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M. 

4I M O D SI vagy MA H O N I , helyesebben M a h o g a n i . Ezen n evezet 
alat t mind eddig három fan 'm esm ere t es, m ellyek közt a ' közönséges 
M a h a gó n ifa , becses fájánál fogva, leginkább kijeleli m agát . H azája 
déli Amerika melegebb t a r t o m á n ya i , J a m a ic a , C u b a , E span iola és D o -
iningo. Jamaica egykor fegtöbbet adot t , '» most iá legtöbbre becsiiltet ik 
az odavaló fa, kivált ha vén. A'm ah agón ifa igen fontos kereskedés t á r 
gya. Sok fajai vannak. Van h a bo s, m árván yoz i t t , eres és egészen si
ma. E lein te sárga - vereslő  szin ii , id ő vel ba rn a , végre egészen fekete lesz. 
H a neki tulajdon sz í n ét tovább meg akarjuk t a r t a n i , nem kell viaszszal 
nagyon kU iká r lan i , még kevésbé olajjal bekenn i. Szép t e k in t e t e , je les 
po litu iá ja , m eilyet felvenni kép es, különös n agy kem én ysége , 's azon 
tu lajdon sága, hogy mocskot nem vesz m a gá ba , a ' legbecsesebb '•  d r á 
gább, fák sorába h e lyh ezt e t ik, mellybő l a' legszebb bútorok készü ln ek. 
Azt mondják, . hogy a' golyóbis sem m ehet át r a jt a , 's h ogy sem viz 
sem a' férgek bele nem h a t h a t n a k, a ' honnan a 1 Spanyolok ren dszer in t 
ebbő l ép í tet ték azel ő t t hajóikat . — A' mahagónifa felkeresése és levá
gása sok fáradságba és költségbe kerül. H on durasban azt t a r t já k , hogy 
lerágásra legalkalmatosabbak a' 200 esztend ő s és magas köves h elyen 
t erm elt fák. A' hamis m ah agon ifán ak, melly maderafa név a la t t esme
retes , az igazi el ő t t az az első sége van , hogy sz í nét jobban m egtar t ja . 
A' mahagónifa héja igen keser ű  és öszszeh uzó , 's azt m on d ják, h ogy 
a' chlnanéjhoz csaknem hasonló m un kalat ja van az emberi t e st ben , h on 
nan a' váltó hideglelésekben '* id ő szaki fő fájásokban ajánlják. A.B.V. 

M i i n i i ii (11), khan és pad isah , Ozmánok au lt án ja , Ozmán tör
zsökébő l 29- dik u ra lko d ó , 20- ik n agyzultán és 21 -  ik kh a lifa , „ Alla h 
árn yéka a ' fö ldön ", h atár t a lan fejedelem, ki — ám bár a ' t e rm észet t ő l 
egy születet t ön kén yes uralkodóban m egkí ván tató akarater ő vel m eg van 
áldatva — 19 év olta kénytelen a' t ar tom án yaiban tö r tén t zen düléseket 
's fő városában a' jan ósár pórnép féktelenségét I fgyózn i, mi által mindig 
vih í gosabban t ű n ik ki keleti sa t rapa országlásának alélt sága. M ásodik
fia ő  az 1789 meghalt Abdu l - H h am idn ak, szül. Jn l. 20. 1785, és a' régi 
serailban a' kodjaktól olly forma szorgalommal n eve lt e t e t t , m in t a ' 
• milyennel a' pullariiisok a' régi Komában a' szen t tyuk - udvart ápolák, 
melly a ' királynép sorsán ál többre becsiilletet t . Csak a' fogoly I l i . Se -
lim okta tgatá ő t , 's . M . m egtan u lá m agát a' török és arab n yelvben 
jól kifejezni. D e Selim n yájasságát és nemesszivüségét nem vévé fel. 
M akacs, fellobban ó, h a jt h a t a t lan , kegyet len m arada. Bá t yja , I V M us-
t a fa , az 1807- iki th rón változás alkalmával (I . Tn n öKOjtSüto) , hogy sem
mi vágytárstól ne kelljen t a r t a n ia , m ár m e»paran csoI á az ő  meggyil
ko lt a t ásá t , midő n R am ir el í 'endi, a ' sereg fizet ő  m est e r e , 2000 Albán t 
vezérelve, a ' herczeget h ata lm ába kerité 's m egszabaditá. E r r e a ' me -
lész Ba.irakter, ruscsnki ba sa , letevé lVM u st a fá t , 's Ju l. 28. I8()8 kS-
lü lnvedzé M abmudot Ozmán kard jáva l; I i hét tel utóbb m egtám adák a'. 
Bairáktar nagyvezér katonai változtatásai m iat t felb ő szült Jan csárok a 1 

sr ra i l t ; de Bairákt a r , miután a' fogoly M ustafát 's ennek an yját kivé
geztet te vo ln a , levegő be vet teté m agát 's ellenségeit . Ez N ov. 16. 1808 
történ t . A' Seym en ek, vagy az Európai lábra á ll í t o t t c sap a t o k, ( m el -
lyeket M . meg aka r t t a r t an i) h arcza a 1 Jan csárokkal a ' serailban 's f ő ' 
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városban 36 óráig tárta meg, gyújtogatás és rablás közt. A' lázadók 
győ ztek 's M . hogy életét megmenthesse, kénytelen volt a' zendülő khez 
követeket küldeni és azok kiránatait feltételetlenül elfogadni, llly iszo-
nyuságok után egy jóra czélzó terv sem volt kivihet ő ,  ámbár M ma
kacsul megmaradt szándéka mellett; a' Jancaárok mindig kivivék , a' 
fenyí téket és rendet behozni akaró parancsnokok és ministerek letételét 
és kivégeztetését. H ogy tehát magát, az atyja testvére Selim és bátyja 
vérével fert ő ztetett thrónnn megerő s í tse , a' mint Pouqueville beszéli,  
megfojtatá M . IV M ustafa 3 hónapos fiját, és négy viselő s zultánnét 
zsákba várva a' Bosporusba vettete. Igy_ ó csak egyedül maga maradt 
me g, mint utolsó a' próféta vérébő l. Ő  vele iszonyat Ilit a' thrónon, 
'» akaratja vérparancs által nyilvánoiitá magát. Tanácsadó , pénz és 
majdnem sereg nélkül, folytatnia kellé a' háborút Oroszország ellen, . 's 
a' S ei'lmsokat lecsillapí tania. Végre erejének tellyes kimerí tése után 
békét köte divánja Angolország tanácsára 's Nappleon várakozása ellen 
( ki ausztriával és Poroszországgal egyesülve a' Kapu integritását fentar-
tandónak monda) Oroszországgal, Bukarestben M áj. 28. 1812 (1. TÖRÖK-
optszú;). Ezen 25 milliónyi ember életén 's vagyonján határtalanul 
uralkodónak úgynevezett európai miveltsége, csak felületes. A' serail-
ban nevekedvén ( hol a' Validő  vagy az anya -  zultánné a' bevett szokás 
szerint fiját soha sem nevezi máskép mint „oroszlányom'1 „ tigrisem") 
semmi törvényre nem ügyel a' nagyúr, '» csupán a' kénytelenségnek 
enged. Azon iszonyatok, mellyek közt M . thronra lé pé , 's azon veszé
lyek, mellyek azt szakadatlanul környékezek, indulatját clkeményitet -
t é k, 's vele a' vérparancsokban csak okos állhatatosságot láttatának. 
M ivel minden zultáu köteles valami mivészséget ű zni,  azért ő  a' szép 
irást választá 's ebben bizonyos ügyességet szerzett. M ivészst'gére hin, 
elhatározá, hogy minden kiatscherifet,  vagy általa aláí ratandó paran
c s o t , valamint napkönyvét i s ,  maga fogja í rni. Csak hamar annyira 
nevekedék nyugvó ágyán a' papiros - tömeg, hogy egy titkos levéltár-
nokot kerese. Ezt borbélyjában berber- basában találá ,  a1 ki se olvas
ni se í rni nem tudott, 's ugyan azért kétszeresen méltó volt bizodal-
mára. Ezen kí vül nagy kegyelmében állt Khalet- Effendi, egy udvar-
no k, ki ót bohóskodásairal gyönyörködtetni 's ez által rajta uralkodni 
tnda. Berber- basa Khaletet, a' galatai kávéházbeli régi esmerő sét,  ki 
eleinte a1 konstantinápolyi mészárszékek elölülő jének í rnoka, azután 
III S elim követje volt 1806 Napóleon udvaránál, közelébe vivé a' szul
tánnak. M ost e' kettő  lön középpontja a' csinyoknak, mellyek a' se -
railból egészen a' tartományokba elágaztak. Khalet a1 nyert ajándé
kokból nagy gazdagságot gyiijte, 's csak hamar annyira nevekedék 
befolyása, hogy a' zultánt 's divánját egészen igazgatná. Csak a' 
M uftit nem bí rhatta arra, hogy ót az Ulemák közé felvegye - ,  mert ezen 
„ n e m z e t e s e k b ő l " álló privilegialt felekezet uiegveté a' kedvenczet, 
mint csak egy májárus fiját, 's e' mellett ollyan világfiut, ki bort ivott. 
Khalet a' M uftit számüzeté. Erre az nj mufti  '% Ali az uj nagyvezér, 
mindent megtevének, a1 mit berber- basa és Khalet- effendi kí vántak. 
Khalet azonban nem vállala magára fő  kormányhivatalt,  hogy számot 
adni ne legyen kénytelen, ha a' mit tanácsol, szerencsétlenül üt ki. 
Ellenben osztozkodék a' satrapák zsákmányozásában , kik a' tartomá
nyokat kirablották és a' diván els ő  tagjait megvesztegetek- ,   ~a azt min
dig meg tudá gátolni,  hogy egy panasz sem ért a' zultánhoz. S ő t azt 
is állí tja Pouqueville, hogy még maga a' N agyúr is osztozkodék ked-
Yenczével a' bí inös gazdagok pénzbüntetésébén. Egyébiránt M . kevély 
és szilárd tartást mutata a' keresztyén cabinetek iránt. A1 fő város bel
sejében hirtelen való törvényszolgáltatás, öszvekapcsoltatva szigorú po-
licziai renddel, mellyrő ) M . midő n néha álruhában az útszákon járkálna, 
önmaga gondnskodék, megmutatá ,  hogy ő  erő vel is ésszel is bí r. Azon
ban a1 nagyok és hatalmasok mindig rabizolgáji és játékai maradtak 
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az ő  szeszélye, birásvágya és gyan akodásán ak. E gy n agy sem r o l t bá
torságban élete 's vagyon ára n é zve , aká r vala vétkes $ a ká r n e m ; in 
n ét a -  lázadásra való közös h a jlan dóság, és a' divan m ach iavellies kor -
m án ym est ersége, a ' sa t rapákat egym ás ellen önm egsem m isí tések eszkö
zéül h aszn á ln i; a ' legyillö lt ebbekel, vagy legm akacsabb r a b ló ka t , kik
nek mértékek m egte lt , szá m ű zn i , és a ' szám ű zés teljesí t ő jét valam i 
szin alat t kivégezn i, hogy igy mind a' ket t ő  kincseit h ata lm ába ker í t se . 
Béért M ahm ud uralkodása szakadat lan h arcza vala az áru lásn ak a ' 
lázadássa l, melly á lt a l az udvar m indig függő bbé le t t a ' h a t a lm as és 
szeren csés sat rapák a ka r a t já t ó l , vagy a ' m erész és elszán t n épek 
d iadalátó l. Í gy sikerü lt a ' S K R B U S O K N A K ( l . e . ) m agokat a ' belgrád i 
basa uralkodása alól felm en ten i; igy lön M O H A M M K D A r, i B A S A (I . e.) 
a' M amelukok bégje és a' Waliabit ák m eggyő z ő je — E gyip tom n ak m ajd
nem független u r á vá ; igy változta ták K um elia , "Widdin , D a m a sc u s, 
Trebison de , St. Jean d ' Ac r e , Aleppo , B a gd a d , L a t t akia (hajdan i L a o -
dicea) és más basaságok, véres jelen etek közt san ya iga t ó jika t ; igy emel-
kedék fel a' merész 's ravasz A .1,1 ( l - e . ) Jan ain ában Epirt is u ra lkodó já
vá. M ., hogy az utolsó 1 kincseit h ata lm ába k e r í t se , Khalet - effendi t a 
n ácsára h azaáru lón ak h irdet t e t é ő t , meg akará a ' zsarn okot m in den ét ő l 
fo szt an i , 's u j sa t rapákn ak engedni p réd áu l az á lt a la san ya rga t t a t o t t 
t a r tom án yt . Ezen po lit ica , m elly az udvar t polgári h áborúba kever
vén , annak gyen geségét e lá r u lá , kétségbeesésbe dön té a ' G ö r ö gö k e t , 
és fegyvert ragadtat ta vélek vallásokér t és szabadságokér t . A' b r i t t kö 
vetség mege8infcrteté az udvarral a ' G örögök t e r vé t *) , m ellyre K h ale t -
effendi elh atározá azokn ak kiir t ásá t . M egparan cso lá M ah m ud n evében 
seraskier lsmaelnek és Kh ursch id ba sá n a k , hogy „ m in den kereszt én y 
m egh aljon , a ' ki fegyvert b i r h a t , a ' gyerm ekek körü lm etélt essen ek és 
eu rópai módra képzelt ka t o n ákká tetessen ek, kik azo n ban , hogy az U le -
m a meg n e sér t essék, Jan csárokn ak fognak n eveztetn i * * ) . " A' m in t 
Pouqiieville beszé li , azon ren d elések, m ellyek a ' fő városban és a ' t a r 
tom án yokban a 1 muzelmanok vakbuzgóságát fe lin ger lék, n evezetesen az 
igazh it ű ek felfegyverkezése, a 1 próféta nevében t ö r t én t kedvez ő  jöven
dölések , a ' gazdagok szám ű zetése és kivégezt e t ése , az egyh ázak meg-
fert ő ztetése 'sat . mind a' serailból eredtek , és K h a le t munkáji vo lt ak. 
Kegyellen ség és vagyon keresés b í rák a' zu lt án t és kedvenczét az ijede
lem illyen r en d sza bá sa i r a , azon közben h ogy a ' p a t r ia rch á t ó l kicsikar i 
pásztorilevelek és h iteget ő  bocsán at igéret által a 1 G örögöket lefegyve
rezn i törekvén ek. A' N agyú r maga is a ' palo tában vo l t , mid ő n az ár
tat lan morusi C onstan t in h erczeg len yakazt a t ék. A' serailn ak egy kiosk-
jából n ézé , mint h urczolta ték G B R O S I V ( L e . ) p a t r ia r c h a holt t est e és 
a ' görög synodus tagjaié a ' zsidók á l t a l , ' s m in t vettefék a ' t e n ge r b e ; 
min t végeztetének ki M aurokordatos és C h an tzery h e jc zegek, az udvar 
számos gazdag kalm árjai 's pénzváltójival együ t t . Í gy megfelelt ezen 
zultán czim jének: , , K h n n kia r , Ö ld ö kl ő . " M id ő n végre M . a ' fő város
ban és a 1 két herczegségben , hol legelső ben ü t ö t t ki a' lá za d á s, ellen - ^ 
ségeit e l t ö rü lt e , a ' t a r tom án yokban felzendült sa t rapáka t m ás dicsvágyó 
basák által legy ő z t e , ' •  végre a ' r e t t en t ő  Ali fejét lábai el ő t t l á t t a ; 
mid ő n a ' P ersiával viselt d í sztelen h ábo rú , An golország közben járására 
köt tetet t béke által 1823 szerencsésen befe jezt e t e t t , 's ó a ' Wa h a bi t á k -
t ó l semmit sem t a r t h a t o t t : akkor a ' szeren cse által e lcsábit a to t t kevély
sége és makacssága mindig daczosabb és kegyet len ebb lön . Ali gyer 
mekeinek 's unokájinak , kik az í géretn ek hivő k h ódolt ak, meg kellé hal -
n iok. Kérlelhetet len a ' Raják ellen felvet t kiir t ó ren dszer re nézve, az euro -

*) P ouctueville , , 1 - I i s l o í r e d e l a r é g é n e r a t i o n í l e l a R r e c e " ' * ( í r . 111.) 
**) Ali esete u tán K h u fscbid azt a ' paran csot vévé a' n agyn r t ó l , hogy E pir .n sban az cgssK 

görög népességet , még ur. asszonyokat 's gyerm ekeket sem k í m é lve , fe lko n c zo lja , a' 
niwreoiákat kiir t sa éa M oreát rom m á válloztaasa. ( P o u t ju eville I I I . 385.) 
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pai hatalmaknak csak némelly, a' szétdúlt egyházak felállí tását és a' 
kereskedés hasznait illető  dolgokhan engede, és seregeinek M oldvából 
és Oláhors/ ághót való kilakarodásában c»ak az angol követ 3 évigi sür
getése után (Jnn. 23. 1824) egyese meg. A' diplomáiicai testnek, a'fő 
papok kivégeztetése knv- tkezéséi en tett elő terjesztésére elég daczos fe
leletet ada , , ő  ( a' zultáii) korlátlan, független uralkodó, és í rnkinek 
nem tartozik lettéit ő l számot adi i • ' A' veronai hékegyiilésre is vona
kodott divánja meghatalmazottat küldeni. Mindezek mellett még is ret
tegett M ., ha a' Jancsárok dühe, kiket az ó szigorú parancsnoki hí já
ban igyekezének féken tartani, gyújtogatás, gyilkolás és rablás által 
ij'S / .tgeté. H ogy ez*n pórnépet lecsillapí tsa.,  mindent lel.il,lo/ .a ,  a1 sta
tus és sereg legügyesebb embereit,  legközelebbi rokonait,  legrégibb 
biztosait,  s ő t még Khalet effendit is. A' Jancsárok ezen kedvenczben 
láták a' Görögök veszélyes zendülése okát, és sok nyomasztó rendsza-
básuk kútfejét, mellyek által az a' pénzhijányoii akart seg í teni,  mig a' 
serailhan a' legnagyobb tékozlás divaio/ .ék. O'uny iratok függesztetének 
fel,  az örszobákbau gúnyoló dalokat d multak ellene, és Khasnadar- Usta, 
a' zultán kedvese ellen, a' kirő l azt álliták, hogy többe keiül a' nagy-
IIinak , mint egy sereg eltartása. *) Khalet, hogy a1 fergeteget fejérő l 
e lhárí tsa, hí jában vége/ tele ki hadvezéreket, kikel a" görögországi ese
tek okozásával vadola; ragy elő kelő  görögöket, kiket árulóknak mon
da ; 's hí jában szórta telekezekkel az aranyat a1 zendülök közé. Az 
ország nagyjai magok dolgoztak bukásán, mivel ő  egyedül birá a' nagy
úr bizodalmát. Azt mondák, hogy ő  é» teremtményei, a1 nagy vezér, 
S alik basa és a' M ufti,  a' Jancsiink helyébe rendes csapatokat akar
nak behozni. Végre kitört a1 lázadás Nor. 1S22. 's a' zultán számüzá 
a1 nagyvezért, a' muftit,  berber basát és Khalet- effendit; számos tiszt
viselő k végeztettek ki,  vagy hivataloktól megfosztattak; Khasnadar- l'sta 
pedig a1 heréltek fejének adatott által fenyités végett ,   'a több odalis -
kokkal együtt a' hárem fenyí ték házába záratott. Khalet mindenét meg-
tartá,  1s fényes késérettel mene Iconiumba, izámiizetése helyére; azon
ban csak hamar sikerült ellenségeinek a' zultán birásvágyát kedvencze 
ragyonára nézve felgerjeszteni . mellynek egy háláim í téletit termán lön 
a' következése, mellyel a1 Jancsárok agája Oec. fi. teljes í tett rajta, ki 
hí jában veié magát a' zultán önkezével irt védlevele által biztosí tva. 
Khalet barátjai és teremtményei is kivégeztettek. Kzolta M . mindent 
megtett ,  mit a' JancsárnUnak a' divánban megjelent követei kí vántak. 
De. midő n a' béke helyreállí tva lenni látszott,  elhatározá ,  hogy a' ka
tonaság daczát megbünteti. Abdnllah, a' nagyvezér, a' Jancsárok ba
rátra, 's ezeknek agája, kik Khalet ellenségei valának, letetettek '•  
megfojtattak. M ost nagy készületek tétetének a' Hellének elleni ne« 
gyedik táborozásra ( 18 24); Oroszország megbékülésre hajtandónak lát
s zo t t ,  a1 mit egy Konstantí nápolyba küldő n követség jelente a1 (Urán
nak; Egyiptom alkirályja Kandia és a1 M oreoták ellen segedelmei nyuj-
ta ; a1 franozla ud- ar részérő l Guilleminot tábornok személyében, követ 
érkezek M ahmudhoz, a1 ki Austriával és Angolországgal is jó egyetér
tésben vala ; Ipsara végre (Jul. 3. 1824) e le se tt: mind ezek kevély re
ménnyel tölték be a1 zultánt. De midő n veje és kedvencze Husiéin 
basa, a' Jancsárok agája, 's a' nagyvezér Ghalib, kemény rendszabá
sokat bocsátanak közre , azokkal a' régi elkeseredést újra felingerlék; 
midő n Thessaliából, hol seraskir D ervis hasa a' Hellénektő l (Jun. 1824) 
megveretett,  valamint Epirusból i s ,  hol Omer Vrione az udvarnak sem
mi hasznot nem hajtott,  kedvetlen iiirek érkezének; 's ezen felUl mi
dő n a' görög hajóhad Ipsara és a' Dardanellák elő tt megjelenvén, a1 

«) A* f kérésére "megparancsolj Mahrand , liepT a' eaiost mastlx falukat, mellrák ti* Ví reaa-
a. í uaivajirutot sas ijaiU tmai ,  in e s t i ma Íjé h 
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kapudan basa S amos ellen tett válalatját megsemmis í ti t — ofra fel
lobbant a' Jancsárok dilhe Konstantinápolban. A' gyű lölség M. iránt a* 
legocsmányabb vádban nyilatkozék ; azt beszélek ,  hogy legidösbik fijí t 
Ahdul- hamidot ( szül. M art. 0. 1813) nyavalyatörő snek adja ki ,  és a' 
nyilvános látástól elvonja ,  csak hogy megétethesse, ha a' lázadók , Oz
mán fejedelmi székére piobálnák emelni. H ogy a'gyújtogatás ,  gyilko
lás és fosztogatás'nak véget vessen '§ magát is megmentse, lete>é M. 
(Aug. 1824J H ossein basát és a fegyvertár agáját, mind a' kettő t száoi-
Uzé, 's az öröklő  here/ eget bevezeté a' mecsetbe. Végre ( S ept. 14) 
kénytelen volt a' silistriai basát, a'Jancsárok barátját, Glialib helyé
be nagyvezérré kinevezni. De a' veszélyei együtt M bels ő  ereje is ne -
vekedék. Lassanként kiterjedt reformatioi tervek értek meg mélyen 
rárt keblében. Kemény policziai rendszabásokkal ke/ .dé munkáját. A* 
felvigyázás még a1 keresztény bibliára is elhatott,  mellynek elterjeszte -
tése (Aug. 12 1825) az egész országban keményen megtiltatott. A' fegy
vertár és a' tengeri üeyekbeli nagyobb munkásság, és sok rendbeli 
fontos javí tások , els ő bbséget szerzének a' tarok hajóhadnak a1 görögö
ké felett. A' seraskier ( U eschid basa) és a' kapttitán basa ( Khosrew) 
választása szerencsésebb volt,  mintáz elő bbeniek. A' dí ván az egyip-
tömi alkirály által,  kinek fényes í géreteket tön, munkás segí tséget nyá
ré M orvában; de az orosz nehézségek elegyengetését hónapról hónapra 
lialogatá. Végre midő n Miklós ezen ügyeket egyszerre rendbe akará 
hozni: kénytelen volt M . a' M inziakitól átadatott (Apr. 6- kén IS 26) ul-
tiniatumot Maj. I4 elfogadni. M oldvából és Oláhországhói csak most ta
karodtak ki a' török seregek. Erre az orosz- török kérdés az ac.kermanl 
conventio által Oct. 6. I82C eldöntetett,  melly szerint M., Oroszország min
den kivánataiban megegyeze. Azonban ennek teljes í tése csak Maj. 1827 
következelt,  mellyre az orosz követ Bibeaupierre tir Jun. 7 és 14 beme
netelét tartá a' nagyvezérhez 's a' Zoltánhoz. Ezen engedékenységre 
Mahmndot leginkább seregének még alig kezdett veszélyes megváltozta
tása birá. O ugyanit már a' Clalata, külvárosban ( Jan. 3. 5. 1820) elkö
vetett gyújtogatások olta elvégzé a' Jancsárok régohajtott e ltörlését 
Ezen czélból Máj 29. 1826. egy khati- scherifet bocsáta közre, a' Jan
csárok fenyí ték alá ré te le , 's a' sereg uj rendbe szedése iránt. Erre a1 

Janisaink Jun. 15. Konstantinápolban fellázadtak , de a' zulián kiliizet-
vén a' próféta zászlóját, egy kemény tusa után (15 kén) visszaveré a* 
rendű iteket. M ost a' muftinak egy fetwája, a1 znltán (ej'marijától se* 
gittetve, a' Jancsitokat feloldoztattaknak és kiátkozottaknak hirdeté. A' 
nagyúr ezen alkalommal épen olly nagy bátorságot miitata ,  mint erő t 
és szilárdságot Ezentúl az uj sereg európai módra való képeztefését 
legnagyo. b munkássággal folytatá; 's valóban sikerült neki birodalma 
egyik legveszélyesebb reformatí óját szerencsésen eszközlenl. M ost a* 
reis- effendi (Jun. 9. 1827) ai orosz és franczia minisztereknek a1 görög 
ügyre nézve tagadó feleletet ada; '•  M . még akkor i s ,  midő n a' Jul. 6. 
1827. Londonban aláirt békéltet ő  egyezség a'görög- török háborúnak orosz-
britt-  franczia fegyveres közbenjárás által leendő  eldöntetését hirdeté , 
makacsul megveté minden keresztény hatalom közbenjárását. Ez mon
datott az orosz és britt követnek: „elő bb elenyészik a'Kapu, mint e gy 
interventiohan megegyezne " A' Navarinnál elvesztett hajóhad sem csiig-
geszté el Mahmndot. Haragja megveté a' Konstantinápolban volt ke
resztényeken bosszút állni. A1 három hatalmasságok követei elhagyák 
a' fő várost. Azonban ugy látszék, hogy Nagybritania ismét közelite a' 
Kapuhoz; de Oroszország az ackermaui egyezség meg nem tartása '•  
némelly fenyegető  rendszabások által ingereltetvén , elhatározá a' hábo
rút 1828. Ebben megsemmisité a' knslevvtschai ütközet (Jun. lf. 1820) 
az újonnan képeztetett sereget. De a' britt és franczia követek vissza
térte fentartá M . kevélységét, mignem az Orosz fő parancsnok D iebitsch 
Sabalkanskoi Aug. 20. Adrianopolt elfoglald. Konstantinápol nyitva áHt 

* 
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a 1 győ z ő  el ő t t . E kko r M ikló s, orosz c z á r , Müffling porosz altáborn ok 
á l t a l , még egyszer m egkin álá ő t békével. M elly elfogadtatván Sept. 14. 
m eg is kö t t e t e t t Adrian opolban . M int végezte véres ügyét a ' vitéz G ö
r ö gö kke l , m icsoda lázadások tö r t én tek az utolsó id ő kben is t a r tom á
nyaiban ; m in t kelt ellene sikra Ali M ehenimed egyiptomi a lk i r á ly, '» 
micsoda sike r r e l , mind ezekre n ézve 1. G ÖRÖG LÁZ AD ÁS, MtiikMMhii Ai, i, •  
és TÖR ÖKOR SZ ÁG . í m. 

M A H O M E T 1 . M O H A M M K D . 

M A I I . A N D , h erczegség felső  O laszo rszágban , m elly E urópa leg
szebb 's t erm éken yebb t ar tom án yi közé t ar tozik. — N yugot ró l h atáros 
P ie í n on t és M ontf'errat tal , délre G en u áva l, kelet re P a n n a , M an tua 's 
Velen czével, éjszakra a' Scliweiz 4 olasz megyéjével 's G raubU ndtennel. 
F ő  t e r m esz t m én ye i : gabon a , r i s , bo r , gyüm ölcs és selyem . N agysága 
180 nsz. mf. 's lakosai szám a egy mili ő m . M ailand első  herczegei a' 
V i s c o n t i a k vo lt ak, kik 1535- ben szin te kih a lván , V. Káro ly, fiján ak 
I I . F ilepnek add e' h erczegséget , 's igy a ' spanyol koron a mellet t m arad t 
a z , egész a 1 spanyol örökösödési h áború ig ( 1700) , mid ő n Aust r iához ju 
t o t t . 1797 a ' F r a n c z iá k foglalták el, ' s elő bb 1801 az ugy'n evezet t O l a s z 
k ö z t á r s a s á g , 1805- ben pedig az ujdan áll í t o t t 0 la sz k i r á ly s á g 

•  egyik fő része vo lt , mig 1814 u tán ismét Aust r iára viszszakerü lt , min t 
egész í t ő  része a ' lombard - velenczei kirá lyságn ak. F ő városa szin te 

M A I T , A N D , Olaszország legszebb, gazdagabb 's népesebb városai
n ak e gyike , 120.000 lakossal. Szép térségen fekszik a 'T essin o és Adda 
folyók kö zö t t , mellyek két csato rn a ált a l vannak a ' várossal öszszeltöt -
t e tve. Van tudom án yos egye t em e , több mivészet i gyű jt em én ye, 's in
t ézetei közölt legn evezetesebb a z , melly a ' s z e r e n c s é t l e n h á z a s 
s á g i t n ő k szán t ára van alap í tva. H í r es székes templomán k í vü l, já 
t é k s z í n e az ujabb id ő kben közm ulat ságokra ép í t e t t minden épületek 
közö t t a ' legpom pásabbn ak t a r t a t ik . M ig a ' N apóleon ált a l feláll í tot t 
„ O la sz k i r á lysá g" t a r t o t t , Mailí ind volt an n ak fő városa 's az a lkirá ly 
lakh elye . Sz. E. 

M A I N V. M A V N , n agy n ém etországi fo lyó , —B a i r n u t h b a n ered 
ké t á go n , m ellyek a ' f e j é r é s v e r e s M ain t fo rm álják, é s Kulm bach 
a la t t öszvefolynak. Keresztülfolyván F r a n c o m a t , Mainzon tul a ' Majná
ba szakad . Bam bergen a ló l , hol vele R e g n i t z is egyesü l , nagyobb 
h ajókra nézve is h ajókázh ató . . Sz. E. 

M A I N O T T Á K , M aina h egykerü let lakosa i, egy félszigeten az ó •  
Spar t a közelében , délkelet i M oreában . N evek hibásan szárm azta t ik a* 
görög paitei- túl (eszelő sség"), m in t h a eszel ő sökkén t roh an n án ak elleneik
r e . Leaki szerin t , ez olasz neve a ' t a r t o m á n yn a k; a ' görög név m a n i , 
's a 1 lakosok M an iat i. A' M ainot ták a ' régi Lacedaem on iak m aradékain ak 
t a r t a t t a k ; de h ih e t ő , nem e gye be k , m in t H ellas különféle részeib ő l , az 
Ü ldözés m ia t t , e ' t erm észet t ő l m eger ő s í t e t t h elyre menekvő  gyülevész 
n ép . Szám ok m in tegy 00, 000, a 1 fegyverfoghatóké 15, 000; görög ke
r e sz t é n ye k , a ' tö rök igát soha sem viselek. Vad o k, m erészek, baboná
so k, szabad ságszere t ő k , rablók. E gyébirán t magok közöt t t ársaságban 
é ln ek; a ' ven dégszeretet szen t e l ő t t ö k; erkölcseikben szigornak 's m ér
tékletesek. M a in á n a k , fő városoknak lakosai, keresked ő k. F oglalatossá
ga ik : fö ldm ivelés, m a r h a t a r t á s , olajütés , fonás és szövés. —cs. 

M A I N T E N ON (F ran ijoise d 'Au bign é , m a r q u i se d e ) , XI V Lajos sze
r e t ő je , szül. 1635 a 1 n iort i t öm löczben , hol atyja C onstan t d 'Au bign é , 
egy ka la n d o r , fogva volt . P ro t est án s nemes fam í liából vévé szárm azását . 
H á r o m éves korában Am erikába vi t e t e t t , 's egy inas gondat lansága mi
a t t a ' par ton h a gya t o t t , hol egy kigyó majdnem megölé. M in t 12 éves 
leányzó F ran cziaországba viszsza t é r t , 's egy rokonjánál , N euillan t asz -
szon yn ál igen kem én yen n eve l t e t e t t , 's szerencsésnek t a rh a t á m agát , az 
idom talan alkatú S c a r r o n n ő je le h e t n i , ki tudósitatva n yom orult á l -
lapo t já ró l, azt aján lá n e k i , hogy megfizetendi a ' szü kséges su m m át , h a 
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apáczává lenn i a ka r ; vagy n ő ül veszi, ha ebben m egegyez. M . az utób
bit vá laszt á , és mint 16 éves l e á n y, m iután a ' catholica vallásra t é r t 
vo ln a , kezet nyn jta am a h ires hurlesk- köl t ő n ek. Ezen kü lö n ö s, minden 
tagjain bénult férjfiu nem volt ga zd a g, de fam í liája n agy tekin tetben 
á l l t , 's háza m in den n ek, mit az udvar és város szeretet re m éltó t b i r t , 
egyesülési pontja volt. M . , ki Scarron n ak tu lajdon kép csak barát ja és 
táisaikodónéja le h e t e t t , t ársalkodási t aU 'n tom ával, lelkével és szem ér -
metességével, közös szeretet et és t iszteletet n yer t . Scar ron löüO tö r 
tén t h alála u tán , özvegye viszszaeset t elő bbi n yom oruságába , 's m ár el-
h a t ározá m agában , hogy min t nevel ő n é P or tugáliába m e n e n d , mid ő n 
M ontespan aszszon y, XI V Lajos szere t ő je , a 1 K irá lyn ál neki é t p én zt 
eszkö/ .le k i , ' s ő t kés ő bben , a ' kirá lytó l n em zet t két gye r m eke , a ' M a i -
nei herczeg és Toulousei gróf m ellé nevel ő n éül aján lá. E zen h ivatal
ban közelebbr ő l megesmeré a' k ir á ly, ki ő t elein te csak á lszen tesked ő -
nek t a r t á , de késő bben becsülé e széé r t , és azon go n d o sságér t , m ellyel 
különösen a 1 mainei h erczeget n eve ié , 's 100.000 livre - el a ján dékozá 
m eg, mellyen ó 1670, a' M ain tenon jószágot vévé meg. A.' K irály m in 
dig jobban hozzá szo ko t t , 's a ' bizodalomból végre szerelem lön . M on t 
espan maga is sokat t et t egyenet len és uralkodn i vágyó ch araelere á l
tal M . felem eltetésére, k i , midő n am az a ' kir á lyt ezen öszvekö t t et éstó l 
elvonni igyekezn ék, csak ham ar M on tespan aszszon y helyét foglalá el 
Lajosnak szivében . Lajos akkor azon korban vo lt , mellyben a' férjfiak-
nak qlly n ő  szükséges, kin ek keblébe fájdalmaikat és öröm eiket kiön t
het i k, 's ő  az uralkodás t e rh e it a ' m agán y élet á r t a t la n kellemetességei
vel kiváná édesiten i. M . hajlékony in du la t ja , melly ifjúságától fogva 
tanulá m agát idegen ch arac t erekh ez a lka lm azt a t n i , kellem etes t á r sn é t 
és biztosn ét rem én yltete vele. Azonfelül ábita tosságra vala ő  h ajlan dó, 
'» a ' királyban is illy in du lat gerjede öregsége közeledésekor . F a t e r 
l. ach a ise , az ő  gyón ta tó a tyja , azt javaslá n e ki , hogy hajlan dóságát t i 
tokban , de minden egyházi szer tar tással t a r t an d ó öszvekelés á lt a l kös
se le. Ez 1985 vége felé tö r t én t meg. l l a r l a i , a ' p á r i si é r sek , a ' gyón 
tató a t ya és két tanu jelen létében adá ő ket öszve. Lajos akkor 4 8 , M . 
50 éves volt . Az udvarnál ezen öszvekelés mindig mesésebb lö n , ám
bár a z t e z e r je l is elárulá. Azonban csak rövid ideig t a r la M . boldog
sága. 0 maga igy n yilatkozék ki e 1 fel ő l: „ E n dicsvággyal szü let t em , 
's meggyő ztem ezen hajlandóságot . M id ő n azon kiván a t o k, m ellyekkel 
m ár nem b í r t am , t e ljesü lt ek, boldognak vélem m a ga m a t ; de ezen m á
morom csak h árom hét ig t á r t a . " F elem elt et ése olta a ' világtól mész-
szevonultan élt . XIV Lajos minden nap m eglátogalá egyn éh á n yszo r , n á
la dolgozott m in istereivel, azonközben hogy ő  o lvasot t vagy m ás va
lamivel foglalatoskodék. Bá r ugy látszék , hogy a' status ügyeir ő l sem
mit sem t u d , vagy akar t u d n i , mégis gyakran volt azokba e lh a t á rozó 
befolyása. í gy nem az ő  t ud ta nélkül tö r tén t a' na- ntesi edictum visz-
szavétele. Az n eszközlése által Jett C ham illar t is minis t é r r é , M arsin 
a1 N émetországban lévő  sereg fő parancsnokává (1703) 's szin te az ő  un
szolására szám ű zet tek Vendome és C at inat . A' nép szem reh án yásokkal 
illeté hibáji m ia t t , m ellyeket jó czél nem mindig m en tegeth ete. Min
denben a' király akarat ja a lá vetve, csak egyedül azon gon ddal fogla
latoskodék, hogy annak t e t szh essek, 's ezen öregségében való rabszoi -
gáskodás, szerencsét lenebbé tévé m in t ifjúsága szükségei. „ M in ő  kin — 
monda egyszer unoka bugához Bolin gbrocke aszszon yh oz — egy férj-
tint m u la t t a tn i, ki a ' m ulat ta tásra nem alkalm as. 1 ' 1 A' k i r á ly, ki ő t n é
ha rósz szeszélyével kin o zá , hogy tü relm ét m egju ta lm azza , olly t iszte
let tel viseltetek i r á n t a , millyennel felő le még egy aszszony sem kér
kedh etek. D e ezen külső  jelek nem csillapiták le M . belső  fájdalmait . 
M érséklet tsége még inkább neveié állapotja szeren csét len ségét . F am í liá
jával nem t e t t annyi jó t , a ' mennyit t eh e t e t t voln a, nem akarván a ' k ö 
zönség figyelmét m agára 's feleire vonni. O maga sem bir t n iain tenon i 
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jószágán ál és 48,000 livre évpénznél egyebet . D e vonakodék is többet 
elfogadni. Barát ja iró t ellenben 's a ' szegényekr ő l gondoskodék. Í gy 
képze egy t ercet vagyonos és fő  ran gú leányzók nevelő  in tézete i r á n t , 
m ellyet XI V Lajos az ő  kérésére 1ÖS6 St . - Cyr apátságban egy órányi
ra Versaillest ő l , a lapita. A' K i r á ly halála u tán (1715) St. C j rbe vonult 
viszsza , hol maga is részt v*n a ' nevendékek t an í t ásában , já t éka iban 
és m ulat ságaiban , 's 1719 halt m eg; sirját ugyanott , egy emlékkő  je leli. 
H a lá la után la Beaum elle kiadá ,,/T/r/rf. Maintenon leveleit"-  de ön kén yes 
változta t ásokkal (Am sterdam 1756. 9. köt . 16.) Lelkesen vannak ezek Í r
va ; von szók, hanem egyszersm in d olly t a r tózkodók, min tha elő re lá t t a 
volna M . azokn ak kiadatásá t . S z á r a z , h a tározo t t és szilárd í rásmódja, 
aaját ch arac t eré t képezi. lm. 

M A I N Z , hajdan érsekség az alsó rajnai kerü letben . A' M ainzi ér
sek a ' h árom egyh ázi választók egyike , 's egyszersmind a ' sz. rom ai 
birodalom fócancellarja volt N ém eto rszágban . N ála állo t t a ' birodalom 
pecsét je és levéltára . O tekin té m eg a' birodalmi it é l ő székeket , 's ő  
n evezé ki a' birodalm i can cellar iához t ar tozó t iszteket . Sz.E. 

M t i u ( M o gu n t ia ) , hajdan f ő  é s izékesvárosa a ' fentebbi érsek
ségn ek, a ' Rajna nyngoti p a r t já n , hol a ' Main ebbe szakad Jeles város 
27,000 lakossal. — M ég D rusus épite ide egy er ő sséget . — M int er ő s
ség n agy fon tosságú , 's a' F ran cziák , kik azt a' lunevillei békeségt ő l 
a1 párisiig b í r ták , még inkább m eger ő s í t et ték. — U tszái ugyan sz ű kek 
és szegletesek; de it t o t t sz>>'p palo tákat is láthatn i benne. kla st ro m ai 
e l t ö r ü l t e t t ek , vagy leron ta t t ak. Van tudom án yos egyetem e, szép könyv
t á r r a l , orvosi ker t t e l 's boncztudományi s/ .inházzal. A' kön yvn yom tatás 
feltalálását is m agin ak tulajdon í tja Main/ , városa. A' H ajnán átvivő  2100 
lábn yi hosszn h ajóh id ja , az általellen ben fekvő  K a s s e l városába vezet . 
— A' párisi békekötés után M ainz vá r a , melly eddig ostrom ala t t t a r 
t a t o t t , a ' N ém etekn ek á t a d a t o t t , ' s at tst riai és porosz katonaságtól együ t t 
szála tn t t m eg, de a' város hessen - darm stadt i felső ség alá ren delt e t e t t . 

M  í  J , az em bern él karéjokra o sz lo t t , a ' h ash ártyátó l kö rü lve t t , 
felül d o m bo rú , alól valam en n yire h o m o rú , 's az edények és idegek be -
m eh et ése véget t bevágásokkal b i r ó , m irigyn em ü m ű sze r , veresbarna sz í  
n i l , a ' jo bb o lda lon , m indjárt a 1 rekesz a l a t t , 's a ' jobb vese felett fek
v ő , több szálaggal köt tetve a ' r ekeszh ez , gyo m o rh o z , veséhez, ' s egy 
ü regbe alsó szí nén az epehólyagot felvevő . Az állatn övén yek némelly 
kifejlódtebb faja b í r m ár m ájjal; világosan a' kagylókn ál lép elő  ; igen 
n agy n ém elly c sigákn á l; a ' férgeknél részin t h ibázik, vagy kevéssé van 
kifejl ő dve: a' rákn em iiekn él fejlő dtebb ; a' bogarakn ál tulajdon epeedé
n yek által póto ltat ik ki. A' halak mája h o sszú kás, "s a ' hasüreg n agy 
részét ki t ö lt i ; a 1 maszóknál és m adaraknál viszonyilag nagyobb min t az 
em berekn él 's em l ő st ársain ál. A' máj legjelesebb m un kálata, az epe el
választásában á ll , m elly több állatn ál tulajdon vezet ő k által m indjárt 
az epehólyagba vitetik a' m ájbó l, az em bernél pedig az epevezetók egy 
t ö rzsökké egyesülnek az epehólyagba lép ő vel. Az epeelválasztás á lt a l 
m ás m iveletet is látszik a 1 máj végezn i, mint csupán az emésztés elő 
segí t ését . Az epe t . i. h evó , szén ő  és gynlóval igen bő velked ő  n e d r , 
mellyek az elválasztás á lt a l a ' vérbő l kivétetvén , ez bövelked ő bb lesi 
a ' savitóval, melly okból a ' máj m un kálatát vér t isz t i t á sn ak, szén ótele -
n itésnek is m on do t t ák. H a megvalósulna , hogy a' ver ő cz vagy kapu -
ér kezdetei a ' bélcső ben t ápn edü t is szi'nak fe l , akkor a ' máj vérkészi -
t ő  m ű h elyn ek is m o n d a t h a t n ék, melly m un kálat világosan kit ű n ő  a ' 
m agza t ban , a ' feln ő t teknél viszonyilag nagyobb májjal b í r ó ban ; 's a ' r é 
giekt ő l a ' májnak tn lajdon itaték. Igen szoros egybeköt tetésben van a' 
máj a' vérerek ren dszerével, különösen pedig a' ver ő cz vagy kapnvér -
e'rrel , melly benne végz ő d ik, 's h ihet ő leg legtöbbet tesz az epe elvá
laszt ásá ra . Ezen befolyás megvilágosit tat ik a ' betegségek á lt a l. A' ve -
r ő czér minden betegségében többé kevesebbé részt vesz a 1 máj i s , 's az 
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6 betegségre hajlandósága ollyanná teszi a 1 májat is. Lázo s m ájkórok -
ra az ugy nevezett epés mérsékletüek liajlanrlúk, a' hoszszasokra a' vér- t 
e r e s , kom oly, kövérségre alkalm atos em berek. G erjeszt ő  okai a ' máj-
betegségeknek leginkább a' sok szeszes i t a l , igen kövér és fű szeres é t e l, 
a1 nedves meleg levegő . A' hns/ .szas májkor legtöbbször vizikorságba 
(savudbi) végző dik, Kmlitést érdemlő  betegségei a' májnak ezek: gy u -
l a d á s a , melly lázos v>'gy la ssú , 's ez évekig t a r t h a t , kevés jelekkel 
já r ó , *s többnyire kem én yedéibe vagy fekély ékbe végső d ik; f e l d a g a -
d á s a , melly néha a ' h a s nagyobb részének kitöltéséig n ő ; k e m é n y e -
d é s e a ' máj nevekedésével vagy kissebbüléséyel kö t ve , gyakori a ' r é 
szegeseknél 's leginkább viskóraágba végz ő d ő ; f e k é l y ei "s elkorcso -
sodása, mini az el ő rejárt gyuladás következése. A' sárgaság ( sá rgakó r , 
eperekü , ir terus) , ch o lera , su ga lá z stb. is a ' májban fészkel. Innen 
gyakran igen pontos megvisgálása szükséges a' beteges májnak. A' ináj-
kóiok mutató jelei gyakran igen válto/ .ók és csekélyek. Altaljában ide 
t a r tozn ak: többé vagy kevesebbé er ő s fájdalom a' máj t á jékán , n oh a 
néha a' nagy máj rongáltságánál kevés vagy semmi sincs je len ; kü ll ő i 
esmérhet ő  d .igadása, kem én yedése a ' m ájn ak; n ehéz fekvés a ' jo b b o l
dalon , néha a ' balon is, gyakran n eh éz léJekzéssel kö tve; n eh éz emész
t é s, rendetlen gan éjlás; gyomor - savany , keser ű  szájiz, epe vagy vér -
h á n yá s; halvány- sárgás arczszin vagy valódi sárgaság stb. M in t a ' m áj-
gyu . májlob tulajdon je le , nevezetes a ' jo bb válcsucs fájdalm a; min t a* 
májba tódult véreres vér jele , nem ritkán áll be a ' jo bb br lyuk vérzése 
fekete vérrel. Jegyzést érdem el m é g, hogy a ' fejsértései a 'm á ja t egyet -
érzésbe szokták h ú zn i , beteggé t eszik; 's megford í tva a ' máj korai az 
agyat is m egtám adják. —/ —«. 

* H o t . Atlas és P lekm e legid ő sbik le á n ya , kivel Jup it er Arcadiá
nak Cyllene npvü hegye barlangjában Mei curt nemzé. 6 testvérével együ t t 
a' csillagok közé h e lye z t e t e t t , h ű l ő k a' l' leiadok körös nevét viselik. A' 
Romaiak is t iszt e lt ekegy M a j á t , melly azonban az an ya - fö ld C ybele 
volt. A' Tusciilanusok legfő bb isten eket M ájusnak h ivák, ú gyh o gy i t t a ' 
két legfő bb term észet lén y, férjfi és asszonyi alakban jelen ik m eg; M ájus 
hónap alig ha ó t ő lök nem vévé nevét . (Vö. M ÁG I A) . ' X. 

M * J n M . A' n é^y kezű  emlő s állatok áltáljában majmoknak is nevez
tetnek , noha szorosabban véve a' majmok csak egy csapat ját teszik a m 
azoknak. —j—a . « 

M A J O R Á N A , faja a' Murvapihk- nfk , m elly a1 külnövetüek osztá
lyába , az ajakosok közé tartozó növény- nem. A' majorána a 1 szálva in 
gerlő  szerek közé t a r t o zik; fű szeres füve p o r ba n , ön tetben a d a t ik ; lég
olaj (nleum aeth ereum ) készt tet ik be l ő le , 's prüsszen t ő  por gyan án t is 
használtat ik. —j—a . 

t l . t j o i t c i (M alln rka) a ' b a l e a r i szigetek legn agyobbika. N agysága 
C 6 nsz. mf. 150.000 lakossal. F ő  t e rm ése i : b o r , ga bo n a , s ó , o la j, sáf
r á n y , barom és vad Kjszaki part jain it t ot t klárisok is t a lá lt a tn ak. — 
F ő vá ro sa : P a lm a ; van kikö t ő je , tudom án yos egyetem e és püspöksége. 
I t t lakik a' baléari és pityn si szigetek fő kapitánya is. Lakosai szán ta 
30.000. Portó Fi kiköt ő je je l e s , és a ' s t . carlosi fellegvár á lt a l véde
tik. S í . E. 

M Á K , a ' külnövetüeknél a ' mákosok családjába t ar tozó n övén yn em , 
snk h í m es, egyanyás ; csészéje két levelii, nyilaskor le e s ő , bokrétája 4 
szirmú ; bibéje n a gy, ke r e k , s/ ára t lan a ' magzaton fekszik; tokja egy 
rekeszt t , a ' megmaradt bibe a la t t lyukadozó. Sok faja va n : a ' c s e k é l y , 
h a l a v á n y , h a v a s i , p i p a c s , b u j d o s ó ' s k e r t i M á k ; melly utol
só viszon t több fajtával b i r , 's m agvaiért ke r t e kbe n , mező n miveltet ik. 
A' pipacs viráglevelei (szirm ai) a ' bóditó szerekhez t a r t o zn a k , 's ön tetké
pen vagy szirupként ren deltetn ek. A' ke r t i mák, keleten a' M ÁKON YT ( l.e.) 
ad ja , nálunk magvaiból enyh í t ő  gyu ladás ellen i fejet készitet ik. M agvai-
ból jó olaj ü t t e t ik. —; '—a. 
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M A K A C S S Á G  (contumacia). I t t a ' m akacsság a la t t azon teend ő knek 
e lm u la sz t á ssá é r t e t ik , m ellyeket valakinek a ' m egren delt id ő ben és mód 
sze r in t , a ' tö rvén ykezés dolgában , véghez kellet t volna vinn i. A'm akacs
ságot két féltkép vonhatn i m a gá r a , u ni. nem jövés á l t a l , midiin az alpe
res vagy éjien n e m , vagy késő n , vagy h ibásan jelen ik m e g, — és nem 
védelinezés által , ha valamellyik fél többszöri megin tetése után is mind
egyre vesztegelni hagyja ügyét . — H a a' per kezdetekor idéztetelt alpe
res meg nem jelen ik , ' a ' felperesnek egész keresetében elm arasztalt a t ik - , 
ha pedig emlékeztetve - folytató idézésre (rbflexorio- vonlinuatoria) vagy vi-
szon tfelvétel (reastumtio) m ellet t nem jelen ik meg , valamin t szin te akkor 
i s , mid ő n valam ellyik fél nem - védelmezés m iat t inarasztat ik e l : a ' m ár 
beperesit e t t irom ányok és a llegaták (vit ázatok) szerin t hozatik Í télet . A' 
n iakacssági í t élet , az alsóbb b í róságok által a ' h atár id ő  n a p já n , gyer t ya -
gyn jt a t u tán hozatik- , a 1 kerü let i táblákon az napon kére t ik, de másik 
napon hozat ik ; a' kirá lyi és báni táblán csak a' h atár id ő t ő l szám í tan dó 
n egyediken kéreth et ik. A' kirá lyi, bán i 's kerület i tablan és horvátországi 
tö rvén yszéken a' m akacssági Í téletnek sikere függésben m arad, ollyképen, . 
hogy ha a' kerü let i tábla , és horvátországi törvényszék el ő t t a ' t izen
ötöd n ap közben megjelen ő  a lp e res, késedelm én ek törvén yes okát adhat 
j a , a ' m akacssági í t élet alól feloldoztat ik ; de ha okot adni nem t u d , az 
elő bbi í t é l e t , a ' költségekn ek hozzá adása m elle t t , m eger ő s í t t et ik. A' 
kirá lyi és bán i tábla e l ő t t , a ' hosszú folyam atu perekben t izenötöd n ap 
közben megjelen ő  a l p e r e s , a ' költségeknek visszatér í t ése u t á n , perét 
szabadon folytathat ja ; a ' rövid folyam atuakban m in d azá lt a l , késedelm é
n ek elegend ő  törvén yes okát nem a d h a t vá n : a ' költség hozzá szám í t ásá
val az elő bbi í t é let m eger ő s í t t e t ik, ' si l lyen ko r a 1 perújí táson kivül min
den egyéb orvoslatok sikeret lenek. A' m akacssági í t életet kérn i kell. Bün 
és h ázassági perekben n in cs helye. . Kunos$. 

M Á K O N Y , 1) az a ' levegő n m egszáraztn t t m assza , melly bevágás 
ált a l a ' m ákn ak zöld m agtar tó jából foly k i , 's elő ször fejér , azután bar
na lesz (n eveztet ik Matlai- n&k) h ihet ő en az öszvetört egész növénynek 
m egsü r it e t t nedvével {jneconium') vegyit tetvén . Legin kább P ersiában , de 
Keletn ek más t ar tom án yaiban is készü l, ba rn a , á t n em lá t szó , nyúlós, ví z
ben n agyobb részin t felolvad, a 1 karczolás h elye félig b a r n a , ke r e k , 
4—16 un czián yi n e h é z , maklevelekbe vagy m agtar tókba t akar t pogácsák
ban á r u l já k , ize ke se r n yés, ém elgós, késő bben er ő s és éget ő . — Szaga 
ke l lem e t len , bód í tó. A' m ákon yt E urópában is sokképen igyekeztek ké
sz í t en i ; de ez a ' kelet in él sokkal alább va ló , ereje kisebb. Szoros che -
m iai vizsgálat u tán benne több alkaloidok (m orph ium és n a r c o t in ) , eŁy 
tulajdon savany (meconysavany) , balsam, kövér o la j , kaucsuk, valami 
tulajdon repü l ő  a n ya g, gyan ta . - gum m i , vonati agyag t a lá lt a t t ak. Leg
jo bb a ' t h eba i m áko n y, melly Égyitomban T h ebe vidékén készül. E z a la t t 
m á r ma, a ' t iszta kiválogato t t m ákon yt ér t ik , akár honnan való legyen 
az. 2) A' m ákon y egy a ' legrégibb "és legh ath atósabb gyógyszerek közül. 
E rejét felet te n eh éz m egh a t á rozo t t a lap tételekre vinni. Csak a ' veheti 
h aszn á t , kiesm eri és ért hozzá. Sem az izgatók sem a' bód í tók ren débe 
nem leh et t e n n i , pedig mind ket t ő vel vágyn ak köz tu lajdon ságai. 
Azo kba n , kik hozzá nem szo kt a k , ollyan forma je leket hoz e l ő , m in t 
a ' bor. A' honnan M ahom ed követ ő i , a ' n álok t ilalm as bor helyet t ugy 
élnek vele, m in t d iaetet icai szer re l. Különösen isszák ü tközet elő t t bátor
ságok fe lem elésére; a ' szom orúságban a ' csuda képzeletek e l ű zé sé re ; 
a ' hóbortos vallásosok azér t , h ogy min tegy m egih let tetvén , látásokba me
rüljenek ; a ' költ ő k képzeletek elven itése vége t t ; az elgyengült buják, hogy 
erósebbek legyen ek a ' gyön yörök éldelésére 'sat . Onnan va n , hogy kele
ten a' m ákonyevő  em berek nem r itkák , kik a' m ám or pillan tat iban ér -
e e t t gyön yör ű ségeket h ason l í t h a ta t lan okn ak á ll í t ják, m ellyeket azonban 
a ' mai T ö r ö k ö k , kedvet len következésekért megvetnek. Ez a ' felemelke
dés ugyan is n em csak gyen geséget h agy m aga u t á n , nem csak a ' lelket 
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és érzéseket tompí tja e l , hanem ha egym ás u tán h am ar és sokszor I sm é
telve nagy adatban vé t e t ik, egyenesen e r ő t l e n i t , bó d i t , ső t igen n agy 
adatban gutalite'si á llapotba is h e lye z t e t , m ellyel az érzések za ra r jáva l 
rán gatódás követ , és igen könyen lehet h alá los. És ez az oka hogy a* 
mákonyt a 'm érgek , még pedig a 'bód itó mérgek közé, szám lálják. U gyan 
ezen tulajdonsága által m érséklet i a d a t ba n , a ' fájdalmakat en yh í t i és á l
mát hoz; m ellyért is sokszor jelen etes eszközül h aszn álják; — a' h as
menést szü n t e t i , a ' görcsöket fe lo ldozza , a ' börkigő zölgést el ő mozd í t ja. 
Alig van betegség, mellyben a' m ákony bizonyos körn yülm én yek közt ne 
k í ván ta tn ék, másokban pedig ár t a lm as ne lenne. A táljában a' t iszta és 
éles gyu ladásokn ál, mind addig m í g ezek fő  polc/ .on vágyn ak, épen n em 
ren d e lt e t h e t ik, valamint az olJyan lázokn ál és más n yavalyákn ál se m , 
mellyeknek el ű zésére t iszt í tó eszközök k í ván tatn ak. Szoko t t adat bel ő le 
egy gr . in , . — de sokszor kisebb adat is elég, U gy h ozzá szokh at ik a 1 

t e s t , hogy egy scrupt iln st , ső t többet is m egbí r . Ár t a lm as e r e jé t , sok-
képen akar ták más szerekkel való öszvekötés á lt a l e lh á r i t n i ; a ' h on n an 
most tulajdon állat jában r it kán ren delik , han em kölönbféle formákban , 
m ellyeket közönségesen opiatum oknak neveznek. H lyen a ' többek közt 
D ower pora. Az orvosi ren delésekben az opinm n evezet kikerü lése vé
ge t t , a' késő bbi id ő kben ezen szóval élnek Laudanum (ezt kezdte legel ő 
ször P aracelsus) . T apasz, ke n e t , kása fo rm ában , kí vül is h aszn á lják, 
ugy szin te allövet és befecskendezésben . G yakran a' csupa szaga is gyó
gyí t . A' mérgesitési esetekben ellenszerei : a ' n ö vé n y savan yok, n ap h t h ák, 
kámfor , am m ón ium , kávé , ipecacuan ha 'sat . V. 

M A K R K I . K , 1. S K I I J R K R. 

M A r. AH A R vagy Male&ar, G angesen innen i t a r tom án y az indiai fél
szigeten , a ' nyugoti t en gerpar t hosszában ; igen jó borsáró l, b o r s p a r t 
n a k is n eveztet ik. Bő ven t erem r iskásá t , gyü m ö lcsö t , f ű szer t , bo rso t , 
gyöm bér t , fahéjat és drágaköveket . Különbféle országokra osztat ik, m el -
lyek közül n evezetesebbek: C a licu t , Cochin , C a n a n o r , C ran gan o r , An -
gam ele , M an igale, T an or T r a va n c o r ' sa t . mellyek külön - fejedelmek á l
tal igazgat tatnak. N égy nagyobb fnlyóji : Fergera, Fanage, Cranganor 
és (oc/ iin. Lakosai kik Taviulereknek is n evezt e t n ek, fekete vagy feke
tés barn a szí n ű ek , 's kellemes ábráza tuak. N yelvek a' fő nyely Kelet in 
diában . A1 M alabarok az Indusok módjára szin te több osztályokra osztat 
n a k , 's a ' P á r iák i t t an n yira meg vágyn ak ve t t e t ve , hogy h a közülök 
valaki egy katon ához (naiv) közeledn i m er észe l , ez azt azonnal m egöl
het i. Vallásokban az Indusokhoz hason uln ak , csak hogy ezeknél több 
bálványt imádnak. — Jelen leg ez egész t a r t o m á n y, fejedelemivel együ t t , 
az Angoloktól függ, az el ő t t a ' kereskedés nagyobb, részin t a' P or tugálok 
és H ollandok kezében volt . Sz. E. 

M A L A C H I T , setétfü -  és sm aragdzöldszin ü rézércz, leveles, ro st o s 
vagy sű r ű  a lka t t a l , jégdarabokban t a l á l t a t ó , vagy fü r t , t o já s, bun kós 
idom ban , és id o m t a lan u l, m en e t eken , telepekben m ás érczekkel együ t t ; 
különösen szép Chiliben és Siberiában . A' rostos, finommá törve festék 
gyan án t rzo lgá l; a ' sürü p e d ig, m in thogy szépen k isim í t h a t ó , szelen -
c/ .ékké, késn yelekké, gom bokká, gyű r ű  's n yaktó - k ő vé dolgoztat ik ki. 
F estésanyagul is szolgál. R égen te drágak ő n ek t a r t a t ék. —j—a . 

M u , A C H O W S K V , h ires n em zetség a* lengyel st a tus é s l i t e r a t u r a 
történeteiben . M . Sz a n i s z l o gróf, poseni n á d o r , az eszességér ő l ' s 
tanult tságáról elh í resült krakoi püspök M . Ján os testvérén ek fija, I I . Au-
gus/ .t lengyel királyn ak követje volt a' kar lowitzi békegyiilésnél (1609) , 
hol Kaminiec er ő sség, 's egyéb a' po r t án ak a 1 zu rawn oi békében 1676 
állen gedet t tar tom án yok visszaadatását a ' lengyel köztársaságn ak, kiesz -
közlé. F ija M . J á n o s a 'ko ro n a nagycanczellárja, n agy kormányfi, ékes-
szó ló , 's a ' lengyel lit era tu ra nagy lelkű  elő mozd í tója volt. Ennek egyik 
m aradéka M . S z a n i s z l o gróf, (Sain t - N alecz) a ' leng}el korona n agy-
referendariusa, marsallja vagy elöljárója volt a ' con foederat ionak és az 
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1788—92 - ki orazággyillésnek. Ó eazkö'zlé ki nagy eaze és befolyása ál
tal a' Maj. 3 - kiiii 1/ 91- ki lengyel constitutio behozását. M eggyő ző dve, 
hogy hazája jólléte annak függetlenségében áll ,  teljes erő vel ellene sze
gnie az orosz párt terveinek, mellynek fejei az ő  teatvérje, M. II y a-
c i n t h gróf nagykanczellár, Kossakowski püspök , 's a' korona nagyve -
ze're Kranicki valának. Mint marsallja az 170Ü- ki országgyű lésnek, alairá 
a1 köztársaságnak Bnrkiuors/ .ággal kötött szövetségi egyezségét. M idő n 
a1 háborn Oroszországgal kiiite ,  annak költségeire nagy segedelmet nyúj
tott pénzben és élelemben. H í jában igyekezék a' coní oedeiatio formálá
sát Targowit/ .ban késleltetni. Veszel) ben lévén , bátor ellentállásának ál-
dozatjává lenni: B - csbe vonult. Midő n Kosciuszko 1794a' lázadást rend
be s ze dé 's a' Lengyelek Varsóban feg) vérhez n)iiltak, ő  ezen vállalat
ban nem vön részt. Késő bben mindazáltal 1799 , Varsóban elfogatott,  's 
egy  év'n Kiakóban élt mint statusf'ogoly ; mert ő t okozák a' lengyel ország
gyű lés Majlandban öszvejövelelének tervével. S zabadon bocsátatván , jó
szágaira ment. A' franczia fegyverek elő menetelei Lengyelországban 1807 
njra felébresztek bátorságát; hazafijai zászlója alatt harczola, 's a' var
sói herczegség visszaállí tása utána' tanács elölülő jévé neveztetett. M inde
nektő l tiszteltetve meglialt D 'C 29- kén 1809. — Testvére , a' felébb ne
vezett koronacanczellár, H yacinth gróf, 1791 "gyan megbéküle ve le , 's 
a1 királytól igazságminisleinek neveztetek ki ,  de midő n Katalin hadat 
ize nt , 's a' király maga is tanácslá a' targowiczi confoederatiolioz állást,  
ismét elszakadt testvére pártjától. Késő bben visszavonulva élt jószágain 
's a' literaturával foglalatoskodott. M eghalt Mart. 27- kén 1821 Badze -
chowban, 84 észt. Az utolsó lengyel zivatarban ismét két M alachowsky 
gróf tUnteté ki magát, mint törvényadó és harczoló. — / ( — 

M 11. « in ,  je le s , de szű kre ép'itetett város Granadában, S panyol
országban. H í res kikötő jét egy hosszn töltés védi. Egy püspök lakhelye; 
lakosai száma 42, 000. N agy kereskedést ű z börial,  olajjal,  ( ige 's egyéb 
déli gyümölccsel. M alaga azon kevés spanyol városok közül való , mel-
lyeket a' Francziák benyomulásokkor nem száltak m»g. >S'i. / '". 

M tr. AJ O K, Baffies ( , , 4ziaI. re*. il X11'.  Lond. 1818) szerint ásiai nép, 
melly az arab vallás és nyelv fe lvéte le , 's arab vérrel keveredése által,  
eredeti nemzetségétő l elválván, uj néppé alakult. A' 13 században Maiak-
ka félszigeten találunk M alaiokat, hol hasonnevű  várnát és országot al
kotónak , mellynek zultánjai S zumalra egy részét hódilák meg. Innen a" 
S unda, P hilippi, 's MoluA szigeteken telepedtek meg, hol ma is találtat
nak maláji nemzetségek , a' malakkaiakhoz sok tekintetben hasonlók. Ak
kor még egy nemzetet képzettek ,  melly Asiában fontos szerepet játszott. 
S zámos eh inai, cochinchinai, hindostani 's siami hajók kötöttek ki Ma
iakká partjain. M a különbféle nemzetségekre szakadozottan, különbféle 
kormányok alatt élnek.  Kz elpusztulásnak okai részint az Km opaiaknak , 
leginkább a' Hollandiaknak, az indiai vizeken való elhaialinazáaáhan, ré
szint a' Malájok feudalia rendszerében fekszenek , melly által a' nemzeti 
érő  megosztaték ,  a' köztelek pedig a' vázaitok nevekedő  hatalma mellett 
lehetetlenné lett. A' Malájok erő sek, izmosak'a igen setétbarna szí nű ek; 
hajók hosszú, fényes hollófekete; orrok nagy és lapos; szemeik nagyok 
és tüzesek. H irtelenharag, melly bő szilltséggel határos, hirtelenség, fék-
telen8ég, zsákmány-  's vér- ^szomju, jelelik az ásiai M alájokat; az austra-
liak ellenben többnyire szelí dek ,  jó indulatnak társalkodók, nyí ltak és sze
rények. Az ásiai Malájok között, a' testi alkatra kormányra, 's ama' sa
ját bő szültség 's kegyetlenségre nézve szembetű nő  a' hasonlatosság. 
Nagyobb részint Mohamed vallását követik ,  a' hajózást, háborúkat, rab
lásokat, kiköltözködéseket, szóval a' merészleteket szerető k. A'Koránon 
kivlll,  majd minden tartománynak saját törvénykönyve ia van. A' Malak-
ka- tengeri codex már 1276 erő s í ttetett me g, Mohammed aach maiakkai 
cultán által. Azonban mivel becsületek oktalan törvényeihez még inkább 
ragaszkodnak, mint az emberiség '•  igazságéihoz: ma is csak az erő -
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aebb uralkodik nálok. Békekötéseik 'a barátságok tartósságát, önliasznok 
határozza meg. S züntelen háboriiban élnek magok között, vagy szom
szédjaikkal. Maláji b.ijó. 25 emberrel,  40 ágyús európai hajút képe* 
megtámadni. A' szabad Malájokat soha gyilok nélkül látni nem le he t ; 
átaljában véve a'fegj rerek ,   'a nevezetesen a' gyilkok készí tésében igen 
ügyesek. Az ópiummal nagymértékben élnek; béke idején restek, a° inun
kat szolgáikra bí zzak , '8 a' földmivelést utálják. —  ct. 

M H . U K I , nagy félsziget Asiában , melly az indiai félsziget déli 'a 
Gangesen túli részét téizi. Sumatra szigetét ő l a1 maiakkai szüktenger ál
tal válasz.tatik el. H árom kis királya van: az i l h o r i ,  pa h a n g i éi 
q u e d a i , kik mindnyájan a' siami királynak adóznak. Földje bő ven te
rem riskását és borsot, 's ád elel'ái.tte temet, span) ol nádat, kevés ara
nyat 'sat. De fokereskedése leginkább finom czinbő l á l l ,  mellébő l a' 
Hollandiak nem régiben évenként Chinaba 2 0 , 0 0 0 , '» Európába 5000 ma
isát hordtak el.  Sz.E. 

M * i. H K it R K ( í Vfl»f<)M   de)  els ő  franczia classicus lyrai költó, n/ .ül,  
Caé'nben 1555 körül, egy régi nemes nemzetségbő l ; elő bb hazájában, utóbb 
Heidelbergben és Baselben törvényt tanult ,  de midő n atyja protestánssá 
lön ,  ngy látszik, a1 catholica anyaszentegyház iránt érzett liuzifóaághói, 
katonai szolgálatot ve t t ,  's a' Liga alatt szolgált. Azután IV. Henrik 
lett énekei tárgya M inekutána 6 franczia király alatt élt volna, 1027 
ugy halt meg, mint IV. Henrik kamarása. M alherbe, kora els ő  költ ő je,  
nek tartalik.  Sz.  E. 

M \  i. o s A s i ő  I. ő  ,  1. S z ő r . fi. 
M A i. p r, A < j c K T i ütközet, a' legvéresebb az egész spanyol öröksé

gi habomban . mellyet a' szövetségesek vezérei  Marlboruugh és  Eugen 
S ept. Jl- kén 170!) nyertek meg a1 Francziák ellen  Villan alatt. Amazok 
Totirnuy bevétele után, iHons- t (B rgent) akarák bekeritni. Ennek niegaka-
dályoztatására Villars ellenek indult,  's alatta mint önkényte« szolgált egy 
régibb marsall,  a'nemes vitéz  Bouffttn. A'franczia sereg 70, 000 ember 'a 
80 ágyúból állott. De a'szövetségesek, kiknek 80.000 emberek 's I40 ágyn-
jok volt az ellenséget megelő zték 's M alplaquetnél megtámadták. Malbornugfi 
a' jobb szárnyon, Eugen a1 derékon, 's Tilly és bizonyos gróf Nassau, a' bal
szárnyon parancsoltak. A' balszárny csak hamar megveretett 's futásnak 
eredt; a' legnagyobb erő ltetéssel harczola Marlboi ough a' jobb szárnyon; ti
zenkétszer ujiiá mrg a* praetendens, II Jakab fija, sz. György lovag, a'fran
czia lovassággal a' megtámadást; ekkor Villars serege derekát egy ke
vese inegfogyasztá, hogy a' bal szárnyat megerő sitse. E' pillanatban Eu
gen a' franczia középpontra tört, védő  sánrzait rohanással be ve t te , 's 
a1 testő röket bátra veié. S ebesen sietett ugyan a' marsall a1 balszárny
ról közép pontja mentésére, de megseb- s itetett,  középpontja áltrnntatott,  
'« mind a' két szárnya egymástól elválasztatott. Az Ütközet el volt veszt
ve. M integy 30.000 holt s haldokló, fő kép Hollandi, feküdt a' csatatéren. 
A' Francziák tiz ,  a' szövetségesek huaz ezerét vesztettek. A' győ zedel
mesnek aem ágyuk , sem foglyok nem jutottak kezére. Boofflers a1 sere
get jó rendd 1 vezetévissza le Queanoy és Valentiennea között.  Sz.E. 

M AI . T A ( M elile) ,  a' földközi lengéiben S icilia és az afrikai partok 
közt fekvő  sziget, nagysága 6 nsz. mf 's olly annyira sziklás , hogy föl
det S iciliából kénytelenek a' lakosok reá hordani. Éghajlatja meleg, sót 
forró, a1 tengeri szelek által mérsékelve. N arancsai, czitromai, figéji 'a 
granátatmáji,  édességekre nézve sokkal felülmúlják az olaszországiakat. 
Lakosai száma igen nagy, 90 , 000 ; kik is arab vagy saraczén eredetitek ,  
'» olasz és arabból kevert nyelvet beszélnek. Fő  foglalatosságok a' pa-
tnuttei niesztés ,  továbbá a' halászat és kereskedés. — Fő városa  La  T'a-
Ulla a' világ legnagyobb erő sségei egyike. Tulajdonképen 5 városból áll,  
's 32, 000 lakosa van. Három tágas kikötő ji egéaz tengeri hajós- serrget 
befogadhatnak. — M álta szigetéhez tartoznak még  Gozto és  Vnmino kis 
szigetek, 2 nsz. mf.,  24, 000 lakossal. — V. Károly M áltát J530 a' Jo -



14 M ÁL T AI VI T É Z E K M AN D O LA 

h an n it ák ren djén ek a ján dékozta , kik it t 1565 a 1 T ö rö kö kn ek iszonyú dü
h ös njí egtámadásokat vitézül kiá llo t t ák, ' i a ' T ö rö kö ket n a gy veszteség-
gel yisszaverék ; 's igy e ' r e n d birá e' szigetet 1798- ig, m ikor Bonapar
te egyiptomi Htjában azt elfoglalta, a ' valet tai er ő sség minden ellen tál -
lá s nélkül adván meg á iu ló lag m agát . 1800 kénytelen volt az it t en i fran -
czia ő r izet m agát az Angoloknak m ega d n i , kik e' szigetet kemény ost rom 
álta l kiéh eztet t ék. Az amiensi békekötés szerin t e' szigetet vissza ke lle t t 
volna a' ren dn ek a d n i , de az Angolok ezt nem teljesí t et ték, sót azt mos
t an á ig birják , — 's ez á lt a l a' Középfengeren uralkodn ak. — Az An
golok it t egy ko rm án yzó t , egy katon a - paran csn okot es 6000 fóbő i álló 
ő r ize t e t t a r t an ak ; egyébirán t az it t en i lakosokat jusaik 's vallások teljes 
szabadságában m egh agyták , 'a t isztviselő jüket is ezek magok választ
h at ják. Sz. E. 

M A R T A I V I T É Z Ü K , 1 . S Z Í N T J Á N O S L O V A G J A I . 

M A M E L U K K O K (M am lukkok , a rab. M em alik, rabszo lga) . í gy ne
vezt et t ek a 1 Kaukázus tájáról szárm azó rabszo lgák, kik u ra ikn á l házi 
szo lgá la toka t t e t t e k , ' •  késő bb st a t iish ivata lokat n yer t ek. Különös t est e t 
azon ban nem képzet t ek. D e mid ő n D sin gisrh án a' 13 száz. Ásia n agy 
részét e lp m z t i t á , 's a ' lakosokat rabszolgaságra hurczolá , az egyiptomi 
zu lt án N odsm addin 12,000 M in gre lia iak, fTserkassok, nagyobb részin t 
pedig Törökökb ő l álló sereget vásá r Jo t t , ő ket hadi ügyességekben gya -
ko r o l t a t á , 's külön ös t est e t képzet t belólök. D e ezek nem sokára fékte
len lá/ .andóknak m utatkoztak. T u ran zu l t á n t , az em litet tnek kö ve t ő jé t , 
megölték , 's h elyébe I begh M am elukkot választák. U ralkodások Kgyip -
t om ban 263 évig t a r t o t t . E z a la t t sok m erész t e lt e t követének e l ; a 1 F ran -
cziákat egé- sz kelet r ő l ki ű zték (1291) . I . Selim vetet t véget h atalm as bi
rodalm ukn ak , Kah ira fő városokat 1517 ostrommal vévén be. tigy t ö rök 
h e lyt a r t ó t ren delt ő  E gyiptom igazgatására ; de a' körülményekt ő l kin -
szer it t e tvén , a ' 24 b e yt , kik mint h elytar tók a 1 t a r tom án y különbféle me
gyéit ko rm án yo zák, továbbra is m eghagyá. Igy m arad tak a 1 dolgok min t
egy 200 évig. Azonban a' múlt század közepe olta ismét an n yira neve
ked e t t a ' M am elukkok h a t a lm a , hogy a ' P o r t á t ó l kinevezet t b a sa , csak 
az ő  kények szerin t u ra lkodo t t . A' franczia revolut io a la t t a ' M ameluk
k o k , n é r szer in t M urá t bey , n agy szerepet já t szo t t ak. A'M am elukkok, 
kik egész Egyiptom on keresztü l szét voltak szó r va , 's kiknek szám a 
10—12, 000 re m e n e t e i t , többn yire rabszolgák által szaporodtak e l , kik 
fekete és caspium ten ger tájairól hozat tak Kah irábá. A' be jek csak kö
zülök választa t t ak. Az Kgyiptomban kiszálló F ian c ziáka t nagy dühvel 
r o h an t ák m e g, de az eu rópai ágyut ilzn ek ellent nem á llh a t ván , sokan 
elvesztek , sokan az ellenséghez mentek á lt . A' m ostan i basa M O I H M E T 
AM 0 - e . ) á ru lás á l t a l , 1811 , a ' beyeket semmivé t e t t e . —cs. 

M A N c A N i) o ( rövid í tve manc.) an n yit tesz a' m u zsikában , h ogy 
valam elly darabn ak id ő m ér téke mindig lassúbb lassúbb lesz , 's a' h an g
n ak m in din kább gyen güln ie 's m in tegy elt ű nn ie kell. —g$ . 

M t N C H K ST K R . n agy és n evezetes gyáros városa An golörszágn ak, 
37 m ért fö ldn yire L o n d o n t ó l , Lan caster m egyében , a ' Br id gewat er csa
t o rn a és I rvell folyó m elle t t , m ellyen egy boltozata szép vashid vezet át 
a ' folyón tuli Salford külvárosba. A' város régibb része — a 1 gyárok 
t an yája — régi Ízlésben épült . A' város legszebb része az ugy n evezet t 
Cretcent — fél hold formájára épitet t h á zso r , szép e rké lyekke l, mellyek-
r ő l az el ő t te folyó folyamra le lá th a tn i. Lakosai szám a 133,000, kik leg
in kább pam utgyárokból élnek , 's ezen gyárokkal az egész t á ja t ' s a 'szom 
széd m egyéket is foglalatoskodtat ják. Több van it t 200 gyárn á l. Van 5 
vasön t ő  h ám o ra is. — H ajókázását 's kereskedését a ' k ő szén it ten i olcsó
sá ga , ' s j e L s c sa t o rn á i , nevezetesen Br idgewat er i h erczeg c sa t o rn á ja , 
segí t ik el ő . Van n ak it t több n agykeresked ő  házak és egy börze is. S í . R . 

M A N O O T J A 1) la p o s, t o jásfo rm a, egyik végén h egyes, ba r n a , ham 
va s , ba rázd ás héjjal bevo n t , belő l fejér m agva a ' mondolafa cson tárjá -
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nak. — K ét fő  faja van : a) é d e s m a n d o l a , kellem et é"de» izü; a ' ke
resked ő kn él ragy cson tárjokhól kivéve, vagy azokkal együ t t t a lá lh a t n i. 
Az utóbbiak többfélék, nevezetesen ', b a rb a ri a i ak , Barbárjából, hosz -
szu , font kosarakban , — legkisebbek és legrosszabbak, — h o s s z ú a k , 
különösen M alagábó l, — s z é l e t e k és n agyobbak a ' valen ciaiak; — a ' 
provenceiek vastagok és ke r ekek, de kedvesebbek. Az olasz m an dolák 
közt legjobbak az ambrosin iek-  A' szakácsok az ételekbe és sü tem én yek
b e , valamint a1 czukrászok is czukor mi veikbe ezt használják. A' m an do -
latéj kész í t ésre is ezek legalkalm atosabbak. M ikor h aszn áln i akarják , 
lágy héjjokat meleg ví zben való ázt a t ás által szokták rólok levenni. A' 
gyógyszertárokban fejeli e. és az er ő s és csí p ő s . különösen gáyn t an em ü 
orvosságok erejének lágyit ásá ra használják. 0 ) K e s e r ű  m a n d o l a , 
az édest ő l csak keser ű  izében különbözik , melly is azonban nem a' ki
nyomható olaj t u la jdon a , hanem annak n yalkájáh oz ragad . M in th ogy 
keser ű sége nem kellemetlen , ételbe ezt is szokták t en n i, — és helyesen , 
m ert kevés belő le nem á r t . D e sok állatokn ak ( m acska - , k u t ya - , ' m ó 
ku s - , r ó ka - , ga lam b - , t yn k - , 's m ás m adarakn ak) m éreg , — szokat lan 
nagy adatban az em berekben i s , kivált a ' gye r m e ke kbe n , m éreg t rejil. 
— A1 bortól való m egrészegedést ki leh et vele kerüln i. — gyógyí tó ere
je a ' váltó lázban és pán t lika férgek ellen , több izben t ap aszt a lt a t o t t A1 

legújabb id ő kben ta lá lt ák k i , hogy benne kéksav. va n , és saját sága ezen 
épül. 2) A1 boncztudom ányban m anduláknak neveztetnek azon két m irigy 
nem ű  testek , mellyek a' puha szájpadlás bolthajtásos ránczain vágyn ak, 
és a ' m ellyeket , kivált ha m egd agad n ak, a ' n yak old.ilán k í vülr ő l is le
h et érezn i. F. 

M A sn o i . I N * (olasznl M a n d o la , M an dora} egy lan t fo r m a , n égy 
b u m kis h an gszer , mellyen t o l la l , vagy a 1 jobb kéz egyik ujjával já t 
szanak. Az illyen hat vagy több húros szerek , mivel a' lan th oz még in 
kább hason litn ak, Mandorei lulhces nevet viselnek. —gy. 

M A N D S I J , M A N J J S U R O K . A' m andsuri n éptörsökh öz, melly kelet i 
Sibiriában 's nyugoti M ongóliában n agy t a r t om án yoka t 's pusztákat bir , 
két nemzet tartozik , a' M andsurok és Tun gn zok. A' legrégibb id ő kben 
Kin vagy N yudsen név alat t voltak esm ere t esek, 926 olta a' Kilanok adó
fizet ő i , laktak éjszakon K o reá t ó l, egész a 'K e le t t en ger ig '» Amur folya
mig. 1114 Okota alat t a ' T itán ok ellen fegyverre ke l t ek , ' s l l i S C h in á -
ban a 1 Kinországot alapiták. Tait son g a' Kilanok országán ak É jszakch i -
iiálmn 1125 véget ve t e t t , a ' San go ka t , kikt ő l segí t ségül h iva t o t t , m egtá
m ad* , P et sch elit 's Chensit elfoglalá , "VVeytsongot, Cliina egy részén ek 
u rá t pedig egész É jszakch ina á tadására kin szer it é , ugy hogy ennek egye
dül déli China m aradot t . A' M ongolok eddig a' K í nok a la t tva ló i , T a i t 
song követ ő i ellen fellázadtak, 's földjeik egy részét elfogtalak. 1208 
D singiskhán az adót m egtagadá t ő lök , 1212 és 1213 végkép m egver t e 
ő k e t , függetlenségét kiví vta , 's megford í tva most ő  tévé adófizet ő ivé a' 
K í nokat . Oktai a ' h adat folytatá (1230) 's G n aitson g a la t t i o r szágoka t 
feldulá. A' Kinok, ki ű zetése után , 1556, M andsu név a la t t ujonan fellép
tek. Leaton gban felfogadtattak, de m ár 1616 Tienm ing alat t C h in ába ütöt
tek 's sok földeket tevének sajátjokká. tA, a' belső  m egh ason lásokat 
haszn ára foditan dó , a ' lázadás tüzét még inkább é le sz t é , 1643Weylso n g 
császárt tám adá 's győ zé meg. A' császár felakasztá n a gá t , 's benne a' 
M ing dynastia kihalt . M ost megbékül ének a' M andsuk kai. T so n t e L i - t 
P ekingbő l kiiizé, de győ zelm es t e t t e i között kimúlván , h ja fejezé be a t y
ja merészleteit 1664, melly id ő  o lt a Chinában a ' M an dsu - ház u ra lko 
dik. — Orosz hatalom ala t t M andsuk n in csen ek; m ert mid ő n ezek N í hii iá
ba beü tö t tek , a' M andsuk, ot tan i bir tokaikat elhagyván , Am ur folyam
hoz 's C hinába ván doro ltak; a 1 kik pedig ben m arad t ak, azok a' m ert sin s-
ki béke következésében , a1 Chinai birodalom hoz estek vissza K ét szá
zadja m á r , hogy nyelvek chinában udvari nyelvvé le t t , '3 azo lt a li t era -
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torával is bÍrnak a' M andsuk. Klaproth J. Pariiban 1828  „Chre$tema-
thit  Mandí uch"" adott ki.  —ct. 

M A N J C S , a' Homaiaknál a' holtak lelkei. Lareseknek is neveztet
t e k, hajótévő k voltak, ha pedig ártalmasak, Lárváknak, vagy Mániák
nak. Voltak , kik az emberek jó és rósz szellemeinek tárták ókét, mely-
lyek az élő ket mindenüvé kí sérik. A' M aneseket a' fold alatti istenek 
közé szánilálák, de azt hivék, hogy néha mint kisértetek, a' földön is 
megjelennek, 's ugy vé lt ik, hogy ez különösen Atig. 30kán, Oct. 4kén 
és Nov, 7kén történik, azért is ezen 3 napot szerencsétlennek tárták a' 
Romaiak. A' nép azon hite , hogy a' meghalt ember lelkének hatalma* 
befolyása van a/,  élő k rósz vagy jó sorsára, kiváltkép azokéra, kikkel 
az annak elő tte szoros egybeköltetésben volt: közönséges félelmet ger-
jeszte a' Manesek iránt, s értnél fogva a' ltomaiak igen óvakodtak, ő ket 
megsérteni. Azt tévén fel,  hogy a' Manesi- k mindenkit üldöznek, kik az 
ő  tetemeik nyugalmát háborgatják : igen szentnek tárták a' temető  he
lyet 's áld zatot ( inferiáf ,  libatio) nyújtottak a' M aneseknek , s ő t ,  ha 
nem tudták ha el van e' temetve a' halott,  ceiiotapliiiiniot* is állí tottak 
fe l,  's a' halott maneseit innepélyesen hivák oda njugalomra, attól tart
ván, hogy különben sokáig tévelj égnének a1 felső  világban az élő k kí n
jára, 's testeket keresnék. Továbbá azt is hivék a' {tornaiak, hogy a* 
M aneaek a' vért kedveztssel fogadják 's ezért a' máglyáknál különbféle 
állatokat 's kivált ollyanokat tuellyeket a' halott szeretetett ,  megöllek, 
'•  a' holt testtel együtt ellégettek. X 

M * v H K i M , a' badeni nagyherczegség fő városa; 's Németország 
legszebb városainak e gyike , fekszik a' llajna keleti partján, hol a1 Nec -
kar ebbe bele szakad. Majdan sánczokkal és bástyákkal volt kö Ulvéve, 
de mind ezek a' háborúkban elpusztulván, , a'város most mindenfelő l nyit
va áll. Közönséges terei között a' vásár-  és a' diszpiacz ,  templomai 
közt pedig a' hajdan jesuita igen pompás templom , 's a' várkápolna leg
jelesebbek. Epületei közt nevezetesek a' játékszí n ,  füvészkert, csillagász 
torony, fenyitékház, árvaház 'sat. A' nagyherczegi vár ( kastély) nagy 
és felette pompás. — Lakosai száma az utóbbi idő kben 22,000re szalt 
alá. A1 kereskedés ésgyárok, minden kedrezés mellett sem láiszauak ben
ne divatba jő ni. A1 franc/ Ja háborúk elején e' város sok viszontagságot 
álla ki. Hajdani hajóhidja helyett,  most repülő  tudja van a'lí ajnán.  St É. 

M * \  r 1.1 us (Vlarcus) ,  romai költő  Angustus idökoráhól. Élete kör-
nyü'ményei esmeretlenek elő ttünk. Nem annyira költészségérő l,  mint 
arról hires, hogy ő  volt egyedül a' romaiak közt , ki Aratossal vetél
kedve , egy csillagászi oktató költeményt irni törekedett. Ebbő l csak 5 
könyv maradt fen  „Aitranomia" c/ .im alatt,  's költészeti becse nem 
nagy, de sokkal nevezeie^ehb tudományos tekintetben; azonban talál
tatnak benne egyes szép és fényes helyek , mellyekhez leginkább a' köny
vek kezdetei tartoznak. Fő kiadásai a' Bentleyt ő l (London 1739. 4 . ) ,  
S tóbertól ( S trasb. 1707) és Pingrétól ( Parii 17S6. 2 köt.) valók.  X. 

M 4 N I I . !. A 1. P l f l I . I P P 1 N - ÁK. ' 
M t v i p o t . ö i I. t. E o i n'i 
M i v ü o - K t p u , alapitója 's els ő  inkája a' perui birodalomnak, 

mellynek lakosai azon idő ben ,  midő n a' S panyolok vélek nfgesmerked-
tek ,  emlékezetét nagy tiszteletben tárták. I'nllérozá ő ke t , '•  a' has/ nos 
foglalatosságokat, nevezetesen a' földmi»elést megesmerteté vélek. Mint 
fija a' napnak lépé fel közönök, és bels ő kép mint legfő bb és esme-
retlen istenséget Fachakamakot, azaz a'világ lelkét vagy támaszát, kül
s ő képen pedig mint alárendelt,  látható és esmért istenséget, a' napot, 
az ő  anyját tanitá imádni, 's ez utóbbinak azon jótéteményekért, mel-
lyekkel az embereket te tézi,  áldozatokat tenni parancsolt. —/ / — 

M tN i. ms (M arcus) Capitolinus ,  bajnok, dicsvágyó, nyugtalan ro
mai patrí cius és consnlaris. M idő n a' galliaiak Brennus alatt 390 R. e. 
Romát elfoglalták ,  '» a' Capitoliumot bekerí tették : egy setét éjjel roha-
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nás által próbálák a 1 sziklavárt bevenn i. M ár a' falak tövéhez értek , 
az ő rök ennek megmászhatat lanságiiba bizakodva el h agyák m agokat 
álom áJtal nyomatni. M ár t a lá lt az ellenség oilyan h e lyr e , hol a' fal 
megmászható vo lt , midő n az ő rsereg egyn eh án y lud (Jun o szen t mada
r a ) gágogása által felébresztetek. M indenki fegyvert r a ga d t , M . első  
ér t a' veszedelem h e lyére , hol két G allus m ár felmászott a' fal p á rkán y-
zatára. Ezeknek egyikét kardjával ejté e l , m ásikát paizsával t aszit á 
le. Példája a ' többieket is le lkesi t é , a ' Capitolium n iegn ien tet a t t , és 
M . Capitolinus melléknevet nyert . Kgy késő bben t e t t t ö rvén yjava la t a , 
hogy a' nép az adó alól felszabaditassék, felingerelvén ellene a s Sena -
tust , mint lázitó befogato t t ; de a' nép közkiván ságára , melly benne 
jóltévő jét t iszt e ié , szabadon kellé ő t bocsátan i. N yugta lan lelke mindig 
tovább U zé; végre az u ralkodásra vágyo t t , an n yir a , hogy magok a 7 

nép szószóló]i lettek vádoloji. H a lá lra í t é lt e t e t t 's 383 Kr. e. a ' t a rpeji 
szikláról letaszit tato t t . JV., 

M A N 1.1 u- s , (T itus) T o r q u a t u s, rom ai consul és h a d vezé r , M an i -
lius linperiosus fija. É lénk lelke m ellet t nem b í r t t ehetséggel m a gá t 
jól kifejezhetni. Atyja , ki e' m iat t nem m eré a' városba vin n i, falun 
liagyá a' rabszolgák között . Ezen bánásmód olly igazságtalan n ak t e t 
szett M arcus l'oinponiiis népszószólónak, hogy ő t e ' t e t t éér t szám adás
ra idé/ .teté. A' fin bosszon kodva, hogy atyja ö m iat ta ü ld ö zt e t ik , ke
zében t ő r rel siete a ' szószólóhoz, 's m egeskiidteté e z t , hogy vádjától 
el fog állni. A' nép ezen gyerm eki szereteten m egillet ő dve, ót a kö
vetkező  évben hadi t r ibun n á választá. E r r e t áborba szált ő  a 1 sereggel 
a' G aliaiak t l len , kik közzül egy, a 1 legvitézebb Komáit párviadalra hi-
vá ki. M . elfogadá a1 kih ivást , meggyő zé ellen felét , és annak aran y-
nyaklánczával ( torquis) ékesité magát. I n n ét vévé T orquatus mellék
n evé t , melly utódjaira is szált . E gyn ehán y évvel utóbb d ic ta*orrá ne
veztetek, 's ő  volt az első  R o m a i , ki a' nélkül hogy consul volt vo ln a , 
viselé e 1 méltóságot. Ezen túl többször m egnyeré a ' con su lságot ; a ' t ö b 
bek közt consul volt 340 K. e. a1 Latin iisok háborúja a la t t . Azon világos 
rendelésének ellen ére , hogy parancs nélkül és soron kivül, égy R om ái 
se bátorkodjék csatába ereszkedn i : a' fija, atyja győ zedelmet t ar tván 
szeme e l ő t t , ellogada egy párviadalt , mellyre az ellenfél hadvezére ál
tal hivaték ki. G yő ztes lö n , 's az ellenfélt ő l n yer t zsákm án yt atyja 
lábai elé tévé. D e ez bosszonkodva fordula el t ő l e , győ zedelm i koszo
rú t ada n eki , 's egyszersmind megparancsolá a' l ic t o rn ak, hajtsa vég
re a ' halálos bü n t e t ést , m ellyet ez m egérdem let t . M ., ezen kem én y 
példa által legpontosabb engedelmességet szerze paran csain ak. E r re •  
kevés nap mnlva meggyő zé az ellenséget Visir isn él, mig consultársa D e -
cius Mus honjáért halálnak szen telé magát . A' senatus d iadal - t iszteletet 
t a r tó it neki. Ezután magányba vonult. 0 róla közm on dáskén t M an lianum 
edictnmnak hivatik minden r en d e le t , mellybeji különös szigorúsággal 
szolg. í ltaték ki az igazság. X. 

M A N N A , sá rgás, ezukorn em ü, á t n em lá t szó , könnyen t ö r ő , p u h a , 
kevésbé vagy inkább szá raz , saját édes i zü , több kő rösfanemeknek (bü
dös, virágos, kereklevelii kő rösfa) héjából vagy ö n kén yt , vagy vágás ál
tal folyó, a' levegő n megkeményed ő  á llom án y ( substan t ia) v en yh í t ő , 
feloldozó, kivált :»' mely n iegnyálkásodásában haszn os t iszt í t ó szer ; — 
m ás gyógyszerhez adatva használtat ik in ká bb, m in t m agában . A1 m an 
na a' meleg tar tom án yokban , különösen C a labr iában , Sic iliában , Spa
nyolországban és Amerikában terem . Legjobb, de a 'keresked ésben épen 
elő  nem forduló nem a z , melly ön kén yt foly k i : c s e p p e s m a n n a 
fmanna in lacrymis) . Azután van a ' c s ö v e s m a n n a (n i. can ellata) 
könnyű , po rh an yó , szá r az , lapo s, c sa t o rn afo rm a , világnss i r g i , levél-
törésii, néha tollmúdra jegesiilt , kellemes édességii darabokban . K ö 
z ö n s é g e s m a n n a (ni. vulgáris) áll öszveragadt kisebb n agyobb dara
bodból, mellyennek t isztasága különböző . A' legt isztább durabok ki -

2 



I S M AN N U S M AR AT 

válogatása által, e.bbő l veszik a ' legtöbbszöri h aszn álatú k i v á l o g a t o t t 
m a n n á t (m. electa) . Több növényekbő l kész í tenek valami mannafor
m a miséget . A' közönséges fen y ő , -  n a r a n c s, -  sz i lva , -  fekete eperj-  és 
czukorjuharfák levelei is izzadnak ki valami mannához hason ló m ateriát . 
2) Az I zraelitákn ak a ' pusztában volt legközönségesebb eledele (2M oz. 
16 r, 15, 31 v.) K z, az alhagi bokornak (h edysan im alliagi) siir i i , nyú
lós és édes n ed ve , m ellyet az Arabok T er e n ds c h a d i n -  vagy T e 
r é n d s c h u d i nak neveznek. Szedik nap feljötte el ő t t . H ogy min t a' 
h a r m a t , a ' földön és köveken is t a lá lt a t n ék, nagyon bizon ytalan . 3) 
A m e r i k a i m a n n a , mellyet M exicoban é s a z Antilla szigeteken a ' 
kő rösfák adn ak. 4) A' persiai m a n n á t , m in t feljebb é r in t ő k , a ' H edi -
saiun i alhagi term i. 5) Len gyel m a n n a , igy nevezik a ' h arm at csen -
kész (festuca iluitana) m agvait , m in ekután a azo kbó l, mint a ' kölesb ő l, 
ondójok let iszt í tása által kása kész í t t e t ik; jó t áp lá ló , kön n yen emészt
h e t ő , édes. Len gyel és P oroszországban , ken yérn ek és lepén yn ek hasz
nálják. . \  p. 

M A N N U S , egyik h ő se a1 régi n ém et ekn ek, Thuisoon fija , ki h a lá
la u tán min t véd - isten im ád ta to t t . Ó vo l t a ' németek M aisa . Képe, régi 
n ém et harczoló ó r iása lakjában , á lla tb ő r r u h á va l , o lda lam elle t t paizzsal, 
's egy qserfa, m in t az er ő  je lképe a la t t á llva , sokáig t iszteltetek a ' l t u -
giaknál. A'biblia történ etbeli Ádám nak és N oénak is t a r t a t o t t . Ő  ró la 
ezen n ém et szó M a n n , er ő vel és bátorsággal teljes férjfiut jelen t . X. 

M H O H Í V Í E I . H A R U Z M O Z G Á S O K . 

M Í S T I Í A , bizonyos jelen ésekb ő l (p . o. álmokból — Oneiromanlia) 
való jövendölés képzelt m estersége. ( L . M AG I K) . X. 

M A N T I N E A, város, Arcad iában , Argolis h a t á r á n á l , h ires azon 
győ zedelem r ő l, m ellyet E P A M I N O N D A S (1. e.) ennek közelében ( 362K . 
e.) a' Spár ta iakon n yer t . X. 

M A N T U A , olaszul M a n t o va , hajdan i herczegség Lom bardiában . — 
H erczegei a 1 Gnvzagák voltak. U tolsó H erczege IV Károly, a' spanyol 
öröklési háborúban a ' F ran cziákkal t a r t vá n , ezért a ' C sászártól szám 
ű zöt tnek Í t é l t e t e t t , 's m iután P aduában örökös nélkül m egh o lt : M an tua 
az aust r ia i m ailandi t a r tom án yokh oz csato ltato t t . — Bon apar te ugyan 
ezt az alpesen - innen i köztársasághoz kapcso lt a , de 1814 ben ismét Au -
st r iá ra visszaeset t . — F ő városa M AN T U A, fekszik egy n agy t ó ban , mel
lyet a' M incio formál. Csak két töltésen vagy fő hidon ju th a tn i a' vá
r o sba , 's ezek szin te két er ő sségt ő l 's több sánczoktól védetnek. M aga 
a' város is fallal van beker í tve , 's egy fellegvár által oltalmazva. E ' 
szer in t M an tua a ' t erm észet 's m esterségt ő l egyirán t m eger ő s í t et t első  
r an gú er ő sség. U tszáji jobbára tágasak és egyenesek, szép épilletii há
zakkal. N evezetes é- pületei közé t a r t o zn ak: a ' sz.F eren cz szerzeteseinek 
hajdan i temploma ég kö n yvt á r a ; a' Jpsuiták hajdani t em p lo m a , csilla
gászto rn yával, a ' P alazzo della G iu st i t ia , az lö2."i- ben a lap í t o t t tudo
m án yos egye t em , a ' fegyverh áz, a ' 'sin agoga, a ' 12 apostol m alm a, a ' 
T form ára épitet t del Te palota képgyű jt em én yével; a' tudományos és 
mi veszeti a c ad em ia , 's az azzal egybekötöt t képiró és ép í t ő  academ ia. 
17S0. 30,000 lakost szám lált , de ezen szám egy harm adával megfogyott 
a ' franczia - austriai háborúk m iat t . 1796 a ' F ran cziákt ó l, éhség á l t a l , 
m egvé t e t e t t , de 1799 K ia y aust riai vezér által ismét visszafoglaltatot t ; 
1801 a' marengoi ü tközet után i fegyvernyugvás feltételei szer in t a 'F r a n -
cziáknak ugyan ism ét á t en ged t e t e t t , de a' párisi béke u tán viszont Au-
st r iá r a visszaszállot t . Sz. E. 

•  M A R A'T ( Jean P a u l ) , demagogus a' franczia revolut io a la t t , szül. 
1764. Baudryban , N eufchatel grófságban . G yógyászságra 's a ' t erm é
szeti t udom án yokra szen telé m a gá t , és jeles észtehetséget 's esm erete -
ket áru l? el. M in djárt a ' revolutio kezdetekor legmerészebb és legszi
lajabb demagogusnak m u t a t ko zék; gyű lö lség, d icsvágy, ir igység, vér
szomj ocsm án y képét m ég jobban eliu t it ák. M indenben pórn épies és 
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rossz akar t len n i, '» valóban az is volt. E lső ben a' köz gyű lésekben 
veteté magát énre, ajánlatai hevessége á l t a l ; azonban olly csekélynek 
t e t sze t t , hogy M irabeau a' napi ren dre u t a l t a t o t t , midő n M arat a' nem
zet i gyű lésben azzal vádo lt a tn ék, h o gy , , L ' ami du peuple- ' cziniii id ő 
szakiratában a/ .t javaslá , hogy 800 követ függesztessék fel, 's a' m unka 
Mirabeauval kezdessék. M arat ezen m egvet tetésért borzasztó boszut álla . 
I stene lön a1 legaljasabb póinépnek , n iellyre borzasztó er ő vel h a to t t 's 
csak hamar F i ancziaország ostorának t a r t a t o t t . Bevezet t etet t a ' D a n t o n 
tól alap í tott Cordeliérek olt ibbjába, melly a' legvadabb fejekbő l állt . 
D e M . mindnyájukat felülniulá vértszomjuzó javala t iban , n iellyek id ő 
szaki iratában a' leghevesb in dulatokat iobban tgaták lán gra. Az aug. 
és septemberi öldöklő  jelenetekben legnagyobb részt vön ; utóbb a' n em -
le t i gyű lés tagjává n eveztetvén , szem érm et len sége semmi h a t á r t nem 
esmért. Ezt XVI Lajos, perében is megmutatá. Midő n a 'G iro n d ist ák a' 
gyű lésbő l el ű zetve* egész F ran cziaorszagban bolyogtak , h ogy a' guil -
lotinétól megmenekedhessenek, akkor M . nem lelt többé akadályt 's vad 
járalatai az elő bbieket mindig felű ln iulák. í gy eredet ikép ő  t ő le szá rm a -
eék a' gyanúsok ellen hozatot t t ö rvén y, mellynek következésében majd
nem fél milliom polgárnak kellé tömlöczbe vándoroln ia. D e ez a la t t kö -
fcelgete ezen politicai szörnyeteg vége ; egy h ő s lelkű  leán yzó, C O R D I T 
S t m i i . n (I. e.) Ju l. 13. 1703 keresztül döfé t ő r rel a ' ferd ő ben . H a lá 
la után emléke a' demagogusoktól csaknem istenkép im ád t a t o t t ; a ' P a n -
theon tisztelete megí téltetet t n e k i , 's szive a' kirá lyi gardem euble leg
drágább edényébe t ét etet t . E/ .en politicai ő rü ltség egész F ran cziao r 
szágban elterjedt , és számtalan áldozatok estek e l , m in t m o n d á k . M a
ra t árnyékának megcngesztelésére Végre Ther.n idor 0- ke más id ő t ho -
í a F rancziaországra. Kmléke most azon mértékben csúfoltatot t és gu -
n yo lta to t t , a ' mint elő bb t isztelt et et t ; holt tetem e elvitetet t a ' P a n t h e o n -
ból, melyképei öszvelöret tek, egy ő t ábrázoló báb nyilvánosan eléget
t e t e t t , 's hamvai éjjeli edénybe gyű jtetve árn yékszékbe szó ia t t ak. lm. 

M A R A T H Ó N , helység At t icában , nevezetes azon győ ze lem r ő l , mel-
lyet it t Kr. e. 490. az Atheneiek M I L T I A D E S ( I . e.) a la t t a ' P ersákon 
nyertek. 

M A R A T T O K , keletindiai nép a 'G an gesen inneni félszigeten , melly 
csak a' múlt század elején lett esriieretes, 's min tey 50 év olta h í rese
déit el. Azt t a r t ják, a 'R a sbu t t o kt ó l , egy régi hadakozó népt ő l szár
mazik, llindostán t ar tom án yibó l, hol hajdan la ko t t , a ' M ongolok áltai 
el ű zetve, a' Surate és G oa közt nyúló hegyekbe futamlék. i t t a1 kü
lönbféle n em iet eket , mellyekból á l la , Sevadschi (megh. 1680) egy u ra l
kodó alatt i birodalomba egyesi t é , 's ennek fő városa Set t arah lön . H e 
gyeik közt a' háború minden terhei ellen elkem én yölve, csekély — ris-
kásából 's ví zbő l álló — eleiemhez szokva, derék kardokkal fegyverkez
ve , szembe nem t iin ő , de tartós lo va ikka l, olly a' Kozákokhoz hasonló 
lovassiigot képeén ek, melly szom szédjaikn ak, kiknek h a t á r á r a gyak.an 
becsaptak, majdan félelmes lön. Midő n A C J R K N G Z E B (1. e.) Koroman 
del partjait m egtám adá, e' táj lakosai a' M ara t tokat h ivák segí t ségü l, 
's a' rémületes hód í tó tanácsosnak lá t á , ezekkel kedvező  a lku ra lépn i. 
Aureiigzeb halála után birtokaikat an n yira t er jesztek, hogy az m in tegy 
28,000, noha nagy részben miveletlen nsz. n ém etm ért földet foglalna, D e 
Sevadschi m aradékai, kik M aha - Rajah (nagy fejedelem) czimet viseltek, 
ministereikre hagyák az u ra lko d ást , 's mid ő n ez uralkodó ház utósó 
ivadéka Ram Raj ah 1740. nyolcz éves korában th ron usra lép e t t , Baji-
row első  minister és Peischwah n agyvezér , egy másik min isterrel Rajo -
jeivel ejfogialá a' ko rm í n yt , 's Ram Raj ah t egész haláláig (1777) fogva 
tartá. Ekkor a' birodalmat felosztá, 's magának a' nyngoti t a r t om án yo
kat választván , lakáját Punahban ve t t e ; ezen országot Vitnah- Marat-
/ okénak nevezik. Rajojei a' keleti részeket foglalá el , lakóvárosává 
N augpurt tévé 's a' lí erar- yiaratlok országát alapira. Ba jirow, ki 1750 

0 * 
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h o l | m p g, n em zet iégében örökössé' t é r é a ' n agyvezér! (Peischwab.) m él
tóságo t , de í nég is képz ő dék 1777 egy 12 braminból álló korm án yta -
n ácg, melly a ' P eisch wah n ak csupán a' végrehajtó hatalm at h agyá. Am a' 
felosztása az egész M ara t t biro da lo m n ak, nem eshetek meg az elő bbkelő  
h elytartók m egegyezése n é lkü l; ezek nagyobb hatalom m al 's több jöve
delemmel elégit tetének ki. Innen több m ara t t fejedelmek t á m a d t a k , '» 
némellyik csak sz í n re fiigge a' nagyobb országok uralkodóitó l, csakn em 
olly fo rm án , m in t a' korábbi századokban N ém etország fejedelmei a* 
császár tó l. 1) A' l'unah- Maraltok o rszága a' G oa part jaitól Kambojáig 
terjedt A' peiscliwah évi jövedelm e 30 milliom tallérra men t . U ajirow 
uja Ballagi, ki a tyját az uralkodásban 1759 kö ve t é , ennek foglalásait 
az Indus part jáig fo lytatá . D e ez által ér in tésbe jö r e a ' P uuahbiroda -
lom azon o r szágo kka l, m ellyeken Abdallah , N ad ir shahnak egyik voll 
t ábo rn o ka , u ra lkodék. Midő n utóbb a 1 peischwab M ohamed minden kö
vet ő inek k i ű z é sé t , 's a ' m arat t t iraságn ak egész Indiák felett kiterjeszté
sét e i t ö kélé , két pá r t ra szakada az ország ( 1759—61) : a ' M oham edá
nok Abdallához á l lán ak, 's 150 ezerén jelen tek meg a' karn awli és pa -
n iput i t e r e ke n ; a ' M ara t t ok pedig a ' Já tokkal egyesülve 200 ezerén szál-
I ának ugyan azon sikra. H osszú öldöklő  tusa után az utóbbiak h át ra -
I á n a k, 's ez ü tközet tel elveszték India feletti ú raságoka t , m ellyre t ö -
rekvének. E zután H allagi nem sokára m egh o lt ; fiját M aderowot n agy
bátyja Ragobah m ár 1772, unokáját N arain R owot pedig 1773 kivégzé. 
M ég sem n yerh et e ez el a 1 peishwah m éltóságo t , mert a' meggyilkol* 
N arain halála u tán özvegyétói születet t gyerm ek törvényesnek esmérte -
t e t t . Salset t e szigetét ajánlá most R agobah a' bombái e ló lü l ő ségn ek, 
ha czéljához segiten den é. D e a' bengáli tanács nem h agyá helyben a' 
M arat tokkal kezdend ő  h á bo r ú t , ső t 177G egy alkura lé p e t t , melly sze
r in t Ragobah követeléseir ő l lem on do t t , az Angolok pedig Sasset te bir
tokában m a r a d á n a k , 's ezen kiviil még e gy, három lak rúpia (100,000 
rn p ia tészen egy lakot) jövedelm ű  kerü letet kell vala n yertn ek. R agobah 
Bombáiban m arad t . Az Angolok azt á l l i t ák, hogy a' nékik engedet t da
rab föld nem hozná be a' kialkudot t sommát. Ragobah bará t a i P un áh -
ban az ifjú peischwab. felekezetét m egbuktat ták , 's a' bomhai- i tanács
nokok a' bengáli tan ács megegyezése mellet t , angol sereggel kiildék Ra -
gobah,t P un ah ba 1778. N agy szerencsével harczolán ak ugyan az ango
lo k, de a ' I lider - Alival kiütöt t háború m iat t mégis békét óh ajt an ak; 
meg is köték ezt 1782, 's Salset tet és a' szomszéd szigeteket kivéve, 
minden foglalásaikat visszaadák. M a d e r o w. a ' meggyilkolt N arain - R ow 
fia, szül. 1774, 1783 pe isch vah n ak esm ér t e t ek, '» darab ideig egy má
sik m ara t t fejedelem gyám sága alat t á llo t t . Az utolsó 'peiscliwah , Bai-
r o w , kit egy a ' mostan i Wellin gton h erczeg (m arquis Wellesley) vezet
te angol sereg helyeze m élt ó ságiba , 1817 ellenségeskedéseket kezde az 
Ansrolokkal. D e N ov. 16 Smith ezredes által ugy m egveretet t , hogy 
lakóvárosát P u n ah t elhagyn i 's egy hegyi várba futni kénytelenülne. 1818 
m egadta m a gá t , 's most br it t felügyelet a la t t évi fizetésb ő l magános 
életet él. 2) A1 Ijerar- Maratlok birodalma kevésbé keveredek külső  
h á bo r n kba , de annál több belső  n yugtalan ságokat szenvedett . R agogi, 
az első  Berar - R ajah hosszú uralkodása u tán n égy Hat h agyo t t ; a ' leg-
idósbik magtalan holt e l , a ' két következ ő  Sehagi és M odagi az örökü -
lés felet t h ada t fo lyt a t t ak; amaz e le se t t , - e z Rajait let t . Mivel pedig 
a' P un ah - M arat tokn ak az Angolokkal 1817 kiü tö t t háborújában elő ször 
ugyan t i t ko n , u tóbb pedig nyilván amazoknak párt jára á l lo t t , egy szer
z ő désnél fogva szin te kénytelen vala m agát az Angolok alá ve t n i , 's vá
ra it azoknak á lt en gedn i. — A' többi m ara t t fejedelmek közi legh atal -
masbak Seindiah él Holkar, am az ugeini ( U d ien ) raj a h , 's tetem es ha
t a lom ra em elkedet t . En n ek korlátozása véget t az Anglusoktól 1802 had
dal t ám adtaték m e g, ' i Wellin gton ált a l 1803 m egvere t e t t , m i m iat t 
káros békél kötn i kén ytelen ült . Holkar az Indus u ra lko dó ja , kinek jö -
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vedelnie 4 */ s mii. f. st. megy, majd szövetségese ,  majd ellensége volt 
az Angoloknak, 1817 izinte megveretett 's hódolásra kinszerittetett. — 
A' Marattok a' hrama vallást hiszik, erő s szilárd testalkotásuak, szí nek 
feketén kezdve világos barnáig árnyékozott. Életmódjuk egyszerű ,  ke
vés szükséget esmeinek. Neveltetések katonás, charucterek kegyetlen 
és vad. Ütközet elő tt az ópium bizonyos nemével, vagy vadkenderrel,  
mellyet dohány gyanánt szivnak, részegí tik le magokat. Pattantyúsaik 
az utolsó háborúban szintannyi ügyességet mint bátorságot bizonyí tot
tak. Meghódí tások az által lett könnyebb az Angoloknak, mivel a' ra-
jahk hadakozó osztálya, melly a' többi hinduosztályokkal csak rabszol
gák gyanánt bánt, általányosan gyütöltetett. A1 IIindusok csak angol 
í 'első ség alatt találhatának személy-  és birtok- védelmet. A britt turto-
mánybeli Marattok rabló csoportonként gyülekezének össze a' Nerbud-
da mellett,  's az Angolokat irigy szemmel néző  kisebb marattfejedel-
meknél kérésének oltalmat. Innen kerekedett az utolsó háború, a1 régi 
és kevély hadakozó osztállyal,  melly 1818 szövetségeknek teljes felbom
lásával, 's fejdelmi nemzetségeik függetlenségének elvesztésével végző 
dött. •   J. 

M AF I H U RO , fő város felső  H essenben, 6700 I. '•  egy várral a'Lalin 
mellett. Kgy hegyoldalban fekszik mellynek tetején vagyon a' vár. A' 
luther. templomok között, a' sz. Erzsébet templomát szép emlékeivel meg
nézni, legméltóbb. Vágynak néhány mivházai. Oct. 1—3 1529 tartatott 
itt a' wittenbergi és achweizi reformátorok (Luther és Zwingli) között 
az esmeretes > állási beszélgetés. Marburg egyetemérő l hires. — 4 — 

M AR C U S A U R K M U S , I. A V T O M N U S P H u . o s o p M IJS . 

M ARC KI. Ltis (M . Claudiua) hires romai vezér, ki a' második puni 
habomban legeinszer harczolt szerencsésen Hannibál ellen. Már cousul-
sága idejében, 531 Roma épí tése után, nagy vitézi bátorságot mutatott,  mi
dő n a' Gallusok vezérét V i r i d o m a r u s t , ki ő t kett ő s viadalra kihí vta, 
meggyő zte , 's ez által a' Gallokat annyira elijesztette, hogy azok a' 
csekély számú Romaiak elő l elfutottak. E' győ zedelem következése , 
egész felső  Olaszország meghódoltatása volt. — A' második puni hábo
rúban meghallván, hogy H a n n i b á l Nola felé fordul, ezt megelő zte, 
's a' várost elfoglalta, hogy azt védje, 's a' Carthagoiakat veszteséggel 
kinszerité visszavonulásra. Hannibáltól újra megtámadtatva, ezt szinte 
hátrálásra kinszerité. Idő  közben 539 Fabius Maxirnus Cunctatorral con-
sullá lett. Innen S iciliába ment, hol magát fő kép S yrakusa ostroma alatt 
megkülönböztette, mellyet utóbb bevett,  's ez alkalommal, jóllehet vi
lágos parancsa ellenére, A r c h i m e d e s i s a ' vérontás közben megöletett,  
kit M irrellns pompásan temettett el. Mintán itt a1 Carthagoiakat még 
egyszer meggyő zte, Komába ment, 's ott M . Valerius Láevinussal njra 
consullá választatván, Hannibál ellen folytatá a1 háborút Olaszországban, 
Caniisinmnál ugyan Hannibáltól megveretett,  de öszvegyiijtvén futó se
regét . jóllehet nagy veszteséggel, mégis győ ztes lett. 545, ötödszer lett 
cnnsullá T. Quiniius Crispiniissal ,  's egy ütközetben a" Liris vizénél el
esett. Igy halt meg e' nagy, 's maga Hannibál elő tt is félelmes vezér, 
ki R o ma ka rdjá na k neveztetett,  valamint Fabius R o m a p a i z s á -
nak. Hannibál az ő  holt testét nagy pompával égettette meg, gyű rű jét 
magához vette. — 's hamvait egy drága hamvvedfrben fijának küldötte. 
Nemzetsége sokáig virágzék ,   *$ több consularis férjfiakat számlált,  ,mig 
végre Octavia Ujában, kit Virgil dics ő itett,  kihnlt.  Sz.E. 

M A R C H H K Z R J K , austriai kerület a1 Ma - liarthegy alatt ,  az Ens 
alatii tartományban- ,  különösen pedig az 5 mértröld hosszú, 3 mértföld 
széles bő  gabonatermő  sikság Bockí liesz mező várostól a' Marchig és Du
náig, hires ütközethely. Itt véré meg csehországi Ottokár 1200 a' ma
gyar királyt IV. Bélát, 's elfoglalá S teierországot, melly azoltu Német
országnál maradt. A' második marcbinezei ütközetben (Aug. 2ii. 1278) 
elesett O T T O K Á R (!. e.) Habsburgi Rudolf e llen, ki házának hatalmát 



22  M AR C Z AL M I R K M M K K 

ez napon alapitá. A' harm adikban AS P R R WK J , ( I . e.) M ajtu 21. és 22. 
1809, m egszabaditá fő herczeg Károly a' birodalmat ; a ' negyedikben 
W A O ( H M \ « . (I . e.) Ju l. 5. és 6. 1809, legalább fen tartaték az aust t ia i fegy
ver dicső sége. — h — 

M A R C Z A ' , folyóví z Vasvárn iegye keleti h á t á r á n , m eljyren dezet 
len állapotjában n agy darab földre kiáraszt ja dagadozó vizé t ; haszon -
vehet len posványság 's n ádas berkek terjednek el pultjai körül. E zekben 
a ' szárn yas vad csapaton kén t t a n yá z ; vizei pedig bő ven adnak h a la t , 
c sikó t , r áko t és nagy teken ő sbékákat . 54. 

M A R ez * 1. T Ő , m agyar n iváros , Veszprém várm egye pápai já rásá
ban a5 M arczaln ak a' Rába_ vizébe óm lésén él, n ielly első nek it t rendes 
csatorn ája va n , és er ő s kóhid visz rajta keresztül. A' helységet gróf 
Am adé szép kastélya ,'s gyönyör ű  kert je diszesiti. H a t á r a vizen yő s, de 
dombosabb helyein term éken y. I t t négy várm egye ütközik ö ssze , u. m . 
Veszp r ém , Va s, Sopron y és G yő r várm egyék. 54. 

M A R E M M E K közép Olaszországban , jelesen az egyházi és tosca
nai bir t o ko kban , Siena körül a' tusci ten der mellet t 's az apénninek nyu -
got i o ldalán , részin t a ' nápolyi t a r t om án yokban , olly egyes vid ékek, 
n iellyek nyárban a 'kén k ő vel és timsóval felette bő velked ő  föld kipárolgásai 
m ia t t csak egészség koc/ .kázlatásával lakhatók. Ez egészségt e len ig külön
ösen a '15 század óta tapasztaltat ik, 's m ár Volterrán innen Arno felékezd 
t e r jed n i , noha Vo lt e r ra a ' t en ger szine felett 3600 lábnyira emelkedik. Az 
illy n iegegészségteleniilt vidék népsége kénytelen kivándorlani, vagy hideg* 
Jeles pitsz- titja el ; ' se ' rósz levegő  ( m ai ' ár ia) már Roma némelly utszáin is 
u r a lko d ik , 's id ő vel a ' várost laki.at lan n á tehet i. E llenben t é le n , a 'M a -
jem m ek buja legelót adn ak, 's veszély nélkül lakhatók is. A' romai Ma-
jem m ekben , m ellyeket az elő bbi kis birtokosoktól néhány h erczeg meg
vet t , d rágaság idején búzát szoktak vetn i. Ő sszel szán tanak 's az a r a . 
t á st közelr ő l 's távolról gyiilöngó napszámosok végzik , 's a' búzát hely
ben a 'szán tóföldön kicsépelik. E 'm u n káso k olly vigyázat lanok, hogy vagy 
iiz ot tan i n éhán y fa , vagy a' szabad ég a la t t a lu szn ak, 's az igen h ar 
m atos éj után tiibbny ire h ideglelést kapnak , 's ha csak a' halál elő bb 
utol nem éri ő ke t , hegyeik közé vissza vissza ván do r lan ak, hol az egész
ségesebb levegő n gyakran igen lassan gyógyulnak fel. M inél ifjabbak, 
an n ál h am arább lepi ő ket meg a 1 halálos láz. E gyébirán t sem kód sem 
gő z nem gyan it t a t it t egészségtelenséget , ső t inkább a ' levegő  igen t i l 
t an ak tetszik 's a ' lá t h a t á r t iszta kékségii. Toscan ában próbálák a ' pes-
t ises vidékek levegő jét faültetvényekkel ja v í t a n i , 's valóban a 'ba j kiseb
bed et t i s , de korán t sem h á r i t t a t o t t e l ; mint a ' I - ago di Bolsena körn yé
ke bizon yí t ja , m elly sok erd ő vel b ő velkedik, ' s mégis a ' n i a l ' a r i á ba n 
szenved. Antium körül mái-  a' Romaiak a la t t valának illy egészségtelen -
ségr ő l e lh iresztelt völgyek. M ost ezek , csak az ember az éjeli szabad 
levegő t kerülje , teljesen egészségetek. 2000 's 1500 év elő t t az egész 
CampaŁiia di Roma sürü n épességű ' s csupa ker t volt, de h ihet ő leg épen 
ezér t akkor szin te olly egészséges , min t most egészségtelen . A' népek 
lán d o r lá sa óta megszU ut it t a' kisebb mezei gazdaság és az ásómivelcs, 
n iellyet Cato major an n yira m agaszt a lt , '» minél inkább papi kezekre, 
's nem zetségi h itbizom án yokra szálának az it ten i jószágok, annál egészség
telenebb lön a' hajdani rom ai birtok. Lullin de C hateauvieux szerin t a' 
jiiainmmekbeli bilz és gő z, a' m indenüt t kiüt ő  kénknforrásokat árulja el. 
D e e' rom lot t l«vegő  nem egyedül a 1 poshadó vizekt ő l , vagy a' föld ko
paszságától szárm azik , m er t a' hegyek tetején szin te olly veszedelmes, 
mint az erd ő k mélyében . A' r ó sz , alkalm asin t a ' fö ldn ek a' természet t it 
kos m enetele által kifejlet t chemiai minén iüségét ő l szárm azik ; 's nagyon 
h ih e t ő , hogy ha va gya ' rom lot t levegő  javí t ására valami módot nem ta
lálnak , vagy egy nj t ű zokádó hegy, kirohan ásai által azt meg nem tisz
t í t ja . n éh án y század m ulya.közép Olaszország az Apen n iieken t n l , tél
ben csupán m arh a legelésre h aszn á lh a t ó , n yárban pedig egészen lakhat -

' 
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Jan sivatag pusztatág leend. A' M arem m ekhez nem tar tozn ak a ' P ON TI N I 
( I . e.) és más mocsárok, mellyek az Apenninek a la t t i lapályokban tespe
di} '» le nem csapolt vizekbő l szárm azn ak. —t — 

M A R K N G O , mező város az Alessandria és T ur ton a közti sí k t é r e n , 
a' montferrati herczegségben , Sardin iáhan , az i t t Jún ius 14- kén hJOO 
eset t ütközetr ő l liires. Bo n ap ar t e , a ' m i lehetet lennek t a r t a t o t t , M aj. 
JG - tól 27- ig az Alpeseken keresztül ment 60.000 em berrel. Az aust r ia i 
fő vezér Melas csak késő n esmérte meg a' veszélyt ; m ert Bonaparte m ár 
JI I I I . 2. elfoglalta a' Bardo nevil sziklavári az aostai völgy bem enetelénél. 
M urát erre Majland felé elő re nyom ult . Suchet megvette N izzá t , 'a Ber -
th ier Mnnte- Beilonál megverte, Ott altáborn agyot . Jun . 13. D esaix Egyip
tomból Bonaparte fő  hadi szálasán m egérkezet t ; a' fő seregek M krengo -
nál egyesültek; D esaix a' coiisuli ő rseregel vezérlé. Igy eset t meg J u n . 
14- kén azoh véres ü tközet , mellyben a' vitéz D esaix életét vesa t ó , az 
austriai sereg Mflas alat t pedig 7000 fogoly 's 1200 holt veszteségével 
egészen a' Borinidán tul iiyoinatotr. N apóleon , ki a' holtak h it éi kevés
bé irigylé m in t á z él ő két , e 1 győ zedelmet üesaixn ek tyla jdon iiá ; azon
ban eze» dicső ség D umas M átyás (,ifrécit des éccnemens mrilitairéiii') 
szerint K jllerm an n generált illeti. A' marengoi ü tközet napján ugyan is 
dél tájban a' Lamies és Victor a la t t álló franczia seregek , felényire, 
megfogyasztva '* lő szereikbő l kifogyva, a' csatumező t oda hagyn i kény-
ten it teltek. Ok Kellermann generál lovas osztálya védelme alat t húzódtak 
vissza, s az Austriaiaknak lassú elő nyomulása 's számos lovnsságjoknak 
hibás irányzása, id ő t engedett a' franczia sereg romjainak , hogy ezek 
D esaix osztálya háta megett magokat öszvfs/ .edhessék. Az első  cunsul 
ezen osztályt már Növi felé inditatn i paran cso lt a , hogy az ellenségnek 
G enua felé való visszavonulását elvágja. D esaix h irtelen visszabivato t t , 
's ő  épen St . G iulian on ái, a' Torlona felő l Alessandriába vezet ő  ut bal 
felén vette állását midő n Kellermaun lovas osztályával oda é r ke ze t t , 's 
S- ivttry segéd által azt a' parancsot ve t t e , hogy D esaix generál támadá
sát gyamolitsa. Igy megujitatott az ütközet . Kellerm an n ak csak 400, m ár 
nyolc* órányi ví vástól elfáradt lovasa vo lt ; D esaix gyalogsága 3—4000 
ember lehetet t . Az ellenség bizonyosnak t a r t o t t a a' győ zedelm et . D e 
saix mindjárt eleintén halálosan megsebesí tetek. Az ö, szám ra nézve oily 
gyenge seregei az ellenfél megtámadásának nem győ ztek ellen tá lln i, 's 
futásnak eredtek. Kellermaun látja a' sző l ő k m eget t , mellyek ő t elfedek, 
hogy 6000 magyar gránátosok az ellenséget ű zve egym ástól elszakadoz
tak ; azonnal az ellenség közé rohan , melly e1 várat lan m egtám adásán el
rémülve 's lovasságától elvágva, magát neki m egad ta . Az aust riai sereg 
azt vélvén, hogy a' franczia sereg valami nagy segitséget kapo t t , h ir t e 
len és rendetlenül a" Bormida felé h á t rá lt . Í gy h a t á ro sa el Kellern ian n 
e' győ zedelmet, melly N apóleon hatalm át m egalapitá. Közvetlen követ
kezése ezen győ zedelemnek Alessandriában N apóleon és M ela»közt kötöt t 
fegyvernyugvási szerző dés vo lt , melly szerin t az artstriai hadsereg 14 
nap alatt Alessandria, Torlona , M ailan d , Turin , P izzigh et o n e , Aron a 
és P iacenza fellegvárait , G e n u a , Coni . C eva , Savon a . "s llrbino er ő s
ségekkel odahagyn i, 's m agát P iacenzán t u l , a' P ó és M incio közé visz-
szahuzni köteleztetett — Azon m egye , mellynek fő városa Alessandria 
t o l t , mí g e' megye F rancziaországhoz t a r t o zo t t , ezen ütközet t ő l Nla-
rengo nevet viselt, — Azon h e lyen , hol D esaix e le se t t , egy emlékoszlop 
áll í t tatot t fel. Sz.E. 

M A R I S T (H ugó Bernát) , bassanoi berezeg, st a tust itokn ok, kü lügyek 
országiára {minister), pair és a' becsület ren d n agykereszt ese , szül. D i -
jonban 1758, 's korán a 'd ip lom at icára száná magát . 17U2 Lon don ba kül
d e t e t t , hogy Angolországot a ' coalitiotól visszatartsa. D e minden igve -
kezete sikerellen volt. Késő bb nápolyi követ le t t , 's mid ő n e/ en nj ren
deltetése helyére u tazn a, az Austriaiaklól elfogato t t , Kufsteinba vitetet t 
's késő bben kicseréltetet t . 17Ü9 a' Consulok sta tust itokuoka lön. H a m , 
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megnyeri? N apóleon bizodalmát , 's ezt u tazásaiban 's táborozásaiban ki
sér t e . O segité kötni a1 poson yi, t ilsit i és bécsi békekö téseket , 's 1811 
külm in ister let t . Az 1812—13 orosz habom ban is a' c sászár személye 
körül volt . Az it t szenvedet t veszteség pót lására, Jan u ár . 1- ső n 1813', 
3(50,000 ószveiitak kiáll í t ását javaslá a' senatusnak , 's a' közvélemény 
szer in t n volt oka e' halmi u folytatásának , melly ő t arra b i r á , hogy 
1814 az országlárságot a' vicenzai berezegnek átengedje. N apóleon ót 
most különbféle magános alkudozásokra h aszn ált a , mig ő  ezzel April -
ben a' szí n helyr ő l le lépe t t , 's csak ennek visszatértekor lépet t viszon t 
fel 1815, mid ő n ismét országiári statust itokn ok és pafr lett . A' Jul. 2 i. 
kirá lyi rendelésbe szin te befoglalva. P arisból szám kivet t e t e t t , '•  a 1 po -
liczia felvigyázása alá r en d e lt e t e t t , —d e utóbb uti levelet nyervén , Linz
be jö t t lakn i. F elesége a' császárnénál palotadám a volt . Sz. E. 

M i R G A . Leon h ard szer in t a ' szén iavas m észh ez, Okén szerin t pe
dig a' Sippe M észhez t ar tozik. Van benne mész és agyag , t ap in t ása so
ván y, ayagszagu , a ' levegő ben szé t esik, ugy a 1 ví zben i s ; szí ne fejér, 
szü r ke , sá r ga , veresbarn a ; az árviz lepte földön sokat lehet találn i. 
Okén felosztja «) J u t e n m á r g á r a , az megkeményedvén kuphéjos el
válása van , — Svédországban é s Wilrten ibergben . í ) K e l i g t o r m á i t 
M á r g a (márgafoszlókő ) köves, fosztó, c) F o r m ál a 11 a n M a r g a ( k ő -
m árga) sokszor kő vé volt dolgokkal van együ t t , igen közönséges. H a 
csomókban ran n eveztet ik M á r g a d i ó n a k , mellynek különböző , formá
ja va n , gyakran üres. H a á t lyu gga lt , má r ga t u f f nak h ivat ik, ' sekko r 
ugy jön elő  , min t ném elly testekn ek vonatekja. r f) S z é t e s ő  m á r g a 
( fö ld es, közönséges m.) , fogó, fejérszürke. M ikor agyag több van ben
n e , mint m á r ga , akkor m á r g a a g y a g , mikor periig a ' m árga több, 
a g y a g o s m á r g a nevet visel. Igy van a ' mésszel i s m e s z e s m á r 
ga vagy m á r g a s m é s z . A' márgál a ' mező  javí tásra használják — a ' 
jn észm árgán ak agyagos fö ld re: — az agyagos márgáwak , meszes és ho
m okos fö ld re , a' h om okm árgán ak, agyagos földre való hordását nevezik 
m á r g á z ás nak. Az ollyan m á r gá t . melly et a ' kiszáraztot t mocsárok és 
nedves rétek fenekén t a lá ln a k , egy pár esztendeig a ' szabad levegő n kell 
tar tan i , és ugy használn i azután mező javitásra. / '. 

M A R Ó I T , III Béla m agyar király felesége, L . B 6. t. A (111.) 
M A R Ó I T , IV Béla m agyar király le á n ya , L . I l n . » ( I V. ) 
M A i t o I T, III Waldem ar dán király leán ya 's Vi l i H akon norvé

giai kirá ly felesége, h 'ja, Olaus halála u t á n , ki mind a' két országot 
együt t b i r t a , mind e' két ország királyi székére lépet t 1387. Mivel D á
n ia Svédországgal már r^golta háborúba volt keveredve, ezt a ' nyug
h a t a t lan ország nagyjai unszolásokra ő  is fo lyt a t t a , 's olly szerencsés 
vo l t , hogy a' svéd királyt Albrech tet 7 esztendei n yakas ellen tállása 
u tán m eggyő z t e , sót a' falköpingi ütközetben el is fogta, min tán 1394 
egyszersm ind a' svéd kirá lyszéket is elfoglalta. Midő n e,1 szerin t 34 esz
ten d ő s korátoan mind a' három ország koronaját fején egyesí tve;-  birná , 
a r ró l gon doskodot t , h ogy. azoknak egyesülését tartóssá tegye. Öszve-
h ivá azér t 1397 Kolmar városába a ' d á n , svéd és norvégiai r en d eke t , 
's a r r a birá ő k e t , hogy egy in n epir i tö rvén yt h o zzan ak, melly mind a 1 

három országot egy m onarch iává egyesí t s* E ' h í res oklevél, melly 
r,kalmttri ««««" nev alat t esm'eretes , bárom fő ponton alapolt . Az e l s ő  
szerin t a ' királyn ak választa tn i, — a ' m á s o d i k szerin t annak változ
tatva mind a' három országban la kn i , — a' h a r m a d i k szerin t pedig 
minden ik országn ak külön törvényeit 's tulajdon szabadságait megtartan i 
kellet t . Epén ezen első  t ekin tet re kedv ző knek látszó pontok let tek 
u tóbb szám os n yughatat lan ságok "s késő bben elnyomatások ind í tó okai. 
M aga M argit is m egsérté azftkat , "s ez állal a1 Svédeket igazságos pa
n aszokra fakasztá. H alá la (1412) után hosszas háborúk következtek, 
mellyek m iat t az unió elen5'e'szett. Követ ő je , n itoka öccse XIII E r ich 
Uummenni h erczeg lön. — M argit egy hósné tehetségivei uralkodói tu -
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Iajdonságokat párosila; beszédje t e le vala er ő vel ét kellem m el, 's jó l 
tudta használni asszonyi szépségét "s férjfias bá to rságá t . F én yű zése 
mialt é j s z a k i S e ni i r a ni i s n a k n eveztetet t . Átaljában inkább egy 
nagy , minisem erényes királyn é nevére érdem es. S í . K. 

M t i t o i T (anjoiii) , anjnui lten é siciliai kirá ly leán ya 's 1443- tól VI 
H enrik angol király fVlesége. E ' fejedelemasszonyban férjfiui ch aracter 
és nagy ész párosult ritka szépséggel. Szorosan egyesüle ő  azon pár t 
t a l , inelly ő t a ' királyi székre h ivá , ellenben nagy ellen sége volt a' 
gí ocesieri h erczegn ek, ugy hogy gyan akodtak e llen e , hogy 6 ennek 
niegöietésében (1447) m egegyezet t . T it kos szerz ő dési feltétel volt M ar
git férjhez m enetében , hogy atyja bátyja , anjoui K á r o l y , ismét a ' 
niaine- i grófság birtokába ju sson , melly akkor az Angolok kezében volt . 
Ez meg is történt azonnal G locester halála t i t á n ; azon k ő n n yiiség, mel
lyel a' F ranc/ .iák most N ormandiába be ro n t h a t t ak, elveszteté e' t a r t o 
mányt két esztend ő re az Angolokkal. — A' t isztek és ka t o n á k , kik azt 
oltalmazták, azon panasszal t ér t ek vissza h azájokh a , hogy segí t ség 
nélkül magukra hagyat tak. Ezt ő k a' kirá ly gyengeségének 's felesége 
befolyásának tu lajdon í to t ták, 's a' föld népe azin tezen gyan úban volt ve-
lek. E ' lappangó tüz a r ra birá az alsó h á za t , hogy a 1 S u f f o l k i h e r -
c z e g e t , M argit kedvencz min isterét ' s h ázassága közben járó já t , fel-
ségsértésról vádolák. A' király ez ügyet a' maga tanácsa eleibe viteté , 
's számkiveté Suffolkot egy id ő r e , de mielő t t a' berezeg Angolországot 
elh agyn á, m eggyilko lta to t t , ' t halála bosszulatlan mar.adt. Azon láza
d á s, inelly 1450 t ö r t én t , megijeszté az o rszáglá roka t , kik H en rik ne
vében uralkodtak, ' s gyanút gerjesztet t R i c h á r d yo rki h erczeg ellen , 
kinek első ségi joga volt a' koronához - , mind e' m ellet t is 1454 az u ra l
kodás erre b í zato t t , még pedig olly id ő ben , mellyhen H en rik lelki gyen 
gesége, betegsége által is nevekedett . Midő n a1 kirá ly a' következ ő  esz
tendő ben felgyógyult , visszavoná a' yorki herczegn ek ado t t m eghatal
mazását. Ez fegyverre ke l t , megverte H enrik seregeit , m agát is el
fosta, 's kinszerité ó t , hogy a' fő hatalmat ismét kezébe adja. Ez volt 
kezdete a ' Yo r k és L a n c a s t e r házak közti késő bbi számos h áboruk -
uak (I. AN G o i. n R s z k n ) . 1456 használni akarván M argit York h erczeg 
t ávo llétét , a' királyt a' pairek gyű lésébe veze t é , '» á lt a la a' yorki ber
ezegnek adot t meghatalmazást ismét megsemmisité. A' háború n jra ki
ütött 's változó szerencsével fo lytat tato t t . Végre 1460 a' lan casteriek 
N orthamptonnál a ' h í res " W a r w i c k gróf által m egvere t t ek, 's H en r ik 
njra elfogatott. M argit neveletlen fij í val az o rszág' éjszaki részébe fu
to t t , 's szerencsétlensége által olly nagy buzgóságra in d it á a ' n é p e t , 
hogy jóllehet London és a' parlam en t ellene vo lt ak, a' nemesség mel
lette nyilatkoztatta ki m agá t , 's rövid id ő n 20,000 emberbő l álló sereg 
gyillt Izámára öszve. A' yorki herczeg csak 5000 el indult ezek ellen , 
'a Wakefeldriél körülvétetve lát ta magát . Serege ö sszed arabo lt a t o t t , '» 
maga is a 'c sa t ában ott veszett . M argi t , az ő  fejét egy papiros koro
nával a' yorki kapun felfüggesztette. 1461 m egverte egy m ásik csatá
ban Warwick grófot St-  Albans m e lle t t , és férjét m egszabad í to t ta . D e 
ezen győ zedelmet utóbb véres lefejeztetésekkel m o .skit á be. A' yorki 
berezeg legidő sebb fija az a la t t , pártja vesztesége m ellet t i s , IV E d ti-
ar- d név alatt Londonban királynak kiáltato t t ki , és M arsit kén ytele -
n it tetet t magát ismét az éjszaki részekbe visszavonni. Ekkor minden 
z.ászlóji alá sietet t , hol a' legszilajabb rendet lenség d ivatozék, 's rövid 
Idő n 60 000 embere volt. D e ezen sereg T o wt o wn n á l rnegsemniisitetet t , 
M argit férjével együtt Scotiália futott. Eduárd öszveh ivta a' parlam en 
t e t , az ő  koronához, való jusát ez által e lesin er t e t t e , 's VI H enrik ki
rá lyt , feleségével, fijával 's a ' Lan oaster házzal tar tókkal együ t t , szám -
kivettette. — Margit nem kaphatván Scotiában segí t séget , F ian cziao r -
izágba sie t et t , 's XI L a j o s t azon í gé r e t t e l , hogy Calaist neki á l t a L 
adja, 20,000 ember segí tségadásra b i r t a , inelly sereggel a' Scótok és a' 
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többi párt ján lévő  h í vei egyesültek. E ' sereg 1464 E xham n ál megve
r e t e t t . M argit m indenekt ő l e lh agya tva , kis fijával egy erd ő ben kerese 
m e n e d é ke t , hol rablók ü tö t tek r e á , kik ő t drágaságitól megfosszák, '» 
mid ő n ezek a 1 p rédán öszveveszén ek, köziilök megszabadult , Éhség 's 
fáradság miat t m ár végső  Ínséggel kü zd ö t t , midő n egy más h aram ia ki
von t kardal jö t t feléje. Bát ran m en t M argit e le ibe , 's e ' szavakkal 
n yu jt á a ' fiját n e k i : , , R eád bí zom királyod fiját ." °A' h aram ia , elbá
mulva *« m egillet ő dve, oltalma alá fogadá "s elrejté ó t , 's módot m uta
t o t t n e k i , hogy F lan dr iába ju th asson . VI H en r ik kevésbé vala szeren 
csés , mivel IV E duárdn ak k ia d a t o t t , 's ez által a' Towerbe zá ra t o t t . 
N em sokára E duárdn ak G ray Krsébet tel öszvekelése a ' Warwick gróf 
és C larence herczpg elégedet lenségét okozta. Ezek azér t 1740 felzen
d ü l t e k , de F r a n c ia o r szá gba futni kén yt e len it t e t t ek, hol XI Lajos ő ket 
t isztelet t el fogadá, \ a M argit t a l közlekedésbe h ozván , abban egyeztek 
m e g, hogy VI H en r iket ismét a' királyi székre teendik. M eg azon esz
tend ő ben kiszált Wa r wic k , a ' herczegt ő l k í sér t e tve, An gliában , 's azt 
I I n ap a la t t meghóditá. I V liduard H ollan diába sza lad t , H en rik fellé
pet t a ' t h r ó n r a , és Warwic k 's a ' C larence berezeg vitték az uralko
dást . D e m ár 6 hónap múlva megjelent E d u á r d , m e r é s z K á r o l y bur
gundi herczegt ő l segit e tve , Londonban , 's a 'szeren csét len H en riket me
gin t elfogta. Warwick Barn et m ellet t , C larence berezeg áru lása m ia t t 
m egvere t e t t , 's az ü tközetben eleset t U gyan az nap szála ki M argit 
18 esztend ő s fijával Weym outh n ál segédseregekkel, 's elrémüle Warwick 
vesztesége h a llására , E duárd siete e le ibe, 's TewU esburyn ál megüt
kö z t ek , M argit m egveretet t 's fijával együtt e lfo ga t o t t , ki is anyja sze
m ei el ő t t szú ra t o t t keresztü l E d u árd ' testvérit ő l. M aga M argit a ' T o 
werbe z á r a t o t t , hol férje kevés nap múlva gyilkos halállal múlt ki. 
Csak 4 év múlva vá lt a to t t ki M argit XI Lajos által 50,000 t a l lé r é r t , 's 
F ran c / iao rszágba t é r t , hol 1482 m e gh a l t , m iu t án , mint kir á lyn é , fele
ség és a n ya , n agy szeren csét len ségen ment á lt a l , '» azt bámulandó ál-
h a t a tn ssággal t ű r t e . Sz. IC. 

M A R C I T ( an st r ia i) , I M aximilián császár leán ya, szül. Jan . 10. 
1480. Anyja burgun di M ár ia halála után Krancziaországba kü ld e t e t t , 
h o gy XI Lajos udvarában n eveltessék, mivel a' daupliinnak (késő bb VI I I 
K áro ly) ren deltetet t n ő i. ' . D e ez 1492 Annával, a' bretagnei örökösné -
vel kelt ö szve , m ellyre VIII Károly és M aximilián császár közt köt te
t e t t békeegyezésn él fogva a' csász. herczegn é, atyja udvarába visszajött 
és 1497 János spanyolországi ihfans n ő je lön . Spanyolországba ten geren 
u taztában egy szélvész t ám adá meg hajóját , melly ezt végveszéllyel 
fen yegeté. E kko r a ' szin tolly vidám mint lelkes h erczegn é , inig a ' 
többi t ársaság im ádko zo t t , következ ő  sir irást költe m a gá n a k: ,<Ł»' git 
Margót wihh demoiselle. , deux fnis martét el mnrte pucelle.'' Szeren
csés megérkezte, valamint férjének ugy minden Spanyolnak nagy örömöt 
okoza , de már Oct, 4. 1497 meghalt János infans. 1501, II Philibert sa
voyi  herczeghez  ment  férjhez;  de  ez  is  meghalt  1504.  At5ja  most  Né
metalföld  helytartónéjává  nevezé  k i ,  's  e'  méltóságot dicső én viselé, az 
el ő bb igen n yugtalan N ém etalföldiekt ő l im ádtatva. Jean le M aire , az ő  
okos beszédeit , m ellyeket az udvari körben vagy a ' nagyok el ő t t tar
t o t t , az 1549 megjelen t ,,Couronne H1argarilique',i- \ )en adá k i , valamint 
ezen herczegné némelly költem én yeit és elmés mondásait i s , az ő  y,l>''-
cnurs de set infortunet et de »a m én jével együt t . M eghalt M echelnben 
D ec. 1. 1530. lm. 

M U O I T ( fran cziaországi) , I I . H en r ik le á n ya , szül. 1552. J572 
a' béarn i herczeghez — IV H en rikh ez — ment férjhez. E 1 pompás m t -
n yegz ő  volt el ő postája azon ir t ózt a tó Ber ta lan éjtszakának , melly it t a 
mulatságoknak közepet te in t ézt e t e lt el. Az ifjú fejedelemasszony akkor, 
ifjúsága 's kelteméi virágjában vo l t , de a ' G tiise h e r c e g birta szivét . 
H en r ik a ' m agáét több szeret ő jinek ajándékozá oda. Két illyen jw- ' ' l J -
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kozásn házastárs nem élhetett jó egyetértésben. Henrik nem titkolá hi
degségét, mellyet uily feleség iráni érzett,  kit ó fajtalansága miatt mél
tán utált. Margit ellenben a' pápa állal férje ellen bocsátott egyházi 
átkot adván ürügyül, Aachenhenben telepedett l e ,  de onnét kicsapon
gásai miatt elű zetett. Innen Aurergnebe futott,  hol hasonló életet é l t ,  
mí g utóbb Usson várába tétetett ,  mellyet azonban magáévá t e t t ,  ihl-

•  után az itteni parancsnokot, Canillac marijiiist szerelemre gyulasztá. 
Midiin Henrik királlyá lett,  azon ajánlást teve neki, hogy magtalan há
zassága tekintetébő l engedje magát a1 hon javára t ő le elválasztatni. O 
megegyezett ebben azon feltétel ali- .tt,  ha adósságai kifizettetnek '» il
lendő  évenkénti fizetés rendeltelik élelmére. Az elválás meg is történt 
1599, IX Kelemen pápa által. Margit Parisban telepedett l e ,  a' seine -
uton egy nagy palotát épitetett,  messzeterjedó kertekkel a' folyó men
tében, ilt tölte ó most napjait több tudósok társaságában, kegyes áj
tatosság! gyakorlásuk között, '» 1615 bolt meg, mint a' Valois ház utol
só ivadéka. Klmellő zvén ifjúsága eltévedéseit,  Margitnak nemes s zive , 
sok esze és ritka kellemei voltak. — Ő  jobban beszelt és irt kora min
den asszonyinál. Háza minden szép lelkeknek gyülő helye volt ,  kiket 
ő  jótéteményekkel tetézett. De néha igazságtalan volt; hogy nagy lei-
M i lehessen, kölcsön vett nagy sommákat, V nem fizeté vissza, 's te
mérdek adósságokat hagyott maga után. Parisban a' Petits - Augustinok 
klastrninát ó épí ttette '» ajándékozta meg, mellynek templomában téte
tett el szive is. tizen épület 1790 Fiancziaország történeti emlékjelei 
miiseumává változtatott. — Birunk tő le néhány költeményeket '» 1505 
—1582 - ig élete emlékirásut, mellybeu magát nay festi le mint veszta-
szüzet. fizlí lje tréfás és kellemes, 's aneedotái érdekesek és mulatsá
gosok.  St.  E. 

M A R Á I T ( valois í ),  nararrai királyné, I Ferencz húga és orléansi 
Károly anguulí me- i berezeg leánya, szili. 1492 Angonlemeben , *s férj
hez ment Károly utolsó alenc,oni berezeghet;,  ki a' pávai ütközet után 
Lyonban megholt.,  M ély fájdalommal hallá meg M argit,  férje halála 's 
elfogatása hí rét; 's az utolsó iránti szeretetbő l Madridba utazott,  hogy 
azt betegségében ápolja, s azt eszközlé ki,  hogy rangjához illő  tisz
telettel bántak vele. Ilaznjöttekor 1 Ferencz háladatossága jeléül sók 
ajándékokkal tetézte ő t ,  kivált midő n  d'  Albrtt  Henrik navarrai király
hoz ment férjhez.  V Alb'ret  Johanna, IV Henrik anyja lett e' házas
ság gyümölcse. Mint uralkodónk jeles volt: a' földmirrlést elő segí tet
te , a mesterségeket pártfogolta, a' tudósoknak kedvezett,  '•  szépí tet
te 's megerő s í tette a' városokat. Tudnivágyásból a' protestáns tudósok
kal is értekezett 's azoknak okfejeivel ntegesmei kedett. Ezeket ó 1533 
egv  „Mirnir  de  Vame  jiécherene1' czimü kis iratban irta le , mellyet a' 
Sorbonne elégetett. —•  Ezen kemény bánásmód még több hajlandóságot 
gerjesztett benne az eretnekek iránt, kiket ő  egyedül szerencsétlenek
nek "s üldözötteknek nézett,  's egész tekintetét arra fordiiotta, hogy 
ő ket a' törvény kemény büntetése elő l megmenthesse. Azonban élete 
vége felé még is a' cathnlica hitre tért vissza. M egholt 1549. Odos vá
rában , Bigorreban. — M argit,  férjfias lelkével nagy esmereteket 's neme 
minden kelteméit párositá. S zerelte a1 mesterségeket, 's maga is kön
nyen irt mind versben, mind prózában. Költeményeiért 1 0 - ik mus á -
n a k . szépségéért 4 - i k gra t i á n a k neveztetett.  Sz.  E. 

M ÁR I A (I.) ,  M agyarország királyasszonya 1382—95. Vala ő  I. La
jos magyar királynak második leánya. S zületett 1370 , feleségül jegyez
tetett már 1373 'Sigmondnak , IV. Károly rnmainémet császár és csehor
szági király fiának, a' kivel egyházilag öszve is adatott 1177. M ivel I. 
Lajos idő sehbik leánya, Katalin, ő  elő tte e lholt; fiu gyermeke pedig 
nem vala: Máriát kiváná koronájinak örökösévé tenni. M eg is koronáz
ták azt az egyházi 's világi országnagyok mindjárt I. Lajos holta után 
J382 Sept. 10 kán , fejére tévén a' koronát, mint királynak; de mivel 
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akko r  még  csak  12  esztend ő s  va la ,  az  anyja,  E rzsébe t ,  országolt h elyet 
t e .  D urazzói  kis  Károlytó l  kénytelen itve  lemondott  1385  a '  királyi  m él
t ó sá gr ó l ;  an n ak  m egöletése  után  visszavette  ezt  1380;  de  ugyan  ebben 
az  eszten d ő ben  az  anyjáva.l  együt t  a '  nápolyi  pár t  h ata lm ába  került  a ' 
h o rvá t  fö ldön ,  é»  N ovigrád  várában  t a r t a t o t t  fogva,  inig  N ápo lyba  kül
det h et n ek  el  kis  Károly  özvegyének.  'Sigmond  m agyar  kir á llyá  koro -
n ázla t ásán ak H í rére, az a n yja , E rzsébet , az ő  szemei elő t t végeztetet t ki; 
m aga Krupa várba vit etet t P alian ya Ján os ő rsége alá. D e F ran gepán i J á 
n o s , 'Sigmond h a d vezé r e , an n yira szor í to t ta 1387 N ovigrád alat t H orvá
t i J á n o st , a ' nápolyi pár t fe jé t , hogy ez csak M ária szabadon bocsátta -
t á sa á lt a l h úzh a tn á ki magát a' kelepczébő l. Jun -  4 kén kilépett M ária 
krupai fogságából, és Z ágrábin öszvejöt t a 1 férjével,  5Sigmod<iaI ; azután 
B u d á n , a ' hol az egybekelés pompája in n epelt e t e t t , u ralkodó társává 
fogadta különben is koron ázot t fér jét , és ezen túl minden adom ányleve
leikben egym ás t u d t á ra 's m egegyeztére h ivatkozónak mind a ' ket ten . 
M á r 1395 M aj. 17. megholt M ária, gyerm ek nélkül. (Vö. I. LAJO S, E R Z SK -
BET, GtRA MlKLÓS, FoRGÍCS , B u . i l ,  II . KÁROLY, 'S lGMOM)). *  FÚÓri  1'. 

M Á R I A , I V. Béla m agyar kir. felesége. L. A \  l) R Á s ( I I ) . 
M Á R I A T H K R K z i A . magy. k i r á lyn é , VI . Káro ly császárnak leá

n y a , szü letet t Bécsben 1717- ben. Az a t yja , fin magzat ja nem lévén , ót 
a ' n ém et t a r tom án yokra nézve már 1718, a' S \ s c n o PRAGMATICA (I . e.) 
á l t a l , koron aörökösén ek r en d e l t e ; M a gya r é i E rdélyország pedig 1722a ' 
san c t ió t szin te elfogad ták, 's igy a1 koron át leán yágra is szálito t t ák. IV1. 
T h . 1736 I stván lo th rin gi hérczeghez , ki a' bécsi béke (173.) Oct. 3- kán) 
/ szerint 1737 toscanai nagy berezeg lö n , ment férjhez. Atyja halála u tán 
m ásn ap m in djárt (1740 Oct . 21.) elfoglála a ' m a gya r , cseh és aust r iai 
t h r ó n t , 's férjét segédországlónak h irdeté. Birodalm át azonban megron t
va t a lá lt a , a' pén zt ár t ü resen , '» hadi seregében , azon kivlll, melly Olasz
országban á l lo t t , csak 30,000 em ber t . Akkor Károly Albert bajor vá
lasztó , F ran cziao rszágra t ám aszkodván , az austriai országokhoz m agá
n ak közelebb igazat tu lajdon í to t t , '* a' pfalzi és kölni választókkal együt t , 
M . T h . öröklésem k ellen m on dot t . Szárm azék t . i. Károly Albert Anná
t ó l , I . F e r d in á n d csász. id ő sb l e á n yá t ó l , 's F erd in án d végrendelése azt 
t a r t á , hogy az aust r ia i hu m aradék m agvaszakadtával. a ' cseh és austriai 
ko ro n a az ő  leán yaira '» azoknak m agzat ira száljon. A' királyn é párt ját 
ellenben a 1 P o r o sz , L e n gye l , Szá sz , O r o sz , a ' hollandi közstatu
so k , és az Angol fogta; egyedül F ran cziaország vonakodék magát kinyi
la tkozt a tn i. H an em I I . F r id i ik a ' P o r o sz , épen e 'zavaros id ő ben , ismét 
el ő á lla slézországi n égy fejedelemséghez való igazával, 's m a gá t , ha ne
ki azok kiad a t n ak, a' kirá lyn é védelm ére aján lá; de egyzzersmind 1740 
D e c . 23. , Slézországba seregével be is ron tot t . E ' cselekedetén a' ki
rá lyn é szin tn gy bámult min t m egin du lt , 's n o h a , minden pragm at ica san -
ctiói kötéxek ellenére, az ő  védelm ére a1 világon senki em bert sem indita 
meg , a' porosznak minden aján latát kereken megvetvén , N euperg a la t t 
M orva országban sereget gy ű jt ' e l len e , mellyhez az öreg Pálffy Ján os 
is n éhán y ezer ham arjában öszveszedett m agyar h uszár t küldött . N eu -
perg azon ban , minden hadi készület sz ű ke m ia t t , csak lassan haladha
t o t t , F ridiik pedig Slézországban , hol ő t az austriai korm án y alat t 
eln yom ato t t protestánsok örömzajjal fogadták, sebesen terjeszkedék. M . 
T h . a ' M agyarokat 1741 Jan . 21. P oson yba Maj 14 r e , o rszággyű lésre , 
jaaga koron ázására és nádor vá la szt í sr a megh í vja. M ar t in i 11. az o/ .nián 
portával tökéletes béke kö t t e t e t t . Április 10- kéii pedig N euperg Molvitz-
n ál m egveretet t . E r r e m in djárt Belle I sle marsall , F ian cziaország nevé
ben , M olvitzban a' porosz kirá ' lya l az aust r ia i birodalomnak feldaiabol-
t a t á sa irán t kezde alkudozn i. M - r t már V. F ilep spanyol király i s . m in t 
H absburg féí jfiágának képviselő je 's örököse, egy 1617 ki házi szerz ő désn él 
fogva, k í ván ta az aust r iai koronaöröklést - , Káro ly E m án uel szard í n iái ki-
l á l y , K a t a l in n ak, I I . F ilep leán yán ak m aradéka , M ailandot ké r t e ; I I I . 
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Auguszt, nem tekintvén mig csak a' minap M . Thereziáral kötött egye
zését , hitveiének, I. Jósef csáaz. legidő sb leányának igazán , szint ully 
kí vánattal állott elé. De Fridiik, nem akarván a' Franc/ .iát Németország
ban felettébb hatalomra kapatni, Belle - lsle ajánlatira nem állott; hanem 
II. György angol királyt s/ .ólitá fel,  venné rá M . Thereziát az engedé
kenységre. De a' királyné annyival inkább eitökélé magában atyjának 
egész birodalmát megtartani, mivel neki Angoloiszág 500, 000 ft. st. se
gédpénzt igé it : süt már a' porosz, király országában leendő  osztozkodás
ról ia kezd* gondolkozni, 's az angol királyt fels/ .ólilá ,  hogy Fridiiket 
támadná meg. Hanem Angolország csak békeséget kí vánt eszközölni. Az 
alatt a' királyné Jun. 20- kán Posonyba , az ország rendéi közé , megér-
kezék , 22- kén l'álffy János nádornak megválasztataték ,  25- kén pedig M. 
Therezia királynak mrgkoroháztaték. M ihelyt Fridiikkel az alkudozás) 
felbeszaka.lt,  Belle - lsle azonnal egy franczia sereggel és a' bajor vá
lasztóval Anslriába rontván, Passau Jnl. 31 - én, Linz Angust. 14 kén az 
ellenség kezébe jutott,  's a' választó , fő herczrgnek inegesmerietett. A' 
bajor és franczia taboiszemek sz. Pollenig lézengtek, Bécs megadásra 
felszóliitatott. II. György küldött ugyan M . Thereziának segédhadat, 
hanem a' Franczia útját állotta, 's az angol király kénytelen lö n, Ha-
noverre nézve vesztegoiaradást ( neutraliiast) fogadni, és azt , hogy a' 
bajor választónak német császárságra emelését nem gátlandja. A' szász, 
a' kölni és a' pfal/ .i válaszlók hozzá állának a' szövetséghez M. There -
zia ellen ,  a1 S panyol ,  Olaszországra törni kész ,  megnyeri a' pápa és 
a1 töbhi olasz fejdelniek vesztegmaradását; a' szardí niái király s - regeit 
a' Bourbon segí tségére indí tja; S lézországban Fridrik a' fő városnak ura, 
a' Bajorral egyesülni készül. M. Thereziának dolga merő  veszedelem: 
sem kalonája, sem pénze, sem alkalmas ministere ; mentséget egyedül 
ön nagyleikében _, a'M agyarok hű ségében, 's az angol segedelemben ke
reshet. Eddig az ország rendéi Posonyban a' külső  dolgok és a' háború 
veszedelmes állapotjáiól semmi hivatalos hí rt nem vettek. Hanem ak
kor, St'ptemb. Il- kén felhivatván a' várha, M . Therezia fekete posztó
val bevont királyi széken , gyász ruhában ült,  's elő ször lábainál álló 
canczellárj.i anyanyelven elő adá a' háborúnak szomoritó állapotját, az 
ellenség közel voltát, 's különösen arra forditá a' rendek figyelmét, 
hogy a1 bajor és a'S í ász választó, M agyarországra is ás í toznak, a'nem
zet szabad akaratja, 's szabadon választott fejedelme ellen. Azután a' 
királyné tiszta latáusággal veszedelmét, bánatját elmondván, magát, 
gyermekeit,  a' szent koronát és az ország szabadságát a' M agyarok hű 
ségének , 's vitézségének ajánlj,  A' gyászba borult gyönyörű  hölgy, 
midő n édes magzatit emlí tené, könj'liullátásra fakada, de csak hamar 
neki lelkesedvén , olly arcczal hallgalá a' többit,  millyent a' szenvedő  ár-
tailaií iác mutatni szokott E' bájoló jelenet láttára a' M asyarok t ű zre 
lobbanván, egy szájjal hanggal , , Eleiünket vérünket" kiáltják ,  '* visz-
ií ajövén gyű lések helyére, még azon nap közönséges nemesi felkelést,  
's azon kí vül hatalmas zsoldns sereget határoznak , minél elő bb táborba 
küldendő t,  mint fejdelmek hu, 's érte és a' hazáért halni kész vitézek. 
A' magyar seregek szokatlan harczolás módja és pusztí tó keménysége, 
megzavará a' franczia és német serrgeket. Az alait az ellenség közt is 
meghasonlás támadt. Belle - lsle g ő gje, ki a' német fejdelmekkel mint 
franczia hű béresekkel bánt, gyű lölséget gerjeszte. A' s/ ász és bajor 
választók pedig jussok első bbségén czivódtak. Ezt látván Fridrik, angol 
közbenjárás állal a' királynéval titkon megbékélt,  's alsó S lézországot 
megtartotta. A' bajor és franczia sereg Octob. 2 kán Prágát hevévé, 
's károly választó Novenib. 19- kén cseh királynak megkoronáztatok. 
Nem soká a' császári koronát is megnyerte Frankfurtban 1742. Febr. 
12- kén, 's magát VII. Károlynak nevezte. De seregeit Khevenhiiller 
1742. Jan 23. megverte, országát elfoglalta, 's prédára bocsátotta, és 
ugyancsak a' frankfurti koronázás napján M ünchenbe érkezett. Fridrik, 
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látván  ezen  serén y  e l ő m en et e lt ,  félteni  kezdé  Slézországof,  's  félbesza
kasztván  a*  fegyverszün ete t ,  egész  lglauig  el ő nyomnia  ,  Austriába  be -
b e c sa p o t t , 's hus/ .árjai egész Bécs alá lézengenek. N eki ugyai í  h á t ra 
kellé vonuln ia, 's uj aján latait M . T h erezia megveté , hanem F r id iik 
C hot t isitznál győ z (M áj. 17.) ' s a 1 boroszlói és berlin i békekötést (Jun 
11 . és Jn l. 28.) 's á lt a la az egész felső  és alsó Slézo rszágo t , Tescheiit 
T r o p p a u t és Jágein dorfo t kivévén , m egn yeri. E zután M . T h erezia s/ .e, 
ren cséje mindenfelé er ő sen h a lado t t . A' közvélemény csak az a iu t r ia i 
birodalom m egm aradásában lá t á a ' polit icai su ljegyen n ek biztosságát ; 
uzér t is Angolország kardot vont m ellet t e , 's H olland segédpénzt adot t -
Szardin ia megelégedék M ilán ón ak egy részével, és fegyverét a ' S p a 
nyol és F ran czia ellen forditá, Belle - lsle az er ő sen ost rom lot t P rágá
ban minden gondolható szükséggel kü zd ve , m inekutána egy m á sik , ne
ki segí t ségül s i e t ő , franczia sereg m egvere t e t t : e ' t áborozásban az ál
t a l szerzet t legnagyobb dicső séget , hogy P rágábó l szerencsésen kisu
h an *. M . T h erezia pedig M áj. 12-  P rágában cseh királyn én ak m egkoro -
n ázt a t ék. F l e u r y , a ' franca, m iu ist e r , halála (1743 Jan . 9.) u tán M . 
T h erezia 's a ' kik vele t a r t a n a k , m in den üt t diadalmasak. A' francz. 
seregek a' P fa lzbó l, Vll. K áro ly pedig a ' m a ga , csak nem régen vissza
fogla lt , t ar tom án yiból ki ű ze t n ek, 's Károly veszteginaradásb m , 's tar
tom án yin ak ideigleni elfoglalásában megegyezni kénytelen . A' F r a n c i á k 
D et t in gen n él a ' M ain m ellet t (1743 Jun . 2 7 ) m egvere t t ek, az úgyneve
ze t t p ragm at ica sereg á l t a l , I I . G yörgy személyes vezérlése alat t . M . 
T h erezia seregei már F ran cziaországba voltak menend ő k , ha szövetsé 
ges társai nem ellenzék vala: mivel Vll. Károly Angliával abban meg
e gye ze t t , hogy a ' F ran cziátó l e lá l l , némelly a ' bécsi udvarnak kedvező  
feltételeket elfogad, ellenben császárn ak m egesm ertet ik , 's t ar tom án yi
nak visszanyerésében segedelm et kap. M . Th erezia sem er re ráá llan i, 
sem Szard í n ián ak az igéit milanói részeket kiadni nem akarta ; de I I . 
G yörgy sU rgeté, Károly Em ánuel az ellenség részére állani készü le , 's 
igy a ' királyn é legalább Sard in iá ra nézve en gedet t . Az a la t t a ' király
n é E rdflyoiszagban országgyű lést t a r t o t t , melly á l t a l , a ' többek közt , 
a 1 törvénybő l minden czikkely ki t ö rö lt e t ek, melly az ozmán P o r t a fő -
h a t a lm a ssá gá r ó l , a ' fejdelem választásáról szó lo t t , a 1 pragm at ica san -
ct io pedig újra m eger ő s í t t e t ek. Az 1744 ki t áborozás szerencsés kezde
t ű  va la , a ' kirá lyn é serege (N ádasdy F eren cz a la t t ) átkelvén a ' Rajnán , 
egész Lun evilleig h at . D e M . T h erezia m^g sem akarja VII . Károlyt 
és a' frankfurti gyű lést m egesm érn i, 's azt sem tartja elegend ő  t itokban , 
hogy a ' bajor t a r t om án yoka t m egt a r t an i , F ran czia -  és Olaszországok
ban t er jeszkedn i, 's Angol-  és Sziszorszagokk.il egye t em ben , P oroszor
szágban osztozkodn i, elszán t kedve volna. F r id r ik. t eh á t , hogy a ' ki
rá lyn ét m egel ő zze , a ' c sá szá r r a l , a ' pfalzi választóval, F ranc/ .ianrszág-
gal és lÍKSsen - Cassellel F ran kfur tban 1744 M áj. 22- kén , öszveszövetke -
z ik , 's Augustusban 80.000 rel Csehországba beron t , szövetséges társai 
Ba jo ro rszágo t , a' F ran cziák pedig Breisgaut elfoglalják , sót Olaszor
szágban is visszanyom attak a' kirá lyn é seregei. Becs újra ret tegn i kez
d e t t ; hanem M . T h erezia ismét felszólitá a 1 m agyar nemesi felkelést, 's 
»' Porosz Csehországból kit akarodo t t . Vll. Károly 1745 Járt. 20. meg
h o l t , 's a 'fia M aximilián József, m inekutána Bat ihyán i Ádám Bajoror
szágot újra elf"glalta 's T ren k pandúrjai kegyet lenül puszt í to t ták vala, 
n iegszerzé a ' békekötést (April. 22 - kén ) , helybenhagyván a ' pragmatica 
sa n c t io t , 's választói szavát F eren cz herczegnek í gérvén : m ert M . T h e
rezia most semmit olly forrón nem óh a jt o t t , m in thogy férje császárnak 
vá la szt an ék. E gyébirán t az idei táborozás N ém eta lfö ldön , Olasz-  és 
Slézországban szeren csét len volt . Britan n ia F r id r ikn ek Slézországra néz
ve t itkon kezességet igé r t ; a ' kirá lyn é azonban és a 1 szász választó, nem 
akarn ak engedni. F eren cz h r r c ze g, Septem h . 13 - kán , csakng3- an csá
szárn ak m egválaszt a t ik, és Octob. 4 m egkoron áztat ik , 'i M , T h erezia 
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az  e ls ő ,  ki  „ é ljen t "  kiált .  A'  kirá lyn é  most  m ár  császárné'  i»,  még 
annyival  kevésbe  találja  m agához  méltónak  a'  porosz  király  ajánlatira, 
hallgatn i,  Oroszországból  is  hatalm as  segedelm et  várván .  D e  F r id r ik 
ismételt  győ zedelmei  mind  a*  k i r á lyn é t ,  mind  a'  szász  választót  enge -
delmesb gondolatra h a jt ák, 's meglön a' dresdai béke (1745 D ec . 25. ) , 
'.» F ridrik F erencz császárt elesmeré. Ez annyival hasznosb va la , mi
vel Angolország, a 1 Skótországban kiszálot t praeten den s m i a t t , seregeit 
N émetalföldbő l elvivén , ott a' F ran c / ia teljes hatalom ra kapot t . J740-
ban az egész N émetalföld elveszett ; Olaszországban pedig M. T h erezia 
seregei mindenfelé gyózfek. Í gy folyt a' h á bo r ú , változó szeren csével, 
még a' következő  esztend ő kben i s , mig az Aachenben 1748 N ov. J8. 
kötött békeség liuropát m egn yugta t á , M . T h erezia pedig minden t a r t o 
m án ya it , Slézországot , 's Olaszországban némelly részeket kivévén, 
m egtartot ta. Az alat t (1747) Erdélyben orsziiggyülés vo í t , nevezetesen 
a' bányai dolog jobb elrendelése végett . M ost m ár a' kirá lyn é a' belső  
dolgukra forditá figyelmét. A' jövedelm et és a' sereget m egszapor í t an i, 
az igazság kiszolgáltatásában , a' polit iában és a' korm án yzás dolgában 
könnyebbséget és javí tásokat tenn i igyekezet t . 1751- ben m agyar és er 
délyi országgyű lések t ar t a t t ak , leginkább az adó m egszaporitása m ia t t . 
1752 gróf K»i N I TZ (késő bb herczeg 1. e.) lön első  n iin ister. M . T h e 
rezia még most sem U iiheté békével Slézország elvesztését , 's mid ő n 
közte és Angolország közt némelly meghasonlasok , Anglia és F ran czia -
ország közt p ed ig, Canada m ia t t , nyilvános ellenségeskedések t ám ad
tak , Kaunitz tan ácsára a1 bécsi kabinet most inkább a' versaillesilieas 
kezde fordulni '» relé szövetséget keresn i. A' császárné királyn é ez 
úttal Kaunitz unszolásinak engede. Anglia segí tséget kér Atistriától 
F rancziaország ellen ; nem ka p ; t eh á t I I . F r id iikkel szorosan szövetke
zik. P ompadour asszony a1 franczia m in islerium ot m egváltoztat ja, 'a 
M . Th erezia 1656 M áj. l- jén megköti XV. hajóssal azon szövetséget , 
mellyre a' hét esztend ő s háború (I. I I . F R I D R I K ) következet t . Kzen sze -
lencsétlen háború u t á n , Jósef, M . Therezián ak fia, 1764 M art . 27. r o 
mai királynak választaték , 's az által a' császári korona M . T h erezia 
házánál m egtartatot t . U gyan 1764 P osonyhan országgyű lés volt. 1765 
Augttst. 18. megholt I . F erencz c sászár , melly szomorú eset M . T h e r e -
ziát mély és maradandó gyászba ejtet te. A' fija , most m ár 11. Jósef 
császár , szinte segédországlónak neveztetek , de szin tolly kevés befo
lyással , mint az a tyja ; egyedül a' hadi dolgok b í zatván reá. E ' nyu
galmas idő ben M . Th erezia különösen a' nevelés dolgát tévé figyelmé
nek tárgyául. E gyetem ek, academ iák, gym n asiiim n k, falusi oskolák, 
vagy egészen tijra a lko t t a t t ak, vagy tetemes javí t ást szen ved t ek, 's ki
vált a'falusi oskolák szapor í tot tak ; a' ki a' m üszorga í om nak akarm elly 
ágában különös javi t á sL t e t t , annak ju talom a d a t é k ; fő képen pedig a ' 
mezei gazdaságot kedvelte, minek az U rbárium és egy em lékpén z, m el
lyen a' mezei gazdaság minden egyéb mesterségek alapjának m on dat ik, 
tanúbizonysága. Az által is m aradandó érdem et szerzs a' lelkes asz-
izo n y, hogy sok egyházi fonák szokást eltörlöt t . I de t ar tozik a' szer
felett számos innepek m egszün tetése, a' placetum m egu jit ása , a 'végren 
deléseknél a' papok jelen létének m egt i l t á sa , az egyh ázak és monosto
rok menedékhelyi tu lajdonságának, a' milanói inquisitionak , a' k í n zás
nak eltörUltetése. A' jesuita szerzetet is e l t ö r lé , 's egyátalján m egt iltá, 
hogy akarmelly szerzetbe valaki 25 esztend ő s ko ra el ő t t bevetessék. 
J772 Aug. 5- kén Orosz-  és P oroszországokkal m egegyezet t Len gyelor
szág felosztásában; a 'T ö r ö k pedig 1777 n eki , hogy többet ne kérjen , 
Knknrinát engedte. Most látá M . T h erezia birodalm át legvirágzóbb ál
lapotban. F rancziaországgal már 1770 szorosb viszonyba lé p e t t , a ' ké
ső bben olty szerencsétlen M ária An tón iát XVI . Lajosnak feleségül ad
ván. A' bajor választó halalá (1777. D ec . 30.) után kitört a' bajor 
öröklés miatt i háború (1. TKSCH KN I Ü K K É ) , m elly á lt a l Aust ria I nn mel-
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lékét  m egn yer t e ,  de  befolyása  N émetországban ,  m egcsökken t .  M .  T h e -
r ezia három kisebb fiait is szerencsés helyezetbe á l l i t á : Leopoldot tosca
nai n agyh erczeggé , F erd in án do t modena - estei h e r c zeggé , és M axim i. 
lián t kölni választóvá tévén . Leán ya i közül a' két legkisebb, nápolyi é» 
franczia koron át viseltek. Az aust riai ház ped ig, melly 1740. elenyé -
széséh ez kö/ .elitet t , a ' dicsó asszony életének a lkon yában , mind belső , 
m ind külső  visszon yira n é zve , a ' hatalomnak olly magas uolczán á llo t t , 
m in t aká r mikor az e l ő t t . M . T h erezia m egholt 1780 N ov. 29. Bécs
ben , 63 esztend ő s korában . — M in t országié fáradh at lan ; az á lt a la 
megújult h ázán ak szeret ő  a n yja ; alaltvalójihoz ke gye s; népeinek bol
dogsága neki is legfő bb gyön yör ű sége. F ér je h alá la után szün telen 
gyászruh át vise lt , '» mint h itves t á rs egyátalján példán ykén t szolgaihat . 
lt i gyerm ekei küzüj 10- et sira ta . N égy fiát é* két leán yá t m ár emlí 
t e t t ü k : ^ ' többi négy leán yai közül a ' legöregbik prágai és klagen in it i 
apaczafejdelem asszony volt ; M ária Krist ina (anyjának kedven cze) Sach -
»en - Te»chen Albert be r ezegn é l , I I I . August len gy. kir. fiánál voll férj
n é l ; a ' harm adik innsbrucki apaczafejdelem a sszo n y, a ' n egyedik par -
mai herczeg h itvese. / — a . 

M Á R I A L U D O V I C A (Leopoldin a C arolina) austriai fő h erczegné, 
P a n n á n a k holtáiglan herczeg asszo n ya , I . F eren cz császárn ak legidösb 
l e á n ya , szül. 1791. D ec. 12. férjhez ment N apóleon császárh oz April. I . 
1810. F r a n c ia o r szá gba n a' legfényesebb pompával fogadtatot t , 's ezen 
h ázasság N apóleon szerencséjét 's a 1 szárazföldi békességet m eger ő sí t e
n i lát szék. F ér je min tegy győ zedelmesen hordozá ő t birodalm a tar to 
m án yiba. M art . 20. 1811. szii- 'e M ária l.udovica egy U n t , kinek N apó
leon m ár születése el ő t t „11 o n i a k i r á l y a " c/ .iinet adot t . - M in ő  jö
vend ő  látseék ezen gyerm ek bölcső je körül fén ylen i! A' császárné udva
ra most még fényesebb lö n ; ez csupán palotadáin át 26- ot szám lált ' sa t . 
Következ ő  esztend ő ben férjét D r e s d á b a k isé r t e , honnan császári szü -
léjivel szere t e t t honját m eglátogat t a . Azután P ar isba t é r t vissza , hol 
a ' n agy seregnek egym ást követ ő  győ zedelmi hirei kö zö t t , M a i l é i n e k 
el nem sült ellen tám adási p róbatélele s a1 29 ik bullet in megjelenése az 
első  félelmes p illan ta tokat okozák. D e miután N apóleon megjelen t , 
minden félelem elen yészet t . Az uj h arezra elmen te^ e l ő t t , feleségét r e -
geiisnéiiek n evezé k i , több korlátozások m ellet t . 0 kötelességit hiven 
teljesité , mellyr ő l a' n agy tan ácsgyülésben a' szerencsét len lipcsei ü t 
közet után t a r t o t t beszéd e , 's a ' F r a n c i á k h o z lí lpisból (April. 7. 1814) 
in t ézet t felszólí tása, elégséges tanuk. F ér je szerencsét lenségében m u ta
to t t nemes , m éltóságos maga t a r t ása , d icséretet érdem el. Kénytelen lé
vén M n t. 29. 1814. P a r ist o d ah agyn i , férje parancsára Api il. I . Bloisba 
m en t . Ezután Jósef és H ieron ym us kin szeriten i akar t ák ó t , hogy kö
vesse ő ket a' Loire - on t t il, de ő  er re nem á llt fc> á. April. 8. Schuwa -
lovv gróf minden tö r t én t ekr ő l tudósitá ő t . ' "F érje le t é t e t e t t , 's April. 
11. le is m ondot t . Ő  maga D rléan sba m e n t , in n ét pedig E szterházy 
h erczeg k í séretében April. 12- kén R am bou ille tbe , honnan April. 16. kis 
Trian on ban atyjával beszélgetést t a r t o t t , melly szán dékát elh aiározá. 
F ér jét követn ie nem en ged tet et t meg neki. F ijával a 1 Schweiczon ke
resztül M ájusban Schön hrun n ba jö t t , 's átvevé M ar t . 17. 1816 a1 fon-
taineblaui szerz ő dés (April. 11. 1814) által neki biztosí to t t P arm a , P ia -
cen za és G uastalla h e r c e gsé ge k u ra lkodását . April. 20. 1816 t a r t á be
menetelét P an n ába . — Mivel Span yolország vonakodott a 'bécsi congres-
sus végzésihez hozzá já r u ln i : t eh át Jun . 28. 1817 P arisban Austria - , 
Orosz - , F ran czia - , An gol - , Span yol -  és P oroszország közt azon egye-
/ .ési szerz ő dés kö t t e t e t t , mellynél fogva P a n n a , P iacen za és G uastalla 
M ária Ludovica (ki most csak felség czimet visel) halála után , az ak
kor uralkodot t l u c c a i herczegasszon yn ak M ária Ludovica , spanyol in -
fansnénak , 's ennek férjfi ágon leend ő  örökösinek jusson , L u c c a pedig 
Toscan án ak akkor visszaadassék. F ijáról 1. R K K H S T AD T I H ER C Z KO. 
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M v KI 4 L U I Z A , spanyol királyné, parmai berezeg Filep leánya, 
szül. I)ec. 9. 1751, 's eljegyeztetett akaratja ellen IV. Károllyal,  atyja 
parancsára Sept. 4. 1765. Igen o ko s , ügyes és férjét lelki erejével fe
lülmúló asszony volt,  's férje dühös természetén okossága által erő t 
tuda venni. Minden országos dolgokba csak hamar beavatta magát; 
sokszor jelen volt a' titkos országos- irományok 's oklevelek elkészí tésén. 
Ó olly okos vo lt ,  hogy kedvénczét mindig azon oldalról ajánlá a' ki
rálynak , mellyrő l tudá, hogy ennek tetszik, 's csak akkor mutatá ki 
azután nyilvánosan hajlandóságát, miután azt IV. Károly bizodalmával 
már megajándékozá. Kzen mod által tökéletesen uralkodott férjén ,  's 
már mint asturiai berezegnének, az i d ő s b G o do y . va l bizonyos sze 
relmes történetei voltak.  De e z t ,  az ipa III. Károly kitudván, Godoy 
a' király parancsára M adridot elhagyni kénytelenitetett. Rövid idő n 
annak ifjabb öccse do n M . a n u e l G o d o y jött az üresült helyre. 
Mária Luiza e' szerelmét okosan el tudá ipa elő tt titkolni, 's oda vivé 
férjénél a' dolgot, hogy don M anuel ennek legels ő  kedvencze lett. 
Miután IV. Károly a' királyi székbe ült ,  Godoy a' hatalom egyik foká
ról a' másikra hágott. Mária Luiza 's az 1795 , , bé ke - h e r c z e g g é 
emelt Godoy, önkényekre igazgaták S panyolországot; mind a' kett ő  azon 
törekedett fő kép, hogy F e r d i n á n d koronaherczeget a' király elő tt 
gyanúba hozzák. Ezen udvari fondorkodásokból, mellyekben M ária 
Luisa, tulajdon fija ellen érzett természetelleni gyülölségéból, tagadhatat
lanul nagy részt vön, támadott Uctober 29. 1807. az e s c o r i a l i p e r . 
(1. Vll. FERDINÁND ) Azonban kiütött nem sokára a' lázadás Aranjuez-
ben M art. 18. 1808. IV. Károly lemonda a' thronusrol, 's azt fija 
foglalá e l ,  's ugy mutatá, hogy anyját magaviseletéért szoros kérdés 
alá fogja vetetni. Mária Luiza, midő n Godoy elfogatva 's a' nép dühé-
nek kitéve volna, nem talált egyéb módot, mint N apóleonhoz, 's en
nek fő vezéréhez, M urá t h o z , folyamodni, ki számos hadi seregével 
már Madridig haladott elő re. Azért tehát IV. Károlynak a' királyság
ról lemondása ellen titkon (M art. 21. ) ellenmondania ke lle t t ,  's D e -
m o u t h i o n segéd által folytattatott M utattál azon levelezés , melly 
Mária Luinára nézve örök szenny fog maradni, ki ugyan is egyik, 
M att. 18. tulajdon kezével irt levelében, fiját azzal vádolja, hogy az go
nosz szivü, vérszomjiizó, 's hogy atyját és anyját soha sem szerette; 
's ugyan ezen levélben a' legérzékenyebb kifejezésekkel esdekelt Godoy 
oltalmáért. Mutatnak erő vel kellé a' királyné kedvénczét az ellenség* 
kezei közül kiszabadí tani. IV. K á r o l y , M á r i a L u i z a é s G o d o y , 
franczia kiséret mellett,  mint VII. F e r d i n á n d vádolóji jelentek meg 
Bayonneben Napóleon e l ő t t ,  's ezen gyalázatos titkos fondorkodásnak, 
mellyben D u r o c fő szerepet játszott,  az volt a' vé ge , hogy VII. 
F e r d i n á n d halálos fenyegetésre lemondott a'spanyol thronusrol, azt 
Napóleon kényjére hagyta,   '» azután mint fogoly Valenc.ayba, — 
IV. K á r o l y , M á r i a L u i z a , G o d o y ' s a z e t r u r i a i k i r á l y n é 
pedig nagy pompával Francziaországba kisértettek. Eleinte Compiegne-
ben ,  utóbb M arseilleben és Nizzában éltek, — innen Romába utaztak, 
hol Mária Luiza 1819. meghalt. (1. IV. KÁROLT.)  SZ.  E. 

M Á R I A , Jézus anyja, a' catholica szentegyházban els ő  a' szentek 
közt. ( Tiszteltetésére nézve vö. S ZEN TEK. ) M inthogy ő  az a' s z ű z ,  kit 
az istenség arra méltatott,  hogy Isten fiját a' sz. lélekt ő l fogamja: aü 
emberiség ő  benne éré el legfő bb méltóságát, '•  igen alapos az a' né
ze t , melly ő t ,  mint a' fenséges asszonyiság ideálját, tisztelet és köve -
tésUl állí tja elő . Leginkább ő  adott a' szentegyház szövetségének a' 
mivészetekkel meghaladhatlan gyengédséget és szelidséget.  m. 

M Á R I A ( 1 ), angol királyné, szül. 1515; VIII Henrik és arragoní  
Katalin leánya. Rövid uralkodása epochát tesz Angolország történetei
ben. Mint egy elcsapott királynénak leánya, korán megtanulá esmérni 
a' szerencsétlenséget, a' nélkül, hogy az ő t elcsüggesziette volna. 6 
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i s ,  mint anyja, ellene volt a1 protestantizmusnak; atyjáról komoly, 
agyarkodó, vérszomjuzó character maradt reá. Ezen tulajdonokkal test
vére VI Eduárd halála után ( 15 5 3 ), 37 ( í ves korában fellépe a' királyi 
székrfe. Kiville, Ersébet Henrik második leánya, Gray Johanna, Vili 
Henrik húgának unokája, és S tuart M ária tartottak arra számot- ,  Jo
hanna egy proí estansné és Eduárd végintézete által örökösnek rendel
te tve , a' második catholica, kinek azonban szintolly gyenge volt joga 
mint eszkö/ .e, annak elnyerésére. M ária, mint Vili Henrik legidő sbik 
leánya, kétségkí vül legels ő  joggal birt,  's igy fellépe a' királyi székre , 
miután innepélyesen lekötele/ .é magát a1 protestáns vallás fentai tására, 
melly Eduárd alatt uralkodó vallásnak vetetett be. Hatalmának elsó 
használása az vo lt ,  hogy testvérét Ersébetet bezáratá, ' i a ' szerencsét
len Giay Johannát, ki akaratja ellenére 10 napig viselé a' királyi czi-
me t , kivégezteté mind azokkal együtt , kik azt a' királyi czim felvé
telére kényszerű ek, fczután megnyitá a' catholicusok tömlöczeit,  és 
• zabád vallásgyakprlást engede nekik. Ez igazságos volt,  de világos 
lekötelezésével 's a' status boldogságával ellenkezett,  's vakbuzgó ke
gyetlen vala azon mód, melly által a' romai- catholica vallást ismét vis -
szaállitá. Hume elő adása szerint 3 év alatt 5 püspök, 21 pap, 8 ne
mes , 84 polgár, 100 földmives, szolga és mesterember, 55 asszony 'g 
4 gyermek égettetett el vallás miatt. De olly esetekben is zsarnokos
kodott, hol nem vallás iránti buzgalma ragadá el. Egy esküdt tör
vényszék, egy öszveesküvésról vádo í tatottat, a' bizonyí tványok hijánya 
miatt,  a' vád alól feloldott; ezért Mária az esküdteket bezáratá, 1000 
—2 0 0 0 font steil. büntetést vete reájok, és a' feloldoztatottat két évig 
tartá fogva. S panyolországi II Fn.Kppicr. (1 e.) 1554 történt öszvekelé -
s e , se nemzete se Európa hasznával, se ön személyességével nem egye
zett me g, mert Mária 12 évvel idő sebb volt a' berezegnél. Filep példá
ja még jobban feltüzelte ő t a' protestánsok üldözésére. Ezen felül kin-
szeritett kölcsönözéseket is t e t t ,  és zsarolásokra vön magának szabad
ságot , 's jövedelmét Flandriába küldé, hová Filep 1554 visszatért. S ze
relmes Klegiákat irt,  és siránkozék férje kimaradásán 's annak iránta 
való hidegségén, mí g e z , ki csak fél évet tölte ve le , ritkán méltatá fe
leletre. Mária magtalanul halt meg 1558, 43 éves korában, miután 5 
évi uralkodása alatt ,  vallása miatt,  800 embert végeztetett volna ki. 
Calais a1 Guise herczeg által elvetetett t ő le ,  's igy az Angolok, Mária 
miatt,  kevés hét alatt mindent e lvesztettek, a' mi még Francziaország-
ban tett régi hódí tásaikból megmaradt. , , M ária" ezt mondja egy lelkes 
történetí ró „mindent egyesitett magában, a'mi balhitü áhí tatos asszonyt 
képez; legfő bb tudat^nsága épen olly alkalmatlanná tévé vélemények 
felő l kételkedni, mellyeket már egyszer beszí vott,  mint mások véle
ményével kiméivé bánni." Egy másik helyen í gy szól ugyan azon í ró: 
, .Kzen herczegnét festeni nem sok szóba kerül; ő  kevés szeretetre vagy 
tiszteletre méltó tulajdonokkal birt,  's személye megegyezett characte-
rével. Akaratos, balhitü, heves, rósz indulatú, bosszukivánó, zsarnok, 
minden indulatiban és tetteiben elárulá rósz természetét és esze korlá
tozott voltát."  lm. 

M Á R I A ( S T U A R T ) 1 . S T U A R T M ÁR T A. 

M Á R I A ( M edici),  medicei II Ferencz, toscanai nagyherczeg leánya, 
szül. Florenczben 1573. 1600 IV. Henrik franczia királyhoz ment férj
he z, kinek halála után 1610 mint regensné uralkodott. M ária mint re-
gensrié 's fij* Xfll Lajos gyámanyja, elhocsátá a' nagy S ullyt hivata
lából ,  's olasz és spanyol kedvenczei által engedé magát vezettetni. Az 
ország elveszte kí vülrő l tekintetét, belöirő l pedig a' nagyok maiczon-
golák azt. Az 1614 kötött szerző dés megengede a' békételeneknek min
dent, a' mit kí vántak; mégis újra felébredt a' pártos szellem, minthogy 
M aria d' Ancre marsall 's felesége Galigai szemtelen kedvenczeinek adá 
magát egészen oda. A' marsall halála, ki XIII Lajos parancsára öle -
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t et t  m e g,  elfojtá  a 'p o lgá r i  h áború t .  M á r ia  Blo isba  u t as í t t a t o t t  szám -
k i r e t éabe , honnan Angoulemébe m en t . K ich elieu , akkor lm;oni püspök, 
ó'sszebékélteté ő t fijával 1C10. D e M á r ia , a 1 szerz ő dés nem teljesí tésén 
boszonkodva, uj háborút t ám aszt o t t ; azonban kén ytelen volt hódoln i. 
Ü ldöző je — de Luyn es Connetable — h a lá la u tán a' st a tustan ács fejévé 
lön . H ogy keletkező  t ekin tetét m eger ő s í t se , kedvenczét R icbelieut abba 
bevezette. Alig ér t e el a ' cardinal n agysága fő pon t já t , mid ő n párt fo -
gónéjának m egm u t a t t a , hogy többé nem függ t ő le . Ez sem m it el nem 
mulasztott , hogy' ő tet viszont m egron t sa , 's mid ő n XI I I Lajos Lyon ban 
veszedelmes beteg l e t t , kicsikará t ő le azon í gé r e t e t , hogy a ' card in ált 
elbocsátja. H ogy m agát í gérete alól kivo n h assa , azon igyekezék a' ki
rá ly felgyógyulta u t á n , hogy ket tejeket összebékélt csse; de M áriá t le
hetet len volt reávenni. E ' nyakasság nem tetszet t a ' k i r á lyn a k , '» ő  
megegyezet t M ária feláldozásában . E gy t itkos st á tust an ácsi ü lés t a r 
t a t o t t , mellynek lelke a' card in al volt . Ez egy hoszu beszédben meg-
m u ta t á , hogy vagy n e k i , vagy a ' királyn én ak el kell t ávo zn ia ; azu t án 
azon veszedelmekr ő l szó l t , mellyek az országot k í vülr ő l 's belölr ő l fe
n yeget ik, 's olly nagy félelmet t u d o t t a 1 királyban ger jeszt en i , h ogy 
e z , első  országiárja gyám sága nélkül, magát elveszet tnek t a r t á . M inden 
jelenlévő k, részin t h izelkedésbő l részin t félelem b ő l, m eger ő sí t ek a ' ki
rályt azon vélem én yben , m ellyet a ' cardin al t á m a sz t a , hogy t . i. an y
ja második n ját G aBtont akarja a' t h rón ra emeln i. Ennek következésében 
a ' királyn é Compiegne várába u t as í t t a to t t 1631, 's minden ba rá t i '•  ve -
letartók vagy szám kivet t e t t ek, vagy a ' Kastillebe zára t t ak. M ég azon 
esztend ő ben elszökött a' királyn é ezen fogságából 's Briisselbe m e n t , 
's miután több izben sikeret leuül szóllitá fel a' par lam en tet igazság
szolgáltatás vége t t , nagy szegénységben halt meg Kölnben 1642. P a r is 
a ' luxemburgi p a lo t á t , szép ví zcsatornáit 's a ' Cours- la - Keine nevű  nyil
vános sétahelyet neki köszönhet i. E ' fejedelemné ba lso r sa , félt éken y, 
n yakas és nagyravágyó ch aracteréb ő l szá rm azék, 's I V H en r ik a la t t 
nem vala boldogabb , mint Xll l Lajos a la t t . F ér je szerelmes t ö r t én et e i 
nagy búbán atot okoztak n eki , 's féltékenysége sokszor heves jelen ete
ket szült. H atár ta lan szenvedelmességével minden asszon yi gyen geség 
párosulva vo l t , 's inkább tekin tet m in t hatalom után vágyot t . E lte le
í rása 3 kötetben jelen t meg P arisban 1774. Sz. E. 

M Á R I A A N T O I N E T T E 1 . A N T O I N E T T E M A R I A . 

M Á R I A Ü V E G 1 . G I P S Z . -

M A R I N O (San ) , legkisebb köztársaság E u ró pában , fekszik Olasz
országban , az egyházi urbinoi h erczegségben ; n agysága 1 1/2 n sz. mf. ; 
egy városból 's két faluból á l l , 70OO lakossal. E redet e igy t ö r t én t . E gy 
M arino nevű  kő mives kiment egy m agán os h egyre la kn i , 's o t t rem e -
téskedett . Jám bor kegyes élet éér t h irbe jö r é n , a 1 bir tokusn é e ' h egyet 
neki ajándékozá. — U tóbb több emberek jő vén id e , a', rem eteségb ő l 
egy város lö n , melly szerző jér ő l n eveztetek. 1170- ban e' köztársaság 
a 1 szomszéd P en n arosta vá r á t , 1170 pedig a 1 Casolo vár t is m egvet te. 
290 évvel, ezután I I P ius pápán ak segí t ségére vo lt , kit ő l n evezetesen 
m egajándékoztatot t , 's ekkor volt legnagyobb virágjában . Azolta min
den id ő változásoknak ellen tállva, épségben m egtar t á m ostan áig 14 szá
zados alkotmányát. Tan ácsa 300 fő bő l á l l , mellynek fele n em esekb ő l , fe
le polgárokból van. F on tos tan ácskozásokn ál a ' n a g y t a n á c s gyttl 
öszve, mellyhez minden család (fam í lia) egy szem élyt küld. — F ő t iszt 
jei : két kap it án y, kik 6 h ón apra vá laszt a t n ak, továbbá egy b iz t o s, 
vagyis polgári és bünbeli b i r ó , ki a 1 kapitán yokh oz ad a t va , 3 eszten 
d ő re fogadtat ik, 's mindenkor külföldi törvén ytudó. M inden fegyvert
fogható férjfi egy hadtribun alá van ren d elve ; —•  ren des katon asága 
csak 50—60 ember. N éh án y festéseken kí vül u gyan , semmi nevezetest 
nem m u t a t h a t , de országlat i különös szerkeztetése 111 igához ingerli a' 
kí váncsi u t azó ka t , kik minden utazó levél nélkül m ehetn ek hozzájuk-

3* 
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E m berem lékeaet  ó ta  t en ki  se  bün tet t e t e t t  meg  it t h alálla l.  Czimere  egy 
h e gy ,  mellyen  három  kastély  áll. -  S í . E. 

M i m o s (C ajus) r o m a i , Arpinumból a 1 Volscusok t a r tom án yábó l, 
szegén y szülékt ő l szá r m a zo t t , kik ő t kem én y m un kára szor í tók. E r ő 
vel teljes test melletti sok term észet i ésszel, e lh a tározo t t sággal, 's me
rén yl ő  lélekkel b í r t ; ch arac tere durva volt és szi la j, h ajth ata t lan és 
dicsvágyó. M . a' hadi pá lyá t vál.as/ .tá, 's bátorsága első  p róbáit N u -
m an t iában Scipio Africanus a la t t adá. É rdem e fokról fokra en ie lé , 's 
m ár Scipio gyan it á benne a ' nagy hadivezért . Caecilius M etellus és L. 
Aurelius C ot ta consulok a la t t , M artellus aján lására megnyeré a ' szó
szólóságot . M ost a' comitiai szavazásoknál elő forduló visszaélések nieg-
gá t lá sá r a , azon javalatot t évé , bogy a 1 szavazás h elyére vivő  u t kes
ken yebbé t é t e ssék, 's ez által a ' fe lm en ő  polgárok, a ' candidatusok 's 
ezekn ek barát jai tolakodásai ellen biztosiitassanak (E ex M aria) . A' P a
t r í c iusok mérgelő dve olly t ö rvén yen , melly ő ket ko r lú t o zá , szám adásra 
idézek M n r iu st ; mind a' két consul ellene n yila t kozék, de ó h ivatala 
hatalm ával fenyegeté ő k e t , 's t ekin tetbe nem véve , hogy h ivata lá t M e-
tellusn ak kö szö n é , paran csolato t ada a ' lictornak a ' consult töm löczbe 
vezetn i. Állhatatossága győ zö t t és m egszerzé neki a ' nép szere t e t é t . 
E r r e , ellen ére ugyan a ' nép h aszn án ak, de a ' st a tus pén ztára javá ra , 
rn - eglágyitá G racch u i azon javala t á t , hogy a' szegény polgárok közt ga
bon a osztussék ki. Az aediiis m éltóságra hijában vágyo t t ; a ' p r a e t u r á t 
ellenben eln yeré. Azon vád a ló l , hogy ez ú t t a l megvesztegetéssel é l t , 
felszabadit tato t t . H iva t a lá t majdnem köz megelégedéssel vise lé , tudo
m án yo s eam eretei h iján yát term észet i ésszel pótolván ki. A' spanyol
országi p ropraetu rában i s , melly a ' következet t évben ada to t t n e k i , 
szin t e n agy h elyben h agyást n yer t . M egt iszt itá az országot az ú ton ál
ló k t ó l , 's a ' még vad lakosokat miveltebb élet re igyekezók vezetn i. 
Visszatér t e u tán megin t a ' st a tus ügyeire szen telé m a gá t , 's J ú liáva l , 
Jú liu s C aesar nénjével h ázasságra kelvén , a ' Júliusok n agy t ekin tet ű  
n em zetségébe lépet t . Végre nagyobb pá lya nyí lt neki. Qu. Caecilius 
M etellus consul magával vivé ó t , mint követet a ' ju gu r t h a - h ábo ru ba . Vi
t é zsé ge , á llh ata tossága minden nehézségek elviselésében , mellyeket a ' 
közem berekkel egyenlő en t ű r t , M etellus becsülését szin túgy megszerzá 
n e k i , m in t a ' sereg szeretetét . H an em M . elég háládat lan vo lt , azon 
férjfiut, ki ót a' homályból a' dicső ség ut jára vezeté , azér t kisebbit -
n i , hogy ennek bukta által m agát felemelhesse. Az elkeseredés egyre 
nevekedék köztök. M . végre a r ra kére M etellust , eressze ő t vissza Ro
m á b a , hol a ' cotisulságot k í vánná m egnyern i. N em gúny nélkül t agadá 
m eg t ő le M etellus kérését . D e M . nem n yugvék, mig t ő le ezen enge
delmet az uj consulok választása elő t t egyn ehán y nappal ki nem csika -
r á . 6 nap a la t t R om ába é r t , 's részin t M etellus kisebb í t ése , részin t 
n agy Ígéretei által an n yira meg tudá n yern i a ' n é p e t , hogy nem csak 
egy akarat fal consullá vá laszt a tn ék, h a n em , noha M etellus a ' numidiai 
procon sulságban a ' harm adik évre is m eger ő s í t t e t e t t , fő parancsnoknak 
is küldetnék ezen t ar tom án yba. Ez IC. e. 108 t ö r t é n t , consul t á r sa L. 
Cassius E on gin us volt . Látván M . hogy ő  min t plebejus nem rem ényi -
h e t i a' patr í c iusok kedvezését m egn yern i, és hogy t ekin tetét csak a* 
népnek hatalm as párt ja által alap í that ja m eg: min t az elő kelő k ellenfele 
lépé fel. M ennél kem ényebben sér tek beszédei a 1 n em ességet , a 1 nép 
e l ő t t annál n agyobb t apso t n yerén ek. A' gazdagok vonakodván hadi 
szolgálatba lép n i , hogy légióit kiegészith esse, a ' legalsóbb néposztály
h oz folyainodék. melly csak a ' legnagyobb szükségben használtatot t a ' 
seregben , 's ezt ő  h adi szolgálat utján meggazdagodni tan itá. N yilse -
bessí ggel jelenék meg U t icán á l, elkezdé a ' hadjárást . Ez a la t t Jugur t -
h a Bocchusban a ' mauritán iai királyban szövetségest t a lá l t ; két sereg
gel állának ezek a' Romaiak ellen. M elkeriilé a' fő n tközetet , m í gnem 
a r r a katon ái megelégedetlensége által kinszerit tetékt Ekkor a ' numidiai 



M AIU U S  (C AJU S)  ti 
pusztaságon  keresztül  C a p sa ,  a '  t a r t om án y  fő városa  felé  n yo m u lt ,  be
vert!  ezt  's  feidulá.  M egret ten ve  e'  barbár  kem én ység  példáján ,  min
den  hódolt  n eki ,  a ' ' m i  útjában  volt.  M í g  M .  ezen  h áború t  fo lyt a t á , 
azonközben  L.  Cornelius  Sylla ,  min t  qu aest o r ,  segí t ségére  mene  lovas
sággal,  's  vit ézsége,  a '  viszon tagságokban  m utato t t  á llh ata tossága  és 
szigorí t  életmódja  által  m egn yeré  a'  fő parancsnok  bará t ságá t .  M tilucha 
elfoglalása  után  M .  a'  t en gerpar th oz  von u lt ,  hogy  cs.ipatj  tit  t éli  szállás
ra  vezesse.  E zen  útjában  m egtám aaák  Bocchus  és  J u gu r t h a ,  's  beker í 
tették  ,  midő n  magát  két  hegyen  besánczolá  A'  Romaiak  m ár  elveszet
teknek,  lá t szo t t ak;  de  iVl.  a  tán cz  és  dom bérozástól  m ám oros  ellensége* 
első   álmában  m egtám adván ,  .felkonczolá.  Bocchus  ezen  veszteség  u t án 
megbékillt  a 1  R om aiakkal  's  Sylla  bizta tására  kiadá  nekik  J u í u r t h á t . 
Ennek  egynehány  t a r t o m án yá t  Bocchus  és  I I .H iem psa l  vagy  M án dres -
tal köf.t osztá fel M . , a' többit pedig rom ai t a r t o m án n yá tévé. M ég 
Romába visszatérte el ő t t azon h í r re l lépet e t t m e g, hogy másodszor vá
lasztatot t consulnak. A' nép m egret ten ve az el ő re nyomuló Cimbritsok 
és Teutonok á l t a l , a' törvén y ellen vivé ki ezen választást . M . Romá
ban diadalt iszteletet n yere . E r r e az Alpeseken túli G alliába m e n t , C . 
F n lr ius F im bria con sultársa pedig felső  I t aliába. D e mivel a ' C imbru
sok és Teuton ok a' h e lye t t , hojty Olaszországba m en tek vo ln a , Spa
nyolországba Ü tö t t ek, ideje lön M ariusnak seregét kem én y hadi fenyí 
ték által képezn i. A' C imbrusoktól való t a r t ó s félelem m ia t t , egym ás 
u tán négyszer lön «onsul. M ost a ' barbárok visszatértek Span yolország
ból , és két fflő l fenyegetek I t a liá t beütéssel. M. a' Rhone és Isfere 
Öszvefolyásánál állitá fel se rege i t , Luc t a t iu s C atuius con sultársán ak pe
dig a' noiiai alpesek tövében kellet t volna ugyan ezt tenn ie. Mivel a' 
Rhone torkolat ja a ' h a jó k bemenetelét meg nem en ged é , egy csa t o rn á t 
(fossa M aria) á sa t a , melly á lt a l a 1 folyót ugy vezeté, hogy a' tenger felő l 
élelmet kaphatot t . Alig volt kész ezen m un ka, mid ő n a1 Teutonok az Ambro -
nokkal együt t a 'R o m aiak ellenében tábort ü tö t t ek. M . nem t a t t á tan ácsos
nak illy nagy erejű  ellenféllel szabad téren szem beszálu i, 's az élelem 
elmetszése á l t a l , ha nem is épen e l t ö rü ln i , legalább elgyengiten i re
m ényié azt . D e a ' ba r bá r o k folytaták el ő n yom ulásokat , a ' n é lkü l , hogy 
a' romai seregre ügyelnének. M . követé ő k e t , '» u to léré Aquae Sex-
t iaenél. Első ben az Am bron pkat , a ' következet t napon pedig a ' T e u t o 
nokat támadá m eg, és semmivé t évé mind a ' ké t sereget ( l02 Kr. e . ) . 
Ezen győ zedelem h allására Romából követek vivék meg neki a ' h i r t , 
hogy ötödszöri consulság és diadali t isztelet vár r e á ; az u tóbbit csak 
akkor akará elfogadn i, ha a ' Cimbritsok m eggyő zése á lt a l m agát a r r a 
méltóvá teendi. Ezek kelet felő l n yom ultak I tá liába. M . t eh á t E ucta -
tiussal egyesülvén , ellenek m en t . M ost a' Cimbrusok egy követség ál
tal arra ke r ék , mutasson nekik t a r t o m án yt lakásu l: de M . gún n yal je 
lenté szövetségeseik teljes m egveretését . Ezen felbosszankodva el ő re
nyomultak a' Cimbrusok. Királyjok Bojorix felszólitá M ar iu st , h a t á ro z
zon id ő t 's h e lyet , hol az elválasztó ütközet , t ar t assék. Kz egy- s í ksá 
got , Campi Raudiit választá Vercelli közelében , melly a '300, 000 gyalog 
és 15,000 lovasból álló cim bras seregnek nem ada elég h elyet kibon ta
kozásra. A' romai sereg 52,000 emberb ő l állo t t . N oh a M . m agán ak 
t ar tó fen a' fő ü tközetet , t ö r t én eth ő i mégis Lucta t iu s és Sylla h a t á ro -
zák el a 1 csata kim en etelét . A' barbarn sok végképen m egvere t t ek, 
150,000 esett el közvlök, 60,000 m egadá m agá t , a 1 többi pedig in kább 
önkényesen halt m e g, mintsem rabszolgává let t volna (10Í Kr . e.) . M . 
és Luctat ius diadallal mentek be Komába , 's az első  a' becsületn ek és baj
nokságnak templomot állita. A' győ ztesn ek sikerü lt h a todszor is a ' con
sulság m egn yerése , noha a 1 nagy M etellus n um idicus volt vágyt á rsa . 
Most a' nmlt évi t ribunussal Apulejus Satn rn iussal és Servilius G laucia 
praetorral szövetkezek, 's vélek minden eszközt e lkövet e t t , hogy a' n é
pet magához édesgetvén , a' pat r í c iusokat el ő jogaiktól megfossza. Ka 
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fő kép  azon  törvény  által  t ö r t é n t ,  mellyne'l  fogra  minden  n épren deletet , 
nyilvánossátétele  után  5  nap  mulva  helyben  kellé  hagyn i  a'  senatusnak. 
A'  senatorok  kénytelenek  valának  ezen  törvén yre  m egesküdn i.  M e -
t ellus vonakodván ezt t en n i , szám ű zetet t . Azonban M . két izin üsége á l
tal mind a' két pár t el ő t t gyanússá tévé m agá t , '» az uj consul válasz
tásn ál eln iell ő zt etet t , Sa tm n in us pedig éi G lancia egy népzendiilésben 
elvesztek. M arius a' gyií lölte M etellus visszahivatásán bosz.onkodva, 
Ásiába m en t , olly szin a l a t t , miniha ot t Cybelének áldozni a ka r n a , de 
tulajdonképen a zé r t , hopy uj háborút in d í t ván , ujabb fontosságot sze
rezzen m agán ak. Bám ulással lá t á m agát visszatértekor csaknem egé
szen elfeledve, Syllát pedig a' n épn él nagy tekin tetben . Ez lán gra 
lobban ta gyű lö lséget , melly m ár most is polgári h áború t ind í tott vol
n a , ha ezt a 1 consulok csirájában é ln em nyomják. Kevéssel ezután ki-
ü t e a ' szövetségesek h áború ja , mellybeu M . mint alvezér n yer t ugyan 
egyn eh án y győ zedelm et , de mégis kevesebb dicső séget a r a t a , semmin t 
t ő le rem én ylheték. Öregség 's betegeskedés elgyengiték ere jé t , 's ez
ér t még a' háború folyta alat t letéve paran csn oki méltóságát . Alig volt 
ezen veszedelmes háboru befejezve, mid ő n a' polgári háborti M . és Syl-
la közt kiü tö t t . Mind a 1 ket t en törekvén ek a' M ith ridates ellen való 
fő paran csn okságra , 'g mivel a' consulok a' dicső séggel koszoruzott S) 1-
la részére h a jo lt ak, P . Su lp it ius, a ' népszószóló, ki M , pártján vo l t , 
fegyverrel t ám adá meg Syllá t , 's kiiizé a' városból. M ost IM. nyeré el 
a' fő parancsnokságot . D e a' sereg Sylla vezérlése alat t Koma felé in 
d u l t , hol M., Sylla harát jain minden er ő szakot elkövetet t . Sylla min
den ellentállá1,* nélkül ment he R o m ába , h on n ét iM . í ijával együt t meg
szököt t . Mind a' ket ten szám üzöltekn ek n yila tkozta t t ak Sylla á lt a l. M . 
elválván fijától, I tália ten gerpart jain tévelyge fel ' s a l a , 's többször 
megmenekedék ü ld ö z ő i t ő l , m id in végre a 1 lovagok egy posvá'nyban meg
t a lá lt ák. M ezitelen vezeték M in t u rn aeba , hol a' m agist ratus rövid meg
gon dolás u t án a r r a h a t ározá m agát , hogy Sylla és a ' senatus paran csá t 
tellyesitse. l>e azon cimbrus rabszo lga , kire a 1 paran cs teljesí tése bí 
z a t o t t , mid ő n M ar iu it m eglátá 's szóln i h a llá , elejlé fegyverét . E z a ' 
M in tu rn aeieket szán akozásra b í rván , a ' t en ger p a r t r a vivek ó t , hon n ét 
egy hajón Afrikába szálit t a t ék. A' feldúlt C arthago kiköt ő jében szált 
k i , '» egyesült fijával, ki h í jában kerese N um idiában segí t séget . A' 
t e le t mind a ' ket ten Cercina szigetén tö lték. M eghallván azon h í r t , 
hogy párt jok I taliában C inna ált a l ism ét gyózedelm eskedék, visazasiete 
M . , n em fogadá el a ' neki aján lot t t iszt e le t e t , 's egyesült C innával és 
Ser to r iussa l. E lh a t á r o zá k , hogy R om ára ü t n ek, melJyet Octavius véde. 
N em lévén a' városban élelem és ka t o n a , aján lá a ' sen at iu a' kapuk ki
n yi t á sá t , ha megfogadják, hogy itélet nélkül egy Romai sem végezte
t ik ki. Ez meglön Elején te nem akar t M . a ' városba lép n i , m iel ő t t a 1 

szám üzési itélet alól feloldoztatnék , melly végett m ár öszve is gyüle
keztek a' po lgáro k, — de M . ekkor beroh an t féketlen pár t jával, 's foga
dása ellen ére borzasztó véron tást követet t e l , mellynek csak Cinna és 
Ser to r in s tudtak véget vetn i. Azt paran cso lá , hogy mind felkonczoltas-
san ak, kiknek üdvözletét hasonló módon nem visszonnzandja. Csaknem 
minden sen ator m e gö le t e t t , kik m agokat a ' n éppár tn ak ellen szegeztek, 
's jószágaik elvétet tek. Végző dvén C inna rn n an lsága , ez m agát és Má
r iá st ön hatalm úlag nevezé consulnak. A' most 70 évtt M . h etedszer vi-
selé ezen m élt ó ságo t , de m ár az első  17 napban meghalt (86 Kr. e.) el
bágyadva a' kiállt n ehézségekt ő l 's elcsüggedve azon gondok a la t t , mel-
lyeket a' közelí t ő  Sylla fenyegetései t ám aszto t t ak ben n e. . X. 

M Á R K A (jnarca) a la t t bizonyos sú lym ér t ék , különösén az a r an y 
és ezüst nehézségének 7s becsének m egt u dására szo lgá ló , értet ik. E gy 
m árka aran yban 24 K »R AT (1. e . ) , egy m árka ezüstben pedig 16 lat fog
la lt a t ik. H oni törvényeinkben . a' dí juk és becsárrok m egh atározásán ál, 
igen gyakran em l í t t e t ik a 1 m á r k a . E z i t t , nagy-  közép -  és kis- nehe -
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zéktire  p ist a t ik,  's  az  első   a la t t  1,  a '  második  a la t t  2,  a '  h arm adik 
alat t  pedig  1  ezüst  forint  ér t elik.  D e  az  E rdélyiek  eltávoznak  ezen  szá
m í t ástó l, '»  a'  m árkát  csak  nagy -  és kis- nehezéküre osztván , az el ő bbi 
által egy, az utóbbi által pedig fél pengő  forin tot je len t e in k. Van szó 
törvényeinkben még az a ran y m árkáró l is, melly azoknak értelm e sze
rin t 72 pengő  forintot tesz. — M á r k á s p e r e k n e k neveztetnek külö
nösen azok a' p e rek, mellyek á l t a l , a ' beh ajto t t m arh ákra nézve teen 
d ő  némelly törvén yes megkivánatok e lm u laszt ásáér t , az e' m iat t ren delt 
pénzbün tetés követeltet ik. Kunosa. 

M Á R K evan gélist a , P é t e r és P á l aposto lokn ak utazásaikban több 
évii kiséröjök. Anyja M ária ren dszer in t K r isztu s' kisér ő ji közt vo l t , 
's az apostolok Jeru iá lem h en házában száltak meg. Részin t m aga t a 
paszt a la , részin t szem tan uktó l hallá mind a z t , a ' mit evangeliom ában 
a' Jémisról beszél , "s nem kevésbé h iteles a' többinél. Bizonyos pon tos 
rövidség által különbözik a ' t öbbit ő l , e lh allgatván a z t , a ' m i a ' Jést is' 
messiási méltóságával egybe függésben vo lt , 's legközelebb csak a' Zsi
dókból let t keresztyén eket érdekelh et t e . Valódisága soh a sem h ozato t t 
alaposan kétségbe. Sz. E. 

M A R K , porosz grófság , a ' vvestfali kerü letben . N agysága 
31 nsz. int', 's a ' R u h r vize ált a l n agyobb é j s z a k i ( H ellweg) és 
kisebb d é 1 i részre ( Su u er lan d ) oszta t ik. Amaz igen t e r m é ke n y, e -
mez sziklás és t e r m éke t len , de vasa 's k ő szene elég van . Krcz h á m o 
rai 5UÜU embert t áp láln ak. Lakosai szám a 133,000, kik legin kább ágos
tai vallástételt tartók. A' t ilsit i békekötés á lt a l a ' F ran czia i császár
sághoz csato ltato t t Berg herczegséggel e gyü t t , de lSl3 - bau a ' P oroszok 
által imét visszafoglaltatot t . — -  Ss. K. 

M Á R K , tarto in éskén t m agyar királyi herzeg Árpád vé réb ő l , é s a ' 
francziaországi Croy nemzetség törzsök apja. A' Croy nemzetség szár -
uiazat -  táblájának bizonyitványlalan el ő adása szerin t t . i. I I . An drás 
magyar királyn ak második feleségével , C ourten ai Jo lán tával , n em zet t 
t ia , András berezeg, Velenczébeo feleségül .vette Sibillát , egy ot tan i 
gazdag pa t r í c iu s, Cuinarius P é t e r leán yá t és ezzel n em zet t egy M árk 
nevű  fiat, a' ki 1206 körül F ran cziaországba ve t ő d ö t t , és feleségül vet
te Arian és Croy urának egyetlen leá n yá t ; m aradéka pedik a' Croy nem
zetség birtokával együt t ennek nevezetét is m egtar to t t a . M ás vélemény 
szerin t ez a' M árk IV István m agyar kirá lyn ak fia va la , a' ki az apjá
t ó l , midő n ez külföldi segedelem után já r n a I I I . I stván e llen , F ran czia -
országban hagyatot t a' háború kimeneteléig- , mid ő n pedig a* háború foly
tában megholt volna IV I stván Ziinouyban (1. I I I I ST VÁN ) végképen o t t 
m arad t , és felnevekedvén feleségül vette a' C roy nem zetség egyet len öi ö -
kösét. Tan í tván yul szolgál valam en n yire e' t ar tom ásn ak I M axim ilián 
romai német császárn ak 1480 költ d ip lom ája , melly ben e' szavak for
dulnak e l ő : ,,.\«AiY» tárolódé t./ iymai, ex illuttribui át Croy, dei-
cendentibus ex vera et légit ima progenie teu origint regum Hungáriát ;"•  
's a ' C roy nem zetség c z im er e , melly magyal 'országéhoz hason lónak mon
dat ik. M ellet te K o p p i , ellene Srh war t n e r ér t ekezet t . Fábri l'ál 

M A R K , m érték, mellyel fő kép a ran y és ezüst m éret ik, H ajdan i id ő k
ben egy ezüst m ark 8 uncziát t e t t , '» egy un czia egy t a llé r t . D e ezen 
számolás a' 14 században m egváltoztaték , » m ár most 1 ezüst m ark csak 
3 forintot t et t . Jelen leg a' finom ktMoi m ark 13 szász t a llér t 's 8 gar . 
vagy 14 burkus ta llér t tesz. F i n o m m a r k n a k a ' t iszta a r a n y vagy 
ezüst neveztetik , melly alább való érczekkel n incs elegyí tve. Továbbá 
m ark nevet visel egy érez vagy szám láló p é n zd a r a b , melly 16 schillin
get t e sz , de különböző  ér t ékkel. A' m ark banco H am burgban m in tegy 
11 gar. 4 fillért t e sz , egy m ark con ran t 0 gar. 4 fillért, egy dán m ark 
4 gar. 8 í ill. egy lübeki mark 8 ga r , most pedig 9 gar . vagy 41 krajezár t 
birodalmi pénzben . Az angol m ark a/3 font st er l. E gy m ark aran y tesz 3ö 
aran yat , (has. AI .M ARC O). —/ ; — 
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M i » K » i i i i r (marohio) eredetiképen parancsnok volt a' határszé
len ( mark), hogy azt az ellenség7 beütései ellen védelmezze. Jóllehet 
már nagy Károly idejében is fordulnak elő  m a r k o k és ni a r k g r ó-
f o k , mindazáltal Német országban egyedül a' 10 században 1 Henrik 
hozta be ő ket,  Rendszerint közvetlen a' Császár alatt állottak, de még 
is voltak ollyan markgrófok is ,  kik herczegektöl függöttek. Többnyire 
ollyan birtokosok neveztettek ki markgrófoknak , kik a' határszélen 
legtöbbet bí rtak. Lassanként ezen méltóság örökös 's vé^re birodalmi 
herczegi le t t ,  ugy hogy egy markgróf tekintetére nézve a' gróf felett 
és herczeg alatt állott. 

M A R K O M A N N O K , jeles régi német nemzettség, mellynek neve 
határ- népet jelent. Caesar halála óta a' Duna és Rajna közt laktak. 
M iután a' Romaiak Noricumot és Pannoniát elfoglalták ,  's szomszédsá
gok által a' Mai komannokra nézve veszedelmesek le ttek, elhúzódtak a1 

Rajnától,  's a' Bojok földét, vagy i s ,  mint a' Németek nevezek  Bojen-
heimot,  a' mostani Cseh- országot foglalták e l ,  M a rbnd hires király-
jok alatt,  ki is rövid idő n a' Romaiak veszélyére több nemzetekkel 
szövetkezvén, magát e' szövetség fejévé te tte , 's 70, 000 ember gyakor
lott sereget birt kiállí tani. A' Romaiak a' Pannoniaiak lázadása - miatt 
nem támadhatták ő t meg; miért is Tiberiu« K. u. 6 esztendő ben vele 
szerző désre lépe tt ; de kés ő bben a1 Cheruskok megverték ót Hermann 
vezérek alatt K. u. 19 esztendő ben , 's ő  Olaszországba futott. H ason
ló sors érte követő jét Katualdát. Mind a' ketten a' Romaiakhoz folya
modtak, kik nekik Ravennát és Aquilejat jelelék ki lakásul, követő jiket 
pedig fels ő  M agyarországban a' qnad nemzetbeli Vannius alatt letelepí 
tették. A' Markomannok a' Romaiakat egész Domitiánusig nem hábor
gatták, jóllehet ezeknek Augusta Vindelicorum- tól Carnuntumig semmi 
erő sségeik nem voltak. Ett ő l kezdve berohantak a' romai birtokokba. 
Trajan és Hadrian zabolán tartották ő ke t; Aurelius alatt Pannónia felé 
Ütöttek be , és csak hosszú harcz után vonták magokat vissza a1 Dunán, 
'g kötöttek békességet. De ezt csak addig tartották me g, mig évpénzei-
ket megkapták, vagy Romának bátor uralkodója volt; máskép elpuszti-
ták Noricumot és llhaetiát, 's még az alpesi szorosokon is által törtek. 
Aurélian alatt egész Olaszországot rettegésbe hozták. Ezen megtámadá
saik folyvást tartottak a' 3 és 4 században. De az ötödikben megszű nt 
a' Markomannok neve a1 népek vándorlásával. Attila nagy birodalma után 
az eddigi Markomannok földén a' K u g i u s o k a t , II e in I u s o ka t ,  
S c y t h á k a t és T u r o i l i n g u s o ka t találjuk. Ellenben Noricum és 
Rhaetium hegyein egy hatalmas népet, a' B a j o a r o k a t leljük, kiket 
M annert fontos okoknál fogva a' Markomannoknak tart, kik a' Rugiusok-
t ó l ,  Longobardusoktól 's egyebekt ő l nyomattatva, ide vándoroltak. A' 
Bajoarok a' Bajorok eleji.  Sz.  E. 

M AR T , H O R O U G H (John Curchill,  utóbb herczeg) egyike a' britt 
legnagyobb hadvezérek és kormányfiaknak , szül. Asheben , Devons-
hireben 1050. Korán megnyeré a' yorki herczeg (utóbb 11. Jakab király) 
kedvezésé t , ki ő t 16 éves korában zászlótartóvá nevezé. Legelő ször 
Tanger felszabadí tásánál volt jelen ,  melly hely a' S zerecsenek által 
ostromoltatott. 1672 a' németalföldi háborúban monmouthi herczeg alatt,  
különösen Nimwegennél és M astricht elfoglalásánál mutatá ki magát. 
Ezredes lön, 's a' yorki herczeg fontos ügyekben bizá meg Flandriában 
és S cotiában. Midő n Jakab 1685 az angol thrónra lé pé , Curchill bárót 
követként küldé Francziországba. Az oraniai herczeg kiszáltakor, Curchill 
annak részére ment által,  's II Jakab leányát Annát ,  kin nő je által 
nagy hatalommal birt,  reá vévé ,  hogy sógora részére hajoljon. III Vil
helm megesmeré Curchill nagy tehetségeit '•  altábornokká nerezé, 1689 
pedig a' titkos tanács tagjává és marlboroughi gróffá. 1690 mint az ir-
landi sereg parancsnoka a' yorki és kinsalei ő rseregeket megadásra kin* 
szerité. De tettei irigységet támasztottak ellene ,  '» Vilhelm annyira 
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meggyülölé  a '  h ő st ,  hogy  megfosztván  h iva t a la it ó l,  m in t  felségsértésról, 
gyan ú st ,  a"  Towerhe  t e t e t é .  D e  mivel  semmi  tanú  nem  t a lá lkozik  elle
ne  ,  kénytelen  lön  szabadságát  visszaadn i.  N ő je  M ár ia  királyn é  (1604) 
halála  után  tanácsosnak  véle  111  Vihelm  an n ak  egyet len  egy  t estvéré
vel  Annával,  mint  jövend ő   ko ron aö rökösse l,  jó l  bánn i.  E zér t  annak  ba
rát ját  M urlboronghot  is  vissza  h ivá  az  udvarba  ,  1698  Anna  kir .  h e r -
czegné fijának a' glocesteri h erczegn ek nevelési igazgatójává , u tóbb 
Angolország lo rdbirá jává, 1701 a ' gyalogság t á bo r n o ká vá , a ' H ollan d
ban állt angol hatalom fő vezérévé, éi í la agba rendkí vüli követ té n eve
ié . Midő n Anna 1702 a' kir . székre lépé, M . grófot a ' t érdkö t ő  r en ddel 
ajándékozd meg. M ost M . n ő jével együt t teljes bizodalm át n yeré meg a 1 

királynénak , ' i ve je i, lo rd G odolph in n agy kin cstárn ok és lord Sun -
derland st a tu st it okn ok, is egyesültek vele. A' span yol öröklési háború 
kiütésekor an n yira m egesm ertet t ek M . talen tom ai , hogy Angolország 
minden szövetségesei a'/, ő  paran csa alá adn ák seregeiket . Az 1702- ki t á 
borozásban a' F ran cziák , kik század olta győ zt esek voltak , kén ytele
nek levének M . el ő t t m egfu tam odn i, '* er ő sségeiket neki á ten gedn i. 1703 el-
foglalá Bo n n t , befejezé a 1 F lan dr ia i t áborozást '» ném et országba vo
nult . I t t megveré az Aust r iaiakkal egyesülve a ' bajor választó h erczeget 
és a' F ran cziákat (Jul-  2 1704) Schellenbergen D o n an wer t h m elle t t . 
Krre Eugen kir . herczeggel egyesülve győ zedelm eskedik Aug. 13 a' 
mx H ST.Í U 'I I (l.e.) vagy blenheimi ü tközetben . M iután a1 F ran cziáka t a ' 
Kajna túlsó part jára visszanyomta vo ln a , Berlinbe u t a z o t t , és rövid 
alkudozás u tán véget vete a ' porosz kirá ly és a ' H ollan diak közt i vi-
szálkodásnak. E r re Londonba ment , hol zajos Örömmel fogadtatot t és 
marlboroughi herczegségie em eltetet t . M art . 1705. ism ét H ollan dba siete 
's több fontos vállalatokat vit t végbe. Ő sszel u t azást tön a ' béc si , ber
lini és hanoverai udvarokhoz. I . Jósef császár az ő  érdem ét Svábország
ban lévő  M indelheiio h erczrgséggel ju t a lm azam eg. A' következet t években 
fontos gyózedclmeke í  n yert 1706 Kamilliesnél 's 1709 M AI .P AQI 'E TN É T, ( 1. 
e.) N ő je Sára azonban ez a la t t kiá llh a t a t lan kevélysége által m egsér t é 
a ' királynét és az et t ő l különösen kedveltetet t M asham E rsébet udvar i 
dámát. Egyszersmind a ' nép hajlandósága is a ' Wh igekt ő l a ' T o ryakh o a 
hajolt. A1 királyn é t eh át az utóbbiakból uj m iuisterium ot alkota , a' nép 
pedig az uj alsó házba csupa T o ryeket választo t t . M ind a 1 ket t en bé&e-
séget óhajtottak. Ez által m egbukta t t ak a' AVhigek , kik a' h ábo rú 
folytatását sü rge t ek, 's kikhez M . is t a r t ozék. Anna királj né m egegye
zett 1713 az u t rech t i külön békében . M . m ár 1712 minden h ivatalátó l 
megfosztatot t , pénzek elidegen í tésével 's m ás vétekkel vádoltatván . E zér t 
ő  önkényes gzámtttést választa. C sak Anna h alála u tán 1714 t é r t vissza 
honjába, '» I G yörgyt ő l minden h ivatalát visszan yeré. M egh alt Wfndsor -
ledgeben 1722, 73- dik évében. G róf CSesteifield jól mondja r ó l a : M . 
nem vakí tó eszme 's meglep ő  ideákkal fén yié , de ép i t é l ő t eh e t ségben , 
áltható nézetben senki sem m ulá felül. Szeren csés arczvonásaival min
denben , a ' mit csak t e t t , ellen tálhatat lan n yájasságot egyesitet t . E n 
gedelmes fiu , gyengéd fé l j, igaz b a r á t , szolgáji irán t sokat elnéző  u r 
volt. Ábrázatján jóakarat m u ta tkozék. E gész lén ye e lr agad ó ; valódi 
vallásosság, ch aractere fő vonása. í gy sikerü lt neki a 1 n agy szövetségben 
minden hatalm asságot a ' czélra m egn ye r n i , akárm illy különböző  czél -
jaik 's akármilly tulajdon nézeteik voltak is. H a valan ielly udvar t án t o r 
gó v;igy hideg volt a' szövetség czélja i r á n t , M . azt tüst in t vissza t u d á 
vonni személyessége és reábeszélési tehetsége által. Korm án ym estersé -
gében egészen honja szeretete 's XI V I ajos irán t i gyülölsége és tu la j
don dicsvágya vezérlé. Az angol nemzet a' Blen dheim mellet t i győ ze -
delméért neki ajándékozott Wodstock mvárosban Blendheim house kas
télyt ép iteté neki. U gyan o t t a ' térségen egy obeliszk á l l , a ' h erczeg 
szobrával. E ze n , a ' h r it t párt lélekt ő l ü ld ö z t e t e t t , Swift tól rágalm azta -
tott hadvezér életét és ch arac terét Williain Coxe (familiai í rásokból és 
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m ás  forrásokból)  hiven  adá  el ő  „Memoirs of John" Duke ^Marlí orough 
icilh hit originál corretpondenct'''  (London  1818. 4.  rézn ietsz.  és  föld 
abr . ) . lm. 

M A R M O N T (Auguste Frédéric Louis l'iesse  rfe),  ragusai  h e rc zeg, 
's  fran cziaorizági  m a r sa l l ,  m  hl.  1770  egy  nemes  családból  ;  jó  nevelést 
ka p o t t ,  's  az  álgyuzó  sereghez  álit  szolgálatba.  Az  olaszországi  seregnél 
szo lgá lt ,  mid ő n  ő t  N apóleon generál - segédjének választá. Bá t o r sága 's 
belá tása a1 fő vezér bizoda lm am m éltaták , kinek többszöri bajos megbí 
zásit szerencsésen teljesí t et te. M ég csak ezredes osztályt tiszt vo l t , m i
d ő n 17ü(j P arisba küldetet t a 1 '\ Yrurmsertól elvett austriai zászlók átadá
sa véget t . Ez alkalommal egy hoss/ .u fellengós beszédben dicséré az 
olaszországi sereg t e t t e it 's vezére lángeszét. A' Campo formioi béke 
u tán P ar isba ment 's a ' gazdag P eregaux pénzváltó egyet len leán yá t ' e l
ve t t e . Bon apartét E gyiptom ba is követ t e . M álta bevételénél a ' kiszált 
csapato t ve zé r lé , 's visszavervén a ' M áltaiakat a ' vitézrend zászló ját 
e lvévé, 's e ' m iat t brigadásn ak n eveztetet t . Alexandria m egtám adásán ál 
\ s a' kairói ú tban fontos szo lgálatokat t e t t . A' syriai expedit iokor Kle -
be r gen erált vállá fel az alexan driai parancsnokságban . I t t a ' t en ger
p a r t o t a ' Törökök kiszálása ellen kellet t véden ie , a ' E ran cziaországgal 
való levelezést fen t a r t an ia , 's Bon apar t e lehet ő  e lu tazására szükséges 
el ő ren deléseket t en n ie. Ez utolsó m egb í zás, jele a' Kett ő jük kö/ .t akkor 
fen á lit bizodulomnak. M iulán Bon apartéval F ran cziaországba' visszatér t , 
m in den erejéb ő l segí t e t t e a ' Brum aire 18- kai revoln t iót . A' Consul ő t a ' 
ka ton ai iskola p a ran csn o kává , a ' hadi osztály statustan ácaosává s osz
t á lyos gen erállá n evezé , 's a ' h á t u be r eg ágyúzó szerei fő vezérsége bí 
za t o t t r e á , melly D ijonuál gyű lt öszve 1800 elején. A' Bern át hegyen 
á tkö ltöztével szin tan n yi tudom án yt mint elszán tságot m utato t t . O ve
zér lé az ágyúzó szereknek ezen hegyen átvitetését ; szem élyesen volt 
m in den ü t t je l e n , hol legn agyobb baj m utatkozik , 's szerencsésen vivé 
ki az ujabb háborúk tör tén etében legrendkivülebh m erén yletek egyikét . — 
A' marengoi Ü tközetben h ath atósan segité M arn in n t , D esaixnek elh atáro 
zó t á m a d á sá t , mid ő n ágyuszereit az ellenséghez egy puskalövésnyire 
el ő re in d í t t a t t a , 's a ' t áborozás végéig egy forma munkássággal volt ebben . 
U eá az ágyúzó sereg á lt a lán yos felvigyázója g a' hollandi hadak vezé
re let t . Ez ólta n agy vá ' tozás lá t szék ch arac terében . Kevély és felfu
valkodot t lévén min t a' leggazdagabb 's az első  consul által leginkább 
kedvelt vezérek egyike , mind a ' ka t o n á k , mind a 'H o llan d o k ei ő t t ma
gát gyű lö letessé t e t t e . 1805 a' n agy sereghez h iva t o t t , 's részt vet t az 
ulmi esetekben . Az auster lit zi ü tközetkor az a' parancsa vo lt , hogy Ká
roly fő herczeget h átu lró l Stájerországban n yugtalan í t sa . A' béke után 
r a g u s a i h e r c z e g n e k n evez t e t e t t , é s seregével felső  Olaszország
ban m arad t . Az IS09- ki háború kiü tésekor D alm atországban volt , 's 
elveszet tnek lá t szék, mid ő n a 1 r egen ibu rgi balesetek kin szeriték Ján os 
h erczeget Olaszországban a 1 visszavonulásra. Ekkor M arm on t magát az 
olaszországi seregg' l egyesité , 's győ zedelmesen nyom ult a' D una felé. 
A' w a g r a m i csatában a ' sereg derekán állt . — M assenának P or tugá
liából h á t rá lása u tán , az ezen ország ellen m unkálkodó sereg vezérsége 
b í za to t t r e á , hol i« Sou lt t a l egyesü lvén , Wellin gton ! k in sze r i t é , Ba -
dajoz ost rom át abban h a gyn i , de a ' F ran cziák nem tudták it t gyóze -
delm eket eléggé haszn áln i. M id ő n Wellin gton újra el ő re kezde n yo
mulni a' s a I a m a n <; a i ü tközetben , melly ben maga M arm on t is se
bet ka p o t t , a ' F r a n c z i á k vesztet tek. 1813 a ' n ém etországi sereghez h i
vatván a' liü tzen , Bautzen , D iez la és Lipcse mellet t i ütközetekben jele
sen m egkülön bözt te m agát . Midő n az ellenséges seregek mind in káhh 
F ran cziao r szágba n yom ult ak , a' Seine megé voná magát , '» 1814 ki 
ApriT 3- kán r eá állt Sch warzen h ergn ek javala tára , hogy N apóleon zá»z-
lójit elhagyja 's az idciglen u ralkodást elism erje. O volt egyike azon el
s ő kn e k , kik XVI I I Lajos' r észére n yila tkoztat ták ki m agokat , ki ő t 
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francziaországi  pairré  t e t t e .  N apóleon  bitorlása  a la t t  1815  a '  kir á lyt 
Centbe  kisé r t e ,  's  annak  viszszatér tekor  a '  C ote  E S  d ' or- i m egye vá
lasztó collegimna elölülő jévé le t t . Legnevezetesebb ujabb tet t ei közül : 
P ar is ostromultatása a1 júliusi n apokban J 830, 1. err ő l F R AN I I Z M OI I SZ ÁQ. 
Azolta bolyg Európában . St. E. 

M AKM ON TKf. (Jfan Frangois) , a' F ran cziák egyik classicus iró ja, 
az „Académie Francait*,, t agja , szül. 1723 Boltban . , ,Szerencsém vo l t " 
úgym ond, „ o lly helyen szü le t n i , hol a ' ran g és vagyon egyen et len sége 
nem vala érezh et ő . Csekély b r t o k , némü szorgalom , 's kicsiny keres
kedés adá meg a' lakosoknak az élelmi szükségeket . Ez oka , hogy a' 
bá to rság, a ' cliaracter ' szabad sága , a ' lealázás semmi neme által nem 
nyomatott el. M on dhatom , gyerm ekkorom ban csak m agam hoz hason ló
kat esmérek; innen tán am a ' némü n yakasság, m ellyet ch arac terem ben 
m egtar t ék, mellyet végkép m egtörn i se az ész se ő s í ko rom képes nem 
volt . '1 Atyja szabó volt 's egy mezei lakot birt . I t t élte le M . gyer
m ekségét , 's a' term észetet itt t an u lá esmérn i és szeretn i. Szülei a' tou -
lousei collegiumban szabad aszt a lt n yertek szám ára. M in t ifjú , kö lt e
ményekkel kezdé literátor! p á lyá já t , m ellyeket Vnltairenek ada át b í 
rálás végett. M inekutána a' toulousei világjátékokban [(jetix floraux) 
néhány ju talm at n ye r t , "s az abbé kön töst viselte voln a, 1745 P ar isba 
ju tot t . Voltaire' aján lásai több elő bbkelő  házakba vezeték be. E lső  szo -
uiopujátéka „üenis, le tyran'- '' min t játéks/ .inkölt ő t esm erteté meg. P om -
padour közben járása á lt a l Versaillesben épiléskörU li t itokn okká le t t 
{fliitoriographe dts Mtiment du ro») 1500 livres fizetéssel, 's két évre 
„Mercurt"-  privilégiumát n ye r é , melly 40,000 livres hasznot hajtot t . 
„ C ' í »««" egy jelenésének paródiája m ia t t , mellyben egy elő kelő  rágal -
m azt a t ék, a ' privilégiumot e lveszt e , 's a ' Bast illeba ju t o t t , m in thogy 
a' szerz ő t benne gyan iták. Kibocsát tatása után , , ( 'nn / e» moraux í > mun
kája jelen t meg, 's tapssal fogadtatot t . D uclos halála u tán F ran cziao rszág 
történet í rójává le t t , 17S3 pedig d ' Alem bert helyébe az academ ia ' t itok
nokává. A' revolutio kiütésével t isztségeit elvesztvén , P arishoz nem mesz-
sze fekvő  mezei lakjába vonult . Szerzem ényei mind elvesztek. M agán yá
ban szeretet re méltó neje, M oreilet Abbé testvére leán ya r igasztatá. 1796 
a' nemzeti I n tézet ' tagjává n eveztetet t . 1797 M ájusban a' de 1' E n re - i 
departem. a' vének tan ácsába vévé fel, de az V. év F ru c t id o r ja , 18- ka 
után , választatása eltöröltetek ; m ire Abboville faluba vonult , hot 
D ec. 31- kén 1709 szalma fedél alat t múlt ki. M unkáiban (32 köt. 8- ad 
rét) nagy szerző i talen tum m utatkozik. N evezetesebbek: „Relisaire"- ; 
Incas QII la destruction de / ' Empire de Veron'- '-  ; "• Elément de liltéra-
ture"- . H istóriai munkáji közöt t ^,liégenct du Vuc d' Orléans1 - ' legelső  
helyet érdemel. — a. 

M A R O K K Ó , nagy császárság éjszaknyugot i Afrikában , hozzá tar
toló több tartom ányitól .,Fez és Marokkónak- ' is neveztet ik. H a t á r o sa ' 
földközi és at lan t i t e n ge r r e l , a ' Sah ara pu szt áva l,  !s Algí rral. N agyiá 
ga 13,000 nsz. mf, 15 milliom lakossal. É ghajlata kellem es, és földje 
t erm éken y, fő  t e rm ése i ; gabo n a , o la j, m an d o la , és gummi. — Allatai 
közt juhai és lovai nevezetesek. G yárai szift ' ián t , kordován t és selyem
szöveteket készitnek. Kereskedése fő kép S a le , M ogador , l . a r a s, Tet t ian 
's Tanger kikötöjiben divatozik. — Az uralkodás despotai , — a' csá
szá r , alattvalóji személyét 's vagyonát ugy t ekin t i , mint) a ' m ellyekkel 
önkénye szerint bán h at . H adiseregét 100.000- ig felviheti ; de tengeri 
ereje eddig csak 24 hajóból áll. L a ko sa i : 1. M a u r o k , városokban 
lakn ak, 's kereskednek. 2. A r a b s o k , falun vagy m agán os kunyhók
ban laknak. 3 . B e r b e r e k , legrégibb lakosok. 4 . S z e r e c s e n e k , 
leginkább katon ák. 5. S i d ó k , .Spanyolországból hajdan ki ű zetve — it t 
megvetve 's san yargatva élnek. G . R e n e g á t o k , leginkább Spanyolok. 
7. K e r e s z t y é n e k , keresked ő k , mivészek vagy rabszolgák. — A' 
mostani C sászár M 111 ei S u l i m a n a ' F ran cziákn ak egyiptom i háború -
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jókban  a 'T ö r ö kö kn ek  segédsereget  kü ld ö t t ,  de  k é s ő b b ,  1807  követet 
kü lde  P arisba  a '  franczia  udvarhoz.  —  M a r o k k ó  a '  fő   és  többnyire 
székes  vá r o s,  ke llem es,  pálm afákkal  kies  tájon  fekszik,  az  Atlas  hegy -
lán cza k ö z t ; egy órán yi k i t e r je d é s ű , 30,000 lakossal. A' császári vár 
t á ga s, m eger ő s í t e t t és magában egy várost formál. A' c sá sz á r néha M e -
k i n e s városában is t a r t ózkod ik, n ielly szé p , term éken y sikon fekszik, 
15,000 lako ssa l . — F e z , az ezen nevű  t ar tom án y fő városa, az At las alt
ján fekszik egy vö lgyben , n agy ki t e r jed és ű , 's 70,000 lako sa , 50 me
csetje , kö n yvt á r a , több nevelő  in t ézete 's különféle bór és selyem gyára 
van . — C e n t a er ő sség, ' s M e i i l l a , P e n o n , ' s A l h u c e m a ; . er ő 
s í t e t t h elyek, a' Spanyolok birtokában vannak. Sz. E. 

M A R O S , E rdélyo rszág egyik legnagyobb folyója , m elly a ' székely
földön , M oldva h atára in á l e r e d , több kisebb nagyobb vizeket magához; 
r éve M agyarhon ba jö n , Arad és Csanád várm egyéket a ' Bán ságtó l elvá
laszt ja , 's Szeged irán yában a' T iszába omlik. M ár Károlyfejérvár mel
le t t h a jókázh a t ó , a ' m i jobb ren dezés mellet t még sokkal kön n yebbé 's 
virágzóbbá t e t e th etn ék. T o rdá t ó l só , 's máshonnan is fa, deszka , zsin
dely 's t.e.f. szálitat ik ra jt a a ' T isza melléki vidékekre. 51. 

M A K O S - Ü I V Á S , erdélyországi falu alsó F ejérvárm egyében a ' M a
ros p a r t ján , m ellyet egy vár és sóbán ya nevezetesit . Lakosai közül né -
mellyek aran ym osással is foglalatoskodnak. 

M * R O S - VÁ S Á R H E I . Y , népes város E rdélyországban a ' M aros 
vize m e lle t t , egy várra l 's 1800 lakh e llye l, mellyekben m in tegy 10,000 
lélek szám láltat ik. Van benne derék ref. collegiuin , jeles kö n yvt á r ra l, 's 
becses ásvángyiijten iénnyel. 54. 

M * R Q v i s (olaszul Marchete) , olly czim , m ellyet az alsóbb ran 
gú nemesség közül kiki m egn yerh et , körülm ényei '* viszonyai minden to
vábbi változta t ása n é lkü l; azér t is e ' czim a ' német értelemben ve t t 
m a r k - g r ó f é t ó l különbözik. F ran cziaörszágban a ' fő  és alsó nemesség 
közt á l l t ; Angolországban a ' m arquis következek a ' herczeg t it án ; Olasz
országban a' m arch ese elő bb való a' grófnál. Sz. E. 

M » R S , M A V O R S , a ' G örögöknél Ar e s, a1 had istene. A' legré
gibb költ ő k Jup it er és J u n o , a' késő bbek szerin t pedig egydül Jun o fija 
vo lt , 's az istenek legszilajabbika. Tulajdon kép Ares vagy M ars egyp e -
lasgi isten ség vo lt , melly eredet ileg Th raciában t iszt elt e t et t , 's innét 
ment át a ' G örögökhöz. A' legrégibb id ő kben az isten i hatalom jelképe 
vo l t , a ' G örögökn él pedig a ' h a d é , a ' m ennyire ahoz csak e r ő , bátor
ság és durvaság kí ván tat ik , vagy az ü tközet isten e ; M inerva ellenben 
m in t h a d ist en n é , a ' gondolkodással és hadi fortélyok esmereteivel egy
be kapcsolt vitézség je lképe. A' késő bbi id ő kben mindig emberiesebben 
á br á zo lt a t ik , p é ld áu l, m in t az á r t a t lan ság védelmező je. A1 Romaiak az 
ő  t iszteletét még a 1 legrégibb id ő kben vevék be a' G örögökt ő l. Városok 
alapitó jit Rom ulust és R em iist , a ' monda sze r in t , ő  n emzé Rhea Sylvi-
áva l. T ö bb tem plom ok közt Komában a ' M ARSM KZÓ (1. e.) is neki 
vala szen telt etve. T iszt e le t é t kü lö n ö s, n ekiszen t e lt F lamineseU teljesí tek 
's a ' SAI .IU SOK (I . e.) collegium a^ m elly az ő  égbő l eset t paizsát (an -
cile) ő r izé. A' M art in * hónap is neki vala szen teltetve. M art . 1, és Oct . 
12 innepet ültek neki. Egyszersm in d a' tavasz istene is volt. A' Romai
aknál neki voltak szen teltetve a ' t ü z , a ' ka ton ák és kü zd ő k , valamint 
a ' lo vak, ká n yá k , keselyük , kakasok, , szarkák és farkasok i s ; a ' 
SouvKT*URir,iÁK*T (1. e.) is ő  neki n yujták fel. Béke idején quirinus-
n a k , háborúban pedig gradusn ak ( lép ő n ek) nevezek. N ő je és húga ő  ita
lok Bellona volt. A' G örögök ellenben nem tulajdon í tanak neki tulajdon -
képi n ő t , hanem Aphroditével és más szevet ő jével nálok is nemze m ag
za toka t . Az első vel ölelkezését l í elios eláru lá Kilcanusnak. fiz vas há
lót készite , 's ezt az épen akkor is az ágyon egyU tt liever ő kre vt vé n , 
oda hivá az ist en eket , '* a' m egszégyenült foglyokat kitevé az Olym -
p*siak gúnyjának. Venus a ' H arm ó n iá t ( E gyet ér t és) szüle neki. ü e im o s 
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(Borzadás) és  Phobos  (F élelem )  is  az  ő   fijai.  Simonides  még  E r ő st  is 
M ars  és  Venus  í ijának  uevezé.  P h obos  mindig  k í sér ő je  a'  h aiczban .  Kz 
és  D eimos  igazguták  kocsiját  a'  csatában .  Knyo  ,  a'  várost  puszt itón é 
(Bellona) ét  Eris  oldala,  m ellet t  állnak  a'  tusában .  A'  m onda  különbféla 
tet teket  beszélt  róla.  Az  óriás  h áborúban  csak  a'  késő bb  költ ő knél  for
dul  elő .  Claudius  szer in t  ő   t ám adá  meg  az  ó r iásokat  legelső ben 'a  P e -
lorust 's Mimast elejté. D e T yph oeus e l ő l , valamin t a' többi istenek-
neknek ugy neki is el kellé fu tn ia , '» hogy fel ne fedeztessék, h allá 
változtatá magát . Otus és E ph ialt es Aloidesekkel való küzdésében meg-
fogaték ezek ált a l 's érez börtönbe z á r a t é k , hol 13 hónapig kelte sa
nyarogn ia. D e az Aloidesek anyja felfedezé hollétét H erm es e l ő t t , 's ez 
kiszabad í totta. H erculessel két izben keveredet t t u sá b a , segí ten i aka r 
ván a' h ő s ujainak apjok ellen . Az egyik csatában az isten maga ii 
sebet kapot t , a ' másodiknak pedig Jup it er vele vé ge t , a ' küzd ő k közé 
villámot szórván. E llenben m t gö lé M ais l la l i r r h o t iu st , N eptun és E u ry-
te nyiupha fiját , mivel ez az ó leán yán Alcippén er ő szakot akar t elkö
vetni. E zér t N eptun a' 12 istennél bevádohi , kik ő t az Athéné m ellet t 
lévő  dombon (M arsdom b) itélék meg és felmenték. Mivel M ars volt az 
első , a ' k i felett it ten itélet t a r t a t o t t , azér t a ' domb az ó nevér ő l Areo -
pagusn ak, Ares dombjának n eveztetet t . A' T ró ja iaka t segí té a ' G ö r ö gö k 
ellen. D iomedes altul m egsebesí t e tvén , olly lá rm át t ö n , m in th a tiz ezer 
ember kiálltaiul. M inerva ellen is küzde, kinek agisébe egy lán dzsát haji -
t a , mellyre az ugy földhöz gtijtá k ő ve l , hogy testével 7 hold földet bo -
r i t a el. M ars ifjú férjfias küzd ő nek á b r á z o l u n k , egész hadi ö ltözetben 
er ő s t e st a lka t t a l , morcz a r c c za l , széles h o m lo kka l, m élyen ülő  sze
m ekke l , töm ött de rövid hajjal. Sisak , lán dzsa , kard és paizs az 
at t r ibú tum ai. M ars nevet egy p lan éta is visel ( 1 . P I . AM S T ÁK ) ; a' che -
miában ezen név a' vasat jelen t i; mind a' két esetben tf a' je le . X. 

M A R S C H (M arcia , M arch e) olly rövid muzsikai d a r a b , m ellyn ek 
komoly és innepélyes c h a rac t e r e , egyen es tacttismódja , m érséklet i id ő -
mértéke van , 's többn yire katonák menetekor já t sza t ik. M ivel nem csak 
az a 1 czélja, hogy a ' m en etet in n epélyesebbé t e gye , hanem hogy a ' l é 
pések egyformaságát is kön n yí t se : ez okból a' m arsch rh yth im isán ak 
er ő sen kitün tetve 's kiemelve kell lenn ie. —gy. 

M A R S C H A L L , hajdan m a r s c h a i k. N ém ellyek ezen sz ó t , ' •  Jeg-
hihetóbben , a' német M a r vagy M a h r c , melly nem esebb ne
m ű  lovat tesz és S c h a l k , lo r á szm est e r , szavaktól szárm azta t ják ; m á
sok M e h r e r vagy M a y e r (elöljáró ^ gondviselő ) é s S a a l , udvar, sza
vaktól, hogy udvar fő  e lö ljáró já t , f ő udvarm ester! jelen tsen ek. U tóbbi 
jelentése azza l, a' mi mai nap az udvari inarschallal köt tet ik ő sz r e , meg
egyezni lát szik, ki egy a' legelóbbkélő  udvari t isztek kö zü l , az udvar
n a k, kon yhán ak, pinczének 'sat . egész r en d t a r t á sá t igazga t ja , 's az ud
vari szolgákra felvigyáz, ugy hogy neki kell gondjának len n i , az idegen 
vendégek elfogadása, innepélyek 's vigalmak alkalmával szokot t pompá
ra \ , a' honnét elöljárója az udvari marsclialli h ivataln ak. í gy t eh á t az 
oiszágmarschall valamelly országgyű lésen az ország rendjei közt a z , 
ki a' rendek gyű léseiben a' killsó ren dre felvigyáz, az elölülő séget viseli 
'sat. Örökös marscliallnak neveztet ik ezen h iva t a l , ha bizonyos n ém -

•  zetségeknél örökös. N yilván os innepélyek alkalmával m arschallok szok
tak választatn i, kik az egészet vagy ennek osztályjait yeze t ik, ren d re 
vigyázn ak, 's méltóságok jeléü l m arschallpálczát viselnek. — T ÁR O K I 
MARSCH ti.r. ( l e . ) és G I Í N K R AI . . — A' n é m e t birodalom hajdani f ő  m a r 
sc h a 1 I j á n a k , országgyű lések 's rendkí vüli innepélyek alkalmával a' 
rendr ő l kellé gondoskodn ia, 's c sászá rko ro n ázásko r , a ' nyilvános pia -
ezon ön tö t t zabhatárból egy ezüst pin t zabot kellé lóháton h o zn ia , 's 
ezt a' császárnak oda nyújtan ia. H ivata lá t egy örökös m arsrh all által vi-
teté. Ezen fő hivatal a ' szász választófejedelmeket illet t e .—* M a r s c h a i 1 -
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t á b l a ,  mellékes  tábla  az  udvarn ál  azok  szám ára ,  kik  magához  a '  feje
delmi  táblához  nem  m élt a t n a k,  's  mellynél  az  udvarm arschall  a'  gazda. 

M A R s K i 1.1. K,  a'  H hónetorkolat i  m egye  fő városa,  F r a n c ia o r szá g
b a n ,  nevezetes keresked ő város- , ' s F ran cziao rszág jelesebb városai egyi
ke , fekszik a 1 földközi tenger egyik öble m elle t t , éjszakról hegyekkel 
körü lövezve, 's csak a' ten ger felő l van ki t á rva ; 12,000 házzal 's 99,100 
lakossal. Áll a 1 r é g i és n j városbó l, m ellyeket egy ó rán yi hosszú ut -
sza — le Cours — kapcsol öszve. Kz az utsza ket t ő s fasorral van ki
rakva , mellyek a la t t apró boltok á llan ak, 's szün telen i vásárt képezn ek. 
Az ezen ú tszán lévő  5 emeletii házakn ak lapos tetejek va n , mellyek vaa 
rostélyzat t a l befogva, ' s n aran csfákkal vannak kirakva. A' r é g i város 
népesebb u gya n , de titszáji sz ű k e k , 's szegletesek; — a -  kiköt ő  körül 
eln yúlt ú j v á r o s ellenben igen szépen ép ü lt ; utszáji t ágasak, egyene
sek és igen t iszták. N evezetesebb épü letei: a ' t an ác sh áz, a ' keresked ő 
h á z , a ' káp ta lan - t em plom , az uj já téksz í n , a ' régi és uj fegyverház, a ' 
n a gy ispotály jeles veszteglő  in tézetével. — Kiköt ő je , m elly 1S15 sza
bad kiköt ő vé nyilatko/ . tatot t k i , a ' t erm észet és m esterség r em eke ; két 
felő l k ő tö ltéssei van körülvéve , 's egy hosszúkás n égyszegletet formál 
's 900 keresked ő  hajót fogadhat b e ; de hadi hajókra vize nem elég m ély. 
Jobb felöl a' Sl. Jean, bal felő l a' Louit er ő sség véd i, magas sziklára 
ép í tve. F él ó rán yira a ' tengerbő l egy n agy k ő szikla áll k i , melly szin te 
megvan védszerekkel rakva. — Tudom án yos in tézet i közt a' királyi col-
legiu m , a' tudom án yos és mivészeti a c ad em ia , a ' r égiség 's festések imi-
seiima , a' füvészker t , a' csillagásztoron }' , a' hajózási és rajzoskola ne
vezetesek. G yárai szám osak és virágzók. F on t os fő kép kereskedése Le -
van tével , O la sz , Span yolországgal és Afrika éjszaki részével; még vi
rágzóbb vala ez a' revolut io e l ő t t , mid ő n kiköt ő jébe évenkén t 5000 hajó 
szállá . — Kellem es égh a jla t a , szép tája 's szorgos kereskedése kedvé
ér t sok idegenek tar tózkodn ak szün telen i t t , 's szám okra mindenféle gyö
n yö r t készen t a lá ln ak; már magok a' lakosok is vidám társa lkodó , ven
dég 's ví gság szeret ő  em berek. A' városkörüli dombokon 5 ezer t iszta 
fejér falusi lakok fekiis/ .nek halaványzöld olaj és mandula- fák közöt t . — 
Az Aix- t ő l M arseilleig vivő  országút a' legszebbek közé t a r t o z ik: egy 
kis hegylánczon vezet ez á l t , melly 7 órányi völgyön t a r t keresztül. Az 
ut m ellet t i ré t ekr ő l szün telen balsami illat szál fel a' levegő be; — a' le
ven du la , zsálya, czitromfü és rozm arin g it t vadon ten yészik. Örökké vi
rágzó rózsák prémezik a ' szé p országút széleit . M yr th us és borost\  án li
getek kí nálják a' fáradt u tast illatos árn yéku ágaik alat t i kipihenés- el , 
's az országút minden ik felén számos kertek és sz ő ll ő k d í szlenek csinos 
m ula tóh ázaikkal. Sl. E. 

M A R S Ö S O K , I ) hadakozó n em zet Középitaliában , melly a ' szövet
ségi , róla m arsusin ak is n eveztetet t háborúban t iin teté ki m a gá t ; 2) egy 
n ém et n e m ze t , az lstaevonok t ö rzsökéb ő l , m elly Varus megveretése u tán , 
a ' Rajna mellet t i vidékekre e l ő n yom n ia , 's fő kép a' l.ippe két part jain t e 
lepedék meg , a' Romaiak következ ő  háborúi alkalmával pedig beljebb 
visszavonula. U gy látszik, hogy a' M arsusok a' C herusokhoz t ar toztak, 's 
min t tulajdon n e m ze t , csak rövid ideig léteztek. — h — 

M A R S M K Z Ő , 1 . M A R T I L ' S M K Z Ő  é s R O M A . 

M A R s v A s. Olympus , Oeagrus vagy f lyagn is fija. A' rege ezt mond
ja r ó la : M id ő n M inerva az á lt a la feltaláltato t t fuvolát azon való hoszón -
kodásában , hogy fuváskö/ .ben az arczot e lru t i t ja , e lvé t é , és a r r a , ki 
fe lveen d i, legkeményebb átkot m o n d a , tö r tén etb ő l M arsyas t a lá lá meg 
e' h an gasze r t , 's csak h am ar olly tökéletesen fuvá, hogy Apollót vete -
kedésre bátorkodn ék felszól í t an i; h arczbirákn ak a ' musák hivattak m eg. 
E tején te a 1 fuvola er ő sebb hangja elnyom á az istenség lantja gyengédebb 
h an gja i t , 's m ár M arsyas kezde győ zedelm eskedn i, midő n Apolló meg
ford í tván a ' c yt h e r á t , ját szását énekkel kiséré. Ezt M arsyas nem n tá* 
n ozh atá fuvolájával, a 1 m iért a ' musák Apollónak itélék a' győ zedelm et , 
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ki  erre  a 1  vakmer ő   b ő rét  elerenen  lehnzá  's  í gy  ő t  megó'Ié.  E kkén t  tel
jesedett  be  Minerva  á t ka .  Ezen  n iytlms  bizon yoian  azon  győ zedelm et  je 
len t i,  mellyet  a '  C ytharoedica  ( a '  lan t  m elle t t i  éneklés  m estersége)  az 
Auletica  (fuvol.í zás  m estersége)  felett  n ye r t e '  imythus  feltalálóéinál.  T öbb 
régi  és  ujabb  idő beli  mivészek  ábrázo lák  le  ezen  vélekedést ,  va lam in t M . 
iiiegbünteltetését  is.  3*. 

M u r i n ,  i s  (M arcus  Va le r iu s) ,  legh í resebb  rom ai epigramma- köl-
t ő  , s/ .iil. Bilbilisben C elt iber iában , K. u. 43 , ií a Calagurisban (C alah or -
ra) bararátja Quintilian an yavárosában n evelt e t e t t . F ia ta l korában ment 
Komába , N ero uralkodása a l a t t , és G álba 's a ' következet t császárok 
alatt é l t , kik kö/ .ill némellyek kedvezének n eki 's t isztelet t el viseltet tek 
iránta. D omitianus néps/ .ólóvá neve/ .é , és egyn eh án y adom ány által eny-
hité körülményeit . T r a ja n u s, ki nem szerété a ' gu n yi r ó ka t , nem m uta t a 
iránta hasonló jó in du la t o t , 's ez ő t hon jába visszatérésre birá. H o gy 
ezen utazást m egt eh esse , az ifjabbik P lin ius ada neki pénzt . M ég I t a li , 
ában öszve kell egy span yoln éval, a' ki tetem es vagyon t vive hozzá. M eg
hall 101. M. dicső sége 14 könyv epigram m án a lapu l, rnellyekr ő l maga sze
rényen m ondja: ,,Sunt bona, sünt quedam medtocria, sünt mala plura.'* 
'S valóban epigrammáinak n agy szama, és visszon yképesü becse felséges 
képzelete'! tám aszt , a ' költ ő n ek majdnem kim erithet len elm ésségér ő l. Leg-
többnyire elmések és t a lá ló k , sok nyájassággal teljes és at licai só va l, 
de mások , kivált a' mellyekben kora elfajultságát gún yo lja , féket len ek 
és szemtelenek a' mi fogataink szer in t . O tulajdonképi t erem t ő je az ujabb 
epigrammának , melly egy éles szegletbe öszvefutása á lt a l különbözik a' 
görög egyszer ű  feljiilirástól. F ő kiad.isai Scriveré (l- .eyden 1618 és 1019, 
3 köt . 12). Schrevelé (ugyan ott 1656) és R aderé (M ainz (1627) . X 

M A R T i M i s i ÍJ s ava^y G yörgy bará t 1. U T I K S K N I C H . 
M Á R T O N , öt pápának a' n e ve , kik közt az első  és utolsó legneve

zetesebbek. — 1. M á r t o n szili. Todiban Toscan ában . P ápává választat
ván 649, olasz püspökökbő l syn odust t a r t a t o t t ,  ?s a' M on oth elet ákat 
(Krisztusban a ' két akara t egyesülte u t á n , egy akara to t h í vő ket) párt fo -
gójokkal H eraclius császárral együ t t kiá tkozta t t a . E zér t elfogatván , Kon
stan t inápolyra vi t e t e t t , 's mint felségsért ő  h alálra Í t é l t e t e t t ; de halálos 
Í télete számkivetéssé vá ltozt a t t a to t t . M egholt Cliersonesben 655 , '« 
Szenvedést m iat t a 'szen tek közé szám lált a to t t . — V . M á r t o n a ' C o l o n -
n á k nemzetségébő l, 1417 pápává választa to t t u 'kosztn iczi egyh ázi gyű 
lés alat t . E gy pápának sem vnlt olly innepélyes felszen teltetése. Ő  
egy fejér lovon lovagolt , m ellyet a' c sászár ?s a' pfalzi választófejede
lem vezettek , mind ket ten gya log, lí abolájánál fogva. Sok fejedelmek 
's az egész egyházi gyű lés kiséré ő t in n epélyes m en etelben . E lső  tet 
te volt a 1 H uss/ .iták ellen bullát bocsátan i ki. M - gholt 1431. F ő  ér 
deme a z , hogy az an yaszen tegyh ázban az egyességet h e lyre á ll í t o t t a '» 
Olaszország nyugodalm át visszaszerezte. 

M A R T I N i q i; E , sziget a ' k i s an t illák k ö z t , a ' F ran cziákn ak leg
fontosabb birtoka N yugot in diában . E lein te a ' Spanyolok fedezték fel, 
de nem t ár t ák érdem esnek az elfoglalásra; 1635 sz. Krisztóf szigetér ő l 
jör ő  150 F ran cziák szállot ták m e g, 's a ' sziget ekkori lako sa i , a ' Ka-
raibok , a ' F ran cziákkal volt több ü tközeteik u t án egészen odah agyák e' 
szigetet 1658. Ez eddig m agán os t á rsaság tu lajdona vo lt , 's 1664 ben 
Colbert ezt ezen társaságtó l 40,000 t a lléron vásár lá m eg. Az Angolok 
a' F rancziákkal viselt háborúikban 1761—1794 és 1809 ig elfoglalták e' 
szigetet , de minden békekötésben ism ét visszaad ták. N agysága 17 n sz. 
mf. 's földje igen term éken y. T e r m é se i : k á vé , c zu ko r , cacao , in d igó , 
gyapjú és doh án y. Kereskedése F ran cziaor it zágra nézve igen n evezetes. 
Eghajlatja nem egészséges, 's n agy szelei n é h a sok puszt í t ást t eszn ek. 
N épessége 120,000. F ő vá ro sa : S t . P i e r r e , 30,000 lako ssa l , egy er ő s
séggel és kiköt ő vel; — két m á t er ő ssége 's kikö t ő je : F o r t R o y a l és \  
l a T r i n i t é . S Í . E . 
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M A R T T B O K ,  tan uk.  í gy  n eveztetn ek  fő kép  azon  kereszt yén ek, 
kik  az  ü ldöztetések  idejekor  inkább  megengedek  m agoka t  ö le tn i,  mint
sem  hogy  vallásokat  m egtagadn ák.  (I .  SZ K N T E K .)  S Í . E. 

,  M A R T I U S -  vagy M U U S H E Z Ú . A' Campus Martint nagy rét ség 
's szán tóföld vala hajdan K o m án á l, a ' T iberis m elle t t , a ' mai P on té 
M olle közeletében . M arsn ak szen t e lt e tve , fegyvergyakorlási helyül szol
gált a ' rom ai ifjúságn ak; ső t a 1 nép is összegyülekezik i t t , t isztvisel ő it 
m egválaszt an dó ; minélfogva annak vidéke pompás épületekkel 's kép
szobrokkal d iszesit t eték, hol a ' többek közö t t Augustiis sí remléke és a' 
p an t h eo n is á llo t t . — Az ujabb id ő ben Vhamp de í Wars- nak nevezték P a . 
risban egy — árokkal ke r í t e t t , 's mind két felén négyes fasorral beü lt e
t e t t h e l y , hol a ' fr. t est ő r ség '» a ' hadioskola nevendékei fegyvergya -
ko r la toka t t á r t án ak. A' revolut io ideje a la t t köz in n ep ek, versenyek 
'«at . szerzének it t vigalmakat . D e véres jelen etek is t ű n tek fel rajta. 
E z t választá N apóleon 1815 a ' 19 századbeli F ran cziák m ájusm ezejévé, 
m ellyn ek innepe Jun . I - jén illetet t meg. E gy innepélyes mise u t án , D u -
bois ügy hódolási beszédet olvasott fel a' franczia nem zet nevében. E r
re az ország fő can czellar iusa, az alapalkotm án yi törvények pótló vég
l e t e i i r á n t , szavazato t h irdete . N oh a ekkor 40 m egyebeli követ meg 
n em je le n t : m égis azt kialtá ki a ' fegyverh irn ök, hogy azon végzet a ' 
fran czia n em zet á lt a l elfogadtatot t . I gy á lá irá azt N apóleon , 's a ' gyü
lekezethez in tézet t beszédében kin yilakkoztatá , hogy ő neki m in t császár
n a k , consulnak és katon án ak, a ' n em zet t ő l mindene van ' sa t . , miután a ' 
t ö rvén yek m egt a r t ásá ra és t a r t a t á sá ra esküvék, m ellyet az egész , min t
egy 20,000 szem élyb ő l álló egyesület ismétle. E z t Te D eum követé. 
Azután sasokat oszta ki th ron usáról N apóleon , az el ő t t e elmen ő  tenge
r i és szárazföldi ka t o n aságn ak; mellyel az innepet befejezé. —n o — 

M í i t v Á B T 1. M é s z. 
M Í R V J Í N Y K R Ó S I K A, (m áskép ariindeli v. parosi krón ika) azon 

n agy m árván yt ábla , melly P á r o s b a n , mások szerin t Sm yrn ában ása to t t 
k i , 's 1318 évnyi id ő szakot foglalt n u gában . T. i -  Cecropsnál kezd ő dék 
1582 évvel Kr. sz. e. 's végző döt t 2(í 4 évvel Kr. sz. e. A' kiáso t t olvas
h ata t lan töredék csak 354 ig ér Kr. sz. e. T a m á s , A r u n d e l i gróf, meg
vet t e ezt 1027, ' s ennek unokája H o w a r d H e n r i k az oxfordi egye
tem n ek ajándékozá JÖ67. a ' hol van m ostan áig. Kiadták S e l d e n (1628) 
P r i d e a u x ( 10701, M a i t t a i r e (1732) , C h a n d l e r (1703 igen pompá
san ) és V a g n e r ( á t fo rd í t va , m egm agyarázva , G öt t in gában 1790). 

M A s A N i K r, t.o, sajátképen T m m s o A s iK I .r, n , szül. h e lye 
Amalí i. M in t h a lá sz , hal-  és gyüm ölcskeresked ő , N ápolyban éldegélt . 
N oha szegény 's t u d a t la n , mégis kevély 's m erész. A' szabadságért égő  
sze r e t e t e , 's azon h a t ár t a lan n yom atás felett i élénk kifejezései, m ellyet 
N ápo lyország a ' Spanyoloktól olly régó t a szen vedet t •  h atalm as pár t o t 
szerzén ek neki a ' pórnép kö réb ő l , m elly m erészségét an n yira csudálta. 
A' ko rm án y 1647 J a n . 3. minden áruba bocsátás véget t terére hozot t 
gyümölcsnek vagy zöldségnek fon t jára , egy carlin vámot vet e t t , m i 
képtelen ség a' n épet még inkább felbő szité. T ö r t én t Ju l. 7. 1647, hogy 
M . sógora egy kosár gyüm ölcsöt vit t a ' vá ro sba , de a ' vá m o t fizetni 
n em aka rá . Az ő t szoron gató vámszed ő k ellen a ' n épet hivá segí t ségül. 
M . azonnal e l ő lépet t , n a gyc so p o r t t ó l k isé r t e t ve , 's illy felkiáltás kö
z ö t t : „ É l j e n a ' k i r á l y , d e p o k o l b a a ' r ó s z k o r m á n n y a l " 
a ' vám h ázra ü tö t t . I n n en az a lkirá ly kastélyáh oz gyülekeztek , 's kí 
ván ták t ő l e , hogy M - t . t iszt t ársává fogadná el. Arcos (az alkirály) 
Castello nuovoba futot t . A' lázadás dühe mind inkább n eveked e t t , '» a ' 
n em eseket is é r t e , kik orgyilkosokat bér let t ek M . ellen . E z, most Capo 
del popo lo , nép köréböli t an ácsn okoktó l kö rn yezve, több kastélyokn ak 
kirabolta tását engedé meg. N em sokára minden gyanússá let t e l ő t t e , 
*s legkisebb gyapakodását is h a lá l követé. H a t rém séges nap u tán végre 
Jul. 13. a ' székes- egyházban a ' capitu lat io lé t esü lt , a ' gyümölcsváinok 
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eltö rü lt e t t ek,  a'  régi  szabadságok  visszaadat tak.  M .  a'  fegyvert  letef-
t e , 's ju talm at nem ke'rt. D e a ' h irtelen felem elkedés, a ' gyilkolóktól 
való félelem, hét álom talan éjszaka 's azon lélekfeszülés, m elly illy 
sokáig gyö t ré , némii lázállapotba d ö n t é , m elly m értéktelen borivása 
ált a l még inkább elhatalm ozot t . M o n d a t ék, h ogy az a lk i r á ly, ki ma
gához h ivatá , mérget kevert légyen italába. M ind ez M - t. m egh áboritá 
elméjében. D ühösen futkosott az utszában , legjobb ba rá t a i t agyon lö -
völdözé, 's a ' legtu lságosabb kicsapongásokat kö ve t é é i . Barát ja i meg-
kötözék. Ju l. 10. kiszabadulván kezeik közül a' C arm elita tem plom ba 
iram lo t t ; ő rü lt t et t ei által az isten i szolgálato t h ábor í t ó . tV card in al -
nak kinyilatkoztatá szándékát i, hogy t . i. minden h atalm at az a lkirá ly-
nak lenne áltadan dó. A' cardjnal a ' carm elit a klast rom ba h o za t á , de 
a' nép már fel volt b ő sz í tve e l len e , roszakaróji által. Az öszveesküdtek 
nagy zajjal: „ É l j e n a ' S p a n y o l k i r á l y ! v e s s z e n e l M a s a -
n i e l l o ! - ' a ' klast rom ra ü tö t tek. — , ,Engem kerestek e b a r á t i m ? " 
s/ .óia M , , it t vagyok." E kkor 4ö szve e skü d t , egykor ba r á t a i , golyóik
kal földre ter í t ék Ju l. 16. 1647. A' nép illetlenül bán t holt tetem é -
vei; más nap ellenben kö ve t ő i , kirá lyi p o m p áva l, koronásán 's kirá lyi 
öltözetben hordozák körül 's tem etek el. N égy n ap m ultával, mid ő n az 
elő bbi n yom atait visszatérn i lá t t a a' nép<, m egem lékezet t a' szabadság 
áldozat járói, 's gyilkolójit darabokra szaggatá; .— ei. 

M A sí  N I ss A, N umidiában a ' M assyliaiak kirá lyja , G úla kirá ly fi-
ja , C arthagoban n eveltetet t . M in t ifjú m egveré Syph axu t , a ' mussyliai 
k ir á lyt , ki a 1 Romaiakkal volt szövetségben . Azután a' C arthagobeliek -
kel harczolt Span yolországban , a ' Rom aiak ellen . E lején te kedvezet t 
neki a ' szerencse. D e miután Asdruballal és M agoval együt t Baetu lán ál 
Scipio Africanustól végképen m egvere t e t t : alkudozásba ereszkedet t a ' 
R om aiakkai, 's ezekhez csatolá m agát . Ezenközben m egh alt a t yja , és 
M ezetu lus, familiájának e llen sége , gyám név alat t kezei közé ke r i t é a z 
uralkodást . Ezen h ir re Afrikába sie t e M . 's elfoglald atyai biroda lm át . 
Carthago és Syphax az a la t t megbékültek egym ássa l , 's Asd ru ba l , le
ányát Sophon isbét , ki az el ő t t M asin issának volt Í gérve , Syp h a xn a ka d á 
n ő ül. Ez most Asdn ibaltó l késztetve m egtám adá M asin issá t , és an n yi
ra m egveré, hogy ez egyn ehán y lovassal kén ytelen volt megfutamodni; 
E rre Syphax egész M assyliát elfoglalá , 's vezére Boch ar an n yira szo
rongat ta M asin issá t , hogy ez megsebesí tetve csak két kisér ő jivel m en e
kedhetek meg. E gy üregbe r e jt ezked t ek, hol M . , mig sebe meg n em 
gyógyult , ragadozásból élt . E zu tán M assylia h a t á r áh o z m e n t , hol a ' 
lakosoktól segit t e tve, nemcsak örökségét foglalá vissza , hanem M assy-
liába is betont. D e Syph ax ism ét ugy m egveré , hogy csak 70 lovak
kal szökhetek kis Syr t isbe. I t t tartózkodék szövetségeseinek a' llom ai -
aknak megérkeztéig. M ost ugyan reá birá C arth ago Syph axt M . biro
dalmának visszaadására , hogy ez ált a l ő t m egn yerh esse , de ez nem si
került . M . csak le t t e t ő leg kapcsolá m agát num idiai lovagjaival Asdru -
balhoz, Scipioval pedig t it kon e gye t é r t e , 's felfedé el ő t t e Asdrubal 
t erveit , ső t végre nyilvánosan is h ozzá á llt . M ost m egen gedtetet t neki 
Syphaxon bossznt állan i. A' Romaiak szövetségében többször megveré 
ő t , üldözé tulajdon tartom án yjában i s , 's végre fijával együ t t elfogá. 
A' fő város bevétele által befejezé h ód í t ásá t . I t t Sophon isbe is hatalm á
ba került . N oha feltet te volt magában , ezt h ű t elen ségéért m egbün tetn i, 
még is felébredt első  sze re lm e , mid ő n a' fogoly lábai el ő t t h a lá láér t 
esdeklék , melly ő t egyedül m en th eté meg a1 Rom aiak gyalázatos fogsá
gától. N ő jének vá la szt á , azt vélve, hogy ez által a ' R om aiak minden 
jogát reá nézve m egsem m isithet i. D e Sc ip io , m in t a ' Rom aiak foglyát 
ngy kiváná ezt t ő le . M . egészen a' Romaiak h atalm ában lévén , 's n ő 
jére nézve halálnál egyéb szabad í tó eszközt nem látván , m éregpo h ara t 
külde n eki, m ellyet ez olly n yilatkoztatással ü r it e k i , h ogy örömmel 
hal meg M . p a r a n c sá r a , ki első  '» állandó t á rgya volt szerelm én ek. 
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Scipio,  M .  keservét  t iszteletm utatás  á lt a l  aka rá  en yh í t en i.  Királyjá  n e -
vezé k i , az öszvegyült sereg el ő t t a ran y koron át 's a r an y ournlis széket 
'sat . ada neki , és a ' sen atus által m eger ő sit t eté királyi m éltóságában . 
M . a ' R om aiakn ál m a r a d t , 's a ' H an n ibá l ellen i zamai Ü tközetben uj 
bo rostyán t szerze. A' car th agoi békében nemcsak elő bbi bir t oka it n yeré 
vissza , hanem Syph ax országán ak egy része is övé lön.. C ar th ago 
irán t i gyülölsége nem sz ű n t meg , és egyn eh án y t ar tom án yt elveve ezen 
kö zt á r sa ságt ó l , mellyekben a ' R om aiak m é gi s er ő sí t ek. E ' m ia t t per 
t ám ad t M . és C arthago közt . A' 80 éves kirá ly győ ztes m arada. É l t e 
vége felé kezd ő dék a1 harm adik punisi h áború . M . végső  órája közelge -
t ésé t érezvén , magához h ivatá az ifjabbik Scipio Aen iilian ust , 's megha -
t a lm azá , országával ugy ren delkezn i , a' m in t gyerm ekei javára szüksé
gesnek itélendi. 00 éves korában múlt ki , bajnok és felvilágosodott ki
r á ly h irét hagyván maga u t án . Alat tvalójit erkölcsiesebbekké t é vé , és 
m egesm eit e t é vélek a' földmivelés haszn ait . X. 

M Á S O D R A N O U E G Y E N L Í T É S E K o llyan o k, mellyekben az esn ie -
rét ien m ennyiség a' második poten t iában vagyon . M egfejtések egyéb
irán t a ' közönséges egyen l í t ések megfejtése szer in t történ ik , csak h ogy 
utoljára a ' n égyszeggyökeret az egyen l í t és mind a' két részéb ő l ki kell 
vonni. H a ezen egyen l í t ések tagjai tökéletes két rés/ .ii n égyszeget 
foglalnak m agokban , tökéletesekn ek vagy t isztákn ak n evezt e t n ek; ha 
pedig egyik rész n égyszege h ibázik , tökélet len ekn ek vagy szövevénye
sekn ek. — h — 

M X s o r. A T, valami Í rásbeli dolgozatnak vagy képző  m ivészségi 
m un kán ak többszöritése. Első  esetben irásparja . K í mél, a ' le í ró tól vagy 
másolótól csak azt kí vánjuk , hogy az eredet i i r a t o t szóról szóra másol
j a ; vonásai akárm iilyen ek lehetn ek. E llenben képző  mivészetek t árgyai
n ál épen azt k í ván juk, h ogy minden vo n á s, minden ko r ra jz, minden 
szin 'sat . az eredet i kép szer in t olly hiven u tán aztassék, hogy a' máso
la t o t az eredet i helyébe á ll i t h a ssu k, 's ez m in tegy két szeresen álljon 
e l ő . Jó m ásolatok term észetesen terjesztik a ' m esterm iveket . M égis 
többn yire nem igen kedvező  fogalmat kapcsolnak a' másoló n évhez. 
M inden képz ő  mivészség másoláson kezd ő d ö t t , m er t eredeti t á rgya it a ' 
t erm észetb ő l vet te. D e kétféle az illy m á so lá s; egyik szabad , másik 
rabi ; am an n ál a' mivész í zlés által a' valóságot felü lm úlja , ennél csak 
ket t ő z t e t i a z t , a ' n é lkü l , h ogy valamit hozzá a d n i , vagy belő le elvenni 
m e r n e , 's e ' ke t t ő z t e t és csak pulya szoron gás által eszközö lt e t ik, m i a ' 
tökéletes mivészi ábrázolással teljességgel meg nem fér. Így van a' do
log a' m esterm ivekre nézve is. Ezek másolója kirekesztóleg a' m ester 
min tája m ellet t m a r a d , 's csak annak szemével n é z ; nem csuda h át , ha 
az illy m ásolaton er ő lt e t és látszik. Innen a z , ki saját ábrázolásaiban 
a' m u st raképekt ó i, — legyenek ezek term észet iek vagy mivésziek — 
eltérn i nem m e r , csupa m áso ló , 's az illyen ról valóban nem igen lehet 
kedvezn leg szóln i. Azonban nem minden m ásolás megvetend ő  ; m ert a' 
t erm észet u í án ozása , a 1 t erm észet i valódiság biztosabb elérésére vezet, 
— a' jó m esterek miveinek u tán ozása pedig ké zn e k , szem n ek, derék 
gyako r lásá ra szolgál. D e e' m ellet t n e álljon meg a ' t an í t ván y, han em 
elm éjét is gyakoro lja ; esmérje meg mesterében mind a 1 jó t , mind a ' 
h ibá t , 's többek összehason l í t ása á lt a l emelkedjék valódi mivészségre. 
M id ő n egykor C aracci Lajost kérdezn ék •  mellyik kép í ró t becsülné leg
inkább ? . . Az t " — feleié — „ ki a1 legjobH kból a' legjobbat magáévá 
tudja t e n n i . " (Malvasia Fehina Putriét** I I I . 481). —e — 

M Áso r , ó -  K R <"> M i v, iratok és rajzolatok töh bszörit ésére szolgáló 
t a lá lm án y. Az ira tokra nézve legrégibb 's legegyszer ű bb a 1 kett ő s iró -
toll (penna duplex), m elly által egyszerre két levelet í rhatn i. Angliában 
közönségesen e/ .en Wa t t találta módot használják. A1 lemásolandó épen 
csak most ir t lap ra egy másik szin te ollyan n a e y, keresztü l lá t szó , 
en yvte len , '•  el ő re m egn edvesí t et t darab papiros t é t e t ik , 's t iszt a papi -
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r o m i  alél  felül  beborit t a t ik.  Akkor  m ind  ez,  egy  e '  r égre  ké szü l t ,  posz -
tóyal bevont tokba e reszt ve , egy hengersajtó közt egy vagy több í zben 
keresztül huzatik. í gy az enyvtelén papirosra í lenyomva lesz az erede
t i i r a t , melly aztán á lt lá t szó lag olvasható. N em leh et t agadn i , h ogy 
e' m ód, kivált nedvesitésbeli ügyesség és biztosság m elle t t , igen a l
kalmas. J. 

M A SS A 1) a n ya g, melly bő i valami t est á l l ; 2) ( fest ő knél) egy hely
re gyű jtött n agy világosság vagy á rn yék ; 3) különböző  alkotó -  részek
bő l öszvetet t t észta . 4) (k ő faragókn ál) nehéz ka la p á c s, mellyel] a ' véső  
ü t tet ik ; 5) a' bukásnál vagy a' concursus dolgában teszi a' m egbukot t -
nak egész bir t o ká t , melly a ' h it elez ő kre szá l , 6) a 'h a lá lesetében a 1 meg
holtnak hagyom ánya öszvesen ; 7) az eladásokn ál, a' po r t ékákn ak egész. 
csom ók, vagy egész t o n n á k, láflákként való eladása, f. 

M A ss A'G KT Á K , a' régieknél közneve az esm eret len éjszaki ásiai n é
peknek , kiknek lakhelye a' csapiumi tenger keleti és déli részén egészen 
a' persiai monarch iáig t e r jed t , hol most a 1 T urkest an ok és Karakalpa -
kok laknak. A' scyth ia i és persiai t ö r t én etben többször fordulnak e ló ; 
az utóbbiban fő kép C YR U S (1. e.) hadjárásain ál. Az Alánok ezekn ek külö
nös nemzetsége voltak. X 

M Á S S Á r, É R T H E T Ő  ( m e l l é k n é v , n é v s e g é d , adjectivuni), oly-
Iyan szó , melly a' név tu la jdon ságát , m in ő ségét fejezi ki , és igy segé
dül van annak szorosabb m egh atározására . Tulajdon ságosaak m on dh a t 
nók a 1 m ássa lér th et ő t , h a mint praed icatum áll a ' név u t á n , p . 0. az ég 
k é k , miu ő ségesnek kü lön ben , p .o . a ' t i s z t a é g k é k , vagy szokat la
n abban : az é g , a ' t i s z t a , ^ - k é k . A'm i nevezetesen a 1 m agyar mellék
n eveket ille t i, ezek vagy gyökt rek , p.o. j ó , r ó sz , k is, n agy, sok, szép , 
kék ' sa t . , r a gy eredtek ( szá rm azt ak) . E red t mellékneveink vagy nevek
t ő l s/ .ármaznak 's igenikülönbféle végezetekkel p .o . völgy- i, ker t - i , pén z
e s , bo r - o s, ö l n y i , láb - beli, ég- beli, sa va n y - u , kiskez - ü , é sz - t e l é n , 
agy- talan 'sa t , vagy n évsegédekt ő l , p .o . p iro s - a s, fejér - es, m agas - ka , 
szép - ecske, boldog- t a lan , t isztá - t a lan 'stb. vagy igékt ő l p .o . sze re t - ő , 
h a l - an dó , vé t keze t t ; vagy h atározóktó l p .o . m a - i , t egn ap - i , sokszor - i , 
két«zer - i, egyszer - es, nyolczszor - os. A' névsegédek kisebb í t ést , nagyofe-
bit ást , hason litást^szenvednek; a ' m agyarban csak a' min ő ségesek ejtet 
n e k , ha a' név után á llan ak, p.o". ka t o n á t - a ' b á t o r t , asszon yt -  a ' szel í 
det kedveljük. —j —n . 

M Á S S A L H A N G Z Ó , t á r s h a n g i i , ollyan hang, melly teljességére 
más hangot is kivan. N ekün k M agyarokn ak ezen m ássalhangzóink van
nak : b , e z , c s , d , ( d s) , f, g, gy , h , j , k , 1, l y , m , n , n y , p , 
r , 1 , sz , t , t y , v, z , zs ; h ibázik nyelvünkben a ' N ém e t ek , Z sid ó k , 
Arabok eh torok hangja. —j—a. 

M A s s É N A (An dré) , rivoli és eszlingen i h erczeg , francziaors/ .ági 
m arsall, 1758 szül. a' n izzai grófságban . Közlegénységb ő l paran csn oki 
méltóságra em elkedet t . A' fr. lázadás kiü tésekor alt iszt volt a ' sard in iai 
seregnél. D e midő n az uj köztársaság harezosai a 'M on t - C en is- en keresz
tül m en tek, hozzájok csatolta m agát 1792; 's m ély belátása és vitézsége 
által csak h am ar kitün tetvén m a gá t , fő t iszt té l ö n , 's m ár 1793 egy bri -
gadát vezérle. 1794 Apr. osztályos táborn okká t é t e t e t t ; az olasz hadse
reg jobb szárn ya paran csai alá a d a t o t t , 's elválasathat lan hadi bajt ársa 
lön N apóleon n ak, ki ő t . a ' szerehesés roveredoi ü tközet u t á n , a ' győ zö -
delem ölbeli magzatának nevezte. M ig N apóleon E gyiptom ban küzdöt t 
M asséna és M orcán voltak F ran cziao rszág rem én ységei. M asséna m egaka -
dályozá a' zürichi ü tközet által 1799 Sept . 25. Korsakoff és Suwaroff 
egyesülését,  7s egy század ó ta , első  győ zedelm eskedet t n yilt mező ben az 
orosz seregeken . Ez elh atározá Oroszországn ak Austriától különválását , 
's megmenté F ran cziaországot a 1 veszedelem t ő l. M id ő n következve M . 
a' helvetiai és rhat iai havasokat ismét elfoglalá: Olaszhouba kü ld e t e k , 
hol az Austriaiak győ zedelm eskedve nyom ultak e!ő . G t n u ába sie t e t t te* 
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h á t  csekély  n épével;  a '  várost  ren dkí vüli  vitézséggel oltalmazd- , de mi
n eku t án a minden élelem és védszerekbő l kifogyo t t , 10 n appal a' maren -
goi ü tközet e l ő t t , kin szeritve r á t á m a gá t , illő  feltételek a la t t , a ' várost 
m egadn i. A' P arisba.visszasiet ő  consul á t ad á most neki a ' h adsereg fő pa
ran csn okságát ; mi után nem sokára béke kö t t e t e t t . M . a' sein edeparte -
m en t á lt a l a ' tö rvén yh ozó test tagjává választaték, 1804 pedig birodalmi 
m arsa llságra em eltetek. 1805 az olaszhon i fő parancsnokságot n yeré m eg, 
hol azonban a ' caldieroi ü tközet e t elvesztet t e . A' pozsonyi béke u t án , 
N apóleon paran csa következésében , N ápolyországot vévé át Jósef részé
re 's m eghóditá G aet á t . Az eylaui ü tközet u t án 1807, Len gyelország
ija h ivá ő t N apóleon a 1 fr. h adsereg jobb szárn yán ak vezérségére. A' 
t ilsit i béke után Span yolországban háború ütvén ki, rivoli berezeg czime 
a la t t lépet t fel M assén a az o t tan i h a r c zm t z ő n , m ellyr ő l azonban 1809 
N ém etországba h ivaték. I t t az e c km ü h li , r egen sbu rgi , ebersbergi, esz-
lin gin i és wagram i ü tközetekben ví vo t t ; 's különösen az eszlingen iben 
olly vitézi e lszán t sággal, hogy a' fr. sereget az ő  á llh a ta tossága m en té 
meg végveszedelmét ő l ; a 1 m iér t ő t N apóleon eszlingen i herczegi m éltó
sággal t isztelt e meg. N em sokára a ' béke után ism ét Span yolhon ba sie
t e t t , hogy P o r t u gá liá t az Angoloktól elvegye; m it azonban nem teljesí t 
h etvén , N apóleon által visszahivaték 's 1812 óta vezérséggel nem bizaték 
m eg. M . 1814- ben XVI I I . Lajos részére n yilatkozot t . N apóleon visszatér
t e ko r , 1815, kétked ő leg viselte m a gá t ; de mid ő n a ' császárt a ' t h ron ra 
visszahelyezve lá tá : zászlója a lá esküdöt t , 's pair és a' párisi n em zet i ő r
sereg paran csn oka lön . N apóleon végbukása 's Lajos kirá lyn ak m éltósá
gába visszatétele u t á n , elvonulva élt M . , ' s azon sére lm ek, mellyeket 
a ' királyiak ra jt a m éltat lan ul e lkö ve t t ek: siet tetek h a lá l á t ; a ' m i 1817 
April-  4- kén tö r tén t meg. — no— 

M A S Í I X a ' mindig zöld pisztáczfa gya n t á r a , különböző  n agyságú, 
de m in dig a p r ó , sz á r a z , t ö red éken y, félig á t lá t szó '» czit rom sárga sze
mekbő l álló ; a' törzsökb ő l és nagyobb ágakból vagy m agátó l foly vagy 
bem etszesekre. Legjobb m ast ix jő  Skios szigetéb ő l, hol éven kén t 50,000 
m ázsá t szoktak kapn i. M inél fejérebb és át látszóbb , annál jobbn ak tar -
t a t ik; az elszáló ingerek közé t a r t o z ik , 's gyógyszer gyan án t legin kább 
h aszn ált a t ik füstölésre, és szeszezet gyan án t . —_;'—a. 

M A S T R I C H T (2'rajectum ad Másam) igen jeles e r ő sség, a1 né
metalföldi I imburgi m egyében , 's a' M aas felő l ezen királyság kulcsa, 
18,000 lakossal. Van a ' M aas n yugot i részén fekfő  sz. P é t e r h egyén 
egy fellegvára i s , és zugóji á lt a l a ' város és szen t P é t e rh egy közöt t i sí 
ko t azonnal ví zzel leh et elbor í tan i. - *•  Lakosi részszerin t ca th o licusok, 
részin t p ro t est án sok, gyárokból 's kézmivekbő l élnek. A' szent P é t e r he
gye a la t t egy nevezetes k ő bán ya van , m ellybe 40,000 ember beleférhet , 
m in t egy 20,000 utak mennek benne keresztü l ko su l, levegő t és világot 
több vágot t lyukon k a p , 's kiterjedése 12 m ért fö ld . Sx.E. 

M t T A D O R , a ' S p a n yo l nyelvben an n yit tesz m in t : agyon ü t ő . E ' 
n é v, m elly némelly kár t ya já t ékokban , m in t L ' H o m b r e , T á r o c k , So lo , 
a ' legfő bb t rom fokról 's néha tréfásan nevezetes és gazdag szem élyekr ő l 
is h aszn á lt a t ik , le h e t ő , azon t ársaságtó l vette e r e d e t é t , m ellyet Bar
celon a lakóji e' század elején , V. F ilep elleni csatázásaik a la t t M atado -
r o s névvel á l l í t o t t a k , 's kiknek t isztek abban á l lo t t , hogy az országuta
kon ide 's tova ka lan doztak, 's a ' ko rm án y ellen i legkisebb zugolódást 
h alá lla l bü n t e t t ék; h an em h a , m i h ih e t ő bb , mind a ' két név a ' spanyol 
bikaküzdés t ő ) szá r m a z ik , melly ben a ' f ő kü zd ő k , kik a 1 végkép felbő szült 
á lla t o t agyo n szú r ják, szin te M a t a d o r es- nek n eveztetn ek. —<- .?. 

M Á T É evangélista és a p o st o l , elő bb egyik rom ai vá m n á l , a' T ibe -
r ias t aván ál, vámos volt. Az első  evangélium irása á lt a l nevezetes, m ely-
lye t palaest inai zsidókból let t keresztyén ek szám ára i r t , 60 kö rü l, a ' J é -
sus messiási m éltósága bebizon yí t ására. — E redet ileg, h ih et ő , zsidó n yel
ven i r t a azt . S í . E. 
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M AT É R I A minden testi do log, melly tért vesz e l ,  vagy Üreget 
tolt ki ; innen származik annak kiterjedésérő l való képzeletünk. Azonban 
a' tér (spatium) nem a' matéria tulajdonsága, hanem külső  érzéki meg
tekintet' formája. A materiák valóságáról *s reánk munkálasok módjá
ról különbféle'k a' vélekedések. N émellyek a' régiek közül valami lelki 
forma erő t tulajdoní tottak azoknak, melly által reánk hatnak; mások, 
mint Leucippus, D emocritus , üres tért és atomusokat vettek fel,  's 
azokból magyarázták ki a' testi világ és élet tüneményeit. D escartes meg 
különböztette a1 materiát a' lé lekt ő l ,  's annak valóságát a1 kiterjedt 
égre - szorí totta, azt áll í tván, hogy a' matéria nem egyszerű  ( s implex), 
hanem öszvetett,  még pedig olly részekbő l,  mellyeket felosztani ugyan 
practice nem lehet, ( atomusok), de mégis azok képzeletünkben felosztha
tók és kiterjedéssel birok N ewton metaphy sicai vizsgálatokba nem eresz
kedett a' matéria fe lett,  hanem azt több részekbő l öszvetettnek állí totta 
lenni, mellyeket esmeretlen erő  tart öszve. A1 Ke a.) i sí rnia ,  mint azt 
Malébranche t a rt o t t a , tagadja a' matéria lé t é t ,   'a minden arról való 
kép/ .eletit csak ideáknak á ll it ,  mellyek Isten munkáji az ember lelké
ben. S pinosa és 11 nme még tovább mentek , az els ő  egy véghetetlen 
gondolkodó erejű  és kiterjedtségü substantiát vett fel,  's a' lelki és tes 
ti tüneményeket e' két tulajdonság változatainak tartotta. Hume pedig 
sem substantiát sem semmi más valót nem hit t ,  hanem a' lelkest mint 
a' testest ideig óráig tartó tüneményeknek vette. Leibnitz monadokból 
magyarázta ki a' világ tüneményeit. Pristley Boscowich után azt állí tot
t a , hogy a'matéria physicai pontokból á ll ,  mellyek vonszó és rugó 
erő vel dolgoznak egymásra ,  's a' lélek csak egy finom matéria. A' Phi-
losophiában ellenébe tétetik a' matéria a' formának. M atéria minden test,  
mellynek kiterjedtsége van, és feloszolható.  Kállai/ . 

M A T K R I * I. I S  ,M I; S . Ezen philosophiai nézet szerint a' dolgok ele
mét teszi a' testi matéria, és azt , ki ezt taní tja M aterialistának neve
zik philosophiai értelemben. A' lélektudományra való tekintetben psy-
chologiai materialismus a z , melly a' lelket materialis substantiának ve
szi,  's ugyan azért a1 spiritualismusnak vagy immaterialismusnak elle
nébe tétetik ,  melly utolsók a1 monisticus dogmatismus kifolyásai. A' 
materialismus tagadja az identitás öntudatját és az ember szabadságát, 
's mindent a' termését szükségképen való törvényei alá rendel ,  melly 
utón az ember, mint minden más dolog a' világon, merő  machinává vá
lik- ,  azért ez a' tudománya 1 practicai philosophiában is csak ártalmas 
következést!,  's utoljára is vallásos tekintetben Atheismusra, Pantheis -
ninsra vagy Patalismusra vezet. A' régi görög philosophiában még sok 
nyomai vágynak a1 materialismusnak , mellyet a' mythologiából és poe-
sisbő l kölcsönözött; 's ez igen természetes , mert kezdetben csak érzé
kiség munkál az emberben , 's a reflexió késő bb fejlő dik ki.  Kállay. 

M A T E R i A M K I I 1 C A 1 . G V Ó G V T  V B O IH Á N Y. 

M A T H E M A T I C A I r ö r,  D t. K I R Á S ,  arról taní tó tudomány, a' mit 
a' földgolyóbis felületén meg lehet mérni ,  vagy az astronomiának és 
niatheniaticának alkalmaztatása a' föld megmérésére. Már a' régiek is 
nem csekély elő menetelt tettek ezen tudományban. A' földön minden 
mérésmesterség két alaptételbő l indul ki; e l ő s zör, hogy a' föld ugy 
tekintetik mint golyóbis , és másodszor, hogy a' pontok és körök, mel
lyek az égen gondoltatnak, hasonló pontokkal és körökkel a' föld fel
ületén megegyeznek. L. ( V. ö. För.ni.KiRÁsJ. —/ < — 

M 4 T H E 1 i s . H í  mind azt , a' mi hasonló nemű  részekbő l öszveté -
ve gondolható, m e n n y i s é g n e k nevezzük, ugy a' matbesis a' kö
zönséges magyarázat szerint, a' mennyiségek meghatározásának , az
az megmérésének vagy kiszámí tásának tudománya; a1 honnét mennyi
ségtudománynak is neveztethetik. Minden mennjiség ugy jelen ine g, 
mint hasonló nemű ek csoportja ,  's már csupán ezen tekintetben is vizs
gálat alá vetethetik; azután pedig tulajdonképi forma vagy kiterjedés 
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a l a t t ,  n ielly  a'  hason ló  nerallek  öszverakásából  szárm ar ik  ,  és  h o rá  a* 
részek  etredet i  m egfogásai,  h e lyze t e ,  arán yja  is  t a r t ozn ak.  I ly  módon 
nem  csak  a '  test i  viliig  minden  t á r gya i ,  hanem  az  id ő , ,  e r ő k ,  m o zgás, 
világo sság,  hangok  'sat .  is  min t  m athem aticai  mennyiségek  tekin tet
h etn ek.  A'  m athesis  csak  ezen  két  jelenéssel  foglalatoskodik,  a '  hason -
n em üek csoportjával , ( szán im rn n yiség) 's a' formával ( t érm en n yiség) . 
E zekben pedig olly igazságra ju t h a t , melly semmi más tudom án yn ál 
nem l e h e t i ; m ert azon szoros m egbizonyí tó m ó d , melly t u la jdon a , kö
vetkeztetésein ek 's egész m un kalat ján ak olly bizon yosságot , világossá
go t ' s közön séges a lkalm aztath atóságot á d , m elly az elmét szin túgy 
kie légí t i , m in t a 1 m unkásságot emeli ' a szélesit i. T i s z t a é s a l k a l 
m a z t a t o t t m athesí st külön böztetün k m e g, a ' m ennyiben a ' mennyi
séget m agában , vagy még más tulajdonságokkal is ö szvekö t t e tve , akar
juk m eghatározn i. A' t iszta m ath esist ugy is> leh et t ekin t en i , mint theo -
r i á t ; az a lka lm azta to t t a t p e d ig, mint a ' th eoria a lkalm azta t ásá t valóság
gal lé t ez ő  t á rgyakra 's elő forduló esetekre. 'S igy a ' t iszta m ath esis 
AR I T M K T I C ÁR A, (I . e.) mid ő n a ' m en n yiség szám form a a la t t , 's G Í Í O -
MKTRIÁRA (I . e.) oszlik, mid ő n térform a ala t t vizsgí iltatik. F eladása ik, 
n ak megfejtésére szolgálnak a ' s z á m v e t é s , b e t ű s z á m v e t é s é s 
az a n a l y s i s . Az a lkalm azta to t t m athesishez t ar tozn ak az ar ithm et icai 
t an í t ások alkalm aztatásai gazdasági , polit icai , kalm ári , törvén yi és 
m ás szám í t á so kra ; a ' geometriai tan itasok gyakorlása a ' fö ldm érésn él, 
libellat ion ál 'sat . a ' m ath em at icai tan í t ások a lkalm azta tása a ' száraz, 
folyó és levegő  formájú lestek erejire és m u n ká la t a i r a , e se t é r e , h an g
já r a ' s a ' t . a ' n yu gvá s , súly egyen és mozgás állapot jában a ' m e c h a -
n i c a i tudom án yokban (1. M KCH AN ICA , D YN AM I C A, STATI C A , H VD K AI / M -

CA , AKR OJI E TI I I A) ; a' m athesis a lka lm azt a t ása a ' világosság sugaijaira 
az o p t i c a i tudom án yokban (I . O P T I C A , D I O P T R I C A , C AT O P T R I C A, 

P BR I O P T R I C A , P K R ^ P I Í C T I VA) ; a ' m ath em at icai tan í tások alkalm aztatása 
a 1 világtestek h e lyze t é r e , n a gysá gá r a , m o zgásá ra , ú t jára 'sat . az a s -
t r o n o m i a i tudom ányokban (I . AST R O SO M I AJ , mellyekkel az id ő  meg
m érése 's kiszám í t ásai (fi. C H R ON O'.OG I A) , 's a ' n apórák kész í tésének 
m estersége (I . G - OM ON TCA) szoros öszveköttetésben vag3'nak. Azon a l
ka lm a zt a t á s, n tellyet a ' m athesis az ép í t ésn él, h a jó zásn á l, a ' haditudo -
m án yban , fö ld le í rásban , t e rm észe t t u d o m án yban , techn ológiában t a lá l : 
sokaktól hason lóan a ' m ath em at icai tudom án yok közt em lit e t ik; de in 
kább min t m ath em at icai része azon tudom án yokn ak és m est erségekn ek, 
azokkal együ t t adath at ik el ő . ™-  Sajn álásra m é lt ó , hogy mind eddig a' 
m ath esisn ek kielégit ő  's tökéletes tö r tén etével nem birunk. M ég Kaest -
n e r sem felel meg a' kiván atokn ak, és M on tucla is sokban hijányos. — 
A' m athesis tudom án yos a lap í t ását az Indusoknál és E gyip tom iakn ál le
h e t n e ke r esn i ; első  kipallérozását a ' G örögöknél találjuk. T h a le s, fő kép 
P yt h a go r a s , P lató , E udoxus, sokat gondolkodtak a ' m ath esis felő l 's ha
t á r já t szélesí t ek. D e ugy látszik , m in tha a ' geom etria akkor gondosab
ban m ire lt e t e t t vo ln a , m in t az a r i t h m et ic a ; a ' m i onn;in vagyo n , hogy 
ez a la t t a' régiek más valamit gondoltak , m in t mi , kik nem is t a lálh at 
juk fel igazán hogy az tulajdonképen mi volt légyen , 's hogy mi az 
a r i t h m et icá t gyakran h ibásan felcseréljük a ' szám okkal való számvetéssel, 
m elly utóbbi a' régiekn él valójában igen csekély és szor í tot t lehete. Eu -
c lides nevezetes elementumai ( tan í tásai a' nagyságok tulajdojiságiról) Ar-
ch im edes éles elméjű  felfedezései, pergai Apollonius mélyen beható vizs
gálatai , a' régiek geom et r iá ját legfő bb pon tjára emelek. Azolta több vi
szon yt n yer t a ' csillagvisgáláshoz , és több öszveköt tetést a ' számvetés 
tudom án yjával. A' görög m athem at icusok közöt t még fő képen E ra t o st h e -
n es , ( ó n o n , N icom edes , H ipparch us , N ico m ach u s, P tolem aeus , D io -
p h a n t u s, T h e o n , P r o c lu s, E u t o c iu s, P apus és mások neveztetnek. Kü
lö n ö s, hogy a ' Romaiak kevés szeretet t el viseltetének a ' mathesis i r án t ; 
az Arabok ellenben , k ik , m in t minden tudom án yos esm ereteiket , a ' ma -
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thesist  is  a'  G örögökt ő l  kölcsö'nözék  ,  n agy  szorgalommal  gyakoriak  ;  a7 

betiiszámretés  és  három szegm érés  tülök  igen  czélirán yoa  javí t ásokat 
n yertek.  Az  Arabok  által  jö t t  a '  m athesis  Span yo lo rszágba ,  hol  i r án t a 
cast iliai  Alfons  a la t t  n agy  szeretet  m utatkozék  ;  azu tán  Olaszországban 
ta lá la  lakhelyet ;  a '  klastromokban  is  it t  ot t  n ém elly  szerzetes  elm erült 
ugyan  a 'm ath em at ica i  t u dom án yokba ,  de  a '  n é lkü l ,  hogy  azokat  tovább 
kimivelle  volna.  Azonközben  a 1  m athesis  ápolása  körül  nagy  érdem eket 
• zerzének  G münden  J á n o s ,  P eurbach ,  Regiom on tan ,  P acciolo  ,  T a r t ag -
Jia, C ardan us, M aurolycus , Vieta , Ceuleni Ludolf, N un ez P é t er , Jus-
tus Byrge és sokan m ások. Ez ideig m indazonáital minden n agyobb ki
terjedésű  munkálatok nagyon fáradságos és hosszas utón tetet tek ; ekkor 
a' 17 században N eper és l í yrg a' logar ith m usok' feltalálása által a ' 
számvetés egész körébe kön n yebséget szereztek , 's igy a' m ath em at i -
cusnak eszközt adtak kezébe a' legn eh ezebb feladatoknak is gyorsan 
és bizonyosabban megfejtésére , 's N ewton és Leibn itz infin itesima-
lis számvetések által olly u ta t n yito t tak m e g, mellybe az el ő t t beh atn i 
egy m athem at icus sem báto rkodh aték. Ez id ő  o lta a' tudom án y 's ennek 
minden egyes ága csodálkozásra méltó kiterjedést és olly befolyást n yer t 
az é le t r e , m in t egyéb tudom án yok közül egy u m , olly gondolkozók 
által mint G a li le i , T o r r ic e l l i , P a sc a l , D esc a r t e s, L ' H > pit a l, Cassini , 
l lu ygen s, H a r r io t , Wa l l i s , Wa r r o w , H a l le y, BernouII i J akab és J á 
nos 's mások. Így rá t án ak képesek M an fred i, N ic o li , BernouII i M iklós 
és D á n ie l , Ruler, M aclat ir in , T a ylo r , B r a d le y, M o wen , C la i r a u t , d ' 
Alembert , L a m b e r t , M ayer T óbiás, K a st n e r , H in den burg a ' com bin ato -
l ia analysis feltalálója, Lagran ge, Lap lace , Legen dre , G ausz 's az ujabb 
mathematicH sok a' 18. és jelen században , tovább m un káln i, g nem csak 
földünk, hanem a' csillagvilág a' t erm észet jelenései és ereji 's ezeknek 
sz é l e t szükségeire való czélirányosabb h aszn álása fe le t t , felvilágosí 
tást ad n i , sok tétovázó megfogást bizonyos a lap ra á l l í t a n i , sok h ibát 
megigazí tan i. Az uj jó m athem at icai könyvek szám a még n apon kén t n ő , 
a 1 nélkül m in d azá lt a l , hogy az elő bb közönségesen esm er t eke t , ideájik-
nak ú jsága, világosság 's jobb ren dszer á lt a l észrevehet ő en felülmúl
n á k, vagy az alapos tan ulásn ál elm ell ő zhet ő vé tennék. M egjegyeztet 
hetnek még ezenkí vül Büsch „F.ncyclopaedie der mathemat. H itsen •  
ichuften'1 (H am burg 1795) , Lan gsdorf .,F.inleitung in das Stúdium der 
tieomelrie, Algebra, Trigonometrie, Diff- und lnttgralrechnung und 
der üynnmih, mit liiivk.'ic/ it auf Masc/ iinenlehre" (M anheim és H ei -
delberg 1814) ; Kliigl „Mathemat itehet Wörterbu'ch" ( Leipz. 1S16 4 
r é sz ) , és A. L. C rellet ő l kiadot t „Journalfür die reine und angewan-
dte Malhematik'- ' (Berlin 1826, 1. köt. 4) . — h— 

M A T H I I . U K , toscanai m arkgró fn é , VI I . G ergely irán t i h a t á r t a lan 
buzgóságáról esm eretes. Szül. 1046. T o sc an ában , 's eljegyeztetet t p u -
p o s G o t t f r i e d d e l a 1 loth ringi berezeg fijával, d e m in dig elválva 
élt t ő le , 's nem akará Olaszország szelid éghajlatát am az éjszakival 
felcserélni. H arm incz esztend ő s kordban öszvegységre ju tva, VI I . G ergely 
és 11. Orbán ' részére á llo t t , at tyalia IV. H en r ik C sászár ellen. Ó elvál
hatatlan kisér ő néje volt Ví l. G ergelyn ek, kész lévén neki m indenben 
segedelmére lenn i. M int valam elly asszonyi nemt ő  (gen ius) ve ié ő  a ' 
pápát minden veszélyben , m egoszta vele minden ba jt , m ellyet ró la el 
nem fo rd í t h a t o t t , 's bá t o rságra 's á llh a t a tosságra buzditá ót m in den 
veszedelmek közt . 1077 vagy 1079 (m ivel az ajándék- oklevél m aga el
veszett) a ' romai an yaszen tegyh ázn ak ajándékozá minden jószágait és 
bir tokait . Ezen ajándék halála (1115) után uj viszálkodásra in ditá a' 
császárt és a ' pápát (111. P a sc a l t ) , m elly utóbb azzal fejeztetet t b e , 
hogy a ' C sászár a ' m a t h i l d e i b i r t o k o k ' egy részét á t en ged te a 1 

pápán ak, mellyek T o sc a n a , M an tua , P arm a , t í eggio , P iacen za , F e r -
Tara 's M oden ában , U m bria ' egy részében , a' spo í et ro i herczegségben 
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Viterbotól  Orr leto ig  's  az  anconai  markgrófságbaii  feküdtek.  —  ( 1 , 
P Í P Á K ) SX.  # . 

M / Í T R A ,  nevezetes  hegység  H evesvárm egyében ,  m elly  legközelebb 
ugyan  a'  C serh át t a l,  ennél  fogva  pedig  a'  Kárpát  egyéb  bérczeivel  kap
csoltat ik  össze.  G yo m rában ,  mellyböl  több  ásványforrások  csorgadoznak 
e l ő ,  sok  vasat  rejt .  F elsz í n ét  tö lgy  és  bük  erd ő k  bor í t ják.  M agassága 
3,500  lábnyi.  54. 

M A T T H I  S S O N  ( F r id r ik) ,  szül. 1761  Jan . 23.H ohen dodelen ben  M agde -
bu rg m e lle t t ; 14 esztend ő s koráig nagyatyja n evelte , ki közel oda falusi 
pap vo lt ; azu tán t an u lt a ' klosterbergi paedagogium ban 1773- í ól fogva; 
1778 fia iába ment theologiát t a n u ln i , mellyhez nem lévén kedve, in kább 
a' n yelt t udom án yra , szépmivészségre és t erm észet tudom án yra fordi-
do t ta idejét ; 1781 pedig (Spazierrel együt t ) D essauban nevelő házi tan it ő  
l e t t , azu tán némelly Liellan diakat t a n í t o t t , kikkel 1784 Alton ában , 1765 
H eidelbergben , 1787 pedig M anheimban tar tózkodot t . A' következ ő  két 
esztend ő t barát ján ál Bon stet ten n éi tö ltö t t e e l , ki akkor a' genfi tó mel
le t t N yonban orvos volt. E lh agyt a H elvet iát 1789 vége felé, 's men t Lyon
ba Sch erer pénzváltó h ázába nevelő nek , honnan 1794 visszament h azá
jába , m ikor a ' hessenhonburgi h erczeg udvari tanácsos ran ggal t isztelte 
m e g, a ' jenai term észetvizsgáló társaság pedig t iszteletbeli tagnak vá
la sz t o t t a , 's ekkor a ' jen ai közönséges tudom ányos ujsag szám ára is el
kezdet t dolgozn i. A' következő  esztend ő ben u. ni. 1795, az anhalt - dessai 
h erczegn é ú t i t á r sa le t t , kivel 1795, 1796, 1797 bejárta Olaszországot , 
T yr o l t , késő bben pedig F ran cziaországo t és H elve t iá t , végre 1812 wü r -
t em bergi szo lgála tba lépet t , hol t itkos követségi tanácsos let t 'a 
az udvari iheat ru in n ak '•  kön yvtárn ak fő  igazgatója. E gyszersm in d pol
gári érdem kereszt t el ju t a lm azt a t o t t meg. miután m ár nemesi czimmel fel-
ékesit t e t et t . Vilhetm kirá ly 1825 a ' würtem bergi korona vitézévé t e t t e , 
1828- tól fogva pedig magánosságban élt , elbúcsúzván h ivatalaitól, 's Wör- > 
lit zbe t e t t e át lakását . A' szász - weim ari n agyh erczeg 1830 a ' fejér só
lyom ren dje keresztjével t isztelt e m eg. M eghalt Wör lit zben D essat i 
m ellet t 1831 M art . 12. M in t lyricus költ ő  n agy kedvességet n yer t N ém et 
o rszágban , bará t ság és vágyás lélekh ató lag folynak el kö lt em én yein ; 'a 
a ' t erm észet festésében m ester i U gyeséggel b i r t ; a ' m ellet t versezetjeit 
aján lják különösen a' jó h an g é sr h yt h m u si folyam. P rosája hasonló ked -
yességü , mit levelei és em lékezetei bizon yí t an ak. Kúllay. 

M Á T Y Á S ( I ) , M agyaro k kirá lya 1458—90. Vala ő  H un yadi J á 
n os és Szilágyi E rsébet késő bbik fia. Születet t , H elt a i szerin t E rd é ly
ben K o lo sváro t t , egy szász sző l ő m ives h á zá n á l , a ' kinél az anyja Szi
lágyból jö t t ében , megszálot t va la ; m elly ház ajtajúi és ablakain H elt a i 

. idejében rajtok vala még a' H u n yad iak czim ere , a ' gyürüs holló. Szü
letése idejét h a tározo t t an kiteszi H elt a i , mid ő n ő t 1443 Bójtm áshavának 
27- kén reggeli 3 ó rakor szü letet tn ek irja. Ezen id ő adatot vet ték fel 
H e lt a i után T im o n , P r a y , E n ge l ; ez következik Bonfin állitm ányából, 
hogy 47 esztend ő s korában halt meg M á t yá s; és Turóczi is azt mondja 
fe l ő le , hogy H u n yad i Ján os h a lá lako r , H ; "6 , ...nandum annis so lu tus 
era t piierilibus ,'• ' a' mi rá illik a1 13 esztend ő s ko r ra . E llenkezik ezen 
ada t t a l a z a z e gye ze t , melly 1451 kö t t e t e t t H u n yad i Ján os és Bran ko -
vics G yö rgy kö zö t t , és a ' mellyben m egh a t á ro zt a t o t t , h ogy H u n yad i 
M átyással öszveadasaék a ' despota un okája , Czillei E r sé b e t ; még pedig 
1453 D ec . 6, m elly napon betöltend ő  vala a ' leány 13- dik esztendejét , 
„ t em p u s copulandi legitimmn ;" m ár pedig M át yás a 1 fentebbi adat sze
r in t akkor csak 10 esztend ő s és 9 hónapos leh et e t t volna. E llenkezn i 
lá t szik az i s . hogy ugyan azon adat sze r in t , mid ő n n em csak névvel h a 
nem tet tel is á lt a lvet t e M átyás az u ra lko d ást , és ezt azon n al eltökélet t 
ön akara t t a l és bám ulatos izmossággal kezdet t e vin n i, t . i. 1458 F e br . 
16, még csak 15 esztend ő s sem leh etet t volna ő  teljesen . H itelesebb
nek t a r t a th a lik Sylviua Aeneas ad a t ja , a ' ki M átyást személyesen es-
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m er t e ,  '•   azt  Írja  fel ő le,  hogy  18  eszten d ő s  korában  t á lasz t á to t t  kirá l
lyá.  E '  szerin t  1440  szü leth etet t  M á t yá s ;  és  ezen  ad a t o t  veszik  fel 
B é l ,  K a p r in a i ' s  Win d isc h ;  igen  közelit  h ozzá  Sámboki  i s ,  a '  ki  49 
esztend ő snek  jeleli  M átyást  kim u lt ako r ,  jó lleh et  ugyanaz  tetem es  téve
déssel  37  esztend ő s  u ra lkodást  tulajdon it  neki.  L iszt  Ján os  jegyzéke 
szerin t  egy  keresztelt  zsidó  volt  M á t yá s  kereszt ap ja ,  a '  ki  azu tán  L aki 
Tliuz  Jánosnak  n eveztetek  és  tó tországi  bán ságot  viselt  1480  el ő t t , 
nielly  eszten d ő ben ,  a'  tó tországi  nemesség  pan aszára  a"  kirá ly  í tél ő szé
ke  elejébe  idézt e tve ,  60  ezer  aran n yal  Velenczébe  szököt t .  M át yás  n e
velt e t ésére ,  kétségkí vül  nagy  befolyása  vala  Vitéz  Ján os  n agyvárad i 
püspöknek,  a'  ki  jókor  m egkedveltet te  vele  a'  rom ai  jelesebb  iiók  m un -
kájit , különösen a ' t ö r t é n e t í r ó ké i t , és oliy já r t a ssá t e t t e ő t a ' la t in 
n yelvben , hogy már gyerm ek korában gyakran ő  m agyarázn á apjá
nak a' külföldi követek beszédeit . Az 1458- dik eszten d ő t m egel ő zöt t 
viszontagságaira nézve, Vö. H U N YAD I JÁN OS és L ÁS Z L Ó , LÁSZ LÓ ( V. ) , 

SZILÁG YI M I H ÁLY czikkelyeket . Szilágyi eszközlése által P esten 1458 
Jan . 24. M agyarok királyává vá laszt a t va , á lt a lada t o t t ő  St rasn iczon , 
Podjebrad G yörgy csehországi korm án yzótó l Szilágyinak és a ' m agyar 
országi küldöt tségnek 00 ezer aran y vált ságpén zér t ; egyszersm ind elje
gyeztetet t neki feleségül P odjebrad még gyenge korú le á n ya , Kun igun 
d a , melly nevet ő , mivel az neki nem t e t sze t , Katalin n á vá lt ozt a t o t t ; 
F ebr . 16. pedig m ár a 1 budai kirá lyh ázban fogott lakást . Bám ulás h a
t o t t a meg a ' m agyar n em zet e t , m id ő n a ' fiatal kirá ly azonnal kijelen te
n é , hogy neki korm án yzóra nem volna szüksége , 's hogy m agát a' n á 
la nélkül szabatot t válkötm ények által kö telezet tn ek nem tekin th etn é; 
Szilágyit , a ' ki öt eszten d ő re vala korm án yzóvá kinevezve az ország
gyű lést ő l , beszterczei gróffá t en n é 's E rdélybe kü ld en é ; 's pün köst -
u tánra országgyű lést h irdetn e P est re u j egyezkedés véget t a ' n em zet te) . 
Ezen a' gyű lésen uj válalku kö t t e t e t t a ' kirá ly és a ' n em zet közöt t , 
mellynek Albert királyé szolgált a la p u l , és a 1 m ellyben a' szilágyiféle 
végezet valam en n yire m ódosí t t a to t t ugyan a ' kirá ly n ye le im é r e , de 
megmaradának mégis n ém elly szoritó kö t m én yek, m ellyeket az akkor i 
körülményekre nézve elfogadot t ugyan ez ú t t a l M á t yá s, de a 1 mellyek 
ellen szakadat lan küzdés vala egész u ra lkodása . Szilágyi nem csak el 
vala m ell ő zve, h a n e m , mid ő n a ' beszterczei grófság általvételekor láza
dásra gerjesztet te volna a' Szászokat k í mélet len heve 's kegyet len kedé
se , meg is fogatott a ' király p a r an c sá r a , 's Világosvárba zá ra t o t t . E zen 
léptei M átyásnak ret t en ték a' H unyadi*ellen i felekezet em bereit . G ara 
László n ádorispán y , Ú jlaki M iklós erdélyi va jd a , a' sz. györgyi grófok 
és egyebek N érnetujhelyre vet ték m ago ka t , megh í vták oda 111. F r id r ik 
romainémet c sá szá r t , és a ' régolta nála lévő  m agyar koronával m egko
ronázták 1459 M art . 4. F r id r ik t eh á t német h adsereget u tasí to t t M á 
tyás ellen a' m agyar fö ld re , mellynek két szárn yá t a ' felkelt M agyarok 
tevék Ú jlaki M iklós és Sz. G yörgyi Sigmond alat t . Ezen egyesült had
erő vel m egütközöt t Vasvárm egyében Körm endnél a ' király h adserege 
N agy Simon a l a t t , de Ú jlaki heves m egtám adásátó l m egszalasztato t t . 
Ekkor megjelen t a ' csatahelyen m aga a ' kirá ly t ar t a lék seregével, meg
áll í tot ta a ' sza lad ó ka t , és a ' m agyar vért k í m élve, az ellenbadak de
rekának t a r t o t t , mellyen keresztül is ro n t o t t . F r id r ik vert hada 's a ' 
vele t a r t ó M agyarok visszavonultak N ém etn jlie lyig; a ' király p ed ig, el
fogadván a' romai p á p a , 11. P ius félő bb Sylvius Aeneas) aján lot t köz
ben járását , felhagyott a1 további hadakozással F r id r ik ellen ; az ország 
déli széleinek védelmét a' Törökök m egtám adása e llen , mellytól t ar t an i 
lehete , a ' szabadon bocsátott Szilágyi M ih ályra b í zta; m a ga , U ozgonyi 
Sebestyénnel a' felföldön megfészkelt Csehek ellen ford í to t ta fegyverét , 
és néhány várakat elvet t t ő lök. Aug. 12. fegyvernyugvás kö t t e t e t t F r id -
rikkel 10 h ó n ap ra , melly alat t elkezd ő dnék az alkudozás. Í gy lévén 
a ' dolog, m egtértek e 1 békételtn ek a ' kirá ly h ű ségé r e ; G ara Lászlón ak 
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visszaadato t t  elő bbi  t isztsége  ;  Ú jlaki  az  erdélyi  vajdaság  h elyet t  bosnyai 
kirá lysággal  bizt a t t a to t t .  A'  F r id r ikkel  ind í tot t  a lkudozás  azonban , 
többszöri  félbeszakasztatás  u t á n ,  csak  1462  ért  vé ge t ,  mid ő n  Vitéz  Já
n os  G réczben  olly  alkut  kö tö t t  a '  c sászá r ra l,  mellynél  fogva  ez  Sopronyt 
és  a '  koron át  60  ezer  a r a n yé r t  visszaadn i  t a r t o zn ék,  a '  m agyar  királyi 
czimmel  azon túl  is  é lh e t n e ,  fe'rjfi  m aradéka  pedig  M átyás  niagvasza -
kad táva! szám ot t a r t h a t n a a ' m agyaro rszági kir á lyszékre ; ső t egy t itkos 
ko tm én y által a r r a kö telezte magát M á t yá s , h o gy, h a Podjebrad K ata
lin iiu gyerm eket nem szülne n e k i , annak holta után uj házasságra lép
ni nem fog. Kz az alku ugyan abban az esztend ő ben a' budai gyülé» 
sen , n yilván yos kötm én yeire n é zve , elfogadtatot t a ' r en d ekt ő l , a ' kik 
a ' vált ságpén z Jetételét m agokra vá la lt ák; a ' F ridrik párt ján lévő  G iskra 
Ján os p e d ig, 25 ezer a ran n ya l kie légí t ve , a ' kezében m arad t felföldi 
• várak kiadására kötelezte m a gá t , éa ezen év folytában teljesí tet te is 
kö telezetét . A' következet t 14(>3- ik esztend ő ben , egybekelt M át yás Ka - ' 
t a l í n n a l , és a ' váltságpénz letétele u tán a 1 korona is visszakerü lt ; mind
azáltal azt m in djár t fejére nem t e t e t t e , hanem elő bb a ' Törökök ellen 
vezérelte h a d a i t , a 1 kik Bosn yát elbor í to t ták vu la , 's D ecem berig közel 
az egész t a r t om án yt Ja icza várral együt t visszavet te t ő lök , és Z ápolya 
I m r é t t e t t e an n ak korm án yzójává. Távollétében szerencsét len szülés el
r agad t a Katalin t az élő k közül. M át yás 1464. Székesfejérvárott győ ze
lem koszorús fejét a' kirá lyi méltóság diszjelével is ékes í t e t t e ; de Bos-
n yából ez i d é n , Z ápolya I m re hibája m i a t t , veszteséggel h ú zt a vissza 
h ada it . A' következet t eszt en d ő kben , mivel csak kóborcsapatok által 
fo lyt a t t a t á 11. M uhamed zultán a' h ábo rú t , vezére ire , nevezetesen Ú jla
ki M iklósra , bizá M i t yá s az ország védelm ét a ' déli széleken ; maga a ' 
t udom án yok el ő m ozd í t ásával, kirá lyi jövedelm e öregb í t ésével, és t itkos 
i r án yra t u hadi készületekkel foglalatoskodék. D e minekelő t te czélja el
érése ié ford í thatn á fegyverét , lázon gást gerjesztet t Krdélyben farnoki 
Veres Ben edek, és rávet t e a ' vajdát , Sz. G yörgyi Ján os gró fo t , h ogy 
m agát függetlennek h irdetn é a ' m agyar koron átó l. Az adózás sn lya , '•  
BZ ebbő l szárm azo t t n eheztelés fegyverre költö t te az E rdélyiek nagyobb 
részé t a ' válalat gyám ol í t ására ; csak a 'Brassó iak és a' Kolosváriak 
m arad t ak h í vek a ' kirá lyh oz. E z , é r t ésére esvén a ' do log, h irtelen 
Krdélyben t erm et t hadaival 1467, és an n yira m egret t en tet t e a ' Kolosvár 
táján táborozó béké t len eke t , hogy jobbára letennék a ' fegyver t , a ' vaj
d a , a ' kir á ly lábaihoz bo ru lva , bocsán atér t esedezn ék, és csak kevés 
m akacsok keresn én ek futásban m enedéket . M átyás a ' töredelmeseknek 
m egkegye lm eze t t , a ' t ö bb ie ke t ü ld ö z t e t t e , ' s a ' k é z b e keriilleket kí no
san végeztet te k i , min t nevezetesen a" szebeni kirá lyb í ró t , veresm art i 
G eréb P éter t . A' t á m a d á s ger jeszt ő je , Veres Ben ed ek, Len gyelország
ba m en ekedet t . E rdélyb ő l M oldvába vezérelte M át yás h ada it , Áron 
P é t e r kivet tetet t v<»jda kérelm ére . M oldvabányán haltában ráü tö t t éjjel 
I stván vajda, 's n agy zavarba hozta se r egé t ; de. M át yás kevés id ő  a la t t 
ren dlreszedte ka t o n á i t , és a« égő  h ázak világánál t e t em es veszteséggel 
ver t e vissza m egtám adóit . E 1 viaskodásban sebet kapot t a ' kirá ly a ' 
h á t á n , melly ő t azu tán jó ideig gyöt ré. E rdélybe m egt érve , elfogadta 
I stván vajdának követség által je len t e t t h ó d u la t já t , és a 1 t o rda i gyű lé
sen in t ézet eket t e t t 1468 elején a 1 közbéke 's rend fen tar t ására ; azu tán 
E gerbe fo rd u lt , a ' hová tan ácskozásra h í vta vala az o rszágn agyokat . 
E ' t an ácsban háború végeztet et t P odjebrad ellen . P odjebrad G yörgy, 
C seh ország korm án yzója 1458 M ar t . 2. a ' C hehekt ő l kirá llyá választa
t o t t , és M á t yá ssa l , min t jöven d ő  vejével, jó egyetértésben élt vala 
1461- ig, melly esztend ő ben Ú jlaki M iklóssal a la t tom ban kezet fogott . 
I r á n yza t a e ' t itkos szövetkezésn ek az va la : Ú jlaki leán yát öszveadn i 
P odjebrad egyik fiával, Vikt o r in n a l, és ezt az Ú jlaki pár t gyán iolitasa 
á lt a l M agyaro rszág kirá lyává e m e ln i , a ' m i sokkal k í vánatosabb vala 
P odjebrad el ő t t , m in t hogy a ' leán ya ugyan o t t k i r á lyn é r a legyen . M . m eg-
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tudta  a'  do lgo t ,  és  Podjebrad  az  ő   kiván ata  szer in t  azon n al  r isszah ivt a 
ugyan  Viktorin t  M agyaro rszágbó l,  ső t  1403.  öszveadta  leán yá t  a '  ki
r á llya l;  de  Katalin  kirá lyn én ak  h am ar  bekövetkezet t  h o lt a  u t án  meg
újult  a '  kölcsönös  bizodalm ailanság  és  idegenkedés  a ' k é t  szomszéd  fe
jedelem  közö t t ,  meliynek  táplálatu l  szolgáit  a z ,  hogy  több  í zben  rablást 
ű ztek  cseh -  '» morvaországiak a' szomszéd m agyar földön , és P odjebrad 
birtokában menedéket t a lá lt ak magoknak és ragadom ányjoknak. P odje
b r a d , a ' lyi, min t H usz követ ő je, fokonként neveked ő  ellenkezésben 
vala a' romai szen t székkel, 1465 eretn ekn ek , és ennél fogva a' király-
tágra méltavlannak h i r d e t t e t e t t t , 1466 pedig egyh ázi á tok alá ve t t e t e t t 
I I . Pál pápátó l. M átyás ugyan et t ő l felszólit tatot t a ' pápai í t élet végre
hajtására, 's ju talm ul neki igér t et et t P odjebrad egész b i r t o ka , a ' h ábo
rú folytatására pedig 50 ezer a ran y segédpénzzel m egbizt a t t a to t t . K e
véssel ezután F r id iik császár P odjebraddal háborúba kevered ve , 's en 
nek hadaitól szorongat tatva , segí t ségül h ivta M átyást 1468 elején , o lly 
í géret m ellet t , h o gy, ha P odjebrad bir tokát elfoglalandja, az ezen fek
vő  romainémet birodalmi választó fejedelemséget rá r u h á z z a , ső t a ' meg 
nem házasodás kötelezete alól is feloldja ő t . Vitéz J á n o s, m ár eszter
gomi érsek, eretnekgyiilölet t ő l in d í t tatva , meg nem sz ű n t a' kirá lyt ser
kenteni a' kijelelt válalat ra . I lly csá!»'tó Ígéretek és h ath atós n ógatá
sok, hozzá járu lván a ' király elő bbi n eh ezt e léséh ez, rá b í r t ák ő t végre, 
háborút Üzenni hajdani ipának. Azon m agyar h ad vezéreke t , kik a 1 ki
rályt e' háborúba követék , a ' régi görög h ő sökhez hason litá az akko r 
keletkező  philolog szellem , és Ország M ihály n ádor ispán yt N estorn ak, 
Z ápolya I stvánt Agam em n on n ak, Z ápolya I m ré t U lyssesn ek, M agyar 
Balást Ajaxn ak, Csupor M iklóst D iomedesnek , Kinisi P á lt H ercu les -
nek , magát a' királyt Achillesnek bélyegzé. A' két első  t áborozás ke -
rekedm éoye az va la , hogy M orva és Slézország elfoglaltatnék a ' m a
gyar h ad akt ó l, és mind a 9 ké t t a r t om án y ren déi a ' luzátföldiekkel 
együtt hódolnának M átyásn ak 1469. T öbbre nem m eh et e t t M át yás a ' 
koros és e lb í zo t t , de felette szemes P odjebrad e llen , a ' k i , Viktorin és 
H enrik nevű  fiaival együ t t , foganatosán védelm ezte C seh országo t , és 
több izben nagy szorultságba h o z t a , vagy tetemesen meg is károsí t o t t a 
a ' magyar k i r á lyt , sót ezt két szer külön viadalra is szó l í t o t t a , m elly 
azonban véghez nem m en t , mivel M át yás csak ló h á t o n , P odjebrad 
csak gyalog kivánt viaskodni. M id ő n t e h á t , végetvet ő  foganat r em én ye 
h í jában , mind a ' k e t t e n békére h a jo ln án ak, fegyvernyugat kö t t e t e t t kö 
zöttük 1470; M átyás szabadon bocsáto t t a a ' hadifogságba kerü lt Vikto
r in t , és közben járást vállalt m agára a ' p á p á n á l ; P odjebrad pedig a ' ma
ga befolyását a r ra í gérte fo rd í t an i, h ogy követ ő jévé választasaék M á
tyás a' csehországi ren dekt ő l . T a r t o t t ő  ugyan e' végre o rszággyű lést 
P rágában 1471 elején , de a' ren dek nem akar tak el ő re való választásh oz 
fogni. M át yás is m un kálód ik a ' szen tszéknél P odjebrad m elle t t ; de 
midő n a' pápa m ár hajlandó volna visszavenni a' kim on dato t t á t ko t , 
megholt P odjebrad M ar t . 22. vizi betegségben ; a1 csehországi ren dek 
pedig a' kiit tenbergi gyű lésen M aj. 21. U lászló t . Kazim ir len gyel ki
rály elsószülöt t jét , választo t ták királlyokká ; a' kinek P rágába jö t t é t és 
Aug. 22. megkor.onáztnsását annál kevesebbé gáto lh at ta meg M átyás, 
minthogy Vitéz János öszveesküvése , szükségessé tévé jelen létét M a
gyarországban . Ez a 1 fő  pap t . i. n ehezen szenvedé a z t , hogy M át yás, 
a' pápai követ h elyben h agyásával, id ő n kén t országgyű lésen kivül is t e 
temes pénzsegedelmet kivánt az egyházn agyoktól hadi költség fejében, 
és ő t sem kimélé meg. G erjeszté az érsek n eheztelését az ó húga fia, 
Cesinge Ján os (Jan us P an n on ius) pécsi pü spök, a ' ki, n agybátyja h ely
benhagyásával, panaszt is t e t t Romában a ' kirá ly ellen . T u d t á r a eset t 
ennek a' d o lo g, és nemcsak idegenséget m u t a t o t t ő  ezo lt i a' két eey-
háznagy i r á n t , nem élvén többé t an áccsokkal, hanem a' legelső  alka^ 
lommal a' m értékegyen t jóval m eghaladó pénzsegedelm et is vetet t rajok, 
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Ekkor Vitéz János, kezet fogott a' Hunyadi ház alattomos elleneire!, 
é"s meghitteket kUldvén a' kuttenbergi országgyű lésre, M átyás válas/ .ta-
tásának ellene dolgoztatott; az ott megjelent lengyelországi körettel,  
Karovaczkival, pedig titkos értekezést indí ttatott,  mellynek irányzata 
az rala, Lengyelország királya által lerettetni M átyást a'magyar ki
rályszékrő l. Midő n e' fondorlatról tudósitrányt vett volna Má
tyás , Ország M ihály nádorispánytól,  nielly szerint Vitéz egyenes követ
séget küldött már Kaziniir királyhoz azzal az izenettel,  hogy kilenczen 
kirül miden vármegyékben vannak már egyetért ő  társai,  's azon felszó
l í tás sal,  hogy küldené kisebbik fiát , Kazimirt, hadakkal a' magyar 
földre, a' kit a' Kákos mezején fognának várni a' hozzá ragaszkodók: 
hirtelen Budán termett a' király válogatott lovas csapattal; szétretten
tette a'leginkább térbeliteket; a1 többi nagyokat nyájasság és bizodat-
masság által lehóditotta ; országgyű lést tartott,  és a' rendek legnyomó
sabb neiieztelményeinek oszlatását fogadta. A' rendek viszont pénzt és 
hadakat szavaztak a' királynak a' megtámadtatás visszaverésére. Be is 
jött nem sokára Kaziniir berezeg fegyveres csapatok elején a' magyar 
földre- ,  *s oliy nyilatkor, ványt bocsátván ki, melly M átyást bitorlónak 
és önhatalmas kényurnak, a' herczeget pedig, mint V. László testvér-
nénje fiát,  a1 magyar korona törvényes örökösének bélyegzé ,  N yitráig 
nyomult e l ő ,  mellynek vára Vitéz hatalmában vala, '» a' mellyben Ce-
singe Jánostól fogadtatott. A' király ellene indult a1 herczegnek ; útjá
ban az esztergomi érsekség jószágait puszt í totta, magát az érseket Esz
tergomba szorí totta, 's Nyitrához közeledése által Kazimir herczeget 
éjjeli megszökésre indí totta. A' várban egy lengyel vezér hagyatott 4 
ezernyi ő rsereggel. Tél ideje miatt elhalasztotta a' király a' rár viva-
tását; Vitézt 1472 elején Budára magához hiratta, megfogatta 's a' vi
segrádi várba záratta; János pilspök Zágrábba vette magát. N éhány 
hétig tartott fogság után kibocsáttatott ugyan Vitéz a' visegrádi várból, 
de oliy kötmény a lat t ,  hogy a' lengyel háború kimenetéig el ne hagyja 
az esztergomi várat, melly az egri püspök parancsa alá adatott,  és 
hat személynél többel ne társalkodjék. Aug. 8. meghalt az érsek Esz
tergomban ; kevéssel azután Cesinge János is Zágrábban. A' lengyel ki
rállyal békét igyekezék szerezni a' pápa követe , Márk bibornok; de 
N ov. 13 fiikáig csak fegyvernyugatot eszközölhetett,  mellyben N yilrát 
kiürí tette Kazimir; a' béke iránt pedig több í zben és helyen hosszas de 
foganatlan alkudozások tartattak, és a'háború újra kiütött 1474 a' sléz 
földön, a' hová mind M átyás , mind Kazimir hadakat vezéreltek. M á
tyás minden fegyveresei közül a' legvitézebb és legbiztosabb katonákat 
kiválogatta, 's egy testbe egyes ite t te , melly a' sok viszontagságokat 
meglábolt legények elbarnult bő rérő l,  fekete- hadnak neveztetett,  és ezen
túl veleje vala hadnépének. Ezzel ö Boroszló alá szálott védhányatok-
kal kerí tett táborba. Kazimir felülhaladó erő vel nyomult a' sléz földre, 
's útjában mindent elpuszt í ttatván, Boroszlóhoz járult,  a' hol a' cseh
országi király, U lászló, is megjelent hadaival. M átyás, paraszt ruhá
ba öltözködve, maga megszemlélte az ellenség táborát, és elhatározta 
magát, semmiféle fogás által ki nem csalattatni közönséges csatára; ha
nem Zápolya Istvánt és Kinisi Pált elküldötte könnyű  lovasság elején, 
hogy az ellenség hála megett ütnének a' lengyel földre. Eleget iparko-
dának a' Lengyelek és Csehek, majd tettetett visszavonulás, majd 
büszke kihivás által csatára bí rni a' magyar királyt; de hijába: mert ez 
a' he lye tt . hogy elfogadná a' kihivatást, szembetű nő  helyeken téres 
szí neket állí ttatott táborában , mellyeken tisztjei 's katonáji az ellenség 
láttára vigan tánczolának a1 boroszlói szépekkel, dő sölve költék az ételt 
és italt,  inellyet bő ven szolgáltata nekik a' boroszlai polgárság jóakaró 
gondossága. 's gúnyolva hivogaták részvétre az ellenség tisztjeit; köz
ben pedig idő nként, jó élet és szerelem tüzétő l gerjesztetve, kiütének 
egyes, csapatokban , és csudájit mivelék a' vitézségnek szép vendégeik 
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szemei elő tt. Midő n e' szerint semmi siker reménye nem mutatkoznék 
a' megszálóknak: a' téli idő  bekövetkezése, az élelem fogyta, a' kato
nák nagy részének megbetegedése , a'többinek elkedretlenedése, 's a' 
Lengyelországból rett tudós í tások Zápolya 's Kinisi pusztí tásai felő l,  
arra bí rták Kazimirt, hogy békeajánlatot tenne M átyásnak. D ec. 8. har
madfél esztendei fegyvernyugat köttetett Boroszlóban, és a' köretkező  
esztendő re követgyülés rendeltetett P rágába, melly a' végbéke eszköz
lésében munkálódnék a' három király között. Egy sléz monda szerint 
fiának vallotta ekkor M átyás Boroszlóban Corvin Jánost, kit 1469 a' 
boroszlói polgármester leányával, Krebs M áriával nemzett vala ( vö. COR
VIN JÁN O S ), 's a1 kinek anyja monostorba vonta most magát, mivel M á
tyás házasságra vala lépendő . M átyás t. i. 1470 és 73 feleségUl kérette 
vala elő bb Fridrik császár leányát , Kunigundát, azután Kazimir királyét, 
H edviget; de .mind a' kett ő  megtagadtatott t ő le. Annakokáért 1474 ná
polyi 's arragoni Ferdinánd király leányát, Beatrixot, kérette meg, és 
itt kivánt foganatot ért 1475 az alkudozás. A' király tehát , mineku
tána még 1475 vége felé a' fekete - haddal elvette vala S abacz várát a' 
Törököktő l,  fényes követséget rendelt N ápolyba, jegyese általvetelére. 
Csak 1476 végén érkezett meg a' kecstelen mennyasszony, és D ec. 12. 
Székésfejérvárott megkoronáztatott,  a' menyekző  pedig azután Budán 
tartatott ragyogó ünneppel. Fridrik és Kazimir a1 kik meg valának 
hivatva, elmaradtak , több más külföldi fejedelmek képviselő ket küldöt
tek magok helyett; Kristóf, bajor herc zeg, személyesen jelent meg. 
Mindjárt az egybekelés után háborúra ütött ki Fridrikkel a' régoltá in
gadozó viszonylat. A' császárnak, leánya kérő je - iránt mutatott kevély
sége , 's a' csehországi ügybeli kétszinüsége, niellynél fogva alattomban 
Ulászlót biztatta meg a' birodalmi választófejedelemséggel, boszuságnál 
egyebet nem szülhetének M átyás lelkében, melynek következménye az 
vala, hogy a' Fridrik ellen Áustriában gyakor izben keletkező  támadá
sokat gyámolitaná 's elő mozdí taná a' magyar király. Éhez járult,  hogy 
az esztergomi érsek, Flans János, egy boroszlai Beckenschlager nevű  
polgár fia, a' ki Fridiikt ő l a'salzburgi érsekség í géretével elcsábí ttatva, 
egy idő tő l fogva kémül szolgált vala neki a' magyar kormánytanácsnál, 
1476, midő n ki kezdene világolni .fondorlata, jól felpénzelve Austriába 
szökött, és kiadattatása foganatlanul kí vántatott a' királytól. Jun. 12. 
1477 háborút izent tehát M átyás , Fridriknek; és jóllehet) ez a' választó
fejedelemség valóságos ráruházása által szövetséges társat szerzett ma
gának Ulászlóban, mégis néhány hónapok múlva Fridrik birtokából 72 
város és vár valának már M átyás birodalmában , és Bécset maga a' ki
rály, Kremset Kinisi Pál tartá megszálva, midő n a' pápa eszközlése ál
tal béke köttetett a' S tájerbe menekedett Fridrikkel Kornenburgban D ec . 
1. E' békekötésben arra kötelezte magát a' császár, hogy M átyásra ru
házza a' csehországi választófejedelemséget, és hadköltség fejében 
100 ezer aranyat fizet; s ő t D lugos és deRoo szerint, titkos kötményben 
a' magyar királyi czimrő l és koronaörökségrő l is lemondott. D ec . 17. 
megtörtént a'császár részérő l az adományzás, a' királyéról pedig a' 
bódulat. Kornenburgi fő  hadiszálásáról egyenesen M orvaországba ment 
M átyás, hogy véget vetne már valahára a' csehországi ügynek i s ; és 
mind a' pápai brevét, mellyben ő  Csehország királyának esmertetett,  
mind a' császár tettét kihirdette. Ulászló s ie te t t ,  békeajánlatok által 
elejét venni a' veszéllyel fenyegető  háborúnak ; és a' több izben meg-
hoszabbitott fegyvernyugat végre örök békévé vált OlmUczben 1479, 
mellyben a1 csehországi királyi czimet mind a1 két fé l,  Csehországot 

{ Ulászló, M orva- ,  S léz-  és Luzátországot M átyás tartotta meg ugy, 
hogy ha M átyás halna meg elő bb, vagy U lászló korábbi holta után Cseh
ország királyává nem választatnék, e' három tartomány 40 0 ezer ara
nyon visszaváltathatnék a' cseh koronától. H ogy e' kötményeket elfo
gadta, 's Csehország megszerzésével felhagyott M átyás , ásnak Fridrik 
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vala  az  o k a ,  a '  ki  nemcsak  le  nem  t e t t e  az  í géri  su m m á t ,  hanem  béke
kö t ésre  is  birta  a '  Velenczeieket  a '  T ö rö kö kke l ,  a '  r é gr e ,  hogy  ezek 
M á t yás  ellen  ford í th atn ák  egész  erejeket .  É rezt e  is  azon n al  ezen  esz
közlet  következm én yét  M agyaro r szág;  m er t  egy  részr ő l  Szála -  ' s Vas-
Tárm egyébe ü tö t tek be m in djárt 147Í) a ' T ö rö kö k, és 20 ezer foglyot 
h urczoltak onnan m ago kka l, jó lleh et Z ápolya I stván és G eréb P éter t ő l 
u to l é r e t vén , csak t e t em es veszteséggel érhet tek hon jokba; m ás részr ő l 
Krdélybe h a t o t t a ' H avasalföldr ő l Ali beg felszám í t h adn éppel, és a 'va j
d á t , Báto r i I s t vá n t , a ' Ken yérm ez ő n n agy szorult ságba hozta. M ár 
megfutamodtak vala ennek h a d a i ; m aga p e d ig, spah iktól körülvetetve, 
'» h at seb a ' t e st é n , alig í brga th a t á földre rogyo t t lova felett a ' kardot : 
mid ő n megjelent a ' c sa t a h e lye n a ' temesi vá r n a gy, Kinisi P á l , és fel
szóval kiá lto t t a Bá t o r i n evé t ; 'a min t pedig a ' fegyverzörgés és zaj kö
zül kiesm erte a ' vajda felelő  sza vá t , egyenesen a r r a t a r t o t t a ' honnan 
a ' szózat jö t t va la , győ zelm esen á lt a lh a t o t t a ' szoron góh oz, és nemcsak 
m egm en tet te a z t , han em az egész török h adsereget bomlott sza ladásra 
is kin szer it et t e . Az egész tö rök tábor elfoglalt a to t t , a ' keresztyén ra
bok m egszabad í t t a t t ak, 30 ezer ellenséges katon a m arad t halva a ' csa
t ah elyen . E* győ zelem á lt a l biztosí tva lévén egy id ő re M átyás a ' T ö 
rökök m egtám adása e llen , 14S0 h áború t izen t F ridriknek. -  M id ő n ma
gi t ez id ő ben Budán t a r t ó zt a t n á a ' köszvén y, h advezére ire , fő képen 
Z ápolya I st vá n r a , b í zta a ' háború vit e lé t , melly a ' stájer földön n yit t a
t o t t m e g; és még 1480 P e t t a n , K ackersbu rg, F ürst en fels, és a ' salzbur
gi érsekség i s , elfoglaltatot t a'̂  m agyar h adaktó l. A' T örökök mozdu
la t a i a zo n ba n , a' kik egy felő l N ápolyországba kiszálot tak , más felő l 
T ó t o rszágo t elbor í t o t t ák va la , 's a ' romai pápa 's a ' nápolyi kirá ly in
t é se ' s kérelm e, fegyvern yugat ra bir t a M átyást F r id r ikke l , melly a la t t 
a ' felgyógyult kirá ly három csatában verte meg a ' Törököket Bosn yá -
ban , és Verbász várá t m egvet te ; N ápolyba pedig segédhadat küldöt t az 
ip á n a k , M agyar Bálás vezérlete a la t t . Kinisi P á l is elindult 1481 T e
m esvárról a ' szerb fö ldre, a ' hon n an több győ zelmes viaskodás után 50 
ezer Szerbet szálito t t á lt a l a ' m agyar fö ld re , a ' kik közül sokan h adi 
szolgálatba állot tak a ' m agyar zászlók a la t t . F r id r ikkel a ' fegyvernyugat 
több izben felbomlott és újra m egköt t et et t a ' pápa eszközlése á l t a l ; de 
lá tván a ' k i r á ly, hogy alkudozás utján sem m ite sem mehet a 1 császár
r a l , 1482 újra h áború t izen t n e k i , 's most Aust r iát vévén tüzetbe, 
H aim burgot tn egszálot ta. F r id r ik e ' vár felszabad í t ására Bruckig n yo
m ult elő  h ad a iva l, a ' h o l az ellene kü ldet e t t Z ápolya I stván t m egverte 
'» e lfogt a , 's ez á lt a l a ' kirá lyt is kén ytelen it et t e , P ozsonyig visszavo
nuln i. Z ápolya m egtudot t m en ekedn i a ' fogságból; M átyás pedig , m i
n eku tán a D óczi O r bá n , egri püspök, uj h adakkal pótolta vala seregét , 
tnegszálot ta ism ét H a im bu rgo t , és Sept . 30. mégis ve t t e ; azután Baden -
be helyezvén f ő h ad iszá lásá t , Bécset fen yeget te. F r id r ik ekkor békét 
a ján lo t t , és a ' pápa b í rá la ta alá k í ván ta bocsátn i a ' peres ügyet ; M á
t yás az utóbbit elfogadta, s a ' h á bo r ú t valamivel lan kadtabban fo lytat ta t -
ván , m aga Budára jö t t , és it t vára a ' pápai közben járás foganatját . 
D e mid ő n a ' pápa követ e , C ast e ll i , egyezetefc nem tudot t volna szerez
n i : 1484 álta l vet t e ism ét a ' h a d a k vezérletét M á t yá s; M ar t . 12. meg
vet te lajtamelléki Br u c ko t ; a ' n agyhétben m ár a ' Szárh egyen (Kahlen -
berg) lobogtak zászló ji; Sz. P ö l t e n t , K lo st e rn eu bu rgo t , és utóbb Kor -
n euburgo t is ezen év folytában m egvet t e , 's Bécset körU I szálot ta; 1485 
pedig J n n . I . feladásra kin szer it et t e a ' f ő vá ro st . I t t egybegyüjtöt te Ju n . 
24. az austriai r e n d e ke t , és adót szavazt a to t t m agán ak; a ' székét ő l 
m egvált bécsi püspök helyébe D óczi Orbán t t e t t e ; a ' bécsi tudom ányok 
egyetem ét és an n ak tan itó jit különös oltalma alá ve t t e ; azután pedig 
1487- ig n yom on kén t h a lado t t a' még h á t ra lévő  aust r iai városok és vá
rak m eghóditásában . Az a la t t a ' bir tokavesztet t F r idr ik segédh adakat 
n yer t a ' n ém et birodalmi r en d ekt ő l , mellyekuek vezére , Albert szász 
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berezeg,  a '  stájer  földre  n yom ult .  A'  k i r á ly,  m in ekután a  a '  n ém etu j -
helyi r á r megvételével 1487 bevégezte vala Aust r ia elfoglalását , a ' st á je r 
földre ment Albert ellen . N é h á n y csekély n yom atú h a rcz u tán , a ' kö l
csönös méltatás alkudozásra r i t t e a ' két fe jedelm et , és sz. pölten i ösz -
vejöretökben fegyvernyugot kö t t e t e t t F r id r ik m egegyezt ével, m elly a la t t 
a ' romai pápa hozna régit é le t e t a ' hadakozó felek közöt t . A' pápa h a lo 
gatása miatt több izben m eghosszabb í t t a to t t a ' fegyr e r n yu ga t , és utol
jára abban egyeztek meg a ' felek, hogy M át yás és M axim ilián , F r id r ik 
fia 's rom ai k i r á ly, szem élyes öszvejöretben végeznének egym ással. 
Az alat t a' sléz földön a' sagan i és opoli berezegek t ám ad ásá t n yo m at t a 
el M á t yá s; maga pedig 1489 tavaszán M agyaro rszágra fordult e l , és 
gyengélked ő  egészsége m iat t hajón jö t t Bécsbő l Bu d á ra . Legfő bb gond
ja a r ra vala most irán yozva, h o gy, mivel törvén yes örököse nem va la , 
szerelnie fiának , Corvin J á n o sn a k, biztos u t a t kész í t en e m aga u tán a' 
királyszékre. E ' végre sok fekvő  jószágot aján dékozot t neki a ' sléz és 
magyar földön ; feleségül jegyezte neki Blan ka M á r i á t , G aleazzo J á n o s 
milanói berezeg t est vérh u gá t ; az ő  paran csn oksága a lá adta a' visegrádi 
vára t , mellyben t ar t a t ék a ' ko r o n a ; ső t egyen kén t m agáh oz h ivatván 
Budán az egyházi '« világi országn agy o ká t , fogadásra igyekezék ő ke t 
b í rn i, hogy holta u tán Corvin Ján ost esmerendik királyjoknak. E llen e 
munkálódék ezen szán dékn ak Beat r ix k i r á lyn é , a ' ki m aga kir án t férje 
holta után uralkodó kirá lyasszon n yá em elt e t n i , "s a lat tom ban gyám oliták 
ő t Z ápolya I st ván , Aust r ia po lgár i ' s hadi ko rm án yzó ja , P rosn icz J á 
n o s, váradi püspök és Slézország ko rm án yzó ja , "s D óczi Orbán egri 's 
bécsi püspök. Valamennyire fellábadva be t egségéb ő l , kalácson u t án 
1489 felment M át yás Béc sbe , valósí tan i a ' szá n d ékba vet t öszvejövetet 
M axim ilian n al, a' ki az apjává) együt t Linczben várakozék ; de a' t e le t 
még Bécsben tö ltö t t e el. Virágvasárnapon 1490, m in ekután a több ó rá 
kat tö ltö t t volna a' szen tegyházban étlen gyom orral , az áh í t a t után fi-
gékkel k í ván ta enyh í ten i é h é t ; de az elejébe h ozat t aka t avultakn ak és 
férgeseknek lelvén , h aragosan visszavetet te azo ka t . A' ho>.szas ét len -
ség és az in dulat , h irtelen m egren d í t e t t ék úgyis ingadozó egészségét ; a ' 
feje e lszédü lt ; és , .jaj J é z u st " kiá lt va , öszverogyot t . A' kirá lyn é, 
Corvin J á n o s, Z ápolya I stván , Orbán p ü sp ö k, egyéb n agyok és az o r 
vosok öszvefutának ; az első  saját kezével tö ltögete szájába gyógyszere
ket. Mind h í jában : borzalmas halálküzdés és kin ord it ás után kim u lt Apr . 
6- dika reggelén . A' külön érdekek egym ást vágó ir án ya gyan iit szü lt , 
hogy halála m éreg eszközölm énye va la , melly gyanúval fő képen a' ki
rálynét és Z ápolya I stván t terhelé a' közvélemény. Az első  legalább, 
Sámboki sze r in t , bizodalm at lan ságot tudo t t még 1489 gerjeszten i férjé
ben Július Aemilius nevű  orvosa i r á n t , a' ki ót addig minden betegségé
bő l szerencsésen kiragad t a va la , 's egy o lasz, maga irán t teljesen fel
szánt , segédorvost fogadtato t t el vele. H úsvét keddjén fényes h a lo t t i 
ünnep t a r t a t o t t Bécsben ; m ásnap hajóra t é t e t e t t a 1 király holt t este , 's 
a ' D unán K om árom ig, innen pedig szárazon Székesfejérvárrá vit e t e t t 
Corvin Jánostól , és abba a' sí rboltba t é t e t e t t l e , m ellyet maga kez
dett vala ott ép í t t etn i 1486. — T est i m in ő ségére nézve közép t e rm et ű n é l 
valamivel m agasabb, széles vá llú , sárgás h a jú , fekete szem it , d í szes 
és egyébkén t szabályos arczu , de kelleténél nagyobb szájú vala M á 
tyás. Lovagot csak ket t ő t esm ért G aleotus hozzá foghatót I u io p ában . 
M érsékletére nézve vidám és n yá jas, de egyszersm in d , kivált késő bbi 
beteges állapot jában , gerjedéken y és indulatos is ra la . E lm ésségét , 
eszét és tan ult ságát számos alkalom m al kit ün et t e . (I . G U . K O K I S M AR -
T I U S. ) A' t udom án yt és mivészetet szere t t e és ápolta. Az ő  kö lt ségén 
állí totta fel 1467 Vitéz Ján os a' pozsonyi academ iát (Academ ia la t ropoli -
t an a) , mellynek tan itószékeire je les külföldi tudósok h ivat tak m e g, de 
a' melly Vitéz Ján os holtával alább szá lo t t , azu tán pedig í  I is enyé
szett, ü gy lá t szik, hogy e' t an itó in tézetet Budára szán dékozik a 1 ki -
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r á ly  á l t a l t en n i ,  '»  Ü t  n agyobb  tökéletességre  emelni. -  m er i H eltai sze -
r in t Budán a ló l , a ' D un a m elle t t , talpfalakat r aka t o t t ő  egy tem érdek 
épület a l á , mellyben 40 ezer (?) tan uló megférne m in den tan í tóstul és 
egyébb mindennem ű  m egkí ván tató em berest ő l , ugy h ogy seramiben a ' 
• árosra ne szorulnának e' ház lako sa i ; de ez az ép í tmény a' király hol
tával abban m arad t . A' budai várban n agy kön yvtárt á ll í t o t t fe l, melly 
kéziratok és n yom tatm án yokból 50 ezern él több darabot foglalt magá
ban , és a' mellynek csekély m aradván ya a' bécsi császári kön yvtárban 
t a lá l t a t ik ; n éh án y könyvei pedig a ' külföldön széledtek el. U gyan ot t 
kön yvn yom ato t is a lap í t o t t (1.  GKMŁB  LÁSZLÓ) .  A'  székes  tanítókon 
kívül  több  más  tudósokat  és m indennem ű  m ivészeket is gyű jtött öszve 
m aga kö r ü l , a ' kiknek nem csekély behatások vala a ' n em zet i mivelódés 
m egin d í t ására . M in t h advezér és országié egyirán t kit ű n t kortársai kö
zü l. M int u ralkodó akara tos és ö n h a t a lm a i , de a ' m ellet t igazságos is 
vala. A' nagy urak fényjét h ath atósan ko r lá t o lá ; az a ln épet szerété '» 
pár to lá a ' h atalm asok kén ye e llen , ugy h o gy, ellen t nem állván a ' sű rU 
's terhes adózás sú lya , közmondássá válnék u t á n a : , ,megholt M á t yá s 
kirá ly , oda az igazság. " Országos dolgokat illet ő  levelezése közre bo
csá t t a t o t t ezen czim a la t t : „Malhiae Corvini Regis Hungáriáé F.piflo-
lae notis illuUratae.'-  P a r t es IV. (Cassoviae 1743, 44. 8.). E gy 
lat in versezet is tu lajdon í t t a t ik n e k i , t. i. „Carmen ad Antonium Con~ 
ttantium l'oé'tam anno 1404 , " •  m ellyel e' következ ő  czimü n yom tat -
mányban o lvash atn i: „Deliciae J'oetarum Hungaricorum; Regii Ma-
thiae Corvini etc."-  h ely n élkü l, 1727. 8. Fábri Pál. 

M Á T Y Á S , m in t rom ain ém et császár 's aust r ia i fő berczeg 1. min* 
M agyar -  és C sehország királya I I . , fija I . M aximilián császár és király
n a k , szül. 1559. 1006 Ju i . 23- kán min t bátyja Rudolf, u ralkodó császár 
és kirá ly képviselő je , lllyésh ázi I stván közben járása á l t a l , békeségét 
szerzet t Rudolf és Bocskay I stván k ö z t , melly közönségesen bécsi béke
kötésn ek n eveztet ik , 's a1 törvénykönyvbe szóról szóra be vagyon iktat 
va. U gyan 1606 N ov. 11- kén a1 zsitvatoroki békét eszközlöt te ki a' T ö rö 
kökkel. •  Kudolf azonban 1607, sn jn álván , hogy E szt e rgo m o t , Kan isát 
és E gre t az im én t em iitet t békekötésn él fogva, T örök b í r ja : birodalm i 
gyű lést h irdetet t N ém etországban , és st ir iai F erd in án d o t , Károly fő her-
czeg fiját , küldé oda képvisel ő jéül, hogy szám ára a ' n ém et ren dekt ő l a ' 
Törökök ellen segí t séget n yer jen , 's ő t rom ai királlyá t e t e t vén , t estvér 
öccse M átyás elm ell ő zésével, u t a t nyisson neki a ' német császári szék
r e . Szivekre vették a ' M agyarok a ' császár és kirá ly ezen h elytelen és 
a ' h a z á r a vészéit árasztan dó l é p t é t , ' s m élta t lan bán ásá t , ' s ő szin tén 
kin yilatkoztaták M átyás irán t i h ajlan dóságokat , mit az Aitstriaiak és 
M orvák is rögtön követ ten ek. E zt látván M á t yá s, országgyű lést h irdete 
1608 Jan u ar iu sra P o so n yba , 's o t t ' a ' M agya ro k, Austriaiak és M orvák 
közt er ő s szövetséget szerez, olly kölcsönös kö telezéssel, hogy egym ást 
sem m i nem ű  szükségben el ne h a gyjá k , a' Törökkel való frigyet és a' 
bécsi békekötést megron tatn i ne en ged jék, ső t annak oltalmára mind
n yájan felkeljenek. E n n ek következésében , ugyan azon év tavaszán , a 
m agyar és aust r iai h adakkal P rága el ő t t t áborba szá lt Rudolf e llen , ki 
e' nem várt eset re készülve nem lévén , a' m agyar koron át az országgal 
e gyü t t , nem különben Aust r iát és M orvát M át yás fóherczegnek en gedte, 
' s a ' c se h kirá lyság öröklése irán t is u gya n ez t biztosí to t ta. E r re M á t yá s ' 
m ég azon évben egybeh ivá a ' m agyar ren deket P o so n yba , 's megkoro -
n ázt a t á m agát . M agyarország békeségét a ' m in t m egszerezte, ugyegésa 
országlása alat t meg is t a r t o t t a . 1611 C sehországban is m egkoron áztat 
vá n , házasságra Iépe An n áva l, F erd in án d fő herczeg és t iroli gróf leán yá
val. 1612 Rudolf h alála u tán rom ain ém et császárnak választaték. L á t ván , 
hogy házassága gyüm ölcst e len , m iután Beth len G áborra l az erdélyi fe
jedelemség ir án t m egegyeze t t , 's a 1 Törökkel 20 esztendei békeségét kö
tö t t : a r r a forditá figyelm ét , hogy birodalm aiban a ' felváltást st ir iai F e r -
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dlnándnak  biztosí tsa.  E '  czélját  C sehhon ban  1617,  M agyaro rszágban pe» 
dig  1Ü18  elérvén ,  1619  M ar t .  20- kán  m egh alt . lm. 

M A T Y U S  K O I . D K .  Így  n evezt e t e t t ,  ső t  n eveztet ik  a '  tájék  lakosa i 
által  máig  is  azon  vid é k ,  m ellyet  hajdan  T ren csén yi  M á t é ,  hazán k  fel
ső bb  részében ,  a '  Vág  vizének  e red e t é t ó i  kezdve  egészen  a '  D u n ába 
ömléséig,  birt  va la ,  's  m elly  annak  h alála  u tán  a '  kirá lyra  szállo t t .  54. 

M A U R O K O R D A T O S ,  fa n a r io u - la m i l ia ,  melly  sciosi  keresked ő k
tói  származik.  E gyikö k ,  M .  M i k l ó s ,  o rvos,  dragom an  volt.  E '  je les 
diplomata  olly  ügyességet  áru lt  el  többek  közöt t  a '  karlowiczi  békekö tés
nél  16Ö9,  h ogy  a'  p o r t a ,  fiját  M .  M iklóst  1716  o láhországi  *s  m oldáviai 
hospodárnak  nevezé  ki.  Az  1735  h o ip ó d á r rá  le t t  M . K o n s t a n t i n  a ' 
rabságot  e l t ö r lé ,  's  jó  törvények  's  rendelések  ált a l  az  egész  t a r t o m á n y 
szeretetét  m egn yeré .  Követ ő je  M .  S á n d o r ,  lelkes  férjfiu  's  a '  tudom á
nyok  nagy  kedvelő je  T h erap iábaa  é i t ,  m id ő n  a '  felkelés  kiü t ö t t .  N e m 
vön  benne  r é sz t ,  mégis  ejlogatu t t  's  vagjon átó l  magfosztatván  Ango
lába  szám ű zetet t .  F ija  h erczeg  M .  S á n d o r  szül.  1787  a 1  görög  ü gy 
legmiveltebb  's  legszerén yebb  vivő i  kö zé t a r t o z ik .  M in t  ifjú  ,  n agy  bá t y
ját  berezeg  K arad já t  Oláhországba  követ te.  T udva  va n ,  h ogy  K arad ja 
odahagyá  h erczegségét  ,  külföldön  keresen d ő   m en edéket .  M .  kö vet é , 
(mi  a la t t  m átkája  Odessába  m en ekedet t )  's  jó  ideig  H elve t iában ' s  Olasz
országban  é l t ,  hol  m agát  szorgalm atosan  készit é  a '  ko rm án )  finak 't h ad 
viselő nek  szükséges  . tudom án yokban .  Karadjával  's  I gn ácz m et ropolit ávat 
épen  P isában  t a r t ó zko d o t t ,  mid ő n  a '  T r iestb ő l  H ellasba  evezend ő   K a n -
takuzen os  Sánd.  neki  i r t ,  ő t  a '  csatában  való  részvét re  le lkes í t ő ,  Ka
radját  pedig  fegyverszerzésre  m egk í ván tató  pén zér t  ké r ő .  A'  gazdag  K a
radja  egyn eh án y  száz  p iaster t  a d o t t ;  M .  csekély  vagyonát  fe lá ldozván , 
még  egyn eh án y  ezer  p iast er t  sz e r z e t t ,  's  M arseilleben  1821 ,  hol  fegy
vereket  vá sá r lo t t ,  hajóra  ü l t ,  ' s  n éh án y  franczia  hadit isztektó l  kisér t e t 
ve,  G örögországba  hajózot t .  P elopon n esusban  öröm m el  fogadtato t t .  N yi l t , 
szelí d  és  nemes  a rezvon ása i,  csudás  tü relm e  ,  teljes  ön tagadással  p á r o 
sulva,  tetszet ő s  m agaviselete ,  m egálapiták  befolyását .  Ypsilan t is  D em e
ter  az  ügyes  M.- t  Aetoliába  k ü l d é . h o l  Vrach or iba  öszvehivá  az  el ő bb -
kelóket ,  N yugothellas  részére  ideiglen i  korm án yt  a lap í t an dó .  Szán d éka 
sikerült.  Okossága  h ire  an n yira  e l t e r jed e t t ,  hogy  m aga  Ar.i  (1.  e.)  'g  a* 
mahomedanns  Schypetarok  (Albán iaiak)  fejei,  a lkudozókat küldenek h oz
zá.  M .  felszólitá  ő ket  a '  H ellénekkel  való  egyesü lésre ,  a '  zsarn okosko
dó  P o r t a  ellen .  A'  harezos  Su lio tákat  m egn yer t e  a '  szabadság  részére  ; 
Botsaris  M arko  eskü dö t t ,  's  esküjét  h iven  m egtar t á .  E l ő r e  lá tván  M . 
Ali  basa  közelget ő   m egbukásá t ,  elh atározá  M I SSO L U N G H I T  (1.  e.)  a '  fél -
sziset  védbástyájává  t e n n i ,  ' s  ezt  kezére  ke r í t e n i ,  h ogy  igy  P elopon -
nesust  Khurschid  basa  ost rom lásai  ellen  bátorságba  h elyezh etn é.  E gyszer s
mind  P AT R AST  (1. e.)  is  lövöldözteté ;  de  az ot tan i  H ellén eket olly készü
letlenül  t a lá lt a  ,  hogy  Jtissuf  basától  m egtám adta tván  ,  az  elfogatási  a lig 
kerülheté  el.  E '  balesetet  ugy  forditá  h a szn á r a ,  hogy  az  Argosban  ösz-
vegyült  kap it an ika t  egy  középkorm án y  szükségér ő l  m eggyő zé.  I t t  n e k i ' s 
a '  patrasi  é r sekn ek,  G erm an o sn ak,  olly  n agy  befolyása  volt  a 7  gyü le
kezet re ,  hogy  Ypsilan tis  D e m e t e r ,  n oh a  P eloponnesug  elölül ő je,  boszu -
san  hagyá  el  az  ü lést .  Ez  m in dazon által  az  ideiglen i  ko rm án yfo rm án ak 
's  a'  füget lenséghatározásnak  kidolgozását  ,  M au ro ko d a t o sra ,  G erm an os 
érsekre  ,  N egris  és  Kolet t i  u r akra  bizta  - ,  a'  gyű lés  E pidaurost  vá laszt á 
h e lyévé ,  hol  M.,  Jan .  1.1822  az  ideiglen i  alkotm án y  e lfo gad ásá ra ' s  kih ir 
detésére  bir ta  a '  követeket .  A'  gyű lés  ugyan  az  nap  a '  végreh ajtó  h a t a 
lom  elölülő jévé  választá  ;  'g  ugyan  a'  h ón ap ir>[2&  megjelen t  a'  M .  m in t 
proedrostó l  a lá ir t  's  N egris  T ódor tó l  m in t  a rch igram m ateostó l  ellen jegy
zet t  függetlenségi  végzés.  M indeneknek  el ő t t e  J a n .  J 8/ so  1S22,  5 millió p ia s -
t ern yi  kölcsön t  n yit o t t ,  ' i  M art .  1 3 ^  18 2 2 a '  török  kiköt ő k  o st ro m lásá t 
t árgyazó  paran cso t  bocsátá  közre .  A'  n yugothellasi  zavarok  o t t an i  je len 
lé t é t  tevék  szükségessé ,  hová  min t  st r a t a r c h ,  h a t h ó n ap iglan i  h a t a lo m m a l 
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felruh ázot tan ,  N orm ann  generállal  ' s  a ' P h ilhellenek  csopor t já ra !  e l i i u t a -
r . o t t ,  's  Ju n .  5  M issolunghinál  p a r t r a  szált .  Távolléte  a la t t a '  régi  meg
h ason lás  újra  kiü t ö t t ;  a '  ko rm án y  e la ka d t ,  az  í gér t segedelem  elm aradt , 
A/ ,  epirusi  táborozás  a'  P e t a  m ellet t i  szeren csét len  Ü tközettel  végző dött . 
( L . G Ö R Ö G ^ÁZ AD ÁS) . M ., Bo t sar is M arko bará t já ra bizván N yugoth ellast , 
P elopon n esusba  si e t e t t ,  Kolokot ron is  és  Ypsilan t is D em etern ek  ellene ko
h o lt  vádjait  megczáfolandó.  ( L .  P ouquille „lí ist. de la régénération de 
la Gréceii')  E r ő n ek  ere jével,  többszörös  vonakodása  u t á n ,  a '  t ö rvén y
hozó  testnek  elölülő jévé  választa to t t .  D e  m ár  Ju l.  14/ 26  Tripolizzában  lé
tévé  t i sz t é t ,  azon  n yila tkozás  .m ellet t ,  hogy  nemzeti  buszút  —  po lgár i 
h áborn t  —  okozni  nem  akarn a .  D e  a'  fő h atalom ra  törekvő   Kolokotron ist 
's  daczos  pár t já t  ezen  nemes  lépése  sem  en gesztelé  m eg.  M .  élete  ve
szélyben  fo rgo t t ;  m iért  H yd r á ba  vonult  vissza.  I t t  a r r a  b í r t a  a '  navar -
c h o ka t ,  h ogy  egy  hajóhaddal  M issolungh it  h áborgatn ák  ,  hová  min t  n yu -
gothellasi  fő vezér  t e t em es  segedelm et  is  vit t .  —  E kko r  ( Jan .  5.  1824) 
jö t t  BYRON  lord  (I .  e.)  M .  's  a '  Su lió ták  m egh í vására  M isso lun gh iba;  M . 
a '  h ellen csata  e '  Tyr taeusával  csak  h am ar  közelebbi  Öszveköttetésre  lé 
p e t t ,  kinek  n ézetei  azon ban  STAN H OP K  ( h e . )  ezredeséivel  sokban  n em 
egyeztek  meg.  M .  a'  nagybefolyásu  Byron hoz  h a jo lt ,  mi  á lt a l  St an h ope -
Tel  kedvet len  öszeütközésbe  jö t t ;  '»  e '  leh et  t a lán  o ka ,  hogy  St an h ope 
M .  polit icai  ch arac t eré t  olly  ferdén  fest i ,  mig  a '  csalárd  Odysseust  égig 
m agasztalja,  M .  ch arac t ere  felő l  a '  jöven d ő   fog  legrészrehajlat lanabb  Í t é
le t e t  h o zn i ;  m i  csak  t e t t e i t  szemléljük.  Byron  M issolnnghiban  m eghalt 
Apr.  19.  1824.  M .  dicső ü lt  barát ján ak  ill ő   t em etést  ren delt .  Áugust .  a ' 
ko rm án y  N apoli  di  Koraan iába  h ivt a ;  de  ő   szükségesebbnek  t a lá lt a N yu -
go thellas  védelm ére  's  elren delésére  sie t n i ,  honnan  a '  jon iai  szigetekkel 
's  az  Angolokkal  is  kön yebben  közösködh etet t .  in tézetei  által  1824 
Omer  Vrione  tervét  semmivé  t évé ,  ki  Aetoliát  's  Akarn an iát  h arm adszor 
a ka r t a  m eghód í tan i.  A'  M issolunghiban  nagyobb  részin t  Byron tó l  kezdet* 
ren deléseket  fo lyt a t t a ,  's  Aetolia  védelm ére  Akarn an ia  déli  h a t á rán  egy 
m eger ő s í t e t t  t ábo rh elyet  lét esí t e t t .  Egyszersm in d  több  albani  pártosfók -
ke l  a lkudozot t .  Azért  is  a '  korm án y  vitelét ,  m ellyel  az  országgyű lés  1824 
megbizn i  akará  ,  el  nem  fogadta.  Amaz  alkudozásból  semmi  sem  l e t t , 
m er t  Kolokotron is  a '  ko rm án y  ellen  fegyvert  fogott.  H ellas  szabadsága 
ism ét  veszélyben  fo rgo t t ;  most  M .  N yugoth ellast  m e gm e n t é ,  's  a '  köl
csön  ü gyé t  az  Angolokkal  elvégezvén ,  N apoli  di  Román iába  sie t et t ,  hol 
J an .  26.  1825  min t  st a tust itokn ok  válala  ismét  t isztet .  M ost  minden  sze
ren csésen  látszék  folyni.  D e  mid ő n  I brah im  M oreában  par t ra  szált  's;N a -
varin t  o st ro m lo t t a ,  hol  M .  szem élyesen  tüzesité  a '  védelm ez ő ke t ,  a ' M o -
reo ták  lázadtak  fel.  A'  n ép az  elfogott  Kolokotron ist  szabaddá  k í ván ta  t é 
t e t n i .  Ennek  meg  kellet t  t ö r t én n i. N avar in oM aj.18.1825  c ap i t u lá lt ' sM . csak 
hajjal  m en ekedet t  meg.  A'  seregek  vezéréül  Kolokot ron is  választa to t t . 
E zo lt a  M .  m in din kább  's  inkább  vissza  vonult ,  mig  1829  Octob.  havá
ban  a '  ko rm án yh atóságok  ren dbeszedése  a lka lm á va l ,  elbocsát tatását  be -
a d á .  —c i . 

M  u i i i n s w f ,  egy  osztályja  n yugot i  Afrika  lako sa in ak,  fókép  F e z 
és  M arokkó  birodalm akban .  Az  Arabok  M edain iaknak  ( ten geri  emberek
n ek)  n evezik  ő k e t ,  önm agok  pedig  M osleimnak  ( igazh it ű ) .  N agy  m ah o -
m edan usok  ,  a rab  szá rm azású ak,  városokban  éln ek,  's  legin kább  keres
kedéssel  foglalatoskodnak.  A'  Romaiak  nyugot i  Afrikának  egy  részét 
M a u r i t á n iá n a k ,  lakosait  pedig  M aurusokn ak  nevezek.  E sm eretesek  a ' 
R om aiakkal  volt  h áború ik.  Id ő vel  ezen  t a r t o m án y  a'  Vandálok  h atalm a 
a lá  kf>riilt,  kikn ek  királyja  G enserich  (429)  h atalm as  birodalm at  alkota, 
melly  azonban  (534)  Belizár  által  e lpuszt í t t a t o t t .  A'  Saracenusok  (  \ ra -
h ok)  ,  M ahomed  köret . í ji ,  a'  7- dik  században  h ód í t ása ikat  Afrika  ez'en 
részébe  is  kit e r jeszt e t t ék,  melly  a '  dam aszki  kalifa  helytartója á lt a l  igaz -
ga t t a t ék  Ezen  Arabo k,  vagy  Sa rac en u so k,  kiket  a 1  spanyol  t ö r t én et 
í r á s  los  M oros- n ak  (M aurusok)  n e ve z ,  mivel  a '  régi  M auritán iában  lak-
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t ak,  Spanyolországban  is  igyekezén ek  h ód í t ásokat  ten n i.  H aszn álák  a ' 
G óthok  országa  belső   ren det len séget  *s  (711 —13, )  egész  Span yolországot 
m vgh óditák,  kivévén  annak  egy  kis  r é szé t .  T u d o m án yo ka t  és  mivész -
ségeket  vittek  m agokkal  Span yo lo rszágba ,  's  még  most  is  nevezetes  ma
radványokat  lehet  tolók  ezen  t ar tom án yban  ta lá ln i.  M í g  E urópa n agyobb 
része  barbárságra  alljasodot t  az  a la t t  Span yolországban  az  Arabokn ál 
tudományok  és  mivéazségek  virágoztak.  Ke  a'  t a r tom án yn ak  különbféle 
uralkodók  közt  való  feloszlatása  's  az  ő   egyen et len kedések  an yira  meg -
gyengiték  ő k e t ,  hogy  már  nem  voltak  tovább  képesek  a '  Span yolország
ban  ujonan  felállt  keresztén y  kirá lyságok  uralkodói  szün telen  való  m eg
támadásának  e llen t á llan i,  's  végre  csak  a :  G ran ada  kirá lyságra  szorit -
t atának.  F e r d in á n d ,  a ' c a t h o licu s,  10  háború  u tán ,  (1491)  ezt  is  elfog-
la lá ,  's  ez  által  véget  vete  a'  M aurusok  majdnem  800  éves  u ra lkodásá
nak  Spanyolországban .  A'  M aurusok  egy  része  Afrikába  m e n t ;  legtöb
ben  m egm aradtak  Span yolországban  ,  's  o t t  m in t  szorgalm as  és  csen des 
alattvalók  é llek,  's  nagyobb  részin t  felvevék  a '  keresztén ység  külsejét . 
Ezen  utolsókat  Span yolországban  M oriscosoknak  nevezek.  I I .  F ilep  a 1 

kereszténység  irán t i  kegyet len  hevében  elh alározá  az  ő   teljes  kiir t a t á -
sokat.  N yom ásai  és  üldözései  G ran adában  zendU lést  okozának  a'  M oiis-
cosok  közt ,  mellynek  lecsillap í tása után  100,000- nél  többen  ki ű zet t ek.  I I I . 
F ilep  hasonló  szerfelet t i  h itbuzgalom ból  egészen  elüzé  ő ket  K ilo .  M ajd
nem  egy  millió  M orisk  m en t  át  Afrikába.  M ivel  ő k  Span yolország  leg
ügyesebb  's  m unkásabb  lakosai  voltak  ,  a zé r t  kiköltöztök  igen  káros  lön 
ezen  t a r t om án yra  nézve.  A'  földmivelés  majdnem  egészen  e lh an ya t lo t t . 
E gyáltalján  a'  M oriskok  ezen  elű zése  fő okául  t a r t a t ik  Span yolország  ha
n yat lásán ak.  A1  M aurusok  span yolországi  u ralkodásán ak  tö r t én eteit  Con -
de  Jo s.  Ant.  arab  kéziratokból  szcdé  öszve. X. 

M A U S o i. n o s ,  I .  AiiTiciu  is  í   A. 
M A X I M I L I Á N  ( I . )  ,  rom ai  c sá szá r ,  111.  F r id r ik  császárn ak  fija, 

szül.  1459  's  feleségül  vet te  1477  burgundi  M ar iá t  m erész  Káro ly  ber
ezeg  ö rö kö sé t ,  kivel  ó  F ilep  fő h erczeget  —  V.  K áro ly  és  1  F erd in án d 
atyját  —  n em zé.  1486  választato t t  rom ai  császár rá  ,  's  igen  ked
vetlen  körülm ények  közt  lépé  fel  az  uralkodói  székre.  I I I .  F r id r ik  gyen
ge  's  változó  igazgatása  a l a t t ,  ki  egyébirán t  félszázadig  u r a lko d o t t , 
N émetország  ren det len ségbe  's  m in tegy  áj lilásba j ö t t ;  —  M aximilián  há
zassága  által  merész  Káro lyn ak  nagy  bir tokait  az  aust r ia i  h ázh oz  csato -
l á ,  de  azon  csekély  segí t ség  m i a t t ,  m ellyet  atyja  neki  a d o t t ,  m agát  XI . 
Lajos  franczia  kirá ly  ellen nem  o lt a lm azh a t t a ,  ki  t ő le  Ar t o ist ,  F la n d r iá t , 
's  a '  Burgundi  herczegséget  elfoglalta.  —Az  ő   u ra lkodása  szakadat lan  so
ra  a '  háborúkn ak.  A'  T ö rököket  u gya n ,  kik  1403  b e ü t ö t t e k ,  visszaver
te  's  ő ket  egész  életén  á lt a l  t a r tom án yitó l  vissza t a r t ó zt a t t a ;  de  azt  n em 
tudta  m egakadályozta tn i,  h ogy  a '  Sc h we iz ,  az  149S  és  99  viselt  véres 
háború  u t á n ,  m agát N ém etországtó l  el  ne  szakassza.  —  Azon  terve, h o gy 
XI I .  Lajos  franczia  kirá lyn ak  n agy  h atalm át  Olaszországban  korlátok  kö
zé  szor í t sa ,  szün et  nélküli  h ábo rú kra  ado t t  a lka lm a t ,  m ellyek  a '  biro
dalom  legjobb  erejét  elfogyaszták  ,  a'  n é lk ü l ,  hogy  M ailand  bir tokát  biz
tosí that ta  volna.  Épen  olly  szeren csét len  volt  a ion  szövetség  is  ,  m elly 
a'  veienczei  köztársaság  veszedelmes  fen héjázása 1  m egalázt ására  1508 
Cambrayban,  közt e  és  Span yol  's  F ran c ziao r szágo k,  M a n t u a ,  M oden a 
'•   a '  pápa  közt  kö t t e t e t t .  U gy  látszék  m á r ,  hogy  Velenozének  vége  lesz; 
de  a1  frigyesek  összevesztek,  —  's  egyedkén t  külön békeséget  kö tö t t ek. 
U tóbb  M aximilián  m aga  F ran cziaország  ellen  in dult  ,  's  hogy  pén zh ez 
jusson  ,  a'  m ár  ismét  győ zedelmes  Velenczének  ,  Veron át 200,000  aran y
ért  áten gedte.  —  Sokkal  dicséretesbek  t e t t e i  a '  n ém et - birodalom  belse
jében ,  hol  századok  olta  a '  legdühösebb  viszá lkodások,  a ' \ .  gir tózta tóbb 
elvadulás  és  fejetlenség  u ralkodtak.  A'  m it  eleji  300  év  a la t t  sikeret le -
niil  próbáltak  ,  azt  ő   25  esztendei  u ra lkodása  a la t t  véghez  vi t t e .  M ár 
1495  a '  h ires  worm si  országgyű lésen  az  ugy  n evezet t  ö r ö k  t a r t ó 

it* 
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m á n y i  b é k e  á lt a l  m inden  vU szálkodásokat  m egszü n t e t e t t ,  °s  az  azt át 
lép ő ket  kem én yen  m egbün tet te.  O  alapitá  a '  b i r o d a l m i  k a m a r a - t ö r 
v é n y s z é k e t ,  m in t  legfő bb  '<  állan dó  b í róságot .  A'  vestfaliai  vagyis 
úgyn evezet t  V e h m  tö rvén yszékeket  e ltö rü lt e ,  jó lleh et  ezeket  egészen 
ki  nem  ir t h a t t a .  A5  birodalm at  ker t iletekre  o szt o t t a ;  elein te  (1500)  csak 
h a t  kerü let  vo lt :  a '  bajor ,  fr an co n ia i ,  svá b ,  felső rajnai,  westfaliai  ,  ég 
alsó  szász;  1512  jö t t ek  ezekhez  az  a u st r ia i ,  burgundi  vá lasztó ra jn ai,  's 

. a 1  felső szász  kerületek.  • —  O  hozá  be  legel ő ször  az  á l l a n d ó  k a t o n a 
s á g o t  is  ,  megjaví tot ta  az  á gyu ka t ,  m egtörte  a '  fenhéjázó  n a gyo ka t , 
beh ozta  a '  p o s t á k a t  gyám ol í t o t t a  a '  tudom án yokat  '»  maga  is  irogato t t 
regén yes  kö lt em én yeket .  M egholt  We b b e n  1519.  S í . E . 

M A X I M I L I Á N , min t rom ain ém et császár  I I . , m in t M agyarok kirá
lya  I . ,  fija  I .  F e r d in á n d n a k ,  szUI.  Bécsben  1527  Aug.  I .  G yerin erm ek 
korában  Span yolországba  küldetvén  ,  V.  K áro ly  császár  fijával,  f'ileupel, 
együ t t  n eveltetet t .  1544  a '  F ran cziák  ellen ,  J547  pedig  a '  sch m alkald i 
hadban  h arczo lt  Káro ly  mellet t .  1584  V.  K áro ly  leán yáva l ,  M á r iá va l , 
h ázasságra  lép vén ,  m í g  Káro ly  és  F ilep  N ém etországban  já r t ak  ,  az  a la t t 
Span yolországot  ő   igazgat t a  három  egész  évig.  É r t ésé re  esvén  azon ban 
M axim ilián  a t yjá n a k ,  hogy  b á i j ja ,  K á r o ly,  a '  n ém et  csiiszári  koron át 
n em  n e ki ,  han em  ön  ujának  akar ja  m egszerezn i,  huza  h í vta  iiját  a ' sp a 
nyol  földr ő l.  E r re  M .  Í5Ö2  Oct .  20.  cseh  k i r á lyn a k,  N ov.  30. német  csá
szárn ak  's  1563  Sept .  8.  P oson yban  M agyarok  királyján ak  koron áztatván , 
F e rd in án d n ak  1564  Ju l.  25- kén  tö r t én t  h alála  u tán  mind  ezen  országok 
igazgatásá t  á t ve t t e ,  ' s  a '  M agyarok  szabadságait  kir .  levelével  m eger ő 
s í t e t t e .  Alat tvalójin ak  n agyobb  vallási  szbadságot  a d o t t ;  a '  kehellyel 
élés  m egen gedését  sü rget t e  a '  p á p á n á l ,  de  sikeret len ü l.  1565  fegyvert 
fogott  Ján os  Z sigmond  ellen .  Ezen  a lkalm at  h aszn ára  akarván  ford í tan i 
I I .  Szo lim án ,  1566  ro ppan t  sereggel  tör  be  az  o r szágba ,  Szigetvárt  os
t rom  alá  veszi ;  de  Z r í n yi  M iklós  gróf  hós  védelmezése  a la t t  kiadja  lel
ké t .  E r r e ,  a '  t ö r t én etek  ált a l  Leon idash oz  hason l í to t t  m agyar  h ő s, dicső 
séges  halállal  múlik  ki.  Szolimán  felváltója  Szelim ,  fegyverszünetet  kö t 
a '  császárra l  8  évre.  Ennek  következéséhen  Ján os  Sigmond  bir tokában 
m arad t  E r d é lyn e k ,  's  1571  Báth or i  I st vá n ,  's  ennek  lengyel  király -
gágra  em eltelése  után  Báth or i  Kristóf  lön  utódja.  H udolfot  1572J  fel-
váltó ján ak  ko ron ázt a t ó .  Szelim  1576  h áború t  in d í to t t  ellen e,  de  ő  
ugyan  azon  év  Oct .  12- kén  m egh alt  R egen sbu rgban ,  két  leán yt  's  h a t 
liut  hágván  m aga  u t á n ,  kik  mind  mag  nélkül  h alt án ak  el.  Legid ő s -
bik  fija ,  R udolf,  nem  csak  a '  császári  m éltóságban ,  han em  m inden 
Aust riával  egyesitet t  országokban  is  örököse  levén  ,  azt  következ
t e th etn i  ,  h ogy  M axim ilián  vit te  be  az  aust r ia i  h ázba  az  első szülöt tség 
jogá t . lm. 

M A X I M I L I Á N ,  (n agy  vagy  I .) ,  bajor  választófejedelem ,  V.Vilh elm 
h erczeg  fija ,  szül.  Lan dsh u tban  1573,  i t t  t ö lt ö t t e  ifjú  eszt en d eit ,  t an u lt 
d e á k u l ,  fr an cziáu l,  olaszul  és  span yo lu l;  tudom án yit  fo lytat ta  Ingol -
st ad t ban  ,  u t azásokat  is  t e t t ,  és  1596  a'  felső   's  alsó  bajorfejedelemség 
országlásáh oz  fo go t t ,  m ellyet  atyja  ,  ájtatos  buzgósága  m ia t t ,  neki  át 
en gedet t .  Jeles  lelki  's  sziv- tehetségekkel  felruházva,  tan ulás  'a  u t azás 
á lt a l  kipa llérozva ,  's  n épét  boldogitn i  vágyó  buzgóságátói  e l t e lve ,  h a 
kí vülr ő l  bajai  nem  let t ek  vo ln a ,  fejedelemségét  a '  hatalom  és  virágzás 
legfelső bb  fokára  emelte  "Volna.  M ár  az  országos  adósságokat  le  is  ró t t a . 
D e  a '  folyvást  t a r t ó  vallási  viszálkodások  a '  puszt í tó  30  eszten dei  hábo
r ú t  o ko z á k ,  mélly  által  a '  bajor  fejedelemség  is  bölcs  uralkodója  in téz
m én yei  legszebb  gyümölcsit ő l  m egfosztatot t .  —  A'  p ro t est án s  ren dek 
1610  H a l lé b a n ,  Svábo rszágban ,  egyességet  (un ió)  kö tö t t ek  egymás  közt 
pfalzi  I V  F r id r ik  a la t t .  —  A'  c a t h o l i c a  L i g a  M aximilián t  választá 
fejének.  Ő   Öazveköté  magát  I I  F erd in án d  császárral  a'  pfalzi  F r id r ik  el
len ,  's  meggyő zvén  azt  a'  fejér  hegynél  1620,  felső   és  alsó  P falzot  el
foglalta.  A'  császár  13  milliom  hadi  költsége  pot láüára  az  egész  P fal -
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eot  áten gedé  M aximiliannak  1628.  —  Szeren csésen  h adakozo t t M .  a ' D á 
nok  ellen  i s ,  's  azokat  békeségre  kin szer it é  1629.  —  A'  lipcsei  ü tközet 
után  C !  u s z t á r  A d o l f  n yom ult  be  a '  bajor  fejedelemségbe  1632,  elfog -
lala D onáutverthet  és  M ü n c h en t ,  de  Vallenstein  kin szerité  ót  I n go lst ad t -
ba  visszahúzódni.  Azután  vaimari  l ie rn á t h  n yom ult  be  ,  u tóbb  pedig  a' 
F ran cziák  és  Svédek  let tek  az  urak  e'  t a r t o m á n yba n ;  most  M axim ilian 
nak  1647  n eu t ra lit ásra  állan i  ke l le t t ,  's  fejedelemsége  még  in kább  el
puszt í t tatot t  m in t  az  el ő t t .  A'  Vestfaliai  békekötésben  m egn yer te  a ' fe l
ső   I ' falzo í ,  a '  Cham  grófságot  's  a'  választófejedelmi  czimet.  —  E ze n 
hií bornk  közt  is  szirén  feküdt  a'  hon  virágozta tása  ;  M ünchenben  ő   ép í t 
t et te  a '  fejedeimi  kaBtélyt ,  a '  fegyver t á r t ,  a '  J ó se fkó rh áza t ,  's  a ' vá r 
ker t e t ,  —  jésu ita  klast rom okat  ép í t t e t e t t  Am be r g,  H u r gh a u sen .  M in -
delheim  és  H eidelbergben ,  'a  Lajos  császárn ak  M ünchenben  a'  boldogsá
gos  szű z  templomában  dicső   em lékoszlopot  t é t e t e t t .  M egh olt  I n golstadt -
ban  1651. Sz. E. 

l U i x i » i i , i í s  ( Bm m an u e lJ ,  bajor  választófejedelem ,  F erd in án d 
fija,  szül.  1662;  minden  lovagi  gyakorlásokban  o k t a t t a t ó t t ,  's  atyja  h a
lála  után  kiskorúságában  ju tván  az  u ra lko d ásh o z,  ezt  anyjabátyja  M a
ximilián  F í l e p ,  leuch ten bergi  berezeg,  gyám sága  a la t t  kezdé  el.  E le in 
te  hiv  szövetségese  volt  Au st r ián ak,  1683  a ' T ö r ö kö k t ő l  ost rom lot t  Bécs 
városa  segí t ségére  11,000  em berrel  jö t t ,  's  Aust r ia  ellenségi  ellen  n em 
csak  M agyaro rszágban ,  hanem  a'  Kajna  m ellet t  is  h arczo lt  n agy  dicső 
séggel.  F eleségül  vet te  1.  Leopold  császár  le á n yá t ,  M ária  An tón iát .  — 
A'  kiü tö t t  spanyol  örökösödési  háborúban  t itkon  F ran cziaoi szaggal  szö
vetkezet t  öszve,  's  N ém eta lfö ldet ,  m ellének  bel}  tartója  vo l t ,  á t en ged t e 
a '  fianczia  seregekn ek,  's  elfoglalta  U lm ,  M em m in gen ,  N euburg  és  H e -
gensburg  városait .  E zér t  a '  császártó l  a '  n ém et  birodalom  ellenségének 
n yila tkoztato t t  k i ,  's  a!  schellenbergi  és  köch stad t i  elvesztet t  c sa t ák 
ntiTi,  kénytelen  ro ll  t a r t om án yait  odah agyn i  17()4.  E zek  az  ő   szám ki
vetése  után  többek  közt  o szt a t t ak  fe l,  de  a '  r a st a d t i  békekötésben  min
deneket  visszakapot t .  E t t ő l  fogva  hiv  m arad t  Au st r iáh o z,  's  1717  fija 
Károly  Albrech t  a la t t  segédsereget  kü ldöt t  a '  T ö rö kö k  ellen ,  f  1726. 

M A X I M I L I Á N  ( Jósef,  I I I . ) ,  bajor  választófejedelem ,  Káro ly  Al
brechtnek  fija,  szül.  1727,  vallásos  és  tudós  nevelést  k a p o t t ,  's  csak  13 
esztend ő s  volt ,  midő n  a t yja ,  VI .K áro ly  C sászár  halálával  a '  császárság
ra  jogot  formált .  Midő n  a tyja  h irtelen  halála  után  17  eszten d ő s  ko rá
ban  ju tn a  az  uralkodáshoz  ,  még  egyszer  m egprobálá  a'  bajor  fegyver 
szerencséjét  M ária  T h erezia  ellen ;  de  mid ő n  sem m ikép  sem  boldoguln a, 
a'  füszeni  békekötésben  1745  Austria  irán t i  minden  köretelésér ő l  lem on
d o t t ,  m ellyért  e lreszt e t t  t a r t om án ya it  visszan yeré.  E lső   gondja  m ost 
az  vala,  h ogy  az  udvari  fény  m egszo r í t á sa ,  a '  katon aság  kevesbit ése , 
's  annak  egyrészin t  a '  tengeri  h ata lm asságokn ak  á t en ged ése ,  á taljában 
szoros  és  böics  gazdálkodás  á l t a l ,  az  e lpuszt í t o t t  's  kim er í t e t t  o rszág
nak  segí t ségére  legyen .  A'  honi  gyárok  fe lem elt e t t ek,  's  minden  ud
vari  cselédnek  ezekben  készült  posztóból  kellet t  ruh ázkodn ia .  1753  uj 
törvényrendet  hozot t  be.  A'  földmivelést  bölcs  ren delések  's  ju t a lm ak 
által  el ő segí tet te.  A'  t udom án yokat  párt fogolta  's  a '  m ün chen i  tudom á
nyos  academ iát  1760  a lap iio t t a .  Jó lleh et  a '  catholica  valláshoz  n agyon 
sz í t o t t :  m indazáltal  szám os  klast rom ot e l t ö r ü l t ,  a '  protestánsoknak  M ün 
chenben  az  isten iszolgáiatot  m egen ged t e ,  's  ő   volt  az  első   fejedelem], 
ki  a '  Jesu itákat  eltörl ő   brevét  t a r tom án yiban  legel ő ször  végreh ajto t t a . 
Egykor  egy  ugy  n evezet t  „ s z a b a d  l e l k e k "  la jst rom át  ado t t  vala -   . 
ki  neki  á l t a l  azon  kérésse l,  hogy  ezen  veszedelm es  em bereket  t ávoztas
sa  el.  , , E pen  ezek  a'  legjobb  fe jek"  monda  ő ,  's  a 1  pap irost  a'  t ű zbe 
veté.  M egh olt  1777  's  benne  a'  wit telsbach - bajor  ág  kih a lt ;  —  h alála 
után  tar tom án yai  «'  pfalzi  választófejedelemséghez  csa to lt a t t ak. Sz. E. 

M A X I M I L I Á N  J Ó S É * ' ,  min t  bajor  választó  I V,  m in t  király í .  szül. 
Schwetzingenben ,  M in h e im  mellet t .  Atyja  volt  F r i d r i k ,  pfalzi  gróf  '» 
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aust r ia t  fő vezér,  anyja  F r a n c i sc a ,  sulzbachi  Ján os  K áro ly  leán ya.  H a t 
esztwndő s  korában  n agy  bátyja  a'  zweybrücken i  herc/ .eg  Keresztély  fel -
U gyelése  alá  jö t t .  Jósz í vű ségét  m ár  kis  korában  m egm uta t t a  a '  szegé
n yek  's  n yom oru ltak  irán t i  segedelmezése  által.  1777  min t  franczia  ez
red es  bem u t a t t a t o t t  ezredjének  's  1778  franczia  táborn oki  ő rn agy  let t . 
F ran cziao rszágban  t e t t  több  u tazásai  után  St rasburgban  é l t ,  a '  franczia 
revolu t io  kiütéséig  ( 1789) ,  mid ő n  M anheimba  men t .  1795  m eghalván 
I I .  K áro ly  zweybn icken i  be r ezeg,  következet t  u tán a  öccse  M a x i m i 
l i á n .  A'  pfalz - sulzbachi  ág  kihaltával  1799  a '  pfalzbajor  ö rökség  a ' 
pfalz - zweibrücken i  örökséget  ille t t e .  E '  szerin t  M aximilián  Jósef  —  IV 
r é v  a la t t  —  a'  pfalzbajor  uralkodást  elkezdet te.  Első   gondját  a'  föld-
m ivelésre  fo rd í t o t t a ,  s  1814- ig  csak  514  nsz.  mf.nyi  h erczegségében , 
u ra lkodásátó l  kezdve ,  1570  k ő h áz  ép í t t e t e t t ,  252,866  napszám nyi  ugar -
fo'ld  fe lszán t a t o t t ,  493  nagy  jószág  e lo szt a t o t t ,  640  falusi  gazdaság  ren 
deseri  fo rm á lt a t o t t ,  jó  u tak  kész í t e t t ek  'sat .  —  1805  M axim ilián ,  hogy 
t a r t om án yjá t  a '  háború  puszt itásitól  m egm en t se ,  N apóleonhoz  állot t  's 
J an .  l - jén  1806  m agát  k i r á l  y n a k  proclam alta.  M ost  fő h atalom ra  ju t 
ván  ,  a'  fő   és  a lh iva t a lokban ,  a1  t ö rvén ykezésben ,  's  az  ország  jövedel
miben  mindenféle  jó  ú jí t ásokat  h ozo t t  b e ,  "s  szabad  vallás- gyakorlást 
en gedet t  mind  a'  három  vallásbel í eknek.  Még  nagyobb  érdem eket  szer -
ze  m agának  a '  tudom án yos  in tézetek  e lren delésében ,  mellyeknek  t an itó -
ji t  az  eltörü lt  klast rom ok  jövedelmibő l  illend ő en  fizet te.  —  N ém eto r 
szág  igazi  érdeke  fekvén  szivén ,  1813,  N apóleon  mindennem ű   édesgeté
sei  ellen ére  i s ,  a 1  szövetségesekhez  á llo t t , '»  ezáltal  E u rópa  háladatos-
ságára  m agát  érdem esí t e t t e .  N yájas  leereszkedése ,  em berszeret ő   szelí d
sége ,  's  egyszer ű   erkölcsei  a '  nép  el ő t t  olly  kedvélt té  t e t t ék ,  hogy  a ' 
hol  m egjelen t ,  a'  nép  mindig  vigadva  vet te  kö r ű i .  —i  H ogy  minden  in -
t ézvén yit  a '  jöven d ő re  nézve is  b izt o s í t sa ,  népének  IS18  honi  alkotm án yt 
ado t t .  M egholt  Oct .  13.  1825.  S í . E. 

M A X I M í r . I A N  ( F eren t z  Xav.  J ó se f) ,  utolsó  kölni  választófejede
l e m ,  aust r ia i  fő herczeg  's  M ár ia  T h erezia  legkisebb  fí ja,  szül.  1756. , 
azon  fejedelmek  egyike ,  kiket  alat tvalóik  á ld an ak,  's  az  em beriség  tisz
t elet t el  em lí t .  M in t  18  eszten d ő s  ifjú  keresztül  u t azt a  N émet -   F ran czia -
' s  O laszországokat ,   :s  a '  bajor  örökösödési  h abom ban  bátyja  a la t t  h ar -
czolt .  Ő   papi  élet re  szá n a t o t t ,  's  1769  fő - n ém etm ester ,  1780  pedig  köl
n i  érsek  's  választófejedelem  's  m ün ster i  püspök  let t .  E lső   gondja  az 
vo l t ,  h ogy  a '  kölni  és  m ün ster i  t a r t o m á n yo ka t ,  mellyeknek  pén zbeli, 
's  igazságkiszolgáltatási  állapotjok  M aximilián  F r id iik  választófejedelem 
a la t t  r e n d e t le n sé gbe jö t t e k ,  Walden fels  jeles  országiárja  segedelmével 
virágzó  karba  h elyeztesse.  E z t  M aximilián  szorgalom ,  ren dszere lég, 
okos  és  t akaréko s  gazd á lko d ás,  a '  h ivataloknak  érdemes  és  alkalm atos 
férjfiikkal  m egrakása ,  's  fő képen  mindenben  elölfénylő   ön  példája  által 
végh ez  is  vit te.  Ő   b ö lc s,  jó l t évó ,  érdem et  's  észtehetséget  pártfogoló 
's  ju t a lm azó  férjfiu,  kivált  pedig  a'  tudósokn ak  és  mivészeknek  n agy 
kedvel ő je  's  a '  tudom án yokn ak  barát ja  volt.  M aga  igen  egyszer ű en  élt , 
's  m in t  bá t yja ,  a 7  nagy  I I .  Jósef,  minden  hiti  pom pát  gyű lölt .  —  Kiüt
vén  a 1  franczia  h á bo r ú ,  a '  legszorosb  nplit ralitast  t a r t o t t a ,  mégis  be
n yom ultak  a ' F r a n c z iá k  t a r t o m án yiba ,  és  ő   Bonnból  M ü n st erbe ,  innen 
ped ig  M ergen theim ba  és  E llingenbe  fu to t t ,  hol  —  porosz  oltalom  ala t t — 
báto rságban  volt .  1800  Bécsbe  m e n t ,  's  megholt  Ju l.  26.  1801.  H etzen -
dorfban .  S í . K. 

M A  z A  it i N .  tn lajdonképen  M a z a r i n i  G y u l a  n evezetes  franczia 
o rszáglár  ,  szül.  P iscinában  az  Abruzzokban  1602,  's  m iután  Alcala  de 
H enaTesben  t ö rvén yd o c t o r rá  l e t t ,  a '  pápai  katon ákn ál  á llt  szolgálatba. 
M id ő n  a '  man tuai  heiczegség  öröksége  m i a t t a '  háború  k iü t ö t t ,  M aza -
) ln  min t  pápai  orszáirlár  Richelieuvel  több  öszvejövetelt t a r t o t t ,  's  G r e -
noblebe  is  elm en t  XI I I ;  Lajoshoz.  F ran czia  és  Span yolországokkal  volt 
öszvekö t t e t ésiér t ,  a '  ket t ő közt i  a lkudozásra  igen  alkalm as  va l a ,  '•   fő 

it 
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kép  Caaal  vára  önkényes  megadása  által  nyerd  meg  magának  Uiohelieu 
barátságát ,  's  XIII.  Lajos  hajlandóságát,  Ł ' fe jedelem,  Vil i .  Orbán  pápa 
által  ő t  cardinállá  t é t e t t e ,  U iohelieu  h a lá la  u t án  st a tustan ácsossá  n e
ve z t e ,  's  végin tézete'  végrehajtójává  r en d e lt e .  Az  özvegy  k i r á lyn é , 
aust r iai  Anna  ,  ki  ő t  szere t t e  ,  m in t  regen sn é  reáb í z t a  az  ország  igazga
tását .  E lein te  ugyan  szerén yen  és  egyszer iileg;  m in den  p o m p a ,  ső t  m in
den  hajdúk  n élkül  já r t  k i ,  még  is  h ata lm as  p á r t  keletkezet t  e l le n e , 
melly  idegenországi  e r e d e t é t ,  szem élyé t ,  e rkö lcse it ,  's  h ibás  szóejtését 
nevetségessé  igyekezet t  t en n i.  A'  nép  szin te  t erh es  adók  a la t t  sóhajto
zot t .  A'  par lam en t  m egtagadot t  minden  ujabb  pén zkövetelést ,  azér t  a ' 
cardinái  Blan cm esm il  elölül ő t  's  Broussel  tan ácsost  tömlöczbe  t é t e t t e . 
E r re  a '  nép  fegyverhez  fogott.  A'  kirá lyn é  a '  kirá lylya l  's  az  o iszáglá r ra l 
sí .  G erm ain be  futott .  —  A'  Ruelben  kö t ö t t  egyesség  ált a l  a '  béke  is
m ét  h elyre  állo t t  1649.  Ez  egyezséget  Condé  h erczeg  vivé  tökéletesség
re  közben járása  által  ,  kit  azonban  M a za r in ,  ki  t ő le  m agát  m egsér tet t -
nek  é r zé ,  öccsével  a*  Conti  herczeggel  '«  a1  Lon gueville  h'erczeggel  e-
gyü t t  befogatot t .  A'  par lam en t  e r r e  e lh a t á r o z á ,  h ogy  M azarin  szám
kivet tessék  ,  's  olly  er ő sen  kiváná  a'  berezegek  szabadon  b o c sá t á sá t , 
hogy  az  udvar  azt  teljesí ten i  kénytelen  volt.  E zek  győ zedelm i  pom pával 
mentek  be  P a r isba ;  mig  az  a la t t  a 1  ca rd in á i  Köln be  futot t .  M id ő n  e ' 
s/ .éUész  lecsen desedet t ,   5s  XI V.  Lajos,  n agykorúsága  elértével  a '  t h r o -
n u sra  lépet t  ,  ism ét  F ran cziao rszágba  t é r t .  7,000  emberb ő l  álló  t est ő r 
kisér te  ő t ,  m ellyet  tulajdon  költségén  t a r t o t t .  A'  p a r lam en t  újra  szám -
kiveté  ,  's  ju t a lm at  t et t  fe jére ;  m iat t a  po lgár i  h áború  ü t ö t t  ki  a '  ki
r á ly  és  Condé  közöt t .  A'  csendesség  visszatértével  ,  ismét  visszah ivá 
M azar in t  a '  k i r á ly,  ki  ő t  m in t  a t yjá t ,  a '  nép  pedig  min t  u rá t  fogadá. 
A'  be r ezegek,  a '  követ ek,  a '  p a r la m e n t ,  ' s  a '  nép  siet tek  udvar lására . 
Legel ő szer  is  Span yolországgal  békeséget  kö t ö t t ,  '*  a '  békealkudozá
sokat  maga  szem élyesen  vit te  a '  fáczányok  szige t én ,  H a r o  spanyol  or -
száglárral  1659.  Ezen  pyren aei  béke  u tán  a '  kirá lyn ak  az  in fansnéval 
egybekelése  következek.  M ost  hatalm asb  lön ,  m in t  valaha vo lt ;  ő   k i r á lyi 
pompával  lépet t  fel  ;  hajdúin  kí vül  egy  század  test ő r  szokta  kisérn i. 
E gyébirán t  M azarin  8  évi  h a t á r t a lan  u ra lkodása  a la t t  a '  közjóra  semmi 
különöst  nem  t e t t .  A'  pén zügyet  ugy  igazgatá  ,  m in t  valamelly  adós 
uraság  tisztje  :  többet  t e t t  200  milliom  adósságnál.  M in tegy  1,800,000 
livre  jövedelm e,  's  22  milliom  ér t ék ű   vagyona  vo lt ,  melly  id ő nkben  két 
annyi  ér t ék ű   volna.  M egholt  M ar t .  9.  1661.  —  N em  bir t  ugyan  ő   R e t z 
cardinái  büszke  bátorságával  's  regén yes  paran csoló  le lkével,  nem 
l t i c h e l i e u  m unkásságával  ' s  á t lá t á sá va l ,  nem  S u l l y '  gazdasági  n é -
zeti  's  elveivel,  sem  C o l  be r  t '  igazgató i  esm ereteive)  ,  "s  A l b e r o n i 
merész  t erveivel:  —  de  az  alkudozásokban  fő m ester  vo l t ,  's  azt  a '  p y 
r e n a e i  é s  w e s t f á l i  békekötésekben  kitün teté .  Külseje  n agyon  vonszó 
volt.  Szép  arczával  tónust  egyesite  a 1  t á r sa lko d á sba n ,  melly  m in den kit 
m egn yer t ,  kinek  tetszen i  akar t .  Szive  h ideg  vo l t ,  gyű lö lség  's  ba rá t ság 
nélkül.  N yugalm át  semmi  szenvedelem  sem  h ábo r it h a t á  m eg,  és  sen ki 
sem  volt  képes  valam elly  t itkot  belő le  kicsaln i.  M agános  szem élyekn él 
ugyan  sokszor  e lfe le jt e t t e ,  a '  m i t i gé r t ;  de  a '  st a tu s  szerz ő déseket  pon
tosan  m egt a r t o t t a ,  hogy  F ran cziao rszág  becsü le t é t ,  m ellyet  U ich elieu 
eljátszot t  vo lt ,  h elyre  állit sa. Sz. E. 

M A  z  K I - P Á  ( J . i io s) ,  Kozákok  hetm ann ja  ,  P odn liában  ,  azon  sok 
szegény  nemes  lengyel  fam í liák  egyikéb ő l  szül.  m ellyeknek  gazdagabb 
h ázakn ál  kellé  h ivatalt  keresn iek.  Kazim ir  Jánosnál apród  lön .  E z  a ' go n d 
nélkül  élést  's  az  asszonyokat  sze r e t t e ,  de  e'  m ellet t  a '  n iivészséget  és 
tudom áoyokat  is.  M .  ez  által  a lka lm at  n ye r e ,  m agán ak  haszn os  esm ere -
t eket  szerezn i.  E gy  kalan d  volt  u tóbbi  felem eltetésén ek  alapja .  E gy 
lengyel  n e m e s ,  n ő jénél  lépé  meg  M azeppát .  Bosszújában  mezí telenen 
egy  szilaj  lóra  kö t ö zt e t é ,  és  so rsára  bizá.  A'  ló  U krainból  való  vo lt ,  "s 
arra  vévé  út ját .  E gyn eh án y  szegény  p a ra sz t  szán akozék  a '  szeren tsét le -
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n e n ,  's  Jól  I8u aálok  d o lga ;  ezeknek  hadi  vándor  é le t e ,  m egtet szet t  n e
ki .  Ü gyesség,  test i  er ő   és  vitézség  által  kit iin teté  's  m egkedveltcté  magát. 
E sm ere t e i  és  belátásai  Sam oilowitz  hetmann  t itokn okává  és  segédjévé 
t evék ,  's  1687  annak  h elyébe  lépé.  M egnyeré  nagy  P é t e r  bizodalm át , 
ki  ő t  m éltóságokkal  t e t ézé .  Végre  ukrain i  herczeggé  tétetvén  az  épen 
olly  n yugta lan  min t  m un kás  M azep p a ,  eltökélt;  m agát  a'  m egun t  alatt- • > 
valói  szerepet  leten n i.  Xl l l .  Károlyhoz  közelite  ,  ki  Len gyelországn ak 
épen  akkor  ada  kirá lyt  's  ő   á lt a la  kiváná  magáról  lerázn i  a '  czár  fő ha
t a lm á t ,  és  U krain o t  bizonyos  feltételek  a l a t t a '  len gyel  koronához  kap
csoln i.  Ez  és  m ás  csinyok  ,  m ellyeket M .,  P é t e r  ellen  in t éze t t ,  felfedez
t e t t ek  végre  ennek  ko t sch beyt ő l  ,  a '  Kozákok  táborn okátó l  és  lsrátó l  a ' 
po lt awai  ezredest ő l.  D e  Péte'r  nem  ada  h itelt  ezen  vádolásnak  ,  hanem 
a '  vádolókat  M uzeppához  küldé  m egbün tetés  végett.  E z  elég  szemtelen 
volt  ő ke t  kivégeztetn i.  Végre  felnyí ltak  P é t e r  szem ei.  M .  sok  pár
tosai  be fo ga t t ak,  's  len yakazt a t t ak.  Az  ő   képe  is  fe lakaszta to t t .  É r r e 
csekély  szám ú  pár t o s  h í veivel  XI I .  K áro lyh oz  m e n t ,  és  n agy  részt  vön 
a '  szeren csét len  ukrain i  táborozásban .  A'  po ltawai  veszélyes  ü t kö ze t 
u tán  ő   is  Ben derbe  sz ő kék  ,  hol  1705  m egh alt .  M azeppa  tö r t én ete  an n yi
ra  érdeklé  lord  Byro n t  ,  h ogy  ót  egyik  legszebb  költem én ye  h ő sévé 
t évé .  > X. 

M K C H A N I C A ,  (er ő m ivtudom án y)  a z  a lkalm aztato t t  M AT H K SI S 
(1.  e.)  r é sz e ,  mellyben  fő kép  e;'ók  és  m un kála tok,  m in t  m ath em at icai 
m en n yiségek,  t ekin tetn ek  és  vizsgáltatnak.  M inden  anyagban  vágynak 
erede t ikép  e r ő k ,  mellyek  m un kálatok  ált a l  n yi l a t ko z n a k ,  ' s  egyikn ek 
n agyságáró l  a '  m isikéra  leh e t  következést  h ú zn i ;  m egm éreth etn ek  »agy 
kiszám it a t h a t n ak.  Az  er ő n ek  m un kalat ja  a '  hely  vá ltozt a t ása  t érben 
vagy  a'  mozgás.  E r r e  nézve  a"  m egh atározh ató  mozgásról  való  ta
n í t ás  közönségesen  M ech an icán ak  ,  a '  m egm érhet ő   er ő ér ő l  való  pedig 
D VN AMICÁN AK  (1.  e.)  n eveztet ik.  D e  az  er ő k  is  szün telen  változó  m un ká
latban  vágyn ak,  majd  mozd í tva  majd  e llen t ö rekedve,  és  vagy  n yu gvást , 
sulyegyen t  okoznak  (1.  S T AT YC A) ,  vagy  ism ét  m ozgást ;  err ő l  é r t eke
zik  a '  szorosab  értelem ben  vet t  M ech an ica.  Ezen  t an í t ások  m in dazáltal 
B*  folyékon  t est ekr ő l  a '  H y d r o s t a t i c á b a n  és  H y d r a u l i c á b a n , 
a '  levegóformáju  an yagokról  pedig  a z  A e r o m e t r i  á b a n  vagy  P n e u -
m a t i c á b a n  adatn ak  elő .  A  mechanicai  tan í t ások  a lka lm a zt a t á sa ,  fő 
kép  ha  azon  segédeszközök  t ekin t e tbe  vetetnek- ,  mellyek  által  az  er ő k 
és  m un kálatok  n eve lt e t h e t n ek,  techn ica  M echan icán ak  i s ,  vagy  h'r ő mü -
t udom án yn ak  n eveztet ik.  —  Kétség  kivül  az  emberi  elme  sehol  olly  bá
m u lásra  m éltó  élességben  nem  m u t a t ko zo t t ,  m i n t a '  felső bb  m ath em at i
cai  tan í t ások  és  számvetések  a lkalm aztatásában  a '  m ozgató  er ő kre . 
N oh a  a ' t u d o m á n yo s  kim iveltetés  késő bben  t ö r t é n t ,  m indazáltal  m ár  igen 
ko rán  akadun k  a '  r égiekn é l,  az  egyszer ű   mechan icai  eszközök,  m in t 
az  em elcső ,  csiga  ,  ék  'sat .  esir t eretére,  's  az  ép it és  és  hadviselés  köriili 
roach in ák  sikeres  h aszn álására .  Aristo teles  ira t a iban  ta lálh atn i  n yom át 
m ech an icai  tan í t ásokn ak  ,  noha  igen  hom ályosan .  Arch im edes  el ő adja 
az  emelcső   t u la jdon sága it ,  ' s  á '  n eh ézségpon t ró l,  sró fró l,  emelő   csigá
ról  való  t an í t ásn ak  alapjait  m egveté.  D e  ugy  látszik  ,  hogy  a'  16  szá
zadig  n e m ige n  gon dolkodtak  többé  róla.  1577  körül  probálá  im ét  U bal -
d i  G uido  m aiquis  a'  M echan icát  tudom án yosan  tekin ten i  ,  és  minden 
m ach in ákat  az  em elcső re  visszavinn i;  tovább  haladot t  az  olasz  Benedi -
ti -   StevinU 3,  egy  németalföldi  ,  1586  a'  stat icán ak  és  h ydrost a t icán ak 
r en d szere i t  á llit á  fe l,  '«  a '  rom ai  Valerius  a '  n ehézségpon tról  való  tan í 
t á st  tovább  niivelé.  G alilei  alapját  veté  a 'n eh ézséger ő rö l  való  tan í t ásn ak  , 
m ellye t  Toriceili  m egvilágosita.  A'  legfontosabb  el ő m enetelt  N K WT O N 
(1.  e.^> szerzé;  ó  u t án a  Leihn itz  Bern n ulli  Ján os  és  D ávid.  A'  függöny 
m ozgása  törvényjeit  fő kép  H u ygh en s  m agyarázá ,  a '  M echan icát  is  fontos 
felfedezésekkel  gazdagí t ó .  M ario t t e  a '  M echan icát  tudományosan  dolgo
zd  k i ;  d '  Alem ber t ,  JSuler ,  d '  Arcy  a 1  D yn am icá t .  Lagran ge „Mécani-
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qua analyliqm*  czimü  innnkája  legjelesebb  a'  m ec h an ic á ró l,  fő kép  ren d 
szeres  elő adása  által.  Továbbá  jelesek  Lan gsdorf „Handí uch der gémei-
nen und hü/ iern Mec/ tanih'i  (H eidelberg  1807)  ;  EYTEr.wteiN  „Handbuch 
der Mechanik''';  Buader í iSystem der fortsehaffenien Meehanik"  ( M ü n ch . 
1817) ; ,,Encykl. des gesammten Maschinenwesensí í   (Leipzig  .1808,  2 
kiad.  8  rész.  rézm etsz  )  — h — 

M E C H A M C A I ,  S '  mi  a '  M ech an icáh oz  t a r t o z ik ,  vagy  a '  mi  n yo 
m ás,  külső   er ő   á l t a l ,  belső   m ozgás  nélkül  eszközöltet ik.  A'  h on n ét  a ' 
m echan icai,  a '  dyn am icain ak  ' s  organ icum n ak  tétet ik  ellenébe.  M e c h a -
n  i c a  i  mivészségek  ,  az  aesth et icai  mivészségeknek  á t e l len ében ,  o llya -
nok  ,  m ellyekn ek  kész í tm én yei  nem  a'  ph an tasia  szabad  m un kásságán 
alapulnak  ,  hanem  eredeteket  fő kép  az  észnek  és  külső   ügyességn ek  kö 
szön ik,  ' s  dolgokn ak,  kivált  m e c h a n i c a i  e s z k ö z ö k n e k  kész í t é
sét  tárgyazzák.  E z  u tóbbiak  olly  m ivkészit m én yek,  m ellyek  m at h em a -
t icai  és  physicai  törvén yek  szer in t  csin álta tn ak  's  h a szn á l t a t n a k ,  p .  o . 
czirkaliom ,  rajzoló  t o llak,  levegő sziva tyuk,  han gaeszközök  ' sa t .  fő ké
pen  pedig  tulajdon  értelem ben  vett  m a c h in á k ,  azaz  m esterségesen  ösz -

, veszerkezet t  m ű szerek.  Innen  m e  c h a n  i s i n u  s  nak  n eveztet ik  a '  n iac -
hina  alkat ja  ,  belső   e lren delt et ése.  — - h — 

M  K c H E  r,  N  (M alin es) ,  szép  város  a'  belga  k i r á lysá gba n ,  L ö wen  , 
Biüssel  és  An twerp  közöt t .  T ago s  u í száji  szép  p a lo t á kka l ,  d í sz len ek. 
Lakosai  száma  20,000.  Az  it ten i  érsek  b e l g i u m i  p r í m á s  n evet  vi
se l  A -   város  n evezetességei  közé  t a r t o zn a k ;  a '  n agy  és  szép  p ia c z ,  a ' 
fegyverház  ,  városház  ,  az  érseki  t em p lo m ,  ' sa t .  I t t  készül  a'  legjobb 
hraban ti  csipke  és  vászo n ,  's  u gyan  it t  dam aszt szövetek,  kalapok  és 
h í res  jó  ser  is  kész í t etn ek. Sz. E. 

M K C K I I K N B I J R O ,  n agy  h erczegség  az  elő bb  alsó - szász  kerü letben , 
keletr ő l  P o m er a n iá va l ,  délr ő l  Br a n d en bu r r gga !,  n yugot ró l  Liin eburg  , 
Lauenburg  és  Lübekkcl  's  éjszakról  a '  kelet i  t en ger re l  h a t á ro s.  N a gy
sága  264  nsz.  m . ,  513.000  lakossal.  H egyei  n in csen ek,  de  sok  tava  és 
erdeje  va n ,  —  áltá ljában  t erm éken y  's  a 1  gabon aterm eszt ésre  's  ba
rom tar t ásra  nagyon  a lkalm as.  M ecklen burg  t ö r t én et  í rása  N agy  K áro ly -
lyal  lép- ki  csak  az  id ő k  hom ályából  Csak  azt  t ud juk,  hogy  a'  n épek 
vándorlása  szakaszában  H eru lok  és  Vandálok  laktak  i t t ,  kik  dél  felé  h ú 
zódván ,  utánok  tót - wend  n em zet iségek  kö ve t kez t ek ,  kik  közül  az  O t -
r o b i t á k  é s  V i l c z e k  örökös  ellen ségeskedésben  éltek  egym ással, 
mellyben  utóbb  az  első bbek  n yerek  el  a '  felső bbséget.  E '  tót  n em zet ség 
keresztyén  h it re  t é r í t é se  sok  puszt í t ó  háborúkba  kerü lt .  P r i b i s l a n s 
volt  azon  első   vend  fejedelem  ,  ki  legel ő ször  n ém et  birodalmi  herczeggé í  
neveztetett - ki  1170 ' se z  volt  ő satyjok  a 'm ecklen burgi  herczegekn ek  ,  kik 
minden  európai  fejedelmi  házak  közt  a'  legr igiebbek,  'g  minden  n ém e
tek  közt  egyedüli  t ó t  eredet ű ek.  A"  M ecklen burg  n evezet  a'  h a jdan i 
obotrita  fő helységt ő l  —  M eklinborgtól  veszi  e r e d e t é t ,  m elly  korán  el
pusztult  ,  's  most  falu  Vism ár  és  Brüel  közt .  Burewin  H en r ik  berezeg 
í ijai  m egosztozván ,  ebbő l  4  ág  e r e d t :  a '  m e k l e n b u r g i ,  g ü s t r o -
wi  ,  r o s t o c k i  és  p a r c h i m i ,  m elly  két  utóbbi  nem  sokára  m egsz ű n t . 
1436  a 1  G üst rowi  ("Wend)  ág  is  k ih o l t ,  ' s  k ö v é r  H e n r i k  u r a  lön 
egész  M ecklenburgnak.  E n n ek  u n o ká ji ,  I .  A d o l f  F r i d r i k  é s  I I .  J á 
n o s  A l b e r t  a lap it ák  a '  s c h w e r i n i  é s  g ü s t r o w i  u n t a ka t .  Az  első  
lineán  I .  Adolf  F r id i ik '  kisebb  fijai  ismét  a '  g r a b o w i  és  s t r e l i t s i 
mellék- lineákat  a la p i t á k ,  's  az  első   szü lö t t  Schverinben  ö rökösödö t t . 
1692  a'  schwerin i  ,  1695  pedig  güst rowi  linea  is  kih alván ,  a'  fen m aradt 
két  m ellékág  1701  H am burgban  azon  egyezségre  l é p e t t ,  hogy  az  öre
gebb  grabowi  linea  Sch wern it  és  G ü st r o wo t ,  —  a'  st relitzi  pedig  R a -
tzeburg  h erczegséget ,  St argard  u r a d a lm a t ,  M irow  és  N em erowval  's 
9000  t a llé r  esztendei  ráfizetéssel  együ t t  kapja  meg.  Az  első szülöt t ségi 
jo g,  ' s  a '  mellékörökösödés  is  behozato t t .  A'  s c h w e r i n i  ágon  ezol-
t a  uralkodtak  1710  K á r o l y  L e o p o l d ,  (1728  le t e t e t e t t ,  ' s  h e lye t t e 
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testvére  K e r e s M é l y  L a j o s ,  mint  h e lyt a r t ó ,  uralkodot t ) - ,  1747.  I I . 
K e r e s x t é l y  L a j o s ,  1756  F r i d r i k ,  ' s  1785  P r i d r i k  F e r e n c * , 
k i  m ostan áig  uralkodik.  A'  s t r e l i t z i  lineán  I I .  A d o l f  F r i d r i k  ti
t án  uralkodtak  I I I .  A d o l f  F r i d r i k ,  I V.  A d o l f  F r i d r i k ,  1794 
ennek  testvére  K á r o l y  L a j o s  F r i d r i k ,  1816- tól  pedig  a '  mostan 
u ra lkodó  G y ö r g y  F r i d r i k  K á r o l y .  —  M ecklen burg  = 5  Strelitas 
1808  F ebr .  18.  M ecklen burg  55  Sch werin  pedig  1808  Apr.  24  lépet t  a ' 
rajnai  szö ve t ségh ez,  m eliyhez  az  első   4 0 0 ,  a'  második  ellenben  rOOO 
ka t on á t  t a r t ozo t t  adn i.  —  A'  m ecklen burgi  herczegek  voltak  a '  rajn ai 
szövetségb ő l  legels ő k,  kik  1813  (M ar t .  25)  a'  F ran cziáktó l  elállot tak.  — 
A'  m  e c k l  e n b  u r g -   s  eh  w e r  i  n i  be r ezeg,  H assel  szelén t  ,  228  n sz. 
in t .  bir  442,000  lakkossal  ,  's"  1,800,000  for.  jövedelem m el  ;  fő városa 
S c h w e r i n ;  béke  idején  3,800  ka t on á t  t a r t ,  ' s  a '  n ém et  szövetségben 
k é t  szavazat ja  va n . —  A ' m  e c k  I  e  n  b  u rg- s  t r  el  i  t  zi  nagy berezeg  bir
t o ka  36  nsz.  m .  79,500  lako ssa l,  's  500,000  for.  jövedelem m el.  Állan
dó  katon asága  300  ember.  F ő városa  Ú j - S t r e l i t z .  —  Mind  a '  két  her -
czfg  1815  n yeré  n a g y h e r c z e g i  c z im é t ,  ' s  mind  ket ten  egy  czim ert 
és  egy  czim et  viseln ek;  egyébirán t  egym ástól  függetlenül  u ralkodn ak. 
—  Az  uralkodó  vallás  az  ágostai.  —  Az  örökös  jobbagyság  M eoklenburg-
ban  m ostan áig  is  divatban  van. Sz. É. 

M E C S E T ,  török  tem plom .  Külső képen  bo lth ajt ásos,  rézzel  fedet t 
t et ő jökkel  kü lön bözn ek  egyéb  épületekt ő l.  N égyszegű ek  ,  e lóudvaraik 
van n ak  's  ezekben  m osdásra  való  ku t ak.  Bem en eteleik  lán czokkal  ugy 
vannak  beagga t va ,  hogy  csak  meghajolva  lehet  belseikbe  ju tn i.  Be l ő l , 
n éh án y  Koránból  m er í t e t t  m on dásokon  kivül  ,  m ellyek  a'  fejér  falra 
van n ak  i r va ,  semmi  ékességek  nem  t a lá lt a tn ak.  A'  palló  szövet tel  van 
fed ve ,  székek  nélkül.  D élkelet i  szegletben  egy  szék  á l l ,  mellyen  az 
I m án  ü l ,  ki  az  im ádságot  olvassa.  M ekka '  fekvésének  irán yában  egy 
tábla  függ,  vagy  a '  falban  szekrén y  t a lá l t a t ik ,  mellyben  ren dszer in t  a ' 
K orán  n éhán y  ii ott  példán yai  t a r t a t n a k ,  annak  je léü l ,  hogy  a '  buzgól -
kodókn ak  im ádkozás  közben  arczal  e r r e  kell  forduln iok.  Ez  Kebláuak 
n eveztet ik.  A'  M acset tól  különböznek  a '  D sam i - k ,  mellyekben  az  in -
n epélyes  isteni  t i sz t e le t e k ,  's  a '  c sászárér t  való  imádságok  t ar t a tn ak.  A' 
legszebb  mecset  Kon stan t in ápolban  a '  'Sófiamecset .  A'  mecsetekbe  ren d
szer in t  csak  M oham edam isok  léph etn ek.  D e  ez  kivételeket  is  szenved. 
A1  császári  m ecsetek  közönséges  oskolákkal  (M aedraes)  kórh ázakkal  ( I s -
m&eret)  ső t  kon yhákkal  is  ös/ .ve  vannak  kapcso lva,  m ellyekben  a'  sze
gén yek  szám ára  fő znek.  Jövedelm eiket  n ém elly  megyékbő l  's  telkekb ő l 
h ú zzák  ,  m ellyekn ek  lakosai  nagy  szabadságokkal  b í rnak  —  e». 

M ED A  11. r, OK  ( m et a llu m t ó l) ,  érczb ő l  kész í t e t t  eml.ékpénzek,  mel
lyek  valami  különös  tö r t én et  vagy  nevezetes  személy  em lékét  az  u tó -
világra  á lt viszik,  vagy  némelly  in n epélyes  a lkalm akn ál  ajándék  gyan án t 
szolgáln ak.  E '  czél  á lt a l  különböznek  fő kép  a '  P E S Z  t'ő l  (1.  e).  R en d
szer in t  nem  is  pén zver ő k ,  hanem  bélyegm etsz ő k  kész í t ik.  E loszt a tn ak 
pedig  régiekre  és  u ja kr a ;  amazok  alat t  a '  h a jdan ko r iak,  nevezetesen  a ' 
görög  és  rom ai  a r a n y,  ezüst  és  réz  pénzek  é r t e t n ek;  emezek  í l a t t  pe
dig  a zo k ,  m ellyek  H eracliiis  idejét ő l  kezdve ,  szü let ési,  h ázassági,  bé
kekötési  ,  nyivanos  szövetségi  'stef.  a lkalm akra  veret tek.  A'  romai  a ran y 
pén zek  közt  ren desen  azokat  tart ják  m edaillokn ak,  mellyek  az  a ran y -
d en árn á l  n agyobbak  és  vast agabbak;  az  ezüstök  közt  a zo ka t ,  mellyek 
n agyságokra  a '  d é n á r t ,  —  az  egyéb  érezn em üek  közt  végre  a zo ka t , 
m ellyek  a '  sestert iust  meghaladják.  Ez  utolsók  a '  feliratokra  nézve  leg
n agyobb  t a rkaságo t  m u t a t n a k,  '»  többn yire  je les  stylusban  dolgoztat tak. 
Az  illy  nem ű   gö r ö g,  's  a '  rom ai  id ő   e l ő t t  ver t  emlékpénzek  igen  r it 
kák  ;  de  rom ai  császárokra  kész í t e t t  görög  emlékpénzek  a'  rom aiakn ál 
is  szám osabbak.  V  M adrian  ideje  u tán  veret t ek  a'  munka  ér t ékére  néz
ve  a 1  korábbiakn ál  sokkal  alábbvalók.  Kr .  u.  3  században  a'  n agy  em
lékpénzek  verésének  m estersége  lassan kén t  egészen  e len yésze t t ,  's  majd 



MEDKA M ED EN CZB 7$ 

ezer árig hevert. Csak a' 14 században találtatnak ismét nyomai a' me -
rlaille forma ábrázolatoknak. . Az emlékpénzek öntése mesterségének nj 
feltalálója Vidor P isani, vagy P isanello ,  st. rigilí obeli képí ró, ki a' 15 
század első  felében élt. Victor Gambello ( pénzeken Victor Camelio), 
vicenzai születés, 1431—84 volt e ls ő ,  ki vasba és aczélba medaillokat 
metszett. Francziaországban X11I Lajos alatt ( 1603—72) lüttiehi Varin 
János jeleskedék mint medaille - metszó. Az els ő  angol emiékpénzt Olasz
országban egy magános ember, Ilbodus Török általi ostroma alkalmá
ra verette. Ha Németországon a' Constantiában 1415 megégetett H úsz 
Jánosra vert emlékpénz, mellyet legrégibbnek tartanak, nem kés ő bbi 
uiiv- e? még kétség alatt van. Holland a' 16 és 17 századból minden
féle históriai emlékpénzekkel bő velkedik. A' mostaniakat elébb öntik 's 
azután a1 bélyegek közt verik ki,  's ez által nyerik finomságokat a' 
figurák körrajzai. M edailloknák tulajdon értelemben a' nagyobb, tallér-
forma emlékpénzek neveztetnek, az aprók pedig / e í / o/ ioknak, a' rend
kiviili nagyságnak végre  medaillonoknak. ( N yelvszokásból néha azon 
apró miniatiir- festemények is medaillonoknak hivatnak, mellyeket Üreg 
alatt asszonyaink nyakban hordoznak). A' medaillok becsének értésére, 
mellyet leginkább a' példányok ritkasága határoz, alapos históriai és 
diplomatiai esmeretek kí vántatnak. E' részben ajánlhatók: M ionnet T. 
E.  „Description  dei  médailles  aetigues  grecguei  et  romainet^ ( P ar. 1813 
6. k.)- ,  Köhler:  „Müntbelustigung"; Lochner:  „MedailUnsammlungi'; 
Joachim : „ \ e u  ervffnelei  Müntkabinet.''' —v— 

M E D S A , Aetes colchisi király leánya. Anyjának némellyek Idy-
iát ,  Oceanus leányát, mások pedig H ecatet nevezik. A' mesés törté
netí rás mély esmereteket tulajdonit neki a' fiivek titkos erejérő l,  mel-
lyek által bübájosságot ilze. Kérése és segí tsége által sok idegennek 
megmenté é le té t ,  de egyszersmind gyanút is gerjeszte atyjában, ki ót 
tömlöczbe ve tte té , mellybő l a' nap templomába sző kék. J*sosnal (1. e.) 
az Argonauták Vezérével,  miután ő t minden veszedelemben seg í te tte , 
10 évig szerencsés házasságban é lt ,  mig e z , Glauke vagy Creusa, Creon 
király leánya, uj szerelmet gerjesztvén benne, M . el nem tize. M ások 
szerint elvált t ő le Jason, mivel azt vetek szemére , hogy egy külföldi 
méregkeverő nét véve nő ül. Csendes megnyugvás szine alatt M . bosszuál-
lásrói gondolkozék. A' menyasszonynak egy öltözetet külde menyegző i 
ajándékul, melly ő t ,  a' mint magára vévé , megemészt ő  lángba faoritá, 
's í gy a' szegény kí nos halált halt. M ások szerint egy mérges arany 
koronát küldött rágytársnéjának ajándékba, mostoha fijai által. Creon 
palotáját t ű zes ő vel porrá é ge té , 's Jasontól nemzett két gyermekét meg
gyilkolván, felüle sárkány kocsijára 'g elszökék. N émellyek szerint 
H erculeshez, mások szerint pedig Aegeus királyhoz ment Athénébe, 
kitő l M edost szüle. Innét is számű zetek mint varázsióné. Végre visz-
szatért hazájába, hol atyját, kit ennek testvérje Perses az országiastul 
megfosztott,  ismét visszahelyezé a' királyszékbe, 's meghalt. Késő bbi 
elbeszélések szerint megbékült Jasonnal, és a' Colchisiaktól istenkép 
tiszteltetett. Azt mondják M edos nyeré el nagyatyja országát 's ma
gáról M ediának nevezé. M edea gyakran volt a' költészség tárgya, fő 
kép a' tragicusé. Aeschilus és Ovidius illy czimtt szomorujátékai elvesz
tek ,  valamint S ophocles  ,,Co(chideie í í  is . Csak Euripides és S eneca 
Medeáji vannak meg. Grillparcer nem régiben ismét szomornjátékot 
csinála belő le. Gottert ő l egy melodráma, 's Cherubintól egy énekesjá
ték is e' nevet viseli.  X. 

M K D K N C Z B , a' test alsó részén találkozó, négy csonttól képzett,  
fenn egészen kinyí lt,  alatt szű külő  üreg. Kí vülrő l gömbölyded, felül 
tág. Állásközben a' csipecsont legvastagabb részén nyugszik ,  ülés köz
ben pedig a' farcsont gumóján. Az egész medencze mozogható a' czoinb-
konczon, innét menés alatt felemelkedik a' csipő csont, és pedig mindig 
azon oldalon, mellyel a' czombkonczra támaszkodunk; azon oldalon 
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p e d ig,  h o l . a '  láb  felvétetik  és  tovább  m o zd i t a t ik ,  h an yat lik.  A'  meden -
c zeüreg  falai  sikosak,  egyen esek,  hússal  fedettek.  E gy  majd  a '  közé
p en  felemelked ő   keresztvon al  két  részre  oszt ja;  a '  n agy  (frlsó)  és  kis 
( a lsó)  n ieden czére.  A'  közép  n a gysá gú ,  jól  a lkoto t t  em berben  a '  n agy 
m eden cze  á t m ér ő je ,  va gya '  csipecson t  taraján ak  távolsága  a '  m ásikétól, 
a '  férjfiaknál  k i len c z ,  a '  n ő kn él  t izenegy  ujnyi.  ü o gy  a '  fenálló  em
ber  m eden czéje  m ás  i r á n yú ,  min t  a '  négy  lábon  já r ó ké ,  kiki  gondolhat
ja .  A'  medenczében  a '  vékonybelek  egyjr é sze ,  a '  végbél,  hn gyliólyag  , 
a ' b e l s ő   n em z ő k ,  az  alsó  végtagok  id ege i ,  véredén yei,  számos  szivóerek 
és  m ir igyek  fekilsznek.  —j—a . 

M K D I A T I S A L Á S .  A'p o zso n yi  békekö"tés  után  felállván  a '  rajnai 
szö ve t sé g,  a '  N ém etbirodalom  régi  a lko lván ya  is  megváltozott .  N apó
leon  1806.  Ju l.  12.  kiadot t  császári  végzeténél  fogva  sok  ,  régebben  füg
get len  á llapo tú  és  birtokú  fejedelm ek,  más  u ra lkodókn ak,  kiket  N apó
leon  fe lem elt ,  törvén yhalóságok  alá  estek.  Azelő t t  voltak  a '  N ém etbi -
rodalon rban  m ediat  és  im m ediat  uralkodó  h á za k ,  vagy  n em zet ségek;  ez 
u to lsók  a 1  császár  és  birodalom  constitut ioja  a la t t  á llo t t ak,  's  különben 
függet lenek  vo lt ak,  m ás  tö rvén yh atóságo t  nem  esmérvén  m agokra  és  bir
t o ka ikr a  n é zve ,  m in t  a '  C sá szá r t ,  ugy  mint  a '  birodalom  fejét ,  's  az 
o rszágos  con sli t u t io t ,  ugy  min t  szövetséges  kötését  a '  birodalom  füg
get len  F ejedelm ein ek.  A'  mediat  ren dek  vagy  házak  pedig  egyik  vagy 
m ásik  független  uralkodóh áz  törvén yh atósága  a la t t  á llo t tak.  Az  im m e
diat  uralkodó  h ázak  csak  akko r  veszth et t ék  el  a '  const itu t io  szerin t  füg
ge t len ségeke t ,  ha  h ivtelenek  voltak  a '  császár  és  con st itu t io  irán t .  N a
póleon  m ás  értelem ben  és  szabad  kén y  szer in t  vit t e  a '  m ediat isalást .  — 
Azon  im m ediat  u ra lkodó  h á za ka t ,  kik  e lad o t t ak  a '  co n st i t u t io t ó l,  és  a ' 
ra jn ai  szövetségbe  lép t ek,  m egesm érte  független  fejedelm ekn ek;  más  ha
son ló  categoriájn  uralkodó  h ázaka t  p e d ig,  mellyek  nem  akar tak  a '  con 
st itu t io tó l  elállan i  's  belépn i  a '  szövet ségbe:  megfosztott  függet lensé
gekt ő l  ,  's  m ások  t ö rvén yh atósága  alá  vetet t .  —  M in tegy  70  v.  80  régi 
berezegi  's  grófi  ház  's  m ás  független  familia  vesztet te  igy  el  régi  sza
ba d sá gá t ;  az  öszves  m ediat isalt  bir tokot 45ün sz.  m fö ld re ,  1,500,000  lak. 
t e t t é k ,  a 1  n ürn bergi  és  frankfurt i  m egyéket  ide  nem  szám í tva,  l e g 
többet  kaptak  ezekbő l  a '  bergi  n a gyh er c zeg,  Bajo ro rszág,  Bad en ,  N a s -

'  s a u ,  H essen - D arm stad t .  —  A'  bécsi  Congressus  kön n yí t et t  ugyan  az  igy 
m ed ia t isa lt  házak  állapot ján  a n n yiba n ,  hogy  szem élyes  privilégiumok 
gyakor lásában  és  bir tokaik  teljes  jussal  használásában  m egh agyta  ő ke t , 
de  régi  független  állásokat  egészen  vissza  nem  adh at t a . Kúllay. 

M K D I N A ,  M edin a  al  N a b i ,  vagy  a '  p ro fét aváros,  H edsch as  a rab 
t a r t o m á n yba n ,  eg) '  p a rán yi  kis  vá r o s,  de  arró l  h ir e s,  hogy  M ah om et 
022.  ide  futot t  (m elly  futástól  szám lálják  a '  M ah om edan usok  éveiket ) , 
's  i t t  t em e t t e t e t t  el  egyik  á lt a la  ép it e t e t t  m ecsetben .  Az  áll í t ó lag  még 
m ind  eddig  sér t e t len  h o lt t est  egy  fejér  m árván y  koporsóban  van  ,  melly 
Abubekr  és  Om ar  kalifák  koporsói  közöt t  a'  földön  fekszik  ,  és  d rága 
sz ő n yeggel  van  behúzva.  A'  s í r t  40  fekete  h eré it  ő rzi.  Az  épület  felső  
em eletében  n agy  kincsek  re jt ezn ek,  a r a n y,  ezüst  ' s  drága  kövekben , 
m ellyek  kegyes  ájtatosak  a ján d éki ,  —•   "s  vallásos  háborúk  esetére  a' 
ssnltán  h aszn á la t á ra  álln ak.  M edin a  városa  a '  mekkai  sherif  a la t t  á l l , 
ki  h e lyt a r t ó t  és  ő r izet et  küld  oda.  A'  tö rök  zu ltán n ak  is  van  ot t  n é
h á n y  katon ája.  . Sz. E. 

M E D U S A ,  a'  h á rom  G OROON  (1.  e.)  egyike.  N eptun  be le sze r e t ő  
szépségébe  's  M inerva  tem plom ában  ölelkezék  vele.  Az  isten n é  ezen 
felbosszan kodván ,  elvévé  a'  vétkest ő l  szépségét ,  's  borzasztó  kigyóhaju 
szörn yeteggé  változta t á  ,  szemeibe  olly  er ő t  a d vá n ,  melly  minden  rá -
t ekin t ő t  k ő vé  válto/ .tata.  P KKSKI  S  ( I .  e.)  megölé  ő t .  A'  görög  mivész-
ség  az  u t á la tos  M »dusafejet  érdekl ő   szépség  ideál. í vá  rá ltoztatá .  Azt 
mondja  M a ye r ,  ezen  késő bbi  M edusafejek  idealo'k,  nyájasság  és  borza
d ásbó l,  kecses  alak  és  szilaj  charukterb ű l  csudálatosan  elegyí tve.  Bő t -
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t iger „Furienmaike"}*  czimlapján  3  medusafej  ábrázo la t ja  van  a'  r égiség 
elő adása  u t án . X. 

M KG AR A,  fő városa  M egarisn ek  ,  G örögország  legkisebb  st a t u sá
n a k ,  melly  At t icáva l,  C oiin thussal  és  a '  t en gerrel  volt  h a t á r o s ,  m os* 
L i r »m *  (1.e.)  része.  M egar ia  a '  persiai  és  peloponnesusi  h áborúban 
hatalmas  és  gazdag  volt.  I t t  á llit á  fel  K U C M D K S  (I . e.)  a '  m egarai  os
ko lá t ,  melly dialecticusn - í k is n eveztet et t ( L . D . I le rm . K ein garu m t ó l 
„l)as allé í V/ eg- aris", liért ln 1825, rézm et szetekkel) . X 

M R G C z ÁF O I . X s , mind a' t e r m észe t i , mind az ér telm i világban 
el ő fordul, 's más czélja és haszn a nem le h e t , m in t esm eretein kn ek igaz 
ntba vezetése. A' t erm esz** sohasem czáfolja m eg ö n t ö rvén ye it , m e r t 
azok egyszer ű ek és vá lt ozh a t a t lan ok; de em beri esm eretein ket gya kr a n 
megczáfolja, m ikor t apaszta la t a in k szaporodásával t iszt ább n ézetére ju 
tunk a ' természet i t ü n em én yekn ek, 's a 'oausa lit as tö rvén yeit m élyebben 
kivizsgáljuk. Az értelm i világban a' vélem ények és gon dolatok kö re 
egyszersmind a ' megczáfolás kö re is. A' tudósokn ak kellene veze t n i 
az értelmes gon do lkodást ; azér t csak az okokkal m egczáfolás a z , a ' 
mit az értelm esség helyben h a gyh a t , m ert az tan úságra ve ze t , m idét 1 

minden más megczáfolás ér telem nélkül való. Az életben t e t t e l év 
cselekedettel czáfoljnk meg Ieghas/ .nosabban a' felő lünk vagy h azán kró l 
támadt balvéleményeket , Kállay. 

M K G A K R A , a' F ú r iák e gyike , 1. EtiMKMnÁK. 
M KG KT, Kc KDKS- nek n evezzük közönségesen azt az állan dó elm e

állapo tát , mellyben az ember, so r sá t ' * viszonyait k í vánságaival egyez ő k
nek leli. Ö n e l é g e d é s alat t kü lön ösebben , ér t et ik az em bern ek saját 
cselekedeleivel való megelégedése. H a ez a' m egelégedés valódi alapon 
épü l, ollyankor a ' cselekedetekn ek és érzem én yekn ek a ' lelkiesn iéret 
«rkölcsi kirán at ival és azon különös viszonyokkal való m egegyezéséb ő l 
szárm azik, mellyekben az erkölcsiség feladását meg kell va ló s í t an i ; 's 
ha valóban erkölcsi minemiiségü : nem fajul kevélységre 's hiti ön t e t szés -
r e , mellyek az erkölcsi h aladást gátolják és elnyomják. És igy a ' lé
leknek valóságos m egelégedése áll annuk az ő  belső  ér t ékén alapuló ön 
magával egyezésében , mellyel egyszersm in d a ' világgal való m egegye
zés és különösen a' lélekn ek a' külső  á llapotokkal való m egelégedésé is 
egybe van kö t t e t ve , a' mennyiben ő t ama.' h arm ón iátó l semmi külső , go
nosz meg nem foszthat ja , sem periig barm illy n agy szeren cse azt n em 
öregbithet i. A' legfelségesb ch arac t er t ö ltözi az m a gá r a , ha vallásos
sá vá lik, és szeren csét 's szeren csét len séget ugy t e k in t , m in t a ' m a ga 
erl ölcsi érzésmódjának m egbizon yí t ására szolgáló eszközöket . Vidám 
mérséklet és áz a r r a való szo kt a t á s, hogy az ember a' dolgok jó olda
lait felkeresse, t ám ogath a t ják a' m egelégedést ; de a' fő  dolog abban 
á l l , h o gy'az em ber m érsékelje kiván a t a i t , örök jó kra irán yozza t ö r e 
kedését , és ren dület len ül b í zzék a' gondviselésben . A. U.S. 

M KG E t. ő z és (l'raeventio) , törvén yes ér telem ben a' m egt ö r t én h e
t ő  esetekr ő l való e l ő r ego n d o lko d ás, és í n t é ze t ié t e l , m ellynek azt kell 
m egakadályozta tn i, a ' m i különben illy in tézet nélkül megesnék. I g y a ' 
policziai ren dszabások valósággal m egel ő z ő  eszközök a' vétkek elköveté
se ellen . Kállay. 

M E G K N G E S Z T E Í . Ő  r> R B erkölcsi tekin tetben legszebb vonása az 
em beriségn ek, mikor két h a r a go s, egym ás ellen felbő szült fél, bará t ságos 
kezet nynjt egym ásn ak, és m egengesztel ő d ik. Szen t í rási értelemben a' 
bű nös keresztyén embernek m egen gesztel ő dése az I stennel abban áll, h ogy 
elhagyja vé t ke it , megbánja elkövetet t rósz cseledeteit , és igyekszik a ' ke 
resztyén vallás kivánata sze r in t , a ' jócselekedetekben n agyobb n agyobb 
tökéletességre menni. . Kállay. 

M R G K S M K R K S . AZ el ő t er jesztés i r án ya valam elly t á rgyh oz, m elly 
által egy bizonj'os h a t á rozo t t ság!! dolog más több dolgoktól m egkülön 
böztetik. A' m egesm erés felteszi az e l ő t e r je sz t ést , m ert a ' n élkül n incs 
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esm er e t ;  de  a '  csupa  el ő t erjesztés  m agában  még  nem m egesm erés;  an n ak 
bizon yos  t á r gyr a  is  kell  vi t e t n ie ,  m ellyet  másoktól  megkülönböztethes
sen .  A'  lélek  azon  t eh e t ségé t ,  melly  m egesm ér  valam it ,  esm erótehetség -
n ek  nevezzük.  T a p a s z t a l a t i  az  olly  m egism er és,  melly nek  alapja az 
é rzékiség,  és  a '  külső   t á rgyakn ak a r r a  h a t á sa ;  o k o s s á g b e l i  a z ,  melly 
csupa  gondolkozáson  alapul.  A'  m egesm erés  öszvesége  azon ban  a'  ket t ő 
b ő l  á l l ,  's  egyik  a '  m ásiktól  elválaszthatat lan . Kúllay. 
,  ' M K G F Á Z Á S ,  a '  t estn ek  a z a z  á llapo t ja ,  m ikor  meleg  m érsékletb ő l 
h idegre  ugy  m egy  á l t a l ,  hogy  ez  az  általm en etel  neki  ár t a lm as.  Az  er ő s 
t erm észet ű   em berek  és  azok  ,  kik  m agokat  la t san kén t  a'  h irtelen t  m ér
sékletváltozta t ásn ak  n eki  szoktat t ák  ,  a '  legsebesebb  általmenetelt  is  ki
állják.  Az  Orosz  gő zferd ő jéból  k i szá l ,  's  azon  m eztelen  a'  hóban  hen -
ge r e g,  a '  n é lkü l ,  hogy  m agát  meghU tné  vagy  megfáznék.  Azon  szemé
lyek,  kik  h idegen  lenn i  nem  szoktak,  testeknek  lassan kén t !  m eghütése ál
t a l  betegséget  kapn ak.  M egfázások  azonban  rendesen  csak  a '  h irtelen i 

.  m érsékle t vá lt ozt a t ás  u tán  követ kezn ek,  m ég  pedi^-   legkönnyebben  akkor 
mid ő n  a'  test  elébb  hevült  állapotban  vo lt ,  vagy  a'  meleg  levegő n  való 
t a r t ó zko d ás  ,  vagy  a'  mi  leggyakrabban  m egtörtén ik  az  er ő s  t ester ő lt e
t és  által  ( fu tásban ,  tán czban  'su t . ) .  Továbbá  elég  a '  m egfázásra  a ' c su 
pa  hils  levegő   i s ,  ha  kiváltképen  annak  a '  t est re  ható  e re je ,  a '  keresz
tül fúrás  által  n ereked et t .  H a  a '  megfázás  közelebb  a 1  külb ő r t  é r i ,  a z á l 
t a l  a '  b ő rkigő zölgés  m egakad ,  nem  kü lön ben ,  a '  m i  sokkal  nagyobb  r e -
szed e lem ,  a '  tüdógózölgés  ,  m ikor  a '  h ideg  levegő ,  a '  felhevült  t ü d ő t é r 
te  ,  különösen  az  er ő s  t estm ozgatást  követ ő   sebes  r é r fo rgá t ko r .  A'  meg
fázásnak  ezenkí vül  más  be lr észek,  m i n t a '  gyo m o r ,  belek  'sa t .  is  ki -
vagyn ak  t é t e l r e .  A'  be l ,  é»  nemesebb  részek  illyen  megfázásának  kö
vet kezése i:  az  e lesés  lassú  gyuladások.  A'h o n n an  az  e lszáradástó l,  m in t 
a 1  t lld ő megfázás  késő bbi  kö re t kezésé t ő l ,  különösen  p e d ig,  ha  a '  tüd ő t 
h e rü lt  állapot jában ,  h ir telen hideg  it a lt  iszik  az  em ber ,  hosszú  tüdógyu -
lad ást ó l  's  a '  tU doallatán yaban  k ő kén es  csomók  fo rm áit a t á sá t ó l,  n agyon 
leh et  félni.  A'  csupa  b ő r  m egfázásának  ren des  következései  a '  n á t h a ,  ca-
t a r r h u s ,  rh e t im at ism u s,  a '  gyuladásokn ak  különbféle  fo rm ái,  gö r c s,  és 
m ás  be t egségek,  hasm en és  ' sa t .  a '  szer in t  a 1  mint  a '  t e st ,  e '  vagy  a m a ' 
n ya r a lya  elfogadására  hajlandóbb.  R it ka  e m be r ,  kinek  n e  volna  oka 
egyes  t est részei  közül  ,  egyiket  vagy  m ásikat  félten i  a '  megfázástól. 
E zen  részek  t öbbn yire  a '  l á b a k ,  a 1  h a s ,  n ém ellyekn él,  a '  f ő   vagy  a ' 
n yak  'sat .  A'  megfázást  ugy  leh et  legkön n yebben  kike r ü ln i ,  ha  az  em
ber  m agát  t est i  m un kásságban  m egt a r t ja ;  továbbá  a '  m e'rséklet t ,  de nem 
n agyon  meleg  öltözet  á lt a l.  Kis  m egfázás  lágym eleg  i t a lo kr a ,  t h e á r a , 
' sa t .  egyen l ő   m érséklet  b ő rgő zölgés  k ö z ö t t ,  elm úlik.  Az  id ő s  em ber ek, 
gyen ge  szem élyek,  különösen  a '  fejérszemélyek  hajlandók  a'  m egfázásra. 
A' h id e gfe r d ő   és  m osódás legjobban  ő riz a'  m egh ű lés  ellen .  —  A'  megh ű lés
re  a '  h áziálla tok  is  felette  hajlandók  ,  különösen  a '  lovak,  a ' h o n n an a ' 
yelek  való  bán ásban  f ő pon t ,  h ogy  a z o k a t ,  m ikor  melegek  va n ,  h ideg  is
t á llóba  r in n i  r a gy  a 1  hives  levegő n  egy  helyben  t a r t an i  nem  t a n á c so s; 
m e r t  ez  által  igen  könnyen  m egfázh atn ak,  és  betegségbe  e sn ek,  —  ugy 

#  sz i n t e ,  ha  vélek  m eleg  n yárban  fris  kútvizet  it a tun k. J'. 
M  K  O F O G Á  s. ,  Valam elly  dologról  akkor  van  m egfogásun k,  ha  azt 

elébb  észrevesszük,  és  err ő l  ön tudatunkban  meg  is  em lékezhetünk  ,  az
a z ,  ha  m i  valamelly  dolognak  jegyeit ,  mellyek  azt  mástól  megkülönbözte
t ik ,  's  az  észben  fel  nem cserél ő dh etn ek,  feltaláljuk  's azokat  érzékeink által 
magunk  elibe  terjeszt jük.  A1  megfogás  el ő re  felteszi  ön tudatun kat .  A'm eg
fogásoknak  sok  felosztásai vágynak  eredet ekre  és  form áikra tekin t re.  E re 
d e t ekre  nézve  r a gy  ön eredetüek,  r agy  szá rm azo t t ak,  vagy  analogiaiak, 
m ellyek  ism ét  felosztatnak  érzékiekre  és  t iszt ákra .  F orm ájokra  nézve  a ' 
m en n yiség  és  minemüség  szer in t  oszt a tn ak  fel;  a 'm en yiségben  kiterjedt 
ségek  és  töm öt t ségek  jő n ek  t ekin t e t  a l á ,  a '  minémüségben  jóságok  és 
tökéletességek.  I n n é t  vágyn ak  t iszt a  és  nem  t i sz t a ,  tökéletes  e sn em  tö -
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kéletes megfogások. Analyticai megfogatok azo k, mellyek meghatározó-
lag elő adhatják azt, mi a' megfogásban gondoltatik, vagy abban foglal
tatik. S yntheticai megfogások több megfogások öszvefüzé- se, mellyben az 
alsóbb megfogások egy közönséges fömegfogásba befoglaltatnak. Az els ő  
megfogásban ez a' kérdés mi a'dolog ? a' másodikban : hányféle?  Kúllay. 

M E GH A T* tM A z O T T , ( P lenipotentiarius) ,  olly segédszemély ,  ki 
a' törvényes parancs mellett reá bí zatott idegen foglalatosságok kormány
zását, te ljes í tését, ugyan azon hatalommal vállalja fe l,  millyen magá
nak a' megbí zónak ran. M eghatalmazottat minden magános jussal biró 
maga he lyett ,  áltáljában pedig mind azok nevezhetnek, kik ollyan tett
re alkalmatosok , melly által viszont azon hatalom engedtetik. Ha a'meg
hatalmazó, nemes: semmi esetben sem kí vántatik me g , hogy a1 meghatal
mazott is az legyen. Ennek mind azon cselekedetei erő s létüek, mellye -
ket engedtetett hatalmának körén belő l mivelt,  's ezek csupán csalárdság és 
ravaszság miatt másitathatnak meg. Rendeltetése vagy szóbeli,  midő n t. i. a' 
bí róság elő tt valamelly ő  reá bí zatott Ügyre nézve , élő  szóval jelentetik 
ki ; vagy Írásbeli,  midő n róla bizonyságlevél adatik. Az országban min
den hiteles személyek és he lyek, s ő t a' vármegyei köz-  és kisgjülések 
elő tt is megtetethetik a' rendelés. Az országon kí vül pedig igy történik: 
ha ott netalán ország rendes bí rája vagy más hiteles személy tartózkod
nék: az elő tt ugymint. itthon ; — különben — megí rja a' rendelni kivanó 
a' meghatározott dologra nézve a' rendelő  le ve le t ,  's a zt , az austriai bi
rodalomban, a' fókormányszéknek, ha katona, illet ő  fe ls ő bbségének; 
idegen tartományokban pedig ő  felsége követjének átadja, ki ( ugy a' 
kormányszék is) azon rendelést megtörténtnek lenni bizonyí tja 's szokott 
pecsétjével megerő s í ti. — A' meghatalmazás vagy közönséges , azaz: 
minden foglalatosságra egyiránt kiterjesztett,  vagy általános, melly tör
vénykezési,  vagy pedig törvénykezéskivüli foglalatosságokkal biz meg 
valakit,  — vagy végre neves , melly csak egyes és megnevezett fogla
latosságnak végbevitelére engedtetett. Végre a'meghatalmazás , megvál
toztatásig vagyis visszavételig, visszajövetelig, vagy minden zárlat nél
kül tétetett,  's ez törvény szerint csak esztendeig, de szokáshoz képest 
szinte a' visszavétel idejéig tart. — A' meghatalmazó levélnek niegki-
vántatóságai ezek: azon he ly , hol az kiadatik, hiteles le gye n; ki le 
gyen a' levélben fejezve, hogy a' rendelő  élő  szóval adta elő  kivánatát, 
benne kell foglalva lenni ,  a' meghatalmazó és meghatalmazott nevének, 
megkülönböztető  jegyeinek'sat. — A'perbeliekre nézve rendelt meghatal
mazottnak, mind azokra szabadsága van, mellyeket maga a' meghatal
mazó tehetne, p. o. ügyészt .rendelni, pert letenni, peralkura lépni, be
vallást,  cserét'sat. kötni. — A' perbelieken kí vül rendeltetett,  a1 gazda
ságot igazgatja, tiszteket tesz és e lbocsát, számadást kér; de ő  száma-
dozni nem kénytelenittétik ,  hanemha a' bevételekbe és kiadásokba bele 
avatta volna magát; és ekkor sern í téltethetik meg az urszék által. - — 
Megszű nik a' meghatalmazottság, a' rendelő nek természe te s , vagy. a* 
meghatalmazottnak szinte természetes vagy polgári halála esetében; a1 

neves, a'foglalatosság elvégző dtével; a' visszajövetelig rendelt,  ennek meg
történtével; a' visszavételig tétetett pedig, ennek ugyan azon helyen, 
a' hol kiadatott,  's olly innepélyesen leendő  megtételével.  Kunoss. 

M E G Í T É L É S , az igazság elhatározása okoknál fogva. Az okok 
vagy az adatoknak igazságából vetethet ő k, mellybő l következtetni aka
runk; vagy pedig az adatnak elő re feltevésébő l csupán kihúzott követ
kezések. Az adat, a' mennyiben abból í lly következéseket lehet ki
húzni, nyújtja a' megitélélésre szolgáló okokat. Az illy okok kétfélék 
m e g m u t a t ó o k o k ( erő sségek) egyik vagy másik' vélemény melle tt -
(rationes dubitandi) és e l d ö n t ő  o k o k (r. itiones decidendi). Az ellen
kező  vélemények mellett szóló megmutató okok, vagy egy oldalnak fúni, 
laterales),  ha csak egy vélemény mellett használhatók vagy kétoldaluak 
(bilaterales) ha az egyik 's másik vélemény mellett is felhozathatok. KI-
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dön t ő   okok  azok  ,  m ellyekkel  m egbizon yí t juk,  m iér t  a*  dubitandt  ra t iok 
közü l  egyik  a'  másuknál  elébb  való. Kállay. 

M KQ J K  i, K s ÉS :  ( cum par it io )  törvén yes  ér telem ben  törvén ykezési 
cselekedetet  je l e n t ,  m eliy  szer in t  az  alperes  fél,  idézt e t ése  következésé
ben  ,  a '  ren delt  h a t á r n a p o n ,  perfo lyta tás  vé ge t t ,  biróság  el ő t t  lé t é t  ki
n yila tkozta t ja .  —  A'  megjelenésnek  az  idézéshez  a lka lm azta tva  kell  meg
t ö r t én n i  ,  az  a lan tabb  b í róságok  el ő t t  ugyan  a '  kiszabot t  h a t á r id ő ben , 
n ap  len yugta  e l ő t t ,  a 1  kirá lyi  t áblán  pedig  h arm adn ap  közben .  A'  m eg
je len és  ren dszer in t  bele  szokot t  ira tn i a?  p e r be ,  ennek  felvétele  u t án . 
A'  m akacssági  í t é let  elkerü lésére  azonban  elégséges  az  i s ,  h a  a '  b í ró ság
n ak  puszta  szóval  t u d t á ra  a d a t i k ,  ' s  igy  azu t án  a '  perbe  csak  u tóbb 
ira t ik  be.  ,  —n o— 

M s o K i i t i i t i í s  ( T o u rn iru n g) .  í gy  nevezik  a '  hadakozásban  azon 
m o zgá so ka t ,  m ellyeknek  czélja  az  ellenséget  oldalban  vagy  h átu l  m eg
t á m a d n i ,  mivel  it t  az  e llen t á llá s,  min t  gyen gébb  r é sze n ,  nem  lehet  hat 
h a t ó s ,  's  ezáltal  a '  visszavonulás  ső t  az  élelem szerzés  lineája  is  gyakran 
k e t t é  vá ga t ik ,  vagy  legalább  az  á llás  veszedelemmel  fen yeget tet ik.  A' 
m egkerü lésn ek  még  n agyobb  a '  m orális  beh atása  az  e llen ségre ,  m in t  a ' 
t act icai  ;  m er i  h am ar  zavarba  jő   az  á lt a l  a '  had  's  bátorságát  elveszt i. 
M ikor  a '  h advezér  m egakarja  kerüln i  az  ellen séget ,  ren dszer in t  homlok
ban  tám adja  m e g,  m eliy  m egtám adás  vagy  csak  t e t t e t e t t  viaskodás  (fa -
u sse  at taqt ie)  vagy  pedig  valódi  i s ,  ' s  azér t t ö r t é n ik ,  hogy  az  ellen séget 
el  ford í t sa  azon  oldalról  ,  hol  a '  m egkerü lést  kivitet i.  F eloszt ják  a ' 
m egkerü lést  st ra t égia i  és  t ac t icaira .  Az  első   a '  h a ic z  elkezdése  el ő t t 
m á r  bele  van  sző ve  a ' h a d i  tervbe  ,  midén  több n agy  hadi  t estek  m ozgásait 
u gy  ind í t ja  meg  a '  ve zé r ,  hogy  az  ellen séget  azok  ált a l  m á r  távolról 
m in t  egy  felöleli  ;  m iér t  ez  kén yt e len  vagy  jó  eleve  vissza  hnzni  m agát , 
vagy  egyen et len  h a rczba  ereszkedn i.  A'  t ac t ica i  m egkerülés  m in djár t 
a '  h a r c z '  kezdete  e l ő t t ,  vagy  kezdetében  i s ,  az  által  eszközöltet ik  ,  h ogy 
kem én y  csapatokat  ren del  ki  a '  vezér  az  ellenségnek  h átu lró l  való  m eg
t á m a d á sá r á r a .  •   . Kállay. 

M E G M U T A T Á S , min t m un kásság  t ekin t ve ,  a z értelem  h aszn álása 
a '  m eggyő z ő désn ek  m agun kn ál  és  m ásokn ál  való  el ő h ozására .  Az  e r re 
szolgáló  eszközök  az  okok  ,  és  azokn ak  egybe  kapcsolása.  Logicai  ér
telem ben  a'  m egm utatás  ,  valam elly  tételn ek  kétségbe  hozhatlan  okokból 
°s  illen d ő   öszveköt tetésben  való  leh ozata la .  A'  m egm utatások  t eh á t 
olly  okoskodásokon  ép ü ln ek,  m ellyekn ek  praemissáji  a '  m egm utató  okok 
( a rgu m en t a ) .  Ezek  közö t t  fő   ok  (n ervus  proban di)  az  ,  m ellyt ő l  függ 
a '  m egm uta t ásn á l  minden .  Valam elly  igazságnak  m egm utatása  t eh á t  az 
el ő t é telek  igazságá t ó l,  h elyességét ő l,  és  azokn ak  logicai  regulák  szer in t 
h e lyes  egybekö t t et ésekt ő l  függ.  Az  utóbbi  pon ton  épül  a'  m egm utatásn ak 
gyökeressége.  A'  m egm utatásn ál  vagy  a'  következetb ő i  indul  ki  az  em
b e r ,  vagy  azon  t é t e lb ő l ,  m ellyet  meg  akar  m u t a t n i ,  vagy  pedig  az  el ő 
t é t e leken  kezd i ,  és  u to ljára  hagyja  a '  következeié t .  Az  első bb  an a lyt i -
cu s  m egm u t a t á s  m ó d ,  a '  másik  syn tiheticus.  A'  m egm utató  okok  kút
fejére  n ézve  a '  m egm uta t ások  rat ion alisok  (a  priori)  vagy  empirict isok 
( a  post er í o r i) .  Az  a  p r i o r i  m egm utatások  akkor  állnak  e l ő ,  m id ő n 
a '  m eggyő z ő d ést ,  meliy  a 1  m egm utatás  által  szereztet ik  ,  "gy  kell  t e 
kin ten i  ,  m in t  az  egyet em i  megfogások  és  alaptételekbe  való  belátásn ak 
szü lem én yét ;  az  a  p o s t e r i o r i  m egm utatások  pedig  a '  t a p a sz t a lá so n , 
következésképen  észrevételen  végy  tan n bizon yságtételeken  ' sa t .  épüln ek. 
Az  a  p r io r i  m egm utatásokn ál  nem  csak  azt  tudom  m e g,  hogy  a '  dolog 
va ló ,  hanem  azt  i s ,  h ogy  m iért  va ló ;  ellenben  az  a  poster ior i  megmu
t a t ásokn ál  h ibázik  a'  m iér t .  Az  a  priori  m egm utatások  valamelly  dolog 
lé t é t  vagy  n em létét  a '  t ö r vén yb ő l .  vagy  azon  m un kálatból  következtet ik, 
m eliy  az  okból  szárm azik.  Az  a  poster io r i  m egm utatások,  a '  regu lák 
való  vagy ham is  voltát ,  az  a d st o t t  esetek  felszám í tásából  hozzák  ki.  H a 
valam elly  a  p r io r i  m egm uta t ás  csupa  megfogatokból  t e t e t ik ,  u gy  az 



M ECS ZÁLN l MKI1ÁDIA 81 

dogmaticus (discnrsiv ,  acroamaticus) megmutatás. Ide számí tják a' 
transcendentalis deductiokat, és a' tulajdonkép ugy nevezett demonstra-
tiókat, megczáfolhatlan megmutatásokat i s ,  mennyiben azok intuití vek 
( szemlélhetek). Utóbbi nemüeket ád p. o. a1 mathesis , midő n a' figurát 
egy meghatározott megfogat szerént constiuálja. Ez a' legfels^jb foka 
a' szembetünő ségnek, uielly az ellenkező nek minden lehet ő ségét egyszer
re ketté rágja ,  és az értelmet helyben hagyásra kinszeriti. Az a priori 
megmutatások az értelem meggyő z ő dését szillik ; ellenben az a posterio -
ri ( empiiicus) megmutások csak az érzék meggyő ző dését. A' megmu
tatások torábbá ragy directek vagy indirictek. Ha t. i. ralamelly té
telnek igazságát helyes alaptételekbő l egybefüggésben , és annak ellen
kező jére való tekintet nélkül terjesztetik e l ő : ez direct ( ostensiv) meg
mutatás; ha pedig az ellentét hamis voltából hozatik következés a' fel
tétel igazságára : akkor indirect ( apagogicus) a' megmutatás. Ezen 11-
tóbbi megmutatás szülhet ugyan bizonyosságot, de az igazság megfog-
hatóságát, annak az ó lehet ő sége okaival való egybefüggésre nézve nem 
szülheti. Azért is ez a' megmutatás, ugy szólván, csak szükségben se» 
gitó. Jelessége pedig abban á l l ,  hogy az ellenmondás általa világosab
ban kitű nik. A' czélokra né zve , niellyeket az ember a' megmutatások
nál felteszen, felosztatnak ezek ad veritatem, és ad hominem intézett 
megmutatásokra. Amazokban magát a' megmutató okot veszik fel,  mint 
igazat; ezekben csak azt mutatják meg, hogy valaki a' maga felvett 
tételei végett kénytelen valamit, mint valót megengedni, mint mikor p. 
o. valamelly kételkedő nek abból, mirő l ő  akaratja ellen kénytelen val
lást tenni, mutatnak meg valamit.  A,  B.  S. 

M E O S Z A I . N I (blockiren) annyi, mint valamelly helyet katonákkal 
körülkerí teni,  hogy ki 's be senki se mehessen. Az illy körülkerí tést 
Blockade- nak nevezik, 's ez rendesen az ostromnak postája. A' kikötő  
helyek akkor vannak megszálva, ha annyi hadihajó gyiil elüttök ö s zve , 
hogy veszedelem nélkül ki 's be nem evezhetnek_a' hajók. A' csupa 
szóbeli kinyilatkoztatásokban foglalt megszállás erő  nélkül való. 

M E G T Á M A D Á S . Háborúban vagy a' tárgyakhoz alkalmaztatja ma
gát a1 megtámadás, vagy az ellenfél' hadi ereje , vagy végre a' föld 
minémüsége szolgálnak sinórmértékül. A' csatában rendesen négyféle
kép történik a' megtámadás neme, homlokban ( szemközt), görbe lineában, 
két oldalszárnyban, vagy végre a' középponton. A' megtámadás elő tt 
szükséges az ellenség' ágyutelepeit elhallgattatni. V.ilamelly vár megtá
madása különféle módon eshetik meg, p. o. megszálás által,  hogy éh
ség miatt adja fel magát; reá rohanással; árulással; megmászással; á - . 
gyuztatással ,  'sat. Valamelly sáncz megtámadása nappal gyujtó grá
nátok lövöldözésével kezdő dik, vagy annyi csapatok rendeltetnek ki, a' 
hány oldala van a' sáncznak. Az elő l menő  vállalkozottak számára 
készen kell lenni a' környülállásokhoz képest a' deszkáknak , kosa
raknak, lajtorjáknak, hogy az árkokat és vermeket azokkr.1 hamar be* 
tölthessék 's megmászhassak. Minden más szerszámokról és mester
emberekrő l,  kivált ácsokról ,  elő re kell gondoskodni, hogy a' sorom
pók, harczgátok, könnyen elrontassanak, 's a'megtámadást soká ne tar
tóztathassák.  Kállay. 

M K H Á I I I A , falu, egy régi várnak omladékairal,  a' Bánság ke
leti részén , az oláh- illür határő rvidékben, Orsovától 2, Temesvártól 
pedig 20 nifnyire, 173 házzal 's mintegy 1000 lakossal. Egy órá
nyira t ő le ,  niitgas hegyek által övezett völgyben, mellyen a' Cser-
na habjai lejtnek keresztül, vannak az országosan hí resztelt H ercules, 
ferdő k ,  mellyeknek gyógyí tó ereje már a! Romaiak által esmertetett 
és használtatott,  kiknek itt jeles épületeik voltak, romjaikban még most 
is láthatók. A'( erdő k nevei ezek: I ) T o l v a j f e r d ő ,  2 ) L a jo s f e r -
d ő , 3 ) l a n g y T a g f e r d ő , < l ) ó T a g f e r d ő ,  5 ) M é s z f e r d ő ,  6 ) 
F e r e n c z f e r d ő ,  7 ) S z e m f e r d ő ,  é s 8 ) L á i f e r d ő . Különböznek 
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ezek  ugyan  vizek  h évm érsékletére  n ézve ,  de  jobbadán  mégis  mind  olly 
m e legek,  h ogy  10  percznél  tovább  alig  m aradhatn i  bennek.  G yógyerejek 
legkit ű n ő bb  a '  ch ron icns  b ő i - nyavalyákban ,  t a gm er eved ésben ,  száradás
b a n ,  lan kad t ságban ,  lábköszi  ényben  ,  csip ő csont - fájásban  ,  vi/ .kórban  , 
fekélyekben ,  lá zba n ,  az  an yam éh  nyavalyáiban  'stef.  Készeik  e'  követ
kez ő k :  b ő   kén kn szesz,  alkáli  sú ,  kevés  m észföld,  kevés  selen it  só  's 
kevés  vas.  Legtöbb  só  van  a*  F eren cz  ferdöben ,  's  ennél  fogva  az  leger ő 
sebb  is.  —  N evezetes  még  it t  a'  csepkövekkel  ékesked ő   n agy  üregű   lat
rok  barlan gja.  54. 

M K H B K P O O A D Á S ,  a '  n ő á llatnak  azon  m ivele t e ,  mid ő n  Ilimmel  egye
sülvén  ,  a '  testében  szendergő   á llatbim bó  élet re  ébred.  Legnem esebb 
m un kála t a it  a'  t erm észet  t itokba  rejt é  el  ,  's  az  emberi  szemek  csak  kö
zel í ten i  tudnak  gyan it áso kh o z,  —  ugy  van  it t  is  a'  dolog.  A'  feltétemé -
n yéket el ő számláln i  felesleges.  —j—i,  ' 

M É H B B N H t O YO T T  vagy  h o l t  u t á n i {jpoilhumut)  melléknevet 
olly  m agzat  vise l,  melly  atyja  halála  után  születet t .  Ezen  körü lm én y  a ' 
gyerm ekre  n ézve  semmi  káros  befolyással  n in cs,  's  rósz  következést nem 
von  maga  után  ,  ha  születése  napjából  kitetszik  az  ,  hogy  törvényes  ágy
ban  fo gara t a t o t t ,  vagyis  —•   hogy  az  elhun yt  férj  által  n em ze t e t t ;  a ' m i , 
ennek  kim últa  u t á n ,  az  özvegyt ő l  t ized  hónapig  sziileteiid ő röi  ,  a ' m á g
i á t  javán ak  tekin tetéb ő l  mindig  feltetetik.  Törvén yein k  ér t e lm e  szer in t , 
a '  holtután iak  mind  azon  jogokban  részesü ln ek,  meilyek  egyébirán t  ő ke t 
n e m e k ,  korok  's  n em zetségekn él  fogva  iilet ik.  —  H oni  királyain k  sorá
ban  is  m utatn ak  a '  t ö r t én et í r ások  egy  h o l t u t á n i t ,  t .  i.  Albertn ek  és  E r
zsébetn ek  .  Z sigm ond  kirá ly  leán yán ak  fiá t ,  L á sz ló t ,  a '  dicső   H un yad i 
M á t yás  elő djét . Kunoss. 

M K ii  K K ,  a1  h á r t yásszárn yu  bogarak  közé  t a r t o z n a k ,  részin t  m a
gán o san ,  részin t  t ársaságban  la kn a k,  mézzel  's  a 1  gyümölcsök  és  virágok 
édes  nedveivel  élő k.  Szám talan  fajaik  közül,  F ö ld i  ötöt  ir  l e :  1)  A'  r ó 
z s á m é n ,  fekete,  hasa  tüzsziii  gyapjas.  E urópában  h o n o l,  m agán osan 
lakik  a'  föld  a l a t t ,  rózsalevelekbő l  jeles  fészket  készí t  ;  kisebb  a'  közön
séges  m éh n él.  2 )  A'  m é z  g y ű j t ő   (közönséges)  m é h  (Apis  mellifica), 
ku r t a  sz ő r ű ,  dereka  szü rke  szabású ,  hasa  b a r n a ,  h átu lsó  szárai  szem -
sz ő rösek  ,  belő l  keresztbe  rovátkosok.  E urópában  vadon  él  az  odvas  fák
b a n ,  m egszeliditve  pedig  kasokban ,  köpükben  lakik.  A'  vadméhek  vas
t a ga bba k ,  feketébbek  a '  szel í deknél.  A'  m éhek  kirá lyn é  (n ő )  a lat t  lévő  
t á rsaságában  csudálatos  ren d  ,  szorgalm atosság  és  mivészség  lá th ató  - , 
azonban  miveleteik  nem  esm eretesek  még  egészen .  A'  t ársaság  áll  egy  k  i -
r á l y n é - b ő l  ( a n yá bó l) ,  m elly  a '  m un kásokn ál  m agasabb,  ' s  a '  m unká
sok  test ő rz ő   seregével  körül  van  véve.  Lépvárából  nem  távozik  e l,  's 
éven kén t  m in tegy  40,000- et  tojik  a '  lép lyn kakba ,  kike len d ó ke t ' s  a 'd o l
gosoktól  ápo lan dókat ;  m in tegy  1000- ra  men ő   herékb ő l  ( h í m ekb ő l) ,  mely -
lyek  n agyo k,  e r ő se k ,  t u n yá k ,  t o r ko sa k ,  fulánktalanok  ,  déltájban  a ' 
n apfén yre  kijövök;  m in tegy  20,000  m un kásbó l,  meilyek  kisebbek,  fá
radh ata t lan ok  ,  falánkosok.  Ezen  utolsók  kész í t ik  a'  mézet  a'  virágok' 
nectárjából  ,  mellyct  lenyelnek  's  azután  gyomrokban  készí t ik  el;  a ' via sz t 
a '  h imporból  csinálják,  m ellyet  á rkos  lábaikra  rakn ak  's  ot thon  megned -
r e si t n ek.  A'  társaságn ak  lelke  a '  k ir á lyn é ,  ki  uralkodó  t árssa l  nem.  b í r 
h a t ;  ha  ő   elvész  's  u j  an yát  ham arjában  nem  nyer  a '  k a s ,  elvész  az 
egész  respublica.  H a  kirá lyn ét  akarn ak  a '  méhek  neveln i,  nagyobbá  csi
n áln ak  egy  lép lyu ka t ,  a '  m éh kukaczot  gondosahban  ápolják  benne  ,  az 
an yává  leen d ő t .  A'  h erék,  a '  n ő szést  végezve  elhalnak  va^y  megöletnek 
a'  dolgosoktól.  Az  uj  raj  egy  uj  an yával  együt t  felkerekedik,  kimegy  ő si 
t an yá jábó l,  és  uj  hon t  keres.  A'  méhek  m in tegy  7  évig  élnek.  (L. ,,lie-
tracfitungen ühtr die Natúr'''  Bon n et tó i,  , . f rakl. Anleúung zur Rienen-
zucht"-   St ruve - t ó l, ,,Hient/ mic/ itli  L en ké t ő l ; )  3)  f a i  m .  borza*,  feke
t e ,  szárn yai  viola  sz í n ű ek;  E urópában  a 1  száraz  t ő kékben  la ü k  ,  iné/ .et 
h o rd .  4)  f ö l d i  ni.  p o s z m é h ,  bo rzas,  feke t e ,  dereka  sárga  öves  -   ul-
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fele  fejér.  Európában  l a k i k ,  fészkét  mélyen  rakja  a '  föld  a l a t t ,  ke 
vés  m ézet  gyű jt.  5)  m o h o s  m . ,  bo rza s,  t ü zsz in ü ,  hasa  sárga.  E u r ó -
pában  a '  mohok  a l a t t ,  fészkét  k í vüliül  mohból  készit i  és  fed i;  m ézet 
gyű jt .  —ja — 

I vr Í H J t r s.  A'  m éhészet  ' s  virágzására  szolgáló  korm án yi  ren delé
sek  és  törvények  foglalatja.  Kiki  t a r t h a t  a '  m aga  bir tokában  szabadon 
inéheket ,  csak  hogy  szomszédjainak  azok  által  n agy  ká r t  n e  t e gye n ; 
inásbii tokában  azt  nem  teh etn i  engedelem  n élkül.  A'  m éhészet t ő l  való 
adók  a'  helybeli  szokásokhoz  képest  vá lt ozók,  's  a '  törvén yekn ek  kell 
a z t ,  m i n t a '  méhlopás  m egbün tetését  i s,  e lh a t ározn i.  A'  ki  más  m éh eit 
megöli  vagy  m éreggel  m egé t e t i ,  tartozik  a '  ká r t  m egfizetn i,  de  azé r t 
mint  b ű nöst  nem  lehet  még  kereset  alá  ven n i;  sót  a zo k ,  kik  tolvajmé -
h eket  t a r t a n a k ,  kárpó t lásra  sem  t a r t h a tn ak  szám ot .  A'  r a jo k ,  m in t  aa 
an yam éh ek,  a 'b ir t o ko sé i ,  azér t  azokat  más  bir tokában  is  he  leh et  fogn ia; 
de  ha  kárral  já r  a '  befogás,  azt  m egtéritn i  kötelesség.  Az  erdei  m éh ek 
csuk  az  erd ő   birtokosának  gyüm ölcsözhetn ek Kállay. 

M K H K M K O  A I I  B AS A,  1 .  M O H A  M  M E D  AT,  i . 

M E I S S E K ,  markgrófság  felső   Szászországban  ,  éjszakról  a '  wit 
tenbergi  ke r ü le t t e l ,  kelet r ő l  L a u si l t za l ,  délr ő l  C seh országgal,  n yugot -
í ól  F rancon iával  's  Th ür in giával  h a t á r o s,  és  Szászországn ak  egyik  a lko
tó  része.  T erm éken y  és  jól  mivelt  t a r t o m á n y;  t e r m é ke i :  ga bo n a ,  bor 
és  rét i  viasz- ,  vannak  jeles  bánVaji  is.  Kézmiveire  nézve  N ém et o rszág 
első   tártományjai  közé  tar tozik.  —  F uvarosa  M e i s z e n ,  fekszik  az E l -
he  m e l le t t ,  egy  igen  kellemes  t á jo n ,  4000  lakossal.  H egyen  fekvő   r égi 
várán ak  csak  egyik  része  (Albrech tsburg)  áll  még  fen ,  's  ebben  van  1710 
olta  a '  h ires  porc/ .ellángyár,  melly  700  embert  foglala toskodtat ,  's  a ' 
várost  jeles  mivészek  és  fest ő k  öszvejöveteli  helyévé  teszi.  F ő   r akh e lye 
D resdában  van.  Az  it ten i  kóhid  1813  D avoust  paran csára  m egron t a t o t t , 
'»  az<ilta  az  a'  része  csak  fából  á ll í t t a to t t  fel. Sz. E. 

M  K K  K  \ .  l í 1  h ires  ,  népes  és szép  házakkal  diszes  vá r o sa ' H ed sch as 
arab  t a r tom án yban  fekszik  ,  egy  napi  já ró  földnyire  az  arab  tengeröböl
t ő l.  A*  keresked ő i  portékák  rakhelye  ,  Syria  ,  E gyiptom  és  Olaszország
ra  n ézve ,  's  évenkén t  sok  zarán dok  's  keresked ő b ő l  álló  karaván ok  lá
togat ják  meg.  M ahomed  születése  h e lye ,  ki  is  követ ő inek  kötelességük
ké  t e t t e ,  életekben  M ekkát  legalább  egyszer  m eglátogatn i.  Az  o llyan ok, 
kik  személyesen  oda  nem  utazhatn ak  vagy  oda  utazni  nem  akarn ak  ,  m á
sokat  szoknak  küldeni  magok  h elyet t .  M ekkában  van  a '  szen t  Ka ab a, 
vagy  is  azon  arab  épü le t ,  m ellyr ő l  M ahom ed  azt  á llit á  ,  hogy  azt  Ádám 
épitet ie ,  az  özönví z  e lr o n t o t t a ,  és  Ábrah ám  's  lsm ael  njra  a ' vé ge t t  ép í 
tettek  légyen  fel,  hogy  az  igaz  egy  I sten  a'  h í vő kt ő l  abban  im ádtassék. 
Kzen  épületben  van  egy  fekete,  's  ezüstéi  befogott  k ő ,  be fa lazva ,  mely -
lyet  áll í tólag  G ábriel  angyal  adot t  volt  Ábrahám n ak  e°  tem plom  ép í t ése
ko r ,  's  melly  kő   akkor  még  fejér  vo l t ,  de  azon  sok  könny  m iat t ,  m ely -
lyet  az  an gyal  az  emberek  vétkeiért  h u l la t o t t ,  egészen  m egfeketült .  A' 
p ró fé t áé '  követ  K e h  I á v á ,  a z i i z ,  azon  t á rgya  t é vé ,  melly  felé  kell 
minden  imádkozó  arczán ak  fordulva  lenni  ;  's  a'  zarán dokok  nagy  t isz
telet tel  érin t ik  's  csókolják  e '  követ .  A'  Kaaba  m ellet t  van  egy  k u t  i s , 
mellyel  azon  forrásnak  lenni  á ll í t an ak,  m ellyet  m utata  I sten  H ágá in ak, 
mid ő n  ennek  fija,  lsmael  ,  meg  akar t  szomjan  haln i.  A'  Kaabának  egy 
embermagasságnyinál.feljebb  ezüst  ajtaja  van  ,  m e llyh ez ,  m in thogy  it t 
lépcső k  n in csen ek,  n gy  kell  felmászni.  E ven kén t  csak  kétszer  n yit t a t ik 
meg.  K í vülr ő l  minden  esztend ő ben  egy  uj  fekete  selyem szövet tel  t er í t e
tik  h e ,  mellyen  a '  Koránból  több  je les  mondások  aran n yal  vannak  ki
várva.  Ezen  kárp it  évenkén t  Kairóból  küldetik  ,  m in t  a'  n agyzu lt án 
ajándéka.  A'  Kaabán ak  egyébirán t  gazdag  jövedelmei  van n ak,  mivel 
több  városban  és  t ar tom án yban  házak  ,  jószágok  's  jövedelm ek  van n ak 
neki  hagyva.  —  N em - m ahom edanusoknak  csak  9 m értföldre  szabad  M ek
kához  közeledn iek.  M ekka  m egyést ő l  egy  fejedelem  a la t t  á l l ,  ki  M ah o -

6* 
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in ed maradékából raló '« mekkai S herifnek hivatik. Ezt ugyan a' 
zultán nevezi ki ,  '» szinte ő  küld birákat ( kádi) *» katonákat is oda, 
de egyébiránt a' tartomány igazgatásába nagy befolyása nincsen.  Sz.K. 

M É L A ( Pomponius) szül. spanyol, némellyektő l M. S eneca ujának 
tartaték. Az I század közepén é lt ,  's Claudius császár alatt egy geo -
graphiai kézi munkát irt 3 könyvben  „De  titu  orbit" Eratosthenes rend
szere szerint, röviden, tömötten, velő s 's ritkán czifrázott nyelvben. 

M K I . A H P U S , Amythaon és Idomenea fija, Biás testvére. Oyógy-
és jósló mesterségérő l sok csudálatosát beszél a' monda. Midő n egy par 
kigyó , mellyeket fiatal korokban vévén oltalmába, felnevelt,  egykor 
alvása közben füleit nyalogatá, észre vévé , hogy ezáltal hallása annyi
ra megnyí lt,  hogy a' madarak és szuhok hangját is megérté , és min
dent megtudott, mit ezek az emberek jövendő jérő l beszéltek. Bias a* 
szép Perot szerété , de ennek atyja 's a' két testvér nagy bátyja Neleus, 
a' pylesi király lphicles thessaliai fejedelem marhanyáját kiváná meny
asszonyi ajándékul. M . megprobálá a' nyáj ellopását, de megfogaiott,  
's csak jövendő be látó mestersége által nyerheté meg lphic lest,  ki ő t 
nem csak szabadon bocsátá, hanem Biasnak is oda ajándékozá a' nyá
jat. M . Iphianassevel,  Proetus argosi király leányával kelt öszve , 's 
ezzel a' királyság harmadrészét nye ié . Azon idő ,  mellyben é lt ,  isme
retlen, közönségesen bölcs férjfiunak tartatott,  ki az egész mythologiát 
tudá , 's több istenek t iszte le té t ,  valamint az eieuseni titkokat i s ,  be-
vivé Görögországba, a' miért halála után istenkép tiszteltetett. X 

M K r. A N c H T o N ( Filep), Luther munkatársa a' reformatioban , 141)7 
Febr. 16. rajnamelléki Brettenben szülétek S chwarzerd Györgyt ő l (meg-
h. 1507.) és Reuchlin rokonától Borbálától,  kik beléje a' szigorú Jelki-
esnieretesség és igazlelkiiség csiráját oltották. Jeles elmetehetségei 's 
a' régi nyelvekben gyors elő haladása megkedveltetek ő t lteiichlinnal. 
Ennek tanácslatára vévé fel az akkori szokás szerint a' görög M e -
l a n c h t o n nevet, 's a' pforzheimi oskolákból már 1510 a' heidelbergi 
egyetembe költözött. Itt egy év múlva megnyeré a' baccalaureatust, 
de mivel fiatalsága miatt a' magisteri méltósággal fel nem ruháztatott,  
1512 Tiibingába ment, hol azt 1511 elnyervén, oktatásokat adott a' ré
gi romai és görög Írókról. Lelkes taní tásai köztiszteletet szerzének 
neki. 1518 Wittenbergben nyeré meg a' görög nyelv és tudományosság 
taní tói székét. Itt csak hamar felfogá a' reformatio ügyét. Tudomá
nyos fe ls ő sége , sze l í d,  barátságos le lke , mérséklet-  és igazságszeretete 
különösen alkalmatossá tették ő t arra ,  hogy Luther és ellenfelei kö
zött mintegy közbenjáró legyen, 's a' legérthetóbb magyarázatok által 
még az elfogultakat is értelinesitse. Ezt különösen az 1521 elő ször meg
jelent  „Loci  theologici"-  czimil munkája által eszkö/ .lé. 1529 elhatáro-
zottan protestatiot sürgetett a' speieri országgyű lés határozatai ellen. 
Innét a' „ p r o t e s t á n s " nevezet. CsudállTozásra méltó a' vallásbeli 
meggyő ző désnek azon bizodalmassága, mellyet minden tekintetben ki
elégí t ő  okossága mellett,  1530 , az augsburgi ( ágostai) hitvallás szer
keztetekében kitüntetett. Ezen remekmunka, mellyet a' protestánsok 
els ő  symbolicus könyvök gyanánt tisztelnek , 's az ágostai hitvallásnak 
nem sokára kidolgozott apológiája, egész Európában hí ressé tette M e-
lauchtont. Felekezete ügyében tett utazásainak'egyikén , Weimarban, 
igen súlyos betegségbe esett. Ebbő l kigyógyulván. minekutána a' ha-
genaui vallásos tanácskozás sem sikeresült,  1541 Wornisba 's nem so
kára Regensburgba ment, hogy a' protestánsok ügyében egyezségi al
kudozásokat tegyen. De sem it t ,  sem Bonnban ( 1543) nem boldogul
hatván: felekezetét ő l némelly szemrehányásokat is volt kénytelen szen
vedni. Luther halála után egyedül ő  maradt Németország taní tója és 
támasza. De némelly irigykedő  hittanitók kétségbe akarák hozni az ő  
igazhitüsé'gét, minthogy valamennyire közelitóbb 'volt a' catholicusok-
hoz Luthernél. Azonban a' környülmények eléggé kedvező k voltak 
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iránta, '* a' Naumburgban, 1 5 5 4 , igazhitüségének kikémle lje végett 
tartott vizsgálat mán is szennytelennek találtatott. Mind e' mellett is 
csak szinleg békéllek meg vele irigykedni ,  kiknek ellenmunkálkodását 
1557 a' wormsi békéltető  egyházi gyű lésen is fájdalmasan tapasztala. 
Felekezete egyetértésének megállapí tását forgatá elméjében, midő n Apr. 
1 9 , 1560 az élő k közül (>3 éves korában kiszólittatott. Igazságszeretet, 
nyiltszivüség, mély be látás , szelí dség és bő kezű ség voltak fő vonatai 
Melanohton lelkének. 54. 

M K I . C H T H A I ( Arnold), lakása helyét ő l az unterwaldeni Canton-
ban, révé ezen nevezetét, a'helvetiai szabadság egyik alkotója. Austriai 
Albert helytartója, szolgája által,  Arnold atyjának, egy gazdag birto
kosnak ekéje elő l két ökröt elhajtata, 's a' szolga e' szavakat hallata: 
, ,a' parasztok húzzák magok ekéiket, ha kenyeret akarnak enni". Arnold 
«' szavak által bosszúra gyuladván, a' szolgát megsebes í tette, 's a'bün
tetést elkerülendő ,  futás által menekedett. H elyette atyját bünteté a' 
zsarnok, szemeit tolatván ki annak. M ost Arnold, Filrst és S tatiffacher 
barátjaival szövetkezvén, J307 November egyik éjeién mind a' hárman 
megesküdtek hazájok megszabadí tására, a' RUttlin, a' waldstaedti tó 
mellett. M indenike leköté magát, a' nép Ügyét saját cantonában véde
ni. Mind a'mellett abban mindjárt eleinte megegyeztek, hogy a' habs-
burgi grófot javaiban 's jogaiban meghagynák, a' német birodalomtól 
el nem szakadnának, sem az apátoktól 's nemesekt ő l meg nem tagad
nák , mi ókét illeti. Ok csak ő seiktő l nyert szabadságaikat akarák ki
ví vni. —ct . 

M K r. v. A n K n.,  1) Oeneus caloydoniai király fija, mások szerint pe
dig Mars és Althaeáé. A' gyermek születése után, a' párkák Althaeához 
menvén, meghatározik a' csecsemő  sorsát. Clotho ezt monda, nagy 
lelkil le sz, Lachesis vitéznek jövendő ié ,  Atropos pedig azt állitá, liogy 
nem hal meg elő bb mintsem azon üszög, melly épen a' t ű zhelyen van, 
megemésztetik. Altliaea tüstént kivevé aznn üszögöt a' t ű zbő l,  és szor
gosan gondját viselé. M . csakhamar bajnoknak mutatkozék. Jelen volt 
az argonauta mérés/ . leten, az Acastus tartotta halotti játékban ő  nyeré 
meg a' karikahajtás jutalmát, da fő kép a' calydoniai vadászaton ( I . C A-
I.VIIO\ ) jeleié ki magát. A' vadkan elejtetett,  's M. ennek bő rét,  mint 
legfő bb jutalmat, kedves Atalantájának ajándékozá ,  ki a' kant els ő  seb-
zé meg. F.z által anyja testvérei,  Idrus, Plerippus és Lyncrus, meg-
sértetteknek vélvén magokat, erő szakkal elrablák a' bő rt az Arcadiába 
visszatérő  Atalantától. M. jószerével nem birhatván ő ket a1 bő r vissza
adására, mind a1 hármat megölé. Althaea testvéreiért való dühös fáj
dalmában tű zbe veté a' vészes üszögöt, mellyre M . nagy kinok közt 
meghalt. M ások e' történetet másképen beszélik. A' régiségbő l még 
két jeles képszobrát bí rjuk M eleagernek. — 2) S yriai M e l e a g e r , I. 
ANTHOI.OGIA.  X. 

M K I . K D A, vagy M ilet, dalmát sziget a' ragusai kerületben; 
Sabinncello félszigett ő l a' siagnoi csatorna által választatik el. Földje 
hegyes; 1  !,/ 4 négyszegű  német m földnyi felületén mintegy 890 lélek la
kik; bő ven szolgáltat hort, olajt és halat. Különösen nevezetesiti ezen 
s*igetet a' Partsch által megvizsgált dnrranástUtiemény ( Detonations -
phánomen).  \ u Partsch- tói:  „HeritUt etc >4 ( B é c s , 1820) 54. 

!Y1 K t. ic K R T K s ,  Ino vagy l.euoothea fija, ki Juttatói üldöztetett,  
's tengerbe ugróit anyjával tengeri istenséggé változtatott,  's mint ilijen 
Palaemon nevet nyert ( I . . ATHAM AS és Ivt>), A' tengeri hajósok, mint 
védő  tengeristent imádták , ki a' szorongatott hajókat szerencsésen ki
kötő be vezérlé , a' miért a' lioinaiak PORTUM NI s- nak (1 e.) vagy kikö
tő k istenének nevezték. Mint tengeri isten, rendszerint nagy kék sza
kállal,  kezében >agy vállán kulcsai,  's nem mint más nagyobb istenek
nél szokás , kocsin ülve , hanem úszva ábrázoitatik. Sok kikötő  városok 
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t em plom okat  is  ép í tenek  t iszteletére  ,  sót  Ten edos  szigetén  gyermekek 
is  á ld o zt a t t a k  neki.  •  X 

M K I . I S M A I I C B S ,  (melismai)  éneklési  nemnek  az  n ereztet ik,  melly -
n él  a '  t extus  egy  szótagjára  több  kó tát  énekelnek  :  ellenkez ő je  tehát  az 
ú gyn e ve z e t t  syllabai  én eklésn ek,  mellynél  a '  textus  minden  szótagja 
egyet len  kó tát  kap.  Több  kótából  öazvetet t ,  '•   csak  egy  syH abára 
én eklet t  figura  M e l l  i m a ,  szótagterjedés  nevet  visel.  A' syl la ba i  ének
lés  a'  recitat iv  és  choralban  öszve  nem  keverve  h aszn álta t ik,  ellenben 
a '  többi  énekekben  elő forduló  m e l i s m a i  mindenkor  a '  syllahaival  ke 
verve  jelen  meg..  M elismai  éneklésnek  neveztet ik  még  a'  czifrázott  ének
lés  ,  valam in t  melismai  éneknek  minden  kö n n y ű ,  egyszerit  m eló d ia , 
m ellyet  a'  fül  kön n yen  felfog  's  eltan ul.  —gy. 

M I I .  r s s i . ' s ,  sam osi,  I th agen es  fi ja ,  Kr.  e .  m in tegy  444  körül  élt . 
H on ja  történ eteiben  min t  kormányfi  és  tengeri  h advezér  h ires.  M int 
ph ilosophus  az  elisi  oskolához  szám í t t a t o t t ,  mivel  ugyan  annak  idealis -
m u sá t  t an it á .  P arm en dist ő l  nén iel'y  pon tban  e l t é r t ,  m er t  az  elisi  rend
szer t  még  élesebben  kifejté.  Ez  a'  letet t  in telligibilisnek  és  h a t á rosn ak 
képzelé  ,  's  a '  jelen etek  különbféleségét  ugy  gon do la ,  min t  azok  érzé
ke in kre  h atn ák.  M .  ellenben  a'  létez ő t  örökkévalónak  és  h a t ár t a lan n ak 
t a r t á ,  de  m a t e r ia lisn ak,  's  el rété  az  érzékek  által  való  t apaszt a lás  bi
zo n ysá gá t ,  m in t  Üres  á rn ya t .  H o gy  elkerülhesse  azon  szem reh án yáso 
k a t ,  min tha  m etaph ysicai  okfejei  a '  közönséges  tapasztalastu l  ellenkez
n é n e k ,  a '  relat í v  igazságot  a 'm egesm erés  t árgyi  bizonyságának  jegyévé 
t évé .  í gy  okoskodék:  mivel  azon  vé lem én yt ,  hogy  minden  létez ő   örök
ké va ló ,  vége t len ,  egy,  vá lt o zh a t lan ,  és  m in den üt t  m agáh oz  h aso n ló , 
az  ész  szükségesképen  igazabbnak  tar t ja  m in t  az  e llen kez ő t ,  m ellyre 
csak  az  érzékek  veze t n ek:  azért  am ah oz  kell  r agaszko dn i,  ezt  pedig 
h am isn ak  jelen ten i  ,  vagy  legalább  am azt  el ő bbre  t en n i ,  's  ezt  elhagy
n i . '  Azt  is  á l l i t á ,  hogy  az  istenekr ő l  sem m it  sem  lehet  tudn i. 3. 

M K i, r, í . K K s  A II ÓK  a zo k,  mellyeket  a'  polgárok  nem  közvetet t en , 
h an em  közvet ő leg  fizetn ek;  's  következ ő leg  szabad  akarat jokban  á l l , 
azoka t  kikerüln i  vagy  nem.  Az  illy  adók  nem  tárgyazzák  egyenesen 
a 1  t erm eszt ő   e r ő t ,  a '  t iszt a  jö ved e lm et ,  t ő ke  vagy  m un ka  kam at ja i t ; 
de  mégis  azokból  teln ek  k i ,  azzal  a '  kü lön bséggel,  hogy  kikerü lh et ő k. 
I l ly  m ellékes  adók  minden  em észtési  a d ó k ,  p .  o .  a '  só t ó l ,  bo r t ó l ,  pá
lin kátó l  'sat . Kállay. 

M E i, r. K K s K v  ( P r a ed ic a t u m ) ,  Ingicai  értelem ben  az  áll í t ásban  a z , 
a*  mi  a'  subjectum ról  á ll í t t a t ik,  vagyis  a'  snbjectumnak  t u la jdon í t t a t ik; 
a'  közönséges  életben  bizonyos  tulajdonság  vagy  czim. Kállay. 

M K r, t. K K n o K o N O K  ,  azon  vérségbeli  személyek  vagyis  atyafiak , 
kik  közös  törzsökt ő l  vevék  ugyan  e r ed e t eke t ,  de  egymást  sem  közvet
v e ,  sem  közvetlenül  nem  nem zet ték.  H lyének  a '  fiu -   és  leán y t estvérek, 
az  a tyai  és  an yai  férjfi-   vagy  n ő - ivadékok.  E zekn ek  a"  javakra  nézve 
t ám ad h a t ó  jogaikról  1.  az  ÖRÖMIISÖOKB  czikkelyt .  —n o — 

M K I . O D I A ,  átaljában  nem  e gyé b ,  m in t  o lly  hangoknak  bi/ .onyos 
so r a ,  melly  azoknak  egym ás  után  következése ,  változó  m agassága , 
m é lysége ,  rövidsége,  hosszasága  ált a l  kedves  a '  fülnek:  szoros  értelem -
hen  ped ig:  minden  muzsikai  darabnak  vagy  dalnak  éneke.  Mivel  a'  me
lódia  az  érzést  fejezi  k i .  a '  han gm üszerz ő n ek  legfő bb  m estersége  abból 
t ű n ik  e l ő ,  h a  melódiájában  igazán  .kiejti  a '  m egkí ván tató  é r zé st ;  e r re 
pedig  a'  fő hang  választása  is  sokat  t esz.  F ő   m egkiván tatóságai  a'  jó  me
ló d ián ak:  1)  a '  f ő   vagy  a l a p h a n g ,  mellynek  abban  átalján oian  ural
kodónak  kell  lenni.  —  2)  R y t h n i u s ,  vagyis  az  egyes  részeknek  ill ő  
h osszúságra  vagy  rövidségre  felosztása,  mellynek  a '  jó  énekbő l  h ibáz
n ia  nem  szabad .  —  3)  É rzékkel  tellyes  kifejezés.  —  4)  A'  melódia  kön
nyen  já t szh a t ó  vagy  énekelhet ő   legyen .  —  5)  H o gy  a'  textusnak  kife
jezése  a '  m elódia  által  lehet ő képen  elóadassék.  —gy. 

M i -  r, n  i) ii A  M A  nevet  visel  valamelly  rövid  muzsikai  d r á m a ,  m elly-
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ben  némelly  egyes  tételeknek  declam at iobeli  el ő adása  h an gszeres  m u 
zsika  ált a l  szakasztat ik  félbe.  En n ek  t á rgyá t  a '  szerz ő   lyricai  módon 
dolgozza  k i ,  's  belő le  érzelm ek  sokaságát  igyekszik  kifejten i,  m ellye -
ket  ismét  a'  muzsika  törekszik  kifejezni.  .Nemei  a'  m elodrám án ak  1) 
M o n o d r á m a ,  mellynek  csak  egy  elő adó  szem élye  vau.  2 )  D u ó d  r á 
m a ,  niellyben  két  cselekvő   szem ély  fordul  el ő .  —Ł.'/• 

I M K I . O S ,  görög 'szó  ,  annyit  tesz  mint:  ének ,  d a l ,  lantos  költe
mény;  innét  m e l i c u s ,  valami  lyrait  a '  lantos  költemény  körébe  tar
tozót  jelent.  —54. 

M s i . m ,  most  M I Í . O ,  egyike  a"  Cycladoknak  a'  görög  Archipelagu
son,  Diagorus  philosophus  lidzája;  kerülete  00.  mföldnyi  ;  lakosainak 
száma  mintegy  Ő ÜOO,  kik  részin t  görögök  részin t  catholikiisok.  Vassal 
's  kéneső s  fon ásokkal  bő velked ő   földjét  belső   tiiz  h evit i ;  minél  fogva  az 
egész  szigeten  elter jedet t  langy  m elegség,  minden  déli  gyüm ölcsökn ek 
különös  jó  izt  á d ,  ellenben  pedig  a'  lakosok  egészségének  ár t a lm as.  —« 
F ő városa:  M i l o ,  5000  lakossal  ' s  az  Arch ipelaguson  legtéresebb  kikö
t ő vel  ;  széke  egyszersm ind  egy  görög  és  egy  catholicus  püspökn ek.  N e 
vezetes  még  ezen  szige t ,  a '  ra jta  feltalált  régiségekt ő l ,  különösen  pe
dig  Melos  régi  városnak  romjai  m i a t t ,  C ast ro tó l  dél  fele',  mellyek  kö 
zöt t  e gy,  márványból  való  am p h it h ea t ru in ,  's  szám talan  m árvány oszlo
poknak  és  szobroknak  töredékei  t a lá lt a t n ak.  En n ek  közéle t ében ,  1820 
egy  földmives  remek  göm bölyképet  ( R u n d bild ) ,  a'  nielosi  Venus  szobrá t , 
' s  bárom  I lermes- szobrot  (3  lábnyi  m a g)  t a lá lt .  Venus  szo br á t ,  a ' k o n -
stan tinápoli  franczja  követ  m arquis  de  la  Kiviére  vette  m e g,  's  kirá lyá
nak  ajándékozá.  M ost  a 1  párisi  M usée  royal - ban  a 'E ouvre - ban  van.  Anyag
ja  a'  legszebb  pir iisi  m árvány.  M egvolt  ugyan  a'  szobor  töredezve  és 
sé r t ege t ve ,  de  a'  fej  soha  sem  vált  el  a ' t e st t ő l .  Legépebbek  a'  közép 
t agok;  kezében  alm át  t a r t ,  ' s  ezért  a '  győ z ő   Venusnak  t a r t a t ik ;  alsó 
részeit  gazdag  red ő zet i!  ruh a  fed i,  ú gyan n yir a ,  hogy  csak  egyik  lába 
t ű nik  szembe.  54. 

M  KI .Í M )  M K \  K  ,  u'  szomorú  já t ék  m u sá ja ,  kom oly  arcczal  ábra -
co lt a t ik,  egyik  kezében  c yp ru ságo t ,  a '  másikban  pedig  t ő r t  t a r t va .  L . 
M U SÁK)  X 

M K I . TÓ- .ÁO.  Törvén yes  tekin tetben  a '  születé*  és  h ivata l  adn ak 
m éltóságot ,  melly  annál  n agyo bb,  minél  nagyobb  ran gú  sz ő lékt ő l  szár 
mazott  valaki,  vagy  fontosabb  és  fényesebb  a'  h ivatala.  P h ilo soph ia i 
tekin tetben  minden  ember  b.r  m élt ó ságga l,  m ellyn ek  az  em beri  ch arac -
t er  s/ olgál  alapul. Kállay. 

M m .  v,  a '  törzsök  felső   része a '  melykasból  és  m elyüregból  á l ló ,  a ' 
nyaktól  az  a lt est  kezdetéig  terjed  's  leginkább  a'  m elycson t  és  bo rdák 
által  képeztet ik.  Az  első bbik  a'  n yaktó l  hoszában  nyúlik  a'  m élykö zepén 
a lá ;  az  utolsók  h átu l  a '  gerinczel  kö l t e t n e k ,  's  a '  m elycson t  felé  hajol
n a k ,  liiellyhez  porcz  ált a l  ragadn ak.  A'  bordát  ne<u  biró  h alakn ál  a ' 
kulcscsont,  a'  lapocz  ,  a'  roeiycsont  's  n éhán y  gerincz  teszi  a1  feltestet , 
"s  az  igen  kicsiny  m elyüreg  m indjárt  a'  kopótyu  alat t  va n ,  a'  torok  vé
gén ,  a '  t arkó  m eget t .  A'  bogarakn ál  a'  t est  közép  része  n eveztet ik 
melynek.  —j- ~ - a. 

M K i. Y K K p  (olaszul  il  busto ,  la t .  h iistum)  képfaragó  á lt a l  ábrázo lt 
emberi  fő   a"  felső   test  részével.  N agyságokra  nézve  a'  m elyképek  kü
lönböző k  :  1)  némelly  fejekhez  csak  a'  n yak  '»  a'  vállak  felső   része  r a -
gaszta t ik,  2)  másoknál  a 1  mely  egészen  a'  szivgödörig  t e r jed ,  '•   ezek 
a'  valódi  m elyképek,  3)  némellyeknél  végre  a'  ileré.k  egész  kö ldökig, 
sót  néha  a'  esip ő kig  is  kidolgoztat ik.  N éh a  a'  m elykép  és  talp lapja 
közt  egy  oszlop  vagy  hosszúkás  törzsök  van 's  az  illy  ábrázolatok  H E R -
MKS  (I.  e.)  nevet  viselnek;  gyakor ta  a'  figura  csak  egy  lapra  á l l í t t a t ik , 
's  en  r e l i f  van  dol«ozva.  Mind  ezen  kií lönségek  ó- tniv  gyű jt ő i  t ekin tet 
ben  fontosak.  Szépizlési  tekin tetben  m egkülönböztetnek  az  arczképek  , 
a 1  képzehuény  arczképek  és  képzelraényes  fejek.  E zek  közül  csak 
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az utolsók tartoznak egészen a' szépmivészség körébe , '•  ezek so
rába esnek az istenek és hósök melyképei. B izonyos , hogy az illy mely
képek a' Hermesszobroktól származnak, még is a' Görögöknél csak 
S ándor, a' llomaiaknál pedig csak a' Gaesarok idejében tű nnek elő ször 
fel. S zámos meiyképek maradtak ránk a' hajdankorból, 's legnagyobb 
részben Romából és Ulaszországból származnak. Többnyire márvány
ból vannak. N agy fontosságnak a' llerciilanumban találtak 's bronczból 
készültek. Légritkábbak a' drága kövekbő l '•  nemes érczekbő l valók. 
Igen nagy nehézség gördül a' szobrász elébe az ully arczképek alakí tá
sánál, mellyek csak vállig mennek, az által,  hogy a' teljes idomzatban 
's egészen természet után ábrázolt fő  ,  a' néző  elő tt idomtalan nagynak 
's erő snek szokott látszani- ,  mi kétség kí vül onnan ered, hogy midő n 
valakire tekintünk, annak fejét, a' nélkül hogy észre vennő k, többi 
testéhez szoktuk hasonlí tani, melly hasonlí tás a' melyképeknél csak a' 
hosszá kapcsolt picziny testrészre szorittatik. finnek csak ugy veheti 
elejét a' mivész. ha az ábrázolandó fő  valódi természetek idomzatitól 
észrevehetetlenül eltér - ,  mi mellett azonban a' határvonalt könnyen ált-
lépheti; 's épen azon mivész hág leginagasbra ,  ki e' határvonalt olly 
pontosan megtartja ,  hogy ama' jól kiszámolt eltérések nz el nem fogúit 
néző t megcsalják, 's az ábrázolat és az ábrázolandó közti tökéletes ha
sonlatosságról kétkedni nem engedik. — t — 

M É L Y S É G , a' Geometriában, valamelly testi térnek kiterjedése, 
fels ő  lapjától le fe lé , ellentételben a' magassággal ,  vagy az alsó lap 
távolságával a' fels ő  laptól. —h.—-

M E i. rvA- s ( Cuirasse), vaspléhbő l készült pánczél,  mellyel a' ne -
ficsE lovasság melyjén vise l,  hngy a' kardvágás és golyóbis ellen bátor
ságban legyen. Kégenten az illy melyvasak bő rbő l voltak, 's onnan 
származik elneveztetések ; mert cuir franc/ iául bórt jelent. M elyvasas 
lovasságot Gusztáv Adolf állí tott fel legels ő ben. 

M K L Y V É D ( Brustwehr), a'hadi nyelvben minden magasság, melly 
az egyenes lövés ellen védelmez. A' fa és kő  nem alkalmasok mely
védnek, mert a' golyóbisok szétszaggatják 's elpattogtalják. Legjobb 
földbő l,  szükség esetében pedig fasinákból, ganéjbói, homokból, gya
potzsákokból készí teni a' melyvédet. Vastagságát az ellenség lövő  szer
számához szükséges alkalmaztatni ; rendszerint nem lehet kevesebb 15, 18 
lábnál. M agasságát a1 környülállások szerint kell elhatározni.  Kátlay. 

M E I I E I . , város a' königsbergi kerületben, Poroszországban, a'kű 
ri öböl mellett,  hol a' Dange vize abba bele szakad. Lakosai száma 
8400. Kikötő je tágas , és 300 tonnája'hajók egészen a' város tövébe me
hetnek. A' város me g van erő s í tve , 's egy fellegvára és 4 bástyája van. 
N em megvet ő  kereskedést iiz,  leginkább megbizottsági ( Commissioni) 
portékákkal, u. m hajóépí tési fáral, lennel, gabonával, bő rrel 'sat. 
melly czikkelyek Lithraniából jő nek, 's Angolországba vitetnek. — Na^ 
gyobb kereskedő házai is angoly eredptüek.  Sz.  E. 

M E M N Q N , a1 niythus szerint Tithon és Aurora fija, 's Kmathon 
testvére. N émellyek szerint az Aethiopiaiak, mások szerint pedig az 
Assyriaiak királya volt. Abydosban Egyiptomban pompás palotát és 
tévelyt ( lahyrinthus) épite, rgy másik palotát pedig S uiában , Per- . 
siában , melly város ő  róla Memnonia melléknevet viselt. P riamus, a' 
trójai király, reá birá egy arany sző l ő t ő ke ajándékkal, hogy a' Görö
gök ellen segí tségére menjen; itt több bajnoktettet vitt végbe, 's magát 
Achillest is megsebzé, de végre ez által megöletek, Aurora azon ké^ 
résére , hogy fija teljes tiszteletet nyerjen, Jupiter számos madarakat 
(M emnon madarai) teremte hamvából . mellyek évenként visszatértek 
sirhalmához ,  és egymással küzdve, mintegy halotti játékot tartottak em-
lékérp, H alála után hő s gyanánt tiszteltetek. Thebánál a' N ilus' bal
partján a' M emnonium (M emnon palotája) romjai közt még most is lát
hatók Memnon colossalis képszobrainak omladékai. M emnonnak egy 
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illy óriási képszobra, ha a' felkelő  nap rá  rété sugarát, vig hangot 
ada, naplementekor pedig szomorúi. S ő t azt is beszélik róla, hogy 
könyeket hullata, 's 7 versbő l álló oraculumi jóslatot monda. A' hang 
még Kr. u. a' 4- dik században is hallaték. Ezen hangzó M emnonoizlop 
le í rását, és a' hallott hangokról raló tudósí tásokat Pausaniasnál és S tra-
bonál találhatni, az ujabbak közt pedig Pocockenél és Nordennél. Ezek
nek tulajdonságairól,  's a' Memnnn felő l raló elbeszélésekrő l több hy-
pnthesisek vannak. "Böttiger világosan megmutatja „,ÁmultAea"jában 
( 2 köt. 1741.) bogy M emnon és Phainenophis ugyan azon egy személy, 
és hogy M emnonoszlopa napimádó herost, királyi vagy papot ábrázol, 
ki a' napistent idrezli. A' britt museumban 1818 olta ( Belzoni által) 
egy illy Memnon oszlop feje találtatik, mellyet fiatal Memnonnak szok
nak nevezni. Jacob szerint, M eroetól fogva egész Aesepusig ,  az egész 
Asiában volt királyi és halotti palotákat Memnoniáknak kell tekinteni. 

M E N Ő I R E , tulajdonképpen mind az, a1 mi valamely dolog emlé
kezetben tartására szolgál; valamelly tárgynak Írásban foglalása. Kü
lönösebben Memoiroknak nevezik I . A' S t a t u s i r a t o k a t , mellyék
ben a' szokott formalitásokra 's kivált a' megpecsétlésre nem igen te
kintenek. Háromfélék az illy í rások, u. m. 1)  Memoirtt  en  forme  dt 
leltre, melly ékben megszólí tás, hely és nap, és aláirás van, 's az í ró 
magáról az e ls ő ,  a' kihez pedig í r,  arról a' második személyben szól. 
2)  Mémoirok,  hol a'megszól í tás , hely nap és aláirás megvagynak ugyan, 
de az í ró a' harmadik személyben beszél magáról. 3)  Nő iét vagy jegy
zékek, mellyekben nincs megszólí tás, 's gyakran a' neveket nem is í r
ják alá, 's mind az í róról, mind a' jegyzék verő jérő l a'harmadik sze
mélyben van szó. H lyeket vagy az udvarok, vagy azoknak köretjei 
cserélnek egymással. II. H istóriai M émoirok alatt értenek olly irato
kat, mellyekben valaki az általa megért történeteket feljegyzi magá
nak 's másoknak emlékezetül. Abban különböznek a' tökéletes hitoriá-
tól ragy csak krónikától i s ,  hogy a) vagy csak egy történetet, vagy 
egy külön személyt tárgyaznak; b) ragy az iró maga is részt vett a' le 
irt dologban, vagy azokkal, kik a' történetben részt vettek, nagy egy-
heköttetésben állott ; c) végre hogy elbeszélési de öszvefüggó módon 
irja le az iró az egészet. A'legrégibb mémoirok közé számithatni Cae
sar Commentariiisait,  folytatott háborúiról; a'középidő bő l Ditmar króni
káját tartják illy Memoirenak. A' M émoirok tulajdonképi hazája Fran-
cziaország, hol különösen a1 15 szazad végével és azután megszaporo
dott szamok. Különös emlí tést érdemelnek Phil. de Comines M emoirjai,  
a' ki leí rta XI Lajos és Vili Károly történeteit ( 1494—14981; M artin 
du Bellay, Brantő rne, Aubigné, S ully, Hoch.efnur.ault,  de Retz Join-
rille ,  S t. S imon Memoirjai a' többek közt leginkább kitű nnek és hasz
nálhatók. A' Németeknél Dohm emlékiratai most is nagy becsben tar
tatnak. III. Memoiroknak nerezik a' tudós Társaságok tudományos ér
tekezéseit i s ,  és az elholt tudósokról feltett emlékiratokat; mii!jenek 
p. 0.  „Mémoirei  de / '  Académie  deti  intcriptiorit  et  bélien  leltreg."'  K. 

M E M P H I S , hajdan fő városa Középygyiptomnak, 's a' régibb kirá
lyok második lakhelye, a' Nil nyugoti részén feküdt. Fontos , nralko-
kodó papi ráros volt,  's kivált Jósef idejében virágzott. Pompás épü
letei között a' Platha temploma 's több paloták ékes í tették. De utóbb 
hanyatlani kezdett,  's a' S zaraczénok elfoglalták 's elpusztí tották a1  1 
században. Mai nap alig lehet he lyé t , a' hol állo tt ,  bizonyosan meg
mutatni. 

M e N AN nKR , leghiresebh az ngy nevezett uj comoedia görög köl-
tő ji közt , szül. 342. K". e. Athénében , Azt tartják 52, éves korában 
bujában , hogy vágytársa Philemon nagyobb tapsot nyert ,  vizbe lulasz-
tá magát. Jeles oomediáji által,  melí yekuek száma 100- nál többre ment, 
a' Görögöknél, az uj ví gjáték fejedelme melléknevét nyeré ; de fájda
lom, egyhány töredéken kivül  {„H'lenandri  et  FAilem.  reliquiut  ed  LU-
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r/ eM»"  Am stcrd .  1709  és  Brunck „I'oetae gnnmici- "jében)  semmit  sem 
birunk  t ő le .  'Teren t ius  gyakran  u t án o zá ,  's  ennek  ví gjátékaiból  ilélhet -
jilk  m e g,  mit  csudáltak  a '  régiek  M en auderben ,  a '  finom  és  m érséklet i 
gra t ia  elő adójában. X. 

M K S D K I , ss OH JJ  ( M ó z e s) ,  h ires  zsidó  philosophus  ,  szül.  D essau -
ban  1729  zsidó  szülékt ő l.  É des  atyja  M endel  oskolam ester  és  soplier 
vo lt ,  ( t iz  paran csolat  i r ó ) ,  ki  fi ján ak,  szegénysége  mellett  i s ,  jó  n e
velést  ado t t .  M aga  t an í to t ta  a'  zsidó  n ye lvre ,  a'  t . - í iudra pedig mások 
á lt a l t an it a t t a . M ajmonides M o r e N e b o c h i m (Tévelygő ket vezet ő ) 
munkája ébresztet t e fel M endelssohnban a' pliilosophiai vizsgálatot . Olly 
szorgalommal t an u lt a ő  ezen kö n yve t , hogy betegségbe is e se t t , m elly 
egészségére egész életében kih a to t t . Berlinbe 14 esztend ő s korában 
szegén y sorsban m e n t , 's o t t sok ideig h itsorsosi kegyelmébő l élt . I t t 
esin erkedet t meg I srael Moses nevii philosophus.sal és n agy m athem at i -
cu ssa l, ki hasonló szegénységben é l t , és az igazság m artyr ja volt . En
nek társaságában megkedvelte a ' m at liesist , m ellyet hasonló szorgalom 
m al tanult azután , 's a' deák nyelv és ujabb lit u ra tu ra állapotjával is 
igyekezet t m indinkább m egism erkedn i. Bem ard , egy zsidó selyem -
fabrikás , végre magához vet te , hogy í ijait t a n i t sa , 's ezen egybeköt te -
t ésn él fogva elébb fae t o ra , késő bb t á r sa le t t a ' fabrikában . Lessin ggel 
1754. esin erkedet t m e g, ki ő t az ujabb nyelvek term észetével és jelessé -
geivel m egesm er t e t t e , a ' melly id ő t ő l fogva azután a' ph í losophia le t t 
fő  foglalatossága. N émet nyelven legelő ször ir t a az érzelm ekr ő l való le
ve le i t , majd Abtal és N icolaival is m egesm erked e t t , 'g az első vel való 
levelezése sr.ép emléke most is az ó barátságos szeretetekn ek. N émelly 
id ő szaki í rásokban , m illyenek voltak. „Bit/ liolhek der xchő nen IVissen-
sc/ iafte,t'-  „fí riefe die neuesle Lilteratur be treffená"' ; >,Allgemeine 
dtitlí che Bibliotheh'- ' • — sokat dolgozot t , és jó b í rá latokat kész í t et t . 
Keek m ellet t külön philosophiai ér t ekezéseket is ado t t ki , mellyekben 
ugyan nem ugy tiint fel m in t uj r en dszer - a lko t ó , de kétség kí vül a' m a
ga idejében egy volt a' legm élyebben gondolkodó fejek közül. I .avater 
soka t fá r ad o zo t t , hogy M endelssohn t a 1 keresztyén vallásra t ér í t se , de 
ő  csinosan kikerülte mindig az illy próbatételeket . N evezetesebb ph ilo
soph iai n uin káji: „Jerutalem oder iiber religiote Macfit und Judenthum'i 

(Berlin 1783) , n iellyben sok m egrögzöt t balvélekedéseket m egt ám ad , 
m iér t kezdetben sok ellenségei is voltak munkájának. „Morgenstunden™ 
m ellyn ek csak egy kötete jö t t ki. I r t Lessin g mellet t i s , kit Jacobi 
spinosisinussal vádolt 's azu tán csak h am ar u. ni. 17S0. Jan . 4- kén meg
holt . A' philosophiai dialógusokban P la tó és Xenophon nyom aikban első  
volt a ' N ém etek k ö z ü l , ki szeren csés p róbá t t e t t . A' ném et nyelvnek 
is sokat haszn ált irataival, ph ilosophiai hajlékonyságot adván neki. E gyéb 
ph ilosophiai ira tai kijöttek Berlinben 17(51 és 1771 két kötetben ; Budán 
m in den munkáji újra kiada t t ak 1819 hét kö tetben . Legrem ekebb kön y
ve „f/ iaedon" vagyis a ' L é l e k ' h a l h a t a t l a n s á g a , melly sok nyel
vekre fo rd í t t a to t t . Kúllay. 

M K N O O S A {Don Diego Hurtado de), Jüan Boscan Alm o ga ve r ' s 
m ások sze r in t , id ő re n ézve , h arm adik a ' spanyol classicusok kö z ö t t , 
egyszersm ind min t st a tustan ácsn ok 's hadvezér egyirán t h í res Szül. G ra
n adában 1503 vagy 1504, 's m eghalt Valladolidban 1575. M int költ ő  's 
t ö r t én e t í r ó a ' cast iliai l i t e ra t u ra a lap í t ásáh oz tetemesen j á r u l t , de életé
hen a' költ ő  t iszta emberi érzeteit 's a ' t ö r t én et í ró igazsághoz ragaszko
dásá t ki nem fejezé. Tet t eiben nem zete szellem ét követvén , kem én y, 
kegyet len , idegenek irán t kevély, 's udvara hatalompolit icájának ret ten t ő  
eszköze volt. A' le lkes, t a n u l t , elmés D on D iego alig hagyá el a' sala -
mancai egyet em et , mid ő n V. Karoly , m in t követet , Velenczébe, majd 
ism ét mint császári m eghatalm az . - itat a ' t r iden t i z sin a t r a , 1547 pedig a' 
papai udvarhoz min t ügyvivő t , kiildé. M in t sienai h elytar tó e' közt á r sa - . 
ságot I . medicei Cosniitsnak m egh ód it á , ki ism ét a 'Span yo lo kt ó l függött . 
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Az  er ő szak  vas  koron ájával,  n yom a  el  M .  a'  T oscan iakban  a'  n épjogért 
's  szabadságért  egű   vágyat .  E r ő szakoskodásai  's  szerelmi  kalandjai  á lt a l 
egész  Romát  maga  ellen  lá z i t á ,  m í gnem  1554  V.  K á r o lyt ó l ,  ki  a'  sok 
panaszokat  hallani  m egu n t a ,  vissza!ii»atot t .  Közepet t e  zsarn ok  foglala
tosságain ak,  nem  feledé  el  Olaszországban  lé t e  a l a t t ,  szorgos  gon dot 
ford í tani  görög  régiségek  's  kéziratok  gyiijtetésére.  V.  K áro ly  lem on dá
sa  u tán ,  I I .  F ilep  udvarában  é l t ;  de  egy  csí nja  m iat t  G ran adába  szám ű 
ze t e t t ,  hol  a '  M aurok  lázadását  nagy  figyelem m el  szem lé lt e ,  's  an n ak 
históriáját  iiá .  H a lá lá ig,  e'  munkáján  ki vili,  m ég  egy  mással  foglala -
t o skodot t ,  Aristoteles  egy  könyvének  m agya rázása ' s  ford í tásával.  Kön yv
tárá t  végin tézetében  a 1  királyn ak  h a gyá ,  n ielly  az  E scorial  egyik  d í sze 
közé  t ar tozik.  Í rói  érdem ét  Bon lerwek  és  Sismondi  adák  elé.  0  ada el
ső   jól  készült  költ ő i  leveleket  hazáján ak  ,  m ellyekben  H orácz  szellem e 
m uta tkozik,  ,'s  mellyeknek  olvasása  m ellet t  a'  sienai  zsarn okró l  megfe
ledkezünk,  ^om let t jeiben ,  a'  t iszta  's  nemes  kifejezés  m elle t t ,  csirf  és 
jóhangzás  h ibázik.  Canzonjai  hom ályosak  's  kereset tek.  A'  span yol  köl
tészet  n em eiben ,  redon dillas- ,  quin t illas-   és villancicos- ban ,  az  elő bbi  köl
t ő ket  jóval  m eghaladá.  Sa t yrá i t  az  inquisit io  nem  en gedé  kin yo m t a t t a t n i . 
Különben  a '  spanyol  prosa  atyján ak  n evezt e t ik,  bizon yságu l,  hogy  e' 
nemben  is  nagy  első séggel  birt .  Comicuni  Kománja ..Lazarillo de Tormttií  

mellyet  még  tan uló  korában  i r t ,  több  n yelvekre  fo rd í t t a to t t ,  ebben  ő   az 
liiquisitiót  legelmésebb  gúnnyal  festegeti.  M ásodik  reim 'km unkája  a'  gra -
n adai  háhoru  h istó r iá ja ,  mellyet  bá t r an  Sallust  's  T ac it u s  h istoriáji  m el
lé  lehet állí tan i- , de mivel kézzel fogható be n n e , hogy a 1 M aurok 
lázadásán ak egyedüli oka F ilep kegyet len sége vo l t , a ' korm án y e' m un 
ka n yom tatását csak 1010 's ekkor is sok változtatásokkal engedé meg. 
P on ta legre gróf, M . minden m un káit kiadta Velenczében 1776. —ct. 

M K'K K D K K H K I . y ( Asylu m ) , olly szabad helyet je le n t e t t , h o vá 
ha bementek a' bű nösök , bátorságban voltak az ü ldöztet és ellen . A' r é 
gieknél t em plom ok, I stenek á llóképei, oltárok szolgáltak m en edékh elyü l, 
de sok visszaélésekkel lévén egybeköt tetve , gyakran nem vetet t ek t e 
kin tetbe, í gy a ' Lacedaem on iaiak kiragadták P ausan iast M in erva tem 
plomából. Sokszor éhelhalással kinozták az illy szö kevén yeket , n éha r e -
ájok is gyújtot ták a' templomot, D e nem minden templom és szen thely 
bir t menedéki ju ssa l , hanem ném ellyek különösen választat tak ar ra . T i -
beiius császár mind eltö r lö t t e a' m en edékh elyeket , JunO és Aescu lap ius' 
templomait kivévén , A' pogán y világból á th a to t t ezen szokás a ' keresz
tyén világra i s , 's az ifjabb Th eodosin s 431 nem csak a' t em p lo m o kra , 
hanem azoknak udvaraikra , belső  ker í t ésekre és igy ker t ekre 's lakóh á
zakra is kiterjesztet te a' menedéki szabadságot ; a' toledoi zsin at pedig 
681 a ' templomon kivül eső  h e lyre i s , 30 lépés távolságban . M a m á r 
nincsenek szokásban a' m en edékhelyek. Kállay. 

M E N R D K M U S , Kretriából Euboeában , az eret r iai ph ilosoph iai os 
kóla a lap itó ja , melly a ' socratesi oskolának egy ágát képezé. P lató és 
Stilpo tan í tván ya vo lt , 's csak az iden ticai t ételekn ek tulajdon ita igaz
ságot. X. 

M R S E I . A U S , Atrecis fija vagy u n o ká ja , és Agamemnon t e st vé r e , 
ipától T yd a r eu st ó l , kinek leán yával H elénával kelt öszve, Spar t a kirá ly
ságát uyeré el. Épen C retában vo lt . hogy anyai n agy atyja K retus ha
gyományában osztozkodjék , mid ő n P a r is az ő  kecses n ő jét H e l é n á t , 
kincseinek egy részével, 's egyn eh án y rabn ő vel együ t t e lo ro zá , 's T r ó 
jába ment P alam edessel, elégtéte't kivánni , 's mid ő n ez t ő le m egtagad -
taték , felszólitá a' görög fejedelmeket , hogy í géretek serin t ezen sér
tést boszulják meg. Ó maga 60 hajót vezete T ró ja ellen 's vitéz küzd ő 
nek m u t a t ko zék. H n m erus melléknevet ád neki a 1 csatában való h arsán y 
hangjáról (/3ejjy dytcSts) és n yájasn ak, bajn okn ak, bölcsnek festi. T ró ja 
elfoglalása után ismét m agához vévé H elén át , hogy vele hon jába vissza
térjen , 8. évig bolygóit ide 's t o va , m í g haza ért . E lső ben T en fdósba , 
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azután Leibosba és Euboeába jutott ,  de szélvészekt ő l 's fergelegektő l 
hányatván, Cyprusban, Egyiptomban, és Lybiában kiszálnia és mulat
nia kellett. Végre Pharus szigetén az egyiptomi parton , megtanitá az 
öreg Proteus ,  kire leányja tí idothea segí tségével aludtában rá tört, 
melly utón érhet honjába. Ez egyszersmind azt is jövendő ié neki, hogy 
nem fog meghalni, hanem mint isteni hő s 's Heléna férje, elevenen 
megy Klysiitmba.  X. 

M K N K S ( kis és nagy), faluk Aradvármegyében, mellyeknek jobba
dán oláh lakosai, messzeterjedt sz ő l ő hegyeiken, a' hires , fiiszer izii 
ménesi veres bort termesztik. 54. 

M E S K S T R K I. K K M E N E S T R I E R B K 1. P R.O VI X C, A t. OK és 

T l t O U R I D O I ,  
M R N G S (Ant. Rafael),  a' 18. század egyik els ő  mivésze , szili. 

Aussigban , Csehországban Mar. 12 , 1728. Atyja Isnrael, dán fi,  közép 
szerű  mivész, III. August által ,  mint képí ró Dresdába hivaték. Ez 
gyermekeit kegyetlenül neveié; az ifjú Rafaelt erő tel mivésszé akará 
képezni; már mint 6 esztendő s gyermeket naponként ,  óránként rajzo
lásban gyakorlá, kevés idő  múlva pedig olaj- ,  miniatű r-  és zománcz-
fesiésre tanitá. Alig engede neki pihenésre néhány pillantatot ; szabott 
idő re , alig teljes í thet ő  munkákat ada e libe , 's ha el nem készültek, ke
ményen biinteté. llly formán a' mirészség els ő  szabályit tudá már Ra
fael,  midő n atyja 1741 magával Romába vivé. Itt elő ször a' régi kép
faragás mestermiveit mutogatván meg neki: Angelo M ihály elmés mivei-
nek szemlélésére a' sixtini kápolnába vezeté ,  hogy ezek által elkészül
ve , majdan a' mennyei Rafael utói nem ért miveit. tanulhassa a' Vatican-
ban. Jókor reggel bevezeté ide , 's kenyéren vizén hagyva, csak este 
jő ve érte. Otthon még a' legszorosabb próbakérdések várak a' mult na
pi tanulmányokból, llly szigorú nevelés mellett mi volt természetesebb, 
mint hogy M engs a' küls ő  világra nézve bátortalan 's egészen miveletlen 
maradt. 1744 atyjával Dresdába visszatére. August király, ki a' fiatal 
mivész tehetségét több pastellmunkáiból ki»sméré, majdan udvari képí 
róvá nevezé ő t. Kiköté ez magának, hogy Komába vissza mehessen, 
hova atyja is elkiséré. 1748 lépett elő ször fel saját nagyobb szerzeményi
vei ,  mellek osztatlan tetszést nyertek. Különösen jeles volt egy szent 
háznép, mellyet ugyan ott felállí tott. H)gy szép paraszt leány, ki any
ja jelenlétében elő tte mustrául ült ,  kedves viselete által ugy megnyeré 
szerelmét, hogy a' cath. vallásra állana 's azzal összekelne. 1749 ismét 
Dresdába utazott ,  hol a' király bő ví tett fizetéssel els ő  udvari képí rójá
vá nevezé. Midő n 1751 a7 cath. kápolna felszentelendő  lett volna, ő  rá 
bí zatott a' fő  oltárlap festése , 's egyszersmind szabadságot nyert, hogy 
azt Romában készí thesse el. Azonban Romába érkezvén , l.ord P ercy 
számára Rafael athéni oskolája másolását vállalá fel. Fizetésének a' 7 
észt. háború miatti kimaradása az érintett oltárlapot is késlelteté, 's ez 
csak S panyolországban készült e l; azután a' Capitoliiimban ujon állí tott 
képí rói academia igazgatását vévé fel. 1757 a1 caelestinus barátoknál S . 
Eusebioban egy padolatot fe s te , de ez els ő  frescomunkája nem nyert 
közös tetszést. Utóbb Albani cardinálnál készite egy padolat- festeményt, 
melly Apollót 's a' M usákat ábrázold ; ez az olasz mivészek remekei 
mellett mindenkor dí sszel álland - ,  festett ezenkí vül sok olaj- darabokat  te. 
Ekkor tájon egy Webb nevű  ifjú Angol jő ve Komába , kivel miután 
M engs gondolatait a' mivészségrő l közlötte ,  az ezeket „szépség köriili 
vizsgálat" czimü munkájában magáéi helyett adá ki ,  's e' lopás által 
nevet szerzett. 1701,111. Károly király hí vására S panyolországba mene 
M . Itt a' Király számára több munkát vállalt,  's legtüzesb vágytársain 
a' nápolyi Giaquintón és a' velenczei Tiepolón csak hamar diadalmas
kodott. Itteni mivei közt egy istenek- gyű lése, 's egy kereszt - levétel,  
hirét leginkább nevelék. Itt is javí tásokat akara behozni az academiá-
ban, mí g elleneinek fondorkodásai arra kinszeriték, hogy 1770 egészsé -
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nek Olaszországban gyógyittathatása végett szabadságot kérne. Ekkor 
Komában többek közt a' pápa parancsára, a' reienczei könyvtár, vagy 
a' kéziratok szobájában (Cainera de' papiri) egy nagy allegóriái pado-
latfesteményt készí tett. 3 ér mnlra visszatért M adridba. Ezután ékesité 
a' király ebédlő szobáját azon Trajanus istenitését és a' dics ő ség tem
plomát ábrázoló padolatfesteménnyel ,  melly örökké fő  mivé maradand. 
2 év teltével betegeskedése miatt ismét Romába ment, de a' spanyol ki
rálytól fizetését folyvást hnzta. Itt 1778 elveszte hitesét, kivel legbol
dogabb házasságot élt vala. Ettő l fogva egészsége mind inkább hanyat
lo tt ,  '» 177!) Jiui. 29. következett halálát azzal s ie t te té , hogy. egykori 
szorongása közben titkon egy kuruzsolóhoz folyamodott. S zámos mivé -
szek kí sérete mellett S . M ichele Grande- ben kedves M argitja mellé te
mették. Nyolczad nappal késő bben érkezett egy királyi levél ,  melly 
egy academia felállí tására Nápolyba szólitá. — M . közép termetű  ,  so
vány, ifjonta szép ábrázatú, eleven s ő t heves véralkatú volt,  mindaz
által jeles jnsziviiséggel és hajthatósággal bí rt. Jótékonysága sok fiatal 
mivészt gyámolí tott. 20 gyermekeibő l,  halálakor csak 7 é l t ,  ezek neve
lésére legnagyobb gondot 'a tetemes költséget fordí tott. E z , és a' drá
ga mii- gyű jteményekre kiadott nagy sommák , ugy örökös utazásai, úri
as életmódja 's a' t. gazdag jövedelmeit ( az utolsó 18 év alatt 180, 000 
scudinál többet keresett) megemésztek. Azonban háznépérő l baráti 's 
tisztelő i gondoskodtak. M illy becsületben állott M . , bizonyí tja azon 
pompás emlék, mellyet neki Azara lovag, Rafael me lle t t ,  's egy má
sik ,  mellyet a' Péter templomában Katalin orosz császárné emeltetett. 
— összeállí tása 's csoportozatja felette egyszerű  ,  nemes és tanult ( s ő t 
néha keresett). Rajzolatja mindig pontos, választott és képzelményes. 
Kifejezésben mindenkor Rafaelt tartá szeme e l ő t t ,  's ebben a' tökély 
magas fokára juto tt ,  de ruházat 's egyéb mellékes tárgyak körüli izlése 
is természet és nagy elő dei mély tanulására mutat. S zí nezése ,  kivált 
a' fresco minden nemében jeles ,  jobb olajfesteményeiben hathatós ,  vi
lágos és Tiziantkövet ő . A' festékeket vastagon szerété felrakni ,  's 
könnyű ,  ügyes ecsettel festett; mégis ugy egymásba olvadnak szinei,  
hogy ezekkel bánás módját gyakran ki nem találhatni. Legtöbb rnivei 
nagy szorgalommal 's kedvvet vannak dolgozva. Taní tásban szigora volt,  
de tanitványit inkább az elkövetett hibákra , mint a' még hátra levő  
szépségekre figyelmeztette, 's í gy mindeniket a' maga választotta ufón 
haladni hagyta. S zokott mondása volt: „Rajzolásnál fe s tésre , festésnél 
rajzolásra kell gondolkozni". Legjelesb fresco munkái ugyan S panyolor
szágban 's Romában vannak, de N émetország is dicsekszik néhány re
mek miveivel,  millyenek a' dresdai kir. kápolnában a' Kristus menny
bemenetelét ábrázoló oltárkép, ugyan ott a1 M adonna col bambino ( M á
ria a' csecsemő vel),  Jákob álma; továbbá a' pastellban kész í te tt ,  világ
szerte hí res Ámor. OLisz, spanyol, franczia és német nyelven kijött ira
tai is igen tauságosak, kivált a' Rafael,  Correggio és Tizian miveiben 
találtató szépségeknek megí télései. Azt tartják , hogy e' dolgozásokban 
barátja, a' hí res Winckelmann hasznos szolgálatot tett volna neki. Volt 
két leány testvére, kik atyjok szoros útmutatása mellett Ügyes minia-
tur- képirónékká váltak. Egyik, T e r é z i a Concordia bécsi születés ű  
Antonio de Maron képí róhoz ment fe leségül, 's Romában 1 8 0 6 , 81 éves 
korában halt meg. —  J. 

M E N O L O G I U M , a1 görög egyházban mintegy a z , a' mi a1 

catholicában a' M artyrologium. Étt ő l megkülönböztetnek a' M ae-
neák, 12 hónapra osztva. M inden nap magában foglalja a' martyrok 
nevét, életek le í rását 's halálok nemét, és az egyházi innepeknél szo
kásban lévő  énekek és czerimoniák (officia) feljegyzését.  X. 

M E N T O R , Alcimus hja, 's meghitt barátja U lyssesnek, ki Trójába 
utaztakor házát erre bizá. U lysses ( í jánál, Telemachusnál, taní tó volt,  
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'»  ő t  e rén yre  és  bölcseségre  oktatá  :  in n ét  az  ő   neve  minálunk  apellat l -
vummá  lön  ,  az  ifjak  t a n í t ó já t ,  vagy  vezető je'*  je len t ő vé . X. 

M ü M i t r  nevet  visel  I )  egy  rövid  tánczhoz  illesztet t  három  negye
des  h an gm ll,  m eilyn ek  nyolcz - nyolcz  t ac tusa  két  része  van .  H a  t rió 
(m en uet to  secondo)  adat ik  hozzá, ,  ennek  is  ugyan  olly  felosztása ,  moz
gása  ,  rh yth m uaa  van  ,  's  u t án a  a'  fő   inenuet  ismételtet ik.  C liaractere 
a '  meniietnek  nemes  egyszer ű séggel  egybekötö t t  bájos  m élt ó ság;  kim ér t 
lassú  mozgás.  —  2)  E zen  muzsikához  a lkalm azo t t  csendes  ,  finom  í zlé
sű   tánc/ ..  E redete  fran czia ,  's  hajdan  a'  m ostan inál  sebesebb  mozgása 
volt  ,  olly  forma  min t  a'  sym ph on iákban  elő forduló  menüet teké.  N evét 
m e n e r  (vezetn i)  szótól  szá r m a zt a t já k ,  mivel  a  m en uet  elején ,  köze. 
pén  ,  végén ,  a'  dám ák  tán czosaik  ált a l vezet tetnek.  — gy. 

M E N Y A S S Z O N Y I  A J Á N D É K  ala t t  azon  ingóságok  ér tetn ek  ,  met -
lyek  a'  m á t ká n a k,  je gye se ,  ennek  szül«i  's  a tyafiai,  ön  nemző i  's  roko
nai  vagy  más  akárki  á l t a l ,  az  e ljegyzés,  kézfogó  vagy  m enyekz ő   al
kalm ával  adatn ak  és  a'  férj  házához  vitetnek.  Ezek  tágasb  értelem ben 
a 1  HOZOMÁNY  (1.  e.)  közé  t a r t o zn ak,  's  ugyan  azért  törvényeink  szer in t 
egyen l ő   jo go ka t ,  kö telezéseket  's  örökösödést  nyújtanak.  L .  H O Z O 
MÁNY. Kunon. 

M E N Y D Ö R O K S .  E zen  villanyos  jelen ést  villámlás  szokta  m eg
elő zn i  ,  a 1  villan yvizsgákn ál  látszó  pat togó  hanggal  összehasor.lithatót . 
K eh ezen  lehet  ő t  egészen  m egm agyarázn i  mint  a '  légren gés  következé
sé t ;  de  Luc  szer in t  pedig a '  levegő   er ő szakos  kiterjedését ő l  szá rm azik,  a ' 
sebesen  m egszaporodot t  villám - anyag  a'  nyomás  által  feloldatván  ,  vilá
gosságát  elbocsátván  's  r'gy  a'  villámjelenést  e l ő h ozván ;  a ' d ö r gé s  pedig 
a '  levegő b ő l  szárm azot t  gő znek  fokonkénti  vagy  m agán yos  töm egekbea 
következ ő   m egsüriidése.  Az  ezen  sürüriés  okozta  Üres  térbe  er ő szakkal 
roh an  a '  levegő   ollyan  hangot  a d va ,  mellyben  t a r t ó s  dörgés  van  gyen
gébb  vagy  er ő sebb  csat tan ásokkal  kö t ve ,  a 1  mint  a '  megsüriidt  gő ztö
megek  egyidom u ,  folyvásti  u t a t  t a r t a n a k ,  vagy  kisebb  és  nagyobb  csa
p a t o ka t  képeznek.  A'  sürüdés  által  ered t  viz  eső   gyan án t  hull  li- ,.  Az 
uj  franczia  elem tan  pártolói  egy  n agy  felh ő   h irtelen  tám adásából  szár
m aztat ják  a '  dörgést .  G ir t an n er  azon  észrevételre  épiti  vi t a t á sá t ,  hogy 
ha  t iszta  n yá r i  id ő ben  dörgen i  ke zd ,  mindjárt  felh ő k  tám adnak  a '  szél
t ő l  nem  hozatva.  A'  zivatar  tovább  tartván  's  a'  csat togások  egym ást 
kö ve t vén ,  m in degyre  több  felh ő   t á m a d ,  's  ez  mind  addig  t a r t ,  mig  a ' 
dörgés  m aga.  E '  szerin t  a'  dörgés  nem  volna  a'  villám  következése, 
hanem  csak  távol  oka.  A'  viznek  gő ze  h irtelen  megh ű lvén  a'  levegő ben 
900- szor  kisebb  helyet  foglal  el  min t  elő bb  ;  ilres  t é r  támad  ,  a'  mellék 
légrét egek  bele  rohan n ak  's  ütközve  zajt^ -   c sa t t an ást  okoznak.  -   Az 
ostor  is  azér t  durran ik  ,  mivel  a '  sebesen  kirán t o t t  sudár  üres  t é r t  hagy 
m aga  után  a'  levegő ben .  A'  dörgés  hangja  különböző   a '  felület  és  kö
rülvevő   testek  min ő sége  szer in t .  —  P ar isban  M i  eh  el  talált  fel  egy  gé-
pe lyt  ( m e n y  d ö r g ő   g é p e l y ) ,  mellyel  igen  csalólag  lehet  a '  dörgést 
utánozn i  ;  a'  já t éksz í n eken  is  vannak  ollyasféle  gépelyek,  m en ydörgés 
sz í n lelése  véget t .  —j—c-

M  K  N Y  iso  z ő i - v c t i  ( ep ith alam ium )  a l a t t ,  m i n t a '  név  m utat ja, 
o lly  ve r se t ,  vagy  én eket  é r t ü n k ,  melly  menyegző i  alkalom ra  magasabb 
st í lben  kész í t t et ik.  — e*. 

M K N B I K O K K  ( S á n d o r ) ,  egy  M oskva  környékebeli  parasztn ak  fija, 
szül.  1674.  Süt ő höz  a d a t o t t  inasnak,  kinek  sü tem én yeit  M oskva  utszáin 
áru lt a .  M ondják  ,  sü tem én y  áruló  korában  a'  St relit zek  egy  öszveeskü -
vése  t ud t ára  e se t t ,  's  azt  a'  ez  í rn ak  besugá.  Mások  szerin t  I  efort  vé
ré  szolgalat jába  ,  kinek  figyelm ét  eleven  's  eszes  valója  által  m agára 
von ta.  Lefort  az  ifjú  á th a tó  eszét  lá t vá n ,  e l t ö ké lé ,  ő t  a 1  status  szám á
ra  felnevelni.  Azért  is  az  I697- ki  n agy  követségre  magával  vi t t e ,  fi -
gv^'lmessi'  tévé  m inden  n evezetességekre  ,  hadi  ügyek  vitelében  gyako
r o l t a id ,  '»  polit ica  és  s..;tusg»zilúlliodái  körüli  saját  elveié*  beavat t a . 
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I .efort  halála  t i t án ,  P é t e r ,  n agy  kedvenczének  h elyét  tölte!  be  vele.  B á r 
a'  czár  bizodalma  irán ta  olly  nagy  t o l t  is  ,  hogy  t an ácsa  nélkül  serarai -
hez  nem  fogot t ;  mégis  M .  részér ő l  h am ar  tör tén tek  o llyasok,  m ellyek 
a'  czár  e'  bizodalmát  m egren d í t ek.  A'  n yereségvágy  M - t  sok  h ű t e len sé -
gekre  csábí tot ta  e l ,  mit  ellense'gei  a '  czárn ak  bejelen tet tek.  H áro m szo r 
vonatot t  a 5  legszigorúbb  felelet  t e rh e  a l á ;  többször  n agy  sommá  pén z -
ben  m araszt a lt a t o t t ;  többször,  mfnden  további  perlekedés  n é lkü l ,  P é t e r 
személyesen  rovta  meg  h á t á t .  Mind  e'  m ellet t  h ű telenségeinek  sok  vo-
n^aai  rejtve  m arad tak  a'-   czar  szemei  el ő t t .  H ogy  M .  ellenein  többn yire 
mindig  gy ő zö t t ,  egyedül  Katalin  munkája  volt .  Ar ra  törekedvén ,  h ogy 
ezárnéja  h aszn át  minden  módon  sikeresit se ,  magií rói  sem  feledkezet t 
soha  meg.  Olly  hatalm as  kedven rz  t e rm észe t es,  h o gy  fényes  kitün teté
sekben  szükséget  nem  iá lo t t .  E gészen  az  első   st a tusm in ist er i  fő tábor -
n agyi  polczra  lépet t .  A'  bécsi  udvar  birodalmi  grófnak,  majd  ismét  bi
rodalmi  herczegnek  nevezé  k i ;  a '  ko pen h agi,  dresdai  és  berlin i  udvarok 
rendjeiket  kiildék  meg  n eki.  P é t er  ingerm ann landi  herczeg  cz í m m el 
t iszteié  meg.  P é t e r  halála  u tán  leginkább  M .  munkája  volt ,  hogy  K a 
talin  foglalá  el  a'  t h r o n t ,  ki  által  ő   u ralkodot t .  ( L .  1.  K AT ALI N . )  K at a 
lin  halála  után  I I .  P é t e r  ju t o t t  a '  t h r o n r a ,  's  M .  bátorságos  kézzel  r a -
gadá  meg  a'  korm án yt .  M ost  (1727)  h ata lm a  lehet ő   legn agyobb  fokára 
lepet t ,  mid ő n  a '  szertelen  m agasságról  egyszerre  a '  m éljbe  bukot t .  F ö s
vénységét ő l  elcsábitatván  ,  bizonyos  péiizsn m m át ,  m ellyet  a'  czár  húgá
nak  szán t  ,  elsikkaszta.  A'  czár  örök  szám ű zésre  í t é l t e ,  's  3  millió  jö 
vedelm ű   jószágát  's  tem érdek  drágaságokból  's  kész  pénzbő l  álló  vagyo
n á t ,  elkoboztat ta .  Septem b.  1727  n ejével,  fijával  's  két  leányával  Be -
r esowba  (Sibir iába)  u tazo t t  el  ,  hol  n '  legnyomorúságosabb  életet  é lt e . 
Olly  m értékletesen  é l t ,  hogy  10  rubelb ő l  álló  napi  dijából  an n yit  szer
ze t t ,  mennyi  egy  fatemplom  felép í tésére  elégséges  vo lt ,  mellynek  ép í 
tése  körül  maga  is  m in t  ács  dolgozott ,  l.elke  melancholiába  merült - , 
keveset  beszélt  's  utolsó  napjaiban  h ideg  vizén  kivül  semmit  sem  vet t 
magához.  1729  N ovem b.  hónapban  kim últ .  M - ban  d icséretes  tulajdo
nok  h ibákkal  voltak  párosulva.  Kérlelhet len  és  kegyet len ,  ön h aszn át 
va d á szó ' s  vagyon ra  vá gyó ,  u ralkodást  's  kitün tetést  szoin juzó,  de  el
lenben  kegyes,  vi t éz ,  n agy  t u d o m án yit ,  n agy  tervek  kész í t ésére  alkal
mas  '»  azoknak  kivitelében  állhatatos  volt.  N em zete  kimivelő dése  körü li 
érdemei  örökre  fen  fognak  m aradn i.  — cs. 

M K P H I T I C I J S  (életoltó)  azon  levegő ,  mellyben  a1  mécs  és  tüz 
nem  égh et ,  az  állat  nem  élhet ,  lllyen n é  teszi  a'  levegő t  a'  sok  szén -
savan ygáz,  és  ez  legin kább,  de  még  a'  sok  mocsáros  kigő zölgés  is  kén 
és  gyúló  gázával.  É letoltó  a'  levegő   nem  r itkán  a'  forró  mustos  pinczék-
ben  ,  vermekben  ,  töm löczökh en ,  bar lan gokban ;  ollyanná  lesz  az  álla
tokkal  igen  t ö m ö t t  helyeken  ;  m ellyeket  kerüln i  vagy  kit iszt í t an i  (h ideg 
vizzel  öblin t en i,  kifecskendezni>  ke ll ,  h a  a '  r isga - gyer tya  bennek  e l . 
alszik. 

M E R C A T O R  ( G er á r d ) ,  m ath em at irus  és  földleiró ,  szül.  R u re -
montban  1512,  Löwenben  fő kép  a 1  M it h esist  t a n u lá ,  és  noha  egészen 
maga  volt  tulajdon  o kt a t ó ja ,  n agy  elő menetelt  t e t t .  K é s ő b b ,  min t  cos-
m ograph u s,  a '  jü lich i  h erczeg  szolgalat jába  l é p é ,  utóbb  a '  theologia 
tan í tásával  foglalatoskodék  's  m eghalt  D uislm rgban  1594.  Theologiai 
Í rásai  el  vágynak  feledve  ,  de  a'  fö ldle í rás  körül  t e t t  érdem ei  emléke
zetét  halhatat lanná  teszik.  A'  rézm etszést  m egtan u lá ,  maga  m etszé  's 
szinezé  földabroszait ,  valamin t  a'  m ath em at icai  eszközöket  is  m aga  ké -
s/ ité.  V.  Károly  császártól  igen  bec sü lt e t e t t ,  's  lo tharin giai  herczeg 
I I I .  Károly  statusai  földabroszának  kész í tésével  b í za to t t  m eg.  E zt  nem 
vége/ te  el.  A'  tengeri  t érképekn él  az  ő   t ő le  (1550)  felt a lá lt a to t t  's  ró
la  n eveztetet t  m ercatori  project io  ,  melly  szerin t  a'  t érképek  növő   délkii -
r i  de  változhatat lan  párh uzam od  fokokkal  ra jzo lt a t n ak,  még  most  is  szo -
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kasban vagyon, noha Wright Eduárdtól már 1559 javait,  de csak 1630 
használt javí tásokkal. —h — 

M K R C IJ R I t ,  1 . K É N E S Ő  e's K É N K S Ő S  S Z K R K I T . 

M E R C I RÍ ( i s ,  a'Görögöknél H ermes ,  Zeusn. k és Majának Atlas 
leányának uja. A' monda szerint Arcadia volt honja. M ár születése 
után négy óra múlva elhagyá a' bölcs ő t ,  's a' lantot fellalalá, megölvén 
egy tekenő s békát, 's annak héjára 7 húrt feszitvén, és ezeket öszve -
hangzókká illegetvén. Ennek hangjai mellett énekí é születését. Böl
cs ő jébe rejtvén a' lantot, eledelt kerese , mellynél ravasz csalárdsággal 
élt. Beesteledvén P ieriebe ment, hol az istenek szent nyájából 50 da
rab marhát e llopa, mellyeket ide 's tova hajtott,  hogy nyomaik öszve -
keveredjenek, azután maga is hátra fordulva szinte háttal vezeté el 
azokat, 's miután az Alpheos folyamnál kett ő t közülök levágott, és két 
ág egymáshoz dörzsölése által gerjesztett t ű znél megsütött,  's egy ré
szeket az isteneknek áldozta volna, egy Üregbe rejtezkedett. Minden 
nyomot szorgosan el tuda rejteni. M ásnap reggel észrevéve Apolló mar
háinak hijját, és keresni indult. De sehol sem akadhatott nyomokra, 
mí gnem egy pilosi öreg értésére adta, hogy ő  egy gyermeket látott 
csudálatosan hajtani marhákat. Varázslata által msgtudá most Apolló, 
hogy M ercur volt a1 tolvaj. M ajához s ie te tt ,  's szidalmazá a' gyerme
ke t , ki ugy tetteté magát, mintha alunnék, 's még az isten azon fenye
ge té sé re , hogy a' Tartarusba ve t i,  sem ijedvén meg, makacsul szí nié 
ártatlanságát. Hanem Apolló nem engedé magát a' csalárdtól rásze
detni ,  's panaszát az istenek istene elébe terjeszté. Itt is mindent ta
gadott M ercuriiis. De Jupiter átlátá a' gyermek ravaszságát, és meges-
meré benne a' tolvajt; azonban nem haragvék re á , hanem nyájasan mo-
solyga okosságán , és megparancsolá, mutatná meg azon helyet, hol 
a' marhák rejtekben tartatnak. H ogy uj csí njai ellen biztos legyen 
Apolló , megkötözé M . ke ze it ,  de a' bilincsek lehulltak 's e' helyett a' 
marhák párosan öszvekötözve álltak elő tte. Midő n pedig most M . az 
iijoirin feltalált lantot kezdé pengetni, olly behatást tön ez Apollóra, 
hogy a' feltalálótól hangszerét kére ,  's megtanulá t ő le annak játszását; 
ezért ostort ada neki, hogy ezután a' közös nyájat ő rizhesse. M ég na
gyobb bámulással tekintett Apolló a1 feltaláló istenre, midő n ez a' fu
volának is hangot ada. Egyezségre léptek. M ercuriiis megigéré ,  hogy 
Apollótól soha sem fogja lantját, 's ivét e lorozni, soha sem fog lakhe
lyéhez közelí teni; ez ellenben az arany békepálczát CWJUCKIIST ( I. e.) 
ad.i neki. A' régiek M ercuriust az istenek heroldjának és követjének 
ábrázolák. A' megholtak lelkeit az alsó világba vezeti ( innét P sycho -
pomposnak neveztetik); igy tehát Pluto heroldja is ,  és teljesí t ő je paran
csainak. M agusi pálczája ollyan erő vel bí rt,  hogy a1 halandó szemeit 
bezárhatá, az álmokat igazgathatá, 's a' szunnyadóitokat ismét fel-
ébresztheté. A' heroldban megkí vántató tulajdonságokkal legnagyobb 
tökélyben bí rt,  's e ze ke t , nevezetesen az iM endő séget, méltóságot, "s 
nyájasságot osztogatá. Továbbá az okosság, ravaszság, czinkos csa
lárdság, s ő t még a' hitszegésnek is jelképe volt. Azonban meg kell je
gyeznünk , hogy a' durva régiség ezeket nem tartá olly becstelenitő k-
nek, 's ocsmányoknak, mint mi. A' ki magát a' csalárdságban és 
czinkosságban kitUnteté, mint p. o. U lysses , M ercurius kedvencze volt,  
és segedelmével megörvendeztetett. M ercuriiis a' tolvajok és lopás 
istenének is tekintetett,  kivált ha csalárdság és ravaszság is használta
tott arra. Már gyermekkori merényletei is bí rtak olly jelképies jelen
téssel. Férjfi korából még a' következő k tartoznak ide , mellyek az ó 
okosságára mutatnak. Kiséré H erculest,  midő n rz Cerberust ellopá, 
Aegipannal együtt kiszabaditá Jupitert egy üregbő l,  hová ő t Typhon 
t é vé ; elorozd M arst a' tömlöczbő l,  hová azt Otus és Ephialtes Aloide-
sek rejtek; megöli' Árgust, a1 szerencsétlen lo ő ré t; segité Perseust, 
midő n ez M edusát megölni indult,  és neki kölcsönözé Pluto Iáthatat-
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lanná  t ér ő   sisakját  's  a 1  szárn yczip ő ket .  N ephelén ek  ,  P h r i t u s  és  H elle 
unyjinak  az  arany  gyapjas  kost  a d á ,  mellyen  ez  gyerm ekeit  e lszö kt e t i , 
m iv  I  mostoha  anyjok  Jno  in cselkedéseire,  az  isteneknek  kellet t  vala  ál
doztatn iuk.  Az  óriás  háborúban  i ' lu to  lá th a t a t lan n á  tevő   sisakját  vise
lt!  ,  's  elejte 'H ippolytust .  Midő n  T yph on  elő l  az  isteneknek  futniok  'g 
ligyiptomba  rejtezkedn iek  ke lle t t ,  ibissé  rá lt o zt a t á  magát .  H om ert isnál 
mint  szónok  is  el ő fordul  H esiudiisnal  pedig  még  gyakrabban .  H om e
rusnál  feltalálásairól  még  semmi  s/ .ó  sem  t é t e t ik.  Kéaubbiek  a'  koczka, 
hanga,  fö ldm érés,  á lom m agyarázas,  m érték  és  sú ly,  küzd ő m esterség 
's  bet ű k  'sat .  feltalálását  lulajdonitják  neki.  N yilván os  egyezések  o ltal -
n iazájának,  u tak^elvigyázóján ak  ,"  's  utasok  véd ő jének  tekin tetek.  (Vö. 
H KRM KSKK.)  SWieleinkedést  a'  monda  többet  beszél  fe l ő le ,  egyebek 
közt  atyja  volt  P annák  és  H erm aph iod it en ek.  M ercurius  minden  görög 
városban  t iszt e lt e t e t t ,  de  t isztelt etésén ek  fő helye  Arcadia  volt.  I n n epei 
H ermaeáknak  n evezt e t t e !; ,  .és  U ilönbfélekép  ület tek  meg.  Kom ában 
több  temploma  vo l t ,  's  innepe  Május  15- kén  t a r t a t é k ,  melly  hónap  M a
ja  az  ő   anyja  nevét  viselé.  E zen  innepen  fő kép  a'  keresked ő k  n yújta
nak  neki  á ldoza t o t ,  hogy  kereskedéseket  nyereséggel  áldja  m e g,  a  m e
rényleteikben  szeren cséltesse  ő ket .  A'  mivéazség  M ercuriust  különbféle -
képt'n  ábrázolja  ;  első ben  is  a'  durva  l lc rm í sekben .  A'  régi  stylus  em 
lékeiben  még  szakálosan  fordul  elő   ;  késő bben  heroldot  és  küzd ő t  képzel
tek  a l a t t a ,  s  ekkor  igen  ifjú  alakot  n yer t .  Azonban  még  ezen  u tóbbi 
ideálban  is  szabad  t é r t  t ár ta  meg  a '  m ivéizség,  serdül ő   gyerm ekn ek, 
azután  pedig  fVrjfias  erejű   ifjúnak  ábrávolván  ó t .  A'  gyerm ekn él  gön
dör  hajai  közt  2  elő álló  szárn ya t  lehet  észrereun i  ,  ö ltözete  rövid  b ő r -
t un ica :  baljában  erszényt  t a r t va ,  jobbik  m utató  uját  pedig  ajka  felé; 
csin talanul  mosolyog  egy  kigondolt  csalárd  terven .  M in t  ifjú,  több  ál
lásokban  lá t h a t ó ,  kezében  majd  e r szén y,  majd  a'  c ad u c eu s,  U tazó  ka
lappal,  á llva,  ü lve,  '«  induló  félben.  A'  késő bbi  ére t t  n iivészség  m este
rei,  az  ifjú  szakáltalan  istenek  közé  teszik  ő t .  C haracterében  az  er ő vel 
teljesség  és  ügyesség  t ű n ik  ki.  G öndörödve  hull  le  a'  haja  feje  's  hom 
loka  körü l,  füle  és  szája  kicsin y;  akar  á l l ,  akar  ü l ,  h e lyezet e  mindig 
egyszer ű   és  kön n yű ,  feje  e l ő r eh a jló ,  t ekin t e t e  gondolkozó.  Szép  er ő » 
testalkatjában  reá  esmérni  a '  gym n ast ica  feltalálójára,  r eá  állásában 
arczvonütaiban  a'  m eggon do lt ra ,  's  csalárd  bará t ságosra  i s,  kinek  kön
nyű   m indenért  alkudozni  ,  m indenkit  fnegny.fn i  's  minden t  ügyesen  t e l -
jesitni.  M ercurius  ideáljában  a'  test i  szépség  és  lelki  Ü gyesség  suly-
egyene  csudálatosan  van  egyesí tve.  Vagy  egészen  m ez í t e len en ,  vagy 
csak  chlamisban  ábrázoltat ik.  R itkán  van  ez rajta  ren desen ,  hanem csak 
vállára  vetve  vagy  karjára  t ekerví .  F eje -   majd  fedet len ,  majd  egy  p á r 
szárny  van  h alán tékáh oz  e r ő s í t ve ,  majd  kalap  van  r a jt a ,  m ellyen 
néha  szárayak  is  játszanak  (petasus) .  A'  ka la p ,  me í ly  fő képen  az  u ta
zót  je len t i ,  képmiveken  lapos  tetejű   ,  és  kesken y  karimájú.  H an em  vá -
zarajzolatokon  nagy  lefüggő   karimájú  's  csúcsos  tetejű   kalappal  is  for
dul  elő .  H a  a'  szárn yak  nincsenek  fejéhez,  vagy  kalapjához  kötve  zsi
n eggel, .akkor  a '  bo ká ján ,  talpán  %gy  csupán  a '  caduceuson  lá t szan ak. 
A'  képző   mivészség  n e k i ,  min t  a '  vigyázékon yság  és  a'  küzdés  istené
nek  (a '  gym nast icaért )  ka ka st ,  m i n t a '  lan t  feltalálójának  teken ő s  békát , 
mint  a1  kereskedés  istenének  e r szén yt ,  min t  a'  vallási  szokások  és  áldo
zatok  elin téző jének  kost  és  p a t e r á t ,  mint  az  irás  és  szám olás  m estersé
ge  feltalálójának  pálmafa  t ö r zsö kö t ,  m eliyhez  szobrai  t ám aszt a t t ak, 
mint  Argos  megölő jének  h a rp é t ,  avagy  sar ló  forma  k é st ,  's  mint  végre 
a'  vigyázékonynak  és  éles  eszünek  ku t yá t  (csupán  alexan driai  pén zeken ) 
ada  jelképül.  Ezen  nevű   planétáról  1.  P Í .AN KTÁK. A\  

M É R I Í S E K  t ét etn ek  nagy  t érek  m ennyiségének  m egtudása  véget t . 
Ide  tartoznak  fő kép  a'  világtestek  nagyságainak  ,  távolságainak  és  útjai
nak  csillagászt  m érése i;  a1  földleirási  fokmérések  a'  föld  a lkat ján ak  és 
nagyságának  pon tosabb  m egh atározására  ;  a '  m a g a s s á g i n 6  r  és  ek  a ' 
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földszln  egyenet lenségeinek  tökéletesebb  ef  m eretére  5  na  ow.Kgok  és  t ar
tom án yok  föld -   és  helyleirási  felmérései  ;  a'  földmérés.  A'  mérési  mun
ka  igen  fontos  részét  teszi  az  a lkalm azta to t t  m athesisn ek  ,  melly  m  - rt's-
t u d o m á n yn a k,  gyakorló  geom et r ián ak  ,  G e o d a e s i á n a k  is  neveztet ik. 
A'  t iszta  m ath em at icai  t an í t á so kn ak,  fő kép  a '  geom et r ián ak  és  három -
szegm érésnek  valódi  esm eretét  k í ván ja ,  továbbá  készséget  a '  segédesz. 
kö zö k ,  azaz  m é r ő s z e r s z á m o k  h aszn álásában ,  ' s  a '  felső bb  ma -
t h em at ica i  formulák  és  tételek  a lkalm aztatásában .  —  Valamelly  darab 
földnek  vagy  kisebb  kerü let ű   t érségn ek  felmérése  egyszerű - ,  's  geome
t r ia i  tételek  sze r in t ,  m ér ő láncz  vagy  m ér ő léczek  segí t ségével,  n iellyekre 
lábokra  eloszto t t  bizonyos  ölszám  vagyon  je le lve,  törujuik  meg.  H a  a' 
felm éren d ő   darabn ak  több  min t  három  oldala  vagyon  , w  geom etria  t a
n í t ja  h árom szegekre  elosztan i,  ezeket  m egm ér n i ,  'g  foglalatjukat  kiszá
m oln i.  A'  földmérésnél  közönségesen  az  ugy  n evezet t  boussole  is  hasz
n á lt a t ik  a '  szegletek  m egh atározására .  O t t ,  hol  pon tosságra  n e m ,  ha
nem  csak  körüibelő li  n a gysá gr a ,  és  a lkat ra  vagyon  t ekin t e t ,  a '  vonalok 
egyen lő en  kilépetn ek,  's  a '  távolságok  és  szegletek  szem m értékkel  h a t á -
r o zt a tn ak  m eg,  melly  további  gyakor lás  után  elegend ő   pon tosságot  á d . 
D e  a 1  kisebb  darabokn ál  szokot t  m érésm ó d ,  nagyobb  kiterjedésüekre 
a lka lm azt a tva ,  az  egészre  nézve  semmi  pon tosságot  nem  a d n a ,  ha  egyes 
részekben  még  olly  jó l  tör tén n ék  is.  H an em  a'  felmérend ő   tájékban  egy 
l e h e t ő ,  hoszu  egyen es  vonalnak  kell  igen  szorosan  m egm ére t n i ,  's  egy 
h árom szegren dszer  alapjául  fe lvé t e t n i ,  melly  három szegekn ek  szeglet
pon t jait  kije lelt ,  könnyen  m egesm érhet ő   t á rgyak  ,  min t  torn yok  ,  kémé-
n yé k ,  fák  "sa t . ,  '»  ezeknek  nem  létében  különösen  feláll í tot t  póznák  te
sz ik ,  m ellyeknek  fekvései  vagy  szegletm ér ő   szerszám ok  és  t rigonome
t r ia i  szám í tások  á lt a l  h a t á ro zt a t n ak  m e g,  vagy  pedig  m ér ő asztalon  tet t 
m un kála tok  ált a l  t a lá lt a tn ak  ki.  Mind  ezen  pontok  vagy  három szegek 
néraüképen  h áló t  formálnak  ;  még  pedig  az  Öszveszerkezés  által  kész í 
t e t t ,  a '  t erm észetben  lévő hez  m athem at icai  értelemben  hason lót ,  azaz 
a'  háromgzegeknek  hason lóan  fekvő   szegletei  az  öszveszerkezésben  's 
kivül  a'  mező n  egyen l ő k,  a 1  hason ló  fekvésil  oldalok  ellenben  egymással 
irán yban  állanak  ,  m ellyet  a '  felvett  m érték  mindenkor  m eghatároz.  Vi
lágo s,  hogy  ezen  mód  sze r in t ,  és  ha  a'  feljebb  em iitet t  háló  fiókjai,  a ' 
t erm észetben  bennek  fekvő   t á rgyak  felmérésével  be t ö lt e t n ek,  a ' t á jn a k 
nem  csak  tökéletes  hason l í t ása  kész í t et ik  ,  hanem  annak  térfoglalatja  is 
legpon tosabban  kiszám ita th at ik.  Ezen  m un kálat  valamelly  táj  felvételé
nek  is  n evezt e t ik ,  és  ha  e z ,  m in t  a '  katonaságnál  sokszor  elő fordul, 
szerszám  nélkül  ,  csupa  szem m ér t ékr e ,  kevésbé  a'  mennyiség  mint  kö
rü lbelü l  a'  tií j  ábrázolat ja  m egtudása  végett  t ö r t é n ik :  á coup d1 oeil  fel
vételn ek.  M ennél  nagyobb 'a  kiterjedtebb  a ' fe lm éren d ő   t á j ,  annál  szö
vevényesebb  's  öszverakot tabb  lészen  a'  három szegren dszer  vagy  háló 
is.  Kzért  a1  t ar tom án y- felm érésekn él,  hol  m ár  a'  föld  sphaeroid  alkat ját 
is  t ekin tetbe  kell  ve n n i ,  csillagászi  el ő m un kálatok  is  szükségesek,  to 
vábbá  pon tosabb  szegle t m ér ő k ,  p.  o.  ast rolabium ok  ,  t h eo d o lid o k,  osz
tókörök  'sa t .  's  több  m ás  ké szü le t t é ,  fő kép  jelpóznák  feláll í tása.  Az 
egym ástó l  legalább  30  m ért fö ldre  eső   helyeket  csillagászi  m ó d o n ,  hosz -
szuságok  és  szélességek  szerin t  szorosan  meg  kell  h a tározn i  ,  's  délvo
n ala ika t  kijeleln i.  E zen  pontok  formálják  igy  a'  f ő h áló t ,  melly  egy 
n agy  a lapra  épült .  '  E zen  alapvonal  mind  szoros  m érés  mind  pedig  tri
gon om et r ia i  szám itás  és  gondos  három szegezés  által  szárm azik,  's  h a l e 
h e t ,  délvonalban  fekszik.  M á r m o st  a '  fő háló  minden  n agy  háromsze
gében  egy  kisebb  h árom szegren dszer h elyeztet ik  ,  azután  az  egész négy
szeg  t áblákra  e lo sz t a t ik ,  u gy  hogy  minden ikbe  n éhán y  trigonometriai 
h álópon t  essék,  m elly  hálópon tok  a 1  különös-   vagy  tájmérésnél  igazitó 
'«  visgáló  pontokul  szolgálnak.  Ezen  tájm érésre  a'  feljebb  emlí tet t  m é
r ő a sz t a l ,  a '  hozzá  t a r tozó  készü let tel  e gyü t t ,  leggyakrabban  használta
t ik  ,  m in th ogy  vele  a 1  m un ka  kön n yebb  's  rövidebb  is.  Rajta  a'  táj 
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minden  darabjának  isméi  különös  háló  kész í t e t ik,  's  azután  a 1  felvétel, 
mint  m ár  em l í t t e t e t t ,  véghez  vitet ik.  M ár  most  minden  asztaltáblán  egy 
része  vagyo n a '  n égyszegoszt á lyn ak,  ezen  részek  egy  egészbe  öszvera -
k a t n a k ,  a '  midő n  a ' n a gy  t r igon om etr iai  fő háló  szolgál  sin órm értékiil. 
—  L.  M ayer: ,,1'rnclisc/ ie Oeometrie"  ( I S I 4 —1 5 ,  5  r é sz ) ;  H ogrevei 
„Praclisc/ ie Anieeisung zum tepographnvhen lermessen ií iits ganzéti 
Landes"  ( 1806J ;  P u issa n t :  „ I Vü í ' ie de Topographie'"'  és  , , 2'rui' í é de 
Géodésie"-   'sat .  — h — 

M É R E Y  ( M i h á ly) ,  I.  F erd in án d  kirá ly  szem élyes  jelen lét i  h ely
tartója.  I fjúsága  kora  éveibő l  épen  semmi  bizonyost  nem  tudunk  azon 
határozat lan  adaton  kivü l,  h ogy  a'  IG - ik  század  elején  régi  ji le s  nem
zetségbő l  szü le t e t t ,  's  m in tegy  1534  kö r ü l ,  T u rzó  E lek  országb í ró  '•  
utóbb  királyi  h elytar tó  udvarában  a '  törvén ykezésben  elég  já r t a sságo t 
szerezvén ,  ugyan it t  t itokn oki  h ivatalt  Viselt.  Lassan kén t  országos  hiva
talokra  em elkedvén ,  F erd in án d  kirá ly  á lt a l  szem élyes  jelen lét i  helytar
tóvá  (személyviselő vé)  t é t e t e t t .  Kzen  m éltóságában  U jlaky  F eren cz 
győ ri  és  G ergely  zágrábi  fő papokkai  együt t  a'  Verbóezi  I stván  HÁRMAS 
KÖNYVE  (1.  e.)  h elyet t  szolgálandó  N é g y e s  k ö n y v  (opus  quadr ipar t i -
tum)  elkész í tésére  szólit taték  fe l ,  's  bizaték  meg  a '  kirá ly  á lt a l.  A' 
munka  e lkészü lt ;  de  m in thogy  ez  a'  karok  és  ren dek  m egegyezése  's 
helybenhagyása  nélkül  t ö r t én t :  törvén yes  er ő t  soha  sem  n ye r h e t e t t ,  'z 
noha  a'  törvénykönyvbe  késő bben  pótolék  gyan án t  bele  h e lyezt e t e t t  is, 
sem  magános  tö rvén ykezésben ,  sem  országgyű lési  tan ácskozásban  nem 
történ tek  a r ra  soha  is  h ivatkozások.  —  M é r e y,  igazságszeretetéér t  m in -
lí enek  ált a l  t iszteltelve,  1572  végzé  élete  pályájá t .  54. 

M E R Ő K ,  e gy,  n yugat ról  a'  N illó i ,  kelet r ő l  pedig  Astaburastól 
kö rü lvet t ,  's  a '  mai  b'ojani  t a r tom án yig  terjed ő   félsziget.  Bizon yos 
szerecsen  n em zetség  la k t a ,  melly  p :iI lérozot t ság,  kereskedés  és  szálit -
ványok  által  tévé  m agát  jelessé.  U égi  fő városa  M e r o e  egy  országot 
formált ,  n iellyben  bizonyos  papi nem zetség  u ra lko d o t t ,  és I I .  P to lom aeus 
egyiptomi  király  idejében  pusztu lt  eJ.  I t t  volt  a '  fő helye  a'  karaván 
kereskedésnek  S/ .erecsenország,  E gyip t o m ,  Ar á b ia ,  éjszaki  Afrika  és 
India  közt .  A'  1}  hiúi  pusztában  létezet t  A m m ó n i u m  i s ,  M er ő éb ő l 
való  szálitvány  volt.  —  E '  t a r t om án y  m ostan i  n eve  A t b a r ,  hason ló 
nevű   várossal. Sz. E. 

M E R O P E ,  C ypsilns  arcadiai  kirá ly  le á n ya ,  C resphon tes  messenei 
király  n ő je.  É lt ő l  sok  gyerm eket  szü le ,  kik  közt  a '  legifjabbikat  Ae -
gyptusnak  (mások  szerin t  Teleph on tesn ek)  h ivák.  Mivel  C resphon tes  n é
pejavára  sok  újí tásokat  t ö n ,  fellázadtak  a '  n agyok  e llen e ,  's  megölék 
minden  fijaival  e gyü t t ,  kivévén  Aegyp t u st ,  kit  M erope  e lr e jt e t t ,  's  az
után  atyjához  kü ld ö t t ,  hol  titkon  felneveltetet t .  P o lyp h o n t es,  ki  M esse -
nében  az  uralkodást  á t vevé ,  hijában  kerest e t é  minden  felé  's  ju t a lm at 
igért  annak  ,  a'  ki  ő t  megölendi.  F elserdülvén  az  ifjú  t itkon  M essenébe 
mene,  a tyjáér t  bosszút  á l lan d ó ,  's  it t  P o lyph on test ő i  a '  maga  fejére t e t t 
jutalmat  kiván á ,  azt  á ll í t ván ,  hogy  megölte  légyen  Aegyptust .  M .  m ár 
az  elő t t  elkülde  egy  szolgát  fijának  vissza  h ivására  ,  változást  rem én yi
vé  az  országlásban  ;  de  az  olly  h í r rel  t é r t  vissza,  hogy  Aegyptus  elt ű n t . 
Ennél  fogva  nem  kételkedek  ,  hogy  az  idegen  valóban  fija  gyi lko sa , '» 
feltévé  magában  ,  hogy  azt  alvás  közben  megöli.  M ár  teljesí ten i  aka rá 
szán déká t ,  midő n  fiját  m egesm eré ,  's  most  tanácskozék  vele  azon  mód
r ó l ,  m ikén t  álljanak  bosszút  P o lyph on tesen .  M .  m egbékülést  sz í n lelve j 
szerelmével  kinálá  meg  P olyph on test .  Ez  hála  á ldozato t  r en d e l;  de  az 
oltárnál  Aegyptus  megfosztá  é le t é t ó i ,  's  fellépe  a tyai  kiráyiszékébe 
Ezen  t á rgyró l  több  draaiat icus  költ ő   do lgozék,  n evezetesen  Vo l t a i r e , 
Maffei  'sat .  -   X 

M K R O V I N G K K  1 .  F R A N C Z I A O R S Z Í O , 

M K R S C H  (Van  der)  ,  szül.  M en in ben .  vezérje  a '  braban t i  pat r ió 
táknak  17S9.  E lő ször  franczia  szolgálatban  C hevret  alat t  á l lo t t ,  's  »' 
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„vitéz Flamlandi'"'  nevét  szerze  m a gá n ak,  azu t án  aust r ia i  szolgálatba 
l é p é ,  m ellyet  min t  ezredeshadnagy*  e lh agyo t t ,  hogy  születése  hely éra 
visszavonuljon .  I t t  t iszteltetve  polgártársaitó l  csendes  nyugalomban  élt , 
m í gn em  az  aust r iai  korm án n yal  m egelégedet tének  H redában  öszvegyül -
t ek  (1789) .  M ersch  egyszeribe  hozzájok  kapcsolá  m a gá t ,  's  a 1  h irtelen 
öszveszedet t  csoport  vezérlése  r e á  b í za t o t t ,  mellyel  a '  császári  ház  ha
talmával  akarán ak  szembe  szállan i.  M .  á l t lá t á  a'  vállalat  veszélyes  vol
t á t ,  m er t  részin t  nem  volt  hadi  e re je ,  az  ellenségével  m egm érkezh e t ő , 
részin t  pedig  a'  leggazdagabb  's  legelő bbkelő   Belgák  tétovázása  és  ki
ván dor lása  által  ,  a '  nép  minden  bátorságát  elveszte.  E zér t  t eh á t  csak 
gyors  és  lelkes  m un kálat  adh at a  jó  következést .  M .  egészen  tan ulat lan 
csapat jaival  H ollan diából  h ir telen  Braban tba  n yo m n ia ,  's  az  Aans/ .triai -
akkal  H oogst raa t en  mellet t  ,  nem  m essze  An twerpen t ő l  ,  szerencsésen 
m egU tközék,  mi  által  pár t ja  bá to rsága  rendkí vül  em eltetet t .  Még  fon
tosaid)  volt  a '  közte  's  császári  gen erál  Sch röder  közö t t  t ö r t én t  ü tközet 
TU rn houtban  és  kö r ü lö t t e ,  h "vá  m agát  Sch röder  becsaln i  en ged é ,  »' 
h o l  az  ellenség  ágyuji  's  bú tora  a'  pat r ió ták  kezébe  estek.  Azután  (Jen -
t e t  és  Brüsselt  is  bevevé,  's  e r r e  földijeitói  egy  aka ra t t a l ,  minden  bel- ' 
ga  seregek  fó  táborn okává  n eveztetet t .  D e  midóu  van  der  N oot  és  van 
E upen  a'  n em zet  képviselő jinek  gyű léseire  befolyást  n yerén ek  ,  azon 
pén zt  melly  a '  seregek  fizetésére,  's  egyéb  nyilvános  kiadások  pót lásá
ra  t é t e t e t t  ö szve ,  elkezdték  p azé r lan i :  bizodalmatiahság  és  czivakodás 
lépet t  az  eddig  volt  egyeség  h e lyé b e ,  's  azon  e l ő t e r jeszt ések,  m ellye -
ke t  r .  d .  M ersch  a '  korm án yn ak  ez  irán t  bén yu jt a ,  csak  úrra  szolgáltak, 
h ogy  ő t  gyű lö letessé  és  gyan ússá  tegyék.  Azon  meghason lás  mellet t  , 
m elly  közte  és  a '  t isztvise í óségek  közöt t  u r a lko d o t t ,  arró l  gon dolkoztak, 
hogy  ő t  a '  fő vezérségt ő l  eltávoztassák  ,  de  a'  mi  a'  seregekn ek  irán t a 
m u t a t o t t  szeretete  m ia t t  nem  könnyű   vállalat volt .  Azzal  kezdek  t eh át  a ' 
d o lgo t ,  hogy  egy  Bu rku s*,  Schönfeld  gen erált  tevének  egy  más  test  ve -
í é r jévé ,  ú g y h o g y  m ár  most  két  ugy  nevezet t  hazaoltn lmazók  serege 
volt  Brah an tban  ,  kik  magok  egym ással  fenyeget ő dztek  megütközn i. Vég
re  v.  d.  M .  e lfoga to t t ,  törvén yszék  eleibe  á ll í t t a t o t t ,  's  noha  ellenségei 
semmit  sem  hozhatán ak  fel  e l len e ,  az  an twerpen i  fellegvárba  vitetet t . 
I t t  m a r a d t ,  m í glen  az  Austriaiak  az  országba  ismét  bejö t t ek,  's  meg
halt  Sept .  14.  1792.  jószágán  M einin  m elle t t ,  t iszteltetve  és  szánatva  a' 
jo bbakt ó l.  — h — 

M K R E n u R R ,  ágostai  szer t a r t ású  püspökség,  Szászo rszágban , 
T h ü r in gia  's  a '  saali  és  leipzí gi  kerü letek  közt .  U tolsó  h erczege ,  H e n 
r i k ,  1738  örökös  nélkül  halván  m e g,  a ' szá szh ázra  szált  !\ 1.,  régi  alkot
m án ya  m egtar t ása  m ellet t .  —  A'  káptalan  14.  régi  n em es  szárm azású 
tagból  's  két  leipczigi  professorból  áll.  Ez  alapitm án yn ak  1813  külön 
igazgatása  vo l t ,  s  külön  közgyű léseket  t a r t o t t ,  's  alája  voltak  rendelve 
ezen  m egyék:  M ersebu rg,  Lauch stadt  ,  Skeu d i t z ,  Lützen  és  Z wenkau 
m elly  két  utóbbi  egyesit t e t e t t .  —  F ő városa  M e r s e b u r g ,  Szászország 
legrégibb  városai  e gyike ,  a '  Saale  vize  m e lle t t ,  8800lakossal.  N eveze
t es  benne  a'  merseburgi  herczegek  hajdani  vára  's  a '  mellette  lévő   n agy 
t em p lo m ,  szép  orgonájával.  A'  lakosok  fő foglalatossága  serfő zés. 

M É H T Í S  (m en sura)  a'  muzsikában  a n n yi ,  mint  id ő m ér t ék,  vala
m in t  a'  franczia la menüre  t a r t u st  jelen t .  A'  hangszerkész í t ő k  mérték
n ek  nevezik  am a'  m ath em at tcai  fe loszt ást ,  melly  szerin t  ő k  a '  huroknak 
hosszúságát  vagy  rö vid ségé t ,  a '  hurláb  ( St ég)  kö rü le t é t ,  's  átaljában  a ' 
h an gszer  fó  részein ek  viszon yzatát  elhatározzák  ,  vagy  m agokat  ezen 
viszonyzatokat  is  ;  az  orgona  csinálásnál  azon  m ér t éke t ,  melly  szer in t 
az  orgona  sí poknak  hosszúsági  viszon zata  rövidségekhez  képest  eszkö
zöltet ik.  .  M ondat ik  t e h á t :  ezen  orgona  hangnak  sziik  m értéke  van  ( h a 
a1  si.p  sz ű k ,  de  h o sszú ) ;  —  ezen  klavirnak  vagy  heged ű nek jó  vagy  rósz, 
hosszú  vagy  rövid  m értéke  van  'gat.  —gy. 

M Í H T t u m  É fi K K  á lt a l  hajdanában  a 1  nem  szoros  tactus- mozgás-
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Bal  men ő   choralis  muzsikát  külön böztet ték  meg  azon  m u zsiká t ó l,  melly -
ben  minden  hang  bizonyos  id ő m érték  szer in t  ad a t o t t  el ő .  A'  m ér t ékes 
ének  régi  vagy  uj.  Amazt  m ár  a 7  G örögök  is  gyako r iak,  's  a'  14- ik 
századig  h aszn ált ák;  hangjainak  két  id ő beli  t ar tóssága  vo l t ,  n .Bt .  rövid 
és  hosszú,  iigy  hogy  a'  t extusn ak  minden  hosszú  szótagját  ruég  egyszer 
oliy  sokáig  kellet t  h ú zn i ,  m in t  a'  rövid  szótagot .  —  Az  nj  semmi  egyéb, 
min t  mai  f i g u r á l i s  én ekü n k,  mellyben  a '  hangok  hosszúságát  vagy 
rövidségét  egész  kóláktól  fogva  04- ed  résznyi  kó t ákig  lehet  változtatn i. 

M E R T *  ö i. r>,  messze  távolságok  hosszaságm értéke.  A'  mértföldek 
hosszúsága  különféle  tai ton iányokban  igen  különböz ő .  E gy  egyen l í t ő i 
fokra  15  geograph iai  mértföld  szám láltat ik  ,  m ellyek  közül  mindegyik 
23,  642  (mások  szerin t  2 3 ,  661)  rajnai  lábot  vagy  1  t/ 2  ó rá t  t esz.  A' 
geographiaival  a'  német  mértföld  egyenlő nek  vétet ik  ,  n oh a  ez  tulajdon
képen  valamivel  n agyo bb,  és  közönségesen  12,000  lépésre  vagy  2  órá
nyi  n t ia  szám láltat ik.  A'  burkus  postam értföld  24,000  rajnai  lábot  t esz. 
Egy  2  órányi  szász  inértföldben  8000  dresdai  r ő f  vagyon .  E gy  geogr. 
n é g y  s z e g  m  é r t f ö l d  másfél  órányi  t é r ,  hosszúságában  i s  szélessé
gében  Í 9 ,  vagy  9926  szász  hold  föld.  E zen k í vü l  egy  egyen l í t ő i  fokra 
10  norvégiai,  10  3/ s  dán  és  svéd ,  13  y2  m a gya r ,  19  2/ s  h o l la n d i ,  20 
közönséges  spanyol  ,  26  5 / Ő   c a st i l ia i ,  22  len gye l,  25  közön séges  fran -
czia  ,  60  olasz  és  geogr.  an gol,  66  Vs  török  ( be r r i ) ,  69  '/ a  angol,  104  »', 
orosz  (werst )  és  250  eh inai  ( li. )  mértföld  szám lált a t ik.  Egy  angol 
m énfő idben  vagyon  5135  rajnai  lá b ;  egy  geogr.  mértföldben  4  "5  an go l
ifiértföld;  102,  3  angol  mértföld z=:  22. ' / s  geogr.  m.  A'  ten geri  mértföl
dek  valamivel  külön böz ő k,  min thogy  17 'fa  spanyol  és  20  fran czia ,  an 
go l ,  és  hollandi  tesz  15  n ém etm ért í ö ldet .  — h — 

M I Í S K ,  költöt t  t ö ü é m t ,  m eüyet  ket t ő s  ér telem ben  szoktak  h asz
nálni  ;  u.  m.  éposi  v.  drámai  költeményekben  ,  hol  a'  tö r tén etek  öszve -
szövése  teszi  a  t á r gya t ,  ( sujet )  vagy  pedig  különös  elbeszélésben  fog
laltatik  a '  t ö r t én e t ,  melly  mód  aesopusi  m e sé n e k ,  Apologusnak  is  n e
veztetik.  N éh a  valóságos  tö r tén etek  vétetnek  m ese - t á rgyu l,  m ikor  azt 
poetai  szabadsággal  alkotják  öszve  , ' '»  a'  költ ő   tulajdon  t a lá lm án ya  sze
rin t  egy  egészet  és  ujat  formál  ki  bel ő le.  Az  aesopusi  m eséket  vagy 
Apologiist  a '  tan í tó  költem ények  közé  szám lá lják,  mellyek  allegóriái  ne
m ű ek.  Czéljára  nézve  a'  mese,  a'  poesis és  prosa  h a t á ra i  közt  !fog  helyet . 
Clodius  azt  m on dja,  hogy  az  a'  holt  t erm észet  megeleven itése  ,  proso -
poeja.  H erder  elosztja  a'  szem lé l ő d ő ,  erkölcsi  és  fatun iósra.  Lafon tai -
n e  hozta  élet re  a 1  t réfás  m eséke t ,  Lessin g,  Pfeffel  a '  csí p ő seket .  A'  m ese 
külső   formája  különböző   l e h e t ,  e lbeszél ő ,  vagy  d ia lógust ;  minek  meg
választása  a '  t árgyh oz  és  czélhoz  képest  a '  mese í ró  szabad  akara t já t ó l 
függ. Kállay. 

M  E S M É R  ( An t a l) ,  szül.  Weilban  a1  Rajna  m e l le t t ,  a '  bécsi  egye
temben  az  orvosi  tudom án yt  t an u lta .  A'  m in t  orvos  doc to rságra  le t t 
em eltetésekorir t  m un kája :  „ ?Je influxu planetarum in corpus humánum"' 
(Bécs  1766)  m u t a t ja ,  m ár  ekkor  meg  volt  fejében  az  a'  kép ze le t ,  h ogy 
a'  felső bb  világi  er ő k  az  emberi  élet tel  valami  esmret len  öszveköt tetés -
ben  áll  inak.  Ezen  vélekedését  15  évig  Bécsben  folytatot t  orvosi  gya
korlásaiban  mind  in kább  inkább  p a l lé r o z t a ,  még  pedig  orvos- gyakorlási 
tekin tetben .  M ert  vizsgálódásaiban  minden  figyelm ét  a r r a  fo r d í t o t t a , 
hogy  a'  nyavalyáknak  ,  e r ed e t ek,  form ájo*  és  lefolyásokra  nézve  ,  mi
csoda  kölcsönös  viszonyok  van  a'  n apren dszer  és  a'  világ- m indenséghez? 
és  innen  a1  betegség  's  gyógytudom án yn ak  egy  egészen  uj  th eoriája 
szárm azot t .  Ezután  minden  igyekezet tel  azon  vo lt ,  hogy  a '  t erm észet 
ben  mindenüt t  munkálkodó  's  éltet ő   elvet  h atalm a  alá  hajtsa  ,  még  p e 
dig  elő ször  az  elect ricitásban  ,  —  m ellyel  m indazáltal  csak  h am ar  fel
h agyot t ,  —  az  u tán  pedig  a '  m agn et ism usban ,  a '  m ire  H e l l  á lt a l  ve
zettetet t .  M ind  a '  m elle i t ,  hogy  a '  m ágn est  szem bet ű n ő   következéssel 
használta,  nem  elégadet t  meg  e zze l ,  han em  azt  h i t t e ,  hogy  n e k i ,  eseta, 
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mágnes  erejének  fo r rásá t ,  »ajá*t  testéig  kell  nyomozn ia.  Mi^Cn  teh át  ő  
a 'm á gn e st  csak! kezébe  ve t t e ,  vagy  azt  i l le t t e ,  ezáltal  a*  betegre  való 

•   tulajdon  m unkálkodásáról  győ zetet t  meg  M ellyrehézve  orvoslása  alkal
mával  1773  ban  a 1  m ágnest  félre  t e t t e ,  vagy  legalább  azt  csak  ugy 
h aszn álta  m in t  vezet ő t 'a  et t ő l  fogva  a'  betegeire  való  fő n iun kálódást , 
azokon  saját  kezeinek  m ozgatása  által  vit te  véghez  ,  és  igy  a lap it á  az
u tán  meg  az  állati  inagnetisn iust  ,  nielly  gyógyitásmód  akko r  mindenek, 
nek  figyelmét  m agára  von ta.  M esm er  ezen  gyógymódot  elein te  csak  a' 
maga  tulajdon  körében  gyakorolta  ,  és  következő   Í rásai  által -  ..^Schrei-
ben an einen auiwiirligtn Arzt, iiher die Wlagneteur"-   (Bécs  1774),  és 
^.Schrtiljtn iiber die W í agnelcur an das l'ubticum"  késő bben  tetfe  azt 
közönségessé.  A'  közvélekedés  ezen  gyógym ódról  sok  felé  oszlot t ;  kö
vetkezései  M esmerre  nézve  jók  voltak.  A'  honnan  le t t ,  hogy  ő   saját  h á 
zában  egy  kis  magnesi  kórh azat  állita  fel  's  ott  az  alva  való  já rás  je
lenségeivel  is  m egesm erkedet t  u gya n ,  de  még  t itokban  t a r t o t t a .  Azon
ban  a'  t erm észet tudósok  és  orvosok  csaknem  egy  szí vvel  lélekkel  kel
vén  ki  M egmer  e l len ,  mind  a z t ,  a 1  mit  ő   t e t t ,  csalásnak  és  ábrán do
zásnak  vallot ták.  1775  M ünchenbe  hivatván  ,  it t  volt  az  a'  szeren cséje , 
hogy  az  ő   gyógym ódja  a'  választófejedelemt ő l  - is  helyesnek  esm erte -
t e t t ,  's  M .  a '  tudom ányok  münchen i  academiájának  tagjává  választatot t . 
Bécsbe  let t  visszatérésé  után  term észet i  ren dszere  alapvonásait  29  tétel
ben  ad ta  el ő .  D ejez  ellen t  nem  állván  ,  minden  m egm arad t  abban  a'  vé
lem én yben ,  h ogy  ó  valami  t itkos  mód  birtokában  va n ,  's  azzal  teszi  gyó
gyí t ása it .  Belé  fáradván  u t o ljá r a ,  kivált  az  orvosokkal  való  viaskodás -
b a ,  azon  id ő t ,  m ellyet  még  Bécsben  t ö l t ö t t ,  a r r a  fard ito t ta  ,  h ogy  fél
re  a '  világ  lá rm á já t ó l ,  gyógymódját  inkább  kipallérozza.  A'h arm on icá -
val  i s ,  mellyet  épen  ezen  id ő   tájban  találtak  fe l,  'g  mellynek  hangrez
géseit  hason lóképen  magnesi  er ő nek  tu lajdon iul,  igen  sokat  vesző dött . 
M in ekután a  H elvet iát  'g  F ran cziao rszágo t  beutazta  vo ln a ,  utoljára  1778 
P a r isba  m en t .  Az  ide  való  tudósokban  's  orvosokban  ba r á t o ka t ,  párt fo
gókat  t a lá lván ,  jónak  lá ' t a  it t  telepedn i  le.  R en dszerén ek  tételei  az 
Academ iának  elébe  t er jeszt e t t ek,  melly  azokat  hosszas  és  tüzes vita  után 
visszavetet te.  Az  orvosi  kar  is  kih úzt a  m agát  azon  vizsgálás  alól,  melly 
a lá  M esm er  gyógym ódját  k í ván ta  vet t e tn i.  Azonközben „Mémoire svr 
le magnetiime animalí i  nevű   munkája  G enevában  1779  megjelen t  's  Mau -
r ep as  m in istersége  a la t t  1781  M esm errel  ollyan  egyezség  kö t t e t et t , 
n iellynél  fogva  ő ,  a '  keze  alá  b í zandó  in tézetben  (melí yre  esztend ő nkén t 
10,000  livre  a ján lt a to t t )  a 1  maga  gyógymódját  t a n í t sa ,  —  ezenkí vül  még 
20,000  livrevel  bizt a t t a  az  uralkodás  ,  ha  m agát  megU ilönbözteten -
d i.  D e  a'  nevezet t  aján latot t  M esmer  el  nem  fogad ta ,  mivel  nem  akar t 
ollyan  melleslegeg  fe lt é t e lekbeava t ko zn i,  mellyektól  fé lt ,  h ogy  ta lá lm á
n yán ak  hamis  szin t  adh atn ak.  Ennek  pó t lására  barát jai  ugyan  P aris
ban  100  a lá í r á st ,  m inden iket  109  l>ajos  a r a n n ya l ,  aján lanak  n e ki ,  a r ra , 
h ogy  leczkéket  t a r t vá n ,  t an í t h asso n ;  de  az  azok  a '  tartom án ybeliekkel 
sokkal  többre  m en vén ,  belő lük  tsak  !'/«  milliót  fogadott  é l ,  's  azokat 
magnesi  gyógyin tézetek  feláll í t ására  h atározta .  És  igy  F ran cziország? 
n ak  nevezetesebb  városaiban  20  oskolánál  kevés  id ő   a la t t  több  let t  ; 
(m eilyek  egysiersm in d  ezen  nevezet  alat t ,Jiarmonirni lársasúg.,  vala
mi  t itkolódó  szin t  öltöztek  m ago kra ,  elterjesztek  az  uj  tudom án yt  Olasz
o r szágba ,  's  a '  franczia  gyarm atokba)  mind  a '  m ellet t  i s .  hogy  az  or
vosi  k a r ,  egy  épen  e'  végre  rendelt  biztosság'  rossz  h í r ad ásá ra ,  forma 
szer in t  á t ko t  h irdetet t  minden  franczia  orvosok  ellen  ,  valakik  Mesmer 
tudom án yát  akár  irom ányok  ,  akár  aján latok  által  terjeszt ik  vagy  gya
korolják.  Az  alat t  M esm er  érdekes  esm eretn egeket  kötöt t  F rancziaor -
szágban ,  a 1  többek  közt  La  f ay  e  t  te vei  ,  és  W a s  h  i  n g  ton - n a l.  D e  a ' 
franc/ .ia  revolutio  ,  m in t  m a gá r a ,  n gy  gyógyin tézet ire  nézve  sem  let t 
kedvező   F rH nc/ , iaorszá?ban .  M ert  minden  jószágaitól  megfosztatva  ,  csak 
futás  által  szabad í t h a t t a  meg  élet ét  a '  guillot ioet ő l.  J já t ra  lévő   n apjait 
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hazájában  F rauenfelden  élte  le  csendességben  ,  n gy  m in d azá lt a l,  hogy 
uz  állat i  magnetismus  által  való  gyógym óddal  foglalatoskodni  soha  m eg 
nem  s/ .ünt.  F ran czia  n yelren  több  kis  ira tokat adogato t t  k i ,  m ellyekben 
ren dszerét  csak  fitfólag  és  minden  öszrefiiggés  n élkül  m agyarázta .  K é
ső bben  dolgozott  m unkáit  halála  el ő t t  kevéssel  ad t a  W o l t á r t n a k ,  ki 
a z t ,  illyen  czim  a la t t : „Metmetismus, uder Syalem der Wechseltvirkun-
geni, Tlieorie und Anwendung des thieritehen Magnelismutis  (Berlin 
J8I 4)  adta  ki.  M esm er  m eghalt  M örsburgban  1815.  T u dom án yán ak  és 
gyógym ódján ak,  a 1  n é lkü l ,  hogy  értelmes  p á r t o ló i ,  annyival inkább  gya
korlói  vo ln án ak,  m ár  ma  csak  em lékezete  van . P. 

M i  s o p o T  A  M  i  A- ,  va gy a 1  f o l y ó k  k ö z t i  fö l d n e k  nevezték  a 1 

G örögök  az  E u p h ra t  és  T igr is  közti  's  éjszakról  a 1  T au ru s  és  M águssal 
határos  t a r tom án yt .  É jszaki  fele  hegyes  és  gabon ával,  borral  's  legelő k
kel  b ő velked ő ,  —  a'  déli  ellenben  sik  ,  száraz  és  term éket len  volt.  Vá
rosai  közül  em litést  é r d em e ln ek:  C harran  v,  C h a r r a e ,  Z o ba ,  An t ioch ia, 
M igdon iae,  Sin gara.  —  R égen ten  M esopotamia  N i m r ó d  országáh oz  t a r 
t o zo t t ;  min tegy  200  esztend ő vel  K .  sz.  e .  K u s a n  R i s c h a t a i m ,  m in t 
M esopotamia  kirá lya  jelen ik  m e g,  kinek  a'  'Sidók  is  8  évig adót  fl/ .ettek 
700  K.  e.  az  Assyriaiak  fo . ' t l t á k  el.  —  Trajan  106  K.  sz.  u.  a'  R om aiak 
hatalma  a lá  h o d it á ,  de  ezektói  a '  P ersák  foglalák  azt  e l ,  —  's  utóbb 
arab  nemzetségek^  birták.  1218  D scliingisclian  tévé  m agáévá ,  de  1300 
Tur - Wi - Beg  külön  országot  állito t t  fel  belő le.  40  évvel  késő l)b  T a m er -
lán  foglalta  e l ,  ét  1514  lsmael  Soph i  a ' p e r sa  birodalom hoz  csatolta,  l ö ő í  
el ő bb  fele ,  1637  IV.  Am urat  zu ltán  a la t t  egészen  a '  T ö rököké  l e t t ,  kik 
azt  maiglan  bí rják.  N agysága  1700  nsz.  mf.  S». E. 

M K S B A  D I  V O C K ,  a z  éneklésben  a '  h an gokn ak  lassan kéut i  em el
ked ő   dagadása.  , SÍI -

M Ks s A r, i v A ,  1)  Valéria.  Ezen  elh í resztelt  rom ai császárn é,  M es -
sala  Barbatn s  leánya  és  C laudius  c siszá r  felesége,  azon  h ir t  h agyá  m a
ga  után  hogy  bujaságra  m in den ko r  legjzcm telen ebb  asszonyait  feljülmul-
ta.  A'  császár  h ázáh oz  tar tozó  minden  férjí i,  szeret ő je  volt- ,  t isztek,  ka
tonák  ,  rabszo lgák,  sz í n já t szók;  ő   semmit  sem  tár t a  a lacson yn ak.  N em 
elégedve  meg  azza l,  hogy  m agát  a '  gyalázatn ak  k i t e vé ,  a '  legn em esebb 
romai  asszonyokat  kin szerité  ,  jelen létéi. .!)  hasonló  kicsapon gásokat  vinni 
véghez.  Ki  neki  engedni  nem  a k a r t ,  halállal  bün tet t e .  Végre  még  fér
je  éltében  Cajus  feilit is  sc n a t o r r a l ,  nyilvánosan  öszvekelni  bá to rkodo t t . 
N aroissus  ,  a 1  csás/ ár  szabadosa  és  ked ven cze ,  hajdan  M essaün án ak  sze
le t ő je ,  felfedésé  C lau d iu sn ak,  ki  épen  távol  vala  ,  nóje  ezen  uj  gyalá
zatos  t et t é t .  M in thogy  pedig  a'  császár  késedelm ezel  n ő je  m egbün tetésé
vel,  's  N aroissus  á t lá t á ,  hogy  tulajdon  élete  forog  veszélyben ,  ha  a ' c sá 
szárnénak  sikerüln i  fo gn a ,  gyenge  férjének  ism ét  kedvébe  ju t n i ;  ő   ma
ga  ada  parancsot  n éhán y  m egb í zo t t akn ak,  a'  császárn é  alat tom b  n  m eg -
Ö letésére,  Kr.  u .  40  észt .  2)  S t a t i l i a  M .  ,  harmadik  n ő je  N é r ó n a k , 
kinek  megholta  ő t  a 1  magány  életbe  dön té  vissza.  E zu tán  idejét  a'  szó -
nnkság  és  szép  mivek  t an u lására  szen telé  ,  's  berniek  ném elly  h ir t 
szerze, —h— 

M K S S K M I A ,  a '  legterm éken yebb  t a r t o m án y  P elopon esusban ,  nyu -
gotról  Lakonikával  's  éjszakrál  a'  Reda  vizével  h a t á ros.  F ő városa  M  es
se n  e ,  I thom e  nevű   hegyi  várával.  M e t h o n e ,  Korone  és  P ylos  valának 
kiköt ő s  városai.  N evezetesek,  a '  M esseneieknek  a '  Spár t a iakka l  viselt 
háborujik.  Az  első   K.  sz.  e.  743  kezd ő dék  '•   724  t á r t a .  20  évig  vitézül 
oltalm azák  m agokat  a 1  M esseneiek  A r i s t  o  de m u s  királyok  alat t  a ' 
Spártaiak  ellen ,  kik  az  Athenéiekkel  egyesülve  ron to t t ak  be  földjükre  , 
de  I thom e  er ő sségek  elvesztével  m egh ód it t a t t ak.  40  évvel  késő bb  ism ét 
felállot tak,  's  elkezd ő döt t  a '  második  messeniei  háború  (1.  AaiSTovEsf S ) , 
melly  az  ő   tökéletes  m eghóditásokkal  végz ő döt t . Sz. K. 

M K S S I S A ,  igen  r é gi ,  ' s  ran gjára  nézve  második  város  Siciliában . 
Egy  fellegvár  vé d i ;  jeles  kiköt ő je  1782  szabad  kiköt ő n ek  n yilatkoztato t t -
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Selyem m el  és  selyem szövetekkel  való  kevéskéd  se  n evezetes.  Van  érseki 
la ká sa ,  's  egy  la  Loggia  nevű   igen  szép  kórhaza.  1783  iszonyú  földren
gés  e lpuszt í t o t t a ,  ugy  an n yira ,  I m iy  90  ezernyi  lakodbó l  ajig  maradt 
m eg  30, 000;  de  most  m ár  újonnan  i  0.00J  lakosa  van . Sz.K. 

M ü S s z i t r . Í T Ó c s í ,  oilyan  e szkö z ,  m e i lya l t a i ,  valami  cső be  tet t 
fivegek  segí tségével  a 1  t ő lünk  távol  eső   tárgyakiit  tetemes  n agyí t ásban  tisz
t ábban  látjuk  min t  puszta  szem m el.  vagy  még  azokat  is  lá th atókká  tesz -
szük  ,  mellyek  pus/ ,ta  szemmel  egeszén  esm eret lenek  m aradn án ak.  M in t
h o gy  it t  minden  legin kább  az  üvegeknek  egym áshoz  való  illend ő   h elyez
t e t ésé t ő l  függ,  e '  pedig  a 1  t á rgyak  távolsága  különbségéhez  képest ,  a 1 

rövid  e's  m esszelátásu  szem ekre  n ézve  ,  változó  :  a'  csövet  ,  a1  mint  kí 
ván tat ik  ,  ugy  kell  hosszí tan i  vag\ '  rövid í t en i.  Ez  egy  r a gy  több  egymás 
ba  t asz í t h a tó  csövek  által  esik  m eg,  ide  járu lván  még  az  i s ,  hogy  egy 
a'  haszon vételn él  hosszú  m esszelá tócsö ,  ha  öszvetétet ik,  igen  kis  térbe 
szo r it t a ih a t ik.  A'  messzelátócső nek  feltalálása  kétséges.  N evezetes  id ő 
szakaszt  (Kpocha)  1008 — l(i()9  olia  csinálnak  ,  mikor  H lyeket  elő ször  és 
n agy  áron  a*  hollandi  pápaszem - kés/ .itök  adogat tak  el.  P aduában  1609 
G a l i l a e i  t a lá lt a  el  azokn ak  öszvetétele  m ó d já t ,  és  ez  id ő t ő l  fog
va  ő   maga  sokkal  tökéletesebbeket  kész í t et t .  Ezen  első   n iesszelátócsö -
vek  (mellyek  hollan diakn ak,  vagy  G alilaeieknek  n eveztet t ek)  csak  egy 
dom ború  elő -   ( t árgyi,  objectiv)  és  egy  völgyes  hátulsó  (szem i,  oc t t lar ) 
üvegbjjl  állanak,  mellyek  ugy  h elyezt e tn ek,  hogy  am an n ak  ( távolabb  eső ) 
éget ő   pontja  ennek  fközelebbi)  széijetvet ő   pontjaival  öszvejön  M in thogy 
pedig  a'  messzelátócsövek  késő bben  szin te  az  elégségig  m egjaví t tat tak  , 
azokn ak  n evezet t  ren delése  ,  m ár  ma  csak  a'  zsebbeli  m esszelátó  csövek
ben  haszn áltat ik  A'  messzelátócsövek  az  ujabb  id ő kben  dioptriai -   és  ca-
t o p t r ia iakra  osztatn ak.  Am azokban ,  a '  távoli  lá t t á rgyak  észrevehet ő   kö
zel í t ését  és  n agyí t ásá t  á t lá t szó  üvegek  viszik  végbe,  emezekben  pedig  tár -
gyiüvegül  egy  tükör  szolgál.  D ^  m esszelátócsövek  a la t t  többn yire  m ost 
is  csak  az  első   nemiteket  é r t ik ,  az  u tolsókat  pedig  t ü k ö r  m é s s z e l á -
t ó k n a k (Spiezelleletcnp'j  nevezik.  A'  c  si  11  a g vi  z  s g  á 1 ó  i  n i.  c s ö 
v e t  közönségesen  m egkülön böztet ik  a 1  f ö l d i  m .  c s ő t ő l .  Am az  egy 
dom ború  t á rgyi  és  egy-   hasonlóan  domború  —  szemi  üvegbő l  á ll,  m ely-
lyeknek  mind  két éget ő pontjok  egybe jön .  Kzt  K e p l e r  t a lá lt a  fel,  de  csil
lagokat  el ő ször  Scheiner  vizsgált  vele.  Jierme  minden  t á rgyak  felfordulva 
lá t szan ak.  H aszn a  mind  azáltal  el ő ször  az,  h ogy  nagyobb  látm ezeje  van; 
továbbá  it t  nem  szükség hogy a ' szem  a ' szem i  üveghez  nagyon  közel  tetes-
»ék.  Azon  tökélet len ségét ,  mellyel  a '  t á rgyaka t  felfordulva  áll í t ja  e l ő , 
azzal  akar t ák  jóvá  t e n n i ,  hogy  az  üvegeket  messzebb  t e t t ék  egym á st ó l , 
's  egy  második  szemiüveget  is  a lkalm aztat t ak  be le ;  de  igy  a 1  világosság 
• ugarainak  eltávozása  igen  n agy  let t .  E '  h e lye t t ,  a ' fö ldön  lévő   t á rgyak 
n e 'zéséte ,  a '  földi  m esszelátócsö  (el ő ször  R h eit a  An tal  M ár ia  i r t a i é  1665) 
jö t t  szo kásba ,  melly  4  domború  üvegbő l  á ll.  E zek  közül  a '  t árgyi  és 
a'  harm adik  szemiüvegnek  éget ő pon t jai  egym ással,  az  első   és  a'  második 
szemiüvegne!.  éget ő pon tjai  pedig  tu lajdon  éget ő pon t jaikkal  jönnek  ösz -
ve .  E zeket  ugy  kell  n ézn i ,  min t  két  csillagvizsgálói  messzelát  i  üvegeket , 
m ellyek  közül  ,  az  a 1  mellyik  a'  két  első   üvegbő l  fo rm ált a t o t t ,  fő képen 
n agyit  ,  —  a1  két  hátulsóból  álló  pedig  a'  képet  visszaford í tván  ,  azt  is
m ét  igazán  áll í t ja  elő .  A'  földi  m esszelátócső t  ugy  változtath at juk  csil
lagvizsgáló ivá,  ha  belő le  két  szemiüveget  kiveszünk.  M in th ogy  4  üveg 
a'  világosságot  mindig  gyen gébbé  teszi,  am az  soha  sem  oilyan  világos, 
m in t  ez.  Legközelebb  több  javí t ást  is  igyekeztek  a 1  földi  m esszelátócső -
vekben  tenni  ;  nevezetesen  rakt ak  bele  5—6  szem üveget .  D e  miolta  a' 
tükörm essze - lá tó t  felt a lá lt ák,  azolta  ezekn ek  semmi  hasznok  n in cs,  és 
m in dn yájan  különbféle  a lkalm at lan ságokkal  vágyn ak  öszveköttetve  Leg
nevezetesebb  javí t ása  a '  m esszelátócsöveknek  a z ,  ihellyet  azokon  D ollond 
t e t t .  M er t  ő   volt  a z ,  ki  azon  szin s/ élje ln szlást ,  melly  a '  közön séges 
üvegekbő l  készült  m esszelátócsövekben ,  a '  világos  tárgyaltnak  ugy  tet -
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sző   t arka  párkányok  m ia t t ,  azoknak  t isztaságát  a ka d a lyo zt a t á ,  sem m ire 
t e t t e (acliromaticai  messzelátócső ) .  A'  m esszelátócső k  h aszn álására  fő   és 
szükséges  feltétel  ,  hogy  az  a'  t á rgy,  m ellyel  nézünk,  jól  meg  legyen  vi
lágosí tva  ;  mert  a '  n agyí t ás  n evekedésével,  a '  t á rgy  t isztasága  kisebbe
dik  ,  és  a'  gyenge  világosságban  egészen  oda  lesz.  —  A'  messv.e -
lá tócső n ek,  mikor  azt  használn i  a ka r ju k,  er ő s  h e lyh ezt e t ést  kell  ad 
n i.  Azt  a '  ké szü le t e t ,  melly  által  ez  végbe  m egy,  m e s z e l á t ó  á l 
l á sn a k  nevezzük.  Ez  h árom  m ozgath ató  lábból  áll  egy  hasonlóan  m oz
gatható  k ö z é p  darabból  ,  m elly,  mig  a'  lábak  kit erpesztetve  á l l a n a k , 
függő   irányban  támaszul  szolgál  a'  m esszelá lócső n ek;  és  egy  ezen  m oz
gatható  polczából  a'  messzelálócső n ek  ,  m ellyhez  az  er ő sen  lekapcsoltia -
t ik.  H lyen  á lláson ,  melly  különös  czélokhoz  képest  ism ét  más  tulajdcm -
ságokkal  bir ,  a '  m esszela tócsövet ,  akárm elly  m agasságba  és  a '  t et ő pon 
tos  vagy  vizirányos  félkarika  szerin t  minden  irán yba  leh et  vin n i,  's  ab
ban  m egtartan i. 1'. 

M E S  T I Z E K  (span y.  M est izos,  a '  latin  m ixtm vtó l) ,  í gy  n eveztetn ek 
déli  Amerikában  's  n yugot i  I n diában  azo k,  kik  európai  a t yá t ó l  's  a m e 
rikai  anyától  ,  vagy  megford í tva  ,  szárm azn ak.  Közönségesen  arezok  szí 
ne  r ő tebb  m i n t á z  E u ró p a iaké ,  's  kevés  szakálok  va n ;  a '  jSpany óloktól 
eddig  megvet tet tek  ,  's  spanyol  Am erika  lakosain ak  h arm adik  o szt á lyá t 
tevék.  — cs. 

M É S Z  (M észföld).  U gy  lá t sz ik ,  h o gy  ez  a '  I egszélesb  kit er jedésű  
test  az  egéss  t erm észet  o rszágáb - m ,  mivel  nem  csak  az  éiczek  ,  han em 
az  állatok  és  növények  országában  is  feltaláltat ik.  Állat i  substan ' iák  , 
m ellyekben  különösen  sok  m észan yag  Viin,  a'  c so n t o k,  csigák  ,  korallok 
és  tojáshéjak  ;  kevesebb  van  a'  növevényekben .  A'  mész  ,  min t  érez  ,  r é 
szin t  fé lkem én y,  részin t  igen  is puha.  T ű zben  a ' legkem én yebb  érez  mész-
anyagok  is  porhan yóvá  égnek.  —  A'  mész  soha  sem  fordul  elő   t isztán  a' 
t e rm észe t ben ,  hanem  sok  idegen  sn bstan t iákkal  ,  legin kább  pedig  szén -
• avannyal  keverve.  H a  t iszta  mészföldet  akarn ak  n ye r n i ,  t iszta  szénsa
vanyu  meszet  kell  fejér  hévségig  a'  t ű zön  t ar t an i,  p la t in a  o lvasztó tégely
ben.  Az  illy  t iszta  állapot ra  h ozot t  m é sz ,  szürkés  szin ü ,  éget ő   iztt,  de 
nem  an n yira  mint  a'  nehézföld  és  st ron t ia ,  megemészt i  az  állat i  an yago
k a t ,  m ellyekvele  bizonyos  ideig  öszveéiin tésben  m a r a d n a k ,  a"  leger ő 
sebb  t ű zben  is  m agában  el  nem  o lvad ,  de  m ih elyt  valami  m ás  földel  ele -
gyit tet ik  azonnal  üveggé  válik  ;  minden  savanyákban  felolvad  ;  hén savan -
nyal  gipszet  formál  's  a'  kék  plán taneriveket  zöldre  festi.  A1  szabad  le
vegő n  ham ar  megelégszik  ví zzel  és  szénsav.mnyal  ,  m elegm érséklete  n e
vekedik,  súlyosabbá  lesz  's  elveszti  éget ő   és  étet ő   izét .  H a  egy  d a r a b 
t iszta  mészre  ,  lassankén t  vizet  ön tünk  a 1  m egelégedésig,  t ap aszt a lju k, 
hogy  az  első   részt  n agy  h irtelen séggel  el  issza ,  a'  nélkül  hogy  nedvesnek 
látszanék  's  hogy  n éhán y  pillan tatokkal  azu tán  duzzadtabb  lesz ,  p o r rá 
válik  's  elegend ő   m elegséget  nemz  a r r a ,  hogy  a'  beit t  viznek  egy részé t 
gő zzé  változtassa  '»  hogy  a"  belém árto t t  kén gyer t yáka t  m eggyú jt sa ;  ső t 
a'  setétben  vüáglan i  lá t szik.  A'  viz  és  mész  kölcsönös  egym ásrah a t ásá -
nak  resu lta tum a  ezen  két  t est  öszveköt tetése (KalM.ydrólS*  m ellyet  kö
zönségesen  vizben  oltot t  mésznek  neveznek.  Az  o lt o t t  mész  körülbelül 
450—520  rész  vizben  olvad  fel  's  ezt  az  olvadékot  m é s z  v i z n e k {dqua 
calcis)  n evezik,  mell}'  gyenge  alkáli  izü  .  's  melly  a 'vio laszin t  sárgazöld
re  változtat ja.  Az  oltot t  meszet  hat  oldalú  prismákba  lehet  kr ist á lyozta t -
tatn i  ,  mint  Biffault  és  C h o m p ré ,  G a yE u ssse  's  mások  t apaszta lt ák.  M i
kor  az  étet ő mész  a'  szabad  levegő n  felduzzad  's  p o r r á  válik  az  a tm os-
phaerából  magába  sz í t  nedvesség  m iat t ,  l e v e g ő b e n  o l t o t t  m é s z n e k 
nevezik,  's  ekkor  mindig  vnn  benne  szénsavany  is  a 1  vizén  kivül.  —  A' 
mésznek  következend ő   játékfajai  fordulnak  e l ő :  1)  M é s z s p á t h  m elly 
a'  természetben  elég  bő ven  ta lált a t ik,  's  rhnm boerierekhe,  köbökbe,  h at -
oldalu  ket t ő s  p3'ramisokba  's  h ato ldaln  oszlopokba  kristályzódik  ,  a'  leg-
különbkülönb  felébb  vá lt ozásokkal,  m in t  nem  semmi  n ias  é r e z ;  közel 
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h é t e z r r  féle  kr istá ly  já tékfajokat  olvastak  meg.  A'  levelrendelet  világo
san  rh om boeder  i r á n yza t ú ;  kr istályzódik  azonkí vül  kr ist á lym aiszákban , 
m in t  csepegő k ő   ' a m i n t  kő véválásszer.  Vizt iszta ,  sz in e t len ,  de  azonkí vül 
a '  sá r ga ,  szü r ke ,  zö ld ,  ve r e s ,  barn a  és  kék  sz í neknek  sokféle  árn yé
ko lá sa iva l  is  já t szó  a'  vele  vegyült  ércz- oxydnmok  m iat t  ;  fénye  üveg  és 
gyön gycsigafén y,  r itkábban  viasznemü  's  á t lá t szó ,  kijelelt  ket t ő s  sugár -
t ö r é sse l ;  szagatlun  ,  Í zet len ;  a '  melegben  fosforescál,  nagyobb  melegben 
e l ,  de  ví zben  nejn  olvad  fel.  A'  mészspáth  a'  földhéj  formálódásának 
m in den  id ő korában  elő jön  a 'm en eteleken ,  's  a 'legkülönböző bb  kő   és  ércz -
n em ek  k í sér ő je.  Vasolvasztáskor  pót lékul  szolgál  ;  szüksége  van  r eá  a' 
cbem icusokn ak  és  pat ikátokn ak  is.  2)  l t o s t o  s  m é s z  ,  csepegi kő ,  ága i -
b o ga s,  korall  vagy  csem ete ,  gömbölyű   és  vese  form ákban ,  belő l  ü r e s ; 
h ó -   és  vereses  fejér,  vagy  a'  különbféle  ércznemek  m iat t  különböző   szi-
n ü ;  al'ui í ja  rostos.  3 )  S z e m e s  m é s z ,  p á r i s i  é s  c a r r a r a i  m á r 
v á n y ,  a '  k ő   és  képfaragók  m árván ya,  de  a 1  melly  nevezet  a la t t á 'm ész
n ek  több  fajait  ér t ik  's  m ár  a'  legrégibb  id ő k  ó ta  sokfélekép  h asin ált ák, 
valam in t  Imgy  annak  n agyszám ú  változásait  is  különböztet ték  meg.  A1 

fejér  és  egyszin it  (u.  m.  szobor  vagy  állóképm árván y)  különösen  képfa
r agó  m un kákra  h a szn á lt a t ik ;  a '  t a r k a ,  pecsétes  és  eres  (ii.m.  arciiilcct lí 
r a i)  m á r vá n yt ,  oszlopokra  ' sa t .  választ ják.  G örögországban  a '  t em plo
m ok  és  paloták  tetejét  fedték  m árván n yal;  Egyiptomban  palo tákat  ép í 
t e t t ek  m árván ybó l;  Olaszországban ,  N ém etország  több  tájain ,  a 1  H arza 
e r d ő n é l ,  a '  Bayreu th iban  's  M agyaro rszágban ,  ezen  követ  oszlopoknak, 
jpárkán yzatokn ak,  grádu sokn ak,  o lt ár  és  aszt a llapokn ak,  s í rkövekn ek, 
falak  ö lt ö ze t jén ek,  u r n á kn a k ,  gye r t ya t a r t ó kn a k,  p isit ekn ek  'sat .  dol
gozzák  fel.  A'  m árványm alm okban  készí t ik  továbbá  a'  g\   ermekek  el ő t t 
esm eretes  m árván ygolyóbisokat . 4)  M é s z k ő ,  kisebb  nagyobb  t isztasá
gú  töm öt t  m észm assza  ,  ren desen  szürke  ,  de  más  különbféle  sz í nekben 
is  N agy  h egym asszákat  fo rm ál,  az  átm en etel  különösen  pedig  a '  terii
le t ek  idejéb ő l,  a '  m ikor  sokféle  alakzatok  tevő - része.  Különösen  szol
gá l ,  m in t  ép í t ő k ő ,  a '  föld  javí t á sá ra  a '  n edves,  agyagos  mező kön ,  min t 
h o zzáada lék  a'  vasolvasztásn ál,  különösen  pedig  égetve  a'  vakolat  készí 
t é sé re .  A'  m é s z é g e t é s  vagy  szabadon  rakásokba  h a lm ozva ,  aztán 
agyaggal  beh án yva ,  G —8—10  napig  lánggal  égő   tila  á lt a l ,  vagy  helye
sebben  kem énczékben  t ö r t én ik ,  m ellyekn ek  ép í tése  igen  különböző .  Az 
igy  égetet t  m eszet ,  o ltat lan  vagy  eleven  mésznek  nevezik.  Ezen  tekin tet
ben  m egkülönböztet ik  a'  kö vér ,  sovány  és  hydran licus  mésszel  vagy  va
ko la t o t .  Az  első   legrosszabb;  sok  id ő   kell  reá  inig  magában  megszárad 
a'  levegő n ,  nedves  helyeken  's  a1  viz  alat t  soha  sem  szárad  meg  ,  azon -
n an  sokszor  h aszn á lt a t ik,  mivel  sok  vizet  és  fövényét  felvesz.  Jobb  a' 
sován y  m ész ,  melly  a '  levegő n  mindjárt  m egszárad.  A'  hydran licus  mész 
vé gr e ,  nedves  helyeken  's  a '  ví z  a la t t  szárad  m eg, '»  minden  vegyí tés 
n é lkü l  h aszn álta th at ik.  A' t ö m ö t t  m észkő n ek  egy  já tékfaja ,  a '  lithogra -

.  ph icus  k ő ,  m elly  kóm etszésre  haszn áltat ik.  Különösen  szép,  találtat ik  So -
len h ofen ben ,  Bavariában .  5)  K r é t a ,  egy  uralkodólag  fejér  szí nit, ,  ré -

I  szin t  lá gy,  részin t  porh an yó  ,  részin t  alig  kemény  m észm assza ,  melly 

a'  legfiatalabb  terü let id ő szakban  ,  jó  nagy  hegym asszákat  formál  's  min t 
^ p i t ő k ő ,  í r ásra  és  r a jzo lá sr a ,  ház  és  szobafejér it ésre,  m in t  fest ék,  té
gelyek  kész í t é sé r e ,  földjavitásra  'sat .  h aszn álta t ik.  En n ek  egy  játék fa
ja  az  n .  n .  h e g y i - t é j ,  melly  tajték  alakú  s  öszveállástr,  sárgásfejér, 
finom  de  sovány  tapin tású  's  igen  fest ő   ,  melly  nádink  is  I .iptó  Várme
gyében  a'  D eménfalva  m ellet t  lévő   sá rkán y  barlangbon  t a la lá lt a t ik.  —  6) 
M á r g a  ( a e ya g,  csap ő föld)  a '  mé«znek  agyaggal  vagy  fövénnyel,  vagy 
mind  a'  ket t ő vel  való  vegyülete.  Különösen  az  agyagos  és  homokos  föld 
javí t ására  '«  mint  ép í t ő k ő   h aszn álta t ik.  M ás  kétessé  fontos  játékfajai  a' 
mészkő nek  a'  disznókő  (Sttnkstrin),  haltojáskő  (~ÖoJil/ <««),  boisókő ,  mész -
tofa  (í »p/>».» calcareut),  t t a ve r l in ó ,  jt ilan it ,  barn am ész,  t a jt ékm ész,  pá -
) a - spáth (Spalhus ichií losus)  ' sa t . A. lialogh t'ál. 
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M E T A P H O R A  (általvitel)  ,  azon  figurái  vagy  ábrázo ló  kifejezés  a* 
nyelvben  ,  mellynél  fogva  valam elly  t á rgya t ,  h ozzá  hason ló  t á rgyak  el ő 
terjesztése  á l t a l ,  világosabban  '•   h a th atósabban  elő adn i  igyekezün k.  A' 
metaphorai  praedicatum ok,  m egkülön böztetn ek  a '  szorosabb  ér t e lem ben 
ve t t  m etaphorától.  Am ot t  a '  fó  megfogás  n em  vá lt ozik,  's  csak  a ' le í r a n 
dó  tulajdonságok  cseréltetn ek  el  hason ló  el ő terjesztések  á l t a l ,  m ellyek -
n ek  nagyí tva  's  er ő sí tve  kell  a'  képző   t ehetségre  munkáln iuk  's  az  érzést 
élénkebben  kijelen tetnek  ,  ugy  hogy  az  ált a l  valam elly  tárgy  ,  a'  beszé
lő   vagy  í ró  izélja  sze r in t ,  em eltessék  vagy  alacson yitassek  ,  p.  o.  , , aa 
élet  t a va sz a ",  , , a '  st a tus  ko r m á n yja ",  , , a '  beszéd  t ü z e . "  A'  szorosabb 
értelemben  vet t  m egtaph orán ál  pedig  a '  hason ló  el ő terjesztések  egészen 
felcseréltetn ek,  's  a '  hason ló  a '  t á rgy  h e lyet t  t é t et ik.  Az  öszreh ason li -
tági  pon tokra  nézve  a '  m etaph ora  áltáljában  háromféle  l e h e t :  1)  melly 
az  érzéki  t árgyat  lelkessé  t e ssz i ,  p .  o .  , , a '  h aragos  vih a r ",  2)  melly  a ' 
lelkes  t árgyat  testesit i  p .  o .  , , a '  sir  éjeiébő l  világitnak  érdem e  csillaga i", 
3)  melly  a '  hasonlót  ugyan , azon  aphat  rákban  bizonyos  t á rgyra  á lt a lt eszi, 
p .  o .  , ,az  ezüst  h o ld ".  Az  első   n em ,  szem élyesitésbe  m egy  ált a l.  T u la j
donképen  a'  második  nem  neveztet ik m e t a p h o r á n a k ,   1s  ugy nézet ik,  m in t 
rövid í tet t  A ^ K O O M A  (I .  e  ) .  Az  utolsó  n e m ,  rövid í t e t t  hason latosság. 
Egyébirán t  a'  kifejezés  rövidsége  és  ereje  teszi  fő   je lességét  a'  m etaph o
rán ak.  Ú jsága  m utat  az  eredet i  elm ésségre.  A'  m et aph o ra  végre  az  el -
mésségnek  és  képzel ő t ehetségnek  szü lem én ye ,  m elly  rövidsége  és  élén k
sége  által  inkább  tar tozik  a'  szónoki  ,  d rám ai  és  lyra i  Í rásm ódba  m in t 
a '  hason litás  ;  de  h aszn álásán ak  m ér t éke  is  a '  jó  izlésii  szónokra  's 
kö lt ő re  m utat .  M e t a p h o r a i n a k  közönségesen  m inden  ábrázo ló  ki
fejezés  n eveztet ik,  különösen  pedig  o llyan ,  melly  m agában  m etaph orá t 
foglal.  — h — 

M E I A I ' H B A  S  E  ,  valam elly  kö lt em én yn ek,  kö tet len  í rásba  való  á t 
t ét ele . 

M B T ' A F I I T B I C I ,  a '  th eoret ica ph ilosoph ián ak  fó  tudom án ya,  m elly -
nek  t á rgya  az  érzékfelet t i  (m etaph ysica i)  e sm e r e t ;  m áskén t transcen-
(lentalis jií ilosophia,  t iszta  speculat iva  ph ilosophia.  G örög  nevét  e'  t u 
domány  tör tén etb ő l  ve t t e ;  de  bizonyos  ,  hogy  Aristo teles  azon  kön y
veiben  ,  mellyek  késő bb  am a'  felül í rást  k a p t á k ,  mellyból  öszvehuzás  á l
tal  e '  név  e r e d c t t ,  azon  t árgyakró l  is  é r t e k e z e t t ,  m ellyek  a '  philoso
phia  ezen  th eoret icus  részének  eleit ő l  fogva  fő   foglalat ját  t e t t é k ,  és  a' 
melly  nem  az  esmeret  fo rm ájáró l,  hanem  an n ak  létal ő p járó)  és  legföhb 
tárgyairó l  (vagy  az  esm eretn ek  m ater iá lis  okfejeir ő l)  ér tekezik  ,  és  az
ért  kivált  a '  logicával  ellen tétben  m ater iá lis ph ilosoph ián ak,  az  em piricus 
t ejm észet tudom án n yalellen tétben  pedig  különösen  n ietaphysicán ak  nevez
tet et t .  Kz  abban  a'  m értékben  is  fő része  a '  ph ilo soph ián ak,  hogy  a' 
philosophiai  m in den  n ézetek  kü lön bözése  fő képen  a '  m et aph ysica  ku lön -
féleségét ő l  függ  és  abban  t ű n ik  el ő .  Azért  is  nevezték  azt  különben  el
ső   és  legderekasabb  ph ilo soph ián ak,  és  a'  m etaph ysicus  ,  m etaph ysica i, 
m etaphysica  nevezet ,  gyakran  e gyé r t e lm ű i g  h aszn álta t ik  a '  ph ilosoph us, 
philosophiai  és  ph ilosophia  n evezet t el.  M er t  fő képen  az  a'  fó  pont  min
den  ph ilosophálásnál  ,  hogy  mit  t a r tun k  a'  dolgok  a lap lén yén ek,  és  mi
kén t  tart juk  annak  esm eretét  lehetségesnek  ;  's  épen  e'  szer in t  különböa -
nek  a '  m et aph ysicán ak,  's  áltáljában  m agán ak  a '  ph ilosoph iának  is, 
ren dszerei.  Wolftól  fogva,  ki  annak  a'  tudom án yos  a lako t  adá  ,  felosz-
t ák  azt  metaphysicai  o n t o ló giá ra ,  cosm ologiára  (ezt  ism ét  m eiaph ysicai 
iest tudon ián yra  és  lélektudom án yra  —  pn eu m at o logia ,  —  m ellyhez  a' 
m etaph ysicai  psychologia  is  t a r t o zo t t )  és  m etaphysicai  th eo logiára ; 
amabban  a'  létnek  legelvon tabb  megfogataihól  (m etaph ysicai  megí 'ogatok -
ból)  in du ltak  k i ,  hogy  azu tán  azokból  a '  világnak  's  istenségnek  lén yét 
kim agyarázhassák.  K a n t  pedig  különösen  vi t a t á ,  hogy  m i  ezen  értelm i 
megfogatok  által  nem  vagyunk  képesek  m agokat  a'  dolgokat  megesmér
n i  ,  m in dazáltal  a '  m et aph ysica  h e lyére  csak  annak  erit icáját  t é r é ,  mi-
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ben  ő t  t an í tván yi  követ ék,  ám bár  ő   emlékezik  a'  t erm észet  és  erkölcsök 
m etaph ysicáiáró l,  Az  érzékfelet t i  t árgyak  t u d o m án ya ,  ligy  vélekednek 
ő k  ,  nem  lehetséges  ;  mivel  az  érzékfelet t i  t árgyak  ,  és  a'  dolgok  ma
gokban  véve  szem léletben  nem  a d a t n a k,  vagy  mivel  ezek  lehetséges  ta
paszta lás  t árgyai  semmiképen  nem  lehetn ek.  Az  ideák  pedig  olly  esme -
r e t ek  ,  m d lyekn ek  t á rgya i  meg  nem  h at ározt a tba tn ak  's  meg  nem  es-
m er t e t h e t n ek,  's  csupa  regulat ivum ai  a '  t apaszt a lásn ak,  ellenben  min
den  esm eret  csupa  subjectiv.  Azonban  a'  léleknek  azon  szüksége,  hogy 
e gym a ga sb ,  ph ilosoph iai  világn ézetet  n yer jü n k,  csakugyan  nem  nyug
t a t h a t ó  meg  m agát  olly  resu lt a tum m al»  melly  a '  tapasztalat i  esm erelet 
legbizon yosabbn ak  t a r t ja ;  ah ozképest  csak  h am ar  Kan t  után  sok  m eta -
ph ysicai  ren dszerek  léptek  fel  ,  m ellyek  a'  Kan t  által  méltán  eltolt  régi 
m etaph ysica  h elyét  mélyebb  vizsgalatok  által  elfoglalni  t ö reked tek,  a ' 
mid ő n  a'  megesmerésnek  objectiv  é r t é ké t ,  és  az  eszméletnek  a'  tudás
ban  önmagával  egyezését  kisebb  vagy  nagyobb  m értékben  a'  philosophá -
lásn ak  alapkiván at i  gyan án t  t ekin tet t ék.  Bár  melly  különböző k  ' Í  vál
tozók  legyenek  is  m ár  ezen  m etaphysicai  nézetek  és  ren dszerek,  '»  bár 
inelly  bizodalm at lanokká  let t ek  is  an n ál  fogva  egy  iliy  tudom án y  irán t 
az  emberek  :  m indazáltal  ez  semmit  sem  bi/ .onyit  maga  a'  n ietaphysica 
ellen  ,  hanem  csak  a'  lélek  szabadságát  és  annak  in gerléken ységét  mu
t a t ja ,  melly  nélkül  könnyen  tun ya  m aterialism usba  siilyednénk.  E gyéb
ir án t  az  igazság  egyik  nézetben  sincs  ugyan  kim er í t ve ,  de  igazság  nél
kül  áltálján  fogva  semmi  nézet  n incsen  i s ,  és  m in den üt t  önmnnkásság 
k í ván tat ik  az  ahoz  közel í t ésre .  D e  a '  lélekn ek  am a '  nemes  szabadsága, 
a '  szükszivii  despn tán ak,  ki  m in d e n t ,  még  a '  szabadságnak  legbelső bb 
m ozdulat já t  is  e lt ö r len é ,  's  ez  az  ön m n n kásság  a'  felületes  világi  ember
n ek  .  a '  t un ya  em piacusn ak  és  a '  m ist icusn ak,  gy ű lö le t es;  m iért  am az 
a '  m etaph ysicát  a '  st a t u sra  és  a '  polgári  jó  ren dre  nézve  ártalm asnak 
á l l í t ja ,  min t  F ran cziaországban  tö r t én t  az  ideológia  nevezet  a l a t t ,  az 
utóbbiak  pedig  azt  gyakran  hasztalan  vájkálásnak  kiáltozzák,  a ' n é lkü l , 
h ogy  azt  esm érnék.  Mivel  azonban  a '  m et aph jsica  a '  legnehezebb  phi
losophiai  vizsgálatokat  foglalja  m a gá ba n ,  inelly ékhez  nem  közönséges 
ph ilosoph iai  éles  elme  és  értelmi  kimivelódés  k í vá n t a t ik ,  t e h á t  ennél 
fogva  ez  a '  kifejezés:  m e t a p h y s i c a i ,  méltán  n yer t e  a 1  nehezen  ál
t a lh a t h a t ó ,  mély  é r t e lm ű ,  és  a '  közönséges  nézeten  felü lem elkedet t  — 
m ellékje len t é t t ,  melly  felett  a 1  közön séges  értelemnek  meg  kell  magátr 
az  í t élet t ő l  t a r t ó zt a t n ia . A. fi. S . 

M K T A S T A S I O  ( P ie t ro  Antonio D omenico Bo n aven t u ra ) ,  szül. As
sisiben  1098,  tulajdonképi  neve  T rap assi ;  atyja  közkaton a  volt .  A1  köl
t észe t  szeret e t e  korán  felébredett  b e n n e ,  kivált  Tasso  olvasása  u t án . 
M ár  gyerm ekkorában  verselt  ' s  im provisált ;  de  gyen ge  idegren dszere 
m ia t t  az  utolsóval  fel  kellé  h agyn ia .  A'  h ires  t ö rvén ytudó ,  G ravina, 
m agához  vévé,  nevét  görögre  változtatá  (M etast asio )  ,  's  nem  csak  n e -
Telésére  ford í tot t  go n d o t ,  hanem  h alála  után  (1717)  minden  vagyonának 
is  örökösévé  nevezé.  A'  19  évü  M .  kényelm es  állapotbalévén  helyezve, 
egészen  költ ő i  hajlandóságának  é l t ,  's  az  akkorban  nevezetes  M ária  H o -
m iin in a,  késő bbi  Bu lgare lli ,  én ekesn é  vezérlése  a l a t t ,  az  ujabb  olasz 
operán ak  alkotójává  let t .  M ár  élte  14  ik  évében  ir t  egy  ;,f/  giaalino^ 
czimil  operá t . „Didone abbandonala"  operá jával,  melly  1721  N ápolyban 
Sar t i  muzsikájával  a d a t o t t ,  m in t  lyrico - dram ai  költ ő   olly  nagy  h ir re 
ka p o t t ,  hogy  VI.  Károly  1729  Bécsbe  h í vná  's  esztendei  4000  forint  fi -
Ketéssel  udvari  költ ő jévé  nevezné.  VI  F erd in án d  spanyol  k i r á ly,  ki  az 
o  operáit  F í irinelli  én eklése  által  m egkedvelte,  h í zelked ő   ajándékokkal 
t isztelt e  m eg.  1782  April.  12.  halt  meg.  VI .  P i u s ,  ki  akkor  Bécsben 
vo lt ,  m eglátogatá  s  apostoli  áldását  in  art iculo  m ort is  küldé  neki.  N e
vezetesebb  m unkáit  operák  's  muzsikai  can taták  t eszik,  mellyek  1748 
, Opere rtramaliclte"  czim  a la t t  Velenczében  kilenczedszer  jelen tek  m eg, 
'»  P ar isban  és  más  helyeken -   is.  —  M un káiban  a'  legtökéletesebb  t iszta -
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sá g,  világosság,  c sin ,  '»  nyelve  vonzatos  folyama  ,  teszik  ő t  n em zete 
classicusainak  sorába  ;  n évszerin t  pedig  a'  legszel í debb  helyes h an gzat , 
a'  legnagyobb  könnyU ség  's  a'  kifejezettel  teljes  rh yt h m u s  ár iá iban ,  can -
zonettjeiben  's  dalaiban .  A'  költ ő i  helyezetek  le'talapos  vonásait  telje
sebb  rövidséggel  kivüle  tán  költ ő   soha  sem  vala  képes  adn i.  M .  végt ő l 
végig  m uzsikai,  de  nem  fest ő .  M elódiái  könnyű ek  és  tet szet ő sek  ,  de 
némii  változásokkal  sokszor  ism ételtetn ek  ;  ha  n éhán y darabjait  o lvastuk, 
minden  miinkájit  esmérjük.  C sudálatos  szeren cséje,  m ellyre  M .  E u ró p á
ban  's  kivált  az  udvarokn ál  ka p o t t ,  azon  köriilm ényt ő l  függött  legin 
kább,  hogy  nem  csak  h iva t a la ,  hanem  man ierjánal  fogva  is  udvari  köl
t ő   volt.  F én yesked ő   felü letesség,  mélység  n é lkü l;  prosai  gon dolatok 
válogatott  költ ő i  nyelvbe  ö lt ö zt e t ve ;  udvarias  k í mélés  mind  a'  szenve
délyek  ,  mind  a'  ba lszeren cse,  mind  a'  vétkek  fest ésében ;  az  illend ő ség 
törvényeinek  s í em el ő t t  t a r t ása  »i t . :  olly  tulajdonok  benne  ,  m ellyékn ek 
tetszést  kellé  n yern iek  az  ugy  nevezet t  finomabb  világ  el ő t t .  A'  sz í 
nen  M .  kevés  darabja  m arad t  m e g,  mivel  a'  m egváltozot t  muzsikai  í z lés' 
dno- trio  és  nagy  finálékét  kí ván ,  mellyek  am ot t nem  t a lá lt a t h a tók.  —ct . 

M  K T K T , r.  u s .  1)  Quin tus  Caeciliiis  ,  maeedonicus  melléknevet  n yer t , 
a '  macedóniai  ko ron ára  vágyók  m eggyő zése ,  és  M acedón ia  tökéletes 
meghód í tása  á lt a l  ,  m elly  ezután  mindig  rcViai  t a r t om án y  m arad t .  E r r e 
consullá  vá laszt a t ván ,  Spanyolországban  Vit iatus  ellen  is  szin tolly  sze
rencsésen  h a r c zo l t ,  m ellyre  K.  e.  ) 32cen so r i  h ivatalt  viselt .  Agg  Öreg
ségben  h a lt  m e g,  n égy  fijat  hagyván  m aga  után  ,  kik  mind  legfelső bb 
országos  m éltóságokat  viseltek.  2 )  Q u i n t u s  C a e c i l i i i s  M .  a ' n u m i -
diai  fejedelemmel  ,  J u gu r t h á va l ,  szerencsésen  viselt  háborújáról  nnmi-
diainak  is  neveztetvén .  Sallust ius  igen  m u n ká s,  e szes,  és  bajnok  h ad 
vezérnek  's  szeplő t len  és  nemes  ,  n oh a  régi  nemességében  egy  kevéssé 
kevélyked ő   férjfiunak  festi.  M í ir iu s,  ki  ó t ,  m egsértelet tn ek  vélvén  m a
gát  általa,  engesztelhetet len  gyű lölséggel  üldözé  .•   an n yira vivé  a'  dolgot , 
hogy  kénytelen  lön  lt om at  e lh agyn i,  és  Sm yrn ába  von ult .  D e  a ' l e g
nagyobb  t isztelet tel  h ivato t t  vissza ,  *s  R om ába  bem en te  diadalhoz  h a -
soniita.  H asonnevű   fija,  ki  m agát  a '  szövetségesek  háborújában  és  L u -
sitaniában  Sertorius  ellen  jeleié  k i ,  l'it is  melléknevet  n ye r t ,  azon  gyer
meki  szeret e t ér ő l ,  m ellyet  atyja  visszah iva t ásá t r t  t e t t  esdeklései  á lt a l 
m utato t t . X. 

M R I K M P R Y C H O S I S  és  M R T E N S O ' M A T O S I S ,  1.  L  É  i,  E  *> 

V  i N l> O 11 L  i S . 

M E T E O R K Ö V E K , I . r . E V Í O Ú I T Ü N K M K N V K K . 

M K * E O R V A S ,  1. í . E V K (3 Ő  I T  V N K M K N V * K. 

M ü T H o n n s  u ta t  vagy  módot  j e l e n t , '  melly  szerin t  valam it 
megvizsgálni  és  elérn i  ke ll ,  ugyan  azér t  a '  m eth odus  ren dszeres  m un ká
latot  tesz  fel.  A'  logicában  ért ik  a'  m ethodus  alat t  az  esm ere í ekkel  va
ló  olly  bán ásm ódot ,  melly  az  ész  t isztán  gondolt  szabályain ál  fogva 
esik  m e g ,  azért  a '  m a n i e r t ó l ,  melly  inkább  tapasztalat i  t e rm é
sze t ű ,  's  a '  harm ón ia  és  egyirán y  aesth et ica i  érzésen  a la p u l ,  meg  ig 
különböztetik.  A'  m an ier  a '  m ű vészet '  t u la jdon a;  a '  m ethodus  szorosan 
tudományos  formájú  ,  melly  az  esm eretekre  tudom ányos  bélyeget  r a k 
fel.  D e  mind  a'  mellet  is  a'  szoros  tudom án yos  forma  ( system a)  nem 
kedves  az  olvasó  közönség  n agy  része  e l ő t t ,  azér t  magok  a '  szem lél ő d ő  
tudom ányt  t an í t ó k,  hogy  kedvességet  n yer jen ek,  el  á llo t tak  a ' r e n d sze 
res  elő adástól  ,  felcserélvén  azt  a'  fragmentaria  m óddal,  m ellynek  azon
ban  csak  akkor  leh et  becse  ha  benne  ren dszeres  a '  go n d o lko d ás, ,  m in t 
p.  o.  P latn er  Aphorismájiban  ;  —  m ert  maga  az  aphorist icai  mód  is  nem 
egyéb  a'  tudomány  töredékben  el ő adásánál,  (m ódos  fragm en tarius)  melly
nek  menetelét  ren dszeres  gondolkodás  szerin t  kell  kim érn i.  Különbkü -
lönbféie  m ethodust  követnek  az  í r ó k ,  min t  a '  tudom án y  és  t á rgy  czélja 
kí vánják.  Legszorosabb  a'  m athem at icai  m ethodus  ,  melly  a'  m egh atá
rozások,  a xió m á k,  és  m egm utatások  egym ásba  kapcsolása  által  n agy 
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világosságot  sr.Dl  áll í t ásaiban .  A'  ph ilosophiában  három  fő   methodus 
va n ,  a '  s c e p t i k a i ,  k r i t i k a i és  d o g m a t i c a i .  A'  tudományban  elő  
forduló  áll í t ásokn ak  kifejtegetése  és  öszyerakása  an alyt icai  és  syn thet icai 
m ethodusnak  n eveztet ik.  P opulár is  methodus  az  ,  mclly  a'  t an u ló  ifjúság 
és  a'  köz  ren d  elmebeli  felfoghatóságához  alkalmaztat ja  m a gá t ;  acroa -
m at ica i  m ethodus  a z ,  hol  a '  t an itásm ód  nincs  megszaggatva  közben járó 
kérdés  és  feleletek  á l t a l ,  han em  a 1  tan í tó  maga  beszél  szün t e len ,  's  vé
gig  tan it ja  felvett  t udom án yát .  Ez  a '  tan itásm ód  inUább  m ár  feln ő t t 
t an u lókh oz  a lka lm azt a t h a t ó ,  mid ő n  a z  a c r o m a t i c a i  m e t h o d u s , 
m elly  kérdésbe  és  feleletbe  foglalja  a '  tudom án y  t an í t á sá t ,  's  m in tegy 
a '  t an í t ván yt  a '  tan í tóval  beszé lge t t ed ,  inkább  gyerm ekeknél  és  gyen 
ge  elméknél  haszn álható .  É h ez  t ar tozik  a '  catechetai  vagy  socratesi  m e
th odus  i s ,  melly ben  a '  t an í t ván y  kérdez ő sködvén  a '  t an í t ó t ó l ,  az  ugy 
vezet i  annak  elm éjét  további  kérdéseivel  és  feleletjeivel,  h ogy  a 1  tan í t 
ván y  m agától  rá  akad  a r r a ,  a '  m it  m egakar  tudn i.  E gyébirán t  valamelly 
közön séges  és  m in den üt t  h elyt  fogható  m ethodusról  szó  sem  l e h e t ,  m er i 
an n ak  m a gá t ,  ha  haszn os akar  lenn i,  a 1  szem élyekhez  és  körn yülm én yek -
h ez  kell  a lka lm azta tn ia . Kállay. 

M  E T H O D o r, o o  i A  ,  m áskép  m eth odus'  t an itásm ódja,  vagyis  a r r a 
való  oktatás  ,  mi  módon  kelljen  valam elly  tudományt  ren dszerben  tan i* 
t an i  és  el ő adn i.  R en desen  ő szre  van  ez  kötve  magának  a'  tudom ány
n ak  encyciopaediájával.  Kan t  idejét ő l  fogva  a '  logicának  egy  részét  is, 
m elly  a '  gondolkodásnak  tudom án yos  formába  ön tését  t an it ja ,  methodulo -
gián ak  nevezték  el. Kállay. 

M E T I S ,  vagy  M A E T K S  Athén é  a n yja ,  O c e a n u sé sT c t h ys  le á n ya , 
legtudósabb  az  istenek  és  em berek  közt .  H it t er  ő   t ő le  szárm aztat ja  a ' 
M aeot is- t en ger  n e vé t ,  's  az  ő   szen t  lakh elyét  a '  Borysthen es  torkolat 
jáh oz  t e sz i ,  hol  an ya  gyan án t  t isztelt et et t .  JY. 

M K T O N Y M I A ,  n évelcserélés,  a '  szónokságbon  azon  beszédfigura, 
m elly  szer in t  a'  viszonyi  megfogások  e lcserélt e tn ek,  s  következő leg  az 
e l ő t e r jeszt ések,  mások  nevei  á l t a l ,  mellyek  vélek  viszonyban  á l la n a k , 
jelelt etn ek  meg.  I l ly  viszonyi  megfog/ isok  pedig  a'  dolog  és  tulajdon
ság  ,  ok  és  m u n ká la t ,  megelő z ő   és  kö ve t kez ő ,  an yag  és  kész í t m én y, 
je l  és  je le lt ,  t é r  és  a '  benne  foglalt .  í gy  ezen  kit é t e lben :  az  öröm  kö -
n y e i ,  a '  tulajdonság  a '  dolog  h elyet t  t étet ik.  'S  ezen  kit é t e lek:  az  ő sz 
h a jakat  t iszt e ln i ,  olajfaág  béke  h e lye t t ,  kirá lyi  pálcza  uralkodás  helyet t , 
kulacs  bor  h e lye t t ,  t ró p u so k,  m ellyekben  a ' fe n  n evezet t  viszonyok  el* 
cserélt etn ek.  — h — 

M É H E  I .  F R A N C Z I A D K C I M A M S  R E N D S Z E R 

M E T R U M  1 .  V E R S M É R T K K . 

M E T R Ó  p o r , í r A  vagy  M etropolitan us  ,  az  érsek  görög  neve.  G ö
rögországban  a'  t a r tom án y  fő városa  m etropolis  nevet  visel  ,  's  mivel  a1 

fő város  püspökei  m egkü lön böztet t ek,  azért  nyerek  ezen  különböztet ő   czi -
m e t .  A'  m etropolita  feljebb  való  a '  p ü sp ö kn é l,  's  a '  pa t r ia rch a  a la t t 
áll.  Csak  a'  görög  egyházban , haszn áltat ik  még  ezen  czim,  M etropolita -
t em plom n ak  az  érseki  an ya -   vagy  fő egyház  neveztet ik.  JV. 

M E T T E R N I C H .  A'  M et tern ich  berezegi  ház  egy  régi  esm eretes 
rajnatájéki  bir tokos  nem zetségb ő l  veszi  szá rm azásá t ,  m elly  a '  német  bi
rodalom n ak  a'  16.  és  17.  században  3  választófejedelmet ,  két  mainzit 
és  egy  t r i e r i t ,  a d o t t ,  's  már  báró  ko r á ba n ,  még  ném et  birodalmi  gróf
ságra  le t t  em eltetése  e l ő t t ,  a '  német  birodalmi  gyű léseken  ölése  és  sza
vazat ja  volt .  H ajdan i  6  ágaiból  most  csak  az  ifjabb  —  a'  w i n n e -
b u r g  és  b e i l s t e i n i  —  van  m é g,  melly  1697  olta  birodalmi  grófi, 
1803  Jun .  30  olta  pedig  birodalmi  herczegi  czimet  viselt.  Winneburg  és 
Beilst e in ,  a'  hajdani  t r ie r i  választófejedelemségben  feküdtek  ,  's  a'  17 
század  óta  háborgatás  nélkül  a '  M et tern ich  h áz  birtokában  vo lt ak,  mig 
ezek  1803  F ranc/ . iaországnak  ju t vá n ,  h elyet t ek  a '  M et tern ich  ház  a m a ' 
hajdani  apát ságo t  O c h s e n h a u s e n t  n yeré  Srábországban  ,  m elly  az 
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oehsenhauien i  klast rom  's  hason  nevű   m ez ő városon  kirü l  T í mendorf , 
H o r n ,  F isohbaoii,  T a n n h e im ,  F első   Sulm en t in gen  és  Alsó Sulm en t ingen -
ból  á l l ,  —  olly  kötelezéssel  m in dazált a l  ,  h ogy  Asprem on t  grófnak  850, 
Qnadl  grófnak  J  1, 000,  's  "VVartenberg  grófnak  8150  ftot  fizessen 
eren kén t .  J803  valósággal  belépvén  e'beli  jogai  b i r t o ká ba ,  1800  a '  r a j
nai  szövetség  form álásakor  elveszte  egyéb  m ediat isált  fejdelmekkén t  fel-
sóségi  jogait -   Az  ujabb  id ő kben  fő kép  két  országosem ber  tévé  m agá t 
h í ressé  ezen  h ázbó l.  1 .  H e r c z e g  M e t t e r n i c h  G y ö r g y  szül. 
Koblenzben  M ar t .  9, 1746,  jeles  aust r ia i  orszaglár .  1773  olta  cs.  k.  ren d 
kí vüli  követ  volt  a '  m a in z i ,  t r ier i  és  köln i  választófejedelmi  udvarok
nál  's  a'  vestfaleni  kerületben .  1790  választói  követ  volt  JI .  Lcopold  vá
lasztásán  és  ko ro n ázásán ,  1791  igazgató  orszaglár  az  újonnan  elfoglalt 
N ém etalfö ldön ,  Albert  szász- tesciien i  herczeg  és  Kn 'st ina  fő h erczegné 
alatt - ,  1793  és  1794  pedig  Belgium  visszafoglalása  u tán  K áro ly  fő herczeg 
a la t t ,  inig  a '  fleurusi  csatában  N émetalföld  újra  elvesztetet t .  A'  rast ad -
t i  congressusban  aust riai  fő biztos  volt  ,  és  1810  fija  t ávo llé t ében ,  a ' kü l 
ügyek  min isteriumát  ideiglen  igazgatá.  F elesége  Bea t r ix  Alo isia ,  K a -
geneck  grófné  volt .  —  2 .  H e r c z e g  M e t t e r n i c h  K e l e m e n  V e n 
d e l  N e p o m u k  L o t h á r ,  a r a n y  gyapjas  vit éz,  cs.  k .  aran ykulcsos  , 
austriai  h á z i - u d va r i - é s  birodalmi  ca t iczellár ,  val.  t itk.  t a n á c so s,  biro -
dalmi- értekező -   és  kül- dolgokra  ügyel ő , o rszaglár  ,  —  az  elő bbinek  flja, 
szül.  M aj.  17 ,  1773.  Ezen  r i t ka  észtehetségekkel  felruházot t  korm áuyí i 
diplomaticai  pályáját  a '  rast ad t i  congressuson  n yit á  m e g,  m in t  a '  vestfa -
liai  grófi  collegium  követ je,  —  1801  gróf  Kobenzl  Lajos  —  gróf  E lz 
követ ő je  —  ő t  a '  d rssdai  követséghez  kü ld é ,  *s  o t t  m a r a d t ,  a'  n ém et 
pótló  ügy  irán t i  értekezések  folyta  a la t t .  M id ő n  az  1803  '•   1804  közt i 
télben  gróf  Stadion  F ilep  gróf  Saurau t  sz.  P é t e rvá rában  felvá lt a ,  helyé
be  a '  berlin i  udvarhoz  gróf  M ettern ich  Kelemen  m e n t ,  azon  ren dk í vü l 
fontos  id ő pon tban ,  midő n  az  Angolországgal  ismét  kiü tö t t  h á bo r ú ,  H a -
noverának  ő r izet tel  m egrakása ,  az  angol  követeken  elkövetet t  er ő szak, 
N apóleon  consulságának  örök  császárságra  vá lt o zt a t á sa ,  E n gh ien  her
czeg  m egö let ése ,  N apóleon  bitorlásai  O laszo rszágban ,  a 1  h arm adik  coa -
litio  öszveállását  o ko zt ák,  's  nem  sokára  H an gwit z  gróf  h elyébe  H a r -
denberg  báró  lépet t  be  a'  m in ister ium ba.  M et tern ich  grófot  illet i  azon 
dicső ség,  hogy  ő   a '  porosz  n eu t rá lis  birtok  m egsé r t é se ,  's  az  ulmi  sze
rencsétlenség  u t á n ,  Sán dor  orosz  császárn ak  's  Antal  aust riai  F ő h erezeg 
nek  Berlinben  lé t ekko r ,  Au st r iá t ,  Orosz -   és  P o ro S - ö r szágo t  N apóleon 
általanyos  m on arch iára  törekvő   tervei  e l len ,  egy  szerz ő dés  á lt a l  felfegy-
verkeztet te.  E zért  a '  szen t  I stván  ren d '  n agy  kereszt jét  n yeré.  Az  au s -
terlitzi  ü t kö ze t ,  a 1  H augvitz  á lt a l  Bécsben  a lá ir t  sze rz ő d és,  és  P o rosz
ország  szörnyű   vesztesége,  megsemmisí tek  annak  olly  közel  lévő   sze
rencsés  gyümölcseit .  —  G róf  Kobenzl  Lajos  h elyébe  gróf  Stadion  lép
vén  a '  külügyek  m in isteriun iiiba,  e z ,  1800,  gróf  Kobenzl  F ilep  helyé
be  M et tern ich  grófot  küldé  P a r i sb a ,  ezen  bajos  á l lá sp o n t r a ,  hol  N ap ó 
leon  mindennapi  m egtám adásinak  ki t é t e t ve ,  jó  következéssel  m un kálko
dott  Austria  ja vá r a ,  's  a '  franczia  fő emberekt ő l  is  szere t t e t e t t  és  t isz
teltetet t .  A'  mit  ő   1803  Berlinben  több  szerencsével  kezdet t ,  m in t a ká r -
ki  más  ő   e l ő t t e ,  's  a1  mit  1813  dicső ségesen  el  is  végze t t ,  azt  ő   1808 
m ély  belátással  és  r i t ka  állhatatossággal  fo lytat ta .  Span yolország  fel-
emelé  magát  N apóleon  bitorlási  e l le n ,  's  a '  franczia  sasok  elveszték 
győ zhetet lenségök  n im busát .  H a  Span yolország  és  P or tugália  m eghódit -
t a to t t  volna  a'  mit  az  erfurti  ösz'vejövetel  is  látszék  b iz t o s í t an i ,  ugy  Au -
st riának  csak  az  a '  szerencséje  m aradt  t o ln a  m é g,  hogy  l e g u t o l j á r a 
vesse  m agát  alá.  Ezen  meggyő z ő désbő l  vt t t e  az  1809- ki  h ő sesztpnd ő  
eredetét ,  melly  maga  t eh et t e  egyedül  az  1814- ki  eszten d ő t  leh e t ő vé ,  jó l
lehet  a '  nagy  és  d icséretes  m eger ő lt e tés  sikere  nem  felelt  meg  akkor  a' 
várakozásnak.  Majd  egy  id ő ben  a'  vagram i  ü tközet t el  érkezet t  meg 
M etternich  P ar isbó l  Bé c sbe ,  késő bb  a 1  császár '  udvari  t áborában  Koma-
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rom ban  t a r t ó z k o d ó n , '*  innen  vezeté  a '  békealkudozásokat  M agyar . 
Óváro t t  Champagn i  fran czia  o rszáglá r ra l.  A'  békekötést  Liech tenstein 
h erczeg  ir t a  alá.  A'  külügyek  m in ister ium ába  ,  Stadion  gróf  helyébe  , 
M et t ern ich  gró f,  az  ő   h elyébe  pedig  P arisba  berezeg  Sch warzen berg 
K áro ly  jö t t .  N apóleonnak  M ária  Lu iza  fő herezegiiével  történ t  öszveke -
lése  volt  e'  békeség  első   következése.  Ezen  áldozat  n iem é  meg  a'  nagy 
veszéllyel  fen yegetet t  Au st r iá t ,  's  szám ára  m egbecsülhetet len  id ő t  i 
p ihen ést  szült .  M et tern ich  gróf  az  uj  császárn ét  P arisba  elk í sér te.  Az 
ő   t ö r eked ése i ,  m ellyekkel  az  éjszaki  idétlen  zivatart  elford í tani  igyeke
z e t t ,  N apóleon n ak  kielégí thetet len  foglalási  szomja  által  sikeret leuek  let 
t ek.  M ég  D resdában  i s ,  hol  M ettern ich ,  h erczeg  ő t  legutolszor  l á t á , 
egészen  régi  szerencséje  fenhéjázásával  volt  eltelve  ,  melly  •  szerencse 
azonban  m ár  ő t  akkor  elh agyá.  —  A'  legn agyobb  feladás  volt  most  , 
m inden  szerz ő dések '»  lekö telezések,  valamin t  a'  bajos  erkölcsi  tekin te
t ek  k í m élésével,  mellyeket  az  er ő lt e t et t  fam í liái  öszveköt tetés  megkí 
ván t  ,  Aust r iát  a'  kedvező   id ő pon tban  's  illend ő   er ő vel  oda  á ll í t n i ,  hova 
azt  E urópa  o h a jt á ,  '»  hol  nélküle  el  nem  leh ete .  A'  h í res  sz.  iionái 
kéz - irat  a ' legfén yesebb  vallom ás,  m illy  n agy  lelki  er ő vel  m un kálkodék 
M et t ern ich  az  európai  em beriség  n agy  ügyében .  Ő   a '  coalit iot  szeren csé
sen  lé t re  bozá.  A'  dicső séges  lipcsei  népek- ü tközete  est é jén ,  F eren cz 
császár  ő t  h  e r e  z e g n e k  nevezé  ki.  A'  bécsi  cungressuson  ,  a '  ket t ő s 
párisi  békekötetésen  ,  minden a lkudozásokn ál,  mellyek  a'  világ  uj  alakját , 
a'  régi  jogok  és  rend  visszahozását  illeték  ,  az  ő   neve  mindenek  neve 
el ő t t  sugárzik  k i ,  's  a '  t ö r t én et í rás  nehezen  m u t a t h a t  egy  olly  kor -
m án yfi t ,  ki  ezen  id ő ben  annyi  fényes  t et t ekkel  tün jet t e  volna  ki  mag.it. 
—  N agy  d icséretére  szolgál  M et t ern ich n ek,  hogy'  mindezen  országos 
elfoglaltatási  m ellet t  is  a'  tudom án yokn ak  és  mivészetnek  nagy  elő moz
d í tója.  Valam in t  Kaun itz  alap í tó ja ,  ugy  M ettern ich  uj  lé t re  hozója  volt 
a'<  bécsi  egyesült  mivészeti  academ in án ak.  Az  austriai  régiségek,  a' 
t ö r t én e t í r á s  's  a'  d ip lom at ica ,  fő tárgyai  gondoskodásának. Sz K. 

M E T Z ,  népes  nagy  város  32,000  lakossal  a'  Szeillé  vizének  a'  M o -
selbe  sza ka d t á n á l ,  —  fő városa  a'  moseli  m egyének.  H ajdan  szabad  n é
met - birodalmi  város  vo lt ,  de  1552  a'  F ran cziáktól  ejfoglalta to t t ,  's  1048 
n gyan  F ran oziaországn ak  örökre  á t en ged tetet t .  P üspükje  a '  besamjoni 
érsek  a la t t  á l l ,  hajdan  a 1  t r ier i  alá  t a r tozo t t .  Jeles  épületjei  közé  t a r t o 
zik  :  a '  ká p t a la n ,  a'  sz í n h áz,  's  az  in ten datura.  Jeles  pam ut  szöveti  V 
fest ő - gyárai  va n n a kJ l ' s  eleven  kereskedést  iiz  gubonuval,  bo r r a l ,  eczet tel, 
p rém ekke l,  éget tR orral.  E gy  n agy  pat t an tyús  és  földmér ő i  oskola  is 
van  it t .  Körn yéke  le  P ecys  messin  nek  neveztet ik. Sz. K. 

M E I I C O  (mejico)  a la t t  ér tetn ek  azon  19  sza ba d ' s  egyesült  st a tu 
sok  ,  's  h at  t ar tom án yok  ( ide  értvén  a'  m in tegy  28,500  nsz.  mértföld 
t e r jed és ű ,  és  300  ezer  lakossal  b í ró  éjszak  egyesült  indus  földet  is)  mel
lyek  hajdan  uj  Span yolországot  t et t ék.  Kiterjedése  76,297  nsz  m én fő id , 
lakosain ak  száma  m in tegy  8  millió.  —  H at á ra i  éjszakról  a'  szabad  am e
rikai  st a t u so k ,  délr ő l  Középam erika  és  az  am erikai  kö zt á r sa ság,  — 
kelet r ő l  szin te  a 1  szabad statusok  és  mexicoi  t en geröbö i,  nyugotnál  a'  dé
li  vagy  csendes  ten ger. 

A'  h ires  spanyol  hajós  t á r sak,  S o l i s  é s  P i n z o n ,  1508[fedezék 
fel  Yu c a t a n t ,  és  15 !8  G rijálva  kapit án y  az  u'gy  nevezett  uj  Spanyolor
szágnak  kelet i  part jait  m egszá lt a ;  1519  C ortéz  o t t  szált  k i ,  hol  most 
Vera - C ruz  fekszik,  és  onnan  1521  M exicót  ,  1534  uj  C alifn rn iát ,  's  az 
égés  t a r t om án yt  m egh ó d it á ;  1540  olta M exicót  minden  ötöd  évben  válta
kozó  alkirályok  korm án yozák.  A'  délamerikai  zendülés  azon  követke
zéseket  szüle  M exieora  nézve  i s ,  hogy  az  elmnlt  28  év  alat t  ez  is  sza
badságát  kivivá ,  és  az  eddigleni  span yol  ren dszer  által  n eh ez í t e t t ,  vagy 
épen  elzár t  u tait  az  E urópaiakn ak  m egn yit á ,  esm ere t séget ' s  viuzunti  be
folyást  nyervén  Európával.  —  H umboldt  Sán dor  első   volt  ki  minket 
M exioonak  földjével,  polgári  a lko tm án yával,   rs  lakosival  m egesm ertet -
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vén ,  nekünk  e'  rémlaku  földet  leple  alól  jkibontá.  —  P au s  ,  M ein ers, 
H ajnal  's  Robertson  e'  föld  ő s  lakóiról  igen  gyalázólag  irának  ;  de  a'  ne
vezetes  két  olasz  i r ó ,  C lar igero  és  Carli  gróf,  's  fő kép  H um bold t  Sán -
d o r ,  a'  szorgalm as,  yitéz  's  istenfélő   mexicoi  népnek  m ellyel  ,  vala
mint  a 1  P eruanusokat  is  vadságban  t a r t o t t ak  ,  sót  abba  m élyebbre  sül
lyesztet tek  ,  történ et i  igazaikat  r isza  adták. 

Mexico  régibb  t ö r t én et e K.  u.  7- dik  Században  Aztekek  's  T o lt e -
kek  bevándorlásával  kezd ő d ik.  A'  régi  M exicora  csak  ő skora  szobrok 
m utatn ak,  mellyek  formája  ,  's  a lko tása  Egyiptom  m yst icus  k o r á r a , 
vagy  C arth agon ak  ten geri  ú t jaira  em lékeztet .  —  A'  M exicoiak  az  ég
és  csillagvizsgálati  tudom án yt  h ihet ő leg  már  régibb  id ő kben  ide  költöz
ködött  nem zetekt ő l  kölcsönözék.  A/ ,  évet  t izennyolca  h ó n a p r a ,  ezekn ek 
mindegyikét  20  n apra  oszták  ,  ezeket  öt  n appal  pótolván  ,  régi  egyip to
miakként  egy  évben  305  n apot  számoltak  ;  's  minden  52- ik  év  leforgása 
u t á n ,  13  szökő   n apot  közbe  vetvén ,  ren des  Juliannái  idószámolással  él
tek.  —  M exiconak  m ár  a'  t erm észet  függetlenséget  biztositó  fekvést  ada , 
ugy  hogy  az  ellenség  bármi  tö rekedését  könnyen  dac/ .olja  ;  dél  's  n yu -
gotról  ket t ő s  ten ger  véd i:  kelet  és  éjszakon  széles  's  m ély  folyók  ,  's 
ezen  kivlll  magas  h egy  bástyája  van  ,  n ielly  déli  Am erikát  's  C olum biát 
D arien  földszorosa  által  G uatem alával  köti  öszve.  Sem  a'  déli  t en ger 
m elléken ,  sem  a 'm exic o i  ö bö lben ,  hol  a '  passatszél  mindig  fú ,  nem 
lévén  kiköt ő   h e ly,  biztos  par to t  még  a'  közönséges  terh il  hadi  hajók 
sem  t a lá lh a tn ak.  Am ott  csak  ezek  a '  k ikö t ő k :  San  Bla s,  Acapulco  és 
H uatu leo  ,  em it t  csak  St.  Jüan  de  U lloa  mellet t .  A'  par tok  posványa -
sak  ,  a'  tengerm ellék  nem  népes  "s  nem  m ive lt ;  a'  folyamok  torkolat i  i -
szapgátok  által  e lzárat t ak.  A'  H araco  folyam  's  a 1  tampicoi  kiköt ő k  t iz 
lábnyinál  m élyebbre  merülő   hajót  nem  fogadhatnak  be.  —  M exico  mint
egy  három  lépcső kén t  emelkedik  a '  tenger  sz í n ét ő l.  A'  legfelső bb  egy 
kopár ,  szá r a z ,  's  szörnyű   n agy  h egyt é r ,  melly  délszakon  m eghaladván 
a'fellegek  vidékét ,  68,500  lábnyira  emelkedik  a'  t en geren  felül.  E zen 
hegytömegbő l  vu lkán o k,  "s  17  ezer  lábnyi  m a ga s ,  örök  hóval  fe d e t t , 
egyes  tet ő k  's  csúcsok  állnak  k i ,  's  a'  két  t en gerpar t  felé  a'  föld  lassan
ként  lapul.  Éjszak  felé  e'  hegyes  táj  szélesebb  ugyan  ,  de  alacson yabb; 
's  meghaladván  650  m értföldet  déli  h a t árá tó l  ,  mid ő n  egészen  a'  t en ge
rig  nyúló  többes  hegylán cztó l  á lt h asit t a t n ék,  100  lábn yira  szál  a lá .  — 
K'  hegyes  tartom án y  ,  zordon  's  h ideg  éghajlata  m iat t  t e r m éke t len ; 
's  délszak  felé  t erm éken yebb  's  egészségesb  ,  ám bár  itt  szün telen  köd 
borong  felette.  A'  tenger  felé  lejt ő   földtér  mindennem ű   növénynek  ked
vező bb,  's  levegő je  m érsékeltebb  's  egészségesb.  I t t  feküsznek  a'  n épes 
falukkal  körn yezet t  még  népesebb  's  mivelt  városok  :  M K XI C O  (1.  e.) fiiia-
dalaxara, Guanaxuato, l'aladolid, St. Luis- 1'otosi, l'ueblo de Int An
gélát  ( a '  7000  lábnyi  m agas  hegyen  fekvő   ó Tlasvala  város)  90  ezer 
lakosával, Quexetaro  és Guaxaca.  I t t  a'  középszerüleg  mivelt  föld  50 
ső t  80- nal  is  kam atot  a'  mirelő nek  ;  a'  kn koricza  300- at  is  fizet ;  egy 
esztendei  term és  könnyen  kiví vja  két  évnek  sz ű ké t ;  bő ven  terem  a'  pi -
zangfa  ,  manjok  's  indus  fige.  A'  ten germ elléki  táj  forróbb  's  nedvesb  ; 
kigózölgése  miat t  egészségtelen ebb;  a'  földnek  rósz  felosztása  's  a'  tel
kek  nagysága  miat t  nagyobb  része  p u sz t a ;  melly  föld  kevés  szorgalom -
mellett  czu ko r ,  kávé  's  gya p o t t á l ,  fél  E urópa  szükségét  pó to lh atn á  , 
annak  tág  pusztáit  mostan  barom  's  m arh agu lyák  tapodják.  — 
Vera- Cruz  homok  sivatagán  füvet  's  fát  nem  találhatn i  ,  levegő je  pedig 
egészségtelen .  —  M exico  term észet i  különösségei  közül  csak  az  ugy  n e
vezett  K é z  f á t  emiitjük  mellynek  gyüm ülcse  az  emberi  kézhez  h ason l í t 
—  's  a'  M augey  n övén yt ,  mellynek  leveleibő l  az  esm eretes  paraguayi 
tbea  's  jó  papiros  készül.  A'  föld'  t erm ő   ereje  az  óriási  pálm afákban ,  ba
n án ,  panpas  ,  avocatas  ,  's  ananász  növényekben  kit ű n ő . 

A'  mexicoi  egyesült  statusok  népessége  arán ylag  3- szorta  csekélyebb 
mint  Angliáé.  A'  lázadás  el ő t t  a'  nép  osztályúit  az  E urópaiaktól  való 
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szárm azás  h atározd  meg.  M egkülön böztet tek  a )  f e j  é r  E u r ó p a i a k , 
kik  1821  a'  népnek  egy  század  részét  t e vé k ,  po lgár i  's  egyházi  fóbb 
h ivatalok  részesei  voltak  's  mivel  európai  n ő ket  r itkán  vittek  m agokkal, 
C reo l  leán yokkal  párosodtak.  —  Az  európai  eredetben  büszkélked ő ,  'g 
en n ek  tekin tetéb ő l  am azokkal  egyen l ő   rangnak  b)  a '  f e j é r  C r e o l o k , 
a'  népesség  egy  hatoda  ,  kik  leggazdagabbak  s  tudósbak,  m ivelt ségeket 
m in dazáltal  európai  u tazásaikn ak  köszönhetik.  Ezek  körébő l  t an n ak  az 
egyet em  tagjai,  a1  katon aság  t isztjei  ,  papok  *s  ügyvédek;  azonban  a' 
fő bb  h iva t a lo ka t ,  pueblai  ,  va lado lid i,  Ás  guadalaxari  100  ezer  p iaster 
jövedeliuU  egyh ázi  m éltóságokat  ezek  sem  n yerh e t t ék  el.  c)  A'  b u s z * 
t a r d o k ,  t .  i,  a '  fejér  európaiak  indus  vagy  négerekkel  való  közösülé
léb ő l  szá rm azo t t ak,  neveiket  (m in t  za m bo ,  m u la t ,  quaderon  'sat . )  'a 
polgári  h elyzeteket ,  szinek  kisebb  nagyobb  fejérségétól  vevék;  ezek  te
vék  a'  szolgák  ,  m esterem berek  ,  katon ák  's  szekeresek  o sz t á lyá t , '»  a' 
n épnek  két  h atodát  meg  nem  haladják,  d j  S z ü l e t e t t  I n d u s o k ,  a ' 
n ép  három  h e t e d e ,  beszélnek  span yol  n yelven ,  m in dazáltal  régibb  váro
saikban  ,  's  falukon  eredet ekre '.»  n yelvekre  igen  különböző k.  H um bold t 
szer in t  20  külön  nyelv  van  M exicoban  ;  mellyek  közül  14  saját  giam m a -
t icával  '•   szókönyvvel  bir.  Az  abst ractkifejezések  bő sége  m ia t t ,  a '  m e -
t aph isicai  t á rgyak  el ő adására  legalkalm asb  az  ó  mexicoi  n ye lv;  azér t  a ' 
keresztyén  h it  kö n yveit ,  a 1  Sz.  i r á st ,  's  más  erkölcsi  irom án yokat  kön 
nyen  forditák  er re .  A'  nép  buzgó  keresztyén  vala ,  's  vakou  h agyá  ma
gát  pap ja itó l,  kik  a'  n épre  fel  ügyelő   hatalommal  is  b í r n a k ,  vezet t e t n i; 
jobbjára  földmivelésbő l  é l t ,  lo m ba ,  r o n d a ;  ru h áza t ja ,  é t ke ,  lakása  sze
gén y  volt  ;  de  az  ujabb  iiiókbe'n  n agy  el ő m en etelt  t e t t  csinosulásban  a' 
mexicoi  n é p ,  ugy  hogy  alig  leh et  m ár  most  benne  a '  régit  megesmérni? 
ő   sza ba d ,  b i r t o ko s,  ur  dolgára  n em  kén szerith etó  ,  el  nem  a d h a t ó ,  sem 
m ás  tájra  ált  nem  szálith ató .  —  M exico  b ő velkedik  a lan n ya l  ,  ezüst tel, 
kén es ő ve l ,  bo r r a l ,  o la jja l ,  d o h á n n ya l ,  in d igóval;  c zu ko r r a l ,  coehen il -
l á va l ,  a '  házi  állatok  minden  fajaival  'sat .  A'  kereskedési  viszonyok 
C adixn ak  még  most  is  kedvező bbek  ,  min t  Lo n d o n n ak,  holott  ez  minden t 
elkövet  az  első ség  eln yerésére.  M exico  300  évig  san yarga t t a t o t t  spa
n yol  zsarn okok  ált a l.  Végre  neki  is  szebb  nap  kezde  derü ln i.  Véráldo
za t t a l  —  min t  D é l  s z a k a  m e  r  ik  a  a la t t  el ő adato t t  —  függet lenséget , 
szabadságot  szerezve  m agán ak,  belépe  a '  statusok  sorába,  hová  a '  t erm é
szet t ő i  ren deltetve  vagyon.  P ár tok  szaggaták  ugyan  még  ed d ig,  's  szag
gat ják  m a  i s ;  de  ezek  a 1  n em zet i  e r ő t ,  a '  jo bbr a ,  je lesbre  t ö rekvő t , 
meg  többé  nem  buktat ják.  G yalázat t a l  vonult  viszsza  1829  a'  spanyolok 
ver t  h a d a ;  G uer rero  e lö lü l ő ,  a 1  rá  ruh ázo t t  hatalom m al  viszaélő   ,  m él
tóságáró l  lem ondan i  kén ytelen  volt  1830;  Bustam en te  1832,  min t  spa
nyolokhoz  szitó  ,  az  elő lülöst 'gböl  l e t e t e t t ,  's  most  SANTANNA.  ( I .  e.) egy 
derék  hazafi  ko rm án yozza  M exico t ,  mt - I lynek  t a r t o m án ya  az  éjszaka
m er ika i  szövetség  példájakén t  a '  szövetségi  en dszert  a lap it á  meg  keblé
ben .  A'  képvisel ő   con gressus,  melly  egy  cam arából  és  egy  sen atusból 
á l l ,  képzi  a '  tö rvén yh ozó  t e st e t ;  egy  fő   és  egy  alelölülő   a '  végrehajtó 
h atalom  fejei,  kik  minden  n egyed  évben  változnak;  a'  biróság  független; 
a 1  ko rm án y  a'  congressus  jóvá  h agyása  nélkül  h adat  nem  in diihat  ;  a ' 
sajtó  szabad,  az  a d ó ,  vám  és  statusadósság  ren dbe  van  szedetve.  — 
M exico  szövetségre  lépet i  C olum biával,  egym ást  ar ra  kö t e lezvén ,  hogy 
a1  Span yolok  veszteségét  pótoln i  soha  sem  fogják.  A'  kereskedés  ,  's  ha
jó zás  viszonyai  az  Angolokkal  csak  1827 er ő s í t t et lek  meg.  —  Az  egye
sült  statusok  m indegyikének  van  külön  con gressusa ,  belső   ren dre  ügyelő  
biztossági  t an ácsc sa ,  helybeli  ad ó ja , '»  h adi - ereje.  U ralkodó  vallás  a' 
catholica  volt  1833- ig,  a'  midő n  a'  congressus  teljes  vallásszabadságot 
és  egyen l ő séget  állap í to t t  meg.  Az  egyházi  renfl  számlál  1  érseket  9 
P ü sp ö kö t ,  1100  plébán iát ,  3670p»pot ,  150  szerzetes  és  57  apácza  klas -
t r o m o t .  Jövedelm e  27  —  költsége  2í i  —  adós»ása  133  millió.  —  H adi 
ereje  a z :  álló  sereg  9000  fő nyi  —  a'  polgári  katon aság  '12  ezer  em ber ; 
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van  egy  sorhajója  ,  egy  fregatája  ,  és  21  kisebb  hadi  hajója.  1824 
úttá  minden  spanyol  áruk  bevitele  t ilalm as.  A'  korm án yn ak  fő   gond
ja  a 1  bányászságot  éleszten i.  T öbb  angol  keresked ő   ház  it ten i  letelepe
dése  után ,  H uatulco  a'  csendes  tengeren  n em zet i ,  és  10  évre  szabad  ki
köt ő nek  nyilatkoztatot t .  Londonban  mexicoi  bán yászt ársaság  állo t t  fel, 
nielly  a'  bányák  tulajdonosival  a'  congressus  által  m eger ő s í t et t  egyezség
re  lépvén  ,  M exicoba  bán yászokkal  's  szükséges  erómivekkel  m egrako t t 
hajót  killdött.  A1  rajna - nyugotindiai  keresked ő   t á rsaság  is  t a r t  keres
kedési  iigyvédlő t  M exicoban .  —  A'  zendülés  a la t t  elh agyato t t  szép  mivé.. 
szetek  's  tudom án yok  academiája  uj  a lap it ást  nyere'• ;  a'  tudomán}7ok 
egyeteme  is  feláll í t tatok,  í gy  halad  Mexico  legboldogabb  jövend ő jének 
élébe,  na  sas  c/ .imerét  örök  olaj  ág  övezendi  körü l. 

N evezetesebb  i r ó k ,  kik  M exicu  t ö r t én e t i ,  föld  's  fekvése  esm ere -
téröl  értekezén.ek  ,  ezek:  a'  régiek  közül  Solis  Ant.  (M adrid  1825.  4  kö t . 
föld-   és  történ et í rási  's  lit eratúrai  jegyzetekkel)  D .  D upais ^.Antiqvititt 
of Mixica"  (London  1829; 4  köt .  800  rézm et sze t t e l)  ;  D .  Jo s.  G u er ra 
,,/ Jj'e Me.xicaner*'  —  D .  Jüan  Lopetz.  Caneelada  és  Vilau ran t ia ,  a1  revo -
Intionak  n evezetességeit  irák  le  span yol  nyelven .  —  D .  P ablo  de  m an -
dibil ,.llesumen historice lie la revet ti t ion mexicana". 

M K X I C O ,  Amerikának  fő   '»  legszebb  városa  (100  25 '  4 5 "  éj.  szél. ) 
a1  mexicoi  ko r m á n y,  congressus  és  érsek  h e lye ,  170  ezer  lakossal.  —•  
E'  város  két  úszó  kert tel  gazdag  .  tó  m ellet t  fekszik  ,  örök  havu  vul
kánokkal  övedzet t  völgyben  ,  hol  szün telen  tavasz  uralkodik  ,  7240  láb
nyira  a '  tenger  felet t .  N égyszöget  k é p e z ,  egyenes  n t szá kka l ,  de  n in cs 
se  sán cza  se  kapuja  - ,  a'  számos  földrengések  m iat t  házai  mind  ala
csonyak  's  földszin tiek.  G yakori  áradások  látogat ják  ,  egészséges  vizet 
két  csatorna  vezet  a '  város  minden  részébe  Van  benne  tudós  t á r saság, 
tudományok  e gye t e m e ,  bán yász  isko la ,  füvészkejt  's  egyéb  in tézetek. 
A'  káptalan  egy  háza  500  lábnyi  hosszú  's  egy  régi  tem plom nak  romja
in  épült.  —  M exicot  m in t  az  eu r ó p a i ,  a m e r ika i ,  's  kelet indiai  kereske
dés  középpon t já t ,  sok  gazdag  keresked ő   lakja.  —  Sok  a ran y  's  ezüst -
mí vese  van.  A'  város  körn yékén  lá th a tn i  több  pyram is  m arad ván yá t . 

M É Z F B S T É  H ,  1. E !M A 1 f.. 

M E Z E I J U S (t.andrechl).  í gy  n eveztet e t t  a '  középid ő ben  a'  t ö r 
vényes  szokások  gyű jt em én ye,  mellyek  tö rvén y  h elyet t  szolgáltak.  M i
vel  pedig  a'  feudális  jusnak  nagyobb  kiterjedtsége  és  egyform asága  vo lt , 
mint  a '  bizonyos  helyhez  kö t t e t e t t  szokásbeli  törvén yekn ek  :  azér t  végre 
minden  m agán törvén yt (jus privntvm')  kivévén  a1  feu dá list ,  m ezeijusn ak 
neveztek  e l ,  's  N ém etországban  majd  minden  t a r tom án y  jókor  Öszveszed -
t e  az  illy  szokásbeli  régi  t ö rvén ye i t ,  és  köztn dás  véget t  n yo m t a t á s  alá -
ad t a ,  m ellyek  a '  törvén yhozásban  és  törvén ykedésben  azn t án  is  alapul 
szolgáltak  m  iid  ad d ig,  mig  lassan kén t  uj  m agán törvén ykön yvek  épül
tek  ezen  töredékeken . Kállay. 

M E Z Ő H E O Y K S ,  szabad  puszta  C san ád várm egyében ,  m elly  szép 
épületekkel  's  t ágas  gyön yört !  kertekkel  diszeskedik.  I t t  van am a  —k ü l 
földön  is  h í r re  kapot t  kir .  m é n e s,  m ellyn él  500  szem ély  ügyel  ; ' ló - n e -
mesitésre  és  ten yésztésre.  E zen  hasznos  in t é ze t e t ,  a 1  n agy  vállalkozá
sit  I I .  Jósef  császár  a lap í t o t t a  1785.  54. 

M E Z T E L E N :  képző   mivészségekben  teszi  1)  a ' r u h a nélküli  puszta 
emberi  t e st e t ;  innen  szokás  m on dan i:  a '  m eztelen t  tanuln i  ,  rajzolni  'sat . 
(1. P Í .ASTIC U W).  H ogy  a'  meztelennek  tan ulása a' felruházot t  alakok  á br á 
zolására  mulhatlannl  szükséges,  m egtetszik  abból  ,  hogy  az  öltözetek  for
mái  és  viszonyai  épen  a'  meztelen  által  h a t á ro zt a t n ak  mpg.  —  H ason ló 
fontosságú  2)  a '  képirásbeli  m eztelen .  A'  sz in ad ást ,  m ennyiben  ez  a ' 
meztelen  testn ek  u tán ozásával  ,  a z a z ,  an n ak  szí nével  és  szeres  minem ű 
ségével  foglalatos  , Carnationak  ,  t est szin adásn ak  nevezik.  H a  e'  körü l 
a '  szépmivészség  kiván at in ak  eleget  akar  tenn i  a '  k é p í r ó ,  szükség,  h ogy 
elő ször  a '  helyhez  kö tö t t  sz í n eket  pon tosan  e lt a lá lja ,  a za z :  a '  t á rgy  ter -

•   gt» 
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me'szetes  sz í n it  épen  ugy  a d ja ,  mint  az  m aga  helyein  lát szik.  Í gy  közön
ségesen  egészséges  em beri  testben  az  arcz  eleven  p i r o s ,  m ely,  n ya k , 
kar  felső   része  gyen géd  fejér,  a'  has  sá r gá s;  a'  r égs ő   részek  ff  lé  a' 
szí n  lassanként  h idegü l,  '»  azok  h ajlásiban ,  a'  keresztül  lá t szó  h idegvér 
m iat t  violaveres  s/ .inmérsékre  változik.  E '  különféle  lépcső zeteknek  azon
ban  ,  a'  carn at io  fű   szin m érsékével  összehangzólag  kell  egyesüln iök. 
E gyébirán t  a'  testszin  felette  különböző   lehet .  Így  más  szí nek  van  az  éj-
szakeu ro p a iakn ak,  más  a '  dé liekn ek;  asszonyoknak  's  gyerm ekekn ek 
gye n gé bb ,  m i n t a '  férjfiaknak  és  ö regekn ek;  minden  véralkat  ső t  min
den  egyes  em ber  is  sajátságos  sz í nnel  bir.  Azonban  mind  ennyi  különb
féle  I épcsózetekn él  is  a'  test  m arad  a'  fő   t á r gy,  's  abban  áll  a'  m ester
sége  hogy  a'  mivész  ennek  c h a rac t e ré t  helyesen  kifejezze.  H ibázhat  it t 
a '  valóság  ellen  vagy  igen  n agy  keméyse'g  á l t a l ,  m in t  a '  15  századbeli 
m esterek  iniveiben  t a p a sz t a lh a t ó ,  vagy  igen  nagy  porh an yóság  (morbi -
de/ .Zü)  á l t a l ,  melly  fő kép  G uido  Keni  m un káiban  t a lá lh ató ,  kinek  testei 
többn yije  vére - ve t t ek,  n yá lkáso k,  zöldesek.  A'  franc.oskola  ebben  egész 
az  elfiihatásig  m e n t ,  ugy  hogy az  em ber,  többé  nem  testet  han em  por -
czellán t ,  viaszt  látn i  képzel.  A'  valódi  testszin adásban  ekkorig  Tizian 
felül  nem  múlt  m ust ra .  — „ — 

I \ 1BZ z<> T i \  T'>  (ol )  kép í rásban  neve  a'  középszineknek  ,  vagyis 
azokn ak  ,  n iellyek  két  sz í nnek  egym ásba  olvadásából  szárm azn ak.  Í gy 
nevezik  n éha  a'  fél  vagy  m egtört  sz í neket  is  ,  azokhoz  képest ,  mellyek -
b ő l  e legyit t e t t ek.  M ezzot in to - m ódosság  rézm etszésben  ugyan  a z ,  mit 
közönségesen  fekete  m esterségn ek  neveznek.  ( L .  R É Z M E T S Z É S ) . 

M I A S M A ,  g e r j e s z t ő   ( g e r j ő ) ,  fo rd í t va :  m o c s o k ,  s z e n y , 
ollyan  kó r a n ya g,  melly  nem  élő   m ű szeres  lényekben  fejlő dik  k i ,  hanem 
az  id ő járás  és  helyi  viszonyok  által  ered  ;  eredve  pedig  az  emberekben 
(állatokban )  betegséget  gerjeszt .  A'  rag -   vagy  ragadván ytól  meg  kell 
kü lön böztetn i,  melly  a ' m ű sz e r e s  lén yekben  fejlik  k i ,  lekö t ö t t ebb,  gá -
t o lh a tóbb.  Az  indiai  ch o lerán ak,  gerjeszt ő   (m iasm a)  volt  terjeszt ő   oka; 
ez  m agától  is  m egsz ű n t ,  a'  levegő nek  gerjesztés  (m iasm ás)  tulajdonsága  el
enyészvén  ,  vagy  inkább  n yugo t ra  tovább  vándorolván .  D e  a'  gerjeszt ő  
nem  mindig  és  nem  m indenekt ő l  vetetek  ezen  értelem ben .  M ások  egy
nek  t ár t ák  a '  r a g - ga l ,  mások  a '  repül ő   ragadván y*  ér t ék  a la t t a ,  mások 
a '  r ag  vezet ő jét  (veh icu lum )  'sat .  —j—a . 

M I C H I I .  AN o  E  r ,  o ,  1 .  B I J O N A - R O T T I . 
M I C R O  C O S M U S ,  kis  világ.  í gy  neveztet ik  gyakran  az  em ber, 

a '  m en n yire  a'  világegyetem  elem eit  magában  viseli,  's  ugyan  azon  el
len tét ek  's  tün em én yek  vetetn ek  benne  é sz r e ,  niellyek  a '  világegyetem 
ben .  (1.  E M B E R ) . 

M r c R O M É T E R ,  apró  nagyságok  m érésére  szolgáló  eszkö z,  melly 
m esszelátó  csöveknél  's  n agyí t ó  Ü vegeknél  h aszn ált a t ik  különösen . 

M I C R O S C O P ,  n agyí tó  ü veg,  ollyan  opticai  sze r szá m ,  melly  az 
apróságok  m ia t t  alig  vagy  épen  nem  lá t h a t ó  tárgyak  lá th atóvá  t ételére 
h aszn á lt a t ik.  T öbb  illy  szerszám  vagyon ;  egyszer ű ,  ö szve t e t t ,  ' s  tü -
kö rn agyit ó .  Az  egyszer ű   n agyitok  egyes  len cseüvegek,  sza r u ,  csont 
vagy  érczbe  foglalva,  's  nyéllel  felkészí tve.  Az  egyszer ű   n agyí tó  vagy 
a 1  domború  lencse  foganatja  abból  á ll,  hogy  a'  t árgyat  a '  szemhez  kö
zelebb  és  világosabban  m utat ja.  M ennél  kisebb  valam elly  egyszer ű   na
gyí tón ak  az  e'géspon tja,  annál  in kább  n agyí t ja  a'  t á rgyaka t .  Az  öszve
t e t t  n agyitókban  két  hom orú  üveg  va n ,  m eilyekn ek  egyike  tárgy- , 
másika  szemüvegnek  neveztet ik.  Az  illyen  n agyitókn ak  két  cső je  van , 
n iellyek  közül  m in degyikn ek  végére  egy  egy  üveg  a lka lm azt a t ik,  's  niel
lyek  egym ásba  dugath atok.  í gy  egy  szerszám m al  a '  nagyság  különböző  
fokait  á llith atn i  e l ő ;  de  it t  is  van  h a t á r ,  mellyen  tul  lehetetlen  a'  na
gyí t á st  vinni  ,  m ert  külön ben  a'  szin oszlás,  's  az  üvegek  alkat ja - okozta 
e l t é r é s,  h om ályosságot  szül.  U gy  vélekedtek,  hogy  ezen  eltérés  foga
n at já t  el  leh et n e  kerü ln i  hom orú  ércztükör  á l t a l ,  m ellynek  vájt  lapja 
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a 1  szemüveg  felé  forditatnék.  I t t  a '  m egvizsgálandó  t á rgy  a '  tükör  el ő t t 
ollyan  távolságban  van ,  hogy  n agyí t o t t  képe  a '  tükörb ő l  a '  szem üveg 
égéspontjába  esik.  Azon  t á r gy,  m ellyel  t ükö rn agyitóva l  sikeresen 
akarun k  vizsgáln i,  igen  kicsiny  és  á t lá t szó  legyen ,  m ert  különben  a ' 
világosságot  felfogja  's  h om ályt  okoz  ;  van  azonban  javí t o t t  tükörn agyi -
t ó  i s ,  egynél  több  t ü kö r r e l ,  mellyel  az  á t lá t szh at lan  t est e t  is  igen  pon
tosan  láthatn i.  A'  t e rm észet t an ra  n ézve  ollyan  dolgok  fedeztet tek  fel 
a '  nagyí tó  á l t a l ,  m ellyek  azel ő t t  nem  is  gyan it t a t t ak.  Az  első   n agyitok 
egyszer ű ek  voltak  ,  nagy  lencseüvegekbű l  állók.  F elt a lá lt a tások  a'  pá
paszem  divatba  jö t t én ek  idejébe  esik.  Az  öszvetet t ek  utóbb  t a lá lt a t t ak 
fel.  A'  nagyí tó  feltalálását  n ém ellyek  middelburgi  Jan sen  Z ach ar iásn ak, 
mások  nápolyi  F on tan a  F eren czn ek  tulajdon í t ják.  Az  öszvetet t et  D reb -
b e l ,  a '  t ükörn agyitó t  pedig  I Jeberküh n  t a lá lt a  fel. 

M  l  D  A  s  ,  G ordius  és  Cybele  fija,  P h rygia  régi  királyja  ,  kir ő l  a' 
monda  különbfélét  beszél.  M id ő n  még  a'  bölc - ő ben  fekvék  ,  h an gyák 
jövének  h o zzá ,  's  gabon am agokat  vivének  szá jába ,  mibő l  a '  jóslók  azt 
jövendölék  ,  hogy  egykor  n agy  gazdagsággal  birand.  Királlyá  lévén , 
midő n  Bacchus  P h rygiában  h o lygo t t ,  ő   h ozzá  tévede  Silenus.  M .  jó l 
megvendéglé  ó t ,  ' s  visszavezeté  Bacch u sh o z,  a ' k i  M idásnak  ju t a lm u l 
egy  kí vánat  teljesí tését  igére  meg.  M idas  azt  kivárn i,  hogy  m inden , 
a '  mihez  n yú l ,  a ran n yá  váljék,  's  az  I sten  teljesité  kiván atá t .  D e  m i
dő n  érin tésére  az  étel  ital  is  a ran n yá  lön  ,  kére  Ba c c h u st ,  venné  vissza 
borzasztó  ajándékát .  E r re  azt  paran csolá  neki  az  ist en ,  hogy  menjen 
P actn lus  folyó  ellenében  felfelé,  m árt sa  fejét  annak  fo r r á sá ba ,  's  fered -
jen  meg  benne.  H z  által  a'  m inden t  a ran n yá  változtató  tulajdonság  a' 
P actolusba  ment  á t .  U tóbb  Apolló  és  P an  muzsikai  versenygéseknél  ő t 
és  Tm n lust  választák  b í rákn ak.  M .  P an  syrin xén ek  ada  első séget  Apol
ló  lantja  fe le t t ,  m ellvért  Apolló  egy  pár  szamárfüllel  bün teté  meg.  I n 
nét  jönnek  a'  midasfülek  ,  m ellyeket  tudat lan  crit icusoknak  adn ak.  M . 
iparkodék  ugyan  ezen  fej  ékességet  királyi  sipkája  alá  r e jt e n i ,  de  le 
kellé  fejét  fedni  borbélya  e l ő t t ,  's  noha  ezt  a'  legkem ényebb  bün teté
sekkel  fen yegeté,  ha  hallgatn i  nem  fogn a ,  mégis  an n yira  kinzá  a'  t itok 
a'  borbélyt ,  hogy  szive  kön n yebbitésére  a'  földbe  egy  lyukat  ásván  ezen 
szavakat  kiáltá  bele t  . .M idas  kirá lyn ak  szam árfüle  va n , "  —  mell)  re 
a '  lyukat  ismét  bet em eté .  H an em  kevéssel  azu tán  egy  csomó  sás  t er
mett  o t t ,  m e l ly,  va lah án yszor  a 1  szél  i n ga t t a ,  mindig  azon  szavakat 
ausogá,  m ellyeket  a '  borbély  a '  földbe  kiálta .  í gy  lön  a'  t itok  nyil
vánossá. X. 

M 11) D E r , n u R o ,  Seeland  (h ollan di  t a r tom án y)  fő városa  Walch ern 
szigetén.  Jeles  város  tágas  t it szákkal  .  "s  különbféle  pom pás  épü letek
kel.  Lakosai  szám a  25,000- b ő l,  18,000- 1 e  szált  alá.  Van  it t  egy  ter
mészetvizsgáló  t á r sa sá g,  seelandi  t udom án yos  t á r sa sá g,  továbbá  egy 
társaság  a'  festés  ,  képfaragás  és  épités  el ő m ozd í tására.  F ő kép  borral 
való  kereskedése  nevezetes.  Innen  Vlieszingen ig  egy  csatorn a  ve/ et . 

M I O M I Í S K  ( M igra in e ,  félfófájdalnm)  a '  la t in ,  vagy  inkább  gö
rög  hem icran ia - tó l  j ó ,  's  ollyan  érzéken y  fő fájást  je l e n t ,  melly  a '  fej
nek  csak  egyik  részét  (felét)  t ám adja  meg.  Többnyire.  h iill.óros  és 
köszvényes  e r ed e t ű ,  de  a '  gyom or  rósz  em észtése  m iat t  is  szán n azh a -
t ik ,  mivel  az  emésztet ten  vagy  rosztil  em észtet t  an yagok  az  in gerléken y 
idegiieknél  beteges  benyom ást  t eh etn ek  a'  gyom or  idegeire ,  egész  a 1  fő ig 
elterjedend ő !.  —/ —a. 

I VI I K Ó  ( F e r e n c z ) ,  jeles  nemzetségbő l  szül.  E rdélyben  I5S4.  Beth len 
G ábornak  's  özvegyének  Katalin n ak  u ra lkodása  a la t t  kin cstárn ok  ,  ta
nácsos,  és  C sik,  G yergyó  's  Kászon  székek  fő kapitán ya  volt.  Jeles 
kormányt!  és  t ö r t én et t udó  ;  í rásba  fnglulá  azon  viszon tagságokat ,  m ellye
ket  E rdély,  Bá t h o ry  Zsigmond  fejedelem ,  M ih ály  vajda  és  Bán ta  idejé
ben  szenvedett.  M eghalt  1035  ki  Aug.  1.  —  H elytelen  ném ellv  Í róknak 
azon  e l ő ad ása ,  hogy  M ikó t ,  Beth lea  G á b o r ,  kocsisságból  emelte  volna 
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lassan kén t  am a '  fényes  h ivatalokra  's  ju t t a t t a  olly  gazd agságh o z,  hogy 
ez  C sik- Szereda  várát  saját  költségén  ép í t et t e  volna  fel;  igazságtalanság 
továbbá  a»on  h í r e sz t e lé s,  hogy  M ikónak  dicső ség  után  h atár t a lan u l  tö
reked ő   le lke ,  e rdélyi  fejedelem ségre  vágyo t t ,  ' s  egy  á lt a la  ado t t  n agy 
ven dégség  alkalm ával  a 1  kirá ly  étkeibe  mérget  vegyi t t e t vén ,  ezt  azon 
czélból  meg  a ka r t a  volna  ölni  ;  's  hogy  —  a'  fejedelem  ezt  megtudván 
—  ő t  m agát  kin szer it et t e  légyen  azon  étkekn ek  m egevésére ,  mi  á lt a l  ez 
e lvesze t t ,  vára  (C sik - Szereda)  pedig  Beth len  paran csára  földig  ron ta
t o t t  volna.  54. 

M I K O U  ( L á sz ló ,  szomosfalvai)  régi  je les  nemzetségbő l  sxárm a -
zot t , ,  E rdélyben .  H azája  tö r t én etein ek  felvilágosí tása  tekin tetéb ő l  illy 
czimil  m un kát  ada  k i :  , , História Genealogico- Tni/ isilvunicaii  (Kolosvár 
1631)  ,  m ellyet  n agyobbrészin t  a'  kútfő k  gyan án t  haszn ált  nemzetségi 
oklevelekbő l  m er í t e t t ,  54. 

M U K Í B H ,  M i f . E ,  M I T ,  K *  U H ,  íVt  / 1,  E A  S  -  K s p A  t s  (M ilesius 
H i sp a n u s) ,  egy  h ő snek  és  h ód itón ak  n e ve ,  m ellyhez  I l lan d  lakói  re
géiket  ' s ó s  t ö r t én et e iket  kapcso lják,  de  kinek  félig  iga z ,  félig  mesés 
h istóriáját  esm érnünk  ke l l ,  hogy  lr lan d  hajdan i  t radit ió it  ér th essük, 
m ellyeken  szám talan  n eveze t ek,  szokások  és  rendelkedések  a lapu lt ak,  's 
részin t  még  ma  is  alapuln ak.  I r lan di  chron icairók  szerin t  M ileagh  vagy 
M ileas- Espain  minden  irlandi  dyn asták  törzsökatyjának  m ellékn eve,  's 
span yol  bajnokot  vagy  H ispán iából  jö t t  h ő st  je len t .  Saját  n eve .  m in t 
m o n d a t ik ,  G o llam h ;  Bile  hja  vo lt ,  ez  Br eo ga n é ;  a ' D r u id á k  és  Bárdok 
egy  scytha - phoen iciai  kirá lyt ó i ,  lihoen ius- F arsató l  szárm aztat ják  ,  kinek 
Utói  szám talan  kalandok  és  csatázások  u t án ,  népeik  egy  részével  H ispa 
n iában  száltak  m e g,  hol  Breogan  ,  G ollamh  n agya t yja ,  G allegos  t ar to 
m á n yt ,  vagy  a '  mai  G a lic z iá t ,  m eghóditá  's  egy  várost  ép i t e t t ,  mellyet 
Biigan n ak  ( Br igan t iu m ,  a '  mai  C orun n a)  n eveze t t ,  's  melly  késő bben 
Jú lius  Caesartól  e lpuszt í t t a to t t .  Breogan  után  Bile  u ra lkodo t t ,  kinek  fia 
G ollam h  n agy  vitéz  t e t t eket  követet t  el  ,  's  m ivel.  a '  Bárdok  szer in t , 
54  csatában  diadalm askodot t  hazája  ellen ségein ,  M ileagh - E spain ,  spa
nyol  h ő s ,  nevet  kapo t t .  M in th ogy  azonban  a '  G a d e la s,  vagy  a '  G alí 
c ia ia k ,  e '  hosszas  háborúk  által  an n yira  e lgyen gü lt ek,  hogy  elleneik
nek  szerencsével  ellen t  nem  á l lh a t á n a k ,  G ollamh  öszvehivá  a'  nemzetsé
gek  vén eit ,  's  Arm egyn  t an ácsára  azt  végzek,  hogy  n yugoton  más  ha
zá t  keressen ek  Ennek  következésében  M ileagh  nagy  bá t yja ,  I t h ,  ve
zér lése  a la t t  a 1  G adelasok  egy  része  k ie ve ze t t ' s  I llan d  partjain  kiköté -
n e k ,  hol  a'  lakosok  egy  részével  ,  kik  D anaan - okuak  n evezt e t t ek,  ösz-
vezendliltek  ,  's  I t h ,  noha  a '  lakosok  m ás  r é sz e ,  a '  F ir - Bolgok  ( tán  Viri 
B e lga e ) ,  segí t et ték  i s ,  a '  csatában  h a lr a  m arad t .  F ija  L u ga d h ,  atyja 
tetem ével  's  a'  sereggel  H ispán iába  eveze t t ,  hol  a'  nép  az  elkövetet tek -
e"rt  vérboszut  esküdöt t .  7 5 ,  mások  szer in t  150  hajó  szák  t en gerre  ,  G ol
lam h  8  í jjának  vezérlése  a la t t  ,  kiket  ism ét  8  u n o ka ,  7  rokon  's  az  emii
t e t t  l u ga d h  követé.  D e  a '  szélvész  á lt a l  tetem es  ká r t  szenvedének  ,  a ' 
n épség  fele  's  G ollamh  .ö t  fija  t en gerbe  veszt ek,  's  csak  h árom  fi, 
Ar m e gyn ,  H éber  és  H erem on  szá lh a t t ak  p a r t r a ;  kik  is  F ir - Bolgokkal 
a '  D an aan ok  régi  ellen ségeivel,  szövet kezzen ,  az  u tóbbiakat  végkép 
m egverek,  az  egykor i  k i r á ly,  K e a r m a d a ,  fijait  m egö lék,  a '  szigetet , 
ezen túl  H ibe r n ia ,  Ve r n e ,  I n vern ia ,  E rin  's  I rin  n eveze t ű t ,  el foglalák  's 
H éber  's  H orem on  közöt t  feloszták.  ( Arm egyn ,  m in t  az  istenség  fel
ken t je ,  nem  foglalt  t a r t om án yt . )  N em  sokára  a '  ké t  testvér  között 
viszálkodások  ü t ö t t ek  k i ,  mellyek  csak  H ébe r  halálával  sz ű n tek  meg, 
m ire  H e r em o n ,  min t  egj'edüli  k i r á ly,  's  a '  mileagh í   dyn ast ia  ő se  lé
pet t  fel,  melly  Kr.  u tán  1166,  szám os  viszon tagságok  között  uralkodott 
I r lan dban .  A'  M ileaghiak  beütésének  idejét  a '  rege  2173,  egy  m ás 
m in tegy  1262  évre  teszi  K r .  el ő t t .  A'  m on dot takn ak  részenkén ti  h istó
riai  va ló sága ,  több  egybehan gzó  span yol  's  ir lan di  id ő a d a t o k,  és  sok 
l.elyeknek  I r lan dban  még  ma  is  fenm aradot t  neveik  (min t  p.  o.  M oy -
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I t h ,  I th  t érsége)  által  kezesiit et ik.  E gy  1327  D on ald - ő - N c illt ő l ,  ki 
m agát  U ltonia  királyán ak  's  egész  I llan d  uralkodóján ak  n evezé ,  XXI I . 
Ján os  pápához  küldöt t  le r é lben ,  a '  m iteagh i  beütésr ő l  az  em l í t t e t ik, 
hogy  ama/ .  id ő ' ü  fogra  sz.  P at r ik  ( az  I r lan diak  a p o st o la ,  ki  435  körül 
élt )  idejéig  3500  év  mull  volna.  — a. 

M i i i í i u a ,  a '  hajdani  lon ián ak  legnevezetesebb  '»  jelesebb  keres
ked ő   városa ,  Ephesiis  és  Sm yrn a  u lán .  Csak  ham ar  gazdaggá  's  h ata l
massá  lö n ,  \ s  hoss/ .u  és  költséges  h adakat  viselt  a1  lydiai  kirá lyokkal. 
Cyrus  elfoglalván  L yd iá t ,  Ion iát  i s ,  M iletummal  együ t t  elfoglalta. 
A'  vá r o s,  a 1  persa  felső bbség  a la t t  ugyan  sok  kedvezésael  é l t ,  de  a ' 
szerencsét len  jon iai  háborúban  (494  K.  e.)  egészen  elpuszt it a to t t .  L a 
kosai  ugyan  felépiték  azt  még  egysze r ,  de  hajdan i  t ekin t e t é t  t öbbé 
vissza  nem  n yerh et t e .  I t t  szü le t t ek:  T h ales  ,  An axim an d er ,  Aesch in es 
szónok  ,  '»  a'  h ires  Aspasia. Sz. E, 

M ir ,  i . O T  (C laude  F ran co is  Xa vie r ) ,  jeles  franczia  i r ó ,  a '  fran czia 
academia  t a gja ,  szül.  Besuneonban  1720.  's  egy  darabig  jésuita  volt .  A* 
predikálószékre  szán ta  m agá t ,  's  addig  préd ikált  a '  rendb ő l  kilép t e 
után  is,  mig  gyengélked ő   melyje  m iat t  azt  félbehagyni  kén ytc len it e t e t t . 
M arquis  P e l in o ,  párm ai  országlár  ,  ifju  nemesek  szám ára  egy  t ö r t én et i 
cath edrát  áll í tván  fel,  erre  M illotot  h í vta  meg.  M ili ő t  innen  késő bb 
visszatér t ,  's  a '  d 'E n gh ien  h erczeg  tan í tó jává  n e ve z t e t e t t ;  ezen  h ivata
liban  holt  meg  1785.  M ili ő t  t ársaságh an  h ideg  és  magát  h á t ra t a r t ó  vo lt ; 
de  a'  mit  m ondott  az  okos  és  elmés  vala.  D 'Alem ber t  ollyannak*  áll í t ja 
ő t ,  ki  minden  esmer ő si  közöt t  legkevesebb  el ő í t élet tel  's  legkisebb  h ir . 
vággy.il  bí rt.  Több  t isz t a ,  csinos  és  term észet i  sztilben  készült  munkáji 
vannak.  N evezetesebbek  ezek: „Elé?nens de l* histoire de Francé, de-
puis ("lovis jutq' a Louis XV."" t,Elemen' de f histoire d' Angleterre  , 
depuis son origive sous les Romains juso' á George  / / . " .^Klémens de r 
histoire universrlle. í i  „ / , ' histoire de Trouiadours.'1 ^Wlémoires poli-
tiques et miiitaires pour servir a V histoire de Louis XIV tt de l.ouit 
XV." „Histnire philomphii/ tie de l' homme." Sz. E. 

M i t . o ,  crotonai  I t a l iában ,  egyike  P yt h ago ras  tan í tván yain ak  és  a ' 
görög  a th le t ák  jelen ő ikéinek  .  ki  az  olympiai  já t ékokban  h at szor  lön 
győ ztes.  Erejér ő l  több  példák  hozatnak  fel.  E gykor  azon  t em p lo m , 
mellyben  P yth agoras  t a n i t a ,  be  akar t  d ő ln i;  M ilo  m egragadá  a '  fóosz -
lopol  's  meggátlá  a'  bed ő lést ,  mig  minden  jelen lévő k  el  nem  fu to t tak. 
E gy  bikát  vállain  vit t  á ld o za t r a ,  's  öklével  iité  le.  D e  h alálán ak  oka  is 
saját  ereje  lön.  Az  erd ő ben  ugyan is  egy  er ő s  fatörzsök  t ű n t  szem ébe , 
mellyel  h í jába  törekedtek  ékkel  elhasitan i.  Szét  aka rá  hasí t an i  ,  de 
ereje  nem  b í r t  ve le ,  az  ékek,  mellyek  a '  h asadást  egymástól  szé t t á r t ák, 
kiest ek,  "s  í gy  kezei  ben szoru ltak.  Mivel  senki  sem  jő ve  se g í t sé gé r e , 
szétszaggat taték  a'  vad  állatok  á lt a l.  A1  P yth agoraeusok  elbeszélése 
szerin t  M  C rotonban  Cylotól  üldöztetvén  's  h ázába  zá r a t t a t vá n ,  eléget
tetet t .  X 

M ir , T I A D K S ,  ath en éi  h ad vezér ,  K r .  e .  m in tegy  500  körü l.  M ár 
egy  athenei  gyarm ato t  szerencsésen  vezete  C h erso n esu sba ,  '»  az  Arch i -
pelagusban  több  szigeteket  elfoglala  h on ján ak,  mid ő n  D ár iu s  egy  rop
pan t  sereggel  közelite  G örögország  m egh ód í t ása  véget t .  O ,  Aristides: 
és  Them ietocles,  e l len á llá sr a  huzdilák  a ' n a gy  számú  ellenségt ő l  reszke
t ő   Athenéieket .  A1  10  törzsök  mindegyike  1000  katon át  állita  egy  ve
zér  a la t t .  Ezen  csekély  sereg  a '  m arathn n i  sí kságra  m en t  ( 490) ,  h o l 
vele  a'  szövetséges  P la t aea  küldöt te  1000  gyalogkatona  egyesült .  M . 
m egtám adást  ajánlt.  Arist ides  és  más  vezérek  m ellet te  voltak  ,  mások 
ellenben  a'  Lacedaemoniak  segédcsapat ját  bevárn i  akarák.  C allim achus 
a'  fő hadvezér  (polem arch )  helyben hagyá  M .  t a n á c sá t ,  's  igy  a'  m egtá
madás  e lh a t á ro zt a t o t t .  A'  fő paran csn okságot ,  n ielly  a '  vezérek  közt  na
ponként  vá lt ozo t t ,  mindenki  M iit iadesnek  engedé  ,  de  ő   azt  nem  haszná
l t ,  hanem  bevárá  azon  n a p o t ,  m elly  ő t  tö rvén yesen  tévé  á '  seieg  pa -
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ran csn okává.  M ihelyt  ez  elérkezék  ,  egy  h egy  (övében  fákkal  oltalma
zo t t  helyen  á llit á  csa taren dbe  ö n ka t o n á it ,  hogy  a '  lovasságot  feltar
tóztassák.  A'  P lataeaiak  a '  balszárn yon  álltak.  C allim achus  a 1  jobbal 
igazga t á ,  Arist ides  e's  Th em istocles  pedig  a'  középü tközet e t .  M .  min . 
den iit t  jelen  vo lt ,  hol  a'  szükség  m egkí ván ta.  Sebesen  futva  roh an tak 
a 1  G örögök  az  e llen fé lre ,  a '  P ersák  n yugodtan  és  makacsul  á llt ak  ellen t, 
mignem  több  órai  küzdés  u tán  mind  a'  két  azárnyok  h át rá ln i  kezde. 
H an em  a'  középpon ton  D etis  a '  persiai  h advezér ,  legjobb  csapat jával 
á l l t ,  Arist idest  és  Th em istoclest  keményen  szo ro n ga t t a ,  mid ő n  a '  G ö
rögökt ő l  hátu lró l  is  m egt ám ad t a t ván ,  kén ytelen  volt  nyereségével  fel
hagyn i.  M ost  közönséges  lön  a'  P ersák  veszedelm e.  A'  mi  a'  fegyvert ő l 
m egm en eked e t t ,  a '  hajókra  sza lad t ,  m ellyekn ek  egy  része  szin te  a ' 
G örögök  kezére  kerü lt .  A'  P ersák  6400,  az  Atheneiek  192  embert  vesz
t e t t ek  ;  M .  maga  is  m egsebesí t t etet t .  Bár  melly  dicső   volt  i»  ezen  győ 
zedelem  ,  M  m un kássága  nélkül  mégis  szerencsét lenségbe  dön th et t e  vol
n a  Ath én ét .  D at is  visszavonultában  m agára Athénére  akar t  Ü tn i,  's  m ár 
köriilevezte'k  hadi  hajói  a 'sun ium i  fokot,  mid ő n M .  err ő l  tudósí t t a tva  tiis -
t in t  elindult  a '  sereggel,  's  épen  jóko r  é r t  a '  város  fa la ih oz,  hogy  az 
ellenséget  kin szerit se  az  ásiai  par tokra  visszatérn i.  M .  n agyra  becsülte -
t e t t  ugyan  az  Ath en éiekt ő l ,  de  csak  h am ar  ir igyekre  és  ü ldöz ő kre  is  t a 
lált ,  h llenségei  a z t á l l i t á k ,  hogy  könnyen  vetem edhetnék  nlly  gondo
la t r a ,  hogy  a '  fő h atalm at  magáévá  t egye.  E gy  szerencsét len  m erészle t , 
m ellyn ek  ő   vala  kezd ő je ,  kön n yebbité  azokn ak  győ zedelm et .  Azt  kivá. 
ná  u gya n is,  b í znának  r e á  70  h a jó t ,  m ellyekkel  ó  az  Athenéieknek  nagy 
gazdagságot  és  haszn ot  fog  szerezn i.  H ih et ő   az  volt  czélja ,  hogy  a 'p e r -
siai  part in elléki  városokat  kirabolja,  és  az  aegeum i  tenger'  szige t e it , 
n n 'l'yek  a '  P ersákkal  t a r t o t t a k ,  m egbün tesse.  D e  P á ro s  m egtám adása 
nem  sikerülvén  n e k i ,  a -   költségek  m egtér í t ésére  Í t é l t e t e t t ,  '»  a'  töm -
lóczben  h a lt  m e g ,  sebei  következésében .  .JV. 

M I L T O N  ( J o l in ) ,  h ires  angol  kö l t ő ,  szül.  D ec.  9.  fWalker szer in t ) 
J608  Lon don ban .  Atyja  jegyz ő   volt.  R észin t  p r ivá t t an it ó kt ó l,  részin t  sz. 
P áloskolában  e l ő kész í t ve,  1624a '  cambridgei  C h r ist  college  nevendéké -
vé ,  's  1632  m agist er ré  let t .  E zu t án  több  évig  atyja  mezei  jószágán 
H or ton ban  ,  Colehroock  m e l le t t ,  élt.  1634  ir t a „Camus"  já tékszin i  da
rabját  olly  n em ben ,  m elly  az  Angoloktól  M askenak  n eveztet ik,  's  a '  lon
doni  szí neken  n éh a  ma  is  eléfordul.  1638  atyja  utazn i  en gedé.  P ar isban 
rövid  m ulatása  u tán  Olaszországba  u t a zo t t ,  mellynek  lit era tu rájá t  n agy 
szorgalommal  t a n u l t a ,  mit  olasz  nyelven  ir t  ifjabb  kori  munkái  bizonyit -
n ak.  M in den üt t  t isztelet tel  fo gad t a t o t t ,  's  am a '  kor  legh í resebb em berei
vel  esm erkedet t  m e g,  p . o .  P ar isban  G ro t iu ssa l,  Romában  G alileivel, 
ki  akkor  az  inquisit io  töm lörzében  szenvedet t .  H azájában  kiü tö t t  hábo
rúskodások  h ire  r isszah ivá  Lon don ba  ,  's  it t  t ö lt e  élte  h á t r a lévő   idejét . 
M in eku tán a  leán ytestvére  fijait  felnevelte  vo ln a ,  az  akkori  vallásköriili 
vetekedésekben  vön  r észt  's  az  egyh ázkorm án yzásáró l  irt  öt  ér t ekezésé
ben  ,  1641  ,  az  egyh áz  reform álása  felett  szabadon  n yilatkozot t .  1644  irá 
„Areopagitina^ a spécit for the liberly of unlicensed pritiling".  Követ
kező   évben  ifjúkori  versezetei  jelen tek  meg  Londonban  ,  m ellyek  közöt t 
a' „V allegro'- '-   és  „ 77/  penseroso"  szép  darabok  olvashatók.  A'  kirá ly 
elvesztése  u tán  m egjelen t : „Remartrt - on the arlicles of peace belween 
Ormond and the Irish rebels1 - '  és ,,'El>cmy.)Mc- T>)<:  "  Ez  ,  és  hasonló  iro
m án yai  á lt a l  an n yira  m egn yeré  a '  republicanusok  kedvét ,  hogy  ( rom well -
t ő l  a '  st a tust an ács  t itokn okán ak  n eveztetet t  ki.  1651  az  e lh í r eszt e lt :  , , / Je -
fensio pro populo Anglir.ano'- '- ,  következ ő   években „Defen'io regisí i „De-
fensio pro se"-   m un káit  bocsátá  világra.  I I .  Károly  visszatértekor  egy  da
rabig  elrejté  m agá t ,  mig  minden  várakozáson  kiviil  ,  kegyelmet  n ye r t , 
noha ,,l)efensin pro popul" dnglicann'1  munkája  a'  h óh ér  által  éget tetek 
el.  1665  fejezé  be  felséges  epopoeá já t :  „ T Ae J'aradise Inul"- .  (Az  elve
szt e t t  p a rad ic so m ;  ném etül  Bo d m e r ,  Z a c h a r ia e ,  Kurdé  és  P r ies,  francz. 



MIMÁK M IM ICA 1 2 1 

Debille). A1 szerző  jutalma 10 fontból állott. : Áltáljában véVe az angol 
költészetnek e' remekje els ő  megjelenésekor kevés figyelmet gerjesztett. 
Csak miután Addison „S  • / . e ni I é 1 ő "- jében szépségeit széttagolta, kez
dett nemzete közelebbrő l megeimerkedni a' munkával. A' fő szerepet a' 
sátán játsza benne- ,  azért monda Voltaire: , ,A' r é g i e k a' ..'latiáknak 
áldozának , M ilton áldozatát a' sátánnak tévé . " 1671 más eposa: , , P a -
radiie  regained1 - ' ( a' visszontfellelt paradicsom) jelent meg, melly az elő b
bivel fel nem érhet. 1672  ,,IJisuourses  of  treue  religion" nyomtattatott,  
mintán nem sokára Nov. 10. 1674 meghalt. Ujabb idő kben , Westmin
sterben emlék emeltetett neki. M . igen mértékletesen é l t ,  's a' szeszes 
italokat természete nem türheté. M ulatságait barátjai körében 's a' mn-
sikában találá. Értett zsidóul, görög, latin, franczia, olasz és spanyolul. 
Minekutána megvakult ,  leányait a' három els ő  emiitett nyelven tanitá 
meg, 's ő ket foglalatosságaiban segédül használá. Egyébiránt nyí ltszí 
vű ,  szerény, fogékony le lkű ,  elmés és élesitéletü ember volt. M unkái
nak legjobb kiadásait Hawkin és Toddtól bí rjuk. Commentálták Bentley, 
N ewton, P earce , a' két Kicliardson és Warton. 1826 S ummer királyi 
könyvtárnok egy kéziratját fe lle lé , é s : „ D í   doctrina  ckristiana  libri 
duo  posthumiii czim alatt kiadá. —  cs. 

M i M X K -  nak nevezték a' Görögök az apró drámákat vagy drámai 
játékokat, mellyek mivészi szabályok szerint kivivé nem valának, hanem 
czéljok csak egy költő i ábrázolat elő adásában állott. Ezek többnyire 
csak e g ye s , leginkább tréfás je lenetek, néha rögtön költött kett ő s be
szédek voltak, 's asztalnál adattak elő  ; azonban ugy látszik, némellyek 
játékszí nre is jöttek. Különbözének ezektő l az elveszett bohóskodó alakos 
játékok, a'syracnsai S ophronius (Kr, e. 420) mimái, a' doriai rhyth-
inusos prosában mondott életfestések. Ezeket idylljeiben Theocritui utá-
nozá. A' Romaiaknál a' mimák eleinte tervnélküli bohózatok valának, 
mellyek a' népet pajkos tréfával mulattatták; utóbb mivészileg dolgozák 
ezeket ki,  's egyes és kett ő s beszédekkel kiegészí tek. Az ezeket elő adó 
mivészek M i mus o k nak hivattak , s a' pantomimusoktól, kik mindent 
tagjai- tatással ábrázolának , különböztek. D ecimus Laberius (Kr. e. 50) és 
kortársa Publius S yrus ,  mint mimairók, mimographusok , esmeretesek. 
L. Ziegler „ D e  mimis  Komanorum" (Götting. 1789). — M i minden mi-
vészt, ki tagjai- tatással ábrázol, mimiisnak hí vunk, következő leg a1 szí n
játszót ÍS ,  (VÖ. PtNTOMIMR). — r— 

M I M I C A, azon mesterség, mellynél fogva az indulati állapotok, tá
gabb értelemben vett tagjártatás( I . GKS TICU I. ATIO) által,  öaszefüggő leg's 
különbféleképen kifejeztetnek. Csak emberi érzelmeket 's cselekvéseket 
ábrázol ,  mert elő terjesztő  eszköze maga az emberi test. Általában élő  
közlésre szolgál, 's azért bizonyos határig a' szánoknak fontos és szük
séges. D e egyszersmind szép mivészség i s ,  mennyiben a1 költészett ő l 
függ, 's 1) vagy valami költemény elő adását kiséri,  vagy 2) valami köl
tő i gondolatot általában beszéd nélkül terjeszt elő . A' mimicának e' má
sodik, de még szorosb korlátú nemérő l különösen a' PANTOM IM * czikk.. 
értekezik. A' mimica els ő  nemepedig a'különbféle költésnemekhez, azok 
külön bélyege szerint csatlakozik, 's igy a' DEcr,*M*Tiov*i, (I. e.) szoro
san össze van köttetve. E' szerint az oktató és elbeszélő  költemények 
elő adásánál általában csendesebb, a' lantosokénál elevenebb- ,  de legna
gyobb hatáskört a' drámai költemények elő terjesztésénél nyer Itt a'szí n
játszói mivészség egyik fő  alkotó részét teszi. — H ogy az illy mesterség 
utánozáson kezdő dik, természetes; de hogy s z é p m i v é s z s é g marad
jon, az utánnzás mó djá t ó l függ. Első ben is másoknak gúny vagy tré
fa okáért utánozása, nyújthat ugyan alkalmat e' mivészséghez, 's az 
ábrázoló tehetségét sok esetben kifejtheti; de a' mivészségnek nem az 
egyest, hanem inkább a1 képzelményest. nem miiszerileg hanem szaba
don 's eszmélettel kell elő terjeszteni. Ennél fogva az ábrázoló phantásiá-
jából kell származnia, 's az ábrázolás minden egyes részeinek, az elő já-
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ró  '*  köretkeitó  n yilatkozásokkal  összefüggő leg  ugyan  abból  kell  kifejleni. 
E '  tekin tetben  ,  a 1  szin te  következve  vagy  folytatólag  ábrázoló  hangmi -
vészséghez  h ason lóu l,  van  tiiimicai  rh yth m us  és  mim.  accen tus  is.  Szük
ség  t ovábbá ,  hogy  a 1  t agjár t a t ás  általi  ábrázolás  b e l s ő n k  term észetes 
kifejezéséhez  ugyan  h ason l í t son ,  de  e'  kifejezést  ugy  egy  mivészi  czélra 
'»  költ ő i  egészre  kell  egyesí ten i  és  felfogni,  mint  az,  az  ábrázo ló  személy
ben  ugyan  azon  helyzetben  összefüggő leg  m uta tkozo t t  volna.  Khben  á l la ' 
mimicai  já t ék  t e rm észet essége ,  melly  a'  mivészséggel  m egfér ,  's  ebbő l 
m e gé r t h e t ő ,  m en n yire  kelljen  a '  m imtisnak  a '  t e rm észe t e t ,  a zaz ,  a '  kü
lönféle  in dalat i  állapotok  változó  kifejezéseit  valóság  u tán  tanuln i.  —  A' 
immunnak  szolgáló  eszközök,  maga  a '  t e r m e t ,  a '  t a r t á s ,  á llás,  já r á s , 
kivált  a'  kezeknek  '»  arczvonásoknak  já r t a t á sa ,  külsókép  pedig, az  ö ltö
z e t ,  meljyek  a '  nyugalom  's  szen vedély  á l la p o t in a k ' s  ezek  áltm en eteli -
n ek  kifejezésére  öszveleg  ford í tandók.  Első   tu lajdonság  t e h á t ,  melly  a* 
in imusban  m egkí ván tat ik  ,  hogy  minden  ru t  és  semmit  sem  jelen t ő   szoká
soktól  m e n t ,  jó  alkatú  's  m ozgékony  teste  legyen  ;  m ásod ik,  hogy  a' 
különbféle  indulat i  állapotokn ak  's  ezek  sajátságos  kifejezéseinek  maga
sabb  esm eretével  b í r jon ;  h arm adik  azon  t eh e t ség,  hogy  ezen  eszközö
ket  minden  helyzet ,  ch arac t er  és  cselekedet  ábrázolására  egy  költ ő i  ideál 
szer in t  haszn áln i  tudja  , '»  ebben  áll  fő kép  a'  mimus  sajátságos 
ábrázolási  t u la jd o n a . —  M i  a '  mimica  t ö r t é n e t é t  illet i,  röviden  csak 
en n yit  jegyzün k  m e g:  a '  G örögök  m im icá ja ,  szin te  min t  minden  m ás 
m ivészsége,  saját  értelem ben  képit ő   ( p last ica)  vo lt ,  az  n jabbaké  pedig 
fest ő i.  A'  G örögök  és  R om aiak  mimicája  az  elkülönbözöt t ,  önállásu  alak 
lá t h a t ó vá  t é t e lére  szo lgá lt ,  m i  mellet t  az  ábrázolónak  szem élyességét 
m ár  csak  a 'm aszko k  haszn álata  által  is  lehetségig  elnyomták.  E gyébirán t 
mimicájok  d ec lam at io va l,  h an gászat t a i  's  tán cczal  szoros  kapcsolatban 
á llo t t .  ( I J .  P AN TOM I M A).  Bizonyí t ják  ezt a '  m imicai  tánczok ,  ( I . T Í S C Z ) , 
m ellyeket  Xenophon  eleven  sz í n ekkel  rajzol.  A'  Romaiaknak  igen  jeles 
m imusaik  ra lán ak.  Legh iresb  R o sc iu s,  kit ő l  a '  szónokok  leczkéket  vet
tek.  A"  Rom aiak  képzék  ki  a'  P an iom im át  is.  Az  Olaszoknál  mai  na
pig  is  m egm arad t  a'  je les  mimicai  t eh etség  ,  mint  nnffoik  bizonyí t ják. 
I ja bb  id ő kben  a'  m im icán ak,  melly  mint  mivészség  leginkább  a 1  szí npad
ra  szo r í t t a t o t t ,  á ltalán os  czélja  fő kép  a '  lehetségig  kivit t szem élyes  cha -
r ac t er ist icában  á l lo t t ,  's  az  ujabb  já téksz í n eken ,  a '  m agoktól  tan ultak  és 
er ő t len  utánazók  n agy  csoport ja  közü l,  egy  G arr ick,  Iffland  ,  D evrien t , 
E szla ir ,  T a lm a  ,  egy  Bet h m an n ,  H e n d e l ,  Sc h r ö d e r ,  M üller  'sat .  csak 
r i t kán  em elkedik  ki.  ( L  .  SZ I N JÁTSZ ÓWI VKSZ SI Í G ,  AT T I T I J I I K ,  T AR Í . E AU ) . 

A'  mimica  theoriájáról  jelesen  értekezn ek  :  Engel  ,,/ rfe<n zu einer Mi-
mik"- '  ( Ber l.  1785) ;  Seckendorf  több  irat iban ,  n evezetesen :  , ,Grundform 
der Tóga"  ( G ö t t  1812) ; „Kritik der Kunst"  (ugyan  o t t )  ;  továbbá 
i,Vorle.iungen iiber die bildende Kunst des Alterthums und der neuern 
Zeit"  ( Aarau  1814) ,  leginkább  ped ig:  . , F o;7es. üb. Declamntion und 
Mimik"'  (Braun sch w.  1816) ;  ezekhez  to ldh ató  még  Klingemann  : „Vor-
lesungen fiir Schauspieler1';  's  az  angol  G ilb.  Austin  nagy  kiterjedésű  
„CAironomiájai'.  ki  a ' t a gjá r t a t á sr a  bizonyos  kótákat  közö l;  ezt  kivo
n atban  n ém etül  közlö t te  Baum gar tn er  (Leipz.  1818).  A'szón ok  mimicájá -
ró l  ( I .  ÉK'Ksszór.i. í s)  többek  közt  ir t  C lau d iu s: „Grundriss der körperl. 
Beredlsamkeil"-   ( H a m b.  1792). 

M i n i c í i  Á R R Á Í O H A T O K N A K  neveztetnek  különösen  a 'm im ica i 
á l lá so k,  (1/ .  AT T I T U D K )  cselekvések,  's  az  eleven  festemények  —  t a -
bleaux  vivan s,  —  mellyek  ujabb  id ő kben  kedvet  n yertek.  —v — 

M I M V K R M I I S ,  h ires  görög  m uzsikus  és  lyrai  kö lt ő ,  Colophonból, 
Kx.  e.  m in tegy  6Ö0  körül  é l t ,  '«  az  elégiái í rás- nem feltalálójának t a r t a -
t ik. E rot ica elegiáji , mellyekbő l csak töredékek m aradtak fen , Britnek 
, ,Analet - t^ ' - haa ö szreszedet re o lvast a t h a t ó , h í zelgő  nyájasságnak 's 
pulya lágyságuak. X. 
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M i  N  n  B N ,  hajdan  püspökség  vo l t ,  de  a1  we i t p h a lia i  békekötésben 
3648  világivá  t é t etvén ,  min t  h erczegség  a'  bran den burgi  választófejede
lemnek  adatolt .  F ekszik  a '  weit ph a lia i  kerü le t ben ,  a ' W e z e r  két  p a r t 
ján  ,  nagysága  18  nsz.  mf.,  77,000  lakossal.  G abon aterm esztése  's  bá -
i 'omtartaia  jelesek  u gya n ,  de  f ő   t e r m e sz t m é n ye —  l e n .  1807  a '  we i t 
phaliai  királysághoz  ,  1810  pedig  F r a n c ia o r szá gh o z  c sa t o lt a t o t t ,  de  1814 
P oroszországhoz  visszaeset t .  F ő városa  M i n d e n  9000  la ko ssa l ;  meg
lehet ő sen  meg  van  er ő sitve  's  a '  Weseren  e'pült  600  lábnyi  k ő h idját  egy 
láncz  fedi,  Van  benne 3  ln t h e r an . ,  2  cath .  és  1  reform,  tem plom .  E ' 
város  elő t t  győ zte  meg  F erd in án d  h erczeg  a '  F ran cziáka t  C on tades  a la t t 
Augustus  l- jén  1750. Sz. E. 

M i s D K í Ü T T s é o  (ubiqu itas) .  A' sch o last ica i  deákság  form ájára 
nevezte  igy  L u t h er ,  Jézus  telt én ek  m in den üt t  je len lé t é t  az  urvacsorai  ke
n yérben .  Calvin  és  L u t h e r  követ ő ji  közöt t  n agy  pen n ah arcz  t ám ad t  a ' 
mindenüttség  felet t ,  ' s  a z o k ,  kik  azt  o l t a lm a z t á k ,  U biquistákn ak  n e
veztet tek. 

M I N D N Y Á J A N  E O Y É R T  'S  B O T  M I N D N Y Á J Á É R T ,  ollyan  kö

telezés  ,  m ellynél  fogva  ha  e gy,  több  szem élyekb ő l  álló  t á r sa sá g,  m a
gát  valaminek  m egtét elére  kö t e lez t e ,  's  a '  t á r i a sá g  egy  vagy  több  sze
mélyei  t ar tozásokn ak  m eg  nem  felelhetnek  :  ezen  h iján y  sulyja  a"  többi 
tehet ő seket  t erh eli. 

M I N E R Á K ,  Á S V Á N Y O K ,  áltáljában  a '  m iiszertelen  t e st e k ,  n övé
n yi  vagy  állat i  élet  nélküliek  ,  inger -   és  érzéken ységtelen ek  ,  nem  m oz
gók  ,  hason lókat  nem  n em z ő k ,  az  elem -   és  világer ő   törvényeinek  ei  ged -
ve  ered ő k  ,  kivülr ő l  n eveked ő k.  M ások  ásván y  név  alat t  csak  a 1  m er ő  
idomú  m üszertelen  t est eket  akarják  ér ten i.  Az  ásványászok  m egkülön 
böztet ik  az  egysze r ű ,  összetet t  és  vegyit et t  ásván yokat .  Az  e g y s z e 
r ű e k  egy  m agán os  egymibő l  á l lan ak,  ásván yilag  egészet  t evő b ő l ,  h a 
az  elemtan  a laprészekre  volna  is  képes  azt  o szt an i;  az  ö s s z e t e t t e k 
több  ugyan  azon  remii  egészb ő l ,  a '  v e g y í t e t t e k  több  különböző   n e
m ű   egészbő l  állat iak.  E sm er t e t ő   jegye ik ,  az  éket  egym ástó l  m egkülön 
bö zt e t ek:  t e st m ér é i iek ,  t e rm észe t t u d o m án yiak,  e lem t an iak,  ö t let iek 
(em pyrici}  ' s  t ö r t én et iek.  A '  t e i t  m é r é s i  j e g y e k  ( st ereom et r ic i) 
m ost  egy  tulajdon  tudom án y  t á r gya i ,  a '  jegm ére t é  t .  i . ,  m ellynek  ki
dolgozása  emelé  csak  az  ásván ytan t  tudom án yi  ran gra .  A'  t e r m é i z e t -
t u d o  m á n y i a k  a z  összefüggést ,  tulajdon  n eh ézsége t ,  világtet szést , 
villanyosságot  ' i  i r án yt  ' sa t .  illet ik.  Az  ö t l e t i  ek  a '  szinelésbő l,  kar -
c zo la t bó l,  iz- bő l  ,  szagból  'stb.  vetetn ek.  Az  e l e m i e k  a '  levegő ben , 
vizben  ,  t ű zben  való  m in ő ségeket  m u ta t ják.  A'  t ö r t é n e t i e k  végre 
a '  t a láló  h e l yh e z ,  szokot t  ö sszekö t t e t ésh ez,  a lkalm aztat ják  m agokat . 
—  Az  ásván yország  alapul  szolgál  az  állat -   és  növényországnak  ,  az  ál
lat  és  növény  életn ek.  H ogy  ő   is  tulajdon  életet  é l ,  nem  keféljük,  de 
m egh at á rozásáh oz  nem  is  m erün k  fogn i,  ludók  ,  hogy  ásván yi  földgo
lyón k  kérgét  sem  esm ér jük,  annál  kevésbé  annak  m agvát .  Az  ásván y-
ország  egymijei  nem  kevés  haszn ot  h ajtan ak  az  em berekn ek,  bel ő lök  ké -
sziti  ez  h a jléka i t ,  eszkö ze it ,  fegyvereit ,  ékességeit ,  m ive i t ;  vágj  leg
alább  ezeknek  n agy  részét  H ogy  az  embernek  á r t a lm ára  is  vannak  az 
ásványok  ,  nem  t a ga d h a t n i ,  m er t  mi  jó  van  ,  a 1  m it  a'  n yu gh a t a t lan 
em ber  rosszá  nem  t eh e t n e?  —j—a . 

M I N E R A I .  o n i A ,  A s v Á N YT U r o M Á N Y.  az  ásván yok  esm eret e 
é»  leirása  egym áshoz  és  más  t erm észet i  t estekhez  való  viszon yokban . 
Az  összetevő   ( syn th et icus)  t erm észet i  le í rásban ,  az  első   fő helyet  foglalja 
e l ,  a '  feloldónál  (an alyt icus)  a '  h a im a d ika t ,  's  különbféle  oszt á lyokra 
szakad  az  ásványok  term észet i  kü lö n bsége ,  vagy  tekin tetesek  és  elren -

"delések  m ó d ja ,  vagy  az  á lt a la  eléren d ő   ezé!  szerin t .  Á s v á n y  e  s  m e -
r é s  (o ryktogn osia)  névvel  köszön t e t ik,  h a  az  ásványok  min t  m agokban 
álló  egymik  t ekin t e t n ek;  F ö l d a l k a t  fge o fr o sia ) .  h a  a*  földalkatá -
• át  '•   BJÍ  ásványok  viszon yait ,  h e lye ze í é t ,  ko rá t  »tb.  kil í i rö sen  vesai 
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szem ü gyr e ;  k ő   ü l  t a n ,  kó r é  vált  t est ek  t u d o m á n ya ,  h a  a '  m ű szeres 
t estekn ek  ásván n yá  változo t t  m aradván yaival  foglalatoskodik,  minél 
fogva  az  á lla t  é s  n övén ytan hoz  kapcso lód ik;  e l e t n t a n i  á s v . ,  h a  az 
egyes  ásván yok  állórészeit  vizsgálja ,  azoknak  vegyviazon ya  's  tulaj
don ságai  sze r in t ;  m i v é s z e t i  á s v .  h a  a '  m i veket  és  kézi  m estersé
geket  ;  g a z d a s á g i ,  h a  a 1  mezei  gazdálkodást ,  b á n y á s z a t i  (m e -
t a l lu r gic a ) ,  ha  a '  bányabeli  m un kála tokat  törekszik  elő segí ten i  ;  van  h e 
l y i ,  f ö l d i  e i r á s i  á s v . ,  a '  mint  egyes  h elyeket ,  vagy  ege'sz  t a r t o 
m án yokat  ir  le  az  ásván yi  viszonyok  szerin t .  Segédtudom ányai  a '  ph y -
sica  ,  chemia  ,  m ath esis  ,  's  ezen  utolsó  leginkább  a'  jegek  vagy  c ryst a l -
lok  le í r ására  fő   fon tosságú;  távolró l  segédtudom án yn ak  mondhatn i  a' 
fö ld le í r á st ,  világesm eretet ,  t i t n em én yt an t ,  nyelv -   és  á lla t tudom án yt 
' sa t .  Ásván ytan i  segédeszközökn ek  t a r t a t h a t ó k  még  az  ásványgyüjte -
m é n ye k ,  jégm in t ák,  mindenféle  szerszám ok,  m in t :  szögm ér ő ,  villany- és 
i r án ykészü le í ek ,  olvasztó  cs ő k,  ka la p á c s,  véső   'sat .  —  Az  ásván ytan 
m agas  polczot  foglal  el  a'  t erm észet i  tudom án yok  m ezején ,  nem  csak 
a z é r t ,  mivel  az  ember  —  á lla t  és  növények  lakták  földnek  és  földrész
n ek  esm erése  áltáljában  n eveze t es,  hanem  m in thogy  a '  földszüleményei -
n ek  a'  föld  szolgál  alapul. 

Az  á s v á n y t a n  t ö r t é n e t e .  A'  m ineralogia  t á rgya it  m ár  igen 
korán  m élt a t t ák  az  em berek  figyelem re,  a '  m esterségekre  és  kézm ir 
kész í t ésekre  ind í tó  okul  szolgálókat .  M oses  m ár  az  özönví z  elő t t  lé -
t ezt ekn ek  h irdet i  az  érczm iveseket ,  a ' bábel - t o ron yép í t ésn él téglát és 
m eszet h aszn á lt a t , ékességül sim í t o t t köveket h o r d o z t a t , legfelebh is 
bizonyságul szo lgálva , hogy az ő  kora em lékezetének legtulsó h a t á rán 
foglalatoskodtak ásván yokkal. D e az egész régiség ásvan ytudom án ya 
nem volt egyéb durva e m p yr iá n á l , nem foglalatoskodva a' belső  t a r t a 
lom m al vagy az összetételi viszon yokkal. T h eo p h rast o s, D ioscorides, 
G alenos , P lin ius 'stb. leginkább csak gyúgyere jeket vizsgálák az ásvá
n yo kn a k , 's innét inkább az orvosok m in t természetvizsgálók figyelmét 
érdem elik. Az arab Avicenna osztá fel el ő ször (a ' X. és XI . században ) 
az ásván yokat kö vekre , kénköves an yago kra , eresekre és savakra 
( sókra ) . Az elrendelésben nagyobb érdem ű  a 1 XVI - dik században é l t G . 
Agr ico la , ki a 1 küljegyeket haszn álá az ásványok m egh atározására . 
N yom dokain men tek K un dm an n , C esa lp in , B e c h e r , az elemvegyülést 
n em hagyva m ár ér in tet len ül. A' XV11I. században több kedvelő t és 
m un kást n yere az á svá n yt a n , kik közöt t Svédhonban n evezetes Bron tel, 
N ém ethon ban H en ke l , P o t t , J u st i , Voge1 , Scopoli. Lin n é is rendsze
r e z t e az á sván yo ka t ; Waller iu s pontosan le irá , tökélyesité a ' mivszava-
k a t , élesen vizsgálá meg az elő bbi r en d sze reke t , 's egyszersmind egy 
ren d szer t á llit a fe l, mellyben a 1 chemia 's a ' killjegyek szolgálnak fel
osztási eszközül. M élyebb és kimer í t ő bb volt még a' svéd C ronstedl. 
M ások ezen id ő b ő l : M a r gr a f, 1 de l ' r o m a r , E n gest r ö m , Sage. U j id ő 
szak nyilt fel We r n e r r e l , ki az ásván ytan 's annak osztályozása körüli 
érdem eiér t az ásván ytudom án y terem t ő jén ek m on dathat ik. Ez id ő  o lta 
n agy gond és sok id ő  forditaték az ásványok elem zésére , hol jelesek: 
Sc h e e le , D a u be n t o n , Klapproth , Vauquelin , D olomien , utóbb St ro -
m e3'er , D ö be r e in e r , R o se , Breith aup t 'stb. A' franczia H avyra ma
r a d t a 1 jegleirási (cr ista llograph icus) m ély ren dszer feltalálása , alap í tá
sa , mellj' á ltal az ásván yt u dom án yra a' t udom án yosság koszorúja fel 
lön téve. U jabb id ő ben számos kedvelő t és m un kást láta a' mineralo
gi a ; illyenek : Karsten , Bu c h h n lz , . I á im . G m e l in , Berze liu s, Arfved-
so n , D a vy, G eh len , P r o u st , H a u sm a n n , H offmann , E e o n h a r d , Moha. 

Á s v á n y t a n i r e n d s z e r . E lső  ren dszer t a z arab Avicenna adot t 
( i . f e l é b b ) , m ely t e rm észet es, és m a sincs megvetve. Wern er ezen 
osztályokat vet te fel: földes á sván yo k, sós ásv, , éghet ő  á sv. , é lez 
ásv. ; követkrzésképen csak Avicenna felosztását keresztelé más néven . 
H a vy egy igen m élybelátásu 's szám tan i a lapokra épült ren dszer t ( je g -
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l e í r á s i t ) alkota, els ő  ada képzeletet a' fajról,  pontos e lnerezést 
csinált; egyszersmind elemtani jegyek is lő nek osztály alapjaivá. Klsö 
osztályaiban a' suvanytartó testek állanak, a' másodikban a' földnemüek, 
a' harmadikban az éghet ő k, a' negyedikben az érezek. JBerzelius az 
eleclrochemiát használja rendszerezésében. Els ő  osztályában van min
den egyszeri! test és a1 müszertelen egyesületek szerint összetettek; má
sodikban vannak a' mű szeres maradrányuak. Tudományosságáért igen 
ajánlatos. Nem egészen követi ót Leonhard, ki 38 csoportban adja 
Berzelius els ő  osztályát , egy függelékben a' meg nem határoztakat, 
vagy meg nem határozhatókat számlálja el a b c rendben, egy második 
függelékben pedig a' mű szeres eredetű  éghet ő ket (Leonhard : ,,/ êAr-
buch  der  Oryktognotie",  H eidelberg 1821 , 2 kiad. 1826). M ohs részint 
e lem, részint számtanilag rendel, "s els ő  osztályában ezen rendeket 
adja: gázok, viz ,  savanyak, savak ( sók); a' második osztályban: ha-
loidok, barytok, keratok , malachitok , csillámok ( Glimmer), spáthok, 
gemmák , érezek , érczenyek , fények , kovák , kénkő  ; a' 3- dik osztály
ban vannak a' gyanták és szenek. A' két függelék elsejében a' hihet ő 
leg fajt képzendő  ásványok számláltatnak e l,  a' másodikában a' hihet ő 
leg tulajdon fajt nem tevő k ( L. M ohs:  ,,Grundriss  der  Mineralogie't  2 
köt. Dresda 1824). A' különcz Okén itt is vizsgát tön philosophiájával; 
felosztása e z : 1. oszt. I r d - l r d e n ( fel nem olvadók, meg nem gyú
lok , meg nem olvadók [ nem izzók , közönséges t ű zben] ,  innét a' ví z
nek , légnek, tű znek ellentállók); 2. oszt. W a s s e r i r d e n ( ví zben fel
olvadók); 3 . oszt. L u f t i r d e n ( meggyúlok); 4 . oszt. F e u e r i r d e n 
( megolvadok), [ izzók] .  —j—a. 

M i M t n v i , a' Görögöknél Pallas Athéné, Athenaea, az Olympus 
istenségei közt egyike a' legjelesebbeknek, kinek tisztelete sok í nytho-
logusok szerint Egyiptomból eredt. A' rege ezt beszéli róla: midő n 
Jupiter a1 Titánok meggyő zése után, a' fő hatalmat e lnyeré , e ls ő  társ -
néjává M etist,  Oceanus leányát választá. De Gaza és Uranus oraculuma 
azt jövendő ié neki, hogy M etis els ő ben egy leányt, azután pedig egy 
fiat szülend, ki arra van rendeltetve, hogy ő t a' fóhatalomtól megfosz-
sza. Ezen sors kikerülése végett csalárdsággal 's hí zelgéssel igyekezék 
Jupiter M etist hatalmába keriteni, '» elnyelé ő t a' még méhében volt 
M inervával együtt. Közelgetvén a' nő  szülésének ideje, nagy fájdalmat 
érze Jupiter fejében, miéit azt Vulcan által meghasittatá, mellyre az 
istenné vidámul és egész hadi öltözetben sző kék elé. Harczias bátor
sággal tánczolt,  felemelé dárdáját, a' hangzó paizsra Ütött ve le , mint
ha valamelly ellenség megtámadásához készülne. M int bölcs haiczoló , 
ellentételben a 'vad, durva véiszomjuhozó M arssal,  legels ő ben az is te
nek kUzdésében lép fel; az óriások csatájában meggyő zé Pallast és En-
celadust. A' halandók háborúiban a' bajnokerő  állandó vezérlő je 's ol -
talmazója; H erculest az Olympra vezeti; Belleropbont P egasus megsze
lí dí tésére 's Chimaera meggyő zésére tanitja; P erseust a' Gorgonok e l
leni útjában kiséri; Tydeust halhatatlansággal ajándékozza me g; be
csüli Achillest,  kiséri U lyssest, megő rzi ennek nejét, 's fiját M entor 
alakjában követi. •  S zintúgy kedvez a' hadifegyverek feltalálóinak i s ; 
Argost épiti ,  's Epeust azon fa- ló csinálására tanitja ,  melly által Trója 
elfoglaltatott. De mint a' béke mivészségeinek oltalmazója is jelenik 
meg, 's itt legels ő ben mint szű z a' hő skor fejedelmi leányainak fogla
latosságaiban mutatkozik. A' szövő széket, orsót, a' festő i t ő t kezében 
találjuk, 's valamint a1 hő sök feleségei magok készí tek familiájok ru
házatja!, ugy ő  is az istenekét; innét E r g a n e mellék neve. Ezért ol
talma alatt áll az ügyes szövő  asszony, csak ne fuvalkodjék fel mint 
AIUCH VH (I. e ) . A' csupa asszonyi miv- ügyességrő l az emberek minden 
békés foglalatosságaira is kiterjesztetek oltalma, mellyekben munkás és 
találékony lélek mutatkozék. M inden mivész ,  a1 mechanicai ugy mint a' 
képző ,  az ő  szárnya alatt á llt ,  's oltalmában a' gondolkozó, a' szónok 
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egyirán t  részssfilt .  M ivel  a '  tökéletes  bo ldogságh oz,  mellyet  a '  lélek 
m un kás  feitalálóságának  kell  n yn jt a n i ,  az  egészség  is  t a r t o z ik ,  azér t 
»' gyó gy í t ó  istenek  közt  is  elő fordul,  's  mint  illyeu  P h a e n n i á n a k  ue -
veztet ik.  M ind  ezen  t ekin tetben  jelképe  a'  fő bő l  e red t  gon dolatn ak, 
isten n éje  a'  bölcseségnek  ,  t udom án yn ak  és  mivészséj:nek  ,  az  uln lsónak 
azon ban  csak  a n n yi r a ,  a '  m en n yire  feltalálás  és  gondolkozó  er ő   kí ván
t a t ik  hozzá.  At h én é ,  a '  tudom án yok  és  n m eszségek  «'  t an yá ja ,  kedves 
lakh elye  volt.  A'  fuvola  feltalálójának  is  t a r t a t ik.  D e  midő n  egy  for
rásban  észrevéve,  melly  igen  elru t itá  a rezá t  annak  fúvása,  elvété  a z t , 
's  legkem én yebb  á t ko t  monda  a r r a ,  ki  felveendi.  Énen  átok  H m s n s o i i 
(1. e.)  be  is  teljesedet t .  M egvetréD  a'  szerelm et  örök  szüzességre  s/ .en -
t e lé  m a gá t ,  's  a '  ki  merész  k í ván at tal  t ekin te  r e á ,  azt  borzasztó  bos/ . -
szu  éré.  T ir esiu  ,  ki  a'  ferd ő ben  m eglest e ,  m egvakult .  Ezen  t iszta  és 
megfon tolt  eszil  ch arac t erben  jelen ik  meg  a'  mivészség  ábrázolatain . 
M ély  gon dolkozás  kom olysága,  részvét len  megfontolás  férjí ias  lelke  lát
szik  ezen  szép  asszon yiság  arczvonataiból.  M int  harczi>ló  teljes  hadi 
ö ltözetben  jelen ik  m e g,  fejét  a ran y  sisakkal  ékesí t ve ,  inellyr ő l  kevély 
serén y  lebeg  le  ,  t ovábbi  atyja  pnnczéljában  öltözködve  's  kezében 
lán esát  t a r t va ;  de  mint  a ' b é k e  mivügyességének  isten n éje,  görög  ma
t rón ák  öltözetében  látn i  m in den üt t .  Az  ő   esm ertet ő   jelei  közé  még  az 
Ae gis,  G >rgonafej  's  a'  gömbölyű   formájú  argolisi  paizs  is  t a r t ozn ak. 
Jelképies  a t t r ibú tum a  a'  bagoly  (ver t  pénzeken  kakas  is) ,  melly  az  ő  
vigyázékon yságát  jelen t i.  M in t  az  egészség  fen tar tón éja ,  csészébő l  ete
t i  a '  sá r ká n yt ,  's  az  olajág  a '  békés  közlekedés  je lk é p e ,  melly  ő   á ltala 
d í szlik.  Kgy  különös  athen éi  mytbiis  azt  m on dja,  mid ő n  egykor  N ep
tun us  és  M inerva  (Ath en e)  Athéné  városa  elneveztetésén  versen gtek,  azt 
í t é le k ,  hogy  annak  nevét  viselje  a z ,  ki  az  embereknek  leghasznosabb 
aján dékot  fog  terem ten i.  N eptun us  földbe  vágván  szigon yát ,  barczi  ló 
á lla  el ő .  M inerva  elhajitá  d á rd á já t ,  's  a '  hová  az  esek,  o t t  békés  olaj
fa  t e rm et t .  Az  ő   a ján déka  leghasznosbnak  esm er t e tvén ,  a'  város  az  ó 
n evét  n yeré .  E gész  At t ic a ,  de  legin kább  Afhené  neki  volt  szen teltet 
ve ,  's  it t  sok  tem plom a  volt .  Legfényesebb  innepei  Athénében  a '  P a -
n a th en aek  voltak.  E gy  más  in n epe,  képszobrainak  innepies  lemosásából 
á llo t t  Ath én ében ,  's  leginkább  Argn sban .  minden  évben  folyóví zzel  's 
szüzek  kezei  által  vitetve  végbe.  A'R n m aiak  elején te  csupí in  mint  had -
ist en n ét  (Bellon a)  im á d á k ,  késő bben .  Romának  fő védistennéje  lön.  Ju 
piteren  és  Junon  kivül  a'  capitoliumban  a'  fő leniplnm  neki  volt  szen tel
t e t ve ,  's  innepe  évenkén t  5  napig  ö le t e t t ,  Qiiinquatrus  név  a la t t .  A'. 

M K U i m t ' t s T Í s ,  a '  vizfestésnek  azon  n e m e ,  mellynél  a 
gum m ival  e legyí t e t t  festékeket  csupán  az  ecset  hegyével  rakják  fel,  'a 
ez  p o n t o z á s n a k Cpointiller')  n eveztet ik.  A'  kép irás  egyéb  nemeit ő l 
abban  kü lön bözik,  h ogy  sokkal  finom  sbb,  's  azér t  közelr ő l  kell  nézn i; 
innen  csak  kicsinyben  ,  legin kább  pergam en en  és  elefán tcson ton  gyako
ro lt a t ik.  Innen %'  kifejezés  is  :  m in ia tu rkép ,  vagy en miniatű ré,  kicsiny 
kép e t  bélyegez.  Legfő bb  világokra  maga  a '  p ergam en ,  c so n t ,  vagy  pa
p iros  fejérsége  h aszn ált a t ik  .  's  azér t  sokan  a1  miniaturfesté&nél  fejér 
festékkel  nem  is  élnek.  Legalkalm asabbak  h ozzá  a '  legkevesebb  test t t 
vagy  legvékonyabb  fest ékek,  min t  a '  ca rm in ,  u lt ram arin  'sat .  E '  festés
m ó d ,  a '  finom  pon tok  m i a t t ,  mellyekbő l  á l l ,  's  melly eket  olly  t isztán 
kell  egym ás  mellé  r a kn i ,  m in tha  elmosva  és  összeolvasztva  volnának, 
legtöbb  id ő t  kivan .  M in ia tu r fest em én yek,  min t  kéziratok  ékitései, 
O lasz - ,  F ran czia -   és  N ém etországban  már  a '  IX.  és  X.  századból  talál
t a t n ak.  ( L .  Rive  : „Esiai tur V art de vérifier V (ige de* miniatű rét 
peintes dánt let manuscritt"  P a r .  1782.)  E '  kép í rással  közönségesen  a' 
szerzetesek  foglala toskodtak,  ' s  m in t  a ' m u n k a  i l l u m i n a t i o ,  ugy 
ezak  i l l u m i n a t o r e s  vagy  m i n i a t o r e s  nevet  kap t ak,  mivel  ren de
sen  veres  im io ium )  festéket  h aszn ált ak.  I lly  módon  fő kép  a'  14.  szá
zadban  V.  Károly  a la t t  F ran cziaországban  vi r á gzo t t ,  's  VI I I .  Károly  és 
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XII.  Lajos  a la t t  még  nagyobb -   t ö ké lyre  h á go t t ,  de  a '  kön yvn yom ás  és 
rongypapiros  feltalálása  után  ,  's  a '  rézm et szés  emelkedése  á l t a l ,  c sö k ' 
kenni  kezdet t .  Ujabb  id ő kben  leginkább  a rczképekre  forditák.  Az  ujabb 
kor  legjelesb  m in ia tu r festó i:  M e n gs,  Chodoviecki  ,  F i i ge r ,  West e í -
mann  ,  N ixon  és  Sh elly.  É r t ekezt ek  ró la  Vio let : „yinwei.iutig xnr Mi' 
niaturmalerei"  ( fran cziábó i,  H of  1793) ,  és  d 'Aro t a is  de  M on tan y: 
„Abhandlung wn den Farién xum l'orzellan-  und Mintatur/ itaUn1' 
(francziábói,  St rassb.  1709). J. 

M I N I S  T  K  R  ,  M I N I S T E R I U M .  E zen  szavakkal  a1  ko rm án yszéki 
legfő bb  t isztviselő k  (országiárok)  's  azoknak  h ivatalköre  je leh et ik.  A' m i 
n isterek,  vagy  egyen kén t  fejei  valamelly  korm án yzási  osztályn ak  ,  ollyké -
peti,  hogy  a 'vezér lések  a la t t  lévő   t á rgyakra  n é zve ,  in in ister - t ársaikkal 
tanácskozniuk  's  közösködn iek  épen  nem  szükség;  vagy  pedig  rsak  köl
csönös  értekezés  után  h atározn ak  e l ,  's  terjesztenek  a '  felség  eleibe  va
lam it .  Ennélfogva  különböző   o rszágokban  a'  m in isterek  szám a  is  több 
vagy  kevesebb,  a '  sze r in t ,  a '  m in t  az  országos  viszon yok,  különbféle 
foglalatosságok  egyesí t ését  inkább  vagy  kevésbé  engedik  meg.  A'  leg
több  országokban  egy  igazságm in ist er ,  egy  pén zt á rm in ist e r ,  's  m ellet t e 
néha  még  egy  —  a 'közkin csre  felvigyázó  m in ister  ,  egy  külilgym in ister , 
egy  belső   m in ist e r ,  egy  had -   ( szárazföldi  vagy  t en ger i)  m in ist e r ,  egy 
kereskedési  m in ist er ,  az  isten i  t isztelet re  és  az  okta t ásra  felügyelő   mi
niser  'sat .  vagyon .  A'  m in isterium tól  különbözik  némelly  országokban 
a'  c a b in e t ,  melly  a la t t  vagy  a'  fejedelem  m agános  ügyeit  vivő   t isztvise -
ló ség,  vagy  fő képen  a '  külső   ügyek  igazgatása  é lt e t ik.  Ennélfogva  a ' 
m in isteiek  sta tus-   és  cabineti  m in ist erekre  is  osztatn ak  ;  melly  utolsók 
alat t  leginkább  a '  külső   ügyek  m in isterei  ér t e tn ek.  Vannak  még  n é
melly  országokban  ú gyn eveze t t  p r e m i e r -   vagy  fő - m in isterek  i s ,  kik 
az  uralkodó  t ávo llé t ében ,  yagy  kisebb  fon tosságú  ügyekben  an n ak  h e
lyét  betöltik  ,  's  akarat jok  szer in t  minden  m in isterialis  osztály  t an ács
kozásaiban  elölülhetnek  's  ellen ő rösrködhetnek. 

M I N I S T E R I  P Á R T .  í gy  neveztet ik  An go lh o n ban ' s  egyéb  képvi
seleti  alkotm án n yal  biró  országokban  azon  polit icai  felekezet ,  melly  a' 
par lam en tben ,  ka m a r á ba n ,  's  általán  véve'm in den  országos  t an ácskozá
sokban ,  a '  m in isterek  rendszabásain .ik  ke d ve z ,  azokat  a '  legjobb  oldal
ról  el ő tün tetn i  's  minden  kitelh et ő   okokkal  t ám ogatn i  igyekszik,  ső t  a ' 
ministerek  minden  kiván at in ak  e n ge d ,  's  a '  szavazásban  is  r észekre 
nyilatkozik.  M in thogy  pedig  szótöbbség  nélkül  a 1  min isterium'  a '  p a r la 
m en tekben ,  kam arákban  's  egyébb  országos  tanácskozásokban  fen  nem 
tarthat ja  m agát J  igen  t e rm észe t es,  hogy  a'  szótöbbség  m egszerzése 
végett  m indeneket  elkövet ;  m i t ,  különösen  olly  o r szágban ,  hol  a '  fő bb 
hivatalok  általa  vagy  legalább  befolyása  által  o sz t u ga t t a t n a k,  valóban 
nem  igen  nehéz  sikeresitn ie.  —n o 

M I N O R C A ,  a'  baleari  szigetek  kisebbiké ,  most  a '  m ajorcai  spa
nyol  tar tom án yhoz  vagy  is  királyságh oz  tar tozik.  N agysága  12  nsz.  mf. 
32,000  lakossa l,  kiknek  majdnem  fele  (1781)  asszony  volt .  A'  lako
sok  foglalatossága:  gabon a -   bo r -   o la j- t erm esztés,  és  kereskedés,  m élly 
mig  e '  sziget  az  Angoloké  vo lt ,  elevenebben  men t .  H a l ,  bo r ,  só ,  gyap
jú ,  m éz ,  ka p r i ,  sa jt ,  gyüm ölcs  it t  b ő séggel  va n ;  de  gabonrtja  nem 
elég.  A'  sziget  4  kerü le t re  n s/ t a t ik,  mellyek  ezek:  C indadellu  ,  F e r -
r a r io s,  Alayo r ,  és  M ahon.  F ő városa l'utrfo Mahon,  12,000  lakossal  'g 
egy  jó  er ő s  kiköt ő vel,  mellyel  sz.  F ilep  er ő ssége  védelmez.  —  E '  sziget 
birtoka  a'  földközi  tengeri  kereskedésre  nézve  mindig  igen  fontos  volt . 
Estért  foglalták  ezt  el  a'  spanyol  örökösödési  háborúban  az  Angolok 
elő bb  ugyan  azon  szin  a l a t t ,  m in tha  azt  111.  K árqlyér t  t en n ék,  de  utóbb 
csakugyan  magoknak  t ar to t t ák  m eg,  s  az  övék  is  m aradt  az  u t iech t i 
békekötésben .  1750  a'  F ran cziák  foglalták  el  U ichelien  a l a t t ,  's  az  An
golok  Byn g  ad m irá ljo ka t ,  hogy  e'  szigetnek  segedelm ére  nem  ment 
halálra  Í télték.  Az  1763- ki  békekötésben  az  Angoloknak  ismét  vissza -
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adatott; 1782 az egyesült spanyol- franczia seregekt ő l viszont elfoglal
tatott,  's 1798 az Angoloktól megszálatott,  de a1 békekötéskor ismét 
risszaadatott.  Sí .  E. 

M I N O R I T Á K 1 . F R A N C I S C A N U S O K . 

M i N O S , 1) Király Creta szige tén, Kr. e. mintegy 1406 körül élt. 
M eg kell különböztetni hasonnevű  unokájától. Mint bölcs törvényadó 
és szoros igazságszeret ő  férj fiu magasztaltatik. H ogy a' Cretaiakat 
egyesség és hadakozó gondolkozás által hatalmassá és rettentő vé tegye, 
gyakran tartata közös ebédeket, és szüntelen gyakoroltat)! ő ket fegy
verben. A' rege ezen király történeteit hozzáadásokkal ékesité. K' sze
rint Európa és Jupiter fia volt ,  kit ő l minden 9 évben Ida hegy-  üregé
ben törvényeket kapott. H alála után Aeacus és Uhadainantussal együtt 
az alvilág bí rája lön. Mind a1 hárman az árnyékország bemenetelénél 
Ültek Pluto thronja melle tt; M . mint legfels ő  bí ró a' végitéletet monda 
ki. 2) Unokájának, ki hasonlókép Cretában uralkodott, Pasiphae vult 
nő je ,  a'ki egy természetelleni egyvelegbő l a' M IVOTAURUS T (1. e.) szüle. 

M I N Ő S É G és M E N N Y I S É G ( Qualitas, Quantitas),  a' gondolko
dásnak két formája, mellyek mint az ész eredeti megfogásai, a' cate -
goriák közé számláltatnak. M inő ség alatt értjük valamelly dolog bel
s ő  tulajdonságait,  mellyeket abban észreveszünk a' nélkül, hogy azo
kat másokkal öszvehasonlitanók. A' közönséges életben pedig polgári 
és egyéb tulajdonságokat is értünk alatta. A' mennyiség alatt értjük 
hasonnemU különféléknek egybeköttetését, mellyeket bizonyos felvett 
mérték szerint ( egység mértéke) szaporí tani és kevesebbiteni le he t , a' 
mibő l a' mennyiségnek vagy nagyságnak fogatja származik.  K. 

M i No T A U R U S , a' rege szerint Pasiphae és egy bika fija, ember-
a laku, bika fejjel. Ember hússal é l t ,  mellvért Minő s a' Daedalus épí 
tette tévelybe ( labyrinthus) zára, 's elejénte vétkeseket vete neki ele
delül ,  azután pedig az Athénébő l évenként adóban nyert ifjakat 
és szüzeket, mig végre TH ES KU S (1. e.) ezen ifjúk közé e legyedve, 's 
M inő s leányától Ariadnétő l megtaní tva 's felfegyverkeztetve a' szörnye
teget megölé , 's igy az Athenéieket ezen adó alól felmentette. X 

M i N IIT A, perez, közönségesen egy foknak vagy egy órának 60 része. 
A'fe s té s és rajzolás mesterségében azon kisebb részek is mi n u t a kna k 
neveztetnek , mellyek szerint az emberi test arányjai (tataroztatnak meg, 
's közülök 48 megy egy fő hosszaságra. Az épitésniesterségében a' mi-
II u t a egy mintának 30 része. — M i n u t a ü v e g egy kis homokóra, 
inelly csak egy minutáig jár, 's fő képen a' hajókon a' kormányzásnál 
használtatik. — h — 

M iQ U E i . E TE K, a1 déli Pyrenék hegyi lakóji,  Cataloniában '« a1 

fels ő  és keleti Pyrenék franczia departamentjeiben, tetején azon hegy
hátnak, melly a' határt formálja Franczia-  és S panyolország között. 
Többnyire pásztorok, vadászok, szénéget ő k 'sat. ,  a' mellett hadakozók 
'•  rablók. Az utasokat is vezetik a' hegyi utakon, 's oltalmokat drágán 
fizettetik meg. A' háborúban veszedelmes pártosok, kik gyakran cso
portonként beütnek Francziaországba. Az utolsó háború alkalmával Ca
taloniában a" franczia seregeknek félelmesekké tevék magokat reácsa-
pásaik által. \  —A.—7 

M I R A R E A U ( H onoré Gabr. Victor Riquetti,  gróf). Eze n, a' har
madik országrendnek az els ő  nemzeti gyű lésben volt merész szónoka, 
1 7 49 , Provenceban, Egrevilleben, hí res nemzetségbő l szül. A' termé
szet erő s szenvedélyeket kapcsolt izmos testalkatához. A' nevelés nagy 
férjfiut képezhetett volna belő le ; de lelkének felemelkedése megakadá-
lyoztaték, 's testi erejének kifejlő dése elcsikartaték; ezért lett ő  csu
pán csak hires. Majdnem egészen erkölcsi nevelés hí jával lévén, rabja 
lett a' játék és nő nem iránti szenvedelemnek. Atyja által helytelení tett 
.szerelmérő l le nem mondván, annak rendelése következésében, a' Ré 
szigetén egy erő sségbe záraték, honnan késő bben hollandi gyarmatokba 
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kellet t  volna  elszálit tatn ia.  E zt  azonban  némelly  esmer ő sök  meggátol
ták.  F ogságából  kiszabadulta  u t á n ,  mint  ö n kén yt e s,  Corsicába  kü lde
tek.  I t t  kitün tetet t  vit ézségéér t ,  kapitán yi  ran got  n ye r t ;  de  mivel  a t y
ja ,  szám ára  legénységet  fogadni  nem  a k a r t :  kénytelen itve  lá t á  magáé 
a '  hadi  életr ő l  lem on dan i,  m ellyre  egyébirán t  terem ve  lá t szo t t .  Á'  cor -
üicai  háború  folyta  a la t t ,  em lékirato t  kész í t e t t  a r r ó l ;  a '  genuai  a r isto -
c rat iának  visszaéléseir ő l  jegyzet eket  kapcso ltán  hozzá.  M unkáját  a t y
jának  a d á ,  ki  azt  m egsem m isí t e t t e ,  's  öt  a '  gazdasághoz  szól í t o t ta  h a
za.  1771  m egn yeré  végre  Aixban  egy  szere t e t re  m éltó  's  gazdag  sze
m élyn ek,  M arginane  kisasszonynak  kezét .  D e  mivel  évenkénti  0000 
llvresre  men ő   jövedelm éb ő l,  n apán ak  is  t ar t áspén zt  kellet t  fizetn ie,  'a 
a'  t ékozlásra  egyébirán t  is  hajlandósága  volt :  160,000  iivrenyi  adósság
ba  keveredet t .  Ez  lön  alapja  szeren csét len ségein ek.  At yja ,  az  ellen
séges  indulatú  's  czivakodó ,  h aszn ált a  í ijának  ezen  zavart  á l la p o t já t , 
'a  Parisban  C hateletn él  egy  t ila lm azást  eszközle  k i ,  m elly  által  azt 
szörnyen  korláto lá .  Azonban  M .  igen  szerencsésen  élt  n ejével,  migneni 
altnak,  1774- iki  M ájusban ,  egy  bün tetésre  méltó  levelezését  felfedezed 
D e  ó  hozzá  nem  illet t  szigorúnak  le n n i ,  's  igy  nejét  kötelességére  u t a
sí tva,  megbocsátot t  neki.  E lhagyván  nem  sokára  az  atyja  á lt a l  h a t á 
rozott  lakh elyet ,  n jra  befogaték.  11  vára  bö it ö n ében ,  egy  csinos  töm -
löcztartóné  vidám í lá  fel  a ' 2 4  éves  fogoly  unalmas  m agán yá t ;  kinél  az, 
kegyellen ked ő   férje,  elő l  el  is  r e jt eze t t ;  igy  mind  ket t ő jökre  szorosabb 
vigyázat  lön .  Végre  m tgen gedé  M - nak  1775  a '  kem én y  a t ya ,  h ogy 
P on tar lier  melletti  Jouxba  mehessen .  I t t  látá  ő   elószer  szerelm e  ké
ső bbi  t á r gyá t ,  'Sofiát.  Ez  a ' 7 9  évü  Lem on n ier  elölülő   neje  vo lt ,  'g 
kellemei  és  gyen gédsége  által  M iiabeaut  a'  legtüzesebh  szenvedélyre 
lobban ta.  D e  nem  kevés  ba já ra ,  S.  M auriceben ,  a 1  vár  igazgató jában 
vágytársát  kén ytelen it t et ék  szem léln i;  hogy  t eh át  annak  üldözéseit ő l  mé -
n ekhessék,  D ijohba  fu to t t ,  h ova ,  a '  férje  erszén yét  magával  vit t  ' Só -
fia  is  m egérkezet t ;  ennek  anyja  által  azonban  elárultatván  M .,  megfoga-
ték.  Az  akkori  min ister  M alesh erbes,  in tést  ada  neki  a'  külföldre  szök
n i  ,  's  m ár  utón  is  vo l t ,  mid ő n  szere t t e  'Sufiájától  levelet  vö n ,  m elly-
ben  általa  t u d ó si t t a t ék ,  ty>gy  férje  klastromba  j^ a r já  zá r a t n i ,  's  hogy 
nincs  egyéb  szabadu lása ,  min t  vele  egjü t t  megszökn i.  M irabeau  t eh á t 
magával  vit te  ó t ;  mire  nézve  a '  sérelmes  férj  á lt a l  szem élyrablásró í  
vádolta tván ,  halálra  í t éltetek.  Ó  H ollan dban  rejté  el  m a gá t ,  "s  S. 
M athieu  név  a la t t  élt  'Sófiával  e gyü t t ,  könyveinek  's  n éh án y  barát in ak 
társaságában .  Az- 1776  és  77  év  lefo lytában ,  tudom án yos  dolgozásai
ból  t a it á  önmagát  's  barátn éját .  Ne.m  sokára  felfedeztetvén ,  elfogat tak, 
1a  M .  Vincennesben  a ' D o n jo n ba ,  'So í ia  ped ig,  m in ekután a  leáuym ag -
zatát  elszü lte ,  G ienbe  vitetek  Sz.  Klára  klast rom ába.  M .^  h árom  évi 
fogsága  után  szabadon  bo csá t t a t ék,  's  ugy  látszik  ,  atyjával  is  megen
gesztel ő dö t t ,  mivel  most  annak  házában  16  hónapot  tö lte  e l ,  's  csak 
azért  h agyá  azt  o d a ,  hogy  a '  P on tarlierben  ellene  kim on dato t t  halálos 
í télet  m egsem m isit tetését  kieszközölje,  a'  mi  neki  1782- ben  sikerült  is. 
Azonközben  'Sófia  is  visszanyeré  javait  és  szabadságát .  D e  M .  nem  ó t , 
hanem  nejét  kereste  fel,  's  meg  akar t  vele  békü ln i;  a'  mi  azonban  an 
nak  makacs  atyjafiai  m iat t  eszközölhet len  volt.  Végre  M .  An gliába 
kö ltözö t t ,  hol  n éhán y  m un kát  is  i r t ,  p. o. „Coitsidérations sur V ardre 
de Cincinnatii*.1' ,,Doutes sur la liberté de  / 'E scaú t . l i ,,Caisse  d' 
Etcojnpte."tj,iSit.  mellyek  nem  kevés  h ir t  szerzének  neki.  1786  P orosz
országba  kellet t  m en n ie ,  hol ,.de la Monarc/ iie l'russienneí i  czimü  m un
káját  készité .  Azonban  I I .  F r idr ik  Viliielm  paran csára  innét  is  kén yt e -
len it tetet t  eltávozni.  Csak  nagy  nehezen  tudo t t  uti  költ ségre  szer t  t en 
n i ,  's  N an cyban  mégis  késedeim ezet t ,  hogy  D idó  elóadatását  szem lél
hesse;  melly  alkalommal  egy  sziujátszónéba  an n yira  be le sze r e t e t t ,  h ogy 
egy  éjeiét  '•   erszén yét  n ála  felejtet te.  P én z  nélkül  's  gyalog  érkezet t 
P arisba.  I t t  irá ^Dénonciatiun de Pagiotitge''  czimü  n lnnkája  folyta  iá- " 
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sá l ,  m elly  m iat t  csak  r igyázékon ysága  m en th elé  meg  a '  börtön t ő l.  M i
d ő n  az  o rszágren dek  összeh ivat t ak,  P roven ceba  ment  M .,  hogy  niegvá -
l a sz t a ssék;  de  a1 „Correspondence secreteií   m ia t t  el fogat tatása  paran
c so lt a t ván ,  visszatért  P a r isba .  P érigord  abbé  ( T a lleyran d )  és  D uc  de 
Lau zu n  közben járására  eltörültetek  a'  befogási  p a r a n c s;  enne'lfogva  M . 
ism ét  P roven ceba  m e n t ;  de  a '  nemesek  részér ő l  való  m egválasztatásból 
a '  gazdag  bérföldesek  által  kirekeszt e tvén ,  egy  posztós  bolto t  vásáro lt , 
h ogy  min t  posztóárus  m egválasztat ' iassék.  E lére  c z é l já t ; ' ' s  alig  szó
lam lo t t  meg  az  országren dek  t an ácskozásaiban ,  nyomon  uralkodn i  kez
d e t t  vih aros  ékesszólásával  a '  sokaság  felett.  Így  n yer t  M irabeau  be
folyást  a '  polit icába.  Szabadságszeretefe  inkább  csak  a'  királyi  bitor
lások  m in tsem  a ' h a t a lo m  ellen  irán yozta t á  vele  szavait  's  t e t t e it .  Az  ud
var  m aga  részére  aka rá  h o d it n i ;  's  ő   elvévé  ugyan  a '  p é n z t ,  de  azér t 
m eggyő z ő dése  ellen  nem  cselekedet t ;  pedig  a'  fejedelmi  kjvánatok  ezzel 
hom lokegyen est  m egü t kö zt ek,  's  igy  M irabeaut  az  udvari  párt tó l  inkább 
t ávo l í t o t t ák,  hogysem  ahoz  közelebb  vezet ték  volna.  Lajos  Király  sze
m élyesen  is  ér t ekezet t  vele  az  ő   kétséges  állapot ja  i r á n t ,  's  a '  király
n é  olly  bizodalommal  kezdet t  irán ta  viseltetn i,  hogy  azt  m on dan á:  „ M e g 
rag- yok  győ z ő dve ,  nem  veszek  el  a d d ig,  mig  M irabeau  é l . "  's  valóban , 
talán  csak  ő   volt  azon  egyet len  férjfia,  k i ,  ha  Lajos  által  első   m in is-
t e r r é  t é t e t e t t  vo ln a ,  képes  leendet t  a '  zen d ü lést ,  egy  hasznos  ellenzen -
dillés  á lt a l  m egakadályozn i.  —  M .  életének  legjobb  szakaszában ,  42 
éves  ko rában  m últ  k i ,  min t  némellyek  á l l í t já k ,  m ér téklet len sége  által 
sze rze t t  gyuladási  lá zba n ,  mások  szerin t  pedig  m éreg  m ia t t ,  m ellyel 
kér lelh et len  ellen ségei,  a'  két  Lam eth  ,  n yú jt a t t ak  volna  n eki.  —  1800 
m egparan cso lá  az  első   cn n su l,  hogy  képszobra  a '  minden  nem zetbeli 
n agy  férjfiakéi  sorába  a '  Tuilleriák  ka rza t ában  (G aller ia )  állit tassék 
fel.  .  —no—. 

M i R A N D A ,  Spanyol- Amerika  szabadságán ak  első   a lap itó ja ,  M exi-
coban  szü le t e t t .  M in d  a '  m ellet t  i s ,  hogy  a '  Spanyolok  az  Am erikaia
ka t  féltékenységbő l  nem  szen vedh et ik,  ezredesi  ran gra  em elkedet t  's  a ' 
guetam alai  korm án yzótó l  több  t itkos  m egb í zásokra  h aszn ált a to t t .  Ki
h agyván  a '  spanyol  szo lgá la t o t ,  az  E jszakám érikaiak  ügyét  t ám ogatá . 
Azt  h ir lelik  fe l ő le ,  hogy  ő s ö k  ideig  dolgozot t  azon  a '  t e rven ,  mint 
szabad it h assa  meg  hazafijait ,  's  ezér t  honját  i.irtelen  elhagyn i  kén yte -
l en i t t e t e t t .  E kkor  mindenfelé  u t azo t t ,  át fürkészte  E u rópa  minden  szeg
le t e i t ,  's  több  í zben  t ar tózkodot t  Angiiában .  —  H elyes  í z lé se ,  széles 
t u d o m án yo s  esm eretei  's  classicus  í rásm ódja  a lkalm at  adán ak  n eki , 
m inden  n em zetn ek  szo kása i ,  a lko t m á n ya ,  törvényi  's  t u d o m án yi ,  fő kép 
pedig  kaion ai  szerkezt e t ese  felett  szám os  an ecdotákat  és  esm ereteket 
szerezn i  's  elterjeszten i.  M id ő n  a'  franczia  revolt t t io  k iü t ö t t ,  's  a '  kül
ső   h ábo rú  bizon yos  lö n ,  oda  h agyá  sz. P é t e r vá r á t ,  hol  a '  császárn é
n ak  kegyében  é l t ,  de  a '  ki  sikeret ien ül  próbálá  ő t  szem élyéhez  's  szol
galat jáh oz  h ó d i t n i ,  's  P a r isba  m en t .  —  P et ion  közben vetésére  gen erál -
m ajor  le t t ,  's  gyám ol í t o t t a  D um ouriez  gen erált  N émetalföld  elfoglalá
sában .  Jeles  földmér ő i  tehetségei  a '  t ám adás  m esterségében  mind  in 
kább  kifejlettek.  A'  sereg  t iszt e lt e ,  's  P arisban  szeret t ék.  D um ouriez 
H ollan diába  n yom u lván ,  M iran da  azon  sereg  parancsnokává  n eveztet et t , 
melly  M ast r ich to t  ostromlandó  vala ;  melly  terv  azonban  sikeret len  ma
r a d t  azon  generálnak  szem bet ű n ő   gon dat lan sága  m ia t t ,  ki  a '  fedező   há
tulsó  sereget  vezérlé.  D um ouriez  viselete  gyan ús  let t .  M iran da  ebbeli 
gyan ú já t  barát jával  P e t h io n n a l ,  ki  ekkor  a '  közjóra  ügyel ő   biztosság 
tagja  va la ,  közié  , ' s  paran cso t  yö n ,  hogy  a '  fő vezért  fogassa  el.  E ' 
környillm ény  m en té  meg  M iran da  é le t é t ,  m ert  D um ouriez  a '  neerwin -
den i  ü t közet  elvesztését  neki  t u la jdn n it á ,  melly  vád  ellen  M iranda  egy 
szin tolly  tudós  min t  nyom ós  védirásban  igazolta  m agát .  Alig  győ zet et t 
le  a '  G i r o n d e - p á r t  a 1  H e gy - p á r t t ó l ,  midő n  M iranda  elfogatot t ,  ' s 
el ő bb  nem  is  bo csá t t a t o t t  sza ba d o n ,  min t  m iko r ,  Kobespierre  kivégez-
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tetése után, a' tömlöczó'k megnyittattak. Erre a' párisi sectiok ellen 
dolgozván, a' directoriiim parancsára ismét elfogatott. Utóbb azon szin 
alatt ,  hogy ő  külföldi,  Francziaországot elhagyni kinszerittetett,  de 
M iranda franczia polgári jogára hivatkozván, a' végrehajtó hatalom e' 
szándékától elállani kénytelen volt. Ezután titokban lappangott, mig 
1797 egy uj elfogató parancsolat jő vén ellene ,  Angolországba futott. 
Innen 1803 ismét Parisba tért vissza, de az els ő  consul uralkodása el
len törekedő  tervei miatt számkivettetett. Az Insurgensektő l felszólí t
va 180Ö egy expeditio felkészí tésével foglalatoskodott N ewyorkban, 
mellynek az a' czélja volt,  hogy a1 spanyol szálitványokat déli Ameri
kában fellází tsa 's S panyolországtól függetlenekké tegye . D e S panyol
ország ellenintézeteit jókor megtévén, Miranda megveretett,  's e lfutott; 
fejére szörnyű  nagy jutalom tétetett. 1812 Terra Firmán az ellenláza
dás kezdúdék. D i e g o J Vfo nt e ve rdo hajóskapitány bement P uerto 
Caballoba, a' királyi seregekkel egyesülve megverte M irandát, 's azt 
Jul. 30. el is fogta. A' cadixi borzasztó iuquisitioi tömlöczökben volt 4 
esztendei bezáratása után a' halál véget vetett nyomorúságának, de 
nem a1 bosszúnak; mert temetetlenül hagyaték, '» vagyona elégette
tek.  Sz.  E. 

M lKKH D D D  y a gy M l í C H O D D 1. P E X S A T J I T K K AT U R / I . 
M i 8 ER B RK- nek ( Irgalmazz nékünk) egy nevezetes egyházi ének 

neveztetik, tulajdonkép az 57 zsoltár, melly a' Vulgatában igy kezdő 
dik „M iserere mei domine"; különösen AM .KGRI ( 1. e. ) compositioja hí 
res. M iserere - nek a' felfeszitets haldokló idvezit ő  képét is hí vják. Ez 
a' ne»e végre egy borzasztó nyavalyának i s ,  melly a' belek dugulásá
ból származik.  X. 

M I S B R I C O R » i A- nak azt nevezik a1 klastromban, mi a' rend sza
bályai ellen a' barátoknak adatott. Ez a' neve azon helynek i s ,  hol ez 
az adomány elköltetik.  WSisericordiae azon székek, mellyekben az öreg 
és erő tlen papok ülnek, azon közben , hogy az erő sök állva tisztjekben 
eljárnak.  Misericordiat  tí omini húsvét után a' második vasárnap, mel
lyen az isteni tisztelet ezen szavakkal kezdő dik: „M isericordias domini 
cantabo in aeternum"  X. 

M i s k o r . c z , népes magyar mváros Borsodvármegyében, a' diós
győ ri kies völgy végén , az Avas hegy a lat t ,  közel a' S ajóhoz. 2291 é -
pületei között,  mellyekben mintegy 22 , 910 lélek számláltatik, neveze -
tesbék a' reform, egyház ,  a' két gymnasium és a' vármegye háza. H a
tárja bő velkedik sz ő l ő hegyekkel, inellyeken s o k, 's igen jó asztali bor 
terem ; ennél fogva a' pinczék száma 4000- en is felyül van. De nem 
csak bort, hanem búzát is bő ven 's különös jóságut szolgáltat földje, 
mellynek lisztjébő l a' lakosok hí res kenyereket sütnek. Igen jól dí sz
lik vidékén a' dinnyetermesztés és méhtartás is. 54-

M í  ss A i. K- nek , missalis hetüknek a' legnagyobb betű k neveztet
nek, mivel hajdan a' M issslék azaz misekönyvek, mellyek a' cath. mise 
énekeit és innepélyességét foglalják magokban, illyenekkel í rattak és 
nyomattak. — M i s s a l i a , temetésnél a' papnak mise mondásért fizetett 
pénz.  X. 

M i s S I Ó K , keresztyén papoknak, taní tóknak küldetése pogány né
pek kö zé , hogy hirdessék a' keresztyén vallás t ,  és térí tsenek. M ind
járt a' keresztyén vallás elterjedésével szokásba jött az illy térí tés, mint 
a' história taní tja. N émet , Lengyel és M agyarország több illy missiona-
riusokat látott ,  kiknek munkássága által a' letelepedett nemzetek felvet
ték a' keresztyén vallást,  különösen a' romai anyaszentegyház fáradha
tatlan vo lta ' missiok küldözgetésében. Chinát, Keletindiát, Japánt meg
látogatták a' szent Ferencz és Jesuita rendek tagjai több í zben , hol so
kat kellett kiállaniok, mig valamennyire is czéljokat érhették; sokan kö
zülük életekkel fizettek buzgósngokért. A' japaniak megszű ntek ; de Chi-
nában és a' koromandeli partokon az els ő  keresztyén küldöttségek telep

í t 
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je i  m a  is  fen tart ják  m agokat .  A' r o m a i  szen tszék  példáját  követték  m í s 
keresztyén  felekezetek  is,  nevezetesen  az  Angolok,  's  ngy  tekin t ik  a 'keresz
t yén  vallás  tovább  t e r jed ésé t ,  min t  a '  civilisatiót  h a t h a t ó san  felserkentö 
a szkö z t ,  's  maga  a'  ko rm án y  is  kezet  fog  az  angol  m issiokkal,  hogy 
azokn ak  sikeresebb  lehessen m unkálkodások.  Angliában  1825,  55  illy  mis -
sion arius  társaság  vo lt ,  m ellyek  esztend ő t  át  czéljok  fo lyta t ására  400.000 
font  sterlinget kaptak ön kén ytes  ajándékokban .  N evezetesebbek ezek  közül: 
Í J  a 'n agy  angol  t ársaság,  m elly  1794!áIlott  fe l,  's  253  rajjai  vágynak  m ár 
a'  föld  különbféle  részeiben ;  2)  afrikai  és  kelet indiai  missionarius  társa
s á g ,  melly  80  missionariust  t a r t  4,  5  h elységben ;  3)  egy  más  uj  t á r sa ság, 
m elly  az  ^evangélium  terjesztését  vet te  czéiul  É jszakam erikában ,  's  1823 
m ár  80  missionarius  volt  szolgalat jában .  4)  A'  scot iai  t á r saság,  melly 
1709- t ő l  fogva  áll  fen ;  5)  a'  belső   missio  t ársaság,  melly  1819  állott  fel; 
25  tan í tó ja  206  falukban  tan it  ,  50  vasárn api  iskolája  van ,  mellyekben 
2868  gyerm ek  kap  taYiitást,  's  a'  falukban  kön yvtárokat  is  állit  t e l ;  ü) 
a '  londoni  h errn h u t t  t á r sa ság,  161  m ission ariusaival;  7)  Wesley  missio 
t á r sa sá ga ,  50  ren des  m ission ariusokkal;  8)  a '  bapt isták  m issiotársasága 
1792  olta  K ele t in d iában ,  hol  10  ezer  gyerm ekn él  többen  yagynak  tan í 
t á s  és  felvigyázatjok  a la t t .  9)  Az  uj  jerusalem i  templommissio  és  imád -
ságkönyvek  t á r sa sá ga ;  10)  szárazföldi  m issiotársaság  1818  olta,  melly-
nek  kiildöttségi  h elye  r a n ; II)  Z sidókat  t ér í t ő   t ársaság.  Ezek  m ellet t 
vágyn ak  még  több  m ás  in tézetek  is  Angliában  millyenek  a'  missionarius 
papok  egyesü le t e ,  's  a '  n agy  bibliai  t á r sa sá g,  melly  1824  alap í t ásán ak 
h uszadik  esztendejét  ü lte  meg.  Altaljában  véve  1701- tól  kezdve  1817 - Í K 
91  pro test án s  missio  t á rsaság  (5  An gliában ,  1  Sco t iában ,  1  D ániában ',  1 
N ém e t o r szá gba n ,  3  É jszakam erikában )  más  11  különbféle  n iissiot  áll í 
t o t t  l á b r a ,  m ellyekben  1819  öszveséggel  439  missionarius  munkálkodott , 
kik  közül  150  Ázsiában ,  70  Afrikában  200  Am erikában  volt ,  's  számok 
m ár  1824,  500- ra  sza p o r o d o t t ;  maga  Anglia  303  tagot t a r to t t  ezek  közül. 
A'  Berlinben  1823  felállot t  missioi  egyesület  300  tagot  szám lá lt ,  kik  a ' 
kö lt ségekre  ön kén ytesen  ad ako zt ak,  és  több  oskolai  in tézeteik  vágyn ak 
Ba se lbe n ,  Londonban  's  m á su t t ,  hol  a '  m issionariusságra  el ő re  kész í t ik 
a*  t an u lókat .  E gy  nevezetes  eszköz  a'  missionariusok  in tézeteiben ,  czél -
jok  elérésére  abban  á l l ,  hogy  a '  szen t í rást  sokféle  n yelvekre  leforditat -
já k .  Londonban  állo t t  fel  1804  a'  nagy  bibliai  t ársaság  ,  mellynek  jöve
delm e  1823,  97,700  font  st er lin gre  m en t ,  's  Európában  és  Amerikában 
1660  n agyobb  's  kisebb  segéd  egyesületei  vágyn ak,  m ellyek  a '  szen t irás 
terjesztésében  m un kálkodn ak.  A'  szen t í r ást  139  nyelvre  és  dialectusra 
ford í t t a t ták  's  kin yom ta t t ák.  D octor  és  missionarius  M orrison  m egérkez
vén  1824  L o n d o n ba ,  chinai  nyelven  ad ta  ki  az  egész  szen t í rást  a 1  t ár
saság  kö lt ségén ,  mellynek  ford í tásával  17  esztend ő t  t ö ltö t t  el  M ilne  n e
vű   t á rsáva l.  Azonban  némelly  ford í tások  nagyon  h ibások,  ugy  hogy  a' 
n yelvekh ez  ért ő k  kezdtek  panaszolkodn i  a'  ford í tók  ellen  ;  minek  követke
zésében  a'  t á rsaságok  uj  revisioval  foglalatoskodnak.  H o gy  az  illy  mis -
siok  n agyon  terjesztet ték  a '  kereszt yén  va llá st ,  tagadn i  r ien i  lehet .  Ota -
h eit i  szigete  m ár  keresztyén  vallást  Wövet,  í gy  a'  sandwich  szigeteken , 
Kelet in d iábaii,  nevezetesen  C eylon ban ,  sok  pogány  lakosok  elfogadták 
a'  kereszsyén  h it e t .  M ad iash an ,  C a lcu t t ában ,  Bom bayban  a 1  külön  fe
lekezet ű   m issionariusok  csendességben  élnek  egym ás  kö z t ,  és  tan í tvá
n ya ika t  békeszerwtet  lelkesí t i.  A'ben gala i  missio,  1823  tet t  tudósí tása  sze
r i n t ,  négy  különböző   kápo ln át  és  iskolát  é p í t t e t e t t ;  egyikben könyvnyom
t a t ó  m ű hely  is  yan  ,  niellyben  a'  h indus  gyerm ekek  szám ára  an gol,  é» 
honi  nyelvű   vallásos  könyvekbő l  120,000  példány  jö t t  ki.  M aga  a'  Se -
r am poreban  fenálió dán  missio  Középindiának  27  különböző   nyelvére  for
d í t o t t a  a '  szen t í r á st ;  M ar sh am ,  a '  clavis  sin ica  irója  n a í y  szolgálatot 
t e t t  ebben .  Azonban  sok  akadályokkal  kell  méj;  Keletindiában  megküz
deni  a '  m ission ariusokn ak,  hogy  jobban  boldogulhassan ak;  mert  a '  Bra -
m inok,  és  ax  indus  Kastok  ellenzik  igyekezeteiket .  H álái  professor Kn app, 
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leirta  az  ujabb  evangelictis  missiok  t ö r t é n e t e i t ,  a '  m issionariusok  tudósí 
tásai  sze r in t ,  mellynek  71  füzete  H alában  1823  jö t t  ki.1  N e m c sa k  a ' k e 
resztyén  vallás  terjedése  a'  t iszta  haszon  az  illy  missiokból  ,  han em  az 
i s ,  hogy  némelly  tagok  érdeklő   felvilágosí tásokat  adnak  a '  n é p e kr ő l ,  a ' 
föld  t erm észet ér ő l ,  's  igy  mind  inkább  bő vül  tudom án yos  ism eretün k  a' 
föld  több  részeir ő l.  Az  ujabb  missiok  közül  emlí tést  érdem el  a'  H errn h n -
t e r eké ,  melly  1823  a'  muszka  niinisteriurti  engedelmével  N areptából  in
dult  ki  a 'K a lm ü kö k  kö zé ,  leford í tván  elébb  a'  m uszka  bibliai  t á r saság 
kalmük  nyelvre  a'  szen t í rást .  Z wick  és  Schill  nevii  két  m ission srius  vál
lalta  m agára  az  oda  m eu et e lt ,  de  az  ot tan i  papokban  olly  akad á lyo kra 
t a lá l t a k ,  bogy  vissza  kellet t  nekik  j ő n i ,  különben  a '  kánok  kikö ltöztek 
volna  népségeikkel  együt t  a '  m uszka  birodalom ból.  E llenben  egy  Cor -
r u th ers  nevii  missionarius  Kr í mben  szeren csésebb  vo lt ,  és  sok  t a t á r  fa
m í liát  megnyert  a '  keresztyén  vallásn ak.  A'  catholica  h i t ,  n gy  lá t sz ik , 
Chinában  és  Tun kin ban  legtöbb  el ő m enetelt  t e t t .  Tun kin ban  780  t em plo
m o t ,  87  klast rom ot  szám lá ln ak,  's  a '  keresztyén  lelkek  szán iát  e '  két 
helyen  280.000- re  teszik.  Chinában  három  püspökség  van,  m ellyeket  P o r 
tugália  áll í to t t  fel  maga  kö lt ségén ,  u.  m.  M acaoban,  P ekin gben ,  és  N an -
kinglian.  A'  pekingi  püspök  M acaoban  la kik ,  m er t  a '  fő városban  n em 
szenvedik  meg  a'  m ission ar iusokat ,  kivévén  a z o k a t ,  kik  min t  orvosok, 
inatheuiatikiisok  vagy  mivészek  az  udvar  szolgalat jában  vágyn ak.  Van  o t t 
1727  olta  M uszkaországbol  is  egy  papi  missio  ,  de  annak  n em  a'  t é r í t és 
a '  czélja,  hanem  muszka  ifjaknak  tan í t ása  a'  ch inai  n yelvre.  T ibetben 
1822  állo t t  fel  uj  catholica  missio.  —  M itszkaországban  a'  török  persai 
határokon  több  német  telepek  lévén ,  az  u ra lkodás  többn yire  a '  baseli 
missio  iskolájiból  hivat  oda  p a p o ka t ,  kik  hivataljok  m ellet t  most  m ár  az 
örm ényeket  és  m uham edanusokat  is  igyekeznek  m egtér í t en i,  ső t  P ersi -
ában  is  olvassák  már  persa  nyelven  a'  szen t í r á st ,  de  csak  t i t o kban ,  mi
vel  az  t iltva  van.  A'  morvái  H errn h u tcrek  mostanában  legm un kásabban 
dolgoznak  N yugotindiáhan  és  E jszakam erikában  ;  33  helyen  magok  alap í 
tot tak  m issiokat ,  és  171  Evangélium  h irdet ő t  szám láltak  1S25  azon  vidé
keken . Káttay. 

M I S S I S I P P I ,  a'  leghosszabb  folyó  ejszakam erikában .  T öbb  kü
lönböző   tavakból  ered ,  m in tegy  folyása  közepén  lesz  m eglehet ő s,  tovább
ra  pedig,  az  egy  st .  an ton iusi  vizrohanást  kivéve ,  egészen  hajókázható; 
több  más  folyón  kí vül  a ' M issu r i ,  Ohio  és  veres  folyó  is  bele  öm lenek, 
—  's  820  mértföldnyi  folyása  után  a'  mexicoi  tengeröbölbe  n agy  sebes
séggel  rohan .  P art jai  majd  mindenüt t  t erm éken yek  és  kiesek.  Az  egye
sült  éjszakainerikai  st a tusokra  nézve  e'  folyó  nagyon  fon tos;  azér t  ezek 
több  er ő sségeket  ép í tet tek  part jain .  Azon  niivelt  fö lddarabok,  m ellyek 
a '  fenemiitett  három  folyó  öszvefolyása  közt  feküsznek,  M i s s i s i p p i -
s t á t u s n a k  n eveztetn ek;  lakosaik  szám a  104,000.  —  A'  M issisippi  mel
let t  fekszik  az  1803  az  egyesült  sta tusokn ak  á t en gedet t  LOU I SI AN A  ( l e . ) 
t ar tom án y  i s ,  m elly  a '  nmlt  század  elején  amaz  flh iresedet t  részvén y-
(aetia)  kereskedés  m iat t ,  F ran cziaországban  Law alat t ,  köz  figyelmet  ger
jesztet t .  S Í . É . 

M  i s s o i . u v e  H Í  (M issolonghi)  ,  város  és  1826ig  fő fegyverhelye  a ' 
H elléneknek  nyiigoti  H eilasban  (a '  régi  Aetoliában )  ,  hol  a'  M ain o t t a 
Ja t ran i  Cyr í aco  (ki  Ju l.  1822  l'h an ar i  er ő sség  o lta lm azásásán ál  eset t  e l) , 
N o r m a n ii  német  gróf  (ki  it t  N ov.  23.  1822  h alt  m e g; )  és  a'  Sulio ta 
H otsar is  Mark  (ki  Karpin itzinél  eset t  el  Aug.  19.  1823;)  h ő s  s í r ja i ,  va
lamin t  azon  rnaiisolenm  is,  melly  lord  Byron  szivét  zárja  m agában  ,  G ö
rögország  legújabb  dicső   t ö r t én eteire  em lékeztetnek.  ( I . .  G ÖR ÓG LÁZ AD ÁS) 
IVlissolunghi  ,  m ocsároktól  kö rü lvétetve,  egy  áradások  á lt a l  formált  föld -
cincson  ,  egy  csekély  vizű   fok  mellet t  fekszik  ,  n vugotra  a'  pat rasi  öböl 
t o rko la t já tó l,  és  az  Evenus  (most  F idaris>  kifo lyásá tó l,  kelet re  az  A-
cbelotis  (most  A'spro  l 'o t am o)  torkolat játó l  ,  fontos  bástyája  volt  ez 
nyti^oti  G ö rö go rszágn ak,  az  Epirussal  fo lytato t t  küzdés  a l a t t ,  's  P e lo -
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pon n esu it  o lt a lm azd ,  mig  a '  Törökök  P a t r a s ,  Lepan to  és  B 1  kis  D arda
n ellák  bir tokában  voltak.  Az  áradások  áit a l  képzet t  tö ltések  bátorsá -
gosit ják  a '  hely  fekvését  a '  t en ger  hullámi  e llen ,  valam in t  a '  lagúnák 
is  gázló  helyek  a'  tenger  felöl  való  m egtám adtatás  ellen .  M issolunghi, 
a '  G örögökt ő l  kis  Velenczének  is  n evezt e tve ,  halászok  telepedésébő l  tá
m a d o t t ,  kik  it t  m in tegy  200- an  vágyn ak;  a '  halászó  helyek  torkolat ján ál 
fekszik  a '  szin te  m eger ő s í t e t t  A n a t o l i k o  sziget.  Mind  a '  két  helyhez 
csak  halászcsón akkal  leh et  közelí ten i  ;  a'  kiköt ő k  nagyobb  hajók  szám á
ra  innen  4—5  mértf.  t ávolságra  vágynak.  1804  el ő t t  M issolunghi,  melly 
a'  lagúnák  é»  m ocsárok  pest ises  levegő jét ő l  a'  minden  délután  fúvó  éjszak -
kelet i  szél  á lt a l  ő r iz t e t ik ,  4000  lakost  szá m lá l t ,  's  ezek  közt  gazdag 
keresked ő ket  és  hajóbir tokosokat ,  kik  többn yire  a'  háború  m iat t  kiván
do r ló n ak.  Akkor  ön  m aga  ko rm án yzá  m a gá t ,  tulajdon  törvényei  szerin t , 
's  a'  n egropon tei  basán ak  csak  a'  szokot t  fejpénzel  adózot t .  1801  Ali  ba
sa  h atalm ába  eset t .  M issolunghi  és  Anatoliko  felemelek  a 1  kereszt  zász
lóját  Ju n .  7.  1821,  mid ő n  a '  h ydr ia i  hajósereg  azon  vizeken  m egjelen t . 
Az  I822- ki  véres  táboroxás  u tán  Acarn an iában ,  a '  fő parancsoló  M auro -
kordatos  h e r c zeg,  mid ő n  a '  Törökök  már  P eloponnesust  fenyegetek  N o r . 
5.  300  em berrel  és  22  Suliotával  ,  Botsaris  M ark  a la t t ,  az  akkor  még 
m eg  nem  er ő s í t e t t  's  csaknem  n épet len  M issolunghiba  r é t é  m agát ' ;  m el
l yé *,  valamin t  An ato likot  ,  kevés  ágyúval  és' lövő s/ .errel,  O m erVr io n es 
jan inai  basa  és  R utschuk  basa  ellen  ,  vitézül  és  bölcsen  o ltalm aza  ,  mig 
N ov.  2 3 .  (N orm an n  halála  napján )  görög  hajók  ezen  helyet  a '  t en ger 
felő l  az  ost rom  alól  felszabaditák  és  seregekkel  m eger ő s í t ek.  M auro -
ko rda tos  erre  több  reároh an ásokat  visszaver t ,  's  a '  T ö rököket  kinsze -
r i t é  Jan .  6.  1823.  az  ost rom m al  felhagyn i.  U tóbb  M .  Anatolikoval  e -
gyi i t t ,  angol  t isztek  ügyelése  a l a t t ,  részin t  a 1  br it t  M urray  kö lt ségén , 
jobban  m eger ő si t e t e t t ,  ugy  hogy  szabad  G örögország  leger ő sebb  helyei
h ez  t a r t ozo t t .  E gy  második  59  napig  t a r t ó  ost rom ot  álla  ki  M .  Sept . 
Oct .  és  D ec.  1823,  mid ő n  M u st a i ,  skodrai  ba sa ,  Onier  Vrionessel,  szá
r a zo n ,  és  algieri hajók  t en ger  felő l  bekéritek,  likkor  Botsaris  Konstan t in , 
a '  karpin itzii  h ő s  t e st vé re ,  o ltalm azta.  M aurokordatos  h ydrai  hajókkal 
siete  segí t ségére , 'a  a '  pest is  feldúlta  a '  barbárok  t ábo rá t .  M ustai  hir
telen  visszavonulásában  elveszte  ágyujit  és  seregét .  M ár  most  M auro
kordatos  m aradt  a '  hely  paran csolója  ,  's  a '  nyugot i  H ellas  korm ányját 
átvevé.  O m er Vr io n es  és  a '  skodrai  basa ,  M u st a i ,  készületeik  ellen  is 
czélirán yos  ellen in tézeteket  ren delt  M issolunghiban  lan casteri  oskolát 
a la p i t a ,  's  1824  olta  uj  görög  n yelven  jelen t  it t  meg  a' „Hellén Chro* 
nica- 1,  m ellyet  M e ye r ,  egy  schweiczi  ada  ki.  M . - b a n  a '  régi  gtirög 
n yelv  és  franczia  lit era tu rán ak  is  volt  t an í tó i  széke.  Akkor  M .  utolsó 
lakh elye  volt  a '  legh í resebb  P h ilh e llen n ek,  lord  BYRON  (1.  e.)  kö l t ő n e k , 
ki  ide  J an .  r égé  felé  1824  fegyverekkel  és  h a d isze r r e l ,  ingen ieurekt ő l  és 
m esterem berekt ő l  kisér t e tve  é r ke ze k ,  G örögország  ügyét  legfő bb  lel
kesedéssel  és  nagy  pén záldozatokkal  mozditá  e l ő ,  hadi  szerek  kész í tése 
véget t  laborató r ium ot  alapita  ,  a '  hely  m eger ő s í t ését  szorgalm az
t a t ó  ,  's  a '  londoni  görög  egyesület tel  együt t  egy könyvnyom tató  m ű helyt 
készite  fel  sajtókkal  és  bet ű kkel.  M eghalt  M .  ban  Apr.  19.1824.  H e lyé 
be  Stanhope  ezredes  l é p é ,  ki  M .  nál  katonai  kórh ázat  a la p i t a ,  de  csak 
h am ar  vissza  kellé  térn ie  Angliába.  M aurokordatos  N aupliába  h iva t o t t , 
's  IS25  Kolokotron i  párt ja  által  m unkássága  körét ő l  m egfosztatot t .  E rre 
seraskierR esch id basa 35.000  em berrel  M .  alá  n yom ult .  D e  a ' vi t é z  Botsa
ris  N oto  (M arkn ak  n agybátyja)  olly  szerencsésen  vezérlé  az  oltalmazást , 
h ogy  minden  m egtám adás  haszon talan  vo lt ,  ső t  Aug.  2.  1825.  a '  seras -
kiern ek  a'  kapudan  basa  hajósseregét ő l  segí tet t  roh an ása  is  visszareretet t 
a 1  40  napi  ágyúzás  által  igen  meg  ron gált  sán czokról.  M ár  most  Ibra
him  basa  is  részt  vet t az  egyipt .  europ.  sereggel  az  ostromban .  D e  min
den  m egroh an ás  sikeret len  m arad t .  Végre  M .  porrá  hamuvá  vá l t ,  mid ő n 
a '  h ő s  lelk ű   ő r i z e t ,  az  eleség  és  hadiszer  legutolsó  szükségét ő l  kinsze -
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r it t e tve  ,  Apr,  22.  IS26  est r e  8  ó ra  u t á n ,  az  ost rom lókon  keresztü lvágá 
m a gá t ,  a '  nyilt  városba  visszan yom atot t  rész  pedig  a '  m in ákat  meggyuj -
t á ,  's  m agát  a '  berohan ó  E gyiptom iakkal  és  T örökökkel  együt t  levegő -
be  repité.  M in tegy  1800  harczoló  ,  *M.  két  vezé r e ,  lio t sar is  N o to  és 
T zarellas  Kit/ .os  a l a t t ,  eljuta  Sa lo n á ba ,  's  késő bb  Ath én én él  a '  haza, 
szent  ügyéért  küzdöt t .  L.  Aug.  F abre ,,Hist du siége de Misiolutighi'- ' 
(P aris  1820).  M.ij.  18.  1829  ism ét  m egn yerek  a'  G örögök  M issolungh it  's 
An ato liko t ,  cap itu la t io  által. 

M I T A U ,  Kurlaiidnak  a '  hajdan  herczegségn ek  's  most  orosz  kor -
n ián ym egyén ek  fő városa,  ]2,000  lakossal  ,  kik  közölt  5000  n ém et  van . 
Kereskedése  nem  m egveten d ő ,  n ieliy  a '  N ém etországból  Sz - P ét ervárábá 
it t  keresztü l  men ő   fö  o rszágú t  által  m ozditat ik  elő .  Az  it t en i  academ i -
ai  gym nasium nak  kön yvtára  és  csillagás/ .tornya  is  van .  A'  városon  kí 
vül  fekszik  a'  hajdani  kurlan di  herczegek  szép  kast é lyrá ra . Sz. E. 

M i  r H R  A  ,  a'  P ersákn ál  a'  n a p ,  vagy  a'  n ap  sze llem e ,  m elly  m in t 
istenség  késő bben  R om ában  és  G örögországban  is  t iszteltetek  ;  Orm uzd 
és  a '  világ  közt  közben járó.  Jelképei  nap  ( az  igazság  és  jogosságot  áb
rázoló)  a '  fején ,  buzogány  (h a t a lom ) a '  kezében ,  vagy  az  áldozó  t ő r ,  a -
vagy  a'  világbika,  mellynek  hátán  fekszik.  M egkell  külön böztetn i  a ' 
M ith rátó l  ,  vagy  An ah id t ó l,  a 1  P er sák  Aph rod it é jé t ő l .  N ém etországban 
is  t a lá lt a tn ak  t iszteletének  em léke i ,  a '  hajdan  Rom aiak  u ra lkodása  a la t t 
volt  tar tom án yokban . X. 

M i T  H RÍ  n A T  K s,  több  pontiisi  kirá ly  n e ve ,  kik  közt  a '  n a gy 
avagy  VI.  M ith ridates  legh í resebb  volt.  U ra lko d ásvágy,  kegyet len ség 
és  semmi  által  meg  nem  h ajth ató  indulat  ,  voltak  n agy  t a len tom a  m el
let t  azon  t u la jdon a i,  mellyek  korán  fejlő dtek  ki  benne.  Atyja  K. e.  124 
m egöletet t .  M .  13  éves  korában  lépé  a'  kir.  székbe.  Anyja  és  nevelő je 
életére  törekedtek  ;  de  an yjá t ,  ki  u ralkodó  t ársn éu l  r en d e lt e t e t t  mellé, 
tömlöczbe  ve t t e t é ,  hal  ez  némellyek  szer in t  a '  roszbán ás  m ia t t ,  m ások 
szerin t  pedig  m egétetés  következésében h a l t  m eg.  Azt  m on dják,  hogy  M . ' 
minden  baj  elviselésére  m egkem ényí tet t  t estét  szokás  által  még  a'  m éreg 
h atása  ellen  is  fogékonytalanná  tévé.  ( I n n ét  neveztet ik  M itlu  idaliiak  egy 
vélt  ellenméreg) .  Elérvén  teljes  ko r á t ,  u t azást  tön  Asián  kereszt ü l, 
részin t  hogy  a '  lakosok  t ö rvén yeit ,  szo kása it ,  e rkö lcseit ,  '*  n yelveit 
megesmérje  (az  mondatik  r ó la ,  hogy  22  nyelvet  beszé lt ) ,  részin t  h o gy 
kikémlelje  szomszédjai  t a r t o m á n ya i t ,  inellyeket  el  aka r t  foglaln i.  H á 
rom  év  múlva  vissza t ér t ,  's  h alálla l  biin teté  id ő közben  h ű t elen n é  le t t 
n ő jé t ,  ki  ő t  m éreg  által  szándékozék  kivégezn i.  E r r e  P aph lagon iá ra 
ü töt t  és  felosztá  szövetségesével  a '  bithyn iai  királlyal.  H í jában  fenye
getek  ót  háborúval  a'  R om aiak  ,  kik  azon  országot  szabadn ak  h irdet ek. 
Ö  ett ő l  meg  nem  i jed t ,  ső t  a '  rom ai  hatalom  a la t t  volt  G alat iát  is  el -
foglalá.  Ezután  C appadociára  forditá  figyelm ét .  D e  mivel  Ar iara th es 
h a t a lm átó l,  ki  ezen  t a r tom án yt  b i r á ,  és  ennek  a'  R om aiakkal  volt  szo
ros  öszveköt tetésétöl  t a r t o t t ,  az  áru lás  útját  vá lasztva ,  ellenfelét  o roz
va  m eggyilkoltatá.  Ezen  id ő tájban  ü t e  be  N icomedes  a'  bithyn iai  ki
rály  is  C appadociába ,  elüzé  a'  meggyilkolt  király  fiait ,  's  n ő ül  vévé 
Laodicet ,  annak  bá t rah agyo t t  ö zvegyé t ,  ki  M .  t estvére  volt.  M .  ezál
tal  alkalm at  lelt  C appadociára  ütn i  ,_elfnglalá  a z t ,  's  elő bbi  terve  elle
n ére  nnnkaöecsét  helyezé  ;• '  kir.  székbe.  D e  csakh am ar  h áboru izen ésre 
kins/ .erité  az  ifjú  fejedelmet ,  becstelen it ő   kiván ataival.  M ajdnem 
egyenlő   erejű   sereggel  indultak  egym ás  ellen .  M .  békét  a ján la ,  '«  az 
ifjú  fejedelmet  alkudozásra  hivá  m e g,  de  a 1  bát ran  m egjelen ő t  a '  ké t 
sereg  lá t t á ra  egy  t ő r rel  keresztül  döfé.  A'  C appadoc ia iaka t ,  kik  u roka t 
elesni  l á t á k ,  nagy  félelem  lépé  m e g,  's  1Y1.  azon  t a r t o m án yt  csakn em 
plh'nállás  nélkül  veté  hatalm a  alá.  N icom edes  m ost  öszvebcszélt  n ő jé
vel,  egy  ifjú t ,  Ar ia ra th es  harmadik  ujának  k i a d n i ,  's  ez  által  a '  R o
maiaktól  segí t séget  kéretn i,  h aod ice  maga  is  R om ába  u t a z o t t ,  hogy  e ' 
liirt  m eger ő s í t se.  M .  mindenr ő l  t u d ó s í t t a t va ,  hason ló  csalárdsággal  é lt , 
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megakarván  a'  R om aiakn ak  m u t a t n i ,  h ogy  azon  ifju  fejedelem,  kinek 
C appadociát  á t ad á  (ki  önnön  í ija  r o i t ,  Ariarathea  név  a la t t ) ,  Ariarathes 
törvén yes  fija  legyen .  A'  Rom aiak  felfedezvén  a'  ket t ő s  csalárdságot , 
elvevék  M ith ridatest ő l  C appadociát  és  N icomedestól  P ap h lago n iá t ,  'a  a' 
C appadociaiak  Ariobarzanest  választák  kirá lyokn ak.  D e  a lig  hagyá  el 
Sylla  (kinek  fegyvere  emelé  Ariobarzan est  a '  királyi  székre)  Asiá t ,  M . 
az  ö rm én y  kirá ly  segí tségével  fiját  T igran est  azonnal  ismét  Cappadocia 
u rává  tévé.  E gyszersm in d  Bith yn iát  is  elfoglalá ,  és  testvérének  Sucra -
t ea  C hristn snak  adá.  D e  a'  U omaiak  csak  ham ar visszahelyeztek  minden t 
elő bbi  állapot jába  .  M .  t eh á t  R om a  ellen  készü lt ,  "s  mivel  a'  Romaiak 
n em  akarák  k í vánat it  t e ljesit n i,  r eá  lite  Cappadoqiára  éa  Bith yn iára . 
H ad i  ereje  250,000  gyalogbó l,  50,0*00  lovagbó l,  J30  kaszás  szekérbő l, 
'a  400  hajóból  állo t t .  A'  Romaiak  a'  bithyn iai  ségédseregekkel  csaknem 
szih tennyien  voltak  Cassius  Aquilius  'a  Oppius  vezérlése  a la t t .  M .  sze
ren csésen  ke/ .dé  a'  h áború t .  N emcsak  N icom edest ,  hanem  Aquiliust  is 
m egver é .  elfoglalá  Bi t h yn iá t ,  's  elvévé  a '  rom ai  hadhajók  n agy  részét 
is.  P h r ygi a ,  C a r ia ,  M ysia  ,  l iyc ia ,  P a m p h yl t a ,  P aph lagon ia ,  éa  lo -
n iá ig  minden  tar tom án yok  h atalm ába  ke r ü l t ek ,  's  ő t  Aaia  védistenének 
köszön ték.  Sut  a'  rom ai  h advezéreket ,  Aquiliust  éa  O p p iu st ,  a '  laodi -
ceai  és  lesbosi  lakoaok  fogolyként  adák  neki  á l t a l ,  's  ő   az  utolaónak, 
P ergam usbari  olvasztot t  a ran ya t  ön tet e  t o rkába  ,  kigúnyolva  a'  Romaiak 
t elh etet len ségét .  M agn esia ,  M yt ilaen e ,  E p h e a u s' sa t .  ásiai  köztársasá
gok  m egn yiták  kapujikat  a'  győ ztesnek  ,  ki  annyi  kincset  gyüjte  öazve, 
h ogy  azzal  seregét  5  évig  eltar t liatá .  A'  Kisásiában  lakot t  romai  pol
gá ro ka t  ,  mijeikkel  'a  gyerm ekeikkel  együt t  m eggyilkoltaid.  D ionyains 
a '  megölet tek  szám át  150,000  t e sz i ,  Appin ianns  80,000.  E r r e  M .  az 
aegeunii  tenger  szigeteit  foglalá  e l ,  azonban  llhodus  olly  er ő sen  vedé 
m a gá t ,  hogy  ő   kén ytelen  volt  visszatérn i  P ergam usba.  Innét  fő vezérét, 
Arch elau st ,  120:000  em berrel  G örögországba  küldé  ;  Athén é  áru lás  ál
t a l  kerü lt  kezébe ,  több  m á i  helyek  e lfogla lt a t t ak,  mig  egy  másik  ve
zére  ,  M etrophi^nes,  E uboeát  puszt it á .  M agh a llván ,  hogy  ezt  nagy 
veszteség  é r é ,  M .  parancsolá  fijának,  Ar ia ia th esn ek,  hatalmas  sereggel 
iitni  M aced ó n iába ,  melly  T h racziáva l  együt t  csakham ar  m egh ód it t a to t t . 

^M indenütt  győ v.ött  fegyvere ,  m í gnem  végre  azon  hir  ,  hogy  I tá lia  ma
ga  is  veszéllyel  fen yege t t e t ik,  a 1  R om aiakat  hatalm as  ren dszabásokra 
buzditá .  Sylla  mint  fő   hadvezér  G örögországba  m e n t ,  Athénét  éhség
gel  h evévé ,  Archelaus  seregét  C haernneánál  egy  véres  Ü tközetben  egé
szen  felkon czo lá ,  és  Bneotiában  n yer t  2  gyózedelmw- által  egész  G örög
országot  m egazabaditá  az  ellenségt ő l.  H ason ló  szerencsével  hóditá  meg 
F im br ia ,  K isásiá t ,  ső t  Pitant -   er ő sségét  i s ,  mellyben  M .  volt  ostrom 
a lá  véve ,  honnét  azonban  megszokék  egy  hajón .  A'  pontusi  h ajó iere -

/ get  is  két szer  megveré  Liicullus.  í gy  minden  oldalról  szoron gat tatva 
M.  ArcheJajiara  bizá  békét  kö t n i ,  a'  m it  Sylla  K  e.  89.  kem én y  felté
telek  a la t t  elfogadott .  M n e k  atyai  birodalmával  Pontussal  megeléged
n i e ,  a 'R o m a ia kn a k  80  felfegyverzett  hadihajót  átadn ia  és  2000  talen to -
ip/ot  fizetn ie  kellet t .  D e  alig  hogy  Sylla  Asiából  e lt ávozék,  M  azon
n al  m egtám adá  a'  C h o lch isiakat ,  's  a '  béke  egyik  feltételét  sem  akará 
teljesí ten i.  M ura«na  ,  a '  romai  h ad vezér ,  ki  puszt í tva  ü t ö t t  be  P on tos
b a ,  m egveret ek,  és  m ár  Aaia  sok  városa  a '  győ ztes  mellé  hajolt ,  midő n 
Aulus  Quhiniusj  ,  Sylla  d ic ta tor tó l  küldetve  Asiában  t erm et t .  M .  oda -
h agyá  C appadociát .  Kilétben  K.  eT  82;  m eghóditá  a'  Boaphoi usiakat, 
's  alig  tudá  meg  Sylla  h a lá lá t  (K.  e  7 8 ) ,  azonnal  feltévé  magában  az 
elvesztet t  t ar tom án yokat  visszafoglaln i,  's  hogy  Romának  m un kát  adjon, 
szövetségié  lépé  Ser t o r iu ssa l ,  a '  mariiisi  p á r t  fejével,  Spanyolország
ban .  M ostoha  fija  T igr a n e s,  ö rm én y  k i r á ly,  az  ő   unszolására  beütö t t 
C appadn ciába ,  mig  ő   P aph lagon ia  elfoglalás>  után  Bit h yn iá t ,  és  az 
a'siai  t a r tom án yokat  hódita  meg.  M ost  elkerülhet len  volt  egy  uj  hábo
rú  Knniával.  Lucuilus  és  C ot ta  consnlok  indultak  M .  ellen  ,  ez  mint  a' 
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hajósereg  paran csn oka,  amaz  p er liga '  sza'razi  hatalom  fő vezére.  C ot ta 
nem  volt  szerencsés;  Lucullus  ellenben  készakarva  kerlilé  a ' f ő   ü tköze
tet  egy  illy  nagyobb  erejű   ellenséggel  ,  de  olly  szerencsésen  csatázot t 
mind  a'  tengeren  ,  mind  a'  szárazon  ,  hogy  győ ztesképen  állt  csakh am ar 
P on túiban .  Azonban  mig  ő   Aniisust  ost rom lan á,  M .  az  alat t  sereget 
gyiijte,  's  fényes  győ zedelm et  n ye r t ;  hanem  Lucullus  ismét  vissza  t u d á 
nyerni  az  e lveszt e t t eke t ,  's  M .  nem  sokára  kén ytelen  lö n .  midén  ön
nön  serege  is  ellen e  fe lzen dü lt ,  Örm én yországba  T igran esh ez  szökn i. 
Ez  ő t  befogadá  u gya n ,  de  szövetségbe  nem  ereszkedet t  vele.  Lucu llus, 
miután  egész  P on tt ist  rom ai  tar tom án n yá  változta t t a  vo ln a ,  M .  kiada
t ásá t ,  kiv^n á,  de  ezt  T igran es  nem  teljesité  ,  m er t  h abár  nem  h agyá 
helyben  M .  magaviseletét  ,  mégis  alacsonyságnak  t a r t á  illy  közel  roko
nát  az  ellenségnek  kiadn i.  E l ő re  látván  azo n ban ,  hogy  a '  R o m aiak 
ezen  felelettel  nem  fognak  m egelégedn i,  öszvebeszélt  M ith r idatessel, 
hogy  ez  10.000  em berrel  P onfusba  m envén ,  ot t  sereget  gjiljtsön  's  az
zal  visszatérjen ,  elő bb  mintsem  L u c u llu s,  ki  Sinopét  o st r o m lá ,  P o n t u s -
ra  csaphatn a.  H anem  Sinope  igen  h am ar  h ó d o lt ,  's  í gy  Lucullus  meg
yére  T igran est  miel ő t t  ez  M ith ridatessel  egyesü lh etet t  volna.  M ost  T i 
granes  uj  sereget  gyiijt e ,  m ellyet  M .  P on tosba  vezetet t .  Lucullus  ugyan 
n ieggátlá  az  ő   el ő m enetelét  egy  győ zö delem m e!.  de  M .  télen  által  ha
talmát  m eger ő s í t vén ,  csakh am ar  t en kre  tévé  Lucu llus  alvezéreit ,  melly -
re  Kisarm en iába  von ult ,  hogy  Tigran essel  egyesüljön .  Ezenközben  Lu
cullus  h elyet t  M anius  Acilius  G labrio  consul  választaték  fő parancsnok
nak.  Az  ezen  változással  egybekapcsoltato t t  zavarokat  haszn okra  for -
d iták  a'  szövetséges  kir á lyo k,  's  m egh óditák  P on tus  ,  Bithyn ia  ,  G ap -
padocia  és  Kisatm en ia  legnagyobb  részét .  E kkor  Pompejus  lön  a'  R o
maiak  vezérp.  M in tán  ez  a 1  békét  hijában  ajálta  vo ln a ,  fő ü tközetet  ke
r e se t t .  '«  M ith r ida t est  táborba  szoritá  közel  az  E uph ra t esh es.  F *  ugyan 
keresztül  vágá  m a gá t ,  de  ű z ő be  ve t e t ek,  's  N icopolisnál  egy  kesken y 
völgyben  m egtám adtatván  (K.  e.  68.)  végképen  m egvere t e t t ,  's  m aga 
csak  800  lovaggal  m enekedhetek  meg.  N em  akarván  ő t  m ár  most  T igra
nes  befogadn i,  Colchisba  m e n t ;  hanem  P ompejus  ide  is  követé  's  igy 
M .  egy  scytba  fejedelem  bir tokába  szököt t .  M ár  holtnak  t a r t a t o t t , 
midő n  egyszerre  P nn tusban  teremve  sereget  gyiijte.  hanem  egyszersm in d 
Pompejusnak  is  békeaján lást  tön .  N em  egyezh etvén  m e g,  njra  kitlte  a* 
háború.  A'  Romaiak  hatalm a  csekély  volt  Pontiisban  ,  's  M .  elő lépése -
ket  tet t .  D e  csak  ham ar  fellázadtak  a'  lakosok  ;  szomszédjai  m egtaga -
dák  t ő le  a'  segí t séget ,  's  mind  e'  mpllet t  sem  fogadá  el  az  ő   h ajthat lan 
lelke  a'  P ompejnst ő l  ajánlt  békét .  M egölé  fiját  M a c h a r e st ,  Bosporus 
királlyává  tévé  n i3gát ,  's  azon  merész  t ervet  foga  fe l,  hogy  seregével 
a '  G allosokhoz  keresztül  vágja  m a gá t ,  kikhez  m ár  el ő re  követeket  kül -
d e ,  hogy  azokkal  egyesülve  I taliára  rohan jon .  D e  midő n  Bosporus 
Cimmericusnál  t áh o ro zn ék,  serege  fellázadt  e l len e ,  P h arn azes  vezetése 
alatt .  Nem  lévén  képes  a'  zen dülést  lecsillap it n i ,  hogy  a'  R o m aiakn ak 
elevenen  ne  adassék  á l t a l ,  m érget  vet t  h e ;  de  mivel  ez  foganatlan  ma
r a d t ,  agyonsznrá  m agát  (K  e.  6 4 ) .  Ezen  n evezetes  kirá ly  59  évig 
uralkodott  P on túdban . X. 

M i  r  R  A  .  H am m er  szerin t  a'  persiai  királyok  fejékességén  a'  go
lyó  forma  dnmborodás.  A'  M itra  eredet ikép  a '  n ap lap t á t  ábrázn ia , 
m ellyet  a'  persiai  királyok  koronájokon  viseltek  ,  m in t  az  egyiptom iak 
fejeken.  Igy  tehát  különbözik  a 1  t iarátó l  vagy  piispöksüvfgt ő l.  M it rá -
nak  azonban  a !  persiai  Venus  is  n eveztetet t .  ( L .  M I T H R A) . X. 

M i  T YÍ . K N   A  t ,  1.  L  K s n o s. 
M I V A R A N V ,  czinh ő l,  kén eső b ő l,  szalmiakból  ' s kén k ő virágból  ké

szí tetik  ,  és  szép aran y  szinéért aran yozásra  és  más  él<p»iiésekre  használ
tatik  a'  fest ő kt ő l  ,  kik  azt  magok  is  tudják  csináln i.  Épen  igy  kész í t ik 
a'  mivezüstöt  is  c z in b ő l ,  wism utból  és  kéneső b ő l. 
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M I T  i n .  Valamelly dolog árán ak  m egh at ározására rendesen  nagy  be
folyással  r a n  az  annak  el ő h úzására  t e t t  költség  és  fáradtság.  A'  mivé
szet i  dolgozatokban  azonban  nem  an n yira  ezek  j ő n ek  t e k in t e t be ,  mint 
in kább  a '  lélek  m u n ká ja ,  melly  valamelly  derék  n m e t  m irészi  ügyes
ségével  elé h o z o t t ;  ezér t  az  illy  m irek  á r á t ,  h a  azok  t .  i.  a '  magok  ne
m ében  r e m e ke k ,  és  nem  Tásári  dolgozatok,  többn yire  csak  a '  mivekhez 
ér t ő k  h a t ározh at ják  m eg;  de  a '  mivekben  gyönyörködök  i s ,  a '  magok 
hajlandósága  sze r in t ,  nem  a '  productum  massáját  fizetik  m e g,  hanem 
m agát  a '  kész  m ive t ,  mellynek  á r á t  a '  r i t kaság  ,  c sin ,  dolgozat i  finom
ság  ,  egy  szóval:  a '  lelkes  rem ekelés  szabják  ki. 

M i  V É S Z E K  az  ujabb  id ő ben  1.  KÉ P F AR AG ÓK  és  K É P Í R Ó K  az  ujabb 
id ő ben . 

M I V É S Z I  A C A D E M I A ,  felső bb  rendii  mivészi  osko la ,  mellyben 
m egk í ván ta t ik  mind  a z ,  a '  m i  a '  mivészi  t a len tum  kifejlésére  és  tökéle
t es í t ésére  szükséges.  F e lk e l i  t eh á t  benne  találn i  azon  segéd  eszközöket , 
m ellyeket  a '  m irész  m agán ak  meg  nem  szerezh et  's  n iellyek  ált a l  ü -
gyességét  's  em ereteit  bÖTitheti.  N em  tagadh atn i  azo n ban ,  hogy  a* 
mivészi  academ iák  ellen  mindig  sok  volt  a 1  p an asz,  hogy  azokban  a' 
t a len tum  elTész,  's  hogy  azok  csak  középszer ű séget ,  pén zvadászást szü l
n ek.  Javí t ások  irán t  sok  t an ácso t  adtak  m á r ;  nevezetesen  G öthe  azt ja -
va l t a ,  hogy  a '  kezd ő   m ivészet i  t an í t ást  el  kell  választan i  a '  mivészeti 
fő bb  in tézet t ő l  ;  m er t  az  ezzel  nem  gondolás  hozot t  annyi  közép  szer ű  
m ivészeket  a ' vi lá gr a .  Az  is  iga z ,  hogy  a '  t an í t ván yn ak  a '  tan í tóval 
közelebbi  egybeköt tetésben  kell  á l la n i ,  m ert  hajdan  i s .  inig  academ iák 
nem  vo lt a k ,  a'  mivész  m ű helyéb ő l  kerültek  ki  a 1  jobb  fejii  tan í tván yok, 
kik  m estereiket  gyakran  felü lh aladták.  Az  academiák  ,  mint  ápoló 
in t é ze t e k ,  h aszn o sak,  's  a*  m ivészek'  m ű helyei  m ellet t  is  becsülettel 
fen n á llh a tn ak;  csak  ne  hidjék  az  elöljárók  és  igazgatók  azt  ,  hogy 
academ iai  t an í t á s  és  t an u lás,  m agokban  képesek  rem ek  mivészeket  elő 
áll í t an i.  —  X.  Lajos  a la t t  á llo t t  fel  a '  kép í rás  academiája  P ar isban 
1648;  G olbert  1671  az  ép í tés  m esterség'  academ iáját  is  felállitá. 
R okon  ezekkel  a '  romai  franczia  academ ia ,  a '  M edia  villában ,  melly 
m inden  segéd  eszközökkel  bő velkedik  a '  t an u lás  fo lytatására.  N ürn berg
ben  még  1652  állo t t  fel  egy  mivészi  a c a d em ia ,  melly  1818  o lt am ás  for
m át  kapot t .  A'  berlin i  mivészi  academ iát  1694 alap í to t ták  ,  's  1786  meg-
n ji t o t t á k ;  a ' d r e sd a i  1697  vet te  eredetét .  A'  bécsit  Leopold  császár  ál-
lito t ta  fel  1701;  de  csak  VI .  Károly  1726szedet t e  azt  jobb  r e n d be ;  Kau -
n it z  pedig  1766 ismét  uj  lábra  á l l í t o t t a ,  's  n éh án y  osztállyal  nevelte.  A' 
pé t ervár i  mivészi  academ iát  E r sébe t  császárn é  alapitá  1757,  ez  elein
te  h a r m in c z ,  azu tán  300  t an í t ván yra  t er jesztet et t  ki.  Vágyn ak  ezeken 
kí vül  még  E u rópa  minden  fő bb  városaiban  is  mivészi  a c ad em iák,  mil -
lyenek  a '  lon don i,  m a d r id i ,  m ün chen i,  stoccholmi  'sat . 

M I V É S Z I  O S K O L Á K ,  a 1  t echn icai  készségekre  tan itó  in t éze t ek, 
mellyek  nélkül  a '  mivész  nem  lehet  e l ;  mert  szem eit  és  kezeit  gyako
ro ln ia  kell  e lébb ,  hogy  könnyű séggel  dolgozhassak  Kell  bennek  a'  ma-
t h esist ,  t ech n o lógiá t ,  ch em iát ,  p h ysic á t ,  term észet h istóriáját és  tö r t én e
tek  t udom án yát  is  t a n í t a n i ;  m ert  a 1  jövend ő   mivészeknek  az  illy  elóes -
m ere t ekre  szükségek  van .  A'  mivészi  o sko lák,  alapjai  a '  M I VÉ SZ I  ACA-
D RM IÁKN AK  ( l - e . )  azér t  azon  osztályokhoz  kép est ,  m ellyekre  az  illy 
academ iák  fel  vágynak  osztva  (p .  o.  h istóriai  festés,  kép fa ragás,  épite's, 
tájfestés,  rézm etszés)  kell  az  alsóbb  oskolákn ak  is  annyjban  ren deltetve 
len n iek,  hogy  a 'm ivésze t i  esm eretek  elemeivel  a '  tanuló  megesmekedhes-
sé k ,  's  igy  az  academ iában  szerencsésen  pallérozhassa  ki  m agát . 

M  i v K s  z  i  ö s z T ö N ö K.  A'  n ií vészet  rokona  a' szabadságnak,  szem
közt  áll  a '  t e r m észe t t e l ,  m ellyet  mivésznek  csak  annyiban  m on dhatun k, 
a '  m ennyiben  czélirán yosságot  keresünk  és  lelünk  prodnctiimaiban .  A' 
mivszeres  élő   t estekben  belső   eredet i  szükségekben  alapult  bizonyos  moz
gásokat  veszünk  é sz r e ,  m ellyeket  ösztönöknek  nevezünk.  Ezek  az  álla" 
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tokban is megvagynak , azzal a' különbséggel, hogy ő ket a' természeti 
érzés vezeti egyedül, mikor ösztönökhöz képest valamelly remek mivet 
alkotnak (p. o. a' méhek és hódak) 's ugy miveikben is a* czélirányos. 
ság ezen ösztönöknek szükségesképeni munkalatja- ,  midő n ellenben az 
ember mivészi ösztönei, a' szabadságnak és akaratnak kifolyásai, mel-
lyek tigjan azért munkalatjaikban is M ilönbféleséget szülnek. 

M I V Í S Z I ü t s v K s s É o , máskép virtuositás, vagy derékí ég, midő n 
a' niirész, mivészségét a' tökéletesség igen nagy fokára vitte. 

M i v t f s z i U T A Z Á S O K , rendszerint a ' mivészeti tökélyesedég te 
kintetébő l tetetnek. Az utazó vagy maga is mivész ,  vagy csak kedve
lő je és barátja a1 mivészségnek. Különösen a' plasticai mivészet lehet 
tárgya az illy utazásoknaknak. Épitő k, képfaragók, képirók, régtói fogva 
szokásba hozták már az Olaszországba utazást, hol mindenik a' maga 
mivéezségében remek munkákra akad. Kzt teszik a' régi mivészet tudo
mányának búvárjai is ,  kiket archeológusoknak neveznek. De nem csak 
Olaszországot hanem más országokat is bejárnak a' mivészek, hol szép 
mivészeti gyű jteményeket, museumokat, oskolákat találnak; a' külföldi 
mivészekkel megesmerkednek, tapasztalásaikat, Ítéleteiket egymásközt ki
cserélik. Költő k, hangászok, szí njátszók bejárják e 'czélból Európa fő bb
városait. H ogy az illy utazásoknak nagy haszna van , kétséget nem 
szenved; mert az egy helyben ülő  ,  rendszerint kicsiny köréhez köttetve, 
egy oldal" is szokott maradni. 

M i v ú s z K IÍ P z tí  s alatt elő ször a' természeti képzéssel ellenbe 
té te tve , a' nevelés , társalkodás, 's más környülállások által mestersé
gesen szerzett pallérozottság értetik, mellyet szorosabban cnlturának is 
neveznek. M ásodszor értik alatta a' mivészeten ,  különösebben pedig a' 
szép mivészeten alapult jártasságot és készsége t , mellyeknek a' termé
szete kétfé le , a' mint a' mivészeti gjakorlást , vagy az abban való gyö
nyörködést tárgyazza a' magát kiképzés; de mind a' két tekintetben az 
ember kett ő s alkatját, u m. az érzékit és lelkit tartja foglalatosságban, 
's az emberiséget képezi ki. A' mivészet egyszersmind a' szépnek elő 
terjesztése is lévén, a' mivészi képzés ebben az értelemben aestheticai 
képzés is ,  melly a' természeti szépnek Ízlését is magában foglalja. Azon
ban a' természet és mivészet'képzései közt különbség van, mert az el
s ő t könnyen megérthetjük, de az utolsóról csak bizonyos e l ő készüle t , 
gyakorlás, látás és érett elme által szerezhetünk magunknak helye» 
megfogásokat; azért a' természeti jó izlés magában még nem mivészeti 
í zlé s , valamint a' házi jó é s z, még nem philosophusi mély vizsgálathoz 
szokott ész. A' mivészeti képzésnek is megvagynak a' maga mély rej
tekei ,  mellyekbe a' csupa dilettant ,  populáris érzések után indult,  nem 
hathat bé ; mert az érzés okok után nem jár, nem vizsgálódik, 's Ítéle
tet csak az érzékiség kielégí tése szerint hoz, néha magát a' küls ő  taka
rót is ideálnak veszi ; pedig a' közönséges valóság még nem é le t ; lega
lább nem mivészi élet. 

M t v Í 8 z s í ( i . S zéles értelemben minden mivészség valami practi-
cnm , melly az okos valóság erejének szabadgyakorlatain alapul az ér
zéki világban. S zemélyileg ( subjective) véve jelenti az okos érzéki va
lóság ügyességét és készségeit,  mellyek által szabudválasztásu czélok-
hoz képest, elhatározott rendszeres munkálatokat visz végbe; tárgyilag 
(objective) véve pedig a' szabad munkásság alkotásainak "s külső  mun
kálkodásainak egész határát érthetni alatta az érzéki világban. A' ter
mészetet és természet mnnkájit,  csak a' tünemények küls ő  nagy hason
latosságánál fogva nevezzük mivésznek és mivészeti munkáknak, mert 
különben a' természet a' maga munkájit öntudat nélkül, szükségképen 
való törvényeinél fogva hozza e l ő ,  nem ngy mint a' mivész ember, ki 
szabadon választ és alkot. Azonban az emberi mivészségnek is a' ter
mészeten kell alapulnia. A' materiát a' természet adja, mellyet az 
ember magától nem alkothat, hanem annak csak formát adhat,   '» ezen 

\  
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form aadásban  áll  a'  m ivészség  legfelső bb  m ér t éke  :  az  originális  onrnhi -
n a t io .  M in thogy  az  ember  maga  is  természet i  va lóság,  annyiban  a'  mi-
részség  szabályai  is  t e rm észet '  t ö rvén yei,  m ellyeket  az  ember  a '  termé
szet'.).- n  talál  fel,  ön tudat  és  szabad  akara t  szerin t  kö re t .  Különbözik 
a'  m ivéizség  a'  t udom án ytó l  abban  ,  hogy  ez  a'  t erm észet  és  a'  dolgok 
üszvefüggésének  esm eretéb ő l  á l l ,  - a'  gondolkodás  és  létei  törvén yeit  ki
keresi  ,  's  a'  tün em én yek  határain  tul  hágván  ,  a/ oknak  okait  és  egy
be  függését  is  igyekezik  kipuh ato ln i  's  következő leg  a'  lélek  szem
lél ő d ő   m un kásságát  teszi  fel.  A'  mivészség  ellenben  ollyas  va
lamivel  foglalatoskodik,  a 'm it  külső   készség  és  er ő gyakorlat  nélkül  köz? 
re t e t len  okoskodás  által  elő   nem  leh et  h o zn i ,  jóllehet  a '  mivészség  ii 
csak  az  ön tudat  és  ész  haszn álásán ál  fogva  lehetséges.  Kapcsolatban 
áll  a 1  tudom án yai  annyiban  a'  m ivészség,  hogy  erre  is  egy  bizonyos  ne
m ű   esm eret  k í ván tat ik  m eg,  's  mivel  a'  tudom ányban  is  szükséges  a 1 

m ivészség;  m er t  az  a'  kiformált  esmeretek  szülem énye  lévén ,  el ő re  nieg-
kiván ya  a'  gondolatok  és  ideák  rendszeres  egybekötésében  's  elhelyezé
sében  való  já r t asságo t  és  készséget  ;  's  ez  széles  értelemben  mivészség. 
A'  t udom án y  t eh át  megválván  belső jét ő l  ,  vagyis  munkajit  magától  el-
r á la szt ván  ,  közléseiben  és  el ő terjesztéseiben  mm  egyéb  mivészségnél. 
M egford í tva  a'  mivészséget  tudom án y  á lt a l  lehet  megismerni  ,  és  mun -
ká jit  m egí t é ln i;  és  ez  utón  szárm azot t  a'  mivészet  philo.sopbi.- ija,  's  a' 
m irészségek  theoriája .  A'  mivészség  az  emberiség  ideájához  min t  fő  
czélhoz  képest  feloszlik  mechanicai  és  szabad - ,  azaz  nemes  mivészségre. 
A'  régiek  szabad  mivészség  alat t [artet ingenuae, Itnnae , ti/ teralci)  azon 
esm ere t eket  és  készségeket  ér tet ték  ,  m ellyeket  csak  szabad  születésüek-
h ez  t a r t o t t ak  illend ő knek  ,  a'  szolgák  és  rabok'  foglalatosságait  mint 
m echan icai  lealacsonyí tó  készségeket  rabm uukákn ak {arles terviltf)  tar
t o t t á k .  A'  két  szabad  mivészségek  közé  szám lálták  a '  gram m at iká t , 
d ia lec t icá t ,  rh aeth or icá t ,  m uzsikát ,  a r i t h m e t ic á t ,  geo m et r iá t ,  s  ast ro -
n om iát .  A'  nemes  mivészség  mai  értelem ben  magában  foglalja  az  ogy-
n e r ez t e t e t t  szép  m ivéizségeket  ,  mellyek  az  elő terjesztési  módoknál 
fogva  a '  m in t  az  emberi  érzetekre  a '  lá t á s,  h a l l á s ,  vagy  képzelő déni 
er ő n él  fogva  h a t n a k ,  n agyobb  's  kisebb  osztályokra  felosztatn ak,  mint 
azt  Krug  munkájában „Ver.iueJt einer Syitemalinclien F.nriclnvoedte der 
schönen  tó 'm/ e"  (Leipzig  1802)  lá th a tn i.  A'  mivészség  philosophiája  egy 
részét  teszi  az  aesth et icá iiak;  annak  erit icája  pedig  felteszi  a'  mivész-
eégben  való  já r t a ssá go t ,  jó  í z lé st , . a 1  mivészség  tudom án yos  esm eret é t , 
m elly  a'  mivészség  philosophiájából  ,  technológiájából  's  h istóriájából 
m e r í t h e t ő ,  hová  az  archeológia  is  t a r tozik. Kállay. 

M  í v  M U T A T Á S .  A'  m ivészség,  és  más  mechanicai  szorgalom  re
m ekebb  miveinek  közönséges  helyen  m u t o ga t á sa ,  hogy  azok  után  mago
ka t  mások  is  képezhessék  ,  's  rólok  tanuljanak  ,  de  magok  a1  készí t ő k 
is  a '  köz  Í téletekhez  képest  formálhassák  m ago ka t ,  és  egyszersmind  a' 
köz  h elyben h agyás  valamin t  vetélkedés  ált a l  felbnzdit tassanak  a'  továb
bi  magok  tökéletesí t ésére.  Különös  haszna  illy  mivmutatásoknak  az  is, 
h ogy  ra lam elly  nem zet  m ivészségi,  kézimesterségi  és  gyárheli  állapn t jat 
kön n yebben  ki  leh et  tanuln i.  D e  csak  maga  a'  vetélkedés  is,  mellyre. 
a lkalm at  n yú jt ,  felette  jótékony  befolyással  van  a'  nemzeti  szorgalom ra 
's  ennél  fogva  k í vánatos.  P a r is,  Lo rd o n ,  Berlin ,  Bécs,  D resda,  egymásu
tán  szokásba  is  vet te  m ár  a '  m ivm utatásokat . 

M l  v  s z ó ,  ( t erm in us  techn icus)  olly  kifejezés,  m ellyel  ralamelly 
t á r gy  vagy  fogat  a'  tudom án yokban  ,  mivészségben  ,  mesterségekben  , 
röviden  's  értelmesen  je len t e t ik  ki.  Az  illy  mivszók'  megtanulása  na
gyon  szü kséges,  m ert  azok  nélkül  kivált  mély  t árgyú  tudományokban 
nem  ju t h a t u n k  el  az  ér telm ésségre.  Valam in t  azonban  a'  kezd ő re  nézve 
szükséges  megismerkedni  a'  m ivszótudom ánnyal  ( terminológia) ,  ugy  más 
részr ő l  anak  is  kö telessége,  a ' k i  valam elly  tudom án yt  i r ,  vagy  uj  syste -
m át  készit ,  olly  m irszakat  h a szn á ln i ,  mellyek  m ár  r agy  estueretesek  és 



M N KM ON IKA  M O D AL I T ÁS  1 4 1 

el  vágynak  fogadva,  vagy  ha  u jak,  t iszta  h atározo t t sággal  b í r jan ak,  h í 
ven  képezzék  az  el ő terjesztend ő   fo ga t o t ,  és  semmi  kU lönnemüt  m a
gokban  ne  foglaljanak  ,  m elly  szer in t  egyik  fogatot  a'  m ásikkal  öszve -
zavarh atn ák.  ' Kállai/  F. 

M S E S I O N I C A ,  em lékezetet  segí t ő   m est e r ség,  melly  á lt a l  h e lyek
re  vagy  számokra  könnyebben  visszaem lékezhetün k.  Az  eszközökhöz 
képest  különböző   a'  methodins  is.  N émellyekbi- n  szembeötl ő   külső   t á r -
gjaka t  h aszn áln ak,  mint  a '  t opo lógiában ,  másokban  ön kén ytes  képeket 
vesznek  fel,  mellyekbwi  rendszerben  ragaszt ják  a '  t á r gya ka t ,  millyen 
a'  sym bolica;  —  viszont  másokban  szám okat  h aszn áln ak.  A'  szónok 
jól  használhat ja  a '  t opo lógiá t ,  ha  azon  h e lye t ,  hol  beszéln i  a k a r ,  elébb 
m egn ézi,  annak  szembet ű n ő bb  részeit  kijeleli  m agán ak,  m ellyekhez  köt
heti  beszédjének  fő bb  részeit .  A'  szamokkal  való  élésnek  különbkil-   •  
lő iibféle  módjai  vágyn ak,  's  bizonyos  schemák  szer in t  a '  bet ű khöz  a l
kalm azta tn ak,  mellyeknek  k ike l i  jelen ten i  a '  szám okat .  D e  meg  kell 
jegyezn i,  hogy  minden  illy  m esterséges  segedelmek  m ellet t  is  valami 
különös  szolgálatot  nem  t e t t  még  a'  m n em on ica,  's  a '  kikr ő l  t u d ju k , 
hogy  nagy  emlékező   tehetséggel  b í r t ak  ,  azok  term észet i  tulajdonok
nak  nem  a'  mnemonicának  köszön het ték  azt .  M ár  a'  régiek  ism erték  a* 
nmenion icat;  a 1  G örögökhöz  n apkelet r ő l  j ö t t ,  a 'K om aiakn ál  C icero  ide
jében  gyakorlásban  vo lt ,  de  < inintiliaiius  halála  után  felhagytak  vele. 
A'  scholasticusok  újra  felélesztet ték  a'  tabellaris  m eth odiuban  ;  Con -
rad  Celtes  és  Sclienkel  még  m esterségesebbé  t e t t ék  a'  XV- ik  és  XVI - ik 
században .  Legnevezetesebb  munkák  ebben  a'  tárgyban  az  ujabb  id ő 
bő l „Wliiemanik, oder die Gediirhlnistkiinsl der Altén von Kastner"" 
Leipzig  1805. ..Systematische Kiiiltitiing zur Theorie und l'raxis der 
WIntmnnik von Freyherrn v. Aretin"  Sul/ .bach  1810. K. 

M *  KM  Ő S I N K ,  U ranus  és  a '  F öld  leán ya,  egy  T it an ida .  A'  n iy-
thus  szer in t  az  em ber i ,  es  kivált  az  emlékező   tehetség  ( in n ét  n eve) 
képz ő je,  melly  lelki  er ő   az  í rás  m estersége  feltalálása  el ő t t  fon to* 
volt ,  Jupitert ő l  P ier iában  a ' O M u s Á T  (I .  e.)  szü le ,  ö  éjjel  nyugodván 
annak  karjai  közt. \ . 

M o *i . r . A K *T ,  a z a z :  a '  felfüggesztet tek;  í gy  neveztet ik  az  a ' M » -
hammed  el ő t t  legközelebbi  id ő kben  készült  7  kö lt em én y,  melly  jeles 
vo lt áé it ,  M eccában  nyilvánosan  fel  van  függesztve.  A'  legid ő sbiket , 
mellyet  H aretk  i r t ,  Zugenis  jegyzeteivel  és  lat in  fo rd í t á ssa l.  kiadá 
Knatchbull  Oxford.  1820;  és Buller  J.  (Bon n .  1827)  szin te  latin  ford í tás
ba n ,  m agyaráza t o kka l,  's  egy  vak  arab  kö lt ő n ek,  Abulolának  (m egh . 
1507  Kr.  u.)  két  költeményével.  (V.  ö.  A \ T AR . )  •   54. 

M o  i) A M T A  K.  A'  logicai  m odalitás  Kan t  szerin t  az  a'  c a t ego r ia , 
melly  valamelly  egész  í t élet  el ő terjesztéseinek  az  ér telem hez  való  viszo
nyát  határozza  meg.  Az  Í téletek  logicai  módosí tása  t eh á t  a ' va ló  gya
nánt  tartásnak  az  a'  módja  és  m in ém iisége,  m ellyel  az  értelem  a'  m eg
fogások  egybeköt tetését  valamelly  Í téletben  gon do lja ,  a'  m in t  t .  i.  a* 
való  gyanán t  t a r t ást  h atározat lan u l  h agyja ,  min t  a '  problem at icus  í t é
letekben ,  vagy  azt  mint  m egh atározo t t a t  ad ja ,  mint  az  assertorius  í t é
letekben ,  vagy  a'  megfogatok  egybeköt tetését  szükségképen  valónak 
tartan i  kén ytelen ,  és  az  ellenkező t  épen  nem  gon do lh at ja ,  m in t  az  ap o -
d icticus  Í téletéiben ;  Átaljában  véve  a'  modalitások  igy  fejeztethetnek 
k i :  L e h e t ,  hogy  A- nak  a'  predicatum a  B  fproblem atice) ;  minden  A  a%-
nyi  mint  B  (assertorice) ;  minden  A  szükségesképen  B  ( adop t ice) .  T u 
lajdonképen  azonban  csupa  logicai  bánásmód  á l t a l ,  a za z ,  az  iden t it ás 
és  az  ellenmondás  törvénye  szer in t ,  a 1  valódiság,  vagy  az  asser t o r iu n i, 
meg  nem  ism ertethet ik.  A'  közönséges  ok f ő ,  m elly  am a  form áknak 
alapul  szo lgá l,  e z :  Mind  an n ak,  a '  mit  nekünk  meg  kell  e sm érn ü n k, 
öizvekiitve  kell  lennie  valami  módon  a'  mi  m egesm ér ő   t eh et ségün kkel. 
Innen  következik,  h o gy:  a'  mi  a'  t apasztalásn ak  formális  feltétéivel 
megegyez,  vagy  a '  mit  gondoln i  lehet  ( a z a z ,  a '  m inek  megfogatja  m a -
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gában  ellenmondást  nem  foglal, )  az  leh e t séges;  a '  m i  a '  tapasztalásnak 
m ater ia lis  feltétéivel  ő szvefügg,  az  va lóságos;  az  ped ig,  a '  minek  ösz -
refüggése  a 1  valóságosból,  a '  t apasztalásn ak  egyetem es  feltétéi  által  ( a ' 
leh et séges  á lt a l)  meg  van  h a t á ro zva ,  vagy  a'  mit  ellen m on dás  nélkül 
t agadn i  nem  leh e t ,  szükségképen  való. A. fi.S. 

M O D Ü U ,  m in t a ,  m u st rakép .  Í gy  neveztet ik  kép í rásban  «)  azon 
férjfi  vagy  asszon y  szem ély,  kit  a 1  m i vész,  tanulás  vége t t ,  meztelen 
m aga  eleibe  á l l i t ;  az  illy  eleven  m in ta  u tán  készült  festem ény  actá -
n ak  vagy  academ ián ak  h ivat ik. 6) egy  fa- báb  (m an n equin ) ,  mellynek 
m inden  tagja  és  ize  m iz o g;  ezt  a '  mivészek  felö ltöztet ik,  hogy  sze
r in t e  a'  ru h áza t o t  t erm észetesebben  ta lá lh assák.  • —  Képfaragó-   és  épit ő -
m ivészségben  m in ta  egy  agyagbó l,  gipszbő l  vagy  viaszból  idom í tott  t o r t , 
m elly  m uat raképül  s/ .olgál  a h o z ,  m d lye l  a '  mivész  keményebb  szerbő í -
késziten i  szán dékozik,  kivált  ha  az  el ő re  kiszabot t  m érték  szerin t 
(m in t  az  épitói  m in ta)  valami  n agyobb  kivitelére  szolgál.  I t t  t ehát  a ' 
m in ta  a '  mivész  t a lá lm án ya  's  élő munkája.  A'  kép í ró  m in ták  után i  t a
n u lásán ak  czélja  a z ,  hogy  az  él ő t erm észet  külön  formáit  és  mozdula -
t i t  mind  a '  két  n em ben ,  k o r ,  h elyzet  és  cselekvés  g/ ,erint  m egesm érje, 
ez  által  szem ét  é le s í t se ,  kezét  gyakoro lja ,  's  í gy  azl ,  mit  helyesen  fel
fogot t ,  b izt o san ,  igazán  és  könnyű séggel  ábrázolja.  E '  czélérésére  pe
dig  szü kség,  hogy  ne  csak  egy  vagy  n éh án y  min tához  ragaszkod jék, 
han em  a '  t erm észetet  k o r r a ,  n em re  's  ch arac t er re  különböző   el ő képei
ben  tanulja.  H a  a '  mivész  egy  alak  vagy  ch arac ter  észképet  t isztán 
kigo n d o lt a ,  azt  a '  kivitelnél  is  m indenkor  szeme  el ő t t  t a itan dja.  D e 
ha  több  m in tákból  különféle  részeket  a 1  rideg  személyesség  szerin t  ralii -
Jag  u t án azn a ,  akkor  egy  össze  n em  hangzó  egésznek  kellen e  t ám adn i, 
m illyet  nem  egy  gondolkodó  m ivész,  hanem  csak  egy  lelketlen  másoló 
kész í t h et .  M i n t á z n i  an n yi  mint  a la k í t a n i ,  alakot  kész í t en i;  m i n t á 
zó  (m odeleur)  olly  m echan icus  m ivész,  ki  kis  m értékre  vjgy  m ust ra -
képet  készit ,  vagy  n agyot  kicsinyben  a la k i t ;  m o d e l l -   vagy  m i n t á 
m é t  s z ó  ism ét  a z ,  k in yo m ásh o z  vagy  ön téshez  fa- formákat  metz.  —i> — 

M O D Ü K Í ,  h e r c zegség,  fekszik  Lom bardiában  egy  term éken y  sí 
k o n ;  T o ska n a ,  Lucca,_ Bologn a,  M antua  és  P an n ával  h a t áros.  A'  bé
csi  congressus  által  elő bbi  b ir t o ka i ,  u  m .  R eggio ,  M iran d o la ,  C a r p i , 
l l ivo li ,  M assa ,  C a r r a r a  's  a '  Lun igiai  hajdani  császári  birodalmi  liübér -
földek  —  hozzá  visszacsato lt a tván ,  kiterjedése  öszest  n  9ö  n.  sz  mf.  tesz, 
370.000  lako ssa l,  10  vá r o s,  ü3  m ez ő város  és  400  faluban.  —  F ő   és  szé
kesvárosa  M o d e n a ,  szépen  ép ü lt ,  t iszta  vá ro s,  több  mivészeti  gyű j
tem én n yel  ;  jelesek  kiváltképen  a'  st r ada  inaestra  ( fő n t sza) ,  's  a'  kepei
r ő l  h ires  berezegi  kastély.  —  T erem  e'  t ar tom án y  fő kép  o la jt ,  bort  és 
se lym e t ;  in n ét  vannak  selyem gyárai  és  selyem kereskedése,  fő kép'  lleg-
gioban .  —  Az  uralkodó  h á z ,  az  austriai  ház  egyik  oldal- lineája  's  A  u -
s t r i a i - E s t e  nevet  visel.  Az  E st e ,  régi  h á z ,  Lom bardiából  e r e d t , 'a 
hajdan  Toscan ában  bir t .  —  Az  utolsó  h erczegn ek,  111.  H e r c ul  e s n  e k 
csak  egy  leán ya  m aradt  B e a t r i x ,  k i  aust r ia i  fő herczeg  F e r d i n á n d 
h oz  ( I I .  Jósef  és  I I .  Leopold  testvére)  m en t  férjhez.  —  A'  F ran cziak  el
foglalták  1796- ban  H ercu les  h erczeg  t a r t o m án yit ,  mellyek  h elyet t  a '  lu . 
nevillei  békekötésben  a 'Breisgau t  kapa  pó t léku l,  de  ő   ezt  is  vejének  en
ge d t e ,  ' s  megholt  1803- ban  Trevisoban .  Veje ,  F e r d in á n d ,  a '  pozsonyi 
békekö tés  által  Breisgau t  is  e lveszt e ,  's  megholt  1806.  Következet t 
u t án a  a 1  most  uralkodó  herczeg  IV.  F e r e n c z ,  ki  a '  bécsi  congressus 
á lt a l  ő sei  bir tokába  tökéletesen  beleju tván ,  az  E s t e  nevet  felvet te;  egy 
l e á n ya ' s  két  testvére  va n :  F e r d i n á n d  (a '  közelebb  volt  magyarorszá
gi  t ábori  f ő paran csn ok,  's  most  galliciai  korm án yzó)  és  M a x i m i l i á n . 
H a  e'  ház  k ih a l ,  e'  herczegség  au st r iá ra  száll. Sz. E. 

M ő n i  ( D iva t ) .  Az  em berin em zetség  ezen  tyran n ján ak,  melly  az 
ó  világban  szin te  ngy  u ra lkodo t t  m in t  a'  m a iban ,  sok  tudós  sok  kon tár 
aka r t a  m ár  h a t á ro za t á t  adn i.  A'  h ihet ő leg  lat in  szárm azatu  „ m ó d i ' 1 
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általán yosan  réve  a n n a k  fogat ját  je le n t i ,  m i  bizon yos  helyen  éppen 
jelen leg  akár  a '  viselet et ,  akár  a '  lakást  vagy  ö l t ö zkö d ést ,  aká r  a ' 
foglalatosságot ,  szóval,  az  egész  élésmódot  t ekin t ve ,  szokásban  és  divat 
ban  van .  Szorosabb  értelemben  véve,  a'  jelen leg  uralkodó  viseletet  (öl
tözködést)  jelen t i.  H ogy  m in d en ,  még  a'  legmiveletlenebb  népnek  is 
van  saját  módija  (minden ik  ér t e lem ben ) ,  kétséget  nem  szen ved ,  csak
hogy  a ' r u h á k  vá lt o zása ,  sz ű k í t ése  vagy  bövitése  ' sa ' t .  a '  mivelő dés  m a
gasabb  vagy  alacson yabb  fokátó l,  a '  n ép  szorgalm átó l  vagy  vagyonos -
ságátó l,  valamin t  a '  t a r t o m án y  geograph iai  fekvését ő l  '»  polit icai  ren -
dezkedését ő l  is  függ.  Minél  szegén yebb,  mi vélet len ebb,  n épet len ebb 
vagy  elszigeteltebb  valamelly  n é p ,  annál  r itkábban  változik  m ó d i ja ,  a ' 
szorgalomnak  ezen  szülem én ye,  ugyan  e '  tö r t én ik  o t t  i s ,  hol  a '  des-
potisnius  a' szabadabb  m ozoghatást  gátolja  (pT o.  több  ázsiai  t a r t o m á n y) , 
vagy  a'  nép  a'  régihez  m akacson  ragaszhodik  (p .  o.  C h in ában ) .  H ol  e l
lenben  szelí debb  uralkodásm ódok  lé t ezn ek,  hol  a '  közelebb  's  távolabb 
nemzetekkel  gyakor - közösiilés  a '  nézetnek  t ágasabb  mező t  n yi t ,  h o l 
végre  a '  honi  szorgalom  m ellet t  a '  nem zet i  jó lé t  virágzik:  t erm észetes 
ső t  szükséges,  hogy  az  egyesek  öltözködési -   ren delkezési -  'sa't.  m ó d ja , 
gyakori  változásnak  legyen  kitéve.  M iért  az  ugy  n evezet t  ph ilosophu -
sokiiak  egész  elfogultságokkal  kellene  b í r n u n k,  hogy  minden  feltétel 
nélkül,  a '  pillanat  változó  gye r m e ké r e ,  a '  n éh a  csakugyan  csiklan dós 
alakban  felt ű n ő   m ó d i r a ,  az  á t ko t  kim ondjuk.  H ogy  az  in dust r ián ak  él
t e t ő je ,  melly  nála  nélkül  a '  virágzás  azon  fo ká ra ,  m ellyen  n ém elly 
tartom ányokban  jelen leg  á l l ,  tán  soha  nem  ju t o t t  volna  —  eldön th etet 
len  igazság;  valamint  az  i s ,  hogy  azon  t ö rekvés,  minélfogva  kü lső n ket 
szépiten i  's  változás  á lt a l  vonzatossá  tenn i  igyekszün k,  csak  akkor  ér
demel  ká rh n zt a t á st ,  ha  az  egész  a '  bohóságig  ű ze t ik ,  m ellet t e  a ' szü k
ségesebb  elm ulasztat ik  's  a '  házi  jó lét  veszélyeztet ik.  Kddig  a'  divatok 
hazájának  mindig  F ran czia - o rszág  t a r t a t o t t ;  n oh a  az  ujabb  id ő kben  az 
Angolok  e'  tekin tetben  is  ki  akarn ak  fogni  szomszédjaikon .  A'  m ost 
közöttünk  elteijedet t  módit  t á rgyazó  fo lyó irások,  német  e r e d e t ű i k ;  e ' 
m ő dit  azonban  más  t a r t om án yok  is  bevevék.  — P est en  1828  olta  jelen 
m eg:  „ D e r Spiegel, fiir Kunst  , Eleganz und Mode"  Wieser  F eren cz -
t ú l ;  szin te  az  idén  R o th kreph  G ábor  által  ( P est en )  kiado t t  „ H o n m i l -
v é s z "b e n ,  's  a '  Kovacsócxy  és  C sem eczky  szerkeztet ése  a la t t  Kassán 
megjelen ő   „ S z e  m l  é l  ő u be n  is  en gedtetet t  hely  a '  d ivatn ak.  Bécsben 
„Zeitich. fiir Lit. Kunst, Tlieat. und  Murfe."  F ran kfu r t ban : „Journal 
dei dámét"';  L ipcsében : „Modezeutung- ';  1829  ólta  pedig  P a r i sba n : 
„Album des salons, ou llevue des iwiles et Galerié det moeurtli  'sa ' t . 

M Ó D I  A  s- n ak.  divatosnak  nevezzük  a '  mindennapi  életben  a z t ,  mi 
a '  m a i,  a '  jelen lévő   korn ak  vise le t éh ez,  Í zléséh ez,  ch arac t eréh ez  van 
szabva.  M agasabb,  mi vészi  's  aesthet icai  ér telem ben  pedig  az  a'  m ó -
d i a s ,  m i  az  ujabb,  azaz  keresztén y  korn ak  sajátságos  ch arac t eré t  t e 
szi,  ellen tétben  az  a n  t ik - ka i  (1.  AN T I K ) .  —cl. 

M O D O R ,  sz  kir .  város  P osony várm egyében ,  P oson y  városától  ke
letészak  felé  négy  m ért fö ldn yire,  a '  Kárpátok  a lján ,  m ellyek  még  it t 
jobbadán  csak  halmok.  Völgyi  fekvése  igen  kellemes.  412  házban  3859 
lakosa  szám lá lt a t ik,  kik  n agyobb  részin t  tó t  nyelven  beszéln ek,  's  posz
tó -   és  edénykészités  vagy  sz ő l ő m ivelés  által  táplálják  m agokat .  Van 
benne  egy  hanyat ló  lu th .  gym nasium  's  ném elly  kitetsz ő bb  épületek. 

M ii  D Ó S S Á  G  ,  gáncsoló  értelem ben  valamelly  mivnek  olly  tulajdon
ságit  bélyegzi  ,  mellyek  nem  a'  t á rgy  lényéb ő l  ,  hanem  csupán  a'  mi-
vész  személyességébő l  szárm aznak  ;  szorosb  értelemben  m esterkélést  t e -
szen  ,  gyakran  a'  styiussal  egy  értelem ben  vétet ik.  H an gászatban  mó-
dnsság  a la t t  azon  ékitések  é r t e t n ek,  m ellyek  vagy  m egh atározo t t  je lek 
által  a '  kóták  felet t ,  vagy  azok  közt  apróbb  kó t ákka l  je len tetn ek  ki, 
vagy  végre  kivitelek  a'  hangász  vagy  énekes  í zlésére  bizat ik.  I de  t a r 
tozik  a '  t r i l la ,  ugró  t r i i la ,  h a r a p ó ,  két szeres  ü t é s ,  sim u ló ,  el ő ke, 
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titóka  ,  r eszket t e t és  'gat .  G yakran  elosztják  a'  módosságo*  (ételbelire  és 
já t szásbelire  ;  ainahoz  számlálják  m in d azo n  kó t skö t é se ke t ,  mellyek  a' 
m elodiás  fő kóták  feltagolásából  '8  azoknak  m ellékkó tákkal  vegyí tésébő l 
t i n t á d n a k ;  ebez  t ar tozn ak  részin t  a '  m ár  é r in t e t i ,  m egh atározo t t  mó -
dosságok  ,  részin t  a'  melódiának  h atározat lan  formájú  változtatásai, 
mellyek ke l ,  kivált  az  adagioknál  valamelly  solohangzat  melódiáját  ékes-
getn i  s/ .okták;  azonban  ezek  h aszn ála t án ak  a'  darab  ch arac tere által  kell 
n iegh aiározta tn i.  —r— 

M i i D i i i . AT i o  (hanglejtés)  szoros  vagy  tágas  értelemben  vetethe
t ik.  K  b  b  e  n  ért jük  a la t t a  a'  m elódia  folyam - ttja  alat t  elő forduló  sok
féle  és  ügyes  hangbeli  vá lt o zt a t ást ,  vagyis  azon  m est erséget ,  hogy  az 
én eket  és  harm ón iát  a '  f ő h an gbói,  m ás  hangnemeken  keresztü l,  ügyes 
kitérések  segedelmével  vezessük,  's  ismét  az  első   fő bangba  vigyük  visz-
sza.  —  S z o r o s  értelem ben  m odulat io  olly  h a n g v e z e t é s t  jelen t , 
oiellyhen  egyik  hangmód  a'  m ásikkal  feloseréllet ik  ,  vagyis  olly  mene
t e l t ,  m ellyel  k i t é r é s n e k  neveznek,  t í z en  m odulat io  m estersége  ne
hezebb  a m a n n á l ,  és  harm on iabeli  nagyobb  já r t asságo t  kivan  ,  mivel  azon 
m esterségben  á l l ,  m ellyn él  fogva  hosszasabb  daraboknak  a '  hangok 
gyakrabbi  változása  ált a l  szükséges  sokféleséget  szerezhessünk  ,  's  az 
érzésekh ez  ill ő   h an gn em eket  válasszuk  ki.  E zért  r i t ka sá g,  h ogy  va
laki  gáncstalan iil  eleget  tehetn e  e'  modulat io  neme  törvényeinek.  —gy. 

M O G Y O R Ó D ,  falu  P estvárm egyében ,  Budapesthez  2  2[ 5  ,  Váczhoz 
jí edig  2 tjb  mföldnyire.  N evezetesili  ezen  h elységet  Salamon  királyn ak 
l, ászló  és  G éza  királyi  vezérek  ellen i  Ü tközete ,  melly  egyszersm in d  az 
ó  országlásán ak  végét  szakasztá .  54. 

M O H Á C S ,  mező város  Baran yavárm egyében  ,  a '  D un a  m e lle t t ,  Sik
lós  várától  n égy  mfnyire.  Lakosain ak  szám a  1108  házban  mintegy 8320 -
r a  m egy,  kik  kézmivekel  kész í t en ek,  csekély  kereskedést  ű z n e k ,  '» 
n agyobb  részin t  földmiveléssel  foglalatoskodnak.  —  Szomorún  emlékeze
t es  h ely  ez  ;  a'  nemzet  egykori  dicső ségének  s í r ja ;  m ellyet  a'  visszavo
n ás  puszt í tó  lelke  ké sz í t e t i ,  hogy  ezen  borzasztó  mivé  által  a '  viszál -
kodásra  olly  f- 't - t te  hajlandó  M a gya r t ,  önveszedelme  által  tan it sa  — 
egyet ér t en i.  F ájdalom  hogy  gyászos  o kt a t á sa ,  pusztán  hangzott  el  a ' 
késő bb  sv.ázadokb  m  !  —  N evezetesit i  e'  h elyet  egy  győ zedelem  is,  mellyet 
l ű t h r in gi  Káro ly  h erczeg  IC87  Aug.  12.  n yeri  az  ozmán  seregen .  A' 
mohácsi  gyászos  ü tközet r ő l  1.  11.  LAJOS  m a g y a r  k i r á l y .  54. 

M o H  i M M K i)  ( M a h o m ed ,  M uhaitun ed,  török  p r o p h e t a ) ,  ivadéka 
volt  az  arab  Koreish  törzsökn ek  és  a'  H aschem  nem zetségnek.  Születé
se  legh ihetóbbeu  Kr.  u.  569- ik  eszten d ő re  tétet ik  ;  M ekka  volt  születé
se  h e h e .  N agya t yja ,  Abdul  M otalleb,  gazdag  és  nemes  polgár  volt, 
13  fiúnak  atyja.  Közülök  egyik ,  Abdallah  ,  Amirát  vévé  n ő ü l ,  's  meg
halt  ,  mid ő n  fija  M oham m ed  me's  gyermek  volt.  M inthogy  csekély  jó
szágot  h agya  maga  u t á n ,  M .  elő ször  nugyatyjától  ,  's  ennek  halála  n tán 
legöregebb  n agybá t yjá t ó l,  Abu  Talebt ő l  neveltetek.  E z ,  kalm ár  lévén, 
ő t  ugyan  azon  állapot ra  sznná  ,  \ s  elvivé  magával  egy  kereskedési  ú t ra 
Syriába.  E z  alkalom m al  m eglátogata  egy  nestorianus  klast ro m o t ;  i t t 
olly  ben yom ásokat  é r z e ,  mellyek  késő bbi  kifejlő désére  nézve  talán  fon
tosak  voltak.  A'  mohamiiiedaiiiis  irók  igen  kiterjed ő k  azon  lelki  és  testi 
tulajdonságok  le í r á sában ,  mellyek  prophetájokat  iljusáií ától  fogva  kitün
tetek  ;  azonban  hazafitársain ak  közönséges  t u d a t lan sága ,  vele  is  közös 
volt .  N agybátyja  egy  Khadijah  nevű   gazdag  özvegyhez  aján lá  sáfárnak, 
kinek  m egelégedését  an n yira  m egn yer t e  ,  hogy  ez  kezét  neki  adta  's 
m egleh et ő s  állapotba  h e lyezt e t t e .  N ő je  15  évvel  id ő sebb  volt  mint  ő , 
m in dazáltal  ,  h áladatosságból  vagy  es/ .ességbő l,  szeren csés  és  h ű   h ázas
ságban  élt  vele,  's ennek  haláláig  m egtar tózt a t á  magát  azon  testi  kéjekt ő l, 
inellyeknek  késő bb  bókola.  M- 'g  kalm ár  volt  mid ő n  második  u ta t  t e t t 
Syr iába  ,  hol  ismét  n estorian us  szerzetesekkel  volt  ös/ .vejövetele.  Azon
ban  ugy  lá t szik,  hogy  ifjúságától  fogva  volt  hajlandósága  vallási  rajos-
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kot táshoz,  m ert  éven kén t ,  Kamadan  h ó n a p ba n ;  M ekkán ál  egy  bar lan g
ba  szokot t  menni  's  o t t  m agánosan  kt !»ni.  M ikor  jö t t  legyen  egy  n j 
vallás  gondolatja  e szébe ,  honnan  vet te  légyen  egy  bálván yim ádó  n ép 
közepet te  meggyő zóde'sét  az  isten  egységér ő l ,  's  m en n yire  kötö t te  lé 
gyen  öszve  a '  p roph eta i  charaoter  h irjzomjával  a '  szem élyes  n agyság 
után  való  törekvést ?  bizonytalan .  M .  i'elho/ .olt  kü ldetését  609.  és  éle
tének  40.  esztendejében  kezdé.  Legel ő szö r  n ő jét  Khadijah t  t ér it é  m eg, 
ezzel  közié  beszélgetését  G ábriel  an gya lla l ,  kit ő l  isten  apostolán ak  [hir
det tetet t .  N ő je  á lt a l  n yeré  meg  részére  n agybátyját  W a r a k a t ,  kir ő l 
azt  mondják,  hogy  keresztén y  volt  légyen ,   ;a  az  ó  és  uj  teatam en tom ban 
nagyon  já r t a s.  E r r e  M .  szolgája,  Zeid  ,  kö ve t kezek,  kit  szabadsággal 
ajandékoza  m e g,  's  ifjú  bátyja  í i a ,  a'  tüzes  Ali.  Igen  fontos  volt  Abu -
b e kr ,  egy  t isztelet re  méltó  cliaracterü  í érjftti  r észére  á l lá sa ,  ki  n a gy 
tekin tetben  álla  ,  's  M ekka  legelő bbkelő   polgárjai  közül  t izet  maga  u tán 
vont.  M indnyájan  okta t t a t án ak  M oliamniedt ő l  lslam  tan í t ásaiban  (m in t 
uz  uj  vallás  fülei'  n eveztetek)  .  m t llyek  ,  m in t  az  isteni  aka ra t  lassan 
ként!'  közlései  G ábriel  an gyal  rt ltal  ,  ad a t t ak  e l ő ,  's  a '  KORÁN BA  ( I .  e . ) 
Öszvegyüjtettefc.  H árom  év  folyt  le  csendes  h a ladás  közö t t .  A'  4- ik 
évben  M .  öszvehivá  rokon ait  a'  Hasebe- in  n em zetségb ő l  egy  vendégség
r e ,  nyilván  h irdeté  nékiek  p roph et a i  kü ld e t ésé i ,  ' s  ké r d e zé ,  ki  aka r 
ná  közülök  nála  a'  vezér  vagy  első   m in í ater  h ivata lá t  felvállaln i.  M in
den  e ln ém ult ,  migneni  az  ifjú  Ali  a'  lelkesedés  egész  tüzével  e r r e  kész
ségét ,  ' s  egyszersm ind  azon  szán dékát  je len t é ,  hogy  m in d en ki t ,  ki 
m esterének  ellen tállan i  bá t o rko d ik,  leveren d.  Abu  T a l e b ,  Ali  atyja, 
h í jában  in té  ő ket  kezdet t  vállalat joktól  elállan i.  Ő   m aga  nem  tér t  m eg, 
de  az  uj  tan í tásnak  nagy  el ő mozd í tója  volt  mégis  az  á l t a l ,  hogy  M- e« 
ellenségei  ellen  o lt a liuazá ,  's  n eki ,  veszélyes  körn yülm én yei  kö z t ,  m e
n edékhelyet  ada.  M .  a '  bálván yim ádás  kö ret ő i t ő l  többször  nyilvános 
er ő vel  m egt ám ad t a t o t t ,  's  lakását  m egvált ozt a tn i kén yszer í t t etet t - , de 
gyakran azon elégtételt is n yer t e , hogy legn agyobb ellen ségeit m egt ér i -
t é . N agy kár t szenvede proph etai h ivatalán ak 10 évében , Abu T aleb és 
a' h ő s Khadijab halála á lt a l. Ezeknek segedelm ét ő l megfosztatva , kén y
szer í t t etet t egy id ő re T ayef városba m enn i. Ezen id ő re esik M . h ires 
éjjeli u tazása az égbe , b o r a k nevű  á l la t o n , G ábriel ügyelése a la t t , 
mellyról a' Korán hom ályos ér in téseket foglal magában . A' 12 évben aa 
lslam M edina (Yath reb) lakosai közt is e l t e r jed t , kik közül többen h ű 
séget esküdtek a' p roph etán ak, és segedelm eket uján iák. M . most el -
tökélé m agában , ellenségeivel azembeszállan i. E z e k , még in kább el
keseredve , szövetséget kötén ek M . m egölése vége t t , ki a' fenyeget ő  
veszélyr ő l t u dós í t t a t va , egyedül Abtibekr k í sére t ében , elh agyá M ekká t , 
'» et t ő l nem messze egy barlan gba rejt eze. H áro m nap késet t it t feí  
nem fedeztetve, 's azu tán szeren csésen , noha nem minden veszély nél
kü l, M edinába érkezet t . Ezen t ö r t é n e t , m ellytó l a ' M ohaoimedauusok 
Id ő számlál.isokat kezd ik , H U G I R A ( I . e.) uév a la t t ism ere t es. M edin á
ban legtisztességesebben io gad t a t o t t ; követ ő ji közül sokan u tán a jö t t ek. 
Most felvéve a' fejedelmi és papi m éltó ságo t , Abubekr leán yával, 
Ayesshával ö szvekelt , 's m in thogy az iga zh i t ű e k szám a m in d in kább 
nevekedék , tan í tását fegyverrel ohajtá terjeszten i. A' p réda rem én yje , 
még inkább emelé követ ő ji buzgóságát . Az általok véghezvit t első  
n agy h a d i t e t t , egy gazdag karavan elfogása vo l t , m ellyel Abu So -
p h ia n , a ' Koreiscliiták feje vezetet t er ő s k í séret t el a ' Beder völgyében . 
Sok prédát nyertek 's számos foglyokat . E zt több szeren csés vállalatok 
követék. D e a' H egira 3. évében Abu Sophiau 3000 harczolóval t ám a -
<lá meg M oh am m edet , kinek 950 em bere vo l t , Ohud h egyén , n em 
messze M edin átó l. A1 rajoskodók teljesen m eggyő zet tek , 's a' megse
besí tet t propheta , alig szabadithatá í m g életét . Ezen bal eset t erm é
szetesen m egren dité tekin tetét annak , k in ek, min t m o n d a , az I sten t ő l 
neki adot t megbí zásnál fo gra , győ zn ie kellet t volna. D e az á lt a l, hogy 
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a'  M oilem im ok  btineit  adá  o ku l;  az  elestekn ek  érzéki  örömökkel  és 
é ldelet ekkel  bő velked ő   paradicsom ot  igé r e ,  s  egy  minden  feltétel 
nélkül  való  elő re  elren delést  t a n i t a :  sikerült  n eki  az  ingadozó  bizo
dalm at  ismét  h elyreáll í t an i.  Volt  is  reá  szüksége  a'  következő   esz
ten d ő ben  025 ,  mid ő n  Abu  Soph ian  10,000  emberrel  je len t  meg  M edi
na  el ő t t .  M .  csak  az  o lta lm azásig  e r e szked e t t ;  de  a'  mid ő n  hus/ .  napi 
ost rom  után  az  egym ásközt  m eghason lot t  ellenség  elvon u lt :  isteni  pa
ran cso la t  m ellet t ,  követ ő jit  a ' Koreidh a  zsidó  törzsök  ellen  vesseté,  melly 
ellenségeivel  közösen  m un kálódot t .  25  nap  múlva  kénytelen it t i  ttek,  a' 
zsidók  fóer ő sségeket  általadn i  ;  a'  győ z ő   véres  boszut  vett  ;  ö—700  féij -
fiut  leö let et t ,  's  az  asszonyokat  gyerm ekeket  fogságba  vitet te.  N éh án y 
évvel  késő bben  elfoglalá  K h aibar t  i s ,  fő helyét  a '  zsidó  hatalomuuk 
Arabiában  ,  mi  á lt a l  győ zelm e  ezen  szerencsét len  nép  felett  tökéletes  lön. 
E zu t án  Z e in abo t ,  szabadon  bocsátot t  szolgája  és  felfogadott  fija  Zeid 
n ő jét  feleségül  vévé;  tekin tetbe  sem  vévén  a'  rokonsági  fokot ,  inellyet 
az  Arabok  eddig  m egsérth et len n ek  t á r t án ak.  Ezen  gyen gesége  az  asz -
szon yi  n em re  nézve  esztendeivel  's  t ekin tetével  inellyet  n ye r e ,  neveke
dék.  U gyan  azon  id ő ben  terjede  el  t an itása  's  hatalm a  a 1  szomszéd  tö r -
zsökökn él.  A'  H egira 7.  évében ,  az  isten i  akara t  ő   általa  tö r t én t  uj  ki
n yila t kozt a t ásán ak  elfogadására  felszólitá  az  ő t  körülvevő   legjelesebb 
fejedelm eket ,  nevezetesen  C hosrn  Parviz  persa  k i r á lyt ,  lleraclius  kon
stan t in ápolyi  c sá szá r t ,  M okuwkas  E gyiptom  uralkodóját «  Aeth iopia  ki
r á lyá t  és  Arábia  különbfele  tar tom án yain ak  fejedelmeit.  Ezen  felszó
l í t á s  sikere  különböz ő   volt .  A'  távolabb  lévő k  és  h ata lm asak  uem ügyel
tek  r e á ,  a '  közelebb  lévő knek  és  gyengébbeknek  p e d ig,  kik  hallak  ne
veked ő   h a t a lm á t ,  félniek  kellé.  F ő kép  fontos  volt  reá  nézve  M ekká
n a k ,  a '  szen t  vá r o sn a k,  m ellyet  az  Arabok  különösen  t iszt e lén ek,  nem 
len n i  többé  szán iüzöt t je.  M egjelenek  t eh á t  1400  em berrel  ,  mint  monda, 
olly  szán dékkal  ,  hogy  a'  mekkai  templomot  békében  m eglátogassa.  A' 
Koreisch it ák  elleneszegezék  magokat  bemenetelének,  's  egyezségre  kény -
gzeriték  (a  futás  7.  évében ) .  Csak  h árom  nap  volt  sza lad  neki  's  kö -
vet ő jinek  Kaababan  buzgó lkodn i,  a 1  n egyediken  ismét  el  kellé  menn iek. 
M in dazálta l  ez  alkalom m al  sikerü lt  neki  ,  a?  Koreisch iták  közül  három 
n agy  t ekin t e t ű   sze m é lyt ,  's  a 1  M oslemimek  közül  a '  még  nagyobb  h irü 
K a le d e t ,  Am rut  és  O t h rn an t ,  m egtér í t en i.  A1  Koreisch iták  meggondo
lat lan  h itszegése,  kiván t  a lka lm at  ada  M oh am m edn ek,  10,000  jó l  felfegy
verkezet t  's  buzgóságtól  le lkesí t e t t  harczolót  M ekka  ellen  vezetn i.  A' 
megijedt  Koreisch it ák  csekély  ellenállás  u tán  életeket  és  szabadságokat 
csak  olly  feltétel  a la t t  n yerh et ek  m e g,  ha  az  I slamot  felveendik.  Kaaba 
bálván yképei  leron ta t t ak  ,  de  a'  fekete  kő   ,  a'  p röph eta  buzgó  megille -
t é se  által  ,  újra  t á rgyává  lön  a 1  legm élyebb  t iszteletnek.  Ezen  fontos 
eset  a '  H egira  8.  évében  t ö r t én t .  A'  következ ő   eszt en d ő t f c  a '  M ohamme-
danusok  követség  esztendejének  n evezik,  mivel  számos  arab  törzsökök 
adák  h í rü l  küldöt t jeik  á lt a l  hodolásokat  's  m egtéréseket .  M ost  eltökélé 
M .  30,000  e m b e r r e l ,  kik  közö t t  10,000  lo va s,  H erac liu s  császár  ellen
séges  terveit  m egel ő zn i;  de  Syriából  T abuktó l  visszatért  M ed in ába ,  's 
m egelégedet t  t an í t ásán ak  felvételére  csak  í rásban  szólí tan i  fel  a'  csá
szár t .  A'  H egira  10. - évében  M .  bucsujárást  t e t t  M e kká ba ;  ez  alka
lommal  90,000,  mások  szerin t  150,000  követ ő je  kiséré.  D e  ez,  életének 
egyszersm ind  legutolsó  fényes  t e t t e  volt.  N em  sokára meghalt ,  nejének 
Ayesshán ak  karjai  k ö z t ,  a '  H egira  11 ,  's  élt én ek  64.  évében.  Minden 
n ő ji  közül  csak  az  első   szü lt  neki  gyerm ekeke t ,  's  ezek  közül  csak  F a -
t im e  le á n ya ,  n ő je  Alin ak,  élé  tu l.  A'  m oham m edan us  iiók  kétség  kí 
vül  n agyí tva  m agasztalják  prophetájok  t est i  és  lelki  tulajdoiiságit ;  azon
ban  h ih e t ő ,  hogy  külseje  vonszó  felséggel  b ir t ,  's  nagy  természeti  ékes
szólást  párosita  elszán t  és  merészl ő   lélekkel,  llly  tehetségek  által  sike
r ű ié  neki  a '  hozzá  hasonlókon  felü lem elkedn i,  's  bizodalmat  és  hajlan
dóságot  n yern i.  H azája  fiai  közö t t  m in t  isten  által  kijelelt ,  nagy  pol -
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czon  áll.  T an í t ása  ren dszerén ek  első   a laptétele  vo l t :  csak  egy  az 
ist en ,  's  ennek  prophetája  M oham m ed.  K '  m ellet t  M osest  's  a ' K r i sz 
tust  ,  az  élő világ  isten t ő l  le lkesí t e t t  tan itójiiiak  t a r t á ,  és  a ' r é gi  zsidó
ság  és  kereszténység  szen t  tö r tén etein ek  és  kin yilatkoztatása í n ak  h it e
lességét  épen  nem  sér t é  m e g,  nn - llyeket  csak  m egh am isito t takn ak  állit a . 
Azon  parad icsom ,  m ellyet  h ű   követ ő jinek  h i r d e t e t t ,  érzéki  öröm m en n y 
volt ;  talán  maga  sem  gondola  m ásikat .  M orálja  az  ó  zsidó  's  keresz
ténybő l  t étetet t  öszve.  H ű   im ádása  Allah n ak,  m in t  egyedül  való  ist en 
n ek;  megszeghetet len  engedelmesség  a '  propheta  paran csai  i r á n t ;  szük
sége  az  im ádkozásn ak;  szegények  irán t i  jó t éko n yságn ak;  t isztaságn ak; 
t ilto t t  éldeletektól  való  m aga  m egtar tóztatásn ak  (fő kép  er ő s  i t a lo kt ó l) , 
vitézség  és  halálig  t ar tó  bátorság  az  isten  ügyéér t  ,  's  teljes  m egn yug
vás  az  elfordithatat lan  so rsban :  erkölcstan itásán ak  fő   fejezetjei.  E zen 
tan í t ást  a 1  Korán  foglalja  m agában ,  melly  mellé  csak  h am ar  egy  m ásodik 
gyű jt em én yt ,  S u n n a  (m ásodik  törvényje  azon  élet ren dszabásokn ak, 
mellyek  M .  példájára  alapulnak)  név  alat t  h elyeztet t ek.  Ez  u tóbbit 
mindazáltal  nem  minden  M oham m edanusok  fogadják  e l ;  a '  honnét  az  azt 
ülfogadók  S u n n i t á k n a k  n eveztetn ek.  (Yö. „Ueber die mohammedani-
tt:he Beligion"-   Klberfeld  1800).  M .  tan í t ása  és  h a t a lm a  h ir telen  e l t e r 
jedésének  egyik  fő   o k a ,  a '  fegyvereróben  állo t t .  M in d a zo k ,  kik  ö n kén yt 
hódolni  nem  a ka r á n a k ,  kin szer it t et t ek.  INoha  M .  m aga  kin yila tkozta t ás 
hogy  ó  csudákat  nem  t e sz :  t an í t ván yi  mégis  a '  legbalgatagabb  csuda -
m iveket  tn lajdon iták  n e k i ,  p .  o .  hogy  a '  hold  egy  része  kön töse  ujjába 
e se t t ,  's  ő   azt  ismét  visszah ají t o t ta ;  ' h o gy  ujjaiból  viz  csepegetjl;  hogy 
kövek,  fák  és  állatok  ő t  isten  igaz  proph ctaján ak  fen  szóval  elesm erék 
' sa t .  —•   M.  épen  nem  vala  erén yes  ;  m ert  csak  ot t  h irdet e  lureln iessé -
g e t ,  hol  neki  h ó d o lt a k;  ölést  és  puszt í t ást  e llen ben ,  hol  ellene fegyvert 
fogtak.  E '  m ellet t  a '  gyön yör ű ségek  rabja  volt.  P olit icai  vallási  ren d
szere ,  kivált  Ásiában  és  Afrikában  mégis  nagy  kiterjedést  n ye r t ;  's  m ély 
azon  t isztelet  i s .  m ellyet  az  igazh it ű   M oslemimek  a 1  p roph eta  és  m in d 
az  irán t  m u t a t n a k,  mi  ő t  legtávolabbról  is  érdekli.  Í gy  p.  o.  a'  sz ő 
nyeg  a'  mekkai  m ecsetben ,  riielly  minden  évben  m egu jit a t ik,  azon  t eve 
melly  a 1  Korán t  Kaabahnz  viszi,  ' sM ekka  kö rn yékén a ' szám t a lan  galam 
bok,  mellyeket  a '  vetésekr ő l  sem  szabad  e lr ezzen t en i ,  an n yival  kevésbé 
m egö ln i,  mivel  azon  galambtól  mondatnak  szá rm a zn i ,  m elly  a '  p roph e
ta  füléhez  kö ze li ié ,  a ' legszen tebb  t isztelet  t á rgyai.  D e  azon  regét ,  h ogy 
M .  sí rja  a '  levegő ben  függ,  csak  a'  vak  cnudakereső   pó rn ép  h iszi.  M . 
M edinában  fekszik  e lt em etve ,  hol  m e gh a l t ,  's  egy  a ' sz e n t  kápoln ába 
elzárt  hamvveder  ábrázolja  sí rját*,  melly  vas  ko r lá t t a l  vagyon  körülvéve, 
's  hozzája  senki  sem  mehet.  M .  t an í t ásán ak  is  az  lön  so r sa ,  mi  a'  ke
reszténységének  :  termékeny  anyja  volt  szám talan  felekezeteknek  ,  kik 
között  a'  Sunniták  és  Sh iiták  legjelesebbek  ,  's  a'  P ersák  és  T ö rö kö k 
közt  még  most  is  heves  vallásgyülölséget  t áp láln ak.  K.  Ölsn er  K.  E . 
„Mahomet"  (M aini  F ran kfar t  1810) , Hist. du Mahomctisme"-   etc .  M ills 
Ch - tól,  angolból  ford í tva  a'  m ásodik  kiadás  szer in t  M .  P - i ő l  ( l 'a r in 
1825).  —j j - . 

M O H A M M E D  ( I I . )  tö rök  c sá szá r ,  n agy  Bújuk  mellék  n évve l ,  szül. 
Adrinápolyban  1430,  atyját  I I ,  An uirato t  1451  vált a  fel.  M egnjitá  ugyan 
a 1  görög  császárral  elő djei  által  kötöt t  bé ké t ,  de  azon  terv  ébredé  ben
n e ,  hogy  a '  már  igen  elgyengült  görög  császárság  m eghód í tását  Kon
stan t in ápoly  bevétele  által  elvégezze.  M .  Apr.  6.  1453  megjelenek  Kon 
stan t in ápoly  e l ő t t ,  m ellyet  szárazró l  300,000- bő l  álló  se r egge l ,  a '  ten 
gerr ő l  pedig  300  gályával  's  200  kisebb  hajókkal  ostromoln i  kezde.  Az 
ostrom lot tak  er ő s  vaslánczokat  vontak  a '  kiköt ő   e le ibe ,  és  m agokat  vi
tézül  o lt a lm azták,  noha  az  ell  nséggel  csak  m in tegy  10,000  em bert  ál -
lithatának  szem be.  D e  midő n tM .  hajós  seregének  egy  részét  szárazon 
által  a '  kiköt ő be  r en d e l t e t é ,  hajóhidat  ké sz i t e t e ,  's  azt  ágyukkal  meg-
r a ka t á :  eln yom ato t t  ' a G ö r ö gö k  vitézsége  53  napi  o ltalm azás  u t á n ,  > a 
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a '  kelet i  birodalom nak  vt'ge  lön .  A'  város  máj.  29.  roh an ással  bevéte
t e t t ,  ' s  szabad  zsákm án yolás  alá  vet tetet t .  A'  c sá szá r ,  I )ragese»  Con
st an t in us,  mindjárt  elein te  fegyverei  kézzel  eleset t .  A'  féktelen  győ ze
delmesek  minden  iszon yuságokn ak  's  kicsapongásoknak  általen gedék  ma
gokat .  A' z sá km á n yo lá s  a la t t  egy  ifjú  be r ezegn é ,  I r en e  n évvel,  hoza
t o t t  M .  eleibe.  E z ,  nem  iig) elvén  a 1  szerencsét lennek  kön n yeire  és  ár tat 
lan ságára  ,  á lt a ladá  m agát  3  napig  karjai  közt  a'  legdurvább,  érzékiség 
kicsapon gásin ak.  N éh án y  jan it sch ar  1s  egy  vezér  szem reh án yásokat  tet 
tek  ezért .  M .  el ő hozatá  a '  fogolyt ,  megfogá  h a ján á l,  's  n iegölé  azok
n ak  szem ei  e l ő t t ,  illy  szavak  kö z t :  , , lgy  bánik  M ohammed  a '  szere
le m m e l . "  —  A'  város  szétdúlva  volt .  JÖe  m in thogy  ezt  birodalmának 
fő helyévé  szán á  ,  hogy  uj  lakosokat  vonjon  o d a ,  a'  G örögöknek  teljes 
vallásszabadságot  a d a ,  's  m egen ged é ,  hogy  u j  p a t r ia r ch á t  válasszan ak, 
kinek  m éltóságát  ő   m aga  még  inkább  felemelé.  Kon stan t in ápoly  ő   alat
t a  csak  h am ar  ism ét  virágzóvá  le t t .  H e lyre  á lln á  ismét  áz  er ő sségi 
ép ü le t eke t ,  's  n agyobb  bátorság  vége t t ,  a '  U ellespon tus  bem enetelénél 
a '  D a r d a n e l  l a k a  t  ép it t e t é .  H ód í t ásain ak  egy  ideig  gátot  vetet t  Al
bán ia  fejedelme  S k a n d e r b e g ,  t ar tom án yján ak  hegyes  fekvése  által 
segitetve.  M .  végre  békét  kö te  ve le ,  de  fccanderbeg  h alála  után  csak 
h am ar  m egh ódolt  Albán ia.  T o vábbi  el ő n yom ulását  M agyarországban 
H U N YAD I  J i s o s  (I .  e.)  t a r t ó zt a t á  fel,  ki  ő t  (1456)  kén yszer it é  felhagyni 
Belgrád  o st rom ával,  m ellj' rél  M .  25,000  em bert  vesztet t  el  's  maga  is 
t erh esen  m egsebesí t t e t e t t .  A'  n agy  H un yad i  fija  M á t yás  kirá ly  is  vissza -
t a r t ó z t a t á  a '  T ö rö kö ke t  M agya ro r szágt ó l ,  só t  Bosn iát  is  visszafoglalá 
t ő lök.  M .  ellenben  m egh ódoltatá  rövid  id ő   a la t t  Serviá t ,  G örögorszá
got  és  az  egész  P elopon n esust ,  t öbbn yire  minden  szigeteket  az  Arch i -
Vielagusban,  's  a '  C om n en ekn ek,  a 1  13  század  elején ,  Kisásia  part ján 
Trapessuntban  feláll í to t t  görög  császárságát .  A'  kereszt yén  h a t a lm a k, 
ezen  hódoltatások  elő lépései  m iat t  félni  kezd en ek,  '»  I I  P ius  pápa  ind í 
t á sá r a  1459  M an tuában  a  T örökök  ellen  keresztes  háború  r en d e lle t e t t , 
de  a '  m i  többn yire  minden  európai  statusok  rossz  a lko tm án ya  m iat t  el
m arad t .  M .  a '  velenczei  közt á rsaságtó l,  több  egyéb  birtokokon  kivU l, 
(1470)  N egropon to t  is  elfoglalá,  a '  G en uaiaktól  pedig  (1477)  Kaffát. 
1480  reáü t e  H h odus  sz ige t é r e ,  de  a 1  lovagoktól  n agy  veszteséggel  visz -
szaü zet e t t .  E r r e  Olaszország  ellen  forditá  fegyvereit ,  O t ran to t  bevevé, 
'a  h ihet ő   h ód í t ása it  tovább  folytat ta  volna  it t  i s ,  ha  a 1  h a lá l ,  vállala
ta in ak  véget  nem  vet .  M eghalt  1481  táborozásában  P ersia  ellen .  M . 
29  ér i  u ra lkodása  a l a t t ,  12  országot  's  200  városn ál  többet  hódoltato t l 
m eg.  Siljá ra  ezen  szavakat  paran csolá  vésetn i:  „ R h o d u st  be  akartam 
T en n i,  's  elfoglalni  I t a l i á t ";  h ihet ő leg  a z é r t ,  h ogy  ez  ált a l  utódjait  kö
telességekre  figyelm eztesse.  M .  beszélt  gö rö g,  arab  és  persa  n yelven , 
a '  la t in t  é r t é ;  rajzola  és  fest e ;  voltak  esm eretei  a '  földle í rásban  és 
m a t h em at icában ,  és  já r t a s  volt  a '  régiség  n agy  embereinek  történetében . 
E gy  szóval  a '  legnagyobb  h ő sökkel  leh etn e  öszvehason litan i,  ha  kegyet
len sége i ,  nevét  be  nem  fert ő ztet ték  volna.  M indazáltal  azon  t e t t e k ,  mel -
lyek  em bertclen ségér ő l  m on datn ak,  nem  mind  bitelesek. 

M O H » M M K D  ( I V) ,  szül.  1642,  m iután  atyja  I brah im  a 1  jan it scha -
rok  zen dülésében  m egfo jt a to t t ,  m in t  h ét  eszten d ő s  gyerm ek  em eltetet t 
a '  t h r o m u r a .  N a gya n yja ,  egy  uralkodn i  vágyó  asszo n y,  vezet te  a ' 
k o r m á n yt ,  de  egy  szeraillázadásban  m egöletet t .  A' h i r e s  Kuperli  (vagy 
Kuprili)  n agyvezér  t é t e t e t t  most  a '  korm án yzás  fejévé.  Ezen  nagy  mi-
n ist ern ek  's  szin tolly  n agy  fijának  és  felváltójának  köszön heté  a'  török
birodalom  azon  t e k in t e t e t ,  mellyhen  m agá t  a '  17  századn ak  csaknem 
végéig  fen tartá.  M .  m aga  csekély  u ra lkodó  vo lt ,  kinek  legnagyobb 
szen vedelm e  a 1  vadászat  vala.  Kuperli  minden  gondját  a 1  birodalom  bel
ső   csendességének  h elyreá ll í t ására  fo rd it á ,  mellynek  ő   számos  em bere
ke t  áldoza.  A'  hon n ét  a 1  m ár  1645  elkezd ő dö t t  háború  a '  Velenczeiek 
e llen ,  fő kép  C andia  sziget  véget t ,  csak  lassan  folytat tatot t .  D e  1667 
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hozzá -   fogott  Aclimet  K u p e r l i ,  a '  legnagyobb  török  h advezérek  e gyike , 
a 1  hadi  történetben  n evezetessé  le t t  ost rom lásához  CAN D unak  (1  e.)  melly 
2  évig  4  hónapig  t á r t a .  A'  feladás  Sept .  5.  1669.  a'  békefeltételekkei 
együt t  Velencze  és  a ' T ö r ö k  k ö z t ,  a lá í r a t o t t .  1660  E rdélyo rszág  véget* 
Leopold  C szászárral  ü te  ki  a '  háború .  A'  Törökök  m ár  n evezetes  el ő -
lépéseket  tet tek  M agyaro r szágban ,  niidön  Ang.  3.  1601  M on tecnculitól 
Sz.  G othárdn ál  teljesen  m egveret t ek.  A'  császár  m égis  elfogadá  T e 
m esváron ,  mindeneknek  bá m u lt t á r a ,  a '  Törökökt ő l  a ján lo t t 20  évi  's  r é 
szére  haszon  nélkül  való  fegyvernyugvást .  M ég  soha  se  közelitének  a' 
Törökök  N ém eto rszág  h atár ih oz  an n yira  mint  m ost .  Az  a n a r c h ia ,  m elly 
M ihály  kirá ly  a la t t  l.egyelországban  u r a lko d o t t ,  's  a '  Kosakok  n yug
talan ságai  háború t  okoztak  a '  Törökök  's  Len gyelo rszág  kö zö t t ,  m elly 
a ' béké t  becstelen  feltételek  a la t t  kén ytelen it t e t e t t  m egvásároln i.  D e  a ' 
nagy  lengyel  h advezér  Sobieski  J á n o s,  m egboszulá  n em zete  gyalázat ja* 
egy  elválasztó  győ zelem  által  Choczimnál  ( 1673) ,  's  1676  a 1  T ö rökök
t ő l  t isztességes  békét  vivott  ki.  Sobieski  eszközlé  legin kább  Bécsnek 
ostrom  alól  felszabadulását  is  ,  melly  (1683)  a'  m agyaro rszági  békéte -
lenekt ő l  okozot t  h áborúban ,  K ara  M ustaph a n agyvezér t ő l  200,000  em ber
r e l ,  az  értelm esek  tan ácsa  e l le n ,  6  hétn él  tovább  ost rom olta to t t .  A' 
Törökök  Sept .  2.  az  egyesü lt  kereszt én y  seregt ő l  m egt á m a d t a t t a k ,  'a 
rendkivttli  veszteséggel  m egveret tek.  A'  n agyvezér ,  t etem es  h ibá jáér t 
fejével  lakola.  M ár  most  a '  c sá szá r ,  O roszország,  Len gye lo r szág,  Ve-
len oae,  szövetséget  k ő ién ek  a '  T ö rökök  e l len ,  kik  csaknem  mindentU t 
vesztet tek  ,  's  a'  többek  közt  Ang  12.  1688,  M ohácsnál  lo th r in gi  K áro ly 
hvrczegt ő l  egészen  m egveret tek.  M in thogy  mind  ezen  bal  e le t eke t  IV 
M ohammed  zultári  puh aságán ak  és  tun yaságán ak  tu lajdon iták  a '  T ö r ö 
kö k ,  1687  le-   éi  fogságba  t é t e t e t t ,  hol  1691  halt  m eg.  — h— 

M o  in  M M Ki)  Áii  i  (M ehemmed Ali) , basa,  egyiptom i  a lkirá ly,  n em 
csak  nemzetének  egyik  legnagyobb  férjfia,  han em  a'  jelen id ő n ek  egyik 
leghireszteltebb  hóditó ja,  1769  M aced ó n iában ,  K ava lában szü le t e t t .  M e
rész  lélek  ,  fortély  és  vitézség  á l t a l ,  a '  porból  uralkodóvá  em elkedet t 
fel,  kit  szultán ja  ret tegve  halmoz  t a r t o m á n yo kka l ,  hogy  birásvágyá t 
kielégí tvén  ,  ön teteiét  's  m éltóságát  t ő le  bátorságosit sa  ;  kit  saját  orszá
gainak  lakosi  imádnak  és  r e t t egn ek;  kit  némelly  európai  tudós  egyesü
letek  okleveleikkel  t iszteltek  meg.  —  A'  korán  árvaságra  m arad t  gyer
meket  a '  kavalai  török  h elyt ar tó  közönségesen  n eve lt e t t e ,  azu tán  t isztsé
get  's  egy  gazdag  n ő t  szerzet t  n eki.  Olvasni  és  irn i  csak  min t  basa  t a 
nult  meg.  A'  F ran cziák  irán t i  vonszódást  és  a '  keresztén yi  t ü re lm ei 
L io n ,  egy  marseillei  keresked ő   o lto t ta  b e l e ,  ki  neki  egyszersm ind  jói -
tévő je  volt.  Ennek  (Lion n ak)  n em zetség*  ir án t  még  1820  is  kim u la t á 
az  alkirály háladatosságát .  Mahrnomed  Ali  első   t ábo ro zása ,  a '  F r an c ziák 
elleni  vo lt ,  1800.  A', kapudan  ba sa ,  tanuja  lévén  I lahm an iehn él  Lag-
range  tábornok  ellen  kim utato t t  vit ézségén ek,  bim basch iságáról  feljpbb 
való  t isztségre  em elt e ,  mellyben  az  albin iai  seregek  hajlan dóságát  egé
szen  m egnyeré.  í gy  sikerü lt  n é k i ,  m in ekután a  1802  a 1  F ran cziák  E -
gyiptomból  kiköltöztek  ,  a'  basákn ak  a'  M am elukokkal  sok  évig  viselt 
háborúiban ,  katonai  h irét  m egalap í t an i.  A'  h e lyt a r t ó ,  féltékeny  l e l t , 
's  hogy  a'  h í r re  vágyó  M .  Alit  eltávoztathassa  ,  kieszközlé  salonichi  ba
sává  neveztetését .  D e  ennek  m ár  akkor  olly  nagy  tekin tete  vo l t ,  hogy 
Kairó  lakosai  fegyvert  ragadtak  ére t t e  ,  's  hogy  az  ulemák  és  scheikek 
a'  konstan tinápoli  divannak  azt  terjesztek  e le ibe :  egyedül  M .  Ali  volna 
a z ,  ki  a '  helytartó  kurschid - basa  által  kirablo t t '»  e ln yom at t a to t t  E gyip
tomot  ,  képes  volna  ren dbe  's  csendre  hozn i.  E gyszersm in d  m egkí n álták 
É t  a '  h elyt ar tó i  h a t a lom m al;  de  az  okos  M oham m ed  e lh ár i t á  m agáró l  a ' 
külső   m élt ó ságo t ,  m í gnem  1806  Apr.  1.  a'  kapu  által  abban  m eger ő s í t 
tetett  's  három  lófarku  basává  t é t e t e t t .  Rövid  id ő   múlva  ren dbe  h ozta 
ő   az  elvadult  o rszágo t ;  seregeinél  szoros  fenyí téket  's  engedelm ességet 
eszközölt,  's  az  Alexan driát  (1807)  m egszállot t  An go lokat ,  számos  csa -
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t á k u t á n ,  Sep tem berben ,  E gyip tom ot  oda  hagyn i  kin sze r i t é ;  ezután  a ' 
M am elukkok  bey- eit  m egh ó d o lt a t ó ,  's  azo ka t ,  szám  szer in t  470 - t ,  egy 
t n n ep lés  alkalmával  hivteleniil  m eggyilkoltat^ .  A'  többi  mamelukkok 
m in d  lefejeztet t ek,  csupán  a '  F ran cziák  k í m élteiének  m eg.  E zen  id ő t ő l 
fogva  béke  uralkodot t  E gyip tom ban .  D itső séges  volt  az  ő   t áborozása  a' 
Wa h a b ik  ellen  18Í 6  I brah im  basa  vezérlése  a la t t  ,  mellyben  az  ellensé
ges  h it felekezet t ő l  M ekka  és  M edina  's  ezeken  kivül  a'  fő város  D erayeh 
is  e lfogla lt a t o t t ,  vezérje  pedig  fogva  Kón stan t in ápolba  kü ldetet t .  A' 
Kubiába  és  Sen aarba  1821  tö r tén t  fegyveres  bemenetel  azonban  lsm ael 
basán ak  az  a lkirá ly  legifjabb  fiának  m eggyilkoltatásával  régz ő dék.  1824 
fő vezérré  nevezte  ki  M ohamed  Alit  szultán ja  a'  fellázadt  G örögök  ellen ; 
de  ő   fiá t ,  I brah im o t ,  küldé  10,000  em ber re l ,  lsm ael  G ibra lt ár t  pedig 
egy  h a jóh adda l,  kinek  M oreát  meghóditn i  's  ra jta  szerecsen ygyarm atot 
kellendet t  a lap í t an i ,  ha  több  ten geri  ü tközetek  u t á n ,  M iaui is  és  Kanaris 
á lt a l  végkép  meg  nem  veret e t t  volna.  M .  Ali ,  azonközben  országa  bel
ső   tökéletesí t ésével  foglala toskodot t ,  's  nem  kí mélve  semmi  kö l t sége t , 
olly  h ir telen ül  em elte  a '  fö ldm ivelést ,  keresked ést ,  n iivészetet  és  tudo
m án yo sságo t ,  hogy  E gyiptom  mind  ezekben  már  már  virágozni  kezd. 
Ar ra  forditá  különösen  figyelmét,  hogy  szárazföldi  's t en geri  erejét  derék  láb
ra  áll í t sa.  M id ő n  e'  czélját  franczia  t isztek  segí tsége  által  elérve  ,  m agát 
elég  er ő snek  go n d o ln á ,  kikelt  (1832)  a '  st .  Jean  d '  Acrei  basa  e l le n , 
áll í t ó lag  —  egy  szem élyes  sérelm et  boszu lan dó ,  de  valóban  az  ásiai  T ö 
rökbirodalom ban  hód í t ásokat  t een d ő .  A'  h adaka t  megin t  Ibrahioi  vezér -
lé .  E lein t e  kétes  vala  a '  kim en et e l;  de  mid ő n  a '  n evezet t  er ő sség  el
eset t  ,  mid ő n  a'  szultán  birtokából  seregesen  tódult  a '  fegyveres  népség 
győ ztes  zászlóji  a lá :  m ár  ekkor  lá th a tó  vo lt ,  hogy  a '  szultán  nem  képes 
m agá t  ellene  o ltalm azn i.  E z  t e h á t ,  hogy  ingadozó  th ron ját  megmentse 
Oroszországot  szólitá  fel  fegyveres  közben járásra.  Ali  azonban  az  orosz 
seregeket  be  nem  várva ,  (1833  Apr.)  hódolt  a '  nagyúrnak  miután  ez 
ő t  Syr ia  és  D am aszk  h elytar tóságára .emelte  's  I brah im ot  Adana  ko rm á
n yzásában  m eger ő s í t et te.  54. 

M O K K A  V.  M ó ka ,  város  az  a rab  ten geröböl  m elle t t ,  Yemen  t a r t o 
m á n yá b a n ,  t ágas  kikö t ő ve l,  's  (5,000  lakossal.  Ez  Arabián ak  legjelesebb 
keresked ő   városai  egyike  ,  m ellyet  nem  csak  ba rbár ja i ,  egyiptomi  's  tö 
rökországi  ,  hanem  majd  minden  nem zetbeli  keresked ő k  lá togatn ak  meg. 
H ajdan  ezen  város  csak  falu  vo lt ,  de  a1  10  ik  században  Yemen  feje
delm e  a 1  kereskedést  Aden b ő l,  hol  ezt  a '„ P ortugálok  h ábo rga t t ák,  M ok
kába  t e t t e  á l t ,  's  ez  azolta  virágozn i  kezde.  Az  E urópaiak  leginkább 
indiai  p o r t ékáka t  és  vasat  visznek  o d a ,  's  rajtok  fő kép  kávé t ,  aloé't , 
ba lzsam o t ,  gumit  's  egyebet  cserélnek.  E '  kereskedést  fő kép  az  Ango
lok  viszik.  —  Az  igazgatást  a '  yem en i  fejedelem  r a gy  im án  egy  hely
t a r tó ja  (dola)  viseli  M okkában .  S í . E. 

M o u r  ( J a k a b ) ,  burgundi  f i ,  a '  t em plarius- ren d  utolsó  nagym es
t ere  ( I . Testpr.AMusoK.) 

M O I D V Í ,  n agy  t a r t o m á n y,  m elly  Oroszországgal,  P odo liával,  Er
dély  és  O láh országokkal,  's  a '  fekete  t en gerrel  h a t á ro s.  F eloszta t ik 
felső re  és  a lsó ra ,  —  más  tekin tetb ő l  pedig  a '  h e r c / . e g s é g i  (m elly  17 
zenuzy- ból  vagyis  helytar tóságból  á ll) ,  az  a u s t r i a i  (m áskép  Bukovi
n a )  ' s  a '  t ö r ö k  M o l d v á r a  é s  Bessarabiára .  A'  T örököké  közvetlen 
a '  Chntin  és  Bender  er ő sségek  körüli  kerü le t  és  egész  Bessarabia.  A' 
többi  egy  H o s z p o d á r  a la t t  á ll ,  —  kiterjedése  1500  nsz.  m.f.  800,000 
lakossal.  Jó lleh et  a 1  föld  egy  része  pusztán  h ever ,  term éken ysége  mi
a t t  mégis  kivitele  m egleh et ő s.  E ren kén t  40,000  h izlalt  ökö r ,  10,000 
l ó ,  300,000  ju h ,  továbbá  m é z ,  via sz ,  gabo n a ,  fa ,  fadgyu,  b ő rök,  pré -
m ek  ,  füstölt  h u s ,  sa jt ,  va j,  d o h á n y,  b o r ,  és  só  nagy  mennyiségben 
vitet ik  ki.  Aran yerei  is  van n ak,  de  nem  kerestetn ek.  F o r ize i  a1  S z i. 
re  t  h  ,  a '  P r A  th  ,  a 1  D n  i  e s z t e r  és  a '  nagy  D u n a ,  melly  «*  t a r t o 
m án yt  a '  fekete  t en gerrel  közösülésben  tart ja.  A'  lakosok  oláh  eredé -
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t ü ek,  olnhul  beszélnek  's  görög  vallásúak,  l a k i k  kő / .öttök  sok  T ö r ö k , 
O ro sz ,  Len gyel,  Rácz  és  Ö rm én y  is.  A'fe jedelem ,  ki  H o s s p o d á r  n e
vek  visel,  a '  porta  vasallusa ,  m elly  ő t  kén ye  szer in t  teszi  's  le t eh e t i ; 
jövedelm e  1  J/ 2  milliom  levan tei  p ia sz t e r ,  melly  jó  formán  a d ó r a ' a  aján 
dékokra  (mellyekkel  a '  hoszpodár  további  roege.rósitetéséért  kedveskedn i 
kénytelen )  felm egy,  ugy  hogy  a '  t a r t o m án y  szegény  m arad .  A'  P o r t a 
és Oroszok  közti  h áborúkban ,  rendesen  M oldva  a'  hadpiacz.  —  F ő vá ro sa 
J*ssv  (1.  e.)  —  G á l a ez  je les  keresked ő   város  a '  P ru t h n ak  a '  D u n ába 
szakadtán ál. Sx. E. 

M o r, 1 E  R K  (de  P ocquelin K>r.  Ján os) ,  h í r es  franczia  vigjátékkölt ő  , 
1622  Jan .  15.  szili.  P a r i sba n ,  hol  atyja  a '  kirá ly  házi  szolgalat jában  á l
lo t t ,  m ellyre  ő   is  szánva  volt.  Ő   azonban  lem on dot t  az  a tyai  foglatos -
ságokró l,  '1  Pocquelin  - igazi  nevét  M oliére  névvel  cserélvén  fel,  n éh án y 
ifjúval  összeszövetkezet t  's  sz í n játszó  t ársaságot  alapita .  M agáh oz  h ó 
d í tván  H éjait  szin játszón ét  i s ,  „ E t o u r d i ' H  adák  1662  elő ször  Lyon 
ban .  Ez  volt  M olieren ek  versekben  ir t  első   ví gjátéka,  mellyben  a'  meg
jelenések  igazi  összefüggés  h ijávai  van n ak.  Azonban  M .  min t  költ ő   's 
sz í n játszó,  egyirán t  tapsokat  n yer t .  H ason ló  tetszéssel  a d a t é ke ze n  da
rab  Beziéresben  i s ,  hol  herczeg  C on t i,  ki  M olierét  még  az  oskolákban 
esmeré  m e g,  épen  akkor  a '  langvedoci  ren deket  egybe  h ivá.  A'  kö lt ő t 
barát jaképen  fogadá,  's  nem  csak  az  általa  a d a t o t t  inneplések  vezér lé 
sét  bizt a  r e á ,  hanem  titoknoki  h ivatallal  is  m egk í n á lt a ;  m ellyet  M .  m a
gáról  szerényen  elh ár í t o t t ,  llgyan  Beziéresben  adaték „Le dépit amou-
reux'- ''  és „Les précieuses ridicules"  czimü  vi  „  átéka.  Mind  a'  ke t t ő  
bámulva  fogadtaték.  XI V  Lajos  an n yira  m egelégedet t  volt  M oliére  t á r 
saságán ak  el ő adásaival,  h ogy  azt  udvari  sz í n játszó  t ársasággá  t e t t e ,  ' s 
igazgatójának  1000  frank  dijt  ren delt .  A' „Cocu imaginaire"  1660  je
len t  meg  ;  kedvesen  a'  nevetn i  szeret ő kn él. „Don Garcie de Navarre"  el
len  több  szó  k ike l t ;  de  annál  n agyobb  tet szést  n yer t  az „Keole de* ma
rit",  különösen  pedig  a*  14  n ap  a la t t  készü lt ,  m egt a n u l t ,  's  Vauxban  , 
F ouquetn él,  a'  király  jelen létében  el ő adot t „Le fácheux.ií  „F.cale des 
femme*"  czimü  darabja  ellen ,  m elly  1662  a d a t é k ,  sok  b í ráló  k ike l t ; 
M oliére  az  által  némitá  el  ő ke t ,  hogy  m aga  ir t  ró la  egy  velő s  e r i t ic á t . 
Az  udvarnak  különösen  t e t sze t t ,  a '  kirá ly  által  ada to t t  egyik  in n epre 
készült  ezen  czimü  d a rabja : „L,a princesse d' Elide",  melly  azonban  a' 
par isiaktó l,  kik  azt  kevésbé  fényesen  lá t á k ,  h idegen  fogadtatot t ,  llly 
sorsa  volt  egy  m á sik , „L,e mariage forcéu -   czim ü  t réfás  h a llé t jén ek; 
ső t  még  n éhán y  h irtelen  irt  más  darabjainak  is.  1665  jelen t  meg  „ L e 
tnalade malgrc luiií   igen  t réfás  ví gjátéka.  , , Le Sicilien ou V amour pein-
Ire1'  kicsiny  darab  u gya n ,  de  a '  benne  uralkodó  kellem  és  nyájas  ud
variság  á lt a l ,  vonzó.  Legm agasb  fokra  em elkedet t  a '  közönség  csudál -
kozása,  midő n  a' „Tartufe"  világra  jö t j.  H í jában  keltek  ki  ellene  az 
irigy  czim borák,  az  agya t lan ok,  a '  szen tesked ő k  és  kép m u t a t ó k;  a 1 d a 
rab  eliátszaték  's  m egí apsoltaték.  Rövid  id ő   múlva  azonban  t ilalm as 
lön.  E rre  nyolezad  napon  egy  igen  szabad  ví gjáték  adato t t  az  udvarn ál 
„ScaramoucJieV  czim  a la t t ;  mellybő l  a 1  kirá ly  mid ő n  e lm e n t ,  í gy  szóla 
a '  nagy  Condéhez  :  „ Szere t n ém  t u d n i,  m iér t  ütköznek  meg  az  em berek 
olly  igen  M oliére  darabján  ,  holot t  Scaran iouche  ellen  semmit  sem  mon
d an ak? 1 1  , ,Az  olasz  sz í n já t szók"  felele  a '  herczeg  „ c sa k  az  isten t  bán 
to t t ák  m eg;  de  a '  F ran cziák  a ' szen t e sked ó ke t . "  1668  ad á  M oliére „Am-
philryan"t;  P iautasnak  szabad  u t án zásá t . „I? Avaré'- '-   ( A' F ö své n y)  czi
m ü  darabjában ,  a '  fő szerep  majdnem  t ú lságos;  de  a '  sokaságra  csak 
er ő s  vonatok  hatn ak  élénken.  T ö bb  —  inkább  csak  n evet tet ő   m in t  ok
tató  darabjai  fe le t t ,  emlí tést  érdemelnek  még „l'emtnes savanlesí '  szor
galommal  ir t  elmés  gú n y,  melly  az  ál  széplelküséget  és  pedan t  t udo
m án yosságo t ,  akkor  a '  de  U ambouillet  hotelben  u ra lko d o t t a t ,  csipdezi. 
llly  szellemben  van  irva „Maiadé imaginaireí í lv  i s ,  m ellyben  az  akkori 
orvosok  ön h ireszteléseit  s  oskolaisúgát  ostorozza.  E zzel  a'  darabbal  1 



15 2  M O LI N O S  M Ö L L 8N D O R F 

végété  M .  Írót -   és  életpályáját .  Beteges  volt  mid ő n  eljá t szaték}  neje  é« 
Báron  ké r t é k ,  ne  lépjen  fel  b e n n e ;  de  ő   nem  engedelm eskedék.  Az  ön -
m egerö lt e t és,  mellyel  já t szo t t ,  szaggatásokat  okozot t  n e k i ;  ezt  véröiu -
lés  vá lto t t a  fel;  u tán a  n éhán y,  órával  megsz ű n t  é le t e ,  1673  F ebr .  17, 
Az  academ ia  az  á lt a l  t iszteié  meg  ön  m agát  és  M olieret ,  hogy  mely-
szobrá t  1778  felállit tatá  Saurin  következő   versével: „Hien ne manque a 
sa gloire, il mánquait a la nútre.  —  A'  párisi  érsek  meg  akará  t ő le 
t agadn i  a '  t em et ést ;  de  a '  kirá ly  közbevet ő   m a gá t ,  's  igy  csendesen  el-
t a ka r i t t a t ék .  A'  h á z ,  mellyben  szü le t e t t ,  1799- ben  meiyképével  's  illy 
feliráisal  d iszesit t e t ék: ,,Jeun-  Baptisle Vocquelin de Moliére est né dánt 
celle maison.ii  —  M olieie  nem  egészen  volt  szerencsés  házi  viszonyai
ban .  O,  ki  a'  bzinen  az  emberi  gyen geségeket  kikac zagt a ,  nem  tudef 
m a gá t  megóvni  ön  gyengeségét ő l.  Szenvedélyes  in du la t ja ,  Bejár t  szí n -
já lszón é  leán yával  kapcsolá  ót  ö ssze ;  ez  által  m agára  voná  azon  gún yt , 
m ellyet  m egc sa la t o t t ,  elám í to t t  fér jekre ,  o lly  gyako r t a  szórt .  —  M int 
szin j4t szó ,  felt ilmulhatlan  volt  a1  t réfás  vig  szerepekben .  —  M un kái  avs 
akkori  id ő k  szo kása i t ,  divat jait  és  í zlését  t ü kr ö z ik ,  's  felet te  h iv  ra j
zolatai  az  emberi  életn ek.  —  B r e t ,  1773,  6  kötetben  adá  ki  a z o k a t , 
»onzó  m agyaráza tokkal.  N ém et re  fo rd í t va ,  élet irásával  együt t  Z sehok -
ke - t ö l  je len tek  meg  Z ürichben  1805  és  ISOli.  —  M i  M agyarok,  n yel
vü n kö n , „A1 Fösvény'''  (Ł, ' Avare~)  czimü  remekdarabját  Döbrentey  ál
tal  ,  (Kassa  1822.)  a' „N ő k Iskolája'- '  czim üt  pedig  Árvay  G ergely  forditá -
sá h a n a b |i i u k ;  m elly  u tóbbit  a '  m agyar  tudós  t á rsaság  ad á  ki  1S33  P es
t en .  —n o — 

M O L I N Ó I  1 .  Q U I É T I S M U S . 

M O M  ( 'ágy)  névvel  jeleljük  m eg  a '  m uzsikában  vagy  azon  han g-
m ó d o ka t ,  mellyek  fő   h an gjuktó l  a'  kis  ter t ián .  keresztü l  felfelé  emel
kednek  ,  's  moll  ( lágy)  h an gm ódokn ak  n evezt e t n ek,  —  vagy  a'  kis  t er -
t iás  h árm as  h a n gza t o ka t ,  m ellyeket  lágy  hárm as  h an gza tokn ak,  n éh a 
lágy  accordokn ak  nevezünk,  ( L .  H AN O ,  H I JSG M Ó D )  —gy. 

M o r, r, A ,  M n r. r. A H ,  papbirói  t iszt ség  a'  Törökökn él.  A' m ollának 
kell  igazgatn i  a '  városokban  és  egész  kerü letekben  a'  polgári  és  bün tet ő  
t ö rvén yh atóságo t ,  ' i ' a '  kádi  vagyis  albiró  feletti  hatalommal  bir .  A'm o l -
lákn ál  még  n agyobb  b í rói  m éltóságban  álln ak  a '  kad ileskierek,  az  or
szág  fő   törvény t iszt je i,  kikn ek  a'  divanban  is  ülések  van.  54. 

M ö t , r , K N 0 O R P  (R ich árd  Joach im  H en r ik) ,  porosz  t áborn agy, szül. 
Lilndenbergben  1724.  —  1739- ig  a*  bran den burgi  lovag- academiában  ta
n u l t ,  's  1740  I I . F r id r ikto l  apródn ak  felvétetet t ;  követé  ő   a '  királyt  az 
első   sziléziai  h ábo rú ban ,  's  jelen  volt  a''  M olwitz  és  Chotuslitz  m ellet t i 
Ü tközetekben .  1743  zászló tar tó  let t  a'  t est ő r i  első   osztályban  ;  1744  pe
dig  a'  kirá lyn ak  szárn ysegéde.  „ Az  ifjú  M öllen dorf"  —  igy  ir  a '  ki
r á ly  ko ra  tö r t én etei  második  kötetében  - —  , , igen  bajos  környiilm ények 
közt  azon  paran cso t  ve t t e ,  hogy  300  gyaloggal  egy  n agy  eleségszálit -
*á n yt  kisér jen ,  m ellyet  F ran klin i ,  ki  m in den  aust r ia i  t isztek  közöt t 
legjobban  esm érte  a 1  C sehországból  S/ .ileziába  vezet ő   u t a k a t ,  4000  pan
d ú r r a l  C haizlar  és  T rau t en an  közt  m egtám adot t .  M öllendorf  kit á r t a  aa 
ellen ség  minden  t á m a d á si t ,  *s  elfoglalt  egy  t e m e t ő t ,  melly  a '  szoros 
H tra  n ézet t .  Innen  szeren csésen  o lt a lm azta  a '  szá ii t ván yt . "  —  M öllen 
dorf  jelen  volt  a '  második  sziléziai  h ábo rú ban ,  P rága  ost rom án ál  's  a ' 
H oh en fr iedberg  és  C arr  m ellet t i  c sa t ákban ,  m elly  utolsóban  nehéz  seT 

bet  kapot t .  1746  kapit án n yá  le t t ,  's  egy  századot  kapot t  a '  test ő r  ez
r ed ben .  1757  ismét  jelen  volt P rága  o st ro m án á l,  's  a '  roszbach i  és  leu-
t h en i  csatákban .  Az  utolsóban  azon  bátor  t e t t e  á l t a l ,  mellyel  Leuthen 
falu t  m egt á m a d t a ,  n agy  befolyása  volt  e '  n ap  t ö r t é n e t é r e ,  's  ezért  a ' 
p o u r  le  »»iérite  ren det  n yeré .  Jplen  volt  Breslau  o st ro m án á l,  1758  ő r 
n a gy  's  a '  3- ik  t est ő r  osztály  paran cin oka  le t t ,  és  a '  hochitirchi  roh a
n ásn á l  is  jelen  volt .  1760  a '  t est ő r  ezred  paran csn oka  l e t t ,  ' s  a zza l 
h arczo lt  a '  l í egn iczi  ü tközetben  .  melly  u t án  a '  kir á ly  alezredessé  t é r é . 
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A' t o r ga o t  ütközetben  ő   r o l t  a z ,  ki  a '  m an eouvret  javaslá ,  m elly  o lly 
szerencsésen  Ü tött  k i ,  ' s  e '  n agy  n ap  t ö r t én e t é t  elh atározá.  D e  m aga 
szem élyére  n ézre  olly  szeren csét len  vo l t ,  h ogy  elfogato t t ;  1761  ism ét 
kicserélt et et t ,  's  azu tán  ezredessé  let t .  1762,  kevéssel  Schweidn itz  os
t rom a  u t á n ,  plfoglalá  o szt á lyára i  a '  burkersdorA  fontos  sánczos  á l lá st , 
*s  reá  generalmajor  le t t ,  1774  pedig  altáborn ok.  A'  bajor  örökösödési 
háborúban  egy  külön  h adosztá lyt  vezérlet t  H en r ik  kir .  h erczeg  a l a t t , 
mellyel  1779  tél  közepén  szeren csés  fordulatot  t e t t  Bautzen  m e l l e t t , 
's  jutalmul  a'  fekete  sas  ren dczim ert  n yeré.  1783  berlin i  paran csn ok 
le t t ,  és  sokat  m un kálkodot t  a '  közem berrel  való  szelidebb  bán ásm ód 
beh ozat ásáu ,  melly  mind  addig  a '  porosz  katon aságn ál  tekin tetbe  n em 
vetetet t .  N agy  F r id iik  utolsó  eszten deiben ,  sokszor  forgot t  ennek  sze
mélye  kö rü l,  's  többször  volt  neki  egyedüli  m ulat t a tó  t á r sa  1787  gya
logság  fő vezérévé  n eveztetet t .  Ő   ellene  volt  a'  franczia  h ábo rú n ak,  '» 
énért  némiieg  kieset t  az  udvar  kegyelm éb ő l.  M ind  e '  m ellet t  i s ,  m i -
dón  a'  braunschweigi  h erczeg  1794  a 1  porosz  á rm ád a  fő vezérséget  a ' 
llajnánál  l e t e t t e ,  h elyébe  a '  m ár  ekkor  t ábo rn aggyá  le t t  M öllendorf 
kü ldet e t t ,  ki  jó llehet  n agy  gyó zed e lm eke t ' n em  vit t  végh ez ,  mégis  a ' 
számra  er ő sebb  F ran cziák  ellen  ügyesen  fél  tudá  a '  su lyegyen t  t a r t a n i . 
Az  ISOÖ- iki  szerencsét len  h á bo r ú ba n ,  jó lleh e t  tu lajdon  n ézete  e llen ére 
80  esztend ő s  korában  ő   is  jelen  vo l t ,  's  a '  jenai  ü tközet  u t án  betegen 
érkezvén  E r fu r t ba ,  a '  F ran cziákt ó l  elfogatot t .  D e  az  ellenség  azon  t isz
telet tel  bán t  ve le ,  m ellyel  éltes  kora  's  érdem ei  é rd em le t t ek,  ' s  Ber
linbe  visszabocsát tato t t .  —  M egholt  H avelbergben  1816.  í "«, É. 

M o r. N Á a  (Albert )  Szenczen  szül.  1574  Sept .  1  n ap ján .  T a n u lá sá t 
G ó'nczön,  G yő rö t t  's  D ebreczen ben  d icséret tel  folytatá  és  végzé.  A*. 
után  a '  külföld  tudom án yos  in tézeteit  lá togatá  m eg;  nevezetesen  a ' wi t -
t en berga it ,  heidelbergait  és  Argen t í n ában  a '  VilheJmiták  co llegiu m ál; 
hol  majdnem  h árom  évig  t a r t ózkodo t t  's  1595  borostyán  koszorú t  is 
n yer t .  Beutazván  N ém etországn ak  majdnem  minden  t a r t o m á n ya i t ,  t o 
vábbá  Olasz  és  Angolhon t ,  visszatér t  h azá jába ,  's  első ben  P a t a kr a  t an í 
tónak  h ivaték  meg.  Késő bben  Beth len  G ábo r  fejedelem  által  a '  gyula
fejérvári  oskolák  igazgatói  h iva t a láva l,  a '  Ba t t h á n yi  grófok  által  pedig 
a'  n ém etujráriakéval  kin áltaték  m eg;  de  ő   mind  a' -   ke t t ő t  e lm e ll ő z t e , 
's  az  openheimi  tanodák  korm án yát  vállalá  m agára .  E n gedet t  u gyan 
késő bben  Beth len  G ábor  k í vánságának  ,  '»  a'  neki  aján lot t  igazgatói  h i
vatalba  lépen d ő ,  ú t ra  is  indult  m ár  családjával  E rdély  fe lé ;  de  mig M a
gyarországban  vendégszeret ő   esm er ő sein él  id ő zö t t :  m egh alt  a '  fejede
lem ,  s  M olnár  megfosztva  lá t á  m agát  nem  csak  gyá m o lá t ó l ,  hanem  a 1 

neki  szánt  h ivataltól  is.  M egtelepedet t  m in dazon által  E r d é lybe n ,  Ko -
lo sváro t t ,  hol  min tegy  1635  kö rü l  m últ  ki.  —  N evezetesebb  m un kái  e' 
következük:  1) „Lexicon Latina-  Graeco- Hungaricum et Hungarico- La-
tinum'',  melly  elő ször  csak  lat in  és  m agyar  szavakat  foglalt  m agában  's 
1604  jö t t  ki  F ran kfu r tban  ,  két  év  múlva  pedig  a'  görögökkel  b ő ví tve 
ngyan  o t t ;  u toljára  N orim bergában  (17C8)  Beér  Kristó f  gon doskodása 
a la t t ,  ki  abba  most  a '  n ém et  nevezeteket  is  bele  helyzé.  2) „Magyar 
Gramviatica í í   (H annoviában  1610)  az  ifju  hassiai  M óricz  lan durófn ak 
aján lva;  ki  nyelvünket  m egtan uln i  vágyván ,  m aga  szólitá  fel  M oln ár t 
ezen  munka  kész í t ésére ,  m ellyel  az  saját  költségén  ki  is  n yom ato t t .  3) 
Több  vallásos  t á rgyú  m agyar  í r a t o k ,  részin t  eredet iek  ,  részin t  idegen 
nyelvbő l  ford í tottak.  54. 

M o  r.  o  ,  kikö t ő be ,  m é gp e d ig  bele  a1  vizbe,  n a gy  n égyszegű   kö
vekbő l  ép it et t  t ö l t é s,  mellybe  a '  hajók  sám ára  I ánczal  e lzárh a tó  bejárás 
vagyon.  I lly  molo  nem  csak  az  iszapot  \ s  fövényt  távoztat ja  el  a'  kikö
t ő t ő l ,  hanem  a ' h a jó k a t ,  hullámok  és  ellenséges  m egtám adások  ellen  is 
biztosí tja.  —/ /  

M o r . o c H  M oses  (3.  k . ,  18.  r .  2 1 .  v.)  —  em iitet te  bálványképe  több 
keleti  n épekn ek,  melly  a la t t  ő k  a '  n apo t  im ád ták '»  neki  ember -   á ldo -

\  
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Katókat  nyujtának.  Ez  egy  ökör  fejű   em bernek  Krcz  szobra  volt.  M i 
u t án  er ő s  tüz  á l t a l ,  melly  egy  alan t lévő   nyilasban  vo lt ,  izzóvá  t é t e t e t t , 
az  á ldoza t ra  ren delt  gyerm ekeket  a 1  bálvány  karjaiba  adák  ,  's  ezeknek 
• ivilásait ,  a '  papok  lá rm ás  han gszerekkel  siket iték - el.  —A— 

M o f i O S S I I S 1. 11 H Y T H M U S . 

M o r , U CKÁK 1 . F Ü S Z E R S Z t G E T K K . . 
M O L Y N  P É T E R  1 .  T E M P K S T - 4 . 

M o a  E N T U M ,  képz ő   mivészségben  a'  cselekvésnek  vagy  történ etn ek 
azon  p illan a t ja ,  m ellyet  a ' c su p á n  egy  id ő ben  t ö r t én t  dolgokat  ábrázo l
h a t ó  m ivészségekn ek,  miveikben  különösen  ki  kell  emeln iek.  Az  iI ly  pil
lan a t ra  nézve  megkí ván tat ik  hogy  a'  cselekvésnek  legfon tosabb,  's  szem
lé le t r e  legalkalmasabb  percze  legyen ;  legfon tosabb,  ha  a 'cselekvés  szelle
m ét  leginkább  ábrázolja  ;  legalkalm asabb  ,  ha  benne  a1  cselekvés  egéxzen 
lá th a tóvá  lesz.  A'  kép í rás  egy  világ  és  szí nek  ált a l  kit ű n ő   ,  a 1  p last ica 
pedig  inkább  form a '»  a lakza t ra  nézve  n eveze t es,  m om en tum ot  kivan . 
I gen  ügyet lenül  választan ak  h á t  a '  költem én yekhez  képabrázo latokat ké
sz í t ő   rajzolók  és  r ézm et sz ő k ,  ha  az  el ő adot t  esethez  vagy  cselekvéshez 
n em  lényeges  h elyzet e t  vesznek  fel;  de  még  inkább  h ibáznak,  ha  o llyan t 
választan ak  ,  m elly  a'  cselekvő nek  m eghatározot t  állapot ját  lá t h a t ó lag 
ki  nem  fejezi  's  annak  okára  nem  m utat .  í gy  helyesen  mondja  Bö t t iger 
a '  „ M i n e r v a 4 1  zsebkön yvben ,  hogy  Teli  Vilmost  nem  a '  czélzás  p illa -
n a t jában ,  m ellyb ő l  cselekvése  fel  nem  d e r ü l ,  hanem  abban  kellet t  volna 
á br á zo ln i ,  mid ő n  í gy  k iá l t :  , , F é l r e ,  n y i s s a t o k  u t a t !  —v — 

M O H O S ,  a '  G örögökn él  és  Rom aiaknál  a '  rágalom  és  gúny  isten e, 
az-   éj  fija  volt.  Késő bbiek  az  álrnat  tar t ják  atyjának.  K í mélet len  esz
mével  gúnyolja  még  az  isten eket  is.  Lucian tis  kivivá  az  ő   becsületét .  N é -
m ellyek  sován y  ifjúnak  ábrázo lák  ót  gu n y- a rccza l,  bolon dsipkáral  vagy 
bolon dpálczával. X. 

M O N A C O ,  kis  olasz  h erczegség,  a '  N izza  grófságtól  kö rü lvéve,  a ' 
t en gerpar ton .  Kiterjedése  2  '/ Ü  nsz.  mf.  6,000  lako ssa l,  kik  mindöazve 
is  3  községben  laknak  ,  —  ezek  :  M onaco  ,  M euton  és  Roque  B r u n e ,  's 
közülök  M o n a c o ,  m eger ő s í t e t t  vá ro s,  1200  lakossal  's  kiköt ő vel^  — -
M euton  pedig  a ' t en gerh ez  közel  fekvő   város 3000  lakossal.  —  K'  t a r t om án y 
b ő velkedik  jeles  déli  gyüm ölcssel,  's  fő kép  fa.olajjal.  H ajdan  a '  G   r i 
m á i d  i a k  b í r t ák.  1741  olta  franczia  oltalom  a la t t  á l lo t t ,  —  1792N izzá
val  együ t t  F ran cziao rszágh oz  c sa t o l t a t o t t ,  de  1811  sardin iai  felső bbség 
alá  kerü lt .  —  M ostan i  n ralkodója  a '  valen tinoisi  h e r c zeg,  e'  herczegsé -
gé t  P ar isbó l  igazgat ja;  évi  jövedelm e  80,000  frank. Sz. F.. 

M o vAS o k n a k  nevezé  L E I BN I T Z  (1  e )  azon  egyszer ű   substan t iákat , 
m ellyekb ő l  szárm azn ak  az  öszvet e t t ek,  m ellyekre  bennünket  a '  t apaszta
lás  u t a si t ;  ezen  egyszer ű   substan t iákró l  szóló  tudom án yt  pedig  M  o n a -
d o l o g i á n a k ,  melly  a '  leibnitzi  m etaph isicán ak  közép  pontja.  A'  mo -
nasok  lé t é t  ő   következ ő képen  m uta tá  m e g:  A"  testek 1  végtelenségig  osz
t á sá t  nem  lehet  gondolni  ,  m ert  igy  a'  véges  testn ek  is  végtelen  sok  ré
szekbő l  kellene  á llan ia ,  a '  m i  nem  gon dolható .  Szükség  h á t  u toljára 
olly  részekn él  m egállapodn i,  mellyek  többé  el  nem  o szt a t h a t n ak;  ezek 
a '  monasok.  M inthogy  m ár  a '  m on as  megfogatja  a '  t est  megfogatját  ta
ga d t a ,  t eh á t  az  ő   monasai  nem  is  b í rh a t t ak  a '  t estek  tulajdonságaival. 
A'  részek  h iányából  azt  következteté  ő ,  hogy  a '  monasok  h o sz ,  széles
ség  's  mélység  nélkül  va ló k ,  fe lo ldó / h a t a t lan ok,  nem  öszvetet t  dolgok
ból  szárm azn ak  ,  és  a'  részek  elválása  á lt a l  el  nem  en yészh etn ek.  H a 
t eh á t  a/ .ok  szá rm azn ak,  semmibő l  kellene  szárm azn iok  ,  's  ha  elenyész
n é n e k ,  ez  csak  megseiiimU lés  által  t ö r t én h etn ék  m eg.  M id ő n  ő   mind  e' 
tu lajdon ságokat  igy  m egtagadá  a'  monasoktól  ,  semmi  positivumot  nem 
leh elé  többé  felölök  gon do ln i,  m in thogy  azok  e r ő k ,  még  pedig  el ő t er
jeszt ő   er ő k  ,  mivel  c*ak  ezek  a'  belső   tu lajdonságok.  M inthogy  azon
ban  a ' t e r m észe t ben  n incs  két  egym ással  tökéletesen  egyenlő   d o lo g,  é.s 
mivel  egyébkén t  semmi  eszköz  n in c s,  melly  által  a '  dolgokban  néinelly 
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Tallózásokat  észre  venni  leh e t n e ,  mivel  a n n a k ,  a '  m i  valamelly  testben 
véghez;  m egyén ,  annak  egyszer ű   részeiben  kellen e  alapjának  len n ie:  t e 
hát  azt  vévé  fel,  hogy  ezek  a'  szellemi  er ő k  az  ő   állapot jokat  folyvást 
változtatn i - törekednek.  M ost  az  I st en t  nevezé  monasok  m o n asán ak,  a ' 
többiek  ó  belő le  k i szá r m a zo t t ,  h a tárok  közé  szo r í t o t t  fulguratiok  ,  '•  
egyszersmind  tükrei  az  un iversumnak  ,  t .  i.  m inden ik  körü l  van  véve  m ás 
monasok  m assájátó l,  m ellyek  ezen  középponti  monasnak  t est é t  képezik. 
A'  világos  el ő t erjesztés  az  ő   m un kásságok  ;  a'  zavaros  el ő terjesztés  szen
vedésük.  Leibn it z  monasai  akkor  álltak  e l ő ,  mid ő n  ő   a '  t estek  belsejét 
kerest e ,  és  ezt  a*z  egyszer ű ben ,  m in t  minden  belső nek  alapjában ,  vélvén 
felt a lá ln i,  ezen  belső t  csupán  az  ér telem re  való  viszonyban  t er jeszt e t t e 
elő .  E zen  állapotnak  belseje  m ár  nem  állh ato t t  h e lyben ,  a la kba n ,  il
let tében  vagy  m ozgásban ,  m ivelhogy  ezek  külső   viszonyok.  Követke
zésképen  ezen  substan t iákn ál  csak  az  el ő t er jesztés  állapot ja  m arad t  fen, 
melly  által  azok  tulajdonképen  csak  ön m agokban  m u n káso k,  és  az  egész 
universumnak  a lap t árgyát  t a r t o zt ak  tenn i.  Csupa  in telligibilis  t á r gya k 
valáiiak  a zo k;  ellenben  az  öszvetet lek,  a '  m a t er iák  ,  tün em én yek  valá -
nak.  Leibn itz  h ibá zo t t ,  mid ő n  a '  csupa  inkelligibilét ,  a '  csupa  t iszta 
értelem re  t a r t o zó t ,  tün et  gyan án t  t r a c t á l t a ,  h o lo t t  az  in telligibile  n em 
érzéki  ,  hanem  in tellectualis  szem lélet teh etség  által  esm ertet ik  m e g, 
mellynek  h iján yában ,  illy  féle  t á rgyakró l  teljességgel  sem'mit  sem  tud
a th atun k.  ' A. B.  S. 

M o N Af . D KS C H I 1. K R I S T I N A S V Í D . 

M O N A R C H I A ,  e gy személy  u ralkodása ,  ellenébe  t é t e tve  az  a r ist o -
c rat iáoak  és  dem ocrat iáhak  ,  melly  igazgatásform ákban  egy  személynél 
többen  osztoznak  az  uralkodásban .  A'  m onarch ia  vagy  k ö t e t l e n  h a 
t a l m ú ,  m ikor  a '  t ö rvén yh ozó i,  b í rói  és  végrehajtói  hatalom  a '  fejede
lem  személyében  egyesü l,  vagy  m é r s é k l e t i ,  m ikor  a '  fő h atalom nak 
valaniellyik  á gá ba ,  ren desen  a '  t ö rvén yh o zásba ,  a '  népnek  befolyása 
van ,  még  pedig  vagy  t a n á c sló ,  vagy  eldön t ő   is.  A'  th ron - kövétkezés 
rendje  szerin t  ismét  feloszlik  a '  m on arch ia  vagy  ö r ö k s é g  s z e r i n t 
v a l ó r a ,  vagy  v á l a s z t ó r a ,  vagy  végre  v e g y e s r e ,  mellyben  a ' 
születés  és  választás  öszveta lá lkozn ak,  m in t  p.  o .  T ö rö ko r szágban ,  's 
P al  el ő t t  M uszkaországban  is.  A'  despot isnms  nem  külön  n em e  az  igaz
gatásnak  ,  mert  az  csak  a'  hatalommal  visszaélésben  a la p u l;  azér t  min
denféle  igazgatásba  becsúszhat . Kúllay. 

M O N U O I , O K .  Ezen  n evezetes  népfaj  min t  világduló  és  hoditó  esme -
retés.  Régibb  tö r t én ete  részin t  esm eret len  ,  részin t  mesés,  —  A'  9- ik 
században  Cbina  és  Corea  éjszaki  részén  3  nép  ván dorlo t t  fel  és  a l á : 
nyugoton  a '  M o n g u - k ,  vagyis  a '  késő bbi  M on golok;  kelet  felé  a '  K i -
t a n o k ,  és  Coreán  felül  a '  kelet i  oczeán ig  a '  l l j u d s c h o k  vagy  K i n 
ek  ,  kik  a'  M andschuk  és  Tun guzokkal  egy  n épet  tesznek.  —  A'  10. 
században  a 'K it an o k  a '  másik  két  n é p e t ,  's  China  éjszaki  t a r t o m án yit 

•   hatalmok  alá  h ód í to t t ák.  D e  a 1  R j u d s c h  ok  pár t o t  ü t ö t t e k ,  ' s  a '  Chi -
n aiaktól  is  segí t ségül  h iva tva ,  a '  Kitanokon  er ő t  vet t ek.  E r re  ezen  u to l
sóknak  egy  része  nyugot  felé  von u lt ,  és  kis  Buch ar iá t  elfoglalta,  hol  az -
o lta  Ka  r a k  i  t a n o k  n  ak  vagy  K a r a k  i t a j  o k  n  a  k  n eveztet t ek.  Az 
alat t  a'  Rjudschok  China  éjszaki  r é szén ,  a'  M ongolok  pedig  a 1  kelet i  o -
czeánig  uralkodtak.  A'  M ongolok  több  csapatokra  oszlot tak  , - 's  a '  Rjud
schok  felső bsége  mellet t  is  tulajdon  khán jaik  voltak.  Ezen  kis  fejedel
mek  egyike  —  Tém udsch in  —  D s c h i n g i s - k h á n  n év  a la t t  ugy  lépet t 
fel,  mint  világhóditó  's  egy  uj m on arch ia  alapitója.  I . )  A'  D  s c h i n g i s  e k 
uralkodtak  1206.  T é m u d s c h i n ,  atyja  h alála  után  (1176  13  eszten d ő s 
korában  40,000  családnak  lön  uralkodója.  A'  többi  khánoknak  egyen et 
lensége  kön n yebbité  foglalási  tervei  kivételét .  M int  I sten  küldöttje  kez-
dé  el  iszonyú  világdulását ,  melly  20  évig  t a r t o t t ,  's  melly  id ő   a la t t  ő  
Mongoliát  's  Chinától  kezdve  Asiát  és  E urópát  is  a'  D n ieperig  elpuszt í 
t o t t a ,  's  a ' n é p e ke t já rom  alá  vetet te.  A'  halál  véget  vele  további  ter -
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Telnek  (1227),  D »ch in gr í ,  O k t a i  fijá t  nevezd ki  követ ő jének.  D e mind 
easen  fejedelem  ,  mind  az  u t án a  következ ő   3  u r a lko d ó ,  ugy  szólván  csak 
n agykhán jat  voltak  a '  roppan t  mongol  birodalom n ak,  kik  m ellet t  test
véreik  és  atyjokfijai  n agy  terjedelm ű   t a r t om án yokat  m in t  tölök  függő  
fejedelmek  igazgat tak.  O k t a i  m egbuktatá  a '  Kjudschok  birodalm át ,  » 
m egh odit á  egész  éjszaki  C hinát .  Azután  déli  CUinát  t ám adá  m e g,  mí g 
seregei  egy  része  n yugot  felé  vo n u lt ,  's  m iután  ó  a '  T serkaszokat  ét 
Awch asokat  m egh o d i t á ,  's  Baskir iába ,  Kasanba  's  Bulgáriába  ia  benyo
m ult  vo ln a ,  egész  M oszkváig  jö t t .  Az  orosz  fejedelmek  többn yire  Len
gyel  és  M agyarországokba  fu t o t t ak,  's  a '  bátor ta lan  népet  ezen  h adako
zó  barbárok  kegyet len  kén yjére  h agyák.  E gész  Oroszország  (N owgoro -
do t  kivévén)  adózo t t  a '  M ongoloknak,  k i k ,  a '  nélkül  hogy  az  orosz  fe
jed e lm eke t  e ln yo m n ák,  mindenüvé  h e lyt a r t ó ka t  rakt ak.  Len gyelorszá
go t ,  Sziléziá t ,  M orva - ,  M agyar -   ' s  T ó t o r szá go ka t ,  Bo sn iá t ,  Serviá t és 
Bu lgár iá t  is  rabolva  's  öldökölve  látogaták  meg.  U gyan  ez' idöben  önték 
el  Asia  el ő részét  is  szám láih atat lan  seregeikkel.  1242  az  iconiumi  szultán t 
t evék adózójukká.  1243  Syr iába  csaptak  be  's  Aleppoig  jö t t ek.  D e  es 
eszten d ő ben  m egholt  O kt a i ,  's  halála  m egm en té  tölök  Asiát  egy  i d ő r e , 
K uropát  pedig  ö rökre .  N égy  évi  ideiglen i  országlás  után  K a j u k  követ
ke ze k ,  ki  h ad ra  készülte  közben  holt  meg.  Követ ő je  M a n k u  megsem -
m isité  a'  kalifa - ágiit ,  's  m eghoditá  az  icon iumi  szultán t  és  Kisásiát  egész 
a '  kon stan t in ápo lyi  szü kt en ger ig,  mig  öccse  K o b l a i ,  mint  a lk i r á ly,  a ' 
h á bo r ú t  Chinában  a 1  Szonyok  ellen  n yom osán  viselte.  M ankti  halála 
(1259)  után  K o b l a i  vá laszt a to t t  n agykh án n á .  E z  a '  fejedelem  C h in i -
ban  m a r a d t , 'a  szokásira  's  esm eret ire  nézve  chinai  lön .  Ezen  távol
lé t e  mongolt  bir tokaitó l,  m ellyek  a '  kelet i  oczeán tól  a '  D niepei'ig  's  a ' 
földközi  ten gerig terjedtek  ,  sie t t e t é  e'  roppan t birodalomnak  szétbom lását , 
m ellyb ő l  ekkor  a'  következ ő   ,  m ost  is  n agy  országok  állo t tak  fel  :  1. 
C h in a ,  2.  I rán  ( P e r sia )  3.  D soh agatai,  4.  Kaptsak.,  5.  T n ran .  —  II.  T i 
m u r  idák  (1369- t ő l)  T i m u r  vagy  T a m e r l a n ,  a '  D schingisek  közeli 
rokon a ,  Szam arkan d  m ellet t  Kescbben  uralkodot t  azon  id ő ben ,  mid ő n  a ' 
M ongolok  mindenfelé  elaléltak  's  Chinából  egészen  ki ű zet t ek.  T ervé t ,  melly 
sze r in t  a '  szétbom lot t  m on arch iát  aka rá  h elyre  áll í t an i,  majd  mint  mongol 
világpuszt í t ó ,  majd  mint  n iahom edanus  ábrán dozó  törekvék  kivinni.  Orszá
ga  nagy  Bu ch ar iában ,  a '  hajdani  D sch aga t a i  egy  részében  vévé  kezdetéi. 
Azon  zavarok  a l a t t ,  m ellyek  nagy  Buch ar ián ak  Toglnk  T im ur  által  let t 
elfn glaltatása  után  kö vet kezlek.  min t  bujdosó  legnagyobb  hyomort iságra 
ju t o t t  ó  ,  ki  20  év  múlva  a'  föld  bárom  részét  félelemmel  's  inséií gel  tölte 
be.  Id ő vel  neki  vévé  m a gá t ,  V  H ussein  sógorával  elüzé  I3G3  C hodscha 
I l lyé st ,  Tn gluk  T im u r  fiját,  ki  m agát  atyja  halála  u tán  nagy  kitárnia 
t e ve ,  ' s  egy  országgyű lésen  K a b u l  schahot  választa lá  n agykhán n ak. 
D e  két  év  múlva  elveszte  H usszein  é le t é t ,  's  T am er lan  ugyan  a/ .on  esz
ten d ő ben  13Ü9  fényes  szer t ar t ássa l  m egkoron ázt a to t t .  Jóllehet  ő   mind
já r t  D sch agatain ak  valóságos  ura  le t t  ,  mégis  mindig  választatot t  a ' 
D sch in gis  khán  házból  m aga  mellei  n agj kh án oka t .  M ost  T a m e r l a n 
épen  ollyan  világpuszt í tó l e t t ,  mint  D sch ingiskháii  volt.  1371  betört Chow -
a resen be  ,  1373  elfoglalta  K a sga r t ,  1370  le",aszitá  a'  th ron usról  a1  kap -
t saki  kbá n t ,  's  h elyébe  mást  t e t t  ,  1379  bevette  C howaresen  városá t , 
1382  elfoglalta  C h orasan t  'n  1383  Sedsch est an t ;  fő vezére  pedig  meggyő 
zé  az  a la t t  az Afgánokat  s  elfoglalá  K a n d a h á r t ,  1384  beütö t t  P er siába , 
's  egész  Örm én yországig  n yom ult  el ő re  ;  1388  m egbün tet t e  a'  choware -
seni  p á r t ü t ő ke t ,  általkelt  »'  Sih on on ,  's  elpuszt ita  minden  tartom án yt 
I lit ő l  I r t isc h ig;  1391  m egverte  a '  kaptsaki  k b á n t ,  egész  a '  Volgáig,  jö t t 
's  1392  visszament Sam arkan dba .  —E z u t á n  újra  bemen t P ersiába ,  kipusz-
t i t á  az  I zm aeli t áka t ,  déli  P ersiában  h ód í t ásokat  t e t t ,  elfoglalta  Bagda
dot  és  M esopotamia  's  G eorgia  több  más  vá ro sa i t ,  '»  nevezetesen  ennek 
fő városát  ig.  T iflist ,  1395.;  D erben ten  keresztü l  Kaptsakba  nyomult  's 
ennek  kh án já t  m e gl e c z k é z t e t t e ; —  egész  a '  D n ieperig  jö t t ;  M oszkvát 
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elpuszt í tot ta',  Asowot  b e r e t t e ;  fo lytat ta  foglalásait  G eorgiában  Talamiut 
lija  is  a*  persiai  öböl  m e lle t t ,  —  's  ismét  visszatér t  San iarkan dba.  1398 
haddal  t ám adá  meg  I ndiát  egeszén  a 1  G angesen  tu l  ,  's  1399  ismét  Sa
n iarkandba  tért  vissza ,  de  innen  azonnal  m egin t  G eorgiába  m en t .  1400 
a 1  konstan t inápolyi  császár  frigyet  kö tö t t  vele  Bajazet  ellen .  E r r e  T a -
merlaii  a '  mamelucki  Syriába  ü tö t t  be ,  elfoglalta  Alep p o t ,  m egn yer t e 
1401  a1  damaszki  ü t kö ze t e t ,  bevet te  ezen  várost  és  még  egyszer  Bagda
dot  i s,  's  ismét  G eorgia  felé  fordult .  Ben yom ult  N ato liába  ,  t ökéletesen 
megvert!  U ajazetet  1402  An cyra  m ellet t ,  el  is  foga  a z t ' s  igy  megmen té  Kon
stan t inápolyt  ,  —  h ata lm a  alá  vetet te  N a t o l i á t ,  's  kin szerité  a'  c sászár t , 
's  az  Osinanok  és  M ameluckok  szultán ját  az  adófizetésre;  1403  még  egy
szer  m en t  G eorgiába  's  1104  Sam arkan dba  t é r t  vissza ,  hol  a'  cast iliai 
király'  egyik  követje  aján dékokat  n yú jto t t  neki  á lt a l.  M ég  egyszer  ké -
szille  Tam erlan  Chinát  m egt ám ad n i,  h ogy  o t t  a '  M ongolok  u ra lkodását 
viss/ .aálitsa,  mid ő n  a'  h alál  az  öreg  foglalót  a1  sirba  r án t á .  (1404)  — 
A'  T im ur idák,  Tam erlan ró l  reájok  m arad t  t a r t om án ya ika t  egyen et len sé
geik  miatt  csak  h am ar  e lveszt ék,  Bu c l ia r iá t ' s  C horasan t  kivéve;  i—  's 
ezt  is  kénytelen  volt  B a b u r  1498  e lh agyn i ,  kib ő l  a '  N a g y - M o g o l 
birodalomnak  alapitó ja  vált  H IN D OSTAN BAN  (I .  e . ) .  —  M ost  m ár  csak 
m aiadványai  vannak  meg  a'  M ing  uralkodó  iiáz  á lt a l  a'  14  században 
Chinából  ki ű zetet t  M on golokn ak;  ő k  most  n agyobb  részin t  ezen  biroda
lom  mandscburi  uralkodóji  a la t t  á l ln ak,  —  egy  részek  pedig  az  Oroszok 
a la t t .  Az  utóbbiak  az  irku t ski  ko rm án ym egyében  lakn ak  'a  17Ü6  m in t 
egy  7000- en  voltak.  •  Sz. E. , 

M O N O C H O R D  nevet  visel  azon  e g y  h ú r o s  ( in n en  ered  n eve) ,  be
l ő l  ü r e s ,  '«  min tegy  1  ' / i  réfnyi  h o sszú ,  ' / *  r.  széles  h an gszer  ,  m ellyen 
ozirkalom  's  m ozgatható  huiláb  segedelm ével  a '  h an g  m agasságát  vagy 
m élységét  a '  h u r  hosszának  fogyta  vagy  n evekedése  szerin t  fe lt a lá lh a tn i, 
és  kim érh etn i.  Ezen  h úr t  a ' r é gie k  c a n o n - n a k  n evezek.  A'  m on ochord -
ra  n ém ellykor  3—4  h ú r t  is  húznak  ,  hogy  a'  hosszúságnak  pon tos  kim é
rése  után  az  alaphang  teljes  harm ón iájában  hallassék  ;  ső t  gya k r a n ,  jobb 
han gzat  véget t ,  hangfeneket  's  ver ő   t asztokat  is  csinálnak  reá .  F e lt a lá 
lójának  P yt h ago ras  t ar t a t ik.  Leginkább  haszn álják  olly  hangközök  kije -
le lésére ,  mellyek  egymáshoz  fél  hanggal  közelebb  esn ek.  —E gyé b i r á n t 
az  ugy  nevezett  t e n g e r i  t r o m b i t á t  is  ( T r o m p e t t e  m arine  ,  t rom ba 
m arin a)  monocliordnak  nevezik. gy. 

M O N O C H R O M O K ,  egy  szin ll  fest ések;  a1  kép irás  legrégibb  's  leg
egyszer ű bb  neme  ;  legel ő ször  a '  r e r e s  szin t  h aszn álták  min t  a '  m elly 
ltgin kább  szembet ű n ik.  T a lá lt a t n ak  illy  í estem én yek  a '  h ajdan kor i  edé
nyeken  ;  veres  szin  fekete  a lap o n ,  vagy  megford í tva.  —v — 

M O N O D R Á M A ) .  M  K Í .  Ó D  R AM  A. 

M O N O C R A T I A ,  annyi  m in t M o n a r c h i a . 
M O N O G R A M M Á ,  (signum  m anus  p r o p r i a ,  Chiffre  ,  n évvo n a t , 

kézirat i  jegy)  ,  tulajdon  diplomaticai  ér telem ben  egy  olly  figura  vagy 
í r t von ás,  melly  egy  vagy  több  n eve t ,  czim et  ' sa t .  je len t ő   szavakn ak 
minden  (vagy  bár  n éh án y)  egyes  betUjit  különböző   ren dbe  áll í tva  fejezi 
ki.  Ezek  p én zekre ,  zászló kra ,  fa la kr a ,  sz ő n ye ge kr e ,  pecsétn yom ókra 
és  oklevelekre  a lka lm azt a t t ak,  mellyek  közül  a '  pén zeken  legrégibben  az 
okleveleken  pedig  legkéső bben  jö t t ek  divatba.  A'  legelső   eddig  esm ért 
okleréli  monogrammá  T  h  e  o  do  r  i  eh  ostgoth i  királytó l  va n ,  — d e  állan 
dó  használások  csak  nagy  Károly  á lt a l  eszközö lt e t e t t ,  ki  ezeket  m indig 
használta  ,  és  szebb  alakba  vet te  ;  '»  igy  divatkozék  e'  szokás  mind  azon 
t a r t o m án yo kban ,  m ellyek  a 1  hajdani  n agy  F ran cziao rszágh oz  t a r t o zt ak, 
mig  a'  12  században  megváltozván  a'  foglalatosságok  m e n e t e le ,  ez  egé
szen  elmúlt .  Legtovább  t á r t a  N ém etországban .  1495  a'  vo rm t i  o rszág
gyű lésen  forma  szerin t  e lt ö rö lt e t e t t .  A'  m on ogram m ák  t u d o m á n ya , 
a'  középkori  emlékjelek  's  oklevelek  m agyarázása  igen  is  fon tos,  's  egy 
különös részét teszi a' Diplomalicáoak. Utóbb ezen név mind azon név-
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czifrákra ,  h ú zá so kr a ,  's  egyéb  je lekre  is  h a szn á lt a t o t t ,  mellyekkel  a ' 
m ivész .k,  fő kép  a'  fest ő k  és  rézm etsz ő k  ,  m un káikat  megjelelték.  — 
E m l í t ést  érdem el  végre  az  i s ;  hogy  a '  régiek  minden  ra jzo t  monogram -
mának  n eveztek. Sx. E. 

M 0N 0G K .AP H I A (/ tömi  és yga(psiv  gör.  szavakból)  a la t t  valamelly 
t udom án y  különös  t á rgyán ak  egyes  ieirása  ér tet ik.  Ez  különösen  az 
ujabb  id ő k  tudósain ál  jö t t  d iva t ba ,  mellynek  az  esm eretek  terjesztésé
re  's  tudom án yok  egyes  részein ek  kifejtésére  ható  sikeres  voltát  ugyan 
tagadn i  nem  le h e t ;  de  szükség  reá  nézve  az  a'  figyelmeztetés,  h ogy  a' 
részn ek  az  egésszel  összefüggése  mindenkor  szem  el ő t t  t ar tassék  ,  és  a' 
tudom án yok  ren dszeres  m ivelése ,  egyes  t á rgyak  's  osztályok  m i a t t ,  e l 
n e  m ell ő ztessék.  54. 

M O N O L Ó G ,  m agán yos  beszéd ,  sz í n játékban  a z ,  m ellyet  a'  cselek
vő   szem élyek  közü l  valam ellyik  m agában  m on d , 'a  ennél  fogva  a'  ket
t ő s  beszédnek  (I .  D I AL Ó G U S)  ellenébe  t ét et ik.  A'  fő   cselekvő   személyek 
pon tosabb  ábrázo lá sa ,  's  cselekvéseik  rugóján ak  szin tugy,  min t  a 1  fon
to s  esetek  által  bennek  okozot t  változásokn ak  elevenebb  rajzolása  's  ez 
által  a '  cselekvés  összefüggésének  fen tar tása  véget t  t a lálták  ki  drám ai 
költök  a 1  monológot.  Mig  er it icában  a 1  külső   h ihet ő ség  törvén ye  vala 
fő   szabá ly,  általában  kárh ozt a t ák  a '  m on ológot ,  h abár  n ém ellyik,  min t 
p.  o .  a '  „ H a m le f ' b e l i  t e t szet t  is.  Azt  vetek  t .  i.  e llen e,  hogy  a'  valódi 
életben  senki  sem  t a r t  könnyen  magával  egy  hosszú  és  összefüggő   be
széd e t ,  's  hogy  a '  m agával - beszélésre,  vagy  csak  egypár  szó  kigördité -
sére  i s ,  a '  szenvedély  vagy  an dalgás  legn agyobb  m értéke  k í ván tat ik. 
D e  ha  szorosan  véve  igaz  i s ,  hogy  a 1  monológok  valódi  életben  elő  
nem  kerü ln ek,  a '  drám ai  mivészség  mégis  kén ytelen  n iagasb  czéljainak 
elérésére  vélek  min t  eszközökkel  éln i.  Azonban  a'  monológnak  csak  o t t 
van  h e lye ,  hol  a '  d rám a í ró  ket t ő s  beszéd  által  vagy  épen  n e m ,  vagy 
legalább  nem  tökéletesen  érh e t n é  czélját .  Ennélfogva  a'  monológnak 
nem  szabad  csupa  fo ltn ak,  vagy  a'  sajátkép í   cselekvés  közt i  hézagok 
pó t lékán ak  len n i,  m ert  ez  csak  roszul  készült  tervet  áru ln a  e l ;  hanem 
szü kség,  hogy  a '  ket t ő s  beszéd ű   je len eteket  Összekapcsolja,  's  a '  sze
m ély  belső   állapot jában  is  olly  tetem es  vá ltozásra  m u t a sso n ,  melly  a ' 
következ ő kre  ok  gyan án t  h a t ,  az  el ő bbiekre  nézve  pedig  okozatnak  t e
kin t e t h e t ik ;  szükség  t o vábbá ,  hogy  a '  beszélő   szem ély  helyzetében  le
h et séges  legyen .  Csak  e'  feltételek  m ellet t  leh et  a '  m on o lógo t ,  t ar t a l
m áh oz  kép est ,  vagy  drám ain ak  vagy  lyrain ak  nevezni.  —  E gyébirán t 
a'  monológok  abban  különböznek  ,  hogy  majd  több  okoskodásbó l,  majd 
t öbb  in dulitoskodásból  állanak.  A'  d r á m a í r ó k,  kivált  a '  fia talok,  Kik 
inkább  lyrai  mint  drám ai  term észet tel  b í r n ak,  felet te  visszaélnek  a '  mo
n o ló go kka l ,  mennyiben  azok  ált a l  ön érzelm eket  idegen  név  alat t  örö
m est  közlik  az  olvasóval  vagy  h a llga t óva l;  vagy  pedig  ügyet lenségb ő l 
's  lelki  szegénységbő l  a z t ,  mit  dran iailag  ábrázoln iuk  kell  va la ,  hosz -
8ZU  elbeszélésekben  rajzolják  ,  's  í gy  a'  monológokat  szapor í t ják.  Ter
m észe t e s,  hogy  ezáltal  a '  cselekvés  el ő h aladása  fe lt a r t ózt a t ik,  a '  rész
vét  az  egyform aság  á lt a l  gyen gi í t e t ik,  's  az  olvasónak  vagy  néző hek 
gyakran  unalom  szereztet ik.  Ez  okból  a1  jobb  drám a í rók  kerülik  a*  fő  
cselekedethez  mivolt ikép  nem  t ar tozó  m on ológokat ,  's  a '  monológot  az 
ábrázo lt  cselekvés  egészével  belső   és  szükséges  kapcsolatba  tenni  ipar
kodn ak. J. 

M o N o p o r . i u «t,  a '  sta tustó l  n yer t  különös  kivá lt ság,  mellynek 
erejénél  fogva  va la ki ,  mások  kirekeszt ésével,  ű zh et  valamelly  kereske
dést  vagy  m esterséget .  Az  örök  id ő re  szóló  monopóliumok  nem  helyben
h agyh a t ok  ;  de  bizon yos  id ő ben  adh a t  valam elly  st a tus  sok  esetben  illy 
m on opó lium ot ,  kivált  az  uj  találm án yok  és  felfedezések  megjiitalmaz -
t a t á sáu l . Kúllay. 

M o  N O T H E  i s Mtis  ,  egy  I sten  t i sz t e le t e ,  ellenbe  tetetve  a)  poly-
th eism n sn ak  va gy,  a '  sok  isten  t iszteletén ek.  A1  szen t í rás  és  m ás  ha -
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gyományok  szerin t  az  em berek  eredet i  vallása  m onotheism us  volt .  M o -
se s,  a '  Bram ák  ,  C h aldaeusok,  P er sák  egy  I st en t  h it t ek.  M ég  m ikor  a ' 
mythologia  nagyon  m egszapor í to t ta  is  az  I sten ek  sz á m á t ,  azok  felet t 
egy  fő   valóságiól  való  h itnek  n yom aira  leh et  akadn i -   M inden  nemze
teknél  pedig  találkoztak  olly  bö lcsek,  kik  a'  babonás  vallás  m ellet t  az 
egy  igaz  I stenr ő l  t iszta  ideáka t  szereztek  m ago kn ak,  m in t  S o c r a t e s, 
P lató  és  más  n apkelet i  bölcsek  is. Kállay. 

M O N O T Ó N I A ,  egyban gza t u ság,  az  em beri  nyelv  m odulat iojának 
hijánya  beszéd  és  én eklés  közben .  H ibán ak  t ar t a t ik  ,  mivel  a'  han g  for
du latain ak  és  hajlásainak  az  érzetek  és  képzeletek  különbféleségénél  fog
va,  különböző knek  is  kell  lenniek.  Ezen  h iba ,  valam in t  egyes  szem é
lyeknél  ugy  egész  népeknél  is  t a lá lt a t ik,  's  ren dszer in t  a'  nyelv  hajlé -
konytalanságának  vagy  eleven  érzet  h iján yán ak  következése.  H a  a ' m o 
notónia  m á r a '  kö'zönséges  - beszédben  is  h ibának  t a r t a t ik ,  sokkal  in 
kább  rosszaljuk  a z t ,  ha  szónokoknál  leljük  fel.  A'  declam atorok  sok 
nemei  közölt  az  egyházi  szónokok  a zo k ,  kik  legtöbbször  esnek  e'  h i
bába.  Különös  tünem ény  a z ,  hogy  a '  gye r m ekek,  mid ő n  olvasn i  t a 
n uln ak,  a 7  m onoton iához  igen  hajolnak.  —  A'  szép  m esterségekben  mo
notónia  alat t  azon  egyformaságot  je len t jü k ,  m elly  a '  t á rgyakka l  való 
bánás  's  azoknak  el ő adása  körü l  m utatkozik.  Azonban  a'  m on oton iát 
nem  kell  átaljában  véve  az  egyformasággal  felváltan un k;  m ert  az  u tolsó 
csak  akkor  h ibás,  ha  a '  különbféleség  von zatosságát  végkép  e l t ö r l i ,  's 
bizonyos  fo rdu lásokat ,  képeket ,  gon dolatokat ,  gyakran  vissza - és  vissza
hoz.  Mind  egyes  n em ze t ekre ,  mind  a '  szép  l i t e r a t u r a  egyes  n em eire 
hárult  m ár  a '  monotón ia  vé t k e ,  p . o .  a ' fr a n c z .  t ragoed iára .  Vé gr e ,  e ' 
kifejezés  a '  t erm észet  t árgyairó l  i s ,  p .  o .  t á jakró l,  h aszn ált a t ik.  —é t ; 

IVI o N R o K  ( J a m e s) ,  az  egyesült  Amerikai  szabad  országokn ak  1817 
—25- ig  volt  e lö lü l ő je ,  Virgin iában  szül.  1757.  Végezvén  tö rvén ytan u
lási  pá lyájá t ,  mint  iigyviseló ,  barát ja  JKJ - I 'KR P ON  (1.  e.)  vezérlése  a la t t 
dolgozott .  20  éves  korában  a'  gyű lésre  követne.'c  n evezt e t e t t  k i ,  de  ó 
in ká bba '  Konszabaditási  háborúba  k e l t ,  hol  ezredesi  t iszt ségre  lépet t . 
M inekutána  a'  szabadság  kivivaték,  ismét  10  évig  m un kálkodék  m in t 
törvénytudó  's  gyű lési  választot t  kö re t .  1794  a '  gjü lés  á lt a l  P a r isba 
küldetek  követségbe.  1797  visszahivaték  ,  de  ő   n yom tatásban  kiado t t 
diplomaticai  levelezése  által  igazolá  m agit .  Bizodalm as  p o lgá r t á r sa i , 
1803,  virginiai  h elytar tóvá  választo t t ák.  1806  ism ét  követséget  viselt 
P arisban  é sM a d r i t ba n ,  azu tán  Londonban  i s ,  h on n ét  m agát  visszah i
vatván ,  1811  országt itokn okká  t é t e t e t t .  Midő n  az  Angolok  1814  Wa s
hington t  elfogtalak,  M .  minden  harczosok  paran csn oka  és  a 1  hadm in i -
sterium  feje  lö n ;  a '  béke  után  pedig  á'  külügyeket  igazga t á ,  m í gnem 
1817  elölülő vé  vá laszt a t ék,  '§  ezen  fényes  h ivatalában  1821  is  m egm a -
rasztaltaték.  T u d ó s í t á sa i ,  ezen  fiatal  köztársaságn ak  er ő beli  kifejlő dé
sér ő l ,  remekmivei  a '  consularis  m éltóságn ak  és  nyiltsziviiségnek.  M . 
nagy  t iszteletben  áll  po lgár t ársa i  el ő t t .  1825,  AD AM S  J.  Quincy  (I .  e.) 
lön  utódja.  ,  54. 

M O N S ,  vagy Bergen,  a '  belgiumi  H en n egau  t a r t om án y  m eger ő sí 
tet t  fő városa.  F ekszik  egy  dom bon ,  's  a '  T rou ille  fo lyó ,  melly  keresz
tül  folyja,  két  részre  oszt ja;  —  m egleh et ő s  szépen  van  épitve.  L ako 
sai  száma  21,000.  Köz- épületei  közt  a '  7  t em p lo m ,  a '  ko r m á n yp a lo t a , 
's  a '  nagy  piaczon  diszlő   t an ác sh áz,  jelesek.  A'  lakosok  gyapjú - szöve
teket  kész í t en ek,  's  m eglehet ő s  kereskedést  t í zn ek,  fő kép  gabonával ét 
kő szénnel.  Van  itt  egy  börze  's  keresked ő i  törvén yszék  is.  A'  város
hoz  közel  k ő szén - banyák  ta lálta tn ak. Sz, E. 

M U N S I K I J R ,  (szóról  szóra  an n yi  m in t :  u ram ) ,  olly  c z im ,  m elly 
minden  hozzátétel  n é lkü l,  a '  franczia  kirá ly  legid ő sb  vagy  egyet len egy 
férjfi  testvérét  illet i.  A'  kirá ly  is  igy  szó lit t a t ik  meg  gyerm ekei  '•  
unokái  á lt a l.  54. 
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M o N s  oo  *  s- nak  ön gó lu l, Moutsons- aak  pedig  fran cziáu l,  az  Indiá
ban  u ra lkodó  passat - szelek  n eveztetn ek.  54. 

M O V T A O U E  (M arié  Wo r t h le y) ,  Kingston  E re lyn  h erczeg  leán ya, 
szül.  1090  körü l,  T h o ro skyban  N o m n gh a m sh i r e  gró fságban ;  különös  te
hetségeket  m u t a t o t t ,  's  an n ál  fogva  mind  azon  t an í t á so kban ,  mellyekejk 
bátyja  az  ó  és  uj  nyelvekb ő l  ve t t ,  részesit t e t et t .  í gy  valódi  tudós  lön , 
m inek  20  évében  Kpictet ,,Enchiridionja í '  ford í tásával  bizon yságát  adta. 
1712  Wo r t h le y  M ontague  E du árdh oz  mene  feleségül,  ' sbz t  követségi  ú t 
jában  Kon stan t in ápolyba  kisér t e .  F ér je  egykori  távollétében  a '  Seraill 
ohajtá  lá tn i.  Be  is  bocsáták  annak  belsejébe  de  mint  m o n d ják,  csak 
a'  n agyúr  által  t e t t  bizonyos  feltétel  teljesí tése  m ellet t .  2  év  múlva  fér
jével  G en u a ,  T u r i n ,  Lyon  és  P ar ison  keresztü l  visszatér t  Londonba,  i t t 
elméje  's  u tazásában  szerze t t  e sn n r e le i  és  t apaszt a la t a i  által  az  udvari 
és  t ársasági  szokásokra  n agy  befolyást  n yer t .  M inden  szép  elmék  hódo -
láuak  neki  ;  t isztelói  közt  Add isou ,  Congreve  és  P opé  jeleskedén ek.  D e 
ez  u to lsó ,  alkalm asin t  in ger let t  h iúságból  's  polit icai  vélemények  eltéré
se  m i a t t ,  legmérgesebh  ellensége  let t .  Állandó  érdem et  sze rze t t  a '  Tö
rökökn él  l á t o t t ,  's  tulajdon  fián  legelő ször  m egpróbált  h imlő - o ltás  által, 
m ellyet  Angliába  minden  balvélemény  ellenállása mellet t  is  be t u do t t  vinni. 
1739  elh agyá  Angliát  's  fér jé t ,  kit ő l  5000  f.  st .  évi  fizetést  ka p o t t ,  's 
t öbbn yire  Olaszországban  m u la t o t t ,  mig  férje  halála  u tán  1751  ism ét 
An gliába  m e n t ,  hol  1762  m egholt .  Középszer ű   versezet in  kivü l,  h í ressé 
t évé  m agát  u tazásai  a la t t  (1716  —  1718)  irt  , , L  e v e i é i "  á lt a l.  (1763 éa4 

1768  4.  k.)  E zek  a '  m e l le t t ,  h ogy  t a r t a lm okra  nézve  (Kon stan t in ápoly 
és  T ö rö ko rszág)  é rd ekesek,  egyszersm in d  a '  szép  í rásmód  m ust rá i  is. 
M ajd  minden  mivelt  n yelvre  fo rd í t t a t t ak.  Azonban  tartalm ok  h itelességét 
n ém ellyek  kétségbe  h o z á k ,  n evezetesen  báró  T ó t h („Nachrichten iiber 
die Türkén1'  1.  r . ) .  U n okája ,  Bu t e  m a r q u is,  m un káin ak  s  leveleinek 
igen  szapor í t o t t  gyű jt em én yét  ad á  ki  ,  illy  czim  a la t t : ;,The leltcrs and 
olher tetorks of the R. H. Lady Wlary Worthley Montague, now first pu-
blith- ed from her originál manuscripl!, under the direclion of the Mar-
rjtiis of Bute  e / e . "  ( 5.  k. ) .  Az"onban  özvegy  Ansbach  m arkgrófné  ( lady 
C raven )  azt  jegyzi  meg „ / l/ cino í re^ - jaiban , hogy Bute m arkgrófné saját 
vallom ása szerin t , az esm eretes szép levelekét leginkább Walpo le 's m i -  •  
• ok kész í t e t t ék. 

N em kevésbé h ires fia, a' különce Worthley M. Eduárd, ki 1714 
táján atyja Warncliffe - Lodge nevű  mezei jószágán szü letet t . N ém ellyek 
a' fen em iit e t t seraillá togatás gyümölcsének t á r t ák. E zek szerin t 1718 
Kon stan t in ápolyban jö t t vi lá gr a , 's ok vala , hogy a tyja , ki m agáén ak 
esm érn i nem a k a r t a , h it esét ő l elváljon. A' kis M . anyja kedvencze lön , 
ki minden akara t já t jóvá h agyta . H árom szor szököt t el a ' Westminsteréi 
o sko lábó l; ugyan an n yiszor vivék oda vissza ; el ő ször egy kém én yseprö -
hez i l la n t , kinél a ' kü r töket is sep r ege t t e ; másodszor egy halászhoz, ki
vel az ú tszákon , , h a la t " k ia bá l t ; h arm adszor egy hajóra , mcIly mint 
hajósin ast Span yolországba vi t t e , 's it t egy öszvérhajtóhoz szegő döt t . 
M iu tán az angol consul feltalálta 's szüleihez visszautasí to t ta , ezek egy 
t an í t ó t adán ak m ellé , 's vele u t a zn i , n evezetesen N yugot in diába kül-
dék. N éh án y évig a' par liam en t 's több londoni tudós körök tagja volt. 
D e n yugtalan sága folyton ü z é , 's mind haláláig szer te kóbn rla a ' vilá
gon . E gyik levelében igy szó l: „ T á r sa lko d t am a' n ém et nemességgel, '« 
mezei lakjain a' n em es lovaglási t an it ásbér t megfizettem. Schweizban és 
H ollan dban földmivelő  voltam 's egy kocsis és szán tóvet ő  szemérmes 
szolgálat ját nem vetem meg. P arisban a 1 piperkő czök balgatag ruházat já -
ba burkolóztam . Kom ában abbé ( apát ) vo lt am . H amburgban lutheránus 
p réd iká t o r i ga l lé r r a l , h árom rán czu állal és olly szent szónokszéki ih 
let t el osztogatám az I sten igéjét , h ogy a ' papság m egir igylé." M egjár ta 
egész n apkelet et , T ö rökországban t u rbán t viselt , ugy látszik t iszta meg
győ z ő désb ő l , m er t u tazásai közben a' T ö rö kö k vallásbeli és egyéb szo -
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káia il  legpontosabb  lelkiesm erelességgel  teljesí t et te.  Lam berg  gróf, éa 
l).  M oore  Velenczében  laták  ,  's  am az „Memória/  iT v?t Mondáin,"  ea 
„I'iew of lociety and mannert of italyit  cziinii  iratában  érdekes  é- s  ös-
gzeegyező   tudósi tásol&J  közöl  róla.  Kelet i  módra  ö lt ö zö t t ,  tiJt  .  é r e t t , 
ivott  'sat .  ,  hosszí t  szakáll  h o r d o t t ,  's  ha  k im en t ,  maga  el ő t t  még  nap
pal  is  mindenkor  két  égó  fáklyát  vit etet t ,  u tán a  pedig  egy  kis  szerecsen 
á l t a l ,  ki  inasa  és  fogadott  gyerm eke  vo lt ,  köpen yeget  bu rczo lt a io t t . 
F ekvó  helye  a'  fö ld ,  eledele  r iská sa ,  it a la  viz,  m ulat sága  káré  és  pipa 
volt.  A'  kiszabot t  t isztálkodásokat  '»  im ádságokat  soha  sem  m ulasztot ta 
• I.  Törvén yes  h itese  mellet t  h árem et  is  t a r t o t t :  Jó  t ársalkodó  vo lt ,  's 
beszélgetés  közben  saját  vonzó  módon  ^nda  rig  ked ve t ,  franczia  eleven
séget  és  török  komolyságot  egyesün k  1776  Velenc/ .ébő l  Angliába  u t á l
tában  holt  meg.  A'  t u d o m á n y,  kirá lt  az  Arctiaeologia  ,  n éh án y  igen  be
cses  gazdagitn iányt  köszön  neki.  P alaest inaban  sok  d rága  régiséget  t a lá lt 
's  irt  l e ;  a'  londoni  acaden iiának  (Koyal  sooiety)  sok  nevezetes  emlék -
pe'nzt  küldött ,  különféle,  leginkább  keletet  érdekl ő   ér tekezéseken  kivül, 
í r t : „/ {efie.tions ontht rise and tlie fali of the ancienl repa/ / linii  (1759); 
„ F ö l d  in d u l á s r ó l i  é s z r e v é t e l e k "  'sat .  — v— 

M o ü T R t . u c ,  minden  európai  hegyek  legm agasbika.  M agassága 
teszen  14,670  lábol  a*  földközi  ten ger  szine  felett .  F ekszik  Savoyenben 
a'  C haumouny -   és  Kntreves- völgyek  kö zö t t ,  's  örök  hóval  fedett  h árom 
csúcsával  nyulik- fel  az  ég  felé  ( innen  a  n eve:  f e j é r  h e g y ) .  T ö bb  tu
dó so k,  nevezetesen  S a u s s u r e  i s ,  m ászták  m e g,  azonban  tem érdek  a a 
e'  féle  felmenésben  az  a ka d á ly,  's  több  t iszta  nap  k í ván tat ik  hozzá. 
Legm agasb  csúcsa  egy  szű k  —  min tegy  C  lépésnyi  —I  h átger in cz,  m elly 
délre  ugyan  kevésbé,  de  éjszak  felöl  m eredeken  le  van  m etszve,  '»  o t t 
helyben  dr o m e dá  rh á t n a k  n eveztet ik. Si. E. 

M o N T * c Í J c m . i  (Kaiiuund) ,  szül.  1628  a ' m o d e n a i  herczegségberi, 
's  elébb  min t  közvitéz  szolgált ,  nagy  bá t yja ,  M o n t eC u c u 1  i  K i - n e s z t 
a la t t ,  ki  a'  császári  álgyuzósereget  vezé r ié ,  's  ugy  ment  fel  minden  ka -
to . ' ii  lépcső kön .  Az  első   fényes  katonai  t e t t é t  1644  vivé  vé gh e z ,  m id ő n 
2000  lovassal  sebesen  ü t ö t t  10,000  Svédre  ,  's  podgyásza ika t  's  álgyu -
szereiket  elfoglalta.  H anner  e ' t ö r t é n e t  h iiére  i d e s i e t e ,  m egt ám adá  a ' 
győ ztest ,  's  azt  elfogá.  M ontecuculi  a r r a  haszn álta  2  évi  fogságát ,  h ogy 
állandó  tan tilás  által  katonai  esm ereteit  gazdagí t sa.  Alig  n yeré  vissza 
szabadságát  ,  midő n  Wran gel  generál  csatavesztése  ált a l  1646  T r iebel 
Inellett  magát  megbosszulta.  A1  westplialiai  béke  után  Svédországba,  on
nét  pedig  M odenába  m e n t ,  hol  a*  berezeg  menyekző jén  jelen  volt .  E zen 
innep  egy  reá  nézve  igen  szomorú  tö r t én et  által  jeleltetet t  meg.  Az  a' 
szerencsétlen  sors  é r t e ,  hogy  lovagjátékban  bará t já t .  M.mzani  grófot 
—  megölte.  A'  császár  1057  general- segédi  c/ .im  által  egészen  m agához 
csatolta  ő t .  A'  lengyel  kir á lyn ak,  Ján os  K azim irn ek,  kit  R ákóczy  '»  a ' 
Svédek  m egtám adtak  —  segí t ségére  küldve,  az  Krdélyieket  m egver te ,  a' 
Svédekt ő l  pedig  Krakót  elfoglalta.  Midő n  a'  svéd  kirá ly  G usztáv  Adolf 
ezután  fegyvereit  fí ánország  ellen  ford í t o t t a ,  M ontecuculi  olly  szeren 
csés  vo lt ,  hogy  a'  megtán iadótól  t ö lb ' h e lye ke t  e lve t t ,  's  Kopen hágát 
n '  száraz  felő l  felszabad í to t t a ,  m iel ő t t  a'  H ollan diak  a 1  t en ger  felő l  se
gí tséget  h ozh atn án ak.  A'  békével,  melly  győ / .edelmeire  következek,  nem 
soká  élhetet t  csendes  nyugalomban .  E lébb  Rákóczy  meggyő z ő je  lévén , 
most  annak  nltalmazóju  let t  a'  Törökök  ellen.  O  kin szerité  a'  Törököket^ 
hogy  hagynák  el  K r d é lyt ,  's  okos  lassúsága  ált a l  addig  tudta  feltartóz
tatn i  azoknak  iszonyú  h ad a i t ,  inig  a'  F ran cziák  e lé r kez t ek ,  kiknek  s«-
gitségével  a'  Törökökön  nagy  győ zedelm et  vett  Sz.  G ot th árdn ál  Í604,-
Ezen  győ zedelem  békét  sze rze t t ,  's  M ontecuculi  a'  fő   hadi  tan ács  eí ölii -
lóségével  ju ta lm azta to t t  meg.  Kiütvén  késő bben  F ran c> , iao iszág's  a '  né
met  birodalom  közt  a1  háború,  M ontecuculi  azon  seregek  vezérlését vet te 
á l t ,  nidlv- eknek  a 'F ran c ziák  e l ő r eh a ladásá t  kellé  feltartan ink.  Bonn  be
vétele,  és  seregének  az  oruniui  h erczegérel  ra ló  egyes í t ése ,  m ellyet 
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T a r en n e  és  Gondé"  mindenkép  akadályoztatn i  t ö r e ke d t e k ,  magy  h irl  sze
rezt ek  n e k i ,  '»  feltartóztatok  XI V.  Lajos  el ő reh aladását .  M égis  elverek 
t ő le  a '  következ ő   esztend ő ben  a '  vezé r sége t ,  de  1675  azt  ismét  vissza -
n ye r é ,  hogy  a '  Rajnánál  Turen n ével  m egm érk ő zzék.  E gyedü l  M ontecu -
cu li  volt  m éltó  ellenfele  ezen  n agy  vezérnek.  M ind  a'  ke t t en  —  igy  szól 
egy  h ires  iró  —  a'  háború t  m esterséggé  változtat ták  á lt a l.  N égy  hóna
pot  azzal  t ö lt ö t t ek,  hogy  egym ást  kövessék  's  egym ást  szem m el  tar t sák. 
Ő k  egym ást  va ki t á k , '»  béket ű r éssel,  fortéllyal  's  munkásság  által  fá-
r a sz t á k .  —  A'  hadi  m esterség  m esterei  csudálták  ez  elmés  hadifordula -
t o k a t ,  a '  n é lkü l,  hogy  ellá th atn ák  azoknak  kim en et e ié t ,  midő n  egy  ál-
gyugolyó  a'  francija  fő vezért  kivégezte,  's  igy  a'  fényes  csataszin t  egyik 
h ő sét ő l  megfosztá.  Azon  levélben  ,  m ellyben  M ontecuciili  a'  császárnak 
ezen  n agy  vetélked ő   t á rsa  h alá lá t  je le n t i ,  azt  is  i r ja ,  hogy  ő   neki  le
hetet len  nem  sajnáln ia  egy  fllly  férfin  elvesztet ,  ki  az  emberiségnek  olly 
n agy  d í szére  volt .  —  Csak  Condé  herczeg  volt  T u ren n e  h alála  után  ké
pes,  M on tecuculival'  megmérkő zn i.  E lein te  vesztet t  ugyan  ö  a '  R ajn án ál, 
de  nem  sokára  feltar tóztatá  M on tecucu lit ,  ki  ezen  h adakozását  éltében 
legdicsóbbnek  t a vt á ,  nem  a z é r t ,  mivel  győ ztes  l e t t ,  hanem  h ogy  meg 
nem  győ ze t e t t .  A'  véd ő   háborúhoz  —  úgymond  ő   —  több  e sm e r e t ,  's 
e l ő r e lá t ás  k e l l ,  m i n t a '  t á m a d ó h o z ;  it t  a '  legkisebb  h iba  végveszélyt 
h ozh at .  —  U tolsó  napjait  a '  császári  udvarnál  t ö l t e ,  tudósok  társaságá
ban .  O  ápo lgatá  a '  t u d o m á n yo ka t ,  és  sokat  t e t t  a r r a ,  hogy  a '  t e im é -
szetvisgálásra  egy  academ ia  a lap í t t a to t t .  M egholt  Linzben  16SO  azon  seb 
következésében ,  mellyet  egy  reá  eset t  geren da  okozo t t .  Ő   nem  csak  hadat 
t u d o t t  viseln i,  han em  arró l  irn i  is.  Az  ő   em lékira t i ,  mellyeket  olasz 
n yelven  i r t ,  azok  a '  ka t on ára  n ézve ,  a '  mik  Aristoteles  aphorismáji  az 
orvosra  nézve.  E zen  ira t a i  t udom án yosok,  a laposok,  rövidek  és  ér th e
t ő k. Sz. E. 

M O N T E N E G R Ó K .  I gy  n eveztetn ek  a '  M o n t e n e g r ó i  ( T sern a -
go r a ,  fekete  hegy)  h egylán cz  la ko sa i ,  Albán iában ,  Törökországban , 
inelly  is  a '  t e n ge r p a r t t ó l ,  An t ivaritó l  kezdve,  Bosn iáig  t a r t .  te '  ií »!p, 
m elly  40,000  fegyverviselhet ő   férjfií   szám lá l,  's  jó llehet  török  felső ség 
a la t t  á l l ,  azonban  a '  föld  mivolta  m ia t t  mind  eddig  soha  sem  hódoltat
h a t o t t  m eg  egészen  a '  T ö rö kö kt ő l ;  ső t  in kább  a '  M on tenegrók  ron tot 
t ak  be  többször  m ár  a '  török  bir t o ko kba ,  ezeknek  nagy  károkra.  T ó t 
nyelven  beszé ln ek,  görög  va llásúak,  's  tulajdon  pat r iarch ájik  vannak 
F óh elységek  C e t t i g n e .  1767  bizonyos  S t e f f a n o  P i c c o l o n e v i t 
kü lön cz  állo t t  fel  kö zö t t ö k ,  ki  m agát  I I I .  P é t e r  orosz  császárnak  adá 
k i ,  ' s  olly  lázadást  ger jesztet t ,  m ellyet  csak  n agy  véron tás  u tán  lehe
t e t t  lecsillap í tan i. Sz. E. 

M  O  N  T  E  R 0  8  E  ,  1.  R  O  8  A. 
M O N T É  S A N T O ,  1 .  A T H O S . 
M o N T E S P A N , l . R o C H E C H O U AR T . 

M O N T E S Q U I E U  (C h arles  de  Seco n d a t ,  báron  de  la  Brede  et  de) 
egy  guiennei  n em es  fam í liából  J a n .  18.  1089  a'  bredei  várban  Bordeaux 
m ellet t  szül. „Esprit des lóit1''  h ires  munkájához  m ár  20  évü  korában 
kezde  m at e i ia leka t  gyű jtögetn i.  E gy  r o ko n a ,  k ia ' bo r d ea u xi  parlam en t 
elölülő je  vo l t ,  vagyon át  's  h ivata lá t  neki  fiagyá.  M .  e'  hatáskörében 
sokoldalúkig  tö rekedet t  h aszn á ln i ,  de  leginkább  a '  korában  elh an yat lo t t 
t erm észet i  t udom án yokat  kiváná  uj  élet re  hozn i.  Ez  okból „Histoire 
physique de la terrt ancienne et mnderne"  czimU  m un kához  fogo t t ,  de 
a ' m e l l y ,  tö rekedései  irán yán yak  más  felé  fordulta  m i a t t ,  soha  nem 
létesillt .  Legel ő ször  1721 „Leltrea persannes11  munkájával  lépett  fel, 
'sj m indenek  figyelmét  m agára  von ta.  Ben n e  a'  francz.  erkölcsökr ő l  leg
elevenebb  's  egyszersmind  legh í vebb  ra jzo t  á d ;  az  e l ő í t é le t eket ,  vétke
ket  's  nevetségeseket  könnyí t  's  m erész  ecset tel  festi  ,  's  mindennek 
eredet i  ch a rac t e r t  tud adui.  Azonban  nem  minden  levelek h ason értéküek; 
én inellyekben  XI V.  Lajos  udvara  ellen  paradoxum okat  és  tulias  kajánsá -
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gn  sa t yráka t  hord  fel.  E gyébirán t  e'  leveleinek  következésében  ,  acade -
niiui  t agn ak  neveztetet t  k i ;  noha  épen  az  academ iá t  legkevesebbé  k í m él
te  azokban .  M .  jól  t u d t a ,  h ogy „Esprit des  / o tV- jával  csak  ugy  bol
dogulhat  ,  ha  a '  n em zetekr ő l  alapos  esm eretet  szerzen d  m agán ak.  E zé r t 
bordeauxi  h ivatalát  m ár  1726  l e t e t t e ,   5s  N é m e t - ,  M agya r - ,  Olasz- , 
H elvct ia - ,  H olland -   és  An golországokat  u tazta  be.  É szrevételei  szer in t 
N émetországot  u t a zá sr a ,  I t a liá t  m u la t á sra ,  Angliát  gon dolkodásra,  G al
liát  a'  benne  való  élésre  t a lá lá  alkalm atosnak.  Szegény  hazán król  em lí 
tést  sem  t e sz !  Visszatér te  u tán  el ő ször ^ tSur la cousa de la grandeuT 
et i/ e la décadence dei ltomains"-   m u n ká já t ,  1734:  174S  pedig „Esprit 
des lóit"  ad ta  ki.  Ez  utolsóban  ,  melly  a1  st a tusok  törvényeit  egyéb 
elvekkel  való  nagy  öszvefüggéseklen  adja  e l é ,  h árom  uralkodási  form át 
különböztet  meg  a'  sze r z ő ,  a '  kö zt á r saságit ,  egy- fejedelmit  és  despo tait , 
's  m egm utat ja,  h ogy  a '  törvén yekn ek  e'  forma  princ í piumaihoz  kell 
szabva  lenniek.  A'  megkülönböztetés  n agy  fon tosságú ,  's  a '  szerz ő t  sok 
következtetésekre  vezet i.  E '  m un kát  méltán  a '  népek  jusa  tö rvén ykön y
vén ek,  's  szerz ő jét  az  emberi  n em zetség  törvén yhozóján ak  leh et  nevez
ni.  Az  emberiségért  forró  buzgósága  tekin tetéb ő l  m egengedhet ő   a'  szer* 
ző nek  ,  hogy  m inden t  egy  ren dszer re  akart  visszah ozn i,  hogy  az  égally -
nak  és  term észet i  okoknak  az  erkölcsiek  felet t  szertelen  befolyást  tu la j
don í t o t t ,  hogy  nem  szabatos  egészet  a d o t t ,  's  gyakran  az  egyesekr ő l  az 
ál talányosra  következtetet t .  D e  minden  h iján yai  m ellet t  i s ,  ö rökké  igaz 
n iaradand  azon  á l l í t á s,  hogy  a 1  statusok  t e r m észe t ébe ,  a lapjaiba,  erköl
cseibe,  éga llyába ,  t e r ü le t é be ,  h a t a lm ába  ' s  sajátságos  c h a rac t e r ébe ,  a ' 
jó  és  rósz  t ö rvén yekbe ,  a '  bün tetések  és  ju ta lm ak  t e rm észe t ébe ,  vallás
b a ,  nevelésbe  és  keresked ésbe ,  senki  M - nél  m élyebben  be  nem  t ekin 
t e t t ,  's  hogy  igy  könyve  a '  philosophusra  n ézve ,  m in t  szám talan  n yo
mozásoknak  kút feje,  öröké  fontos  m aradan d .  66  éves  korában  h alt  m eg 
P arisban  1755.  M arseillei  nemes  t e t t e ,  melly  a' ,,Le bienfail anony-
meí <  d rám át  szü lt e ,  esm eretes.  Sze l í d ,  jó z a n ,  vidor  lelküsége  m in dig 
egyenlő   vo l t ,  m ulatságai  kön n yű ek  ,  tanuságosak  és  von zatosak.  M un 
káinak  legjobb  kiadásai  közé  tar tozik  a'  baseli  (1799  8  k ö t . ) ,  és  a'  pá
risi  (1796  5  kö t . ) .  E gy  fia  és  két  leán ya  m arad t .  Az  első   1783  egy 
rom án t „4rsace"  és „Ismene"  ado t t  k i ,  m e llye t ,  m in t  gya n í t já k ,  M . 
ifjabb  éveiben  i r t ,  's  mellyet  mint  G rim m  vé li ,  ugy  leh et  tekin ten i m in t 
a' „Letlres persaiines"-   episodját.  U n okáján ak,  a'  Lon don ban  1824 
m agzat  nélkül  m eghalálozot t  M .  bá r ó n a k,  N apóleon  az „Esprit des 
lois"-   szerző je  irán t i  t iszt e le tb ő l ,  a ' r e vo lu t io  a la t t  elvesztet t  jószágait 
visszaadatá.  — et. 

M O N T E - V I  D E O ,  m eger ő sí t et t  város  déli  Am er ikában ,  a '  la  Pia- . 
ta  vize  m ellet t ,  a '  Banda  orien talban .  Jó l  van  ép í tve,  's  egy  fellegvára, 
jeles  kiköt ő je  's  16,000  lakosa  van ,  kik  eleven  kereskedést  Ű zn ek,  fő 
kép  faggyúval,  h a l la l ,  gabonával  's  b ő rökkel. Sz. E. 

M O N T E Z U M A ,  mexicoi  császár  vo lt ,  mid ő n  C ortez  1518  ezen 
országba  beütöt t .  Azon  hadi  állatok  ,  m ellyeken  a'  Spanyolok  egy  r é 
sze  lovagla,  azon  m esterséges  m e n n yd ö r gé s,  m elly  kezeik  közt  t ám ad a 
's  messze  távolságban  ö ldökle ,  azon  favárak,  mellyek  ő ket  a '  t en geren 

.  á lt a lh ozák,  a '  va s,  mellybe  ö lt ö zkö d t ek,  a '  M exicanusok  el ő t t  olly 
megfejthetetlen  csudák  vo lt ak,  hogy  C ortez  kis  seregével  egész  M exico 
városáig  el ő n yom ula,  's  o t t  a 1  császártól  ugy  fogad ta to t t ,  min t  paran 
csolója,  a 1  lakosoktól  pedig  min t  isten .  Lassan kén t  felfedezték  mindaz
által  a '  jövevények  emberi,  t erm észetét .  M .  ki  tólök  er ő h a ta lom m al n em 
menekedhetek  m eg,  barátsági  n yila tkoztatásokkal  igyekezék  ő ket  bizto -
s i t n i ,  mig  az  a la t t  elvesztésekr ő l  gondolkodék.  A1  Span yolokn ak  egy 
osztálya  Vera - Cruzban  volt .  A'  császárn ak  egyik  h advezér je ,  kinek 
erre  t itkos  paran cs  a d a t o t t ,  m egtám adá  ő ke t ,  's  noha  visszaveretet t , 
mégis  3—4  Spanyolt  megölt .  Ezek  közül  egyikn ek  fejét  M - hez  küldé, 
hogy  ő   ellen tnondhatat lan  m eggyő zet tessék  a'  Spanyolok  halandóságá -

1 1 * 



1 6 4 M 0 N TG0 LP 1 ER M ONTI 

rét; H í rt  revén errő l Corte«, 50 S panyollal giete • ' császárhoz, 'i hi-
r.elkedésekkel és fenyegetésekkel reá birá, hogy az ő  lakásába menjen. 
Krre békóba vereté , 's kinszerité V. Károly fő  hatalma elesmerésére. 
H ódolása jeléül M . 600, 000 mark tiszta aranyból álló adót ada. De 
csakhamar áM ozatjává lön engedékenységének. A' M exicanusok felhá
borodna császárjok fogságán, megtámadák Cortez helyettesét, Alvarát. 
M . mutatni akará magát népének , a' zendülés lecsillapí tása végett. De 
a' M exicanusok, kik benne csak rabszolgáját tekintek a' S panyoloknak, 
kő záporral fogadák. M egsebes í ttetett; a' S panyolok elvezetek 'g bekö-
tözék ; de vigasztalhatatlan lévén tulajdon alattvalóitól szenvedett meg-
gyaláztatásán , a' köteléket letépé ,  's nem sokára meghalt,  1520. 2 í iut 
és 3 leányt hagyván maga után , kik a1 keresztény vallást felvevék. A* 
legöregebb V. Károlytól M ontezuma gróf czimet nyere. M . császár 
iitolsrt ivadéka 1821 olta Parisban é lt ,  's Oct. 1826 M exicoba ment, 
hogy ott dolgait elrendelje. * •  —h — 

M o M T G o r,r i KR (Jósef M ihály) ,  szül. 1740 Annonayban , hol az 
atyja papirosgyártó volt. Hiúságától fogva leginkább a' mechanicával 
szeretett foglalatoskodni, és épen ez által vezettetett a' róla elő ször 
M ontgolfierinek neveztetett levegógolyó feltalálására. A' vizi kos is ,  
vagy az az e szköz, melly annyi vizet, a' mennyi a' kertek és rétek 
megöntözésére szükséges , 100 lábnyi magasságra felviszen, — az ő  ta
lálmánya. 1783 tagja lett a' tudományok academiájának. Ugyan ekkor 
penzión kí vül,  még 40, 000 livret is kapott az igazgatástól,  azon próba
tételekre ,  hogy lehetne a1 levegő  golyónak szabad tetszést ő l függő  
irányzatot adni. A' rerolutio kiütése után Annonayból Parisba ment. 
Bonaparte consulsága alatt becsületrendi keresztet nyert. Késő bben a' 
mesterségek és k'ézmivek tára administratora ,  1807- ben pedig az inté
seinek is tagja lett. M eghalt 1810 Testvére , J a k a b I s t v á n , szinte 
Annonayban szül. 1745. Ez tulajdonképen épí t ő mesternek készí ttetett,  
— de abban, mire testvérének nagy hajlandósága volt,  ő  is részesült 'g 
a' levegő  golyók feltalálására és javí tására olly hathatós befolyással birt,  
hogy a' két testvérnek, az Aerostatica alapí tása tiszteletét egyformán 
kell megadnunk. Az Annonay nagy papirosgyár igazgatásában, mint 
ré s ze s , az igen nagy papiros nemeknek ő  talált formát- ,  — a' velinpa-
piros készí tése is az ő  érdeme. Alapos mathematicai esmeretével ő  a' 
testvégének levegő i 'g más foglalatosságában mindenkor nagy segedelmet 
szolgáltatott. XVI. Lajosnak ajánltatván, ett ő l sz. M ihály keresztjét ég 
nemességet kapott , de ezt a' nélkül, hogy testvérjével együtt annak 
hasznát vette volna, atyjának adta által. Az academiának ő  is tagja 
Volt. A' revolutio alatt Annonay gyárában maradt, de kés ő bben, szí v
beli betegségben szenvedvén, famí liájával együtt Lyonba ment, 'g mi
dő n onnan Annonayba utazott volna, S errieresben meghalt 1799 P. 

M O N T Í ( Vincenzo), az ujabb nevezetes olasz költő k egyike , szül. 
Fttsignanoban, 1753, tanult Perrarában. Romába utazván pártfogókra ta
lált 's titoknoknak neveztetittt ki. M ivel papok módjára öltözködött, 
abbate Monti nevet kapott. Arcadia tagjává fogadta. Alfieri által vetélke
désre buzdittatván , két szomorujátékot  „Galeotto  Manfredi" és  „Arit-
toBemo'1 irt ,  mellyekben a' fényes Írásmód csudálatnt gerjeszt ,  de a* 
természetelleni mese kifejlő dése visszataszí t. Basseville francz. követ Ro
mában történt meggyilkoltatása, alkalmat gzolgálatott egy  „Basvillianalí  

czimü derék költemény szerzésére, mellyben Dantét utánzott>. Két más 
költemény!  „WJusogonia" és  „Feroniade" eredeti alakokbankevessé es -
mertetnek, minthogy a'Francziák Romába jöttökkel a' .szerző  első  kia
dásokat e lnyomá, 's másodikat adott ki,  mellyben a1 Napóleon éi serge 
elleni rágalmazásokat a' szövetséges hatalmakra hárí tja. Mire Napóleon 
M . a' cisafpini köztársaság directoriümának titoknokává tette. S uworoff 
Olaszországba menetele 1799 M . Parisba fut tata; a' marengoi ütközet 
Után ismét M ilanóban termett, hol M ascheroni halálát éneklé. Alig ne-
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rer.teteU ki wép tudományok oktatójává a' brerai collegiumban , midő n 
ismét Parisba az ékesszólás tanitói székére hiratott. De Napóleon Olasz
ország historiographjává té ré , 's tetteinek éneklésérel bizta meg. En
nél fogva  „Bardo  della  selva ne m" czimil költeményének 6 énekét kiadá 
1806. E' kölönös munka igen rósz néven vetetett 's vég nélkül rosszal-
tatott; a'költ ő  boszuságában Nápolba ment Napóleon Jósefhez, hol a1 

„Bardoii 7 énekével is világot láttatott,  de melly az elő bbiekhez hason
ló sorsra jutott. Ezután Juvenalis satyráit forditá, 's a' nélkül, liogy 
(saját vallomása szerint) görögül tudott volna, H omer 1 Hasát. M.- tól a' 
nagy költő i tehetséget megtagadni nem lehet - ,  honfiai 11 D ante engenti-
lito , és D ante redirivo- nak nevezik. M inden munkái kevéssel ez e l ő tt 
M ilanóban jelentek me g; ugyan ott halt meg Ont. 13. 1828. —c i . 

M O N T M A R T R K , falu és hegy közel P arishoz, a' legújabb idő ben 
hires azon hadi esetekrő l,  mellyek Francziaország fő városának kétszeri 
megszálásakor történtek. N émellyek szerint a' hegycsúcsán valaha M ars 
temploma álla , a' honnét a' hegy M ons M ártis nevet nyere. Kés ő bben 
ezen név Mons M ercurii- ra változott által (hihető en azért , mivel ezen 
istennek szolgalatja követé a' hadistenét azon templomban); de midő n 
sz. D ienes és taní tványai ezen hegyeken halált szente litek, az egykori 
Mons M ártis név M ons Martyrum- ra változott,  'a a' pogány templom he
lyébe egy kápolna tétetett. A' frank királlyal,  Lotharral való háború
ban, 9 7 8 , II Utto császár a' M ontmartre tetején, egy csoport szerzetes 
által olly nagy lármával énekeltetett egy hallelujaht, hogy , mint azon 
napok chronicáji mondják, a' szörnyű  ordí tás Lothart és egész Parist 
rémülésbe hozta. 1096 M ontmorency Burkhart, kié azon dombsor vo lt ,  
ott egy szerzetesklastromot alapita ,  mrllyet 1133 Adelheid királyné 
( vastag Lajos nő je ),  mint reá szált birtokot, apáczaklastrommá változ
tatasz, Benedek rendszabása szerint, 's gazdagon megajándékoza. M ind
azáltal Montmartre apátság, a' kegyességnek, tisztaságnak menedékhe
lyébő l ,  csak hamar a1 legféktelenebb erkölcstelenségek templomává vál
tozott által,  's a1 franczia történet, kivált a' liga és IV. Henrik napjai
ban , sokat tud elő adni azon minden nemU feslettségekrő l ,  mellyeket 
itt az ugy nevezett szent testvérek véghez vittek ,  kik végre klastrom-
jokat egészen elhagyák, IV. Henrik táborát követék ,  kinek szintúgy 
tetszék a' fiatal apátné ,  mint katonájinak az apáczák, kik .mindnyájan 
fiatatok voltak; mert az é ltesek, az eretnek sereg megérkezte elő tt Pa
risba szaladtak. Késő bben ezen klastromban a' fenyí ték ismét helyreál
l í ttatott,  de , a' mint egy ujabb franczia bizonyí tja, midő n épen azon 
ponton álla, hogy igen jó legyen, k ül te a' revolutio ,  's a' klastrom 
eltörültetett. Midő n a' szövetségesek 1814 Franczigországba benyomul
tak, Napóleon M ontmartre magasságait megerő s iteté, 's ezen lineák ol
talmazását Jósef testvérének adá által. Következő  esztendő ben ezen épí t
mények Paris oltalmazására még inkább neveltettek, de a' Waterlooi bal 
esetek után elfoglaltattak, "s az Angolok által ra'. attak meg. N evezete i 
még Montmartre mész-  és gipszbányáiró! i s ,  mellyek olly gazdagok , 
hogy nem csak egész Paris szükségeit fedezik, hanem a1 meszet 's gip-
szét széljel is küldözik. —h—f 

M oS TM IKAH r. 1ÜTKÖZKT-  1814 I CH ATII ( . OVI CON ORKS í . 
M nvTM ORKNCY (Anne de ) , M ontmorency Vilmos második fija, 

szül. 1493. Mint eleji erényének örököse a' marignani ütközetben muta-
tá ki magát 1515. — 1521 M eziéris városát oltalmazta V. Károly sere
gei e lle n, 's kinszerité a' nassaui grófot, hogy az ostrommal felhagyjon. 
A' franczia marsali pálczával megtiszteltetve, körette 1. Ferenczet Olasz
országba , 's részt vett a1 paviai ütközetben , melly tanácsa ellen történt. 
Utóbbi fontos szolgálatai a' connetablei karddal jutalmaztattak meg 1538. 
A' gnhd- i lakosok, meg nem elégedve V. Károly uralkodásával, ajánlák 
magokat, hogy I. Ferenczet esmérik el királynak, 's az egész statusta
nács kész volt ez ajánlatot elfogadni, midő n M ontmorency magát ennek 
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ellene s ze ge zte , megmutatván, hogy a' császárral kötött fegyverszüne
tet meg kell tartani, 's hogy gyalázatos volna, az alattvalóknak törvé
nye i urok elleni feltámadásokat használni akarni. Kevés idő vel azután 
a1 kegyelembő l kiesett,  mivel azt tanácsolta I. Ferencznek, hogy hidjen 
V. Károly szavának , ki Francziaországon keresztül utaztakor Mailand 
visszaadását megí gérte. — II. Henrik alatt visszanyeré elő bbi tekinte
t é t ,  Katalin fortélyai által II. Ferencznél kiesett a' kegyelembő l,  mig a' 
lotharingi berezegek mindenhatók lettek. Katalin gyülölé ő t ,  mivel II. 
Ferencznek házassága' els ő  esztendeiben azt javasolta, hogy magtalan 
feleségét ő l váljon e l ,  — 's inivel azt állí totta ,  hogy a' király' minden 
gyermeki közt egyedül az ó természeti leánya D i a n a hasonlí t kozzá. 
— M inthogy azonban tehetségei nélkül az udvar el nem lehe
t e t t ,  IX. Károly alatt 1560 ismét visszahivatott. M egbékélt a' Gui-
• ekkel, 's nyomós ellenkedéssel fejezé ki magát a' Hugenották ellen. 
1562 D reux mellett ütközetre került a' dolog; a' connetable megnyerte 
e z t , de elfogatott. Következő  esztendő ben kiszabadulván , elvette az 
Angoloktól Havre de Grace- t. — Midő n kevés idő vel ezután a' H uge
nották Condé herczeg alatt ismét a' csatamező n megjelentek, meg< eré 
ő ket M ontmorency Nor. 10 1567 S aint-  D enys mellett. De azon sereg 
mellyet vezérlett ,  zararodásba jö t t ,  's rémültében ő t magán hagyta. 
Öszveszedé tehát a' nemeslelkü öreg minden erejét, hogy hosszú életét 
vitéz tettel fejezze be. N yolca veszedelmes sebet kapott, lovát elvesz
tette ,  's eltörte kardját midő n egy hugenotta tisztet keresztül szúrt. 
Kapott sebeiben meghalt Nov. 1 2 , 74 éves korában.  Sz:  E. 

M O N T M O R E N C Y (Henri I I , duc de) szül. 1595 — 's 18 esztendő s 
korában Francziaország admiraljává neveztetett. Miután a' Hugenottá
kat Languedocban meggyő zte , 's t ő lök több erő s helyeket elfoglalt,  meg- * 
győ zte ő ket - a' vizén is Ré szigetnél,  mellyet tő lök elvett. J62S diadal
maskodott Rohan herczegen, a' Hugenották vezérén. Késő bben mint 
lieutenant generál P iemontba küldetvén , megtámadta a' S panyolokat 
Dória alatt ,  's jóllehet ezek számra erő sebbek voltak; megfutamtatá 
ő ket. E' győ zedelmet követte Casal ostromának abban hagyása, — 's 
jutalmul a' marsali pálezát nyeré. S zerencséje által neki bátorodva, 
Richelieuvel ujjat húzott. Gaston, orleansi herczeg, szinte meg nem 
elégedve aí  cardinállal,  hozzá ment Langvedocba, 's ezen tartomány 
lón most a7 háború mezeje. A' király La Force és S chomberg marsalo-
kat küldé a' lázadók ellen. Castelnaudary mellett megesett az ütközet. 
M ontmorency, ki ugy lát ta , hogy ne m'e lé ggé harczolnak az övéi,  a' 
királyi csapatok közé vágattatott,  de megveretett 's elfogatott. Egész 
Franoziaorszrfg, melly érdemire, tulajdonira 's győ zedelmire emlékezek, 
azt kí vánta, hogy a' törvény keménysége az ő kedvéértenyhitessék meg; 
de Richelieu változhatatlanig elhatározta, hogy a' legszebb, kellemesb, 
vitézebb 's adakozóbb Franczián láttat példát. A' toulousei parlament 
által perbe idéztette ,  's ez ő t halálra itélte. A' király annyiban enyhi-
té ez Íté letet,  hogy fejvétele ne nyilvánosan történjék, 'g í gy is lett 
ez Oct. 30. 1632 a' toulousei városháznál. A' halált bátor lélekkel foga-
dá; gyóntató atyja, Arnoux, ki ő t veszt ő  helyére kiséré, azt vallotta, 
hogy ezen pillantatok reá nézve tanulmányosabbak voltak, mint egész 
életében minden elmélkedései. S í .  E. 

M O N T M O R E N C Y ( M atthieu, Laval- M ontmorency herczeg) franczia-
országi pair, 1766 Jul. 10. szül. Parisban; harnzolt az americai szabad-
ságháboruban ; tagja volt 1789 a' fr. országrendeknék ; a'harmadik rend
hez osatolván magát, a' többséggel szavalt,  's midő n az 179l- ki alkot
mány eltörültetett,  oda hagyd hónát. M enedéket Coppetben , Staé'l as
szonynál lelt ,  ki folyvást barátnéja maradt. Thermidor 9- ke után vis
szatért Parisba 's igen elvonulva élt. 1814 Aprilben gróf Artois segédje 
lön, 1815 az angnulémei herczegnét Bordeauxba és Londonba, azután 
Centbe kiséré; XVIII. Lajossal viszszatért Parisba '» 1815 Aug. 1 7 , pair 
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le t t ;  P asquier  és  Simeon  m in isterek  elboosát tatása  u tán  pedig  a"  kül
ügyek  igaztása  és  a '  m in isterialis  t an ács  elölül ő sége  b í za to t t  r eá .  M in t 
illyen  ment  1822  a'  veronai  békegyü lésre ;  el ő m ozditá  1823  a'  span yol 
cortesekkel  való  h a d a t ;  m eghason lot t  e'  m ia t t  Villele - lel  's  elveszte  m i -
n iit p rségét ,  melly  barát jára  C h ateaubr ian dra  ru h ázt a t o t t .  A'  berezeg 
azonban  folyvást  m egtar t á  a '  kirá ly  bizodalm át .  M egh alt  1826  M ar t .  25 . 
A'  nélkül  hogy  iró  let t  vo ln a ,  tagja  volt  a '  franczia  academ ián ak.  54 . 

M o N TP E I . L i E R ,  hajdan  alsó -   Lan gred o o n ak,  uióbb  a'  H erau lt 
megyének  f ő vá rosa ,  a '  Lez  vize  m elle t t ,  egy  domb  lejt ő jén .  Levegő je 
t iszta  's  télen  is  l a n yh a ,  de  bizo n yo s,  t en gerr ő l  jövő   szele  sürü  h ideg 
ködöket  o ko z ,  mellyek  a 1  m elynek  ár t a lm asok.  Az  it t en i  p ü sp ö k,  ki
nek  egyházi  megyéje  a '  h erau lt i  és  t á rn i  m egyékre  terjed  k i ,  a '  toulou -
sei  érsek  alat t  áll.  —•   Lakosai  száma  33,000.  Az  it t en i  L u d o v i c e u m 
nevű   h ires  egyet em ,  a '  Sp  nyolországból  ki ű zö t t  a rab  orvosoktól  r e t t e 
eredetét .  Jelesek  boeztudom án yi  sz í n h áza  és  füvész  ker t je.  L a ko sa i 
gyapjú  és  pam ut  szöveteket  kész í t en ek;  's  b o r r a l ,  gyap júval,  éget t  bo
rokkal  's  jószagu  vizekkel  n agy  kereskedést  ű zn ek.  B ő rgyára i  gyapjú
szövet  n yo m t a t ó ji ,  ' s  vászonfejérit ő ji  is  jelesek.  S Í . É . 

M O N T R O S Z  vagy  M O N T R O S E  (Jam es  G r a h a m ,  gróf  és  h erczeg) , 
királyához  1  Károlyhoz  való  h ivségér ő l  's  h on szeret e t ér ő l  h ires.  M in t 
generaliasimus  's  alkirály  Scot iában  a '  lázadók  ellen  c sa t á zo t t ,  a '  yo r k i 
ü tközetben  kitün teté  m a gá t ,  Cromvellt  t öbbször  m egve r t e ,  's  saját  ke
zével  sebest té  meg.  Angliában  a'  szeren csét ő l  e lh agya t ván ,  Scot iába 
m e n t ,  hol  t e k in t e t e ' s  pénze  segedelmével  sereget  gy ű jt ö t t ,  1044  P e r t h -
e t  és  Abeerden - t  m egh ód it á ,  Argyle  grófot  m egveré ,  és  E d in h u rgo t  el -
foglalá.  M id ő n  Károly  m en edékhelyét '  a '  Sc o t o kn á l ' ke r e sé ,  's  ezek  ki
adat ásá t  e lvégzek,  M.'  paranosolatot  kapo t t  fegyvereinek  le t ét elére .  E n 
gedelm eskedet t ,  noha  a 1  dolog  sér t é .  Látván  hogy  An gliában  nem  hasz
n álhat  ,  F ran czia -   's  innen  N ém etországba  u tazot t .  I I .  K áro ly  ü gyé t , 
ki  pártja  által  királyn ak  kiá lt a to t t  k i ,  segé len d ő ,  egy  csekély  sereggel 
Scotiában  kiszállt  (1650) .  D e  m egveretvén ,  paraszt  ruh ába  Öltözve  lap
pangott .  Az  éhségt ő l  kin szer i t t e t ve ,  m agát  egy  Sco t n ak,  ki  egykor 
alat ta  szo lgá lt ,  felfedezé.  Ezen  alávaló  kiadá  ő t  Leslie  ezred esn ek,  ki 
E din buigba  vit e lé ,  hol  h alálra  Í téltetvén  1650  fe lakaszt a t o t t ,  's  t est e  4 
felé  darabo lt a to t t .  M .  szin te  olly  n agy  volt  a'  szeren csét len ségben ,  m in t 
egykor  szerencséjében .  —ct . 

M O N T S K R R * T ,  egy  a ' F r a n c z iá k t ó l  1812  feldúlt  igen  régi, ,  h ires 
beiiedictinus  apátság  Span yolország  C atalon ia  t a r t o m án yjában ;  n evét 
azon  hegynek  fű rész- fogakhoz  hasonló  számos  csúcsaitól  ve t t e ,  a '  m elly 
mellett  's  a '  mellyen  fekszik.  N em  m indenki  képes  azon  m eredek  k ő 
sziklába  vágo t t ,  veszélyes  lépcső ket  m egm ászn i,  m ellyek  a '  klast rom 
egy  részét  tevő   13  rem eteségh ez  visznek.  A'  legifjabb  szerzetesek  leg
fentebb  vágyn ak,  's  m in t  a '  sasok  3—400  láb  m agasságban  lakn ak.  A' 
klastromból  az  élet szereket  kit an í t o t t  öszvérek  által  kap ják;  hallják  a ' 
h aran gszó t ,  az  orgona  hangjait  's  a '  karén eklést ;  de  csak  innepnapokon 
gyű lnek'  öszve  közös  isten it isztelet  véget t  a '  klast rom  tem plom ába.  N é -
í nellyeknek  ezen  remeteségek  közül  n incs  n agyobb  t é r sé ge k ,  m in t  a ' 
mellyet  a 1  szegény  kun yhó  foglal  e l;  ném ellyeknek  e'  m ellet t  egy  kis 
kertecskéjek  is  vagyon :  némelly  rem eteségek  m in tegy  függeni  lát sza
nak  a'  levegő ben ,  's  hozzájok  csak  lajtorják  és  h idak  segí tségével  ju t 
hatn i  ir tóztató  mélységek  felett .  Ezeknek  lakóji  éveikkel  mindig  alább 
m ozdu ln ak,  a'  klastromhoz  közelebb  lévő   r em et eségekbe ,  '»  végre  ma
gába  a '  klastromba  ju t n a k ,  hol  a '  t em etkez ő   hely  vagyon .  — h — 

M O N U M E N T U M  1 .  K M I . É K J K I , . 

M O O R E  ( T a m á s) ,  az  élő   angol  költ ő k  legh iresbike,  szü l.  M áj.  28 
17>0  D u blin ban ,  fija  egy  ottan i  keresked ő n ek,  ki  neveltetésében  semni -
költséget  nem  kim éit .  M int  m o n d a t ik ,  m ár  12  éves  korában  fogn i4 

Auacieou  ford í t ásához.  14  évében  D ublin ban  a 1  törvén yeket  kezdé  t a -
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Biiln l,  m ellyekn ek  gyakor lását  késő bben  a*  I n n er  tem ple  ben  keidé .  1800 
Jelen t  m eg  An acreon ja ,  n ielly  Anacreon - M oore  nevet  sze rze t !  neki.  E zt 
szerelm es  dalai  kö r e t e k ,  's  h iré t  a lap it ák,  raellyekbe,  m in t  a '  h ites 
Sheridau  m egjegyzi,  a '  kö l t ő ,  szivét  vivé  á t .  D e  fájdalom ,  szerző i  h í 
re  m ellet t  sem  ju t h a t o t t  m éltó  h ivatalhoz.  Az  Í rnoki  h iva t a lt ,  mellyet 
a*  Berm ud - szigeteken  az  adm irai - h atóságnál  vá lla lt ,  olly  kevéssé  ked
ve i é ,  hogy  azt  egy  h elyet t ese  á lt a l  vit e t é ,  m aga  pedig  É jszakameriká
ba  u tazo t t .  Kz  a la t t  helyet tese  közönséges  pénzt  pazérlo t t  e l ,  melly-
nek  visszafizetése  M oore - ra  rovato t t .  K'  catast roph a  után  a'  kellem es 
D ike- iVlisszel  h ázasságra  lép e t t ,  s  gondtól  mentes  nyugalomban  majd 
D ublinban  majd  l.on i í on han ,  utolsó  éveiben  pedig  P arisban  tar tózkodot t . 
M in t  alapos  t u d o m án yú ,  kön n yű   s  t á isuságos  t a len t u m u ,  tetszet ő s  sze
m e m ü l ,  vidor  's  eleven  lelkű   férjfl  m agasztalta t ik.  Az  elégületlen  ir -
landi  hazafiakhoz  t a r t o z ik ,  '» „lriih melodiei"  költem én yében  hazája 
egykor i  dicső ségét  's  mostan i  n yom orúságát  m egh ató  szárakkal  énekeli. 
Csak  1  23  megjelen t ..Faí les fram í / ie holy alliance"  m un káját  emlí t
jü k.  Legn agyobb  dicső ségét  am a '  nagy  keleti  kö lt em én yén ek: „Lalr 
la Rookh- '  (1- ső   kiad.  1817.,  8- ik  kiad.  1818)  köszön h et i,  mellynek  kéz
i r a t á é r t  M urray  londoni  kiadó  3000  font  Ster l.  fizetett  neki.  E '  költe
m énynek  kelet ies  ragyogása  olly  va k í t ó ,  hogy  virágok,  gyöngyök  és 
drágakövek  alá  re jt ezet t  valódi  foglalatját  csak  többszöri  olvasás  u tán 
leh et  kiérzen i.  M ásik,  szin te  ke le t ie s,  elbeszélő   kö l t e m é n ye :  ,,7'Ae lö
vés of the / ingei*1 - '  1823  jelen t  m e g,  's  H augvitz  P ál  gróftól  1829  n é
m e t r e  is  fo rd it a to t t . „Epistles  , odes and other poemsil  (1806)  többnyi
re  sa t yr á ka t ' g  ep igram m ákat  (n agyobbrészin t  É jszakam erika  e llen ,  mel
lye t  ki  tudja  mi  o kbó l,  M .  nem  szivellhete)  foglalnak.  Lit era to r i  ba rá t -
ja i  közé  az  em iit et t  gen ialis  Sheridon  és  Byron  lo r d ,  a '  görög  szabad
ság  dicső   á ldozat ja,  t ar tozn ak.  M .  Byron  élejtirását  is  kiadta  (Lon don 
1830)  '»  M urray- tóJ  6000  fontot  kapot t  é re t t e .  —ex. 

M I H H I T Í K ,  a rab  n ép t ö r zsö k,  melly  a'  mór  nem zet  különös 
osztályját  teszi.  Ő k  m agyarázói  a'  törvénynek  ,  p ap o k,  orvosok  és  kal
m áro k.  E gyedül  ő k  tudn ak  olvasni  's  í r n i .  Az  elöljárói  méltóság  nálok 
ö r ö k l ő ,  's  a '  fam í liában  a'  legöregebbik  m in den kor  a '  felváltó.  —h—. 

M O R U J Á T K K ,  m ár  a '  hajdankorban  e sm ér t ,  Olaszországban  igen 
közön séges  já t é k ,  melly  abban  á l l ,  hogy  va la ' i  egy  vagy  mind  a '  két 
ke zé t ,  több  vagy  kevesebb  betet t  ujjal  kinyujt ja,  másik  pedig  ugyan 
azon  pillan tatban  m egm on dja ,  hogy  am az  hány  ujját  nem  t e t t e  be.  —h 

M O R A Í . .  E '  kifejezéssel  (a'  lat in móres  szótól)  jelelek  az  erkölcs -
t u dom án yt  ( a '  köz  életben  néha  m agát  az  erkölcsiséget  i s ,  m orált  hasz
nálván  m oralitás  h elyet t ) .  A'  fó  dnlog  it t  e'  következ ő .  Az  ember  egy 
é r z ő ,  akaró  és  gondolkozó  lé n y,  következéskép  az  ő   lénye  érzem ények-
h e z ,  hajlandóságokhoz  és  megfon toláshoz  van  kapcsolva.  M ellyikre  biz-
za  ezek  közül  a '  gyep ló t?  Kellemes  dolog  érzem én yin kn ek  ereszte
n ün k  m agu n ka t ;  kellemes  dolog  hajlandóságúikat  kielégí t en ün k;  de  a ' 
t apaszt a lás  csak  h am ar  t u d t u n kra  ad ja ,  hogy  ezen  neki  <  reszkedésnek 
és  kielégí tésnek  mind  m é r t é ke ,  mind  tilja  és  módja  fe le t t ,  a'  törvény
adó  és  í tél ő   okosság  a'  m aga  szavalását  el  nem  en gedhet i.  Ebbő l  szár
m azik  nemünemii  szakadás  a 1  mi  belső   lén yün kben ,  egy  bizonyos  har -
cza  érzem én yin kn ek  's  hajlandóságinknak  a'  mi  gondolkozó  's  visgáló 
le lkü n kke l ,  egy  szóval  a'  mi  érzéki  és  okos  term észetün k  között .  Ezen 
szakadást  nem  lehet  m áskén t  m egszü n t e t n i ,  min t  azon  viszonynak  meg
h a t á ro zo t t  kieszközlése  á l t a l ,  n iellyben  áll  az  ész,  a 1  kí vánó  és  érz ő te
hetséghez  és  az  em berek  cselekedeteihez  átaljában .  Ezen  kieszközléssel 
foglalatoskodik  a '  morál  vagy  m o r á l i s  p h i l o s o p h i a ,  melly  magá
n ak  az  észnek  lényébő l  fejti  ki  az  emberi  cselekedetek  és  törekedések 
t ö r vén ye i t ,  az  em bernek  felséges!)  ren delt e t ésére  n ézve,  és  p r a c t i c a i 
p h i l o s o p h i a n a k  is  n evezt e t ik,  mivel  a '  cselekvést  illet ő   észtörvé
n yekkel  foglalatoskodik,  n ielly  a'  k í ván ást  is  m agában  foglalja.  Ebbő l 
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a' kí vánásból lese már akarás, azaz, egy ax észnek és a' hajlanrióstf-
goknak, kí vánságoknak 's szenvedélyeknek ( vagy átaljában az érzéki-
ségnek) sugallatai között való választás által meghatározott, szabadság
gal és eszmélettel igazgattatott kí vánás. Ha már a1 moralphilosophia 
mind ezt kieszközlötte, és minden lehet ő  ellenvetések ellen kétségen 
kiviil helyeztette, akkor magát a1 philosophusi morált is fel lehet ál
lí tani, azaz, az észt ő l az emberek cselekvésére nézve adatott és sza
bad akarattal betöltendő  minden térvények tudományát. Ezen morál 
szerint, melly csakhogy kifejtózetlen, minden emberben benne van (mert 
egyébként önkényes, nem s/ .Ukségesképen és átaljában kötelező  volna). 
Ítéltetik meg az ember, mint erkölcsi lény, azaz, olly lé ny, ki a' jóra 
és rosszra, az erényre és vétekre képes , a' cselekvésre tartozó észtör-
vényeket szabad akarat szerint követi vagy nem követi,  érzeményébe 
beveszi vagy.belő le kirekeszti. A* philosophusi moráltól megkülönböz
tetik a1 theologusi,  melly az emberi cselekvést illet ő  regulákat ugjr 
adja e l ő ,  mint a' keresztyén vallás taní tását. — N émelly philosophok 
a' morált és moralphilosnpliiát egy értelemben veszik, mások a1 morall 
a' iiioralpliilosophiának egy része gyanánt tekintik ,  's azt , mit mi mo-
ralphilosophiának nevezünk, erkölcsök melaphisicajának nevezik. Hst 
a' moralphilosophia kifejezés szélesb értelemben vetetik, fel lehet azt 
osztani: I) Az erkölcsök nntaphisicajára, melly az okos cselekvésnek 
alapjait 's feltétéit visgálja, és az ember erkölcsi természetébő l lehoa-
za, Némellyek e' viigálatot kö z ö n s é g e s p ra c ti ca p hi l o s o phi á-
nak is nevezik, mivel ez alapí tja meg a' következendő  visgálatokat, ki
fejtvén a'practieus törvény és erkölcsi szabadság, a1 kötelesség, erény, 
leikiesméret és erkölcsi érzés megfogatjait. 2) E t h i c á r a , vagy mo
rálra, szorosb értelemben erénytudomány, melly az erényes cselekvést 
vagy az erkölcsi érzést veszi különösebben tárgyul, és az As c e t ic a t is ,  
azaz, az erény eszközeinek rendszerét magában foglalja. 3) P h i l o -
s o p h i a i tö r v é ny t u d o m á ny r a vagy a' TKRHÉS ZKTTÖRVKN^RIC ( 1. 
e. ) M a ez a' tudomány a' maga legfő bb egyetemiségében adatik e l ő ,  
a' mint az az észnek lényébő t minden okos lényeket kötelező leg kijő  ,  
tiszta moralphilosophiának neveztetik ; ha pedig ez embernek sajátképí  
minémnségérp "s helyzetére való különös visznnyjáhan adatik e l ő ,  alkal
maztatott moralphilosophiának, melly ismét közönségesre és különösre 
osztatik ,  a1 mint a' közönséges vagy különös emberi viszonyokra van 
benne tekintet. Üe gyakran a' , , tiszta morál- ' alatt azt az erénytudo -
mányt is értik, melly csupán olly okfóket 'g regulákat állit meg, mel-
Jyek valósággal az erkölcsiség okfejéból nyomós következtetéssel jónek 
ki, ellentétben azzal, melly ben a1 morált az érzékiséggel, a' kedvencz-
hajlandóságokkal 's szenvedélyekkel, a' földi haszonnal és nyereséggel 
palástolgatják. M eghatározni tehát, mellyik legyen az erkölcsiségnek 
okfeje, a' moralphilosophiára nézve fő  fontosságú dolog ( L. M ORÁI..OKH"I). 
Legújabb elő terjesztéseit adták a' moralphilosophiának Fries  (,,/<7/ííŁ'4), 
Esclienmayer,  Schulze,  de  Wette  ,  Esser,  Droz  és  mások.  Nálunk  Sár
vári,  EIrcsei,  és  Köteles  ( . . E r k ö l c s i  f i l o z ó f i á n a k  e l e j i "  M.  Vá
sárhely 1815 — 17. 2 dar.) — A' poéticábap is azon tanúságot, melly va
lanielly didacticus  költeménynek, alapjául szolgál ,  gyakran  a' költemény 
m o r á l j á n a k  nevezik,  p.  o.  valamelly  mesénél.  A.H.S. 

M O R Á L I S ,  legszélesebbértelmében  a'  physicainak  tetetik  ellenébe,  • 
és jelenti mind azt,  valami a' szabadság törvényei által  meghatároztatok, 
vagy  azokra vitetik.  Ebben  az értelemben  morális  mind  a z ,  valamit  az 
ember  önkényt  és  szabadsággal  cselekszik.  Szorosb  értelemben  m o r á 
l i s n a k  neveztetik  a z ,  a1  mi  az  erkölcsi  törvényre  viszonylik;  ebben 
az  értelemben  a'  cselekedetek  és characterek  moraliter jók vagy  roszak, 
a'  szerint,  a'  mint  azokat  az  erkölcsi  törvény  helybenhagyja  vagy  kár
hoztatja.  Legszorosabb  értelemben  m o r á l i s n a k  az ,|mnndatik  ,  a1  mi 
a'  jó  iránt  való szeretetbő l,  a' nagyobb tökéletesség okáért történik. 
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M O R Á L I S  E R Ő S S É G - ,  igy  nevezik  közönségesen  azt  az  okosko
d á s t ,  melly  az  ugy  n evezet t  é szh i t e t ,  mellynék  megfogatja  Kant  isko
lájában  állitato t t  fel,  kifejezi.  H elyesebben  m on dat ik  m o r á l i s  m e g
g y ő z ő   o k n a k .  Veleje  abban  á l l ,  hogy  az  em bern ek  erkölcsi  ren
delt e t ése  á lt a lán os  bizon yosság  gyan án t  vetet ik,  az  ist en ség,  szabad
ság  és  halhatat lan ság  p ed ig,  min t  olly  el ő feltételek,  m ellyek  a la t t  ta
lá lh a t  h elyt  ez  az  erkölcsi  feladat ,  és  igy  ezen  feladat  ked yéé r t ,  bizo
n yosokn ak  t a r t a t n ak.  E z  által  az  istenség  csupa  el ő terjesztéssé  vá lik, 

• • mellynék  az  erkölcsiképen  cselekvő   csak  azér t  tulajdonit  r e a l i t á st , 
hogy  a"  maga  erkölcsi  érzését  táplálhassa. 

M O R A L - O K F Ő ,  az  az  id e a ,  melly  a '  m orálban  a '  f ő   helyen  á l l ; 
gyakran  ért ik  a la t t a  azon  a la p t é t e l t ,  melly  á lt a l  a 'm oralph ilosoph  a '  jó 
n ak  esm ertet ő   jegyeit  kifejezi.  Azok  ,  kik  az  akara t  szabadságát  fel
veszik  (m ert  a zo k ,  a '  kik  az  em beri  akara t o t  a '  t erm észet  mechanis-
m usán ak  alája  vet ik,  nem  szólhatnak  tulajdonképen  m oralprin cipium ról, 
m in t  pract icus  törvén yr ő l) ,  vagy  az  érzótehetség  tökéletes  állapot ja  gya
n án t  tekin thet ik  az  em bert ő l  elérhet ő   j ó t ,  és  azt  a '  boldogsági  ösztön 
kielégí t ésében  h e lyezt e t ik,  a '  mid ő n  eudaemonist icus  morál- okfő t  áll í 
t an ak  fe l,  vagy  a '  p rac t icus  ész  valamelly  ideájának  kielégí t ésében 
h elyezik  a z t ,  és  ekkén t  rat ion alist icus  okfót  áll í t anak  fel.  E u d aem o -
n ism us  és  rat ionalism us  a '  morálnak  az  a ' ké t  ellenes  n é ze t e ,  melly  kü
lönbféle  a lakokra  kiképezt e t ik,  és  m ár  a '  régibb  ph ilosophia  t ö r t én et é
ben  is  elő jön.  Legelválasztóbb  módon  áll  az  egym ás  ellenébe  az  epi -
curaeusi  és  stoica  isko lában ,  mellyek  közül  am az  egy  boldogsági  mo
r á l t ,  ez  pedig  törvényi  m orált  áll í to t t  fel.  Az  ujabb  id ő ben  ellene  sze
gez é  m agát  az  eüdaemonismusnak  K a n t ,  a '  pract icus  tö rvén yadás  auto
n óm iájáró l  való  t a n í t á sa ,  és  kötelesség- tudománya  á l t a l ,  melly  mint  a ' 
S t o icu so ké ,  belső   kin szeritésre  és  m eghason lásra  van  ép í tve.  Azon  for
m u lá k ,  mellyekben  az  erkölcsi  törvén y  kifejeztet ik,  és  a '  m ellyeket , 
m in t  felébb  m o n d a t o t t ,  gyakran  moral- okfönek  is  n evezn ek,  nagyon 
különbféiék  ;  p.  o.  iparkodjál  t ö ké lyr e ;  iparkodjál  boldogságra - ,  élj  ter -
in észet szer in t esen ;  kövesd  a'  le ikiesm éretet ;  cselekedjél  az  em beri  mél
tósághoz  ill ő leg;  ne  bán jál  az  emberi  nemmel  eszköz  gya n á n t ;  csele
kedjél  u gy ,  hogy  a '  te  akaratod  maximája  egy  minden  okos  lén yekre 
nézve  egyetem es  törvén n yel  m egegyezzen ,  m e lly,  min t  t u d ju k,  Kant 
formulája.  A'  moral- ok fő r ő l  és  an n ak  különbféleségér ő l  értekeznek 
jelesül  G arve „Ví ersicht der vornehmsten Vrincipien der Sittenlthre" 
(Breslau  1798) ,  és  J.  C  F .  M eister „Ü6er die Oriinde des hohen Yer-
schiedenheit der l'hilosophen in Ursatze der Sitlenlehre'1  (ZU U ichau 
1812,  4 ) . A. H. S. 

M O R A T Ó R I U M  ( m an dá t u m ) ,  késleltet ő  p a r a n c s;  ezt  a z  adós a 'm a
gya r  kir.  udv.  canczellaria  utján  ó  felségét ő l  eszközölheti  k i ,  ha  hitele
sen  be  tudja  b izo n yi t n i ,  hogy  t a r t o zása i ,  követeléseit  feljUl  nem  halad
ják.  F oganat ja  e 1  paran csn ak  a z ,  hogy  a '  benne  kijelelt  h a t á r idó ig, 
az  adós  semmi  nemii  vagyonából  törvényes  utón  elégség  nem  szereztet 
h et ik.  Mivel  pedig  ez  a'  h itel  alapjával  ellen kezik,  magában  é r t h e t ő , 
h ogy  csak  r itkán  's  egyszersm ind  h ozzá  kapcsolandó  birói  zár  mellett 
kelljen  a'  m oratór ium n ak  adatn ia. Q KIMOSS. 

M O R D A S T  vagy Mordent,  a '  m uzsikában  olly  já t szás  vagy  ének-
lésbeli  m ódosság,  melly  abban  á l l ,  hogy  a'  feladott  'g  a/ ,  a la t t a  lévő  
h an go t  serén yen  de  ugy  vegyük  vagyis  h an gozt assu k,  hogy  ismét  az 
első re  térjünk  vissza.  A' r égiek  fodrozatuak  vagyis  harapófiak,  a '  F ran -
t - ziák pince- nek  n evezték.  A' m o r d a n t  leh et  eg  v  s z e r U  vagyis  r ö v i d , 
h a  az  alsó  hang  csak  egyszer  h a lla t szik;  k é t s z e r i !  vagy  h o s s z ú ,  h a 
azon  felváltás  többször  tö r tén ik.  —gy. 

M o R  K A  ,  a'  régi  P eloponnesus  (402  nsz.  mf.J ,  hegyes  félsziget 
(Kel.  h .  38—41°  's  éjsz.  sz.  30—38"  a l a t t ) ,  éjszaknyugot  felé  a'  Balie -
badru  t en geröbö lle l,  éjszakon  az  a in abach t iiva l,  éjszakkeleten  a'  kordo -
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si  földszorossal  (korin th usi  i st h m u s) ,  keleten  az  a e ga e l ,  dél  és  n yu go t 
felöl  pedig  a'  középten gerrel  h a t áros.  A'  korin tusi  isthm us  ( 7fi  ó rán yi 
szélességű   földszoros)  által  kapcsoltat ik  a '  tulajdonképi  G örögországh oz 
(Livadiához) .  H ajdan  2  miliomnál  többre  m en t  lakosai  szá m a ;  az u to l
só  lázadás  kiütése  el ő t t  —  P onqueville  szer in t  —  240,000  görög  ( a ' 
60,000  mainottán  kivü l) ,  40,000  török  's  4,000  zsidó  lakta.  M ostan i  n e 
vel,  az  utolsó  görög  császárok  a l a t t ,  alakjának  szederjfalevélhez  (gör . 
Morea)  hason lí tásától  vet t e .  É jszaki  n agyobb  fele  t e rm éken y  siksá g, 
mellyet  csak  i t t . o t t  hasit  a 1  m agas  cylleni  h egység;  legdélibb  c sú c sá t , 
M a i n  á t ,  a '  T ayget u s  különböző   ágainak  hegy fala  ( legm agasabb  a ' 
mistrai  csuscs  Lacon iában ,  2417  menti enyi)  választ ja  a '  félsziget  egyéb 
részit ő l.  A'  déli  t en ger - p a r t o n ,  M aina  és  M alvasia  k ö z t ,  a '  lacon iai 
öbölbe  ömlik  az  E uoro tas  (most  TVassilipotam o),  mellynek  jobb  par t ján 
az  ó  Sparta  foi.üdt.  A'  félsziget  legnagyobb  folyója  az  olympiai  já t éko k 
által  h ires  Alphaeus.  Levegő je  m e le g,  de  mégis  m eglehet ő sen  m érsé
ke l t ;  földje  bő ven  terem  ga bo n á t ,  nemes  gyüm ölcsöt  ,  b o r t ,  o la jt ;  van 
sok  se lym e ,  gyapjú ja ,  p am u t ja ,  gubacsa  'sat .  Legfon tosabb  kivitelét  az 
apró  szóló  t e sz i ,  mellybő l  P ouqueville  szerin t  42, 500,  Scrofani  u tán  p e 
dig  480,000  m ázsa  vitet ik  ki  évenkén t .  M oreába  az  első   lakosok  a'  ph ö -
n icziai  's  egyiptomi  par tokró l  száltak  á t ,  magokkal  vive  onnét  a*  t udo
m á n y,  mivészség  's  kereskedésbeli  első   pallérozódást  is.  0  G örögország 
szép  n ap ja iban ,  S p a r t a ,  Ar go s,  M essene  (h on n ét  egy  gyarm at  Olaszor -
országba  kö l t ö zö t t ,  's  ot t  M essen iát  a lap i t á )  ,  C orin th  ,  Argo lis,  l í l is, 
Achaja  'sat .  virágoztak  a '  P elopohnesuson .  I t t  állo t t  a '  kirá lyi  Argos 
és  M yc e n e ,  Agamemnon  szé ke ;  a '  homokos  P yl o s ,  a '  bölcs  N esto r  h o 
n a ;  Lacedaem on ,  M enclaustól  Agesilausig  számos  kirá lya iva l,  it t  nyuj -
t ák  Arcadia  sikjai  dombjai  a '  békés  pászto rélet  bájos  id eá ljá t ;  i t t  a la
p it á  meg  h a t a lm át  Spar t a  a '  messen i  háborúk  á l t a l ,  's  Sicyon  a 1  szabad
ság  utolsó  szövet ségét ,  az  achajait .  M id ő n  H ellas  Kr .  e.  140  rom ai 
t ar tom án y  lö n ,  P elopon n esus  is  osztozkodék  e '  so r sba n ,  's  u tóbb  m in d 
addig  része  m aradt  a'  görög  császárságn ak  ,  inig  ez  öszve  nem  d ű lt . 
E kkor  darabon kén t  zsákm án ya  let t  a '  T örökökn ek.  A1  16-   században 
a 've len czei  köztársaság  foglalá  el  ezen  félszigetet ,  's  h irá  1716 - ig,  a ' 
mid ő n  111.  Achm et  által  újra  török  igába  szo r i t t a t ék.  M ig  M orea  tö rök 
hatalom  alat t  állt  (mi  azonban  soha  sem  t a r t o t t  so ká ig,  m er t  a '  m ain ai 
bajnok  hegyi  lakosok  ,  m eredek  hegyeik  's  völgyeikben  ,  függet lensége
ket  kisebb  nagyobb  m értékben  mindig m egt a r t o t t ák)  két  h e lyt a r t ó ságra 
vala  osztva:  m o r e a i r a ,  m ellynek  széke  T r i p o l i z z a  vo l t ,  é s  m i -
s t r a í r a .  Jövedelme  akkor  2  mii.  p iast er t  t e h e t e t t  Azon  e r ő lkö d é s, 
m ellyet  a '  M o reo t ák,  Oroszország  bujtogatása  következésében ,  a '  t ö 
rök  iga  lerázása  véget t  1770  e lkövet t ek,  vérekben  fojtato t t  el.  E zo lt a 
egyre  pusztult  a ' fé lsziget  a 1  barbárok  zsarolása  a l a t t ,  's  a '  velen czei 
uralkodásból  m egm arad t  jó lét  csekély  nyomai  városokból  és  falukból 
egészen  elt ű n tek.  Csak  a '  harczoló  's  rabló  M ainották  h egyei  közt  m a
rad t  fen  a '  nem zet i  függetlenség  gyen ge  árn yéka.  Végre  kiü tö t t  i t t  1821 
a'  G ÖRÖG ÖK  LÁZAD ÁSA  (1.  e.)  zsarnokaik  ellen  ,  's  jó  ügye  m ellet t  bajn o
kul  harczolván  ,  a'  béke  babérjával  függet len séget ' s  szabadsagot  szerze t t 
magának  a '  sokáig  t ipo r t a t o t o t t  nagy  n ép .  —  M oreá t  Spon , Wh eler ,  Bar -
t h o ld y,  G e l l ,  D odwell,  P o m ard i  ' s  P ouqueville  esm er t e t t ék  m eg  n yom 
tatásban  megjelent  m unkáikkal. lm. 

M O R E I ,  T,  I  (G iacom o)  ,  legelső   m inden  kön yvtárn okok  közöt t a ' s z ó 
legszélesebb  értelmében  ,  szül.  Velenczében  1745  szegény  szü lékt ő l , 
kiknek  akarat ja  ellen  a '  papi  ren det  vá la sz t á ,  bár  melly  hü  volt  is  kü 
lönben  minden  fin i  kötelességek  teljesí tésében .  A'  liijános  oskolai  tan í 
t á st ,  melly  ő t  csak  a ' la t in  nyelvvel  esm érteté  m e g,  tulajdon  szorgalom 
által  p o t o lá ,  m ellyn ek  irán yzat á t  a '  er it icára  egy  véletlen  eset  h a t á rozá 
el.  E gyszer  F ran cesco  Barbaro  lat in  leveleinek  kézira t já t  vévé  m e g, 
melly  a '  Quirin l  kiadás  textusátó l  szembet ű n ő   e lt éréseket  m u í a t a .  A' ké t 
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textus  ő izvehason litásánál  gyakorolva  t an u lá  a '  tudós  c r i t í c á t ,  mellyel 
különben  n erér ő l  is  alig  esm eie .  Ezen  m unkálódáshoz  vonszódva,  csak
n em  minden  nap  m eglá togatá  a '  Ben ian i  kö n yvt á r t ,  hol  munkálódásának 
vá la szt á sa ,  a '  kön yvtárn ok  figyelm ét  csakham ar  reá  voná.  P .  de  H ubeis 
m egkedrelé  M orelli t ,  tulajdon  t an u lásán ak  részesévé  t é vé ,  tanácsolva 
' i  az  igaz  ú t ra  vezérelve  segi t é ,  's  kedvenrzét  Leno  Apostolo  kézirat! 
hagyom án yján ak  véle  közlésével  is  m egörvendezteté.  M .  ezen  megkülön
böztet és  á lt a l  m egtan ula  tudom án yos  gyű jt em én yeket  alapitn i  ,  's  az  ő  
Libaldoni- jai  ( igy  nevezik  az  Olaszok  a'  tudományos  excerpta - könyveket) 
t á rgya in ak  sokféleségére,  pon tosságra  és  gazdagságra  nézve  nem  sokára 
feljül  nullák  példán yjáéit .  M ég  most  ig  bir tokában  vágynak  ezek  a'  M árk 
kön yvtárn ak  Velenczében .  F á rad h a t a t lan  szo rga lom ,  gyakorlot t  és  józan 
í t é le t ,  öszveköt tetve  hü  és  kön n yen  fogó  emlékez ő   t ehetséggel,  M.- t  olly 
tudóssá  forrn álak,  ki  a'  li t era tu ra  körében  ,  min t  Cook  a1  világtengeren , 
csak  o t t  fordul  vissza ,  hol  a '  t erm észet  az  u takat  m egtagadá.  N em  csak 
a*  Len ian i  kö n yvt á r t ,  hanem  minden  egyéb  kön yvgyű jtem én yeket  a'  vá
rosban  és  szigeteken  ugyan  azon  szorgalommal  keresztül  vizsgá lt ,  's 
ason  kézira tok  á l t a l ,  m ellyeket  m indenüt t  t a lá lt  ,  olly  bizon yosságot 
n yer t  az  irásvonatok  megí télésében ,  fő kép  a'  lat in  és  olasz  id ő   m eghatá
r o zá sá ba n ,  hogy  az  ő   í t é lete  az  - ilóljárók  el ő t t  auctoritas  gyan án t 
szolgálna.  D e  még  h í jával  volt  a '  görög  nyelv  esm eretén ek.  Ennek  meg
tanulásában  G allicoli  volt  segédje  és  példányja  ;  s  ft '  sekrestyékben  a' 
m iseolvasás  u t á n ,  rnig  a '  többi  papok  beszélgetve  á lldogált ak,  egy  esme -
r ő ssét ő i  francziáu!  tan ula.  Tudom án y  •  i  szorgalm a  köz  megkülönböztetést 
szerze  néki.  Velen cze  gazdag  könyvkedvelóji  hasznos  aján lásokat 
t e t t ek  r é szé r e ;  de  függetlenség  irán t i  szere ié ib ő l ,  melly  m ellet t  tenyá -
szik  egyedül  a'  t u d o m án yo sság,  nem  f'ngadá  el  azokat .  Csak  F arset t ivel 
lépé  közelebbi  ö szvekö t ie t ésr e ,  kinek  gasdag  kézir a t t á r á t „llibliotheca 
manoser. dcl Balt T. G. Farsetli"  (Velen cze  1771—80.  2  köt.  12)  á lt a l 
tévé  közönségessé.  E r r e  következek  t ő le  sz.  M árk.  kön yvtára  le í rása 
(,,/ Jí *.?. ttnrica intorno álla publiea libreria di S -   M a r c o "  Velencze 
1774)  M .  hasonló  érdem et  akara  m agán ak  szerezn i  a'  pariuai  academ ia 
kön yvt ára  körü l  i s ,  de  i r a t a i ,  haszon  nem  kereső   közlések  által  a 1  pa -
dn ai  t an itó in tézet  tö r tén et í ró jával  F r .  Colle - val,  minden  nyomdok  nélkül 
elvesztek.  A'  N an ii  kön yvtár  kéziratain ak  öszveirása  (.,  (Wrf. MSS. lat, 
fí ibliothecae Xaninae relali, c, Opoteulit inedií is ex iisdem depromtin'"') 
Velen czében  je len t  m eg  t ő le  1776  ,  4.  A'  M árk  kön yvtár  h iressége  lön 
azon  pillanat tól  fogva,  a'  min t  ő   annak  elöljárójává  neveztetek,  czélpont -
ja  iparkodásán ak,  élete  h á t ra  volt  41  éve  a la t t .  Annak  tökéle^sit ésére 
ford í tván  minden  e r e jé t ,  m egéré  azon  ö r ö m ö t ,  hogy  az  a '  körülmények 
á lt a l  m in den n el,  mit  a 1  levéltárok  a d h a t á n a k ,  n eve lt e t e t t ,  de  egyszers
mind  azon  fájdalmat  is  ,  h ogy  a'  gyű jt em én yn ek,  h ires  régi  épületéb ő l  a' 
franczia  felsnség  által  m egren delt  általszálitását  is  végrehajtan i  kény -
t e len it t e t t . ,,Bibl mant/ scripla'- ^ - jáhol  csak  az  1.  kötet  jelen t  meg  (Bassa -
no  1802) ,  noha  fo lytatására  sok  t á rgy  volt  készen.  Kzen „tlibl manu-
teripta'1  á l t a l ,  bizonnyal  lehet  M .  ciit icai  éles  elméjér ő l  's  szélesen  ki
t er jed t  tudom án yáról  alapos  Í téletet  hozni.  M .  az  ó  „ K/ í p . teptetn vnriae 
erudilior.it  ( P ad n a  1819)  á lt a l  m in tegy  bucsut  vön  E n ropa  tudósa itó l, 
kik  nála  t an ácso l  és  segí t séget  soha  sem  kerestek  h ijában .  M egtisztelve 
a'  vas  korona  ren d  ,  a'  franc/ ia  és  lom bar.  velencz.  nemzeti  in tézet  t.ig-
ja i  közé  való  választatása  's  mindazoknak  szeretete  á l t a l ,  kik  a'  legtisz-
tesbb  ő szhez  '  nzelebb  já r u l t a k ,  m eghalt  M aj.  5.  1819.  75.  évében -

M o R K S K K K ,  1.  G R O T K S K K K . 

M o  R  G  A  N  A  ,  I. D 6  r. m » n. 
M Ó R B A N  H Á Z A S S Á  c - nak  fmatrim .  ad  legem  Salicam )  azok  a '  h á

zasságok  neveztelnek  .  m ellyekn él  egyezség  állal  kikö t t e t ik,  hogy  a'  n ő  
és  gye rm ekek,  a'  férj  és  a tya  rangbéli  elő jogaitól  's  öröklését ő l  el  le-
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gyének  t i lt r a .  Az  illy  egyed it eket  's  áltatok  létesü lt  h ázasságo t  meg -
engedi  a '  poroszországi  t ö rvén y,  a '  nem eseknek  és  királyi  t an ácsosokn ak. 

M O K O A R T K  N ,  hegy  ,~^S'  Sch wyz  can ton  h a t á rán  1  ó rán yi  hosszu -
ságra  terjed ő   ,  me'ly  e's  hallal  b ő velked ő   Aegeri - tó  kelet i  rés/ .én  em el
kedik  fel;  a/ .on  ü tközet  á lt a l  lön  n evezet essé ,  mellyben  1315  N ov,  15, 
ftustriai  Leopoldnak  ,  F r id r ik  császár  testvérjének  2ü , 000bó l  álló  sere
ge ,  100O  vitéz  Schweizi  á lt a l  m egveretet t .  Ezen  gyózödelem  ált a l  a ' 
helvetiai  szövetség  alapja  er ő s  lé t re  kapot t .  54. 

M ó n i i .  i.  o  (don  P ablo )  Spanyol  f ő vezér ,  1.  S P A N Y O L  O R S Z Á G . 
M Ó R I C Z ,  szász  választófejedelem  ,  H enrik  berezegnek  h ja ,  szül. 

F reibergben  1521.  M ar  ifjú  korában  ollyan  jöven d ő   fejedelemnek  mu
tat ta  m agát  ,  ki  valaha  hazája  szabaditója  fogna  lenn i.  1541  feleségül 
vet te  a'  h ires  hesseni  landgróf  F ilepn ek  leán yá t ,  's  ugyan  azon  eszten 
dő ben  atyja  meghalt .  Olly  id ő ben  vévé  ő   á lt  t a r t om án yi  igazga t ásá t , 
mellyben  a'  vallásos  viszálkodások  N ém eto rszág  fejedelmeit  öszvehábo -
r it o t t ák.  Az  angsburgi  országgyű lésén  V.  K áro ly  császár  a '  választói 
méltósággal  diszesité  1548.  Azt  vélvén  a'  c sá szá r ,  h ogy  ezen  h ata lm as 
birodalmi  fejedelmet  is  m ár  egészen  részére  h ó d í t o t t a ,  fo lyta tá  n agyra
vágyó  tervei  kivi t e lé t ,  hogy  a'  német  fejedelmek  jogait  és  szabadságait 
megiemmisitse  ,  's  m agát  N ém eto rszág  ko r lá t lan  m á vá  tegye.  D e  M ó
r icz,  azon  ürügy  a l a t t ,  hogy  a '  császár  az  ő   i p á t ,  a ' h e ssen i  F iiepet 
Ígérete  ellen ére,  fogságában  tovább  is  le t a r t ó z t a t t a ,  a '  császár  ellen  fel
ke l t ,  's  mid ő n  ez  I nnsbruckban  podagrában  sin lódnék  ,  ő t  majd  el  is 
fugta  15.*>2.  A'  c sászá r ,  öccse  F erd in án d  álta l  békefeltételeket  aján lván 
n e k i ,  a '  h ires  békeség  P a s s a u b a n  m egköt t et et t  Jn l.  31.  1552.  M eg
békülvén  ez  á lt a l  M óricz  a'  p ro test án sokkal,  kiket  m egsértet t  volt  az 
á l t a l ,  hogy  a'  smalkaldi  frigykötéshez  ,  mellyben  a'  p ro testán s  vallásnak 
fegyverrel  való  védelmezése  h a t áruzt a to t t  e l ,  nem  akar t  á l la n i ,  —  a' 
paasaui  béke  után  a'  császár  kedvéért  még  1552  egy  török  t áborozásra 
is  eljöt t ,  de  mivel  külön öset  it t  nem  t e h e t e t t ,  visszament  Szászország
b a ,  hol  1553  a'  brandenburgi  markgróffal  volt  vitájában  élet ét  elveszte. 
Ravasz  okosságán  kivü l,  m ellyel  a/ ,  a lka lm akat  igen  kedvez ő leg  t udá 
h aszn á ln i,  uralkodói  s  hadvezéri  nagy  t eh et ségei  m i a t t ,  ő t  N ém et o r 
szág  első   fejedelmei  egyikének  lehet  t a r t an i .  —  Szászország  sok  köz
hasznú  in tézeteken  kivü l,  a '  nép  pa llérozására  a lap í t o t t  „ f e j e d e l m i 
o s k o l á k a t 1 '  neki  köszön het i.  .Sí . E . 

M Ó R I C Z ,  szász  gróf,  a '  szász  m arsai  név  a la t t  esm eretes.  K' 
n agy  hadi  vezér  I I .  Auguszt  lengyel  kir á lyn ak,  a 1  szép  kn n igsm arki 
grófné  Aurora  M ariával  n em zet t  term észet i  fija  vo lt ,  ki  ót  1696  M agde -
burg  mellett  egy  faluban  szülte.  M ár  korán  tüzes  le lke t ,  's  a tyjáró l 
reá  m aradt  rendkí vüli  er ő t  m u ta to t t .  1711  adá  neki  I I .  Au gu szt ,  m in t 
birodalmi  vicar iu s,  a'  szász  grófi  czim et ,  's  nem  sokára  egy  újonnan 
felállí tott  vasas  ezred  ezi édesévé  tévé.  Legel ő szö r  Kngen  és  M arlbo -
rough  alat t  viselt  fegyvert  F lan dr iában .  Jelen  volt  1709  L i l ié  bevételé
nél  ,  's  valamin t  a1  toiirnay- i  és  mons- i  o st ro m o kn á l,  u'gy  a1  m alplaquet i 
ütközetben  is  kim ulatá  m agát . /   U jabb  bir t ,  n evet  's  nyilvános  d icséret e t 
n yert  Eugentól  és  M arlborough tó l  az  1710- ki  t áborozásban .  1711  a' 
lengyel  király  Stralsnndot  vévé  ost rom  alá  - ,  az  ifjú  gróf  it t  legn agyobb 
ret ten thetet len séget  m utato t t .  Ó  ,  a '  p iszto lyt  kezébe  t a r t va ,  az  ellen
ség  szeme  lá t t ára  ment  ált  a'  ví zen. K  t áborozás  u tán  elvetet t e  vele 
az  anyja  a1  gazdag  és  kellemes  gróTnét;  de  ő   gyön yör ű ségh ez  'g  válto
zásokhoz  szokva,  nem  legpon tosabban  tö lte  be  a'  házassági  kötelessége
ket .  Azonban  kicsapongási  közt  is  mindig'  n agy  katon a  m a r a d t .  Min
denütt  egy  kis  katonai  könyvtár  volt  n á la ,  m ellyb ő l  ,  ha  csak  egy  vagy 
két  óráig  i s ,  mindennap  olvasott .  1717  M agyarországba  jö t t ,  hol  Eugen 
a"  Törökök  ellen  in d u lt ,  's  részt  vet t  a'  belgrádi  ost rom ban  's  a'  T ö 
rökökön  n yer t  győ zedelm ekben .  1718  Len gyelországból  visszatér tekor 
a 1  király  ő t  a'  fejér  sa3  rendczin tmel  d iszesité.  Az  egész  E urópában 
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h elyreá lt  béke  nem  adván  többé  M óriczn ak  alkalm at  a 1  m aga  kim utatá
sá r a ,  1720  F ran cziao rszágba  m e n t ,  mivel  a ' F r a n c z i á k  társalkodási  tu
lajdonait  sze r e t t e ,  's  ifjúságában  is  minden  nyelvek  közt  csak  a'  fran -
cziát  akar t a  tanuln i. A'  gróf  it t  m athem at ioával,  tábori  e's  várer ő sitési 
tudom án yokkal  's  mechan icával  foglalatoskodot t ,  m ellyre  fényes  tehetsé -
gei  voltak.  M ár  16  esztend ő s  korában  egy  uj  katonai  gyako r lást  talált 
fe l ,  's  azt  Szászországban  alkalm azta  is.  M id ő n  1722  F ran cziaországban 
egy  ezredet  ka p o t t ,  ezt  is  uj  ren dszere  szerin t  formálta  és  gyakoro lt a t 
t a .  172Ö  a'  ku r lan d i  ren dek  fejedelmeknek  vá laszt ák;  de  Menzikoff,  ki 
e '  h erczegségre  vá gyo t t ,  800  Oroszt  külde  M it a u ba ,  kik  a '  grófot  palo
tájában  ost rom olták.  E z ,  mind  a '  m elle t t ,  hogy  csak  60  embere  volt, 
vitézül  o ltalm azá  m a gá t ,  's  az  Oroszok  kén ytelen ek  voltak  magokat  visz-
szahuzn i,  Len gyelország  is  fegyverhez  fogo t t ,  's  M óricz  nem  lévén  ké
pes  ,  két  illy  h ata lm as  ellenségének  e llen á lln i ,  egy  kedvező   alkalommal 
1729  F ran cziaországba  visszatért .  M egjegyzést  érdem el  it t  a z ,  hogy  mi-
dón  a'  gróf  Kurlandból  pénz  és  katon a  segedelem ért  F ran cziao rszágba 
i r t ,  L e  C o u v r e r  h ires  szin játszóné  minden  drágaságait  elzálogosí 
t o t t a ,  's  szere t ő jén ek,  a '  grófn ak,  40,000  livrét  küldöt t .  —  F ran czia
országba  visszatérte  után  m athem at ioával  foglalatoskodik.  H ideglelése 
közben  irá  „ f í é ee r í e s"  czimü  m u n ká já t ,  m ellyet  utóbb  kijobbitot t . K' 
m u n k a ,  m elly  C aesarn ak  és  Condénak  becsületekre  válnék  ,  nem  co irec t 
U gyan ,  de  férjfias  st í lben  van  i r va ,  's  tele  merész  és  uj  hadtudom án yi 
n éze t ekke l,  mellyeknek  igazságát  a '  mostan  divatozó  táborozási  mód 
igazolja.  O  megmutat ja  a'  könnyű   algyuszerek  h a szn á t ,  mellyeket  egy 
h elyr ő l  h ir t elen  m ásikra  leh et  vin n i;  —  továbbá  a ' t á m a d ó k  biztos  si
ke r é t  „  a',  kön n yű   gyalogság  h a szn á t ,  a'  gyalogságn ak  a'  lovasságot  fe
lü lm úló  ereje't ,  ha  ennek  m egtám adását  bá t ran  bevárja,  's  ellenben  bi
zon yos  elvesztet ,  ha  m áskén t  cselekszik.  Atyján ak,  a ' len gye l  király
n ak  ,  h alá la  1733  h áború t  szüle  E urópában .  A'  szász  választófejedelem 
a'  grófnak  ,  m in t  t estvérén ek,  minden  seregei  fő vezérséget  ajánlá  oda, 
de  ő   inkább  k í ván t ,  min t  t ábori  m ar sa i ,  a '  franczia  seregben  szolgáln i, 
' s  Berwirk  m arsai  h adáh oz  ment  a '  Rajnához.  Épen  az  e t l i n g e n i 
csatához  érkezet t  o d a ,  's  egy  grán átos  osztályt  vezérelve,  vitézsége 
ált a l  e lh atározá  á '  győ zedelm et .  H ason ló  ret ten h etet len séggel  t e t t  több 
t ám adásokat  F bilippsburg  ostr.ománál.  T et t e i  ju talm ául  1734  lieutenan t -
gen erállá  le t t .  VI .  Károly  h alá lára  uj  háború  következek.  1741  N ov. 
vége  felé  P r á g a  ost rom  a lá  vé t e t e t t ,  ' s  még  azon  hónapban  bevevé 
azt  a '  gróf,  roh an ás  által.  E g e r t  hason lóképen .  Azután  Broglio  mar
sai  h adá t  vezeté  vissza  a'  R ajn áh oz.  1744  m arsallá  let t  (de  protestán s 
lé t é r e  a '  marsali  t r ibunalban  széke  nem  le h e t e t t ) ,  egy  sereget  vezérlet t 
fő vezérkép (_en Chef)  F lan dr iában .  E '  táborozás  —  a'  hadi  m esterség
n ek  egyik  rem eke  —  a 1  szász  m arsalt  T ő reim ével  egyforma  nagyságúvá 
t évé .  Az  1745  esztend ő   még  dicső ségesebb  volt.  Janviar  havában  Var
sóban  a 1  m agyar  k i r á lyn é ,  Angolország  és  H ollandia  frigyet  kötöttek 
egym ással.  Sn í yos  betegsége  ellen ére  is  felvállalá  a'  marsai  a 1  franczia 
fő vezérséget  a'  N ém eta lfö ldön ,  's  Maj.  11.  1745  F on tenoinál  megütkö
zöt t .  O  gy ő zö t t ,  ' s  reá  T o u r n a i ,  Br ü gge ,  G én t ,  O uden arde,  Ostende, 
Ath  és  Br í í sselt  bevet t e .  A'  következő   táborozásokban  szin te  kitün teté 
m agát .  A'  r a u c o u x i  ü tközet  után  (Oct .  11.  Í746)  a '  király  neki  6 
á lgyu t  a ján dékozo t t ;  1747  ő t  minden  árm adáji  mai- saljává  nevezé  ki, 
1748  pedig  az  elfoglalt  N émetalföld  fő parancsnokává.  H ollandia  elré
m ü lve ,  békét  a ján lo t t ,  m ellyet  elébb  m egtagadot t  vo l t ,  's  melly  1748 
m eg  is  kö t t e t e t t .  A'  szász  marsai  neve  most  egész  Európában  vissza-
h an gzo t t ,  melly  n yugalm át  egyedül  az  ő   n agy  tehetséginek  köszönheté. 
M óricz  most  C hambord  várába  voná  m agát  vissza  ,  m ellyet  a'  király  ne
ki  á t en ged e ;  —-   késő bben  I I .  F r id r ike t  lá t o ga t á  meg  Berlin ben ,  ki  o* 
n agy  m egkülönböztetéssel  fogadá.  F ran cziao rszágba  visszatérte  u t án 
t udósok,  mivészek  's  bölcselked ő k  t á rsaságában  é l t ,  's  meghalt  N ov. 
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30.  1050.  H olt  t est e  n agy  pompával  a '  st rassburgi  lu th erán us  tem plom 
ban  t em et t et e t t  e l ,  hol  1777,  XV.  Lajos  paran csára  P igal  által  szám ára 
egy  emlék  áll í t t a to t t  fel.  Örökösévé  Bellegarde  szász  gen erált  nevezé -
A'  franczia  academia  ju ta lm at  t e t t  fel  a'  reája  kész í tend ő   legszebb  dicsé
r ő   beszédre.  Ugy  mondják  ,  hogy  ch im aerai  tervek  fogla la toskodtat t ák, 
n evezetesen ,  hogy  a'  zsidókat  egy  néppé  egyes í t se ,  —  hogy  m agá t 
Córsica  királyává  t e gye ,  —•   majd  pedig  hogy  Am erikában  ,  '»  neveze
tesen  Biasil iában  kirá lyságot  á lláson . Sz. E. 

M Ó R I C Z  ( n a ssa u i ) ,  oran iai  h e r c zeg,  1.  Vilhelm  herczegnek  m áso
dik  házasságbeli  legkisebb  h ja ,  szül.  D illenburgban  1567;  Leiden ben 
tan u lt ,  mid ő n  atyja  m egö le t e t t ,  m ire  ót  18  eszten d ő s  korában  a '  hol
landi  és  seelandi  m egyék,  's  utóbb  U trech t  i s ,  h elytar tó ján ak váluszták. 
Rendkí vüli  tehetségekkel  fe lruh ázva ,  min t  h advezér  minderi  várakozást 
csakhamar  felülmiilt ,  's  győ zedelm ei  és  foglalatosságai  á lt a l  az  n j  köz
társaságn ak  nagyobb  er ő t  adott .  —  Breda  m egrohan ásával  kezdé  1590 
szerencsés  tet tei  so r á t ,  mellyek  ált a l  G e ld e r n ,  F els ő - Yssel,  F r ieslan d 
és  G röningen  m egszabad í t t a to t t  a '  Span yoloktól.  Ez  által  mind  a'  szá -
razi  mind  a'  t en geri  katon aság  fő vezérséget ,  's  egyszersmind  G eldern  és 
felső   Yssel  h elytar tóságát  n yeré  m e g,  —  ellenben  F r ieslan d  és  G r ö 
ningen  h e lyt a r ló sága ,  —  ö c c sé n e k ,  nassaui  Vilmos  Lajos  grófn ak, 
adatot t .  —  M óricz  szün telen  hadakozások  kö zt ,  a'  12  évre  kö tö t t  fegy-
vernyugvásig  elvett  a'  Span yoloktó l  40  várost  's  több  er ő sséget ,  'a 
meg véré  ő ket  több  ü tközetben ,  ide  nem  számlálván  ten geri  gyó red e l -
m e i t ,  m ellyeket  aladmiráljai  a '  span yol  és  flandriai  par tokn ál  n yer t ek. 
Az  ő   vitézsége  's  fegyverei  szerencséje  m in d en t ,  a '  ki  a '  katonai  pá lyán 
kí vánt  fén ylen i,  seregébe  —  mint  a'  hadi  m esterség  oskolájába  h úzo t t . 
Ö  a'  nép  általán yos  szeretetén ek  és  t iszteletén ek  t árgya  vala  ;  's  e r r e 
épité  az  ő   tüzes  n agyravágyása  uralkodói  tervét .  Ezen  izá n d éká r a  n éz
ve  kedvező nek  látszék  neki  az  Armin ianusok  és  G om aristák  ,  vagy  is  a' 
Remonstransok  és  C on trarem on st ian aok  kö/ .ti  vallásos  visszálkodások 
okos  h aszn á lása ;  's  ő   a 1  G om aristákat  eges/ ,  t ű z z e l ,  ső t  er ő szakkal  is 
(I .  BAR N E VE M I )  segí t e t t e .  —  M égis  minden  er ő lködései  ellenére  kén yte
len  volt  n agyravágyó  szán déka  kivitelét ő l  elállan i.  M egh olt  H a a gba n 
1625,  —  's  ö c c se ,  F r id r ik  H e n r ik ,  következek  u tán a.  S í . E . 

M o B l . t C U O K  I .  l ) A Í , M * l ' O R S Z » C . 

M O R P H E U S .  (az  u tán azó)  a '  G örögök  és  R om aiak  m ythologiája 
szerin t  az  álom  szo lgá ja ,  C im m eriában  egy  csen des  h o m á lyo s,  n ap tó l 
soha  niegneiu  világí tot t  üregben  lako t t .  M in t  isten e  az  álm okn ak  ,  m el
lyek  az  alvás  isten ét  (kivel  gyakran  elcseréltet ik)  szám osan  lengék  kö rü l, 
et t ő l  több  izben  kü ldetet t  a '  h a lan d ó kh o z,  kivált  az  el ő bbkel ő khöz,  h ogy 
az  istenek  paran csára ,  sorsokat  álomban  m egludassa  vélek.  D e  csak 
emberi  alakot  veh etet t  m a gá r a ;  állatok  u tán ozására  az  isten ek  F h o be -
t ort  és  T ee lo st ,  élet  nélkül  ;  t á rgyokéra  pedig  P h an t asu st  h aszn álák. 
S/ .ép  ifjúnak  ábrázo lta t ik  ,  m ákkal  koszoruztatva  ,  's  kezében  b ő ség 
szarvát  tartva  ,  mellybő l  különbféle  a lakokat  ráz  ki. X. 

M O R P H O O R A P H I A  a '  t estekn ek  formájok  szer in t  való  t erm észet 
történ et i  leirások. 

M o R p H o r, o o  i A.  1  bő   t an í t ás  a'  t erm észet iform ákró l  ;  2  an n yi , 
m in t  boneztudomány. 

M O R P H O N O M I A ,  a '  m orphologián ak  az  a'  r é sze ,  n ielly  a '  t e rm é
szeti  formák  képző dése  törvén yeit  adja  elő . 

M o RP H O r o M i A  ,  nem  más min t  an atóm ia. 
M O R T I E R  (E duárd  Adolf  Kazim ir  J ó se f) ,  t revisoi  h e r c ze g,  fran -

oziaországi  pair  és  m arsa ll ,  1768  szül.  Cambraiban  ,  's  szorgalm atos  ne
veiéit  n yer t .  H adi  szolgálatba  lép vén ,  min t  az  éjszaki  d epar t am en t 
önkénytesei  első   o sztá lyán ak  ka p i t á n ya ,  együt t  csatázot t  Quiberon n ál 
(1793  Apr.  3 0 ) ,  továbbá  Jem appes,  N ervin den  és  H on dsch oo ten - n é l,  'g 
minden  alkalom m al  kit ü n t e t é  m agát .  1794  bekei'ité  az  Aust r ia iakat  Al-
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tenklrchrnoél  *i  a*  választófejedelemmel  M aim  áltadása  iránt  alkudozott. 
1799  brigadás ,   nem  sokára  pedig  osztályos  vezér  lön.  1 S 0 0 ,  15  Mart. 
P aris  igazgatása bí zatott re á , 's megbizonyitá Bonaparte iránti hajlan
dóságát ,  a' N irose 3 kész í te tt ,  de nem sikerült élet - csel után. Az An
golokkal való ellenségeskedés megujultára! IS03 ,  ellenállás nélkül ineg-
• zálá Hannover választófejedelemséget. Visszatérvén Francziaországba, 
a1 consuli ő rsereg négyvezérévé ,  ó választaték meg az egyik ; 1804 
M art. 19. pedig ország marsalljává tétetett. S eptemberben a' nagy se
reg egyik osztályának vezérlését vállalta fel; átment Octoberben a' Du-
na bal partjára ,  's a' durnsteini véres csatában megveretek Kutusnff ál
tal. A' Porosszal következett háborúban, H essen választófejedelemséget 
vette birtokába 1800 Nov. 1, azután Hannoverán át a' keleti tenger part
jai felé vonult,  megszálá a' H aosavárosokat, 's a' S védország elleni ü-
gyeket igazgatván, részt vön a' Friedland melletti ütközetben. Azután 
S panyolhonban vezérkedett,  bevevé l.anessel S aragossát ,  megveré a' 
spanyol seregeket Occananál ,  '« S oultot Badajoz ellen intézett munkála
taiban gyámolitá. 18 12 , szinte vezéri titztséggel részesült az oroszorszá
gi szerencsétlen táborozásban. N apóleon, Moskvából kijötte után, azzal 
a' parancsai marasztá Kremlben , hogy azt levegő be vettesse. A' harcz-
mezó viszonti megnyitásakor 1813 , az ifjú ő rsereg vezérlése bí zatván 
re á , ví vott LUtzennél, Bautzen, Dresda 's Hanaunál és az ISII- ki frau-
cziaországbeli számos csatákban, — mig végre Apr. 8 Napóleon letéte
lében megegyezését ő  is beküldötte. XVIll. Lajos pairséggel ajándékozá 
meg. 1815, midő n a' király a' megérkezett Napóleon elő l Liliébe 's in
nen Gentbe futott: M ortier ismét segédkezet nyújtott az egykor ha
talmas franczia császárnak. A' második restauraiio után elveszte pairl 
méltóságát, de a' Kouen katonaosztag parancsnokává tétetett. ISKi meg
választalak a'követek kamarájába, 1819 pedig ujolag paiiré neveztetett. 

M O R T I F I C A T I O 1. A M O R T I S A T I O . —no— 

M » n u s ( Tamás ), a' leghí resebb ujabb angol költ ő k' e gyike , szül. 
Jrlandhan 's a n g o l a na c re o n - na k neveztetik. Lord B yron, S cott 
Walte r, 's Champbellel tétetett egy osztályba. Legujabb költeménye 
„LallaA  Rooh- ', mellybő l a' legérdekesebb helyek Breuertöl (Lipose 
1819 Brockhausnál) remekül vannak lefordí tva.  Sz.  K. 

M O S A I K , ni u s i v m u n k a , képiras azon ne me , melly szí nes ,  
vagy szí nezett kövekbő l,  üveg és márvány darabokból, s ő t különbféle 
szinü fákból i s ,  bizonyos enyv által lijry össze áll í ttatik, hogy némi tá
volságra ecsettel készültnek vélnók. N evét majd M ózestól ,  mint állí 
tólag feltalálójától,  majd M usától,  mennyiben alatta ékesség, szépség 
érte te tt ,  majd M useumtól,   {ficvo- í vov)  Musáknak szentelt barlangától ,  
származtatják , talán mivel hasonló munkákat elő ször az illy barlangok
ban használatiak. Az olasz  musaivo és a' franczia  mota'ir/ ue a' musaikon-
ból származott, melly kifejezéssel a' byzanczi Görögök é ltek, kik e' 
mivészséget Olaszországba vitték. Feltalálásáról 's hajdaukori történe
teirő l nem sok bizonyost tudunk. H ihet ő leg keleten támadt, de a' Gö
rögöknél miveltetett ki ,  kik S ulla idejében a' Romaiakhoz vitték. Olasz
országban , 's a1 Romaiak majd minden tartományiban, igen sok niosaik-
padlók ásattak ki. Midő n az 5 században a' háborgatott Olaszországból 
mesterségek és tudományok elfutának , e' mivészség is a' byzanczi Gö
rögök közt maradt me g, 's a' 13 század végén ismét visszajött tő lök 
Olaszországba, hol a' tökély magas fokára emeltetett ,  kivált Vili. Ke
lemen alatt,  ki a1 17 század elején, P éter temploma gömbtető jének egész 
belsejét illy munkával ékitteté. Giambattista Cal.indra egy uj enyv fel
találásával nagy javí tást tett a'mosaikon. Ó, és több késő bbi mivészek, 
liires mesterek eredeti festeményinek másolására forditák , hogy azokat 
általa eredeti elevenségekben "s szépségekben örökí thessék, mert az e' 
neuiü festemények egyik legnagyobb jelességét ,  csaknem elronthatatlan 
tartósságok teszi. í gy niaradának meg Gueicinotól sz. Petronilla kin-
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zatása  ,  és  D ominichinotól  a 1  haldokló  sz.  J erom os  vacsorája.  18.  i zá za d 
elején  C hristophoris  P é t e r  P á l  Kom ában  egy  mosaik -   m ivészoskolát 
áll í t o t t  és  sok  jeles  tan í tván yokat  n eve lt ,  kik  e'  m ivészetet  m indig  n a
gyobb  tökélyre  em elték.  U jabb  id ő kben  két  neme  le t t  h ires a '  m osaikn ak, 
a'  rom ai  és  í lorenzi.  Ama  szerin t  a',  festem ények  kisebb  kövekbő l  r aka t 
n ak  k i ,  m i  á lt a l  nagyobb  finomságot  's  t a rkaságo t  eszközö lh etn i,  's  n a
gyobb  históriai  feztem én yeket  kész í t h e t n i ;  eme  szerin t  n agyobb  kövek 
h aszn ált a tn ak,  de  a'  m un ka  hason lith it a t lan ul  fáradtságosabb  's  csak 
kis  képekét  ábrázo lh at .  A'  fa - m o sa iko t  az  Olaszok  Tan sia  vagy  T a r -
sia ,  a '  F i- öncziák Margueterie  névvel  bélyegzik.  A'  mosaik  igy  k é sz ü l : 
er ő s  lapos  köveket  alappá  vas  kapcsokkal  foglalnak  össze.  E zt  még vas
tagabb  szegessel  körülfogják;  ekkor  a'  hozzá  való  enyvet  vastagon  felrak
ják.  M ig  ez  lágy  ,  addig  m árvány  és  üveg  darabok  a'  rá  rajzolt  a lak
hoz  képest  bele  illesztetnek  ,  egyszersm ind  a'  m ásolan dó  festem én yt  a' 
mivész  szüntelen  szeme  el ő t t  t ar t ja .  Azután  az  enyv  kő   kem én ységű vé 
szá r a d ,  's  ekkor  a '  munka  kifényesí t tet ik.  U jabb  id ő kben  azt  t a lá lt ák 
k i ,  hogy  a 'm o sa ik  táblát  két  vagy  h árom  lapra  keresztü l  f ű r észe lik, 
's  igy  egy  képbő l  többet  csinálnak.  H a  t eh á t  a '  felületet  fü st ,  szen n y 
vagy  más  valami  m egron gált a ,  csak  le  kell  köszörüln i  ,  's  az  e r ed e t i 
szépség  ismét  h elyre  áll.  Bizon yos  n ém et  mosaik- festést  t a lá lt  fel  1819 
F ern bach  Xav. F eren cz  ,  (szül.  Waldkirch ben  Breiggaub.)  ki  m in eralogi -
a i ,  physicai  's  chemicai  esm eretei  által  az  ásván y  testek  sz í n e i t ,  zo -
mánczát  ' sa t .  uj  nem ű   mosaikfesteményeiben  csalatásig  u tán ozta .  Blan k, 
Avürc/ .burgi  professor  moh - mosaikja  (l>.  , ,Blank.  1. B. Beschr, sei-
ner Mosaikgemiildeí i  Wü rzb.  1820)  ,  és  Catel  testvérek  stucco - mivei 
is  h í resek. J. 

M  n  s A  M  R  i q  IT  K  1.  M O Z A M B I K . 

M O S C H E I . K S  ( I gn ác z) ,  a '  legh í resebb  m ostan i  fortepian isták  ,  's 
ke 'H t lt  hangszerz ő k  egyike ,  p rágai  israelita  keresked ő n ek  fija ,  szül. 
P rágában  1794.  M áj.  30.  M uzsikához  vonzó  hajlan dósága  ,  's  a'  nén jét ő l 
klaviron  hallot t  könny  U  n óták  serény  felfogása,  m uzsikai  n agy  t erm észe
t i  talen tumát  elárulván  ,  a 1  m uzsikát  kedvelő   a t ya  gyrraek- fiját  is  Z a h -
r a d ka ,  H ozelsky,  ' s  r égre  Weber  F r id i ik  D ienes  h an gászok  á lt a l  m u
zsikáln i  t a n í t t a t t a ,  ki  is  óriási  lépéseket  tevén  t a n u lá sá ba n ,  m ár  8- ik 
évében  a '  con trapon tot  t an u lva ,  n ém elly  han gm ivet  ké sz í t e t t ,  's  csak 
ham ar  jeles  klavirjátszóvá  válván  ,  1806  nyilvános  han gversen yben  lépé 
fel.  14- dik  évében  Bécsbe  m e n t ,  hol  Albrech tsbergen t ő l  t an u lá  a'  ket 
t ő i  con t rapon to lást ,  és  Salieri  tan ácsaiban  részesült .  I t t  nem  sokára  a ' 
bérsi  piibliciini  kedvencze  lö n ,  's  az  o t tan i  h ires  h an gászokka l,  neveze
tesen  M eyer  Beer - rel  vetekedék.  E kko r  készité  h ires  A l e x a n d e r  r a -
r i a t i o j i t .  1816  felső   N ém et o r szágba ,  1820  Angliába  u t a z o t t ,  onnan 
1823  hazájába  visszatérvén  Bécsben  is  m egfordu lt ,  vetélked ő   t ársával 
Kalkbrennerrel.  M in den üt t  csudáltaték  remek  já t szása .  1324- ki  betegsé
gébő l  fellábalván  C sehországból  ismét  Lon don ba  u t a zé k ,  's  azó ta  t öbb
nyire  ott  t a r tózkod ik.  —gy . 

M O S C H U S ,  görög  idyllakölt ő   Syracusából  ,  T h eocr it u sn ak  ,  ko r 
társával  Bionnal  együt t ,  u t án o zó ja ,  de  azt  ékességgel  iparkodék  felül
múln i.  A'  még  találkozó  kö lt em én yei ,  in kább  ep o si ,  m yth usi  és  részin t 
elégiái  rajzolatok,  vagy  lyra i  szivömledezések  '»  hymnusi  el ő t erjeszté
se k ,  mint  igazi  id yliák;  kisebb  kö lt em én yei  pedig  epigrammát  dalok, 
és  költ ő i  (vyelgések.  Költem én yei  BiON - éival  (1.  e.)  közönségesen  együ t t 
vannak  lenyomtatva  ,  's  M ansotól  és  Vosztól  n ém et re  ford í tva.  — h — 

M o s  E L ,  jeles  fo lyó ,  melly  R irem on ton  felül  a '  vogesi  hegyekb ő l 
ered  .  C harm esn él  kisebb  hajókra  n é zve ,  M etnél  pedig  m ár  egészen  ha
jókázh ató ,  's  Koblencznél  a'  Rajnába  ömlik.  S í . E. 

M o s n a ,  szül.  Egyiptom ban  1600  Kr.  c .  az  akkor  igen  kem én yen 
sanyargatot t  zsidó  nép  közöt t .  Szü letése  u tán  h árom  h ó n a p r a ,  a t yja 
Amraiu  és  anyja  Jo ch ebed ,  mind  ket t en  a '  L e r í   n em ze t ségb ő l ,  egy  ki -
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rályi  parancsolat  következésében  ,  melly  a1  Zsidók ,  minden  születendő  
férjí i magzatit megölni rendelé ,  a' csecsemő t kitenni kénytelenittettek. 
De az egyiptomi király leánya (Thermutisnek nevezi a' rege Jósefnél) 
sé tálás i közben a' N í lus partján egy jól elcsinált ládikában találá a' sí 
ró gyermeket, megszáná , '» mivel a1 kisded közel álló testvére (Vlirjam, 
anyját oda hivá ,  ennek adá ápolás végett által. Így csepegtettek belé 
már anyja tejével szerencsétlen nemzete érzései ,  's csak tanulásra al
kalmatos korában jött a' gyermek a' királyleány kezeibe vissza, ki ő t 
ví zbő l szabaditottnak (M o- iidsche egyiptomi nyelven, honnét a 'zs idó 
M oscheh) nevezé , 's fijává fogadá. Ez által a' papi rendbe, mellyhez 
a' királyi famí lia tartozék, beavattatott,  's már most mint papságot ta
nuló hozzá juthatott azon mesterségekhez 's tudományokhoz, mellyeket 
az országnak ezen els ő  rendje, szorosan leplezett mysteriumokban óri-
ze. Ezek voltak a' legfő bb kincs, mit az akkori idő kor miveltségben és 
belátásban birt; és hogy M oses azokat felfogá, s ő t hogy a' vallás, a' 
természettudomány, törvényhozás és kormányzás mestersége titkaiba 
tanitójinál mélyebben behatott,  tetteibő l és beszédjeibő l világosan kitű 
nik. Az aethiopiai táborozásról ,  a' midő n M . életének 40 évében , mint 
az Egyiptomiak vezére, S ába városával együtt a' meggyő zetett fejede
lemasszony szivét is meghóditá, 's ő t nő ül vévé, csak a' zsidó monda 
emlékezik Jósefnél. Azonban az udvar fényje között népérő l nem fe
lejtkezhető  meg; látván azon durva bánást, mellyel egy Egyiptomi tiszt
visel ő  egy Zsidót illete — —, érzé az igazságtalanságot, 's az Egyipto
mit titkon megölé. De ezen cselekedet esmeretessé lön ,  's M . a' ki
rály nyomozásaitól ( az apostolok története azt mondja, életének 40 évé
ben) csak hirtelen elszökése által (Arabiába) menekedhetek meg. Itt 
Jethronál, egy midianita pií sztorfejedelemnél és papnál jól fogadtatott,  
's annak leányát, Ziporát, kit els ő  öszvetalálkozáskor ellenséges pász
torok ellen mutatott hathatós segí tsége által lekötelezett,  nő ül  vjf.ri. 
Már most egy királyleány nerendéke ,  egy Arab csordáit ő rizé , 's a' 
történet nem eniliti,  hogy valami nagyobb után törekedett volna. De 
elő tte kellé lebegni népe nyomorúságának , 's nem hí jába vezettethetett 
a1 legszokatlanabb utón az egyiptomi bölcseség szentségébe, 's a' legrit
kább tehetségekkel és esmeretekkel nem hijába ruháztathatott fel. Ezek 
foglalatoskodtatok lelkét a' magányban , figyelmessé tevék ő t a' talányos 
és csudálatos természetre ,  melly ő t Midian sivatagjaiban és hegyeiben 
ijedséggel 's pompával környékezé, 's szivét felemelek azon Istenhez, 
kit ó tisztábban megesmért, mint ő sei. De ezen csendes pásztori élet 
mellett soká képzé magát benne a' legnagyobb vállalat csirája, minek
elő tte kitört 's egy mélyen megfontolt terv alakjába öltözött volna. Mo
ses elére már azon kort, melly hosszas tapasztalást, türelmet és nyu
galmat ád, midő n ez az Istennek közvetetten felszólí tása által megtör
tént. A' Horeben lege lte tvén, egyszer egy tüskebokrot tű zben lát, '» 
vizsgálván miért nem ég el azon bokor, belő le az Ur szavát hallja, ki 
magát neki, mint Ábrahám , Izsák és Jákob Istene kinyilatkoztatja ,  's 
parancsolja népét Egyiptomból azon tartományba vezetni, mellyet ő s 
atyáinak megí gért. A' Jehovah név, melly alatt az Isten neki magát 
kinyilatkoztatja, elő tte már az egyiptomi mysteriumokból esmeretes 
volt,  's világos lön most elő tte az egyetlen, örök és változhatatlannak 
képzete , a' melly tulajdonokat ezen név magában foglal. De az elő re
látás és szerénység nem minden ellenmondásai 's aggódásai nélkül töké
li el magát ezen hivatást követni. Pharao kemény és hitetlen, ő  maga 
számű zetve, népe durva 's nem alkalmatos azon Isten képzetének felfo
gására ,  kit neki hirdetnie kell. H ebegő  nyelvének szavai nem fognak 
érzéki jelek nélkül hitelt nyerni. Azért ad neki az Isten hatalmat, kül
detését csudákkal igazolni, 's bátyját Aaront adja oldala mellé szónokul, 
í gy felkészülve tér vissza M . Egyiptomba azon hitelben, hogy Istennel 
sikerülend neki a' munka, mellyhez mint 80 esztendő s ő sz kezd. Sok 
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n eh ézlégek,  még  nagyobbak  azo kn á l ,  m ellyeket  el ő re  i á t a ,  á llan ak 
útjában.  I zrael  népe  m egesm éri  ugyan  tet teiben  az  I sten  ke z é t ,  de 
hosszas  szolgaság  á lt a l  elkorcsosodva,  h it el  és  két ség  közt  in gadoz.  A' 
beavatot tak  módja  szer in t ,  kezében ,  m in t  r a r á zsp á lc zá t ,  kigyót  t á r t r a , 
haszon talan  eszközöl  a '  t erm észet  forgásában  vá ltozásokat ,  m ellyek 
közül  némellyeket  az  egyiptomi  bölcsek  m estersége  nem  képes  u t án o zn i, 
's  kénytelen  felső bb  er ő k  rnivének  elesm ern i;  csak  a'  t izedik  azon  orszá
gos  csapatok  kö zü l ,  mellyek  ez  által  E gyip tom ot  é r i k ,  a '  minden  első  
szülöttnek  e lh a lása ,  biija  reá  P liarao  m egrögzö t t  sz ivé t ,  a ' Z sid ó kn a k 
a'  kivándorlást  m egen gedn i.  M .  kivezeti  ókét  minden  vagyon jokkal 
együtt  E gyip tom ból,  apadás  idején  keresztü l  az  arab  t en gerö blö n ,  m ig 
a '  h iteszeget t  utána  indult  P h arao  egész  hadi  n épest ő l  bele  fulad.  D e 
ezen  megsy.abadittatása  legret t fn t ő bb  ellenségét ő l,  vállalat jának  csak  kez
d e t e ;  zúgolódva  fórt  körülöt te  azon  nép  durva  t ö m e ge ,  melly  mind  es 
ideig  csak  a'  liajdu  pálczáját  esm eré ,  tö rvén yt  pedig  a'  szabadságban 
nem.  <V  pusztában  lá to t t  szükség  nyilvános  zú gást ,  az  ellenséges  Beduin 
népekkel  való  öszveakadás  véres  csatákat  szü l t ,  az  ir igy  véneknek  fél
tékenysége  pedig  vezéijek  ellen  bt lső   lá za d á st :  élete  nem  r itkán  forog 
veszedelem ben ,  's  azon  h a t a lm a t ,  m ellyet  h ivatala  k iva n ,  gyakran  csak 
kinszerités  és  re t t en t ő   bün tetések  által  t a r t h a t ja  fen.  D e  c su d á la t ra 
méltó  bölcseséggel,  er ő vel  és  feltaláló  ésszel  ,  fáradozik  minden  ellen -
munkálás  daczára  azon  t e r vé n ,  hogy  a '  féketlen  sokaságot  erkölcsös, 
kegyes  és  önállásu  néppé  t egye.  Az  éhez ő knek  ken yeret  szerez  az  ég
b ő l ,  's  a'  szoiiijiizóknak  uj  forrásokat  n yit  meg  H oreb  sziklájiból  ,  n em 
mint  valamelly  varázsló ,  csalárd  m esterségek  á l t a l ,  hanem  m in t  szolgá
ja  a'  t erm észet  u r á n a k ,  ki  neki  im ádságára  mind  azt  megadja  ,  mi  n él -
kül  a'  nép  sz ű kölködik.  Valami  feljebbvalónak  nem  akar  M oses  tekin 
tetn i  ,  minden  rendeléseinél  az  I sten  világos  paran csa ira  h ivatkozik  ,  ki 
a ' n é p e t  jó t é t  és  i jeszt és,  jó ság  és  komolyság  által  m agához  vonszan í  
' s  mivelni  akarja.  Vallás  teszi  lelkét  azon  t ö rvén yn ek,  m ellyet  M . 
Egyiptomból  kiköltözése  u tán  3- ik  hónapban  h irdetn i  kezd.  Sin aih oz, 
Arabiának  egy  hegyéhez  é r vé n ,  t ábor t  ü t t e t  a '  n ép p e l ,  m aga  pedig  a ' 
régi  id ő k  olta  im ádot t  szen t  h egycsúcsra  felm ász,  hol  n e k i ,  m essze
terjed ő   menydörgéstól  körü lvétetve,  az  I sten  közelléte  borzasztásai  kö 
zöt t  t ud t ára  a d a t ik ,  min ő   törvények  szerin t  éljen  lsrael.  Ezen  törvé
nyek  ,  az  ő satyák  hitén  épü lve,  inkább  visszaáll í tása  azon  egyszer ű  
igazságokn ak,  mellyek  által  a 1  hajdankor  legfelső bb  fokra  em elkedék, 
min t  uj  vallás.  M - nek  abban  vagyon  é r d e m e ,  hogy  ezen  tö rvén yeket 
a 1  babona  tévelygésit ő l  és  balgatagságitó l  ,  mellyekben  a'  bá lrán yzó  n é 
pek  kezei  közöt t  csaknem  elveszén ek,  m egt iszt i t á ,  's  az  egy  familiá -
ból  n:>fry  féketlen  n éppé  növekedet t  Zsidók  szükségeihez  képest  kim ive -
lé.  Törvén yhozásán ak  fő   pon t ja ,  hogy  Jeh ovah  az  egyet len  I s t e n ,  ki 
maga  mellett  se  más  I st en t ,  se  valójának  érzéki  képét  nem  szen vedi 
m eg,  hogy  népének  maga  akar  királyja  le n n i ,  's  azt  papok  által  k í ván ja 
korm án yoztatn i.  A'  honnét  azon  törvén yekn ek,  mellyek  ált a l  a '  Z sidók 
isteni  t iszt e le t é t ,  st a tusalko tm án yát  és  t ö rvén yszo lgált a t ásá t ,  erkölcsi  éa 
egészségi  tö rvén yh atóságát  m e gh a t á r o zá ,  öszvesen  isten i  t ekin tetek  's 
t a r t ó s  értékjek  vagyon.  M in den üt t  az  em ber  t erm észetén ek  erkölcsi  és 
érzéki  alapkivánatiból  indulván  k i :  a '  n ép  tu la jdon osságára ,  's  az  en n ek 
lakhelyül  rendelt  t a r tom án y  éghajlatára  és  polit icai  fekvésére,  's  a ' 
gondviselés  azon  tervére  vágynak  törvén yei  k iszám it r a ,  hogy  a'  zsidó 
n épet  az  id ő jártával  tökéletesebben  kifejt en d ő ,  's  egykor  az  egész  em
beri  n em zet  közt  elterjesztend ő   ist en i  kin yilatkoztatásn ak  h ű   ő rz ő jévé 
tegye.  M egtilta  minden  más  n em zet tel  való  öszveelegyedést ,  's  m inden 
idegen  szokást  és  isten i  t iszt e le t e t ,  h ogy  min t  er ő s  a lap ra épült  ist en i 
st a t u s,  elkülönözve  minden  szomszéd  n ép ekt ő l ,  ön áliásban  min t  az 
Isten  és  u r ,  szabadon  's  egyedül  álljon  a '  zsidóság.  A' m in d e n n a p i 
életrend  's  a '  t ársasági  és  házi  élet  legcsekélyebb  egységeit  illet ő   ,  szu -
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rosan  m agh atározo t t  rem iszabások  á l t a l ,  m ellyekn él  az  étkek  kiválasz -
t ása  és  kész í t é se ,  's  a '  test  t iszt aságára  való  vigyázat  sem  felejtetek  el, 
kin szer it i  n épét  ch a rac t e réh ez  és  vallási  ren delt e t éséh ez  m ér t  nevelte
tésén ek  m egszokására .  E gy  szoros  ren dszabásu  r i t u á lé  á l t a l ,  melly 
e ze r n yi ,  m agában  csekély  és  az'  é rzékekre  ható  szokásokból  lévén  ösz -
ve t é t e t ve ,  egészben  az  I sten n el  egy  ,  szün telen i  á ld o z a t ,  im ádság  's 
t isztu lások  által  u jra  kötend ő   örök  szövetségnek  felséges  allegóriáját 
ábrázo lja ,  isten i  kirá lyán ak  szolgalat jában  való  szün telen  m un kásság 
kötelességét  köti  a '  n ép re .  Levi  t ö r zsö kn ek,  m ellyhez  M .  t a r tozik, 
adja  által  ezen  szolgálat  fo lyt a t ásá t  ,  és  a'  törvények  m egtar t ására  való 
felvigyázást ;  's  nem  tulajdon  fijainak,  kiket  bölcs  haszon  nein - keresés-
sel  a '  közön séges  Leviták  .köze  t e sz ,  hanem  testvérje  Aaron  nemzetsé
gének  adja  a'  legfelső bb  st a tush ata lom m al  felruházot t  fő papságot.  Kzen, 
minden  földbirtoktól  kizár t  törzsöknek  a'  többi  12  törzaököt  adózójává 
t e sz i ,  tulajdon  törzsökvén ekn ek  's  b í ráknak  veti  a lá  a ' n é p e t ,  ' s  polit i -
cai  öszveköt tetések  á llan dóságát ,  közösen  t a r t an dó innepek  által  biztosí t 
ja .  Ezek  fő pon tjai  M oses  t ö rvén yadásán ak,  melly  ,  noha  egyiptom i  mi -
veltség  von atai  t ű nnek  ki  be l ő le ,  m in dazáltal  azon  iparkodást  ,  hogy  a' 
Zsidók  az  egyiptom i  szokásoktól  és  el ő í t életekt ő l  elszokjan ak,  's  poli -
t icai  's  vallási  ön állásra  em elt essen ek,  világosan  h i r d e t i ,  's  t ekin tve 
szá rm azásán ak  korá t  és  kö rn yü lrn én yeit ,  az  alaptételek  tulajdonosságá -
Ta  és  felségére  ,  n yom osságra  és  t a r t ó sságra  (m elly  legin kább  m utat ja 
isten i  eredetét )  ső t  a '  valódi  em beriség  csirájira  n ézve  i s ,  Solon  és  L y -
curgus  dicsért  t ö rvén yadását  sokkal  felülmúlja.  M in dazáltal  jelessége 
nem  m in d jár t  esm er tet et t  el  a '  Z sidóktó l.  M . ,  m ár  közel  kánaáni  utjá
nak  czé ljáh o z,  a '  m egelégedet len ség  uj  zúgolódása!  által  kin szerit tetve 
lá t á  m a gá t ,  a '  n épet  a 1  pusztába  visszavezetn i,  "s  a 1  pusztában  való  fá
radságos  ide  oda  költözködéssel  40  évnek  kellé  lefo lyn i,  's  azon  ke
mény  bü n t e t é seke t ,  m ellyekkel  tö rvén ye  az  á lt a lh agó t  fen yeget i,  a ' leg
n agyobb  szigorúsággal  kellé  végreh a jt an i;  rnind  azo kn ak,  kik  férjfikor-
ban  költöztek  ki  E gyip tom bó l,  el  kellet t  h a ln io k ,  mig  végre  a '  tö rvén y 
a '  költözködés  a la t t  n evekedet t  n j  ivadéknál  gyökeret  ve r t ,  '»  szokássá 
vált .  M osesnek  ,  a '  go n d o kka l,  m indennem ű   n ehézségekkel  's  munkák
ka l  t e rh e lt  vezé r n ek,  egyet len  í ié t sége  m ia t t ,  n iellyet  a '  szükség  özöné
ben  I sten  ellen  m erész le ,  nem  vala  szabad  m egérn i  munkájának  tökéle
t e svégreh a jt á sá t .  M iután  Josua  vezér t  felváltújának  r e n d e l t e ,  's  a '  nép
t ő l  innepélyesen  bucsut  vö n ,  felm ászot t  egy  h egyre  P eraeában  a 1  Jo r
dánon  t u l ,  's  err ő l  a '  dicső   t a r t o m á n yt ,  m ellyre  ön  m aga  nem  lépen d ő , 
á l t a ln éz i ,  's  fáradságos  életét  120  évében  befejezi.  Tetem ein ek  babon ái 
im ádásá t  azon  paran csa  á l t a l ,  hogy  ő t  t itkon  tem essék  e l ,  m egel ő zé, 
és  senki  sem  esm éri  sí r jának  h elyét .  Le lkén ek  's  érdem einek  legfelsé -
gesb  em lékét  azon  könyvek  foglalják  m a go kba n ,  m ellyek  neve  a la t t  az 
ó  t est am en tum  elején  állanak.  M ivel  azokban  tulajdon  h alála  beszélte
t ik  e l ,  és  sok  ollyan  em l í t e t ik,  mi  késő bbi  korba  t a r t ozó  ;  mivel  továbbá 
azon  m at ér iá ié ,  m ellyre  i r t ,  k ő ,  é s  azér t  alig  vala  lehet ő   a z o n ,  o lly 
n agyki t e r jed és ű   i r a t o ka t ,  m in t  M o sesé i ,  m egő r izn i:  ennél  fogva  szer -
kezt e t ésé t  's  5  könyvbe  elrendelését  kénytelen ,  a 1  er it ica  valam elly  ké
ső bbi  Í rónak,  D ávid  vagy  Salamon  korabelin ek,  tulajdon itn i.  M indazál
tal  mindig  bizonyos  m arad  a z ,  h ogy  M .  az  ő svilág  tö r tén etér ő l  való  h í 
r e k e t ,  m ellyek  az  1  könyvben  (G en esis)  fogla lt a tn ak,  e sm é r t e ,  és 
a z o k a t ,  h a  nem  í rásban  i s ,  az  utóvilágnak  á l t a d t a ;  h ogy  a '  t iz  paran 
csolatot  's  a '  Zsidók  ván dorlásán ak  le í r ásá t  az  arábiai  pusztákon  keresz
t ü l  ,  a '  2  (E xodus)  és  4 könyvben  ( N a m e r i ) ,  's  azon  t ö rvén yeke t ,  mel -
lyeket  a '  bizon ytalan  m on dán ak  nem  h agyh a t a  á l t a l ,  a '  3.  (Levit icus) 
és  6.  könyvben  (D euteron otn ium )  maga  m egí r ta  légyen .  N em  csekélyebb 
bizonyossággal  övéi  azon  felséges  én ekek,  m ellyekben  a'  veres  ten geren 
való  m egszabadita tást  in n ep li ,  's  n épét  halála  el ő t t  megáldja  és  elbo
csát ja.  E zen  töredékek  gy ű jt em én ye ,  öszvefoglalása  és  kiegész í tése  a ' 
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találkozot t  adatokból,  hason lóan  késő bb  kor  m ivé  le h e t ;  de  a '  m i  szo
rosabban  meg  nem  h a t á ro zh a t ó .  L.  AVette: „Beitrage zur Kritik de» 
allén Testamenln í i  ( Jen a  1804) ,  Va t e r : „Commentar iiber den I'enta-
leuch'- '  (H alle  1805).  D e  h í jába  igyekeze  az  ujabb  e r i t i c a ,  ezen  kö n y
veket  a'  mythusi  kö lt és  ködébe  h elyeztetn i.  Az  el  nem  fogódott  vizs
gáló  elő t t  valóságos  tö r t én et i  ér t ékek  vagyo n ,  's  ar ró l  h am ar  m eggyő 
ző dik  ,  hogy  csak  M oses  ,  's  ő   is  csak  a z é r t ,  hogy  a'  t ö r t én t t e t  h í ven 
megí rja,  kö/ .ölheté  azon  t u dó s í t á so ka t ,  m ellyek  elavult  nyelvekben  egy
szer ű   's  fontos  el ő adási  m ód jokban ,  belső   t erm észet i  igazságokban  és 
együgyilaégekben  ,  valódiságoknak  bélyegét  viselik.  D e  hogy  is  ren del
h et t ék  volna  több  m in t  h á rom  ezred  ivadéki  az  ő   a lko tm án yokat  egy 
mese  u tán  ,  és  a'  m inden  vallás  és  morál  10  a lap p aran cso la t já t ,  a 1  szom 
batn ak  pihen ő   napul  m egülését ,  házassági  és  egyházi  törvén yeiket  h ogyan 
kölcsönözhet ték  volna  m á st ó l ,  m in t  az  I sten  felséges  kü ldö t t jé t ő l ,  kit 
az  emberiség  minden  h ő sei  és  jó lt ér ő i  köziil  csak  egy  h om ályosí t  m eg. 

M O S E S  T Ö R V É N Y E .  A'  M oses  nevét  viselő   könyvekben  foglalt 
t ö rvén yekn ek,  a '  Z sidóország  elpusztu lása  ó t a ,  n in cs  többé  á lt a lán os 
kötelező   erejek.  M agok  a'  Z sidók  is  csak  a 1  vallást  és  isten i  t isztelet 
szer tar tásait  érdekl ő ket  volnának  kötelesek  m egt a r t a r t an i .  A'  kereszté
n yekre  nézve  p ed ig,  csupán  a '  házasságot  és  az  atyafiság  t ilt o t t  fokait 
m eghatározó  ren delések  vétetn ek  t ekin t e t be . 

M O B K A U  vagy  M o s k w a ,  a ' r o p p a n t  Oroszbirodalom n ak  régi  t isz
tes  l"városa.  I d ő n kben  egész  E u rópa  részvét é t  m a gá r a  vo t iá ,  mid ő n 
1812  • >  járom  alá  h ajto t t  Kuropa  uj  szabadsága  fáklyája  benne  első   lob
bot  vetet t .  M id ő n  N ap ó leo n ,  hajdan i  n épván dorlásokhoz  hason ló  soka
ságú  seregével  1812  Oroszországba  n yo m n ia ;  sikeret lenül  törekvék  az 
orosz  had  két  véres  ü tközetben ,  Szmolenszknél  (An g.  17)  és  M osaisknál 
(Sept .  7)  a '  re t t en et est  sebes  jö t t ében  fe lt a r t ózt a t n i;  's  N apóleon  Sept . 
14.  t a r t á  M oskauba  győ zedelmi  bem en etelét .  D e  a '  czáiok  n agy  városa 
ekkor  m ár  lángban  á l l t ,  's  m agára  hagyatva  füstölgő   romjai  kö zö t t ;  N a
póleon  t eh á t  —  é h sé g,  h ideg  's  a 1  közelgő   orosz  n agyobb  sereg  m ia t t 
kén ytelen it t e t e t t  m agát  azon  h ires  visszavonulásra  e lh a t á ro zn i ,  melly 
számnélküli  seregét  m egsem m isité,  's  E u rópa  szabadsága  hajn alát  feltiin -
t e t é .  —  M oskau  a'  M oskwa  és  lleglin a  folyók  m ellet t  fekszik,  's  5  n é
met  mértföldnyi  kiterjedésén  ,  4  külön  várost  foglala  m a gá ba n ,  ezek: 
1)  a '  K r e m l ,  a '  régi  császári  lakkast é llya l  és  a '  f ő   t em plom m al, 
mell>ben  a '  császárok  felkenetnek  's  m egko ro n ázt a t n ak; 2)  K i t a i g o -
l o d ;  3)  B e l g o r o d ,  egy  egyetem m el  és  4)  S  z e m  la  n  o  i  g  o  r  o  d. 
Az  egész  vá ro sn ak,  30  szlobodáji  vagyis  külvárosival  együ t t ,  12.000 
h á z a ,  szám talan  fakunyhója '»  300.000  lakosa  van .  A'  sok  tem plom ok, 
birodalmi  t iszt ségek,  nevelő   és  tudom ányos  in t éze t ek ,  's  több  je les 
gyárok,  M oskaut  a '  világ  első   és  legpom pásabb  városi  közé  em elek. 
Moskau  m egm aradt  tulajdonképen  az  U roszbirodalom  fő városa ,  jó lleh et 
I .  P éter  a '  császári  lakást  sz.  P é t ervá rába  á l t a l t e t t e ;  nemcsak  t a r tós 
h elye  m arada  a '  belső   keresked ésn ek,  hanem  egyszersm ind  az  orosz 
nemzeti  szokásokn ak  's  az  orosz  nem zet i  ch arac tern ek  i s ,  m elly  it t 
legtovább  m arad t  meg  ő si  szep l ő t e len ségéh en ,  m ellyel  kiváltképen  azon 
körülmény  o ko zo t t ,  hogy  a '  birodalm i  szám o s,  t eh et ő s  n em esség,  az 
udvartól függetlenebb k í vánván m a r a d n i ,  i t t  telepedet t  meg. Sz. E. 

M o s n K YVÁR M i e a vE ,  n evét  a ' .h a jdan  h í resebb  m várostól  véve. 
H a t á r a i :  éjsz.  Aust ria  és  P o so n yvá r m egye ,  n apk.  P oson y  és  G y ő r , 
délr ő l  G yő r  és  Soprony  ( a '  H an ságon  és  F e r t ő n  menve  kereszt ü lj, 
nyugotról  pedig  ismét  Sopron)  várm egye  és  Austria.  F e lsz í n e ,  ném elly 
apróbb  hegyeket  kivévén  ,  term éken y  sí kság  ,  só t  n éhol  vizenyő s  lapály, 
's  nem  nagyobb  35 2 1 / m o  nsz.  í nföldnél  ,  m ellyen  12  városban ,  <38  falu
ban  '»  8  pusztán  m in tegy  61,500  lélek  lakik,  kik  közül  csak  1/4  rész 
tuondathatik  M agyarn ak  ,  a'  többi  ném et  vagy  h orvát  nyelvű   és  szokású. 
A'  megyét  több  n evezetes  vizek  ö n t ö z ik ,  u.  111.  éjszakkeleten  a*  nagy  és 
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kii  D una,  delén  a'Fert ő   tara,  nyugoton  pedig  a'  Lajta  folyó,  mellyek 
részint  kereskedését mozdí tják e l ő ,  részint bő  halászatot nyújtanak la
kosainak. Földje mindent bő ven terem, csak bort nem. Kövér legelóin 
szép és számos marha neveltetik. Csekély erdeiben, 's kiterjedt náda
saiban sok a1 négylábú és szárnyas vad, nevezetesen: nynl, farkas, 
ró ka , vadlúd, vadrécze , sárosa ,  szalonka, fogoly, fajdtyuk, túzok, 
's néhol fáczán is ,  különös vigyázat alatt. Virágzó állapotban van a' 
lakosoknál a' méhtenyésztés. 

M o s ó N Y , naponként csiuosuló mváros, a 1 hasonló nevll megyében, 
Ovárhoz egy negyedórányira dél fe lé , Győ rt ő l 's Posonylól is négy 
mföldnyire. 300 házában mintegy 3450 lakost számlál, kik jobbadán 
kézmivek készí tésével,  gabonakereskedéssel ,  halászattal és marhatar
tással foglalatoskodnak. 

M o s s ú c z v ( Zakariás), hazánk lö- ik századbeli hires költő je,  
történetirója és törvénytudója. Életébő l csak annyit tudunk , hogy é l. 
tesebb korában nyitrai püspök volt. — Turór- zi nyomdokát követve, le -
irá a' királyok életének történeteit,  mellyeket az 1584 általa kiadott 
törvénykönyvbe (Corpus Jnris) iktatott; minden királyét az uralkodása 
alatt hozatott országgyű lési végzetek eleibe bocsátva. 5 4 . 

M O S Z A T O K ( algae) ,  alig növényidomu növények, szár és levelek 
meg nem különböztethető k. Idomok igen változó , majd ollyanok mint 
a' l is zt ,  majd mint ros t , fonál, bibircsók 'stb. —j—a . 

M O T K N K R B I , legjelesebb arab költ ő ; H utsein fia, tulajdonképen 
A m e d nevet viselt 's Al M otenebbi csak mellékneve volt,  a' mi an
nyit tesz ,  mint — magának profétaságot tulajdoní tó. Ezen férjliu ,  ki 
Keleten a' költészet zultánjának neveztetett,  Kttfábán szülétek Kr. u. 
915 évben. , , D iva n"- ja , 289 költeményes darabjainak gyű jteménye, 
több mint negyven magyarázót foglalatoskodtata. 1Y1. kitünóleg áll mint 
sir-  és harcz- dalnok. M unkáit,  elő ször Hammer forditá le egészen 
( Bécs 1824) 's Al- Wahidi magyarázataiból megvilágositá. M . , 965 , 50 
éves korában gyilkoltatott me g, Bagdad és Kufa között, rabló Beduinek 
által. 54. 

M O T Í V U M , indí tó ok, valamelly cselekedetnek rugója ( innen mo
t i v á l n i , indí tó okokat elő adni). Használják ezen kifejezést a' mivé-
szeti munkáknál, 's kiváltkép azoknál, mellyeknek elő ábrázolások suc-
c e s s iv, 's jelentik a' motiválás által az ábrázolat valamelly momentu
mának bels ő  elő készületét valamelly abba belesző tt körülmény által; 
inelly e' szerint az a' motiv vagy e szköz, melly által a' .müdarabnak 
valamelly változása vagy része ,  az egésznek ideájához képest , elő ho-
zatik vagy igazoltatik. Valamelly tárgynak m o t i v á l á s a tehát elle
nébe van téve a' határozatlan önkénynek , melly semmi öszvefüggő t és 
organicust nem ád, ellenben a1 valódi mivészi munkában az ábrázolat
nak minden egyes momentuma az egész által és annak létalapos részei 
által van meghatározva. •   A.  R.  S. 

M O T T Ó ( olaszból),  elmés mondat, emlékmondat, valamelly mun
kából ( leginkább idegen í róéból) kiválasztott he ly, mellyet valamely 
iratnak azért függesztünk e le ibe , hogy általa annak tartalmát, vagy 
legalább irányzatát, elő legesen kimutassuk, megesmei'tessük. 54. 

M O Z A M B I K , tengerparti tartomány Afrika keleti részén, hossza 
mintegy 140 mértföld. A'part körül többnyire lapos, s ő t sok helyen 
mocsáros, beljebb hegyes. Földje áltáljában termékeny; bő ven terem 
gabonát és gyümölcsöt; van marhája, vadja, baromfija, hala, — he
gyeiben aranya is. Ezen tengerparton, valamint a' még inkább délre 
fekvő  S e u a vagy S o f a l a parton,  1s némelly itt fekvő  szigeten a'P or
tugáloknak néhány birtokaik 's szálitványaik vannak, mellyek a'M ozam
biki kormánymegyét teszik. H ajdan, a' portugál hatalom idejében, 
ezen szálitványok fontosak voltak, de most csak árnyékok van meg haj
dani fényeknek. A' kormányzó a' M ozambik szigeten fekvő  hasonló 
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nevU  városban  lakik,  mellynek  igen  biztos  és  erő i  kikötő je  van,  '•  28 0 0 
lakosi közt 500 Portugál. — M idő n a' Portugálok e' szigetet indiai ul-
jokban 149S felfedezték, már akkor ezen várost itt találták, mellyben 
azon idő ben egy arab király uralkodott. — Az itteni kereskedésnek há
rom fő czikkelye van: szerecsenrabok, elefántcsont, és aranypor.  Sz.E. 

M o z i R A BO Knak, vagy M o s t a r a b o k n a k ( idegenek az Arabok 
között, nem igazi Arabok), S panyolországban, az arab uralkodás idejé
ben , a1 keresztények neveztettek. M inthogy egyházi öszveköttetések Ro
mával csaknem egészen fel volt bontva, megtarták régi liturgiájokat, 
a' nielly azért mozarabinak neveztetett. VII Gergely ezt e llörlé , 's he
lyette a1 romait adá; csak a' toledoi székes egyház egyik kápolnájábaa 
tartatott meg a' mozarabi egyházi szertartás. ( V. ö. S PANYOLORS ZÁG). 

M O Z A R T (Chrysostomus Ján. Farkas Amadé), a' német hangszer
ző k legnagyobbika, S alzburgban szül. 1756 Jan. 27. Atyja ( Leopold) az 
ottani érsek hangászkarának aligazgatója, 4 esztendő s liját elkezdé kla-
virra taní tani, ki nlly óriási lépéssel haladott e l ő re , hogy már 5 ik 
évében apró darabokat, sót egy concertet is készite , mellyet csak gya
korlott mivész játszhatott volna. H at esztendő s korában atyjával 's nén
jével,  M iria Annával, ki hasonlóan muzsikai lángeszű  volt,  M ünchenbe, 
onnan Bécsbe utazott,  hol az udvarnál bevezettetek. Itt egy kis hege
dű t ajándékoztak neki, mellyen rövididő  alatt annyira ment, hogy risz -
szatérvén S alzburgba, terzellekben, mindenek álmélkodására, a' 2- ik 
violint tellyes pontossággal játszá. 7- dik évében ( 1763) famí liájával 
együtt Németországba, 's onnan Parisba utazott,  hol els ő  klavir szona-
tájit adá ki. 1764 átment Londonba, 's 1765. iki Júliusban H ollandiába, 
Parisba, H elvetiába, M ünchenbe, innen 1766 végén visszatért S alzburg
ba. M indenütt nagy kedvességgel fogadtaték, az udvaroknál meg kel
lett jelennie ,  's munkái mindenütt tapssal játszattak. 1768 ismét Bécs
be ment, hol József császár parancsára  „Lajinta  semplicei( czimtt ví g 
operát muzsikára tévé , nielly H asse karmester, 's M etastasio tetszését 
ugyan megnyeré, de elő  nem adaték. Ilt 12 éves korában egyebet is 
készí tett,  \ s ő  igazgatá az azokat elő adó hangászkart. Ezután a' salz
burgi udvari orchestra mellett concertmester le t t ,  's innen ment 1769 
utazni Olaszországba, atyjával. M indenütt csudálva tisztelték remek el
méjét; Romában ama hí res miserere éneket, melly a1 S ixtns kápolná
jában évenként csak a' nagy héten adatik e l ő . 's azon ideig semmiféle 
emberrel nem közöltetek, ő  csupán hallás után lemásolta. Itt nyeré 
meg a' szent atyától az arany sarkantyú rendjét, 's Bolognában a' phil-
harmoniai társaság tagjává lett. 1770 Majlandba ment, hol 14 észt. ko
rában els ő  operáját M i t h r i d a t e s t készité , melly egymás után 20 -
szor adaték. 1773 jutott vissza S alzburgba, hol egy levélben M . Theresia 
által felszólittaték, hogy Ferdinánd fő herczeg házassági innepére e gy 
nagy theatromi serenádát készí tsen ; ez okból Majlandba utazott,  hol az 
inneplés alatt azon szerenada számtalanszor adatott. Itt készité  „Lucio 
Sillát" , , / «finla  Giardiniera'- ' vig operát, 'sat. Innen Parisba ment, '•  
végre 24 éves korában B é c s be , hol császári szolgálatba állo tt ; innen 
ment Prágába i s ,  's ez idő t ő l fogva származnak számos munkáji,  ope -
ráji,  "s utolsó mivé, ama hí res nagy Requiem, mellynek végs ő  darabját 
el nem végezte, inert 1702 iki Dec. 5- én 36- ik esztendejében elgyengü
lésben meghalt. Ezen munkájának hijányát S Ussmayer hangrnivész pó-
tolá ki. özvegye Koppenhágában Nissen tanácsnokkal lépeti másodszori 
házasságra, 's 1826- ban halt meg. Két fijai közül az öregebbik a' maj-
landi canczellaria titoknoka, a1 másik ( szül. 1792) jó fortepianista, 'a 
hangszerző ,  többnyire Lembergben lakik, 's klavir- Ieczkékbő l él. —gy. 

M o z i Á R Á o YU K nak neveztetnek azon lövöldöző  szerszámok, mel-
lyekbő l nagyobb bombákat, belő l üres ágyúgolyókat szórnak , 's mel
lyenét leginkább várostromkor használnak. A' cs ő  hossza három kali
berű  ,  puskapor tartója többnyire c súc sos , valamennyire tompult forma-
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•   j u ,  m ellyen  felül  a '  golyóbis- rakóhely  van .  Az  egész  alkotm ány  bikfa 
zsám olyon  vagy  m ás  er ő sen  öszvekötö t t  karózaton  nyugszik.  Ezen 
á gyu k ,  kaliberjekhez  képest  (ágyúgolyók  átm ér ő jén ek  m ér t éke)  különb
fé lék,  30 ,  4 8 ,  CO  fon tosok.  A'  F ran cziák  és  Angolok  a'  cső vek  átmé
r ő jé t  u j  szám  szerin t  szám í t ván ,  e '  szerin t  nevezik  e l ,  p .  o .  8,  10,  13 
ujjnyi  m ozsárágyúk.  M ikor  h aszn álták  legelébb  a '  m o zsá r á gyú ka t ,  nem 
bizon yos,  an n yit  t u d u n k ,  hogy  1522  a ' T ö r ö k ö k  Rhodus  ost rom án ál  él
t ek  vélek.  Z r í n yi  M iklós  is  ágyúgolyókat  szórato t t  az  ellenségre  Szi
ge t vá r  ost rom a  a la t t ,  m in t  Budin a {„História expugnatae arcis Szi-
gelhlí   Sch wan d t n ern é l  T.  1.)  bizonyí t ja. Kállay. 

M u c i u s  S o AE Vo r . A,  tu lajdon kép  Cajus  M ucius  C ordus,  egy  ne
m es  rom ai  a '  köztársaság  első   idejéb ő l ,  ki  honjának  még  alig  alapito t t 
szabadságát  m erész  t e t t e  által  m en tet t e  meg.  P o r sp n n a ,  az  Ktruscusok 
kir á lyin ,  's  szövetségese  az  el ű zö t t  T a rqu in u sn ak,  246  a'  V.  é.  után  ost
ro m  alá  vévé  K o m á t ,  's  ennek  lakosai  m ár  a '  legszükségesebbekben  is 
h iján yt  l á t t a k ,  mid ő n  M .  en gedelm et  kér t  a '  sen a t u st ó l,  az  ellenség  tá
bo rába  m eh etn i.  Olly  c/ .élból,  h ogy  a '  kirá lyt  m egö len d i,  t ő r re l  fegy-
ve rzé  fel  m agát .  E gészen  a '  király  sátoráig  ju t o t t ,  hol  épen  a '  bér  osz
t a t o t t  k i ;  de  a ' k i r á ly  h elyet t  an n ak  í rn okát  ölé  meg.  Az  ő r  megfog
t a ;  ekkor  í gy  szólt  P o r sen n ah o z:  , , É n  romai  polgár  vagyok, '»  C . M u 
cius  a ' n e ve m .  M in t  ellenség  meg  akar t am  ölni  ellenségünk  kir á lyjá t ; 
a 1  m ennyi  bátorságom  az  ölésre  vo lt ,  ugyan  annyival  birok  m egh alásra 
is.  Kern  csak  én  vagyo k,  ki  illy  szán dékkal  viseltet ik  i r á n t a d ,  számos 
rom ai  ifjak  fognak  u tán am  szin t  e'  d icső ségre  t ö rekedn i.  Ezen  háborút 
izen i  neked  a'  rom ai  ifjúság."  M érgesen  és  megijedten  fenyegeté  a'  ki
r á l y ,  hogy  tU zbe  ve t t e t i ,  ha  fel  nem  fedezi  az  ellene  sz ő t t  öszveeskU -
vést .  M .  e z t vi szo n zá :  „ h o gy  lá ssa d ,  m illy  csekélynek  t a r t ják  azok  a 1 

t est i  fá jdalm akat ,  kik  dicső ségre  vágyn ak,  nézd  mit  fogok  cselekedn i. ' 1 

E zen  szavakat  m o n d ván ,  kezét  az  o lt á r  el ő t t  álló  izzó  szénnel  t ö lt  ser
pen yő be  t a r t á .  P o rsen n a  er ő szakkal  r á n t á  el  onnét.  „ M en j  innét ' -   mon
da  a '  kirá ly  „ t e  ki  ön m agáddal  ellenségesebben  bán sz,  m in t  én  velem . 
M egju t a lm azn á lak,  ha  bátorságod  h azám ér t  m utatkozot t  volna,  í gy  pe
d ig  szabadsággal  ajándékozlak  m e g. "  M ost  M .  felfedezé  Láladatosság -
b ó l ,  h ogy  300  ifjú  esküdt  ö szve ,  ó t  m egöln i,  's  „ e n ge m "  monda  „ leg
első ben  ér t  a '  sors.  A'  t ö bbiek,  a '  m in t  a '  sors  reájok  jö n ,  meg  fog
n ak  téged  t á m a d n i ,  mignem  egy  kedvező   kö rn yü lm én y  kezeikbe  szol
gá l t a t . "  M egijedve  e 1  szavakt ó l ,  félbenhagyá  P o rsen n a  az  ost rom ot  's 
békét  kö te.  M .  ezen túl  m ár  m ost  csak  balkarjának  vehetvén .  h a szn á t , 
Scaevola  mellék  nevet  n ye r e ,  's  a '  sen atustól  egy  darab  t a r tom án n yal  's 
érdem oszloppal  t iszt e lt e t e t t  m eg. X. 

M u  P  T  i  vagy  n a g y m u f t i  (és  S h e i k - U l i s l a m ,  azaz  :  a '  válasz
t o t t ak  feje)  nevet  visel  T örökországban  a'  vallásnak  és  törvén yekn ek  fő 
igazgató ja ,  ki  m éltóságára  n é zve ,  mindjárt  a '  n agyvezér  u tán  va ló ;  ső t 
m ég  a '  zu lt án tó l  n ém elly  t iszt elkedéseket  is  n ye r ,  m ellyek  em ezt  nem 
illet ik.  Választ a t ása  egyedül  a'  n agyú r tó l  függ,  's  inig  ezen  h ivatalában 
á l l ,  más  országos  t isztvisel ő kkén t  nem  Í télteth et ik  halálra.  A'  császár 
csupán  h ivatalátó l  foszthat ja  meg  ő t ,  a '  n élkül  azo n ban ,  hogy  jövedel
m eit  m agáévá  t eh e t n é .  A'  m u ft i ,  min t  a '  Korán  m agyarázó ja ,  minden 
tö rvén yes  és  kin zási ,  ső t  más  egyéb  nyomós  esetekben  is  tan ácsul  vete
t ik.  Vélem én yét  röviden  tudat ja  ,  h a tározó  okainak  elh a llga t ásával.  Ké
t es  esetekben  ezt  szo kt a  h ozzá  t e n n i :  „ Allah  t u d ja ,  m i  jo b b . "  Az  alá
í r á sban  ,  ijten  szegény  szolgájának  nevezi  m agát .  I lly  í rásbeli  határozat 

_ F e t va h - n a k  m on dat ik,  's  innét  a'  mufti  m aga,  S ah  i b i - F  e s  t  i v e- nek, 
azaz  a '  b í rói  h a tározatok  u rán ak,  t it okn oka  pedig  F etwah - E m in i - n ek  ne
veztet ik.  A'  mufti  bizonyos  jö ved e lm e,  n apon kén t  m in tegy  2000  asperre 
(m in tegy  21  t a llé r ra )  m e gy,  de  ezen  kiviil  a '  h ivatalok  betöltése  alkal
mával  sok  m ellékés  já ran dóságai  is  vannak.  —  N agy  városokban  almuftik 
is  vannak  ,  kik  ő neki  m in tegy  helyturtóji. -   54. 
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M u H A M M E D , M ü H A M M E D A N U S O K 1. M O H A M M E D . 

M U H I . B K R O I  Ü T K Ö Z E T .  M iih lberg  hajdan  a '  szász  h á z ,  m o*t 
Burkusurszág  birtoka,  —  fekszik  az  Kibe  vize  n apkelet i  part ján ,  a'  szász 
herczegségben .  M ellet te  V.  K áro ly  császár  J547  Apr.  24.  N ém eto rszág 
protestán s  fejedelm eit ,  kik  ellene  a '  Sch m alkadi  szövetséget  form álták, 
nagyon  m egverte,  Ján os  F r id r ike t  a '  szász  választó  fejedelmet  fogságba 
e jt e t t e ,  's  egy  hadi  törvén yszék  á l t a l ,  m ellyn él  Álba  volt  az  el ő lü l ő , 
halálra  Í téltet te  ,  de  életén ek  még  is  m egkegyelm ezet t . K. 

M i:  i.  A  T T o  K- nak  mind  a'  két  I n diában  azok  n evezt e t n ek,  kikn ek 
atyjok  európai,  anyjok  pedig  fekete,  vagy  megford í tva,  de  a'  mi  r i t káb
ban  esik  m eg.  Közönségesen  olajgyümölcs  szinll  bürök  van.  Ezen  elneve
zés  a '  Spanyoloktól  szárm azik.  N yugot in diában  a '  M ulat tok  ren desen 
rabszolgák,  ha  anyjaik  rabszolgátok  vo lt a k ,  mivel  o t t  a '  szabadság  vagy 
rabszolgaság  az  an ya  u tán  örököltet ik.  — h . — 

M  ü  i.  i. E  R  ( J o ban n es) ,  h ires  n ém et  t ö r t é n e t í r ó ,  szül.  1752  Schaf -
hausenben ,  hol  atyja  p réd iká to r  's  egyszersm ind  diák  iskolai  t an í t ó  vo lt . 
M ár  kis  ko r á ba n ,  m iel ő t t  még  olvasni  t a n u l t ,  ö regatyja  S c l i o o p  J á 
n o s t ó l  a '  scbwei/ .i  t ö r t én etek  fő bb  eset it  m egt an u lt a ,  's  innét,  e red t  a ' 
tör tén et í ráshoz  szenvedélyes  hajlandósága.  T izen h árom  eszten d ő s  ko rá
ban  m ár  titkon  classicus  Í rókat  o lvasván ,  ezekt ő l  a '  szabadságér t  's  er
kölcsi  n agyságért  lelkesedést ,  a 1  gondolkodásban  t isztaságot  's  r en d el,  '•  
a '  kifejezésben  í zlést  és  er ő t  szerze  m agán ak,  —  melly  tulajdonok  m ár 
iskolai  m unkálat iból  kit ün döklö t t ek.  P apságra  készülvén  1769  G öt t in gá -
ba  m en t ,  hol  Sch lö tzerrel  való  t á rsa lkodása  ót  mind  inkább  a '  t ö r t én e t i 
ku t a t ásokra  in ditá.  Észrevehet ő   e'  befolyás  a' „Hélium cimbricum"  c si
nin  munkájában  ( 1772) ,  melly  tö r t én et i  pályáján ak  első   próbája  volt , 
m iu tán  1771  atyja  házához  visszatért  's  mint  can didatus  több  izben  kö z
tetszéssel  predikálgato t t .  1772  a'  schafhausen i  iskolában  görög  nyelv  t a 
n í tójává  l e t t ,  hol  Üres  idejét  a'  schiveizi  t ö r t én et i  oklevelek  's  évköny
vek  visgálásdval  tö ltö t t e .  D e  azon  szá n d éka ,  hogy  n em zete  t ö r t én e t é t 
le ir ja ,  csak  azon  befolyás  á lt a l  ért  m eg,  m ellyel  B o n s t e t t e n  K á 
r o l y  V i k t o r  t ársa lkodása  lelkére  h á t a .  t e '  h é t  esztend ő vel  id ő sb,  köz -
kedvességü  térjfiuval  köté  M iiller  1773  M áj.  9.  Soh inznachban  azon  u tóbb 
elh í resztelt  bará t ságo t ,  m ellyn ek  emlékei  , , E gy  i f jú  t u d ó s n a k  b a 
r á t j á h o z  i r t  1 e v e i e i b e n "  a z  utóvilág  szám ára  fenm aradtak.  A'  m i 
csak  gyengéd  's  nemes  van  a'  bará t ság  érzésében ,  's  a'  mi  vonszó  's  lel
kesí t ő   a '  tudom ányos  kin iivelódés,  és  irói  h í r  u tán i  vágyásban ,  — a '  m i 
fellengő s  és  érdekes  az  erén y  's  minden  jó  és  szép  irán t i  sz e r e t e t b e n , — 
mind  az  ezen  derék  levelekben ,  a'  sok  tudós  és  elmés  jegyzések  m ellet t , 
olly  elevenséggel  's  buzgósággal  van  ki  fejezve,  hogy  az  minden  n em es 
ifjúi  szivet  m egh a t ,  's  u t án ozásra  buzd í t .  Bon stet ten  aján lására  1774 
T r o n c h i n  C a l e n d r i n i  t an ácsos  házához  jö»t  M iiller  m in t  h ázit an í t ó , 
G en fbe;  .de  a'  kis  gyerm ekek  t an í t ása  nem  az  ő   dolga  lévén ,  e 1  h ázá t 
J775  azon  szabadabb  összeköt tetéssel  cserélé  fe l,  m ellynél  fogva  ő t  a ' 
déli  C.aiolinából  jö t t  K i n l o c h  F e r e n c i  közös  t an u lás  véget t  m agáh oz 
vette.  C hambeisyban ,  a'  genfi  tó  mellet t  fekvő   falusi  jószágon ,  tö lte  most 
M üller  e'  vele  egyetérz ő ' ifjúval  ,  élte  legboldogabb  é vé t ,  's  v e le  's  en
nek  angolországi  atyjafiaival  t a r tós  bará t ságo t  kö tö t t .  Yo l t a i r e t ,  's  a ' 
fianczia  lit eratura  több  más  h ő seit  ekkor  szem élyesen  esm eré  m eg. 
M in thogy  Kinloch  1770  éjszaki  Am erikába  visszatért  ,  B o n n e t  a '  n agy 
t e rm észe t bú vá r ,  vévé  M illlert  h á z á h o z ,  ki  G en thodban  a'  genfi  tó  mel
le t t  nyugalomban  élt .  Bon stet ten n el  a 1  Schw«izban  t e t t  er ő sí t ő   gyalog 
utazások  válták  fel  egym ást  1777  és  78  ezen  gyön yör ű   t a r tózkodása  he
lyén  ,  a'  legfinomabb  társalkodás  kö rében .  1778  év  n yarán  Bo n st e t t en 
rougemonti  és  valeiresi  falusi  jószágira  voná  m agát  vissza  az  Alpesek 
közé,  's  i t t  végzé  el  a'  halieri  oklevelek  gyű jt em én ye  's  más  schweiztör -
t ánet i  kézira t ok  44  folí an t  '»  24  quar tan tbó l  álló  cxcerptáit .  Télen  ism ét 
G enfbe  t é r t  vissza ,  hol  T r o n c h i n  R ó b e r t  fóügyvédn él,  egy  tupanz -
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talt  orizágoa  férjfiunál  é l i ,   'a  annak  táraalkodásából  a*  politicába  mé
lyebb  belátást  nyert.  H ogy  egy  kis  független  jövedelmet  szerezzen  ma
gának  ,  néhány,  többnyire  Angolokból  álló  ifjú  embtreknek  az  általános 
történetí rásból órákat adott. Ő  ezt franczia nyelven adá elé 's 1779 Genf
ben, 1781 Kasielben, 17S3 ismét Géniben újra kidolgozá, 1797 pedig vég
re Bécsben németre forditá, melly alakban 1810 meg is jelent ezen c/ .ini 
alatt , , 24  Bücher  allgemeiner  Geschichten" munkája három els ő  köteté
ben. Azonban az ő  rangját a' törte'netirók közt még egy más nagyobb 
munkának kellé elhatároznia. S chweiz történet í rása, mint fő  czél for
gott szüntelen szeme elő tt. A' „ S c h w e i z o k t ö r t é n e t e 1 ' els ő  kötete, 
a' censurával volt több baja után 17S0 jelent meg Bernben. Ennél jobb 
ajánlólevél nem elő zheté meg ő t berlini útjában , hova ő t II. Fridiik 
csillagzata huzá. Azonban itteni reményiben megcsalódván , Glein bará
ti karjai közt Halberstadtban , 's a' braunschweigi herczegi udvar párt
fogásában neminémil vigasztalást le lt ,  '•  örömmel fogadá el 1781 Ka s 
s e l b e n a' neki ajánlott történettanitói széket Carolinumban. Jeles hall
gatóinak mindinkább nevekedő  száma lelkének uj erő t 's felemelkedést 
ada. M indenkor nagy hajlandósága lévén a' nyilvános ügyekben részt 
venni, 's arról, a' mivel a' politica bajlódott, a' közönséghez szólani, 
1782 a' „ P á p á k u t a z á s á ba n ' 1 egy kis , de fontos iratban, a' hierar
chiát ugy adá e l ő ,  mint a' népeknek a' zsarnok fejdelmek elleni védfa-
lát. E' kis munka az épen akkor Jósef császár változtatásai által szo
rongatott Komában, '» a' catholicus Németországban sok barátot szerze 
neki,   '* Komában is kész hivatalt lelt volna, ha a' pápa pártfogásáért 
protestáns vallását feláldozandja. 1783 ismét Genfbe tért vissza, hol 
Tronchin Róbertnél,  mint olvasó és mulató társ lakott, 's a' S chweizok 
történetét itt közel a' forrásokhoz folytatta. 1784 Bonstetten valeiresi 
jószágára ment ki magánosságba, hol a' S chweizok története els ő  kötetét 
újra kidolgozá, 's a' másodikban sokat elő re haladott, hogy nyáron 1785 
utazhasson, 's a' telet Bernben tölthesse. 1786 Fridrik Károly Jósef vá
lasztófejedelem meghí vására, mint udvari tanácsos és könyvtárnok, 
M ainzba ment ,  hol a' S chweizok története második kötetét is elvégezte, 
'a a' választófejedelem ő t a' nyilvános ügyekbe mindinkább bele húzta. 
Ez által a'fejedelmek szövetsége feletti értekezésekbe keveredve, a'német 
M useumban 1786  „Ztceierlei  Freiheit^ czim alatt egy értekezést adott 
ki ; megmutatta, minő  lélek lelkes í ti ő t a'  „Darsí rllang  des  deutschen 
Fürit  enbundei" czim alatt 1787 megjelent értekezésben, 's kimondá az 
„Erwartungen  Deutsch/ and's  vom  Fürstenltunde"-  czim alatt 1788 kijött 
iratban minden nemesb érzésileknek ezen roskadni készült nagy épület 
romjain való sajnálkozását. Ezen név nélkül megjelent iratokban, azonnal 
megesmertetett Miiller mesteri keze. Protestáns, és világi létére is 1787 a'vá
lasztófejedelem Romába küldé ő t coadjutorul, 's 1788 titkos követségi taná
c sossá, 's néhány hónappal azután t i t k o s c o n f e r e n z i a i t a n á c s o s s á 
nevezé ki. Mind e/ .en országos foglalatossága közt 1787 , ,  a1 k é t ká pt a 
l a n b e l i urná k l e ve l e i t ' - 1 adá ki, melly ékben a' káptalanok intézetének 
nemesebb, 's az idő  szelleméhez alkalrnazottabb czélt tüze elejébe. A' 
S chweizok története harmadik kötete els ő  osztályát is 1788 adá ki; de en
nyi megerő ltetés miatt 1789 tartós betegségbe esett,  mellyhő l kigyógyulván 
1790 Leopold császár választásánál ismét a' közügyek örvényébe merült,  's 
névszerint Frankfurt városa személyét viselte. A' császár ő t 1791 nemessé, 's 

birodalmi lovaggá tette E d l e r vo n S y I ve i de n név alatt,  miután ót 
a ' választófejedelem* t i t k o s s t a t u s t a n á c s o s , r e f e r e n d á r , é s a ' 
v á l a s z t ó r a jn a i k e r ü l e t l e v é l t á r a i g a z g a t ó j á v á nevezte 
volna ki. Alig munkálkodott e1 nagy messzeterjedő  köréhen két évig, 
midő n a' revolutio zivatarja N émetországba rontott. A' Francziák 1792 
M ainzot elfoglalák 's Cuotine ajánlá M iillernek az uj igazgatás kormá
nyát- ,  de ez a' franc/ Ja revolutioval elejét ő l fogva ellenkezvén, 's a'régi 
alkotmányokhoz ragaszkodó politicai characteréhez hiv maradván, magát 
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temmibe  nem elegyí tette, hanem nagyobb részint megmentett tudományos 
kincseivel B é c s b e ment, ho l, miután ő t a' választófejedelem a' csá
szárnak átengedte, mint c s . k. v a l ó s á g o s u dva r i t a n á c s o s a 't it 
kos udvari ,  és statuscancellariánál inkább tehetségeinek mint hajlandó
ságának megfelelő  hivatalt viselt. E' szabad elméjű  protestáns és helve -
ta , Austriának leghí vebb alattvalója lett. 1795 ezen repülő - irat , , D í e 
Uebereilungen  und  der  fí eic/ isfriede í í  a1 porosz külön békekötés alkalmá
val, 1796  „Uie  Clefahren  der  Zeit,  Manltia  und  die  Ausbeute  von  Bor-
gafortef és 1797  ,,Das  ticherstt  Mitlel  zum  Frieden'' mind megannyi 
remekei voltak M iiller polilicair ékesszólásának , mellyek D emosthene* 
Philippicáihnz hasonlí tván, benne Austria, és Németország becsületéért, 
's szabadságáért bátran, erő sen, 's buzgón, de fájdalom! mind hí jában 
beszélt. Azon földijeinek, kik a' franczia zavarok miatt Bécsben keres
tek menedéket, munkás gyámotok, valamint áltáljában minden hozzá 
közelebb állott schweiz itjaknak szorgos atyjok és barátjok volt. 1800 
Denis után a' császári könyvtár els ő  ő re lett. Itt érzé ő  magát ismét 
igazi elemében; kidolgozá barátival ezen pompás könyvtár lajstromát, 'g 
vidámon fnlytatá a' S chweizok történetét. Azonban a' censura állal en
nek kiadatásában hátráltatván 's protestáns vallása miatt elő menetele e l. 
záratva lévén, elvállalá azon hivást, mellynél fogva t i t k o s h a d i t a 
n á c s o s czimmel a ' b e r l i n i A c a d e m i a t a g já n a k 's a ' bra n
d e n b u r g i h á z t ö r t é n e t í r ó j á n a k meghivatott,  's odahagyá Bécset 
1804. M iután ifjúsági barátját, az amerikai Kinloch- ot,  még egyszer 
utoljára Genfben látta volna, Berlinben egy uj, egészen tudományoknak 
ssentelt életet kez.de élni. Itt adá ő  ki 1806 a' S chweizok története ne
gyedik kötetét. Ugyan ezen esztendő ben az bí zatott reá, hogy II. Frid
iik történeteit irná le , 's alig riyere engedelmet a1 leveles tárak szabad 
használására, midő n a' jenai ütközet minden figyelmet a' múltról a1 fon
tos jelenre vont. Tudományos vagyonát féltve ,  Berlinben maradt akkor 
i s ,  midő n a1 győ zedelmes Francziák oda bementek. Napóleon vele N o -
veinb. 20 . beszélgetést tartván, iránta mutatott jósága M iillerben tiszte
letet 's bizodalmat gerjesztett,  's midő n ez 1807 az Academiában „ D e 
la  gloire  de  Frédéric- ^ egy beszédet tárta, ebben Napóleon szerencséjét 
's vezéri nagyságát kitünteté. — M ig ezen beszéde, mint a' legdics ő bb 
régiség szónoki beszédihez hasonló, egész Németországban csudálkozás
sal fogadtatnék '» Göthe által németre forditatnék , az alatt M iiller el
len Berlinben a' leggyülöletesebb rágalmazások keletkeztek. Azt vetek 
t.i. szemére, hogy Cicero szerepét játszá Caesar győ zedelme után. Ezen 
í zetlenségek miatt a' wüí tembergi király hí vására a' tübingai egyetemre 
ment 1807, 's ezen útjában érte ő t utol egy franczia kurir, ki ő t Na
póleon parancsára Fontainebleauba hí va, hová Nov. 12. el is érkezett,  
é s már 17. Parisban v e s t f a l i a i k i r á l y i s t a t u s t i t o k n o k n a k 
neveztetett ki; ezen minemUsé^ében Jeromas Király parancsára D ecem
berben K a s s e l b e ment, 's ott 1808 s t a t u s t a n á c s o s n a k 's a' 
n y i l v á n o s t a n i t á s f ő i g a z g a t ó j á n a k neveztetett ki. M ennyire 
kedve ellen történtek itt minden országos dolgok, megmutaták az ezen 
idő ben költ biztosabb l e v e l e i ,  mellyekrő l H e y n e í gy ir: „ ha a' bá
natnak ollyan nehézsége volna, mellyet össze lehetne adni, hány ezer 
mázsák fekünnének akkor ezen lapokban egymás felett'. '1 Már 1808 óta 
érezvén közölgető  halálát, végintézetet tett 's megholt 1809 M aj. 2 9 . 
életének 57 évében. — M üller külseje inkább vonszó ,  mint tiszteletre 
gerjeszt ő  volt. Alacsony kövér testnlkotása, gömbölyű  képe, vidám ma
gas homloka, 's egy pár kiálló nagy kék szeme, 's megelő ző  szí vbeli jó
sága mérsékelek lelke fenhéjázó erejét. F.gy finom társalkodási ember il-
ledelmével, jótevő séget S's ő szinteséget kapcsola össze. Fő kép a' fejlede-
r.ő  ifjú talentumokat szerété gyámolí tani. A' hí res napkeleti nyelvész 
Hammer Bécsben, a' történetí ró Pfister, H ormayr és D ippnld, az ő  
vezetése alatt pallérozok ki magokat. Baráti közt B o n s t e t t é n e n ki-
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vtil,  G leim ,  Jakobi,  H er d e r ,  F üssli,  gróf d 'An t raign es,  H um boldt ,  Voigt , 
l l e yn e ,  és  sok  más  tudósok  's  kormányí 'érjiiak  voltak.  H o gy  János  fő -
h erczeg,  Lajos  poros/ ,  herczegfi,  's  a '  bajor  koron aörökös  is  barát i  közé 
t a r t o z t a k ,  az  ezen  herczegeknek  szin túgy  válik  becsü letekre  mint  M ül-
lern ek.  —  í rásm ódjában  magas  m éltóság  és  e red e t iség,  élet  és  t ű z ,  ös
szeszor í t o t t  er ő   és  t erm éken y  rövidség  m utatkozik.  Az  ü tközetek  le í rá
sában  eleven  's  élet t el  teljes  el ő t er jesztése,  a '  maga  nemében  egyet len . 
A'  legrégibb  í róktól,  M osestál  és  H om ert ő l  kezdve  a'  reform at io ig  1833 
í r ó t  e xc e r p á l t ,  melly  jegyzései  17,000  siir í ln  ir t  folio  lapokat  tü ltének 
be .  Az  ő   agyában  a'  tö r tén et i  t e t t ekn ek  és  dátum okn ak  egy  egész  világa 
m o zgo t t ,  m ég  pedig  olly  elevenségben  ,  m in th a  azok  tegnap  tö r t én t ek 
vo ln a ;  's  emlékez ő   t eh etsége  olly  n agy  vo l t ,  h ogy  a '  Schweizban  egy 
falu  's  egy  nemes  n em zetség  sem  t a lá l t a t o t t ,  m ellyn ek  történ eté*  n e 
t u d t a  volna.  É ln i  fog  lYlüller  ö rökké  am a  h alh atat lan  régi  í r ó kka l ,  kik 
közü l  ő   Th ucydidesh ez  leginkább  hason l í tható  's  az  utóvilág  azt  fogja 
sa jn á ln i,  hogy  nagy  eszén ek,  esm eretein ek  's  t e rve in ek,  örököst  nem 
h agyo t t  m aga  u t án .  S í . E . 

M  i  i. L  \   K R  ( Ado lf) ,  porosz  udvaritan ácsos  szül.  Oct.  18.  1774 Lan -
gen dorfban ,  Weis/ .enfels  m e l le t t ,  a '  h ir es  Bürger  leán ytestvérén ek  fija , 
m in t  cr it icus  's  d rám ai  költ ő   d icsér tet ik.  Költ ő i  idomjait  a '  legrem ekebb 
n ém et  í rók  olvasása  ébreszté  fel.  Lipsiában  törvények  doctorává  le t t  's 
1798  m in t  ügyész  Weiszen felsben  élt .  1709  „ I n c é i t "  románja  je len t 
meg,  m ellynek  befejezése  másnak  tu lajdon itat ik.  Késő bben  mint  törvény
körüli  í ró  h iresült  el,  többek  között „Modestin'1' sechzig Gedanken"mun
kájával.  A'  franc/ .,  classicusokban  já r t a s  le vé n ,  "YVeiszenfelsen  1810  pri
vá t  já téksz í n t  áll í t o t t .  E kkor  lépet t  fe l,  m in t  ví gjáték  í ró ,,l)ie Ver* 
trauten ;• ' „Die grosien Kinder ;• ' „Uie Onheln ;• '  's  egyéb  m unkái
val.  Vern er „Vierundzwnnztgster Február'*1 - - '}*. „Seunitnducanzigtler 
Eebruar''  t ragéd iá já t  szü le ,  melly  nembeli  dolgozásaihoz  még  „/ .)«« 
Schuld*'  ( m a gva r r a  D ö bren t e i t ő l ) „Kunig Yngurd'-   's  egyéb  czimüek 
is  t ar tozn ak.  M in t  több  folyóirások  szerkeztet ő jét („Tiib.- Lileratur-
blatt ;• •   „ / / efca í e"  és „Kilternac/ ittblall- '')  éles  ész  's  szabadlelkii  el
m ésség  jelelik.  M in t  ví gjáték  iró  lelem én yes  é sz t ,  csip ő s  elmésséget ,  az 
egyesn ek  kivitelében  finom ságot ,  's  em beresm eretet  áru l  el.  Szomorú 
já t ékaiban  helyesen  kidolgozot t  t e r v,  's  költ ő i  n yelv  m u t a t ko zik,  melly 
fényes  képekkel  ga zd a g,  de  valam en n yire  ep igram m ias;  különben  a '  ko
m o r  sors  n éha  inkább  m esterségesen  min t  t erm észetesen  fejlik  ki  darab
ja iban .  D rám ai  m un káit  1828  l í raun sch weigban  ad t a  ki.  Weiszen fel
sen  1829  Ju n .  11.  halt  meg.  H anse  K.  Weicbse í baum er „Orylieus- '- áh&n 
( N ü r n b .  1825)  irá  le  M .  életét .  —cs. 

M Ú M I Á K ,  régi  E gyip tom iak  bebalzsam ozot t  holt  t e st e i ;  k ik ,  mi
vel  elégetésre  fájok  nem  vala ,  a'  N í lus  kiön tései  pedig  a'  földbe  t akar í 
t á st  gá t o l t á k ,  h a lo t t a ika t  bebalzsam ozás  által  igyekeztek ;i  ro th adástó l 
m egő r izn i.  Szí nek  b a r n a ,  a '  t est  pedig  olly  száraz  és  k e m é n y,  mint  a ' 
fa,  's  gyen ge  fű szer  szagú.  Az  egész  test  különbféle  szinii  keskeny  pa
m utkö telékkel  egészen  be  van  t akarga tva .  Az  ábráza t  közönségesen  sza
badon  h a gya t o t t ,  m elly  n éha  olly  épen  m egm arad t ,  hogy  a '  szemek  tel
jes  alakjokat  m egt a r t o t t ák.  A'  kötelékek  olly  szorosan  kö rü lt eker t e t t ek, 
's  az  id ő   régisége  a la t t  a '  balzsam  ugy  á l t j í r t a ,  hogy  a'  t est t e l  egy  tö
m eggé  vált takn ak  lá t szan ak.  A'  m úm iák  közép  Egyiptom ban  részin t  a ' 
pyram isokban  ,  részin t  ezek  körül  földalatt i  sí rboltokban  t a lá lt a tn ak.  A' 
bebalzsam ozás  módja  következ ő   le h e t e t t :  E gyen esen  er re  ren delt  's  ta -
n ito t t  em berek  kiszedek  a'  bolt test  belső   részeit ,  az  orr lyukakon  keresz
tü l  vas  horgok  á lt a l  kihuzák  az  agyvel ő t ,  'JI  a'  kaponya  üregeibe  balzsa
mos  folyadékokat  tö lten ek.  A'  m egt iszt í t o t t  belek  ,  elő bb  pálma  borral 
kim o sa t va ,  ism ét  a '  t estbe  vissza raka t t ak,  's  akkor  az  egész  test  70  na
pig  salét rom ban  t a r t a t o t t .  E zu t án  következet t  a '  sajátképi  balzsam ozás; 
a '  h as  beba lzsam ozt a t o t t ,  's  az  egész  t est  czediusgyan tában ,  jó  illa tú  's 
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balzsamos  olajokban  ázt a to t t  kö telékekkel  kör ű it ek ergeit e t e t t .  É h ez  t e 
temes  költség  kiván taték  's  azér t  illy  módon  csak  az  el ő kel ő k  és  gazda
gok  h alo t t a it  balzsam ozták.  Kkkor  a'  t est  egy  kim etszet t  's  különbféle 
festésekkel  ékes  koporsóba  t é t e t e t t ,  's  n éh a  igen  d rága  fedéllel  bo r í t t a 
t o t t  be.  E z  sokszorosan  összecsirizelt  byssmsból  á l lo t t ,  m esterségesen 
dolgoztatot t ,  szin te  festésekkel,  ső t  gyako r t a  a ran n ya l  és  d rágakövekkel 
is  diszesit tetet t .  Azonban  olcsóbb  áron  is  kész í tenek  m úm iákat ,  t .  i.  a'  bel
ső részeket  nem  szedték  k i ,  hanem  csak  az  egész  t est e t  fecsken dezték 
beczérirusgyan tSval,  azu t án  salét rom ba  t e t t é k ,  utóbb  bizonyos  gummi -
val  beront  kötelékekbe  gön gyölték.  Még  egyszer ű bb  volt  a'  h arm adik 
m ó d ,  mid ő n  a '  t est e t  csupán  salét rom ban  h ever tet t ék  70  n a p i g,  's  azu
tán  koporsóba  fektet ték.  Emberi  testeken  kí vül  a '  t isztelt  Ibis  m adárból 
is  csináltak  múmiákat  a '  régi  E gyip t o m iak,  's  némi  edényekben  t á r t ák 
ő ket ,  millyenek.  az  em iitet t  tem et ő k  m ellet t i  boltocskákban  szám osan  t a 
lá lt a tn ak.  Midő n  Cailliaud  P ar isban  1823  két m úm iát  felbon tott ,  az  egyi
ken  kétszeres  (öszvesen  2800  n sz.  lábn yi)  pó lyát  t a l á l t ;  a '  másik  gyan t a 
n élkü l,  "s  egyes  t akaró i  közt  és  belső   részében  csak  fű rész  porral  vala 
kitöm ve,  m i  á lt a l  a '  t est  épen  m e gt a r t a t o t t ,  's  a '  bő r  nem  ba r n a ,  h a 
nem  sárga  SZÍQU  volt .  —  M ost  is  szokás  féjdelmi  szem élyek  h o lt t est eit 
a°  ro th adás  ellen  b a l z s a m o z á s  által  ő r izn i.  Siciliában  P a lerm o  m ellet t 
egy  kapuczinusklast rom ban  van  egy  tem et ő bolt ,  mellyben  m úm iákat  lát 
hatn i.  Ez  t .  i.  egy  földalat t i  sok  széles  és  magos  to rn áczokra  oszto t t  bolt . 
A'  falakba  magas  keskeny  üregek  vannak  vésve ,  mellyekben  több  száz 
emberi  test  egyenesen  feláll í tva,  hátu l  a 1  falhoz  szor í tva  's  ren des  ru h á 
za t t a l  felöltöztetve  t a r t a t ik.  E '  klast rom beli  barátok  valami  különös  szer 
á l t a l ,  mellyet  ön  hasznok  m iat t  t i t ko ln ak,  meg  tudják  a '  h a lo t t aka t  a ' 
ro thadásiu l  m en t en i ,  's  azokat  még  most  is  egyre  áll í t gat ják  fel.  —  A' 
mesterségesen  kész í t e t t  múmiákon  kivUl  vannak  néhol  term észetesek  is, 
mellyek  a'  levegő   szár í t á sa  á lt a l  lesznek.  í gy  p.  o .  a '  brém ai  székesegy
ház  egyik  bolt jában ,  m ellyet  a z é r t ,  mivel  régen ten  az  ereszcsatorn ák  — 
:s  orgonasipokhoz  szükséges  ólmot  benne  o lva sz t á k ,  ólompinczének  n e
vezn ek,  az  ezu tán  berakot t  halot tak  még  el  nem  ro t h ad t ak.  Be m a r d 
hegyén  a 1  í z .  Bem a r d  klast rom ában ,  egy  n yito t t  (de  rostélyos)  ablakú 
kápolnában  gyű jtetnek  össze  a'  hó  fuvatagokban  elveszet t  utazók  holt  t e
t e m e i ,  's  it t  ülő   h e lyze t ben ,  egyik  a '  másik  melyjére  d ő lve  t a r t a t n a k . 
Az  é le s,  h ideg  levegő   gátolja  e 1  testek  e lro t h ad ásá^ ,  's  csak  lassan  szá
r í t ja  azokat  ki.  —  E gykor  a '  m úm iákat  a '  balzsam  véget t  gyógyszer  gya
nán t  használták, de  err ő l  m ár  rég  elá llo t t ak.  D resdában  van  2  ig»n  épen 
m egm aradt  egész  múmia,  mellyek  a '  legdrágábbak  közé  t a r t ozn ak.  Ezek 
h í r  képeit ,  a '  különbféle  balzsam ozás  teljes  le í rásával  együ t t  I.  BK C K E R 
„ Au  g  us  t e u  m á  b  a n 1 1  I .  K .  Az  egyiptomi  m úm iákró l,  azok  szárm azá
sá ró l,  czéljálól  'sat .  ir t  Sieber  F .  W.,  (Bécs,  1820) ;  és  D .  G ran ville : 
„Esmy on Kgi/ ptian mumies, wliit observal. on the urt of em6a/ iiting'í  

(Lond  1825,  4 ) . J. 

M Ü N C H E  N, Bajorország  fő   és  székesvárosa,  fekszik  az  I sar  bal  p a r t 
ján  ,  egy  sí kon  ,  m ellyet  kelet  felő l  alacsony  dombok  fognak  körül.  A' 
belvárost  6  külváros  kö rn yezi ,  u.  m.  az  Au ,  sz.  An n a ,  Schnnfelri,  IVTax, 
Lajos,  és  I sar - külváros.  Belvárosa  lakosai  szám a  60.000.  Éghajlat  ja ,  m a
gas  fekvése 's  a 1  közeliévé  t iro li  hegyek  m i a t t ,  olly  an n yira  változó, 
h ogy  alig  tudni  néha  benne,  min ő   évszakban  él  az  ember,  kpület i  jő   í z
léssel  's  okos  alkalmazással  vannak  kész í tve, — m esterkélt  fén yű zést  nem 
látn i  sehol  benne.  —  N evezetes  fő   t é r é i :  a ' vá sá r - p ia c z ,  a'  M ax-   Jósef- , 
séta - ,  M aximilián - ,  Karolina -   és  kirá ly- t ere .  P alo tá i  közt  jelesek  :  a'  ki
rályi  pompás  n agy  kastély  doriai  sztylben  ,  tele  ko m o lyság,  m éltóság  '« 
fenséggel,  's  belüliül  a'  legjobb  Ízléssel  kicsin osí tva;  —  továbbá  a 'M a x -
p a lo t a ,  a '  h e r c zegker t ,  a '  Vilmos  p a lo t a ,  és  több  it t  lakó  fő rendek  pa -
Iotáji.  T udom án yos  in tézetei  's  m ű vészet i  gyű jt em én yi  közt  kit ű nnek  a ' 
királyi  tudom án yos  a c a d e m i a ,  —  szám os  nevelő   in t éze t ek,  —  a 1  ki -
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r á lyi  k  é p - g a l l e r i a ,  m ellyn ek  d rága  gyű jteményei  7  terem ben  olly  czél-
i rán yosan  vannak  e lo szt va ,  hogy  a '  néző   figyelm e  a 1  lépcső nkén t  töké -
le t esb  m utatván yok  lá t ása  által  mind  inkább  nevelkedik.  A'  mesterségi 
in t ézetek  közt  fő kép  K e i c h e n b a c h  é s  U t z s c h n e i d e r  mechanicai 
in tézete  méltó  em l í t ésre ,  hol  a'  legjelesb  csillagász.!  és  mechan icai  esz
közök  kész í t etn ek.  K ő re  metsz ő   in tézetei  szin te  jelesit ik.  Két  s z í n h á z a 
yan  (a 1  nemzeti  is  az  I sarkapu i) .  A'  H a n g v e r s e n y e k  divatban  van
n a k ,  s  a '  münchen i  kápoln a,  N ém etország  muzsikai  kara i  kö/ .t  alig  ha 
n em  legelső .  Az  A n g o l  k e r t  M ün chen re  nézve  épen  a z ,  a '  m i  a '  l' ra -
t e r  Béc sr e ,  és  a '  T h iergar t en  Ber lin re  nézve.  Téli  mulatságai  közt  a ' 
fa rsan giak,  olly  különös  m u la t t a t ó k ,  hogy  a'  ki  M ünchent  egész  vigsá-
gában  kí vánja  lá t n i ,  ide  illyen kor  jöjjön.  A1  város  körül  sok  m ulatókert 
yan .  N agyobb  távolságn yira  feküsznek  :  N y m p h e n b u r g  ( a '  kirá lyi 
család  n yá r i  mulató  h e lye ) ,  S c h l e i s h e i m  é s  F i l r s t e n r i e d  három 
kirá lyi  mulató  várak.  —  N éhán y  gyárokon  kivül  M ünchenben  még  6 
n yo m t a t ó - in t éze t ,  's 7  kön yvkereskedés  van.  Az  it t  megjelen ő  h í r - lapok 
is szám osak és jelesek, Sz. K. 

M U M I C I P A L I S , 1 . V Á R O S I . 

M U N I T I O , 1 . H A D I T Á R . 

M u N K A i! K R , az a' jövedelem , mellyet az ember munkája á lt a l 
• zerez m agán ak. A' munkabér n agysága vagy kicsinysége leginkább a* 
kérdez ő sködést ő l függ. H a kevés szám úak a' munkások , 's titánok n agy 
a ' ké rd ez ő skö d és: a ' m un kabér is n agy; ha pedig elég számmal vagy. 
n ak a1 m un kások, 's nem nagy a1 kérdez ő sködés titánok , leszál a' mun
kabér is. Az emelkedésnek , mint a' leizálásn ak is vágynak term észet i 
h a t á r a i . M ih elyt a ' munkások foglalatosságára ford í to t t t ő ke jövedel
m é t elnyeli a ' m u n kabér , felébb nem h á gh a t , valamin t másfelő l lejebb 
sem szá lh a t annál , m ikor a 1 m un kás több bér t nem érdem elhet , min t a 1 

mivel elkerülhetet len szükségeit nagy bajjal kipótolhatja. A' m un kabér 
együ t t emelkedik a 1 nemzeti jó lét virágzásba indulásával. A' gazdag An
glia nem fizeti olly jó l m unkásait , mint az el ő haladó É jszakam erika. H a 
t e h á t valam elly nemzet virágzásnak in du lt , a 1 m unkásoknak is jó idejek 
van , de ha a ' virágzás m egállapodot t , vagy h a n ya t l ik , a ' munkásoknak 
• incs jó becsek. A1 m un kabér megí télésében nem a' pénz névszerin ti ér
t éké r e h an em a' do logér t ékre kell nézni. Kálluy. 

M U N K Á C S , nevezetes vár és népes m város Beregvárm egyében , a ' 
La t o rcza vize m elle t t , U ngvártól négy m.földnyire. Széke egy egyesült 
gö rög püapöknek. 3S3 h ázában 3225 lélek lakik. H a t á r á ba n , mellyet 
sz ő l ő h egyei, erdei 's völgyi téréi kellemesitnek , jeles vash ám orok, 
t imsófózés és ménes t a lá lt a tn ak. A1 m .várostól félórányi t ávo lságra , 
m eredek sziklán áll a ' hajdan fenséges M un kácsvár , melly Tökn lit 's a ' 
R ákó czyaka t gyakran keblébe fogadá, honnan ezek puszt itó h ad a ika t , 
elszán t lélekkel vezérlék a' császáriak ellen . 1711 a 1 király kezébe ke
r ü lvé n , koronajószággá lett - , késő bben a 1 m .város, 's az éhez tartozó 
u rad a lo m , t ő le külön szakaszta to t t . A' vártöm löczben most országos 
foglyok ő r izt e tn ek. 54. 

M ti \  oz ( Jü an Baptista") , h ires span yol t u d ó s , szül. M userosban 
Valenczia m elle t t , 1745, M adridban t a n u l t , 's már husz esztend ő s ko
rában bölcselkedési professor let t Valenciában . 0 volt az , ki az ari -
st o t e lesi - sch o last ica bölcselkedést le r o n t o t t a , 's helyébe az okos logi-
c a t , alapos ph ysicat 's egy biztos ú tm u ta t ást t e t t , m in t lehessen a ' t u 
dom ányokba behatn i. H uszon egy esztend ő s korában P . I.ottis de G rana
da Khetoricájához 's Vern éi Logicajához él ő beszédeket c sin á lt , mellyek-
ben n agy kiterjedésű  t udom án yit kifejtet te. Ezután az uralkodás ő t In
dia tör tén et í ró ján ak nevezé k i , — utóbb pedig G alvez országlár azt bí z
t a r e á , hogy Am erika t ö r t én et é t í rja le. H o gy erre t árgyakat szedjen , 
felkutat ta ő  a 1 sim an casi , c ad ixi , sevilla i, lisaboni 's egyéb levéltára
ka t , m ellyekn ek gazdag kincsei mind ez ideig esm eret len ek, 's eldód -
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jei  elő tt  hozzáférhetlenek  voltak.  Ezen  kutatásai  foganatja  130  kötet
nyi  oklevelek,  '•  eredeti levelek Columbus- ,  Pizarro- ,  Ximenestól,  '•  
egyebek voltak. Ez alapra kezdé épitni dics ő  munkáját. De a' halál 
ebben ő t 1709 hátráltatta; csak az els ő  kötet jelent meg ( , , / / t'*í o-
ria  del  nuovo  mundo" M adrid 1793.),  — a' második kötetbő l két könyv 
már kész, 's a' harmadik is már egészen elvégzendő  volt.  Sx.  E. 

M Ü N S T K R , fő városa M ünster porosz herczegségnek a' vestfaliai 
kerületben. Fekszik az Aa vize mellett,  egy fellegvárral, 25,UuO lakos
sal,  egy fő  templommal 's több alapí tványok és klastromokkal. Legjele
sebb temploma az Albert- templom; a' régi püspöki kastély is emlí tést 
érdemel. Egye teme , mellyen több tudós oktatók taní tottak, már nem 
virágzik. A' prédikátori püspöki seminarium szinte hanyatlik. 1806 az 
egész herczegség (156 nsz. int. 334, 000 lakossal) az uj vestfaliai király
sághoz csatoltatván, a' fő városi káptalan eltöröltetett 's ennek templo -  ' 
inából 1600, a' jesuita klastromból pedig 1100 fontnyi ezlist edények 
vitettek Parisba. A' káptalanbeli urak nyugpénzbe tétettek, 's az eltö
rült klastrombeli barátok vagy csekély esztendei fizetéssel,  vagy mérsé
kelt uti- pénzel szétbocsáttattak. 1813 a' Poroszok a' fő várost tartomá
nyostul visszafoglalok. <S*. E. 

M Ü N S T E R I B K K K L W l S T P H U l t l B K K E . 

M U R A , hazánk egyik tetemesb nagyságú 's sebesen folyó vize , 
melly salzburgi Lungauban a' nori havasok hanyatlásánál ered , S teye -
ren keresztül jön, Declisintól nem messze S zalavármegyébe lé p, 's Le g -
rádnál a' Drávába ömlik. H allal igen bő velkedik, hajózásra ,  czélirá-
nyos rendezés által,  alkalmatossá tetethetnék; mostani állapotjában csu
pán talpak szálittathatnak rajta lefelé. Gátatlan vizeinek dagadozó ár
ja, isen gyakran elönti az egyébként termékeny parti vidéket. 54. 

M U R A K Ö Z alatt S zalavármegyének azon része értetik, melly a' 
Mura és Dráva által a' többitő l mintegy elszigetelve van. Lakosainak szá
ma aránylag sokkal több, mint a' megye más vidékein, kik a' magyar 
és horvát nyelvet beszélik 's leginkább földmiveléssel és teherhordással 
foglalatoskodnak. S zű k ,  de kövér legelő iken országszerte hires lova
kat nevelnek. 54 . 

M U R Á N v, magas, meredek márványkő szirten épült , hajdan igen 
erő s ,  és sok tekintetben felette nevezetes vár. Egykor a' Wesse lényi 
nemzetség tulajdona vo lt ,  's Gyöngyösy által M urányi Venusában'di
cs ő í ttetett. De elhunyt ragyogó fénye, 's most félig romjaiba temet
kezve , csak kormos falait mutatja a' bámuló világnak. H ozzá rsak 
igen keskeny 's fáradságos utón juthatni. N evezetes benne azon iszo
nyú mély kut, mellynek vize a1 vár alatt egy kő sziklából csorgadoz 
e l ő ,  's mellybe, a' mint mondatik, ha réczét eresztenek, belő le a1 vár-
allai sziklánál elevenen jő  ki. 54. 

M U K A T ( Joachim), egy cahorsi vendégfogadós fia, í zül. 1771. S zép 
férjfiu volt,  tele t ű zzel és é le tte l; de bátorsága és képzelő  ereje felül
haladta mély belátását és characterét; ennélfogva lett végre áldozarjává 
kalandos történeteinek. M int gyermek, elillant a' tnolousei collegiom-
ból, hol az egyházi hivatalra kellendett magát' szentelnie. Késő bben 
egy vadász- ezeredhez álla közvitéznek, de innen is megszökött; az
után XVI Lajos constitutionalis ő rseregénél szolgált. Mint hadnagy a' 
12- ik lovas vadász ezredhez ment át , ho l,  buzgó Jacobinus lé»én, ez
redes segédi tisztségre emelkedett; mellytól azonban mint terrorista 
megfosztatván, ide 's tova bolygott, mí gnem csillaga Bonaparte közelé
be vezette. Ennek segédje volt 1796 Olaszhonban; kitiinteté magát vak
merő  elszántsága által,  's elkiséré a' vezért Egyiptomba. Itt ő  határo
sa el az abukiri győ zedelmet a' Törökök ellen, '•  mint osztályos ve
zér tért vissza Bonapartéval. Brumaire 18- án puskagyilkokkal hajtotta 
el a1 st. cloudi teremben tanácskodó 500 férjfiat. 18C0 nő ül vévé a' fó-
roimil testvéréi,  M aria Annonciade Carolinát. Így lépett fel M urát azon 
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p á lyá r a ,  m elly N apó leo n éra !  olly  közel  érin tésben  volt .  P í rette  küzdöt t 
M a r e n go n á t ,  's  á lt a la  1804  m arsallá  's  F ran cziao r szág  herczegévé  's 
n agy .admiraljává  n eveztetet t  ki.  Az  1805- iki  Aust ria  ellen i  t á bo r í z á s, 
m elly  alkalom m al  a '  sereg  elején  Becsbe  győ zedelm esen  ben yom ult , 
m egszerzé  neki  a1  Berg  nagyberc/ .egséget.  A'  P orosszal  180(>  's  az 
Orosszal  1807  viselt  h á b o r ú k ,  n iellyekben  a'  lovassággal  feltartóztathat -
lanul  követé  m esterén ek  N apóleonnak  győ zedelemmel  beh in tet t  nyomdo
k a i t :  azon  kitün tet ő   m egb í zatásra  érdem esí t ek,  hogy  egy  franczia  se
reggel  M adrido t  m egszálja,  's  F erd in án d  király  koronáját  Bayon n eba 
küldje.  E zér t  1S0S  Ju l.  15 ,  a '  nápolyi  kirá lyszékre  emelte  ót  N apó
leon .  M a r a t ,  1.  J o a c h i m  név  a la t t ,  okosan  és  munkásán  u r a lko d o t t ; 
aok  helytelen  szokást  e l t ö rü lt ;  de  JS10  Sicilia  ellen  in tézet t  hódol -
t a t á si  szán déka  foganatlan  m arad t .  1812  N apóleonnal  Oroszországba 
kellvén  m e n n ie ,  az  aralkodást  lelkes  nejére  h a gyt a ,  ki  a '  belső   igaz
gatásban  nén ielly  jó t  és  h elyeset  eszközölt .  M a r a t ,  az  Oroszországban 
t ábo rozó  egész  lovasság  vezé r e ,  Oct.  18 ,  T a ra t in án á l  m egveretek.  A' 
visszavonuláskor  ő   r eá  bizta  a'  h á t rá ló  N apóleon  az  egész  h adsereg  rom
ja in ak  fő paran csn okságát .  I .ehetien  volt  a '  Visztulát  m egt a r t an ia ;  de  a ' 
császár  a '  M on iten rben  Joach im  ügyet len ségét  okozá.  Kedvetlenül  t é r t 
ez  vissza  N á p o lyba ,  's  ezen ta l  Aust ria  barát ságát  keresé.  1813  még 
egyszer  együ t t  kellé  küzden ie  a '  n ém etországi  elválasztó  ü tközetben . 
A'  leipzigi  veszély  után  visszavonult  kir á lyságába ,  mell}  nek  állandósága 
i r á n t  Austriával '»  Angolhonnal  alkudozásba  is  bocsátkozo t t .  Amaz  1814 
J u l .  I I .  szövetséget  kö t ö t t  ve le ,  m ellyhez  1815  P orosz -   és  Oroszország 
is  hozzá  já r u l t ;  de  Angolhon  csak  fegyverszünetben  egyezet t  m e g, 
m er t  a 'sic ilia i  F e r d in á n d ,  Angolhon  szövetségese,  N ápo lyér t  semmi  kár
pó t lást  nem  akar t  elfogadni.  K '  m iat t  kétessé  lön  M urát  helyezete. 
Kl ő re  n yom ult  ugyan  ő   1814  F ebr .  seregével  a '  P o i g  a '  F ran cziák  el
l e n ,  de  m egtám adási  vonakodása  épen  ugy  felébreszté  Angolhon  bizo -
d a lm a t la n sá gá t ,  min t  az  övét  m ár  elő bb  Angolhon  felserken tet te  volt 
az  á l t a l ,  hogy  szövetségi  aján latát  el  nem  fogadta.  Innét  az  ő   diplo -
m at icai  kalan dja  a '  bécsi  békegyü lésen ,  hol  a '  Bourbon ok,  királyszéké
t ő l  m egfosztatását  k í vá n t á k ,  Angolhon  pedig  áru lásró l  vádolá.  Még 
azon  id ő   a la t t  t e h á t ,  inig  Bécsben  a lku d o zo t t ,  t itkos  összeköt tetésbe 
lép e t t  1815  az  E lba  szigetén  volt  N ap ó leo n n a l,  's  terveket  kész í t e t t , 
O laszországot  ( legelébb  is  a '  P oig)  m agáévá  tenn i.  M id ő t  tehát  most 
a '  vissza t ér t  N apóleon  F ran cziao rszágh a  b e ü t ö t t :  M . ,  seregével  R om án , 
F lo ren czián  és  M odenán  keresztü l  el ő re  n yo m u lt ;  megtám.idá  az  An -
s t r i a i a ka t ,  's  Olaszország  n épeit  függetlenségre  szó l í t o t ta  fe l ;  és  mind 
ezt  azon  pillan atban  ,  mid ő n  a'  Bécsben  együt t  lévő   szövetségesek,  M a
r a t n a k  azon  M art iusban  ism ételt  fogadása  következésében ,  hogy  a ' N a 
póleon  ellen  kö tö t t  szövetséghez  hiv  leen d ,  ót  min t  nápolyi  kirá lyt  meg
esm érn i  e lh a t á ro zák.  D e  m ár  ez  késő   vo lt !  Austriának  t áborba  kellet t 
ellene  száln ia.  M a r a t ,  Bianchitól  F e r r a r á n á l  (Apr.  12)  és  M aceratan ál 
(M aj.  2  és  3.)  m egvere tve ,  seregein ek  nagyobb  része  á lt a l  elhagyaték. 
Szökevén yképen  érkeze t t  M áj.  19  N á p o lyba ;  de  országát  teljes  zendü
lésben  t a lá lvá n ,  á tö ltözve  I sch ia  sziget re  i l la n t ,  honnan  F ran cziaország
ha  vito r lázo t t .  Családja  angol  hajókra  kelt  's  Austriában  ta lá la  mene
dékh elyet .  N apóleon  m egbn kása  u tán  ,  n apon kén t i  többféle  életveszélyek 
kö zö t t  Corsicába  si e t e t t ,  mig  azonközben  U gyviselóje  M ac iro n e ,  a 1  szö
vetségesekt ő l  m en edékh elyet  igyekezet t  kieszközöln i  szám ára .  D e  Cor -
sicában  m in t  láz í tó  ü ld ö zt e t vén ,  's  n ápolyi  pártosaitó l  viszsZamenésre 
u n szo lt a t ván ,  az  ó t  körn yez ő   merész  t isztek  által  pedig  ugyan arra  t ü -
zeltetvén  :  elszán á  m agát  250  férjfiaival  n éh án y  hajón  a'  nápolyi  partok
h oz  e r e zn i ,  V a s  elvesztet t  koron át  ism ét  m egragadn i.  Azon közben M a -
c i ro n e ,  az  an st r ia i  udvartó l  uti  leveleket  's  olly  aján lást  eszközle  k i , 
m ellynél  fogva  M u r á t ,  annak  t ar tom án yaiban  r éd h e lye t  t a lá lh atan dn a. 
D e  ismét  ké s ő n !  U gyan  azon  éjjel  ( Sep t .  28.)  vitorlázot t  el  ő .  H ajó it 
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egy  szélvész  elszéleszt i.  30  t iszt jével  szá llt  ki  r égr e  Oct.  8.  P izzon á l. 
D e  ezen  kiá lt ása :  „ K n  ragyok  J o a c h im ,  a '  t i  k i r á l y t o k !"  nem  eszkö
zölt  lázadást  a '  n ép n é l ,  's  ü ld ö zt e t ek;  ö  keresztü l  vivta  m a gá t ,  's  egy 
csónakba  u gro t t ,  hogy  hajójához  juthasson  ;  de  nem  m enekedhetek  m e g; 
Üldöző i  elfogák.  Bilincsek  közöt t  vitetek  P izzoba.  I t t  hadi  törvény
szék  eleibe  á ll í t t a t ván ,  en n ek  Í télete  következésében ,  Oct.  13.  agyon 
lövetett .  — no— 

M u  R E T U S  (M aró  An toin e)  ,  M u r e t be n ,  Lim oges  m ellet t i  faluban 
szül.  1526.  Tan u lásait  végezvén ,  1554  Velenczébe  m e n t ,  's  részin t  i t t , 
részin t  P at in ában  t i  évig  é l ő dö t t ,  idejét  t an í t ással  és könyvirással  tö ltve. 
Akkor  estei  H yppolit  caidin ál  m agához  hivá  H oniába.  Kzzel  egy  u t azást 
tön  1562  F rancziaoi szagba ,  honnét  visszatér te  u t á n ,  K o m á b a n ,  a '  r e 
m ek í ró kbó l,  bölcselkedésbő l  és  polgári  törvényekb ő l  nyilvános  t an í t á
sokat  t a r to t t .  1576  pappá  ken et te  m a gá t ,  's  e ze n t ú l ,  tan í t ásaival  is  fel
h agyva ,  buzgó  csendben  élte  le  h á t r a  levő   napjait .  M egti,  1585.  I dején ek 
egyik  legértelmesb  n yelvtudósa  és  cr it icusa  volt.  M un kái  1727  je len tek 
meg  5  kötetben - ,  melly  gyű jtemény  azo n ban ,  ira ta in ak  felét  is  alig  fog
lalja  magában  - ,  tökéletesebb  azon  kiadás,  melly  Kulinkén  D ávid  felügye
lése  alat t  1789 jelen t  meg  l.eydenben .  54. 

M U R K Y  nevet  viselt  hajdan  klavirra  ir t  olly  rövid  d a r a b ,  melly ben 
a '  bassus  átaljában  m egszaggato t t  octavából  á l lo t t ,  innen  ez  M u r k y -
b a s s u s n a k  n eveztetek.  C liaractere ví g- , m ár Sch akespeare is em lékezik 
a 1 M urkyró l. ,—gy. 

J l i i i n u i M *a gy M U R R H B N I E D É N Y E K (vasa m urrh in a) , régiek 
d í szedén yei, mellyek mind szerök d rágaságára mind munkájuk szépségé
re nézve jeleskedtek. P ompejus akkor hozá Ásiából, mid ő n M ith r ida -
t est m egférte , 's árok iszonyú volt . N ém elly régiségbuváro.k azt t á r 
ták , hogy ezek bán yavirág és agátk ő  nem ű  á sván yo kbó l, vagy ch inai 
szalonnakóból , mások i sm é t , hogy bizonyos porczellánból vagy üveg 
folyadékból volna. (L . Pr.ASTiCA) in kább h ih e t ő , h ogy illy edén yeket 
mind t erm észet es, mind m esterséges szerekb ő l ké sz í t e t t ek , 's m ivel 
külsejekben h ason l í t an ak, könnyen elcserélt et t ek 's közös n eve t . kap t ak. 
Az első  nem ű ek közül h ires az ugy nevezett m a n t u a i e d é n y a ' braun -
schweigi museiimban , a' másodikból az elóbb H arberin i -  most P O R T Í .AN D -
KOÉNY (1. e j P or t lan d berezeg birtokában . —v — 

M U R T K N , ( M u ra t u n i) , város a ' schweizi m urten i m egyében , a* 
F reiburg can ton ban , a ' M urter tava m e lle t t , 6 ó rán yira B e r n t ő l , egy 
régi várral. Örökké h ires leend azon siagy gyózedelem ról m ellyet i t t 
a ' Schweiziak 1476 az ő ket méltat lanul m egtám adó b u r g u n d i b e r 
e z e g K á r o l y 110,000 nyi seregén vet tek. — A' Sch weiziaka t , kikn ek 
a ' vélek szövetséges rajnai váro sok, St raszburg, Basel, Kolm ar, Sch let t -
s t a d t , Káisersberg , a ' Stindgau 's a 1 p í irdti grófság sietve segí t ségekre 
jö t t e k , a ' vitéz és bátor lotharingi h erczeg B e n a t u s vezé r lé , kikn ek 
a' Schweiziak minden elfogott l ő szereket oda ajándékoztak , 's h álada -
tosságul azt í gé r ek, hogy bát ran h í jjá ókét segí t ségü l, valah án yszor 
szüksége leend reájok , — melly Í géreteket késő bb teljesí t et ték is. Sz.E. 

M U S A G E T K S , M u s a v e z e t ő , Apolló mellék neve , m ellyet m in t 
a' Musák vezet ő je 's tan í tója visel. Azonban késő bbi id ő kben ezen mel
léknév H erculesre i s , mind felira tok, mind d rága köveken 'sat. ső t irók 
ált a l gyakran ruh áztat í k. Az ujabb id ő kben ezen t iszteletn eret a ' t u 
dományok és mivészetek pártfogóinak adák. X. 

M U S Á K , ( M u s a e ) a 1 szép tudom án yok é t m irészetek ist en n é ji , 
eredet ileg a' lelkesí t ő  források nym pháji. Szárm azások különbféleké -
pen ada t ik el ő . A' musák neveiben és szem élyeiben is nagy a 1 különb
ség. Legesm eretesebbek Jupiter és M nem osyne le á n ya i , a ' ki M on etá -
n a k , M em óriának és M ensnek js n eveztet ik. Azt m on dják, hogy neve
lő  anyjok Kupheme volt . H om erusnál az Olympuson lakn ak. , Tulajdon -
kép ezen istennek P ier ieb ő l — T h rac iában — szá r m a zt a k, onnét m ea -
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t ek  Boeotiába  's  végre  a '  többi  görög  t ar tom án yokba  is.  H ih e t ő ,  ez  az 
o k a ,  h ogy  a '  h an gam irelés  eredet ét  éjszaki  G örögországba  helyezek. 
E lein te  csak  3  M usát  esm ér t ek:  M e l e t é t  (a '  m un ka  m ellet t i  gondolko
z á s ) ,  M n e m e t  vagy  A r c h e t  ( a '  n agy  tet tek  örökösitésere  való  emlé
kez ő t eh et ség)  és  A o i d e t  ( én eklés  az  elbeszélés  kisé résére)  Cicero  sze
r in t  még  egy  n egyediket  i s,  T h e l x i o p e t  ( , ,D e  n at .  deor.  111,  21). 
Végre  P ierus  egy  M acedo  9  M usát  h oza  be  T liespiába,  kik  az  ő   leányai
n ak  t a r t a t t ak  ,  "s  ezért  P ausan ias  szer in t  P ieridákn ak  is  n eveztet t ek. 
M ások  ezen  nevet  M acedóniában  az  (Jlympuson  lévő   P ier iátó l  szárm áz* 
tat ják  ,  a '  h o l  ó k  legkorábban  t iszteltet tek.  N eve ik ,  C l i o ,  E u t e r p e , 
T h a l i a ,  M  e l  p o m e n e ,  T e r p s i c h o r e ,  K r a t o ,  P o l y h y m n i a , 
U r á n i a  é s  C a l l i o p e  volt.  A ' r e ge  azt  beszé li ,  hogy  Jupiter  9  éjt 
t ö lt e  l ' ie rában  M n em osyn ével,  's  ezen  id ő   a la t t  a ' 9  M usát  nemzé.  M ind
já r t  születések  u tán  énekelve  és  tánczolva  m en tek  az  O lym pusra ,  hol 
ő ket  Jup it er  isten i  m éltóságra  em elé.  Olym p  csúcsától  nem  messze  van 
palotájok  ,  a'  G rat iaké  m e lle t t ,  a '  hol  énekelnek  és  t án czoln ak.  Közön
ségesen  mint  szüzeket  ábrázolják  ,  de  néha  gyerm ekeik  is  neveztetnek 
a '  M usákn ak.  Csak  U rán ia  m arad  sz ű z ,  's  ezt  csak  Kustach ius  nevezi 
L in u s  an yján ak.  A'  M usák  tör tén etei  közt  kiváltképen  3  versen ygés 
em l í t e t ik ,  m ellyeket  ő k  S ir en ekke l,  P ieru s  leányaival  's  T h a m yr isse l , 
az  öreg  lan tossal  t a r t o t t ak.  A'  m eggyő zetet t  Siren ekn ek  meg  kellé  en -
gedn iek,  h ogy  szárn yaikbó l  a '  to llak  kit épessen ek,  mellyekbő l  a 1  M usák 
koszorúkat  f ű z t e k ,  's  igy  amazok  m egszégyen í tve  repüllek  é l ,  mint 
csörgő   szarkák.  M id ő n  a '  M usák  a '  vélek  t a r t o t t  versenyben  én ekelt ek, 
az  é g ,  a '  csillagzatok,  fo lyók,   T s  a '  t en ger  m egá l l t a k ,  H elicon  hegye 
pedig  ugrá lt  örömében  a n n yi r a ,  hogy  N ep t u n u s,  n e  hogy  H elicon  az 
égiek  lakhelyéig  em elked jék,  elküldé  P egasu st ,  megrúgn i  annak  fejét ; 
a '  szeren csét len  P ier idák  én eklése, a la t t  pedig  fekete  setétség  boritá  az 
egész  körn yéket .  T h am yr is  lan tos  versen zésre  lépvén  a '  M u sá kka l ,  ugy 
egyezet t  meg  vé le k ,  hogy  ha  győ ztes  le en d ,  egy  éjt  kelljen  karj.ii  közt 
m in degyikn ek  e lt ö lt en i;  ha  pedig  m egyő zet ik  ,  az  ó  tetszések  szerin t  bün
tessék  meg.  Az  utolsó  m egt ö r t én t ,   ;s  szemtelensége  bün tetéséül  elvesz
te  szem fényét  "s  a '  cyt h era  já t szás  m esterségét .  A'  rege  azt  beszé li , 
h ogy  egy  bizonyos  n é p ,  olly  nagy  gyön yör ű séggel  h allgatá  a '  M usák 
én eklésé t ,  hogy  e'  felet t  az  evésr ő l  is  elfejtkezvén  közel  volt  éhei  hálás
h o z ,  de  az  isten n ek  szán akozván  ra jt o k,  sáskákká  változtaták  ,  mellyek 
m in dig  én eke ln ek,  a '  nélkül  ( a '  m in t  h ivék)  h o gy  élelem re  volna  szük
ségek.  A'  M usák  szokott  's  közönséges  foglalatossága  énekle'sbő l  's  tán -
czolásból  á llo t t .  Csak  a'  késő bbi  id ő ben  tu lajdon it taték  mindegyiknek 
bizon yos  foglalatosság,  m ellyr ő l  a '  régiek  semmit  sem  tud tak.  M ost 
C a l i o p e  a '  h ő sköltem én y  istenneje  lön.  Ó  volt  a '  M usák  iegjelesebbi-
ke  ,  a'  kirá lyok  o lt a lm a/ ó ja ,  kiket  az  ékesszólás  és  e'neklés  tehetségei
vel  ajándékoza  meg.  C l i o  a '  t ö r t én et í r ás  istennéje  vo lt ,  E u t e r p e  a ' 
fu vo láé ;  T h a l i a  a '  com oed iáé ;  M e l p o m e n e  a :  t ragoediá  ;  U r á n i a 
a ' c si l la gá sza t é ;  K r a t o  a ' szere lem daloké;  P o l y h y m m n i a  székesszó 
lás  és  m im icáé;  T e r p s i c h o r e  pedig  a '  t án czé.  H a  neveik  leforditat -
n án ak  :  E ra t o  nyájasnak  ,  Calliope  ékesszólón ak,  E u terpe t et széken yn ek, 
T h a lia  vigságn ak,  kivált  vendégenkede'seknél,  M elpom en e  én ekt in i  sze
re t ő n ek  ,  P o lyh ym n ia  az  éneklés  kUlÖnbféleségének  ,  T erpsych o re  a'  tán -
ezot  kedvel ő n ek,  's  Clio  dicső ségnek  n evezteth etn ék  (Vö  ezen  egyes 
czik)  Legtöbb  mellékneveik  heliconi  ,  p in d u si ,  parnassusi  laka iktó l,  's 
az  ot tan i  szen t  forrásoktól  szárm azn ak  ( in n ét  C ast a lid ák,  P implaidák 
'sa t . )  közönségesen  szép  szU zeknek  ábrázalt a tn ak,  pálm a  ga ly,  borostyán 
r o z sa ,  vagy  a '  Sirenek  tollaiból  fű zött  koszorúkkal.  Körben  tánczolnak 
Apolló  körül.  ( L .  „ M U S E U M  P I O  —  C M Í M Ü N T I N U M ",  1  köt .  17—28.  t áb . 
's  4  köt .  14—15  t . )  T i sz t e l t e t l e k  G örögországból  Kaliába  t er jed t ;  a ' 
R om aiak  tulajdonkép  C am oenaknak  nevezek.  Komában  különbféle  tem plo
maik  és  egy  szen t  berkek  volt .  Az  állatok  közül  a'  h a t lyu k,  fülemilék 
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és  sáskák  voltak  nekik  szentel tétre.  Az  ő skor  történetei!  tudták,  és  a* 
költő ktő l  énekeik  kezdeténél segí tségül hivattak.  X. 

M Ű S Z E R ollyan kis egész a' nagyobb egészben ( testben), melly által 
bizonyos munkálat ( müvelet) vitetik végbe, ön és az egész javára tartozó. 
Vágynak kik ez eszközt mivszernek akarják áltáljában nevezni. H o gy 
példa által világos í tsunk, mű szer a' szem, mint kis egész a'nagyobb, az 
egész állati testben , a' látás mi\ eletét végező . S zinte mű szer a' fül,  az 
orr, a' nye lv, a' tüdő , 'a' sziv, lé p, vesék 'stb. Az állati mű szerek 
közül némellyek egyszerű eknek mondhatók, mint a' sfjtszövet, hártya, 
csont, izomrost, edény, ideg; mások össze te ttek, mint a9 s ze m, fül,  
'stb. A' növényeknek szinte vannak mű szereik, rostjaik, hártyáik, e -
dényeik (nedveket keringetók, levegő t hordók); az ásványok szű kölköd
nek mű szerek nélkül. M ű  s z e í z e t - nek (organismus) mondatik a 'mű 
szerek összesége , valamelly lényben. M ü s z e r es sé g- nek a1 mű szerek-
ke! bí rás, vagy a' lénynek olly alkotása, hogy az bir ollyan részek
kel ,  mellyek az egésznek fentartására ( 's hasonló lény nemzésére) ü-
gyesek.  —j—a. 

M Ű S Z E R E S E K . A' természet egyhonában mi a' testeknek két osz
tályát veszszük é s zre , az egyikbe a' müszertelenek tartoznak, a'másik* 
ba a' mű szeresek. Amazokat áltáljában életteleneknek is szokás mondani, 
ezeket élő knek. A1 müszertelenek mű szer hijányával vannak (1. M Ű S Z E R), 
a' mű szeresek ezekkel bí rnak. Élettelennek ugyan az ásványt sem mond
hatni, mert a' természet közéletébő l ő  is bí rja önrészé t , hanem a'mii-
scerességgel az egyéni életnek nagyobb foka van összekötve. A' rattszerte-
len test az elemi atyafiság törvényei szerint ered, lé t e z , ha l; a' mű 
szeresnek eredetére, lételére fő bb erő k, több féle tevő k kí vántatnak.  A! 
müszeitelén test hasonló részek egybehalmozódása által nő i ,  a' mii-
szeres táplálja magát, azaz megemésztendő  részeket vesz fel magába, 
azokból tápnedttt kész í t ,  az egész testben körüljárandó* , a1 táplálás 
munkálatát végezendő t. — A' mű szeresek osztálya azonban viszont két 
ágra szakad, mellyeknek elejébe az érzés -  mozgástalanok tartoznak, 
másodikába az érző k és mozgók ( önmozgók); azokat növényeknek, e ze 
ket állatoknak mondjuk. — A' mű szeres élet legtökélyetesebb példányát 
az emberben látjuk, nem a' legfinomabb é rzé s , nem legkimiveltebb moz
gás által ugyan , hanem az érzés és mozgás legnagyobb öszvehangzása 
miatt ,  's az érzések ( benyomások) megtartása, egybehasonlitása ál
tal,   —j—a. 

M U S Z K A O R S Z Á G 1 . O R O S Z O R S Z Á G . 

M U Z S I K A SZÓ alatt a' régi Görögök az ugy nevezett M úzsák mí -
vészeteit értették, nevezetesen hangászat, költészet, szónoklat mivé -
szetét - ,  ezekben állottak a1 hajdani muzsikai versenygések ; késő bben a' 
muzsika- név csupán hangászatra alkalmaztaték. Ezen utóbbi egyedül a' 
természetnek szüleménye - ,  ó adá t. i. az embernek azon ösztönt , melly-
nél fogva kedves vagy kellemetlen érzelmeit bizonyos hangok által ki
fejezhesse, 's ezzel a' hallás érzékét is egybeköti- . Ezen indulatok ki
fejezése szülte az é n e k l é s t ,  's ezt utánozá a' h a n g s z e r e s mu z s i 
ka . Minden jó muzsikának az ember érzelmeire kell hatnia, mert an
nak czélja az, hogy tulajdonképi gondolatokat 's képzeteket terjesszen 
élő nkbe. Minden hangmii tehát, melly érzelmet gerjeszteni képtelen, 
nem valódi hangmivészetnek munkája. Ezen mivészet többféle es -
mereteken 's eszközök használatán alapul u. m. a' melódián '•  hangne
men , a' rhythmuson, és harmónián. A' m e l ó d i a ( szé les értelemben 
é n e k ) azon egyes hangoknak sora, mellyek az érzelemnek különös ter
mészete szerint lassabban vagy hamarább folynak, simí tva vagy patto
gatva ,  nagy vagy kis hangközökben egymástól e lválasztva, erő sebben 
vagy gyengébben , magasabban vagy mélyebben, több vagy kevesebb 
egformaságu menetellel adatnak elő  Egy egészbe öntött több illy han
gokból támadnak a' melódiái téte lek; az érzelmet kifejező  több illy té -

1 3 * 



Í 9 6  M U Z SI KA- I G AZ G ATÓ  M YI J T T A 

telekb ő l  pedig  m aga  a '  melódia.  A'  hangnem  ( h a n gm ó d ) ,  mellyben  va-
lam el í y  melódia  e l ő ada t ik,  azér t  fo n t o s,  mivel  minden  hanglajtorjának 
m egvagyon  a '  maga  tulajdon  ch arac t ere .  A'  melódiák  r h y t h m u s a  (ki
szabot t  meneteli  m ozgása)  a r r a  va ló ,  hogy  azokban  egységet  's  különb
féleséget  t ar t son  fen ,  mi  á lt a l  az  én ek  ingerlő bbé• '•   figyelmet  gerjesz
t ő vé ,  az  érzelm ek,  majd  sebesebb  majd  lassúbb  kifejezése  érdekesebbé 
t é t e t ik.  A1  h a r m ó n i a ,  vagy  is  a '  m uzsikának  azon  r é sz e ,  melly  egy
korú  h an gokban 's  han gsorokban  á l l ,  és  a '  m elódiát  véd i,  igen  sok  er ő vel 
bir  a 1  melódia  kifejezésének  el ő segí tésére.  T erm észet e  szerin t  a '  har
m ón ia  leh et  n yugtató  '•   n yugta lan í t ó ,  's  ez  okból  a 1  hallgató  kedvelyé -
ben  n yu go d a lm at ,  n yu gt a lan ságo t ,  r ém ü lé st ,  vidorságot  gerjeszthet.  E -
zér t  hat  an n yira  a'  muzsika  ax  ember  kedvelyére  ,  's  azt  legnagyobb  szen
vedélyre  in geré lh e t i ,  a '  n é lkü l ,  h ogy  az  á lt a la  bennünk  élesztet t  gerje
delm et  's  vélem ényt  az  ész  m egfoghatn á.  Ez  okból  a '  muzsikának  t iszta 
román tox  t erm észete  van.  A'  hangmivek  közt  m egkülön böztet jük  az 
e l ő a d á s t ó l  (execut io)  a '  muzsikai  szerzem én yt  ( com posit io ) ;  mihez  a ' 
hangm ivészet  aesth et icai  's  techn icai  m egkiván tatóságai  és  muzsikai  láng
ész  szükségesek.  Az  el ő adási  mód  tekin tetében  vagy  é n e k e s  vagy 
h a n g s z e r e s :  Az  el ő adás  helyére  nézve  pedig  leh et  a '  m uzsika  e g y 
h á z i  (vallásbeli)  vagy  v i l á g i :  ez ism ét  s z í n é s z i ,  h a n g v e r s e n y i 
vagy  ka m a r a i ,  é s  t á n c z b e l i .  —gy. 

M u í S i K A - i s u o t i ó . Az o rch est r a i darabok mivészes el ő adása 
szám os individuumot ( h a n gsze r e , énekes szem élyt ) kivan. H ogy ezek 
az egészet m ivészileg, 's a ' szerz ő  képzete szer in t adják e l ő , bizonyos 
ügyességre van szükségek. D e mivel mindeneknek elejébe t e t t muzsikai 
részvénybő l egyik sem tudhat ja igazán az egész munkának sa já t sága it , 
h o lo t t ha valam en n yin jelesen teljest t ik a ' kiszabot t r é szvén yt , az egész 
bizon n yal k í ván t sikerrel fog e l ő ad ó d n i, ennél fogva szükséges még egy 
szem ély, ki a ' sze r z ő n ek h elyet t ese legyen , an n ak akara t já t teljesí tse, min
den külön muzsikai r é szvén yt , minden h a n gsze r t , az egész el ő adandó 
darab t e rm észe t é t , sajátságait esm ér je , 's az azt elő adó szem élyeket 
korm án yozza. Ó a z , kit m u : ? s i k a i g a z g a t ó n a k neveznek. N ém elly-
ko r ezen név a r r a is i lleszt e t ik, ki a ' fő  h an gászm ester vagy muzsikai 
ko rm án yzó ( I n ren dan t ) a la t t áli , vagy ennek h e lye t t e se , é» a' muzsikai 
darab elő adójit el ő re tan í t ja, 's a ' fő  p róbáig gyakorolja, elkész í t i. —gy. 

M U Z S I K Í - O K T A T Á B . A' tan itánbeli t árgyak közé m ár régen fel
vé t e t e t t az éneklés, 's h an gszeres m ivekre , kivált fortepian o já t szá sr a 
okta t ás , m ég miel ő t t ezen t an í t ást czéiirán yos ren dszerrel javí t o t t ák 
volna. Ezen javí t á s az ujabb id ő beli n eveléstudom án y el ő téptével függ 
öszve. E n n él fogva a' n even dékek muzsikai t eh et ségét a ' léleknek kö -
eön séges képző  törvényei "'s az el ő m en eteln ek magában a' t an itm án yi 
t á rgyban fekvő  feltételei szerin t t ö reked tek kifejteni. Az első t P e s t a -
l o z z i 's N ém etországban volt iskolája kezdé felgerjeszteni. I de tar tozik 
N a ge l i , N a t o rp ' s m ásokn ak én ektan itó m un kája. —A z utóbbit L o g i e f 
h ozá l é t r e , ki első bben eszközlé a ' harm ón ia tan itm án yi eleveinek egy-
bekö tését az éneklés és han gszeres já t szás kezdet i t an í t á sáva l, mit leg
in kább bizonyí t e' kiadot t n agy m un kája: „System dtr Musikwitsenschaft 
und der prakt. Composition" (Ber lin 1827.) í rásbeli okt a t ásra aján lha
tó Schn eider u rn ák kezdet i okta t ása is. —gy, 

M v t - i T T t , az Assyriaiak Venusa (az Araboknál Al i t t a , a ' P er -
soknál M ith ra) M in t h o ld ist en n é, a ' nem zésnek asszonyi princ í p ium a volt. 
T iszt e le t e a ' pu lya Babylon ban n épt isztelet t é lö n , azon szokás divatoz
ván o t t , h ogy minden asszony t a r t ozo t t m agá t életében egyszer ide
gen n ek áten gedn i bizonyos su m m á ér t , m ellyet a ' templom kincstárába 
kelle t t beadn i. Azt m ondja H e r o d o t , h o g y az asszonyok koszorúzot t 
fő vel ültek a' templom pitvarában , h o l az idegenek keresztül m e n t e k , 
a ' várakozók közül egye t választandók. E gyn ek sem volt szabad addig 
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visszatérni,  mí gnem egy idegen ezen szóval „éretted M ylitta iatennéhec 
esdeklem, , ,  a' pénzt kebelébe rété.  X. 

M V O I . I I G I A, I Z O M T IJ I) O M Á N I ] . A N A T Ó M I A . 

M Y O P I J . R Ö V I D L Á T Ó . 

M V G P. 1 A (5 R A M M K , M Y R I A L I T R E , M Y R I A M B X R E. I. F R A N -

C I I A D K C K i t r , I S R E N D S Z E R . 

M V R I A D E , annyit tesz mint: t í z e z e r ; ó poetai nyelven általá
ban számlálhatatlan mennyiség, temérdek sokaság értetik alatta. 54. 

M Y R I O R A M M A ( e z e r n é z e t ) ,  egy neme a' mezei CALEIDOSCOPIUM -
nak( l. e . ) me lly, a'nem rég feltalált,  sok tréfát és szép idő töltést okoz. 
Egy, rajzalatos (pittoresk) tengerpart vetetik fel lakásokkal, öblökkel, 
sziklákkal, omladékokkal, mélységekkel 'a gazdasági képekkel egy hosz-
szu csikban, valamelly csatorna mellett,  hol hátulról távol hegyek pil
lantanak elő . Ez 16 osztályra metszetik e l ,  igen tarka szí nekkel festet
tekre , 's az egész ugy tartatik, hogy az átmetszési vonalok elő -  és kö
zép- alapnak mindig egymáshoz illenek. M ost az a' feladás, ezen osz
tályokat önkén) illeg ugy összetenni, hogy az elszedett egy egésznek 
tessék, a' tájfestés szabályainak megfelelve. Az egyes lapok megbé
lyegzésével lehetséges a' 10,000 lehet ő ség közül kitalált valóságnak meg
ragadása az újra elő teremtésre. B n's találta ezt fel P arisban, Clark 
D . pedig tökélyesité Londonban. 5 5 . ,  

M T R M I D O N O R , egy néptörzsök Phthlában Theinaliában; a it mond
ják, hogy M yrmidontól, a1 rege szerint Jupiter és Eurymednsa fijától 
Actor atyjától vevék neveket, kit P elagus ivadékának és Teutamides 
larí ssai király felváltójának is mondanak. A' M yrmidonok elő bb AKA-
ci;s.«ur, (1. e.) együtt Aegina szigetét lakták, 's P e leussal,  Aeacns ttjá
val és Actor unokájára! mentek Thessnliába; Achillessel,  P eleus fijával 
jelen voltak Trója elő tt és bajnokul havczoltak. A'régi monda hangyák
ból származtatja ő ket.  X>  

M T R O N , hí res görög képfaragó, 442 Kr. e . ,  ki fő kép a' közönsé
ges természet utánozásában volt szerencsés. A' görög Anthologia 36 
epigrammája magasztal egy t ő le készí tett tehenet, melly olly hí ven volt 
nbrázolva, hogy még magok a'bikák is niegcsa.'atkozván, hozzá közeli
tének, mintha eleren volna. Cicero est. még Athénében lá tá; Procopius 
pedig a' 7 században Romában. - V. 

M V R R H A , Cinyras eypnisi király leánya. Anyja felfuvalkodottsá-
gát , ki vakmerő  volt Venusnál szebbnek tartatni akarni, az által bünte-
té meg az istenné, hogy M yrrhát természetelleni szerelemre gerjeszté 
ntyja iránt. M idő n már sokáig küzdött volna a' szerencsétlen magával, 
dajkája eszközlése által beteljesedett kí vánsága. Atyja több izben ölel
kezett ve le , a' nélkül, hogy titkos szerető jét esmérné. De midő n azt 
egy titkon magával vitt világnál megesmérte, dühében kardot ragadt, 
hogy a' vétkest megölje. Ekkor Venne szánakozásból ( némellyek sze
rint tüstént, mások szerint pedig 0 hónapos üldöztetés után) M yrrhát 
fává változtatá; 's atyja meggyilkolá magit. M., elváltozása után Adonist 
szüle. X. 

M Y R T U S . A' külnövetüekliez, myrtus - osokhoz, Linnénél a' 20hi-
rnesek, egyanyások osztályába tartozó növénynem, mellynek egy faja, 
a ': k ö z ö n s é g e s m y r t u s ( M . comnuinis Lin.) kedves növény a'kert
ben. Levelei mindig zöldek, tojás.láncsaidomiiak ; szaga fű szeres. Ágai
val örömest koszorúzták hajdan, koszorúzzák ma is fejeiket a' menyeg-
ző skodók, innepelő k. A' myrtus egyszersmind jelképe a' szomorúság
nak, halálnak. —J—d. 

M Y s o R K , meg lehet ő s nagyságú tartomány a' keletindiai félszi
geten. 1760- ig honi Kanjai, uralkodtak benne . midő n egy mahommeda-
nus l l y d e r Al i az uralkodást magáévá te t t e , 's a' törvényes uralko
dót bezáratta. Fija T i p p o S a i b , ki 1792 következek, folytatá atyja 
foglalásait,  's szomszédjai,  az Angolok, M arattok '» a' golkondi Nizam 
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e l ő t t  félelmesié*  téré  ringat. 73,000 - re menő  gyakorlott serege a' leg
jobb volt minden indiai fejedelmeké között- ,  voltak benne európaiak i s ,  
kik franczia tisztekt ő l vezéreltettek. Hegulátlan seregeivel,  hadi ereje 
155, 000 fő re ment. A1 félelem egyesité a' fenemiitett hatalmasságokat, 
leik ő t minden felöl megtámadván 1792 olly békekötésre kinszeritették ,  
mellynél fogva elő bbi birtokainak majd felét (>500 nsz. mf. 12 milliom 
rúpia évi jövedelemmel) vesztette el. Tippo S aib a' Prancziák sugalásirá 
az Angolok ellen titkon hadra készülvén , ezek 171)9 birtokaiba véletle
nül beUtöttek. — S tuart generál Tippot M art. 4 és 6. két véres ütközet
ben Landsnor és Periapatnam mellett annyira megverte, hogy ez fő vá
rosába, S eringapatamba, futott. Az Angolok e' megvehetetlennek tar
tott várost is bevevék Máj. 4. rohanással. Ebben Tippo S aib elveszte 
é le té t ,  's az Angolok most egész M isore birtokában voltak; de belő le 
csak a 'javát 764 nsz. mf, tartották meg 2, 331, 000 rúpia jövedelemmel, 
t. i. az egész tengerpartot Cochin és Goa között, S eringapatam fő várost 
*s minden erő s sége t; — 229 nsz. mf. a' M arattoknak, 480 nsz. mf. a'dé
káni szubahnak adtak, — 1190 nsz. mf. pedig Tippo S aib 5 esztendő s 

•  fijának hagytak meg4, 000, 000 rúpia jövedelemmel, de ugy, hogy az An
golok felügyelése alatt uralkodjék, 's ezeknek seregeit tartani, 's ha
dait pénzzel segitni tartozzék.  Sz.  E. 

M V S T A G O G U B , a 'ré gisé g mysteriumaiban azok, kik a' felszente
lendő ! bevezetek, valamint az i s ,  ki a' templom belsejét mutogatá, — 
Innen nálunk a'titokkal teljes, a' titkolódzó.  X. 

M Y S T E R I U M , M V S T K R I U M O K , a1 Görögöknél,  *s késő bben a' 
Romaiaknál i s ,  titkos vallási összejövetel 's olly rejtezett istenitisztelet 
valának, mellyekhez egy avatatlannak sem volt szabad közelitnie. Czél-
jok olly vallásbeli szokásoknak vagy állitmányoknak felvilágosí tása volt ,  
mellyeknek tulajdonképi értelmét, szükségesnek vélték a' nép elő tt ho
mályban tartani. Ennélfogva az országra nézve múlhatatlanoknak és jó
tékonyoknak tekintettek; mert a' nép ha!véleményeit,  tudatlanságát és 
elő í té leteit nem is lehetett volna a* köznyugalom felháboritása nélkül, 
napfényre hozni és eltapodni. 1 Ily okból az uralkodók által is megszen
ve dte le k és oltalmaztattak. Első  alaptörvényjek a' mély hallgatás volt. 
M inden mysteriumokban voltak dramaticai elő adások, azon istenségek 
tetteire vonatkozók, kiknek tiszteletére azok innepeltettek. 'A' legnyo
mósabb görög mysteriumok ezek voltak: 1) az e l e u s i s i a k , mellyek-
rő l 1. Gr.EL'818. 2) A' S a m o t h r a c i a i mysteriumok Krétából és Phry-
giából származtak a' Thraciaiakhoz vagy Pelasgusokhoz Samnthracia 
i/ . igetre. honnan Görögország egyéb részeibe is elterjedtek. Krétában 
csupán Zeus tiszte letére , egyébhol majd az övére, majd D ionysiuséra, 
majd Ceresére innepeltettek meg. 3) A' d i n n y s i a i a k Thraciábóí  
mentek át Thebába 's az elő bbeniekkel nagy hasonlatosságok volt. 4) 
Az o r p h i s i a k . 5 ) I s i s m y s t e r i u m a i , Görögországban soha sem, 
ellenben Romában köztetszést nyertek. Mind ezek a' mysteriumok el
enyésztek a' kereszténység második és harmadik századában, valamint 
az oraoulumok. — Hajdan némelly tartományokban azok a' ví gjátékok 
is mysteriunioknak neveztettek, mellyekben is ten, angyalok, szentekés 
ördögök fordultak elő  's jelentek meg a' szí nen. 54. 

M Y S T I C I S M U S , vallásos értelemben jelenti a' vallásos érzés azon 
feszültségét, melly szerint az I s tent, kit csak hitben lehet megfogni, 
bels ő  vagy küls ő  érzései által igyekezik az ember megtekinteni, elhi
tetvén magával, hogy a' láthatatlan világgal illy módon érzéki egybe-
köttetésbe is jöhet. A7 mysticismus nem egyéb megtévedésnél, melly-
nek a' tüzes phantasia és felemelt érzések a' fészkei. Az egyházi törté
netek tudománya, nevezetesen az uj platonismus történetei legtöbb fel
világos í tást adhatnak a' mysticismus felett. Az ujabb idő ben is mind 
egyre mutogatja magát a'mysticismus, nem csak a' vallásban, hanem a' 
poesisben és philosophiában i s ,  's magában ártatlan dolog addig, mig a' 
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phan tasia  er ő t  nem  vesz  az  okosságon ,  de  h a  ezt  a '  gá t a t  á t t ö r i ,  akko r 
• gyógyí thatatlan  nyavalyává  válik' ,  m er t  semmi  állandó  prin c í p ium ot  t ö b
bé  nem  követhet . Kállay. 

M V S T I K I C Á L N I , valakinek h iedéken ységét a r r a h a szn á ln i , h o gy 
vele  mindenféle  nevetséges  do lgokat  elh itessün k. X, 

M u H O i . o e u ,  h it rege - t iidom án y.  Olly  t á rgyakn ak  é s  tün em é
nyeknek  szem lélésekor ,  m ellyeket  m agán ak  a '  t udat lan  em ber  m egm a
gyarázn i  képes  nem  vo l t ,  a '  fé lelem ,  az  i r t ó z a t ,  a '  b á m u la t ,  ereje  fe
let t i  lényeknek  képzelésére  serken t e t t e  ő t ,  m ellyekn ek  kedvezését  m eg
n yern i ,  hacagját  pedig  elh ár í t an i  vagy  m egen geszteln i  kellen e  G yak
ran  azon  lé n y,  m ellyel  istenségnek  n evezt ek,  m agában . a 1  t á rgyban  ( p . 
o .  a '  n apban ,  bolt iban ,  t ű zben ,  k í gyóban  ' sa t . )  gon doltato t t  r e jt e zn i , 
vagy  legalább  annak  alakja  's  je lképe  a la t t  gyan it t a to t t .  F e l t á m a d t  kebe
lekben  a '  t isztelkedés  vá gya ,  m ellyet  külön  egyén ek  ( in dividuum )  ktt -
lönbfélekép  teljesí t et tek.  A'  ki  a '  felső bb  lény  kedvezésén ek  m egn ye
rését  's  boszuja  elh ár í t ásá t  legér t e lm esebben ,  legn agyobb  sikerrel  esz
közöln i  go n d o lt a t o t t ,  az  lassan kén t  a '  többieknek  m in tegy  közben járó
jává,  szószólójává  és  tan í tó jává  le t t .  Az  illyeneknek  versen yes  igyeke
ze t e ,  a '  nép  el ő t t  m egfoghatat lan  t á rgyaka t  m egm agyarázn i ,  szül ő anyja 
lön  némelly  vallásos  regékn ek  és  m on dákn ak  —  m y t h u s o k n a k  —  m ely -
lyekben ,  m in thogy  a ' n é p  ér t e lm éh ez  kellet t  a lka lm azta tva  len n iek,  a ' 
t est i  érzékekkel  legmegegyez ő bb  képzeletek  foglaltat tak.  D e  ez  jobban 
csak  a '  felületesebb  esm eret ekre  n ézve  t ö r t én t . ,  a '  n yom osabbakat  t i t 
kolni  kezdet ték  's  azoknak  tudásába  csak  keveseket  ava t t ak  be.  í gy  jö t 
tek  lassan kén t  élet re  az  o r a c n l  u m o k  és  m y s t  e r i u m o k .  —  Az  elein 
te  egyszer ű   h it regéket  az  élénk  képzelódésü  avato t tak  és  kö lt ő k,  id ő n 
kin t  különbféle  á br á zo la t o kka l ,  kalan dokkal  's  t a rka  képekkel  t ö lt ö t t ék 
m e g,  's  an n yira  szap o r í t o t t ák,  hogy  azokn ak  összesége  egészen  egy  kü
lönös  tudom án yt  t e t t ,  m ellyet  közön ségesen  M y t h o l o g i á n a k  vagyis 
h it rege - tudom án yn ak neveznek.  N ém ellyek  m ythologia  a la t t  nem  an n yira 
ezen  tudom án yt  m a gá t ,  hanem  egyes  h it regékn ek  ( m y t h u s )  felkeresé
sé t ,  eredete  kin yom ozásá t ,  egyéb  h it r egékt ő l  kü lön vá laszt ásá t ,  ' s  t ö r 
tén et í rási  megfejtését  akarják  ér t e t n i .  Saját  n ézete  szerin t  m ind  a 1  ket 
t ő nek  igaza  van  - ,  's  azér t  ha  nem  egészen  haszon talan ok  i s ,  de  való
ban  feleslegesek  vo lt ak,  n ém elly  külföldi  í rókn ak  ( p .  o .  C reuzer  és H e r 
m á im ,  Voss,  L o bec k,  H am m er  ' sa t . )  er r ő l  ir t  hosszas  vitázataik.  —  A' 
m ythologia,  m in thogy  maga  is  csupa  kö lt em én y,  olly  halm ozva  szol
gálta t  képeket  a '  görög  és  r o m a i ,  ső t  egyéb  n em zetbeli  régiebb  költ ő k
nek  is,  hogy  a '  h it regék  tudása  n é lkü l ,  m un káikn ak  igen  szám os  hülyéi 
teljesen  érthet len ek.  —  D icséret  a'  mi  id ő nkbeli  —  különösen  hon i  — 
oilyan  kö lt ő kn ek,  kik  a '  nyelv  t iszt aságát  's  a '  képzeletekn ek  eredet i
ségét  mindenkor  szemeik  el ő t t  t a r t vá n ,  az  elavult  m esékre  's  a '  belölök 
kölcsönözöt t  idegen  képekre  nem  szo ru ln ak,  és  szoruln i  nem  is  akarn ak. 
—  T udn i  és  esm érn i  m in d en t ;  de gyakoro ln i  és  u tán ozn i  k e r e se t ,  jó .  54. 

N. 
Az  abc  14- dik  be t ű je ,  m elly  a'  nyelvnek  a'  szájpadláshoz  és  a'  fo

gakhoz  ütése  ,  '•   a'  levegő nek  a'  szájon  és  orron  való  kit aszit ása  á lt a l 
m ondat ik  ki.  Egyszersmind  h arm adik  az  ugy  n evezet t  félmássalhangzók 
vagy  folyó  bet ű k  közt .  A'  spanyol  szavakban  elő forduló u  m in t  ny 
h an gzik,  p .  o .  Espa í iia,  N u ű ez  í gy :  E sp a n ya ,  N un yez. 

N A H I S ,  spártai  k i r á ly,  K.  e.  200  körül  zsarn ok  vo l t ,  's  elég  ál
nok,  elein te  m agát  igazságos  fejedelemnek  sz í n le ln i ,  egyébirán t  külseje -
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ben  az  ásiai  destpo tákat u tán ozá,  '«  egyn eh án yat  h izelgéseivel  és  í géretei
ével  m egn yern i,  m ásokat  pedig  fenyegetéseivel  megijeszteni  t u do t t .  F egy
veres  t est ő r  vévé  k ö r ü l ,  és  szám os  kémek  állt ak  szolgalat jában .  Minden 
gyan ú s  tüstén t  m egöletet t  vagy  szám ű ze t e t t .  M essin át  és  Argost  kirabol -
t a t á ,  "s  birodalm át  a'  P eloponnesuson  álnokság  's  er ő szak  állal  mindig  to
vább  terjeszt i  vala  ,  ha  végre  a'  Kompiak  az  Acliaeusnkkal  egyesülten 
h ábo rú t  nem  izen tek  volna  neki.  Azonban  még  sem  birá  ő t  Qin t .  F lam -
m in ius  legyő zn i;  szerencsésebb  volt  ellene  P hilopoemen  a '  szövetségei 
achaji  sereggel.  Végre  a'  zsarn okot  önnön  szövetségesei  az  Aetoliak,  ki
ket  segí t ségre  h ivo t t ,  megölték  Spar t ában . X. 

N Á B O B ,  ( eredet ikép  N a wa á b ,  a z  a z  kikü ldöt t )  Indiában  a '  t a r t ó . 
mií ny  h elytar tó ja  vagy  a'  sereg  paran csn oka  ,  ám bár  sok  más  személyek 
is  felveszik  ezen  czimet  a '  n é lkü l ,  hogy  jogok- volna  reá .  A'  N ábobok 
a 1  régi  indiai  szerkezet  szerin t  a '  soubadarok  ,  azaz  valam elly  nagy  tar
t o m án y  alkirályjai  a la t t  á l l t a k ,  m in dazálta l  mégis  segédjei  voltak  a ' 
kirá lyi  széknek  ,  a '  soubadarok  t ö r t én h et ő   igén ykedése  ellen .  A'  per -
siai  schacli  N ad í r  beütése  o lt a  függetlenekké  tevék  m agokat  a '  n a e yM o -
go l t ó l ,  hogy  sokkal  n yom asztóbb  függésbe  jöjjenek  az  Angoloktól.  An -
golországban ' - 'minden  n a gyo t ,  ki  H in dostan ban  renkivül  m eggazdagodot t , 
vagy  áltáljában  bizonyos  kelet i  fényű zést  gya ko r o l ,  nabobnak  neveznek. 

N  i  n  ii  s  A  i s  4  n ,  bsbylon i  k i r á ly,  kinek  uralkodásra  léptével  uj  év-
szám lál  is  fjaera  N abon assarea)  kezd ő d ik ,  mivel  elején  áll  azon  régi  ural
kodók  la jst ro m án ak,  m ellyel  P tolaem eus  neve  a la t t  b í runk.  Kezdete  Kr . 
e .  7 4 7 ,  mások  szerin t  746- ik  é vr e ,  vagy  még  feljebb  t é t e t ik.  — h — 

N í í j í i . i ,  Lin n é  és  F öldi  szerin t  a '  bélférgekhez  t ar tozó  á l la t - n e m , 
t e st e  hosszúkás,  elöl  h átu l  c so n ka ,  fegyvertelen ,  porczogó  n e m ű ,  száját 
*s  farkát  kiszélesí tve  halad  tovább.  Legnevezetesebb  faja:  a '  p i ó c z a -
n  a d  á I  y  (h irudo  m edic in alis) ,  e ln yn ló ,  feketél ő ,  felül  tarka  vonalokkal, 
alól  sárga  m ocskokkal.  Tavakban  és  álló  vizekben  t a n yá z ,  honan  ki í o -
ga t ik  ,  n agy  kereskedési  t á rgy  lesz ,  's  kivált  F ran kbon ból  nem  kevés 
pén zt  hoz  h azán kba .  A'  kisebb  fokú  gyuladásokn ál  helyi  vérbocsátást 
á lt a la  leh et  leginkábk  's  legjobban  tenn i.  M egkülönböztessék  a 1  ve r 
sz o pó  n a d  á ly - t ó l  (h .  sangvisuga") ,  m elly  elnyúlt  feke t e ,  alól  hanm -
Rzinzöld  fekete  foltokkal;  szaporább,  mohóbban  szí vó  az  e l ő bb in é l—j—a . 

N í n i s o i ,  régi  elő kelő   m agyarországi  gróf  n em zet ség,  m ellyn ek 
t ö r sö ka p ja ,  m on da  sze r in t ,  E d ward  és  Kdmund  angol- szász  királyi  her -
czegekkel  jö t t  vala  a 1  m agyar fö ld re .  (1.  1- TVÁN  I .)  Az  e ls ő ,  a '  ki  a' 
N ád asd i  n em zetség  nevét  vise lt e ,  N ádasdi  C so po r ,  a '  13  évszázban  é l t ; 
a 1  kinek  un okáji,  László  's  D ifiiig  ,  igen  m un kásak  valamik,  Kobert Ká
ro lyt  a '  m agyar  kirá lyszékre  em eln i,  's  azon  m eger ő sí t en i.  Különösen 
em lékesek  e '  n em zet ségb ő l :  1)  N á d a s d i  T a m á s .  E z  az  anyja  bátyja, 
T ö rö k  I st ván ,  in tézetéb ő l  G r éc zben ,  Bolognában  és  Rom ában  t a n u l t , 
és  mivel  az  olasz  nyelvet  jól  é r t e t t e ,  VI .  Adorján  pápától  de  Vio  T am ás 
biborn okkal  I I  Lajos  kirá lyh oz  M agyaro rszágra  kü ldetet t  1523,  m in t 
ezó m agyarázó ,  's  a '  pápai  követ  aján lására  t itoknokká  fogadtatot t  a 1  ki
rá lytó l  ;  1520  p ed ig,  a'  mohácsi  csata  el ő t t ' ,  F erd in án d  aust r ia i  fóher -
czeghez  és  a ' n é m e t  birodalmi  ren dekh ez  küldetet t  Sp irába ,  segedelmet 
sü rgetn i.  M ikor  Spirából  vissza t é r t ,  m ár  akkor  megeset t  vala  a 1  m ohá
csi  szeren csét len ség.  N ádasdi  t eh á t  az  özvegy  királyn éh oz  adta  m agát , 
és  1.  F erd in án d  pár t já t  kövelt e ,  a 1  ki  m inekutána  Buda  váráh oz  hozzá 
ju t o t t ,  ő   rá  b í zta  annak  védelm ét .  D e  1529,  mid ő n  I I .  Szolimán  kemé
nyen  vivn á - a '  vá r a t ,  a '  m egrém ült  n ém et  ő r se r egt ő l ,  melly  a 'vá ra t  fel
adn i  k í vá n t a ,  m egkötöztetve  a '  szultánhoz  vi t e t e t t ,  a '  honnan  vagy  ön -
ip a r ra l  és  életveszély  közt  m en ekedet t  m e g,  vagy,  P ru t u s  szer in t ,  ma
gától  a '  szultán tól  ön kén yt  adato t t  által  Z ápolya  J á n o sn a k ,  a '  ki  ót  ke
gyelm ébe  fogadta.  H í ven  szo lgá l t á n  ezu tán  Z ápolya  J á n o st ,  és  az  6 
vitézsége  sokat  n yom ot t  1530  Buda  m egtar t ásában  Kogendorf  vivása  el
len  ;  melly  érdem ét  a 1  fogarasi  u radalom m al  ju t a lm azta  meg  Z ápolya. 
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Azon ban , , m id ő n  G R I T T I  L AJ O S  ( I .  e.)  vesztére  t ö rekedn ék,  elh agyta  N á -
dasdi  1534  Z ápolya  p i í r t já t ,  és  F erd in án d h o z  t é r t  vissza  olly  kikö tés 
m e l le t t ,  hogy  Z ápolya  ellen  soh a  se  k í ván tatn ék  t ő le  hadi  szo lgála t . 
An n ukokáért  min t  ló - t árn ok  ,  vasvárm egyei  fő ispány  és  h orváto rszági 
bán ,  csak  a'  Törökök  ellen  nuinkálódék  fegyverrel  Z ápolya  Ján os  holtá
ig- ,  ezután  pedig  Castaldóval  együ t t  men t  E rdély  á ltvetelére  I zabellátó l 
1551.  A'  posonyi  országgyű lésen  1554  n í d o r r á  választato t t .  K'  minémtt -
ségben  sok  jeles  hadi  t e t t eket  vit t  véghez  a'  Törökök  ellen  ;  1571  ped ig, 
az  országnagyokkal  Bécsbe  h ivatva  elő leges  t an akodás  véget t  ,  ellene 
m ondott  1.  F erdin án d  kijelen tet t  k í ván ságán ak,  hogy  a ' legközelebb  egy
beh í vatandó  országgyű lésen  legidóseblik  fia  ,  M axim ilián  ,  m egkoron áz. 
tassék.  U gy  n yila tkozo t t  t .  i.  ezen  alkalom m al  N ádasd i,  hogy  F erd in án d 
három  fi;ii  közül  a '  választás  a '  m agyar  n em zetet  i l le t n é ,  é a ,  h ogy  as) 
teljes  szadadsággal  történ hessék  m eg,  csuk  a '  király  h o lt a  u tán  ke llen * 
hozzá  fogni.  F el  is  h agyot t  ekkor  a '  dologgal  F e r d i n á n d ,  és  a '  m ár 
egybeh í vatot t  országgyű lést  e lh a laszt o t t a .  M egholt  N ádasd i  T am ás  1502 
J u n .  2  H to ' ia tós  pártfogója  vala  ó  a'  vallásjavitásnak  és  a 1  t udom án yos 
m irelödésnek.  M in ekután a  t .  i.  D évai  B,RÓ  M Í T YJ Í S  ( I ,  e.)  megkedvel
t et t e  vele  L u t h e r  t an itm án yát  1534,  U jszigeten  oskolát  á l l í t o t t ,  m ellyn ek 
igazgatását  Erd ő si  J. í no«ra  (Joannes  Sylvester)  h í z t a ,  a '  ki  neki  M elanch -
ton tól  a ján lt a to t t  vala.  U gyan  o t t  kön yvn yom atot  is  á ll í t o t t  Abádi  Be
nedek  feliigyelése  a la t t ,  mellybő l  került  ki  1039  az  első   m agyar  G ram -
luatica  ,  1541  pedig  az  uj  szövetség  minden  könyveinek  első   m agyar itm á -
n ya ,  mind  a '  ket t ő   Erd ő n i  munkája.  E lt e  ira t já t  olvashatn i  Kovácsiéin ak 
„Scriploret rerum hungaricarum minaret'^   czimü  gyű jt em én yében  I . 
kö tet  XXI .  szám : „Vita Falatini Tkomat de Kádatd  , auctore Gábri
elé Zenlgiurgy  . cumnolit NicolaiIttvánffyS'—2)  N á d a s d i  F e r e n e a 
J65Ő   let t  o rszágb í ró .  E z ,  a ' fe lesége ,  E szterh ázi  M iklós  leán ya  kedvé
ér t  elhagyta  az  evangyéliom  szerén t i  h i t fe lekeze t e t ,  és  a 'kö zö n séges  r o 
mai  sz.  egyház  keblébe  t ér t  vissza,  ső t  iildözé  is  elő bbi  h it feleseit ,  és  a' 
maga  terjedelmes  jószágain  <Í0  ezer  jobbágyát  t é r i t e t t e  meg.  A'  Veselé -
n yi  féle  öszveesküvésben  ó  is  részes  vala  ;  's  m inekutána  Spork  és  Span -
Lau  császári  hadvezérek  el ő nyomulta  's  a '  királyi  h irdetvén y  szét  re t t en 
tet te  vala  I .  liákóczi_ F eren cz  feleseit  ( I .  B Í K Ó C Z I  F K R E N C Z  I .)  P o t t en -
dorfra  von ta  meg  magát  ,  melly  bir toka  Aust r ia  földén  Bécs  közelében 
lévén  h elyezve,  r em én yié ,  hogy  o t t  lakta  által  leginkább  elfogja  h á r í t 
hatn i  magáról  a'  gyan ú i.  A'  m urán yi  levelek  által  (1.  LK O P O I .D  1  ,  és 
Szácst  M i m *)  kitudódot t  még  is  r észvé t e ;  's  m í g  vélt  m en edékh elyér ő l 
bátran  tekin ten é  Z r í nyi  P éter  és F ran gepán i F eren cz  veszélyét  (1.  Z R É S YI 
P I Í T E R J ,  1670  Sept .  3,  megjelent  éjjel  P n t tendorfon  U rsembeck  gróf 
300  fegyveres  lovaggal  ,  kirán to t t a  az  álom  karjaiból  a'  biztosan  n yu 
govót ,  és  Bécsbe  k í sé r t e t t e ,  a '  h o l ,  a '  kin eveztetet t  b í róság  Í téletén él 
fogva,  1761  Apr.  30  feje  vét e t e t t  a'  bécsi  városház  t erem ében .  —  E m léke i 
még  egy  elő bb  élt  F eren cz  felesége  is  ( I .  B Í T O R I  E R SKBKT") , Fúbri Fái. 

N Á D I K  ( a rab  szó)  lábpon t ,  az  ast ron om iában  azon végpon tot je len t i 
melly  akkor  szárm azik  ,  ha  mindenkori  á lláspon tun kból,  a'  földgolyóbis 
középpontján  ke resz t ü l ,  a '  kiter jesztet t  er ő sség  általellenhen  lévő   h em is -
phaerájáig  függő leges  vonalt  húzva  goudolunk.  T eh á t  a'  Z E M T H N K K  ( L e . ) 
vagy  tet ő pon tnak  ellen pólusa;  's  azon  t en ge ly,  melly  a '  két  pon tot  ösz -
ve  kö t i ,  a '  vizsgáló  látszató  és valódi  lá tkörén ek  m in den kori  t en gelye. 

N A D Í R  s n n i i  1.  K u r .  I C H Á N . 

N A ' D O R  (P alat í n us)  a ' m a gya r  fő rendek  legjelesebbike,  a ' k i r á lyn a k 
helytartója  's  az  országgyű léseken  a'  király  és  n em zet  közt i  visszás  kér
désekben  közben járó.  —  A'  nádori  h ivatal  egykorún ak  látszik  lenni  a» 
ország  kezdetével.  E lein te  a '  n á d o r ,  m in t  gyan í thatn i  ,  csak  puszta 
udvari  t iszt  vo lt ;  de  id ő ve l,  fő kép  a 1  szabad  királyválasztást  id ő szak  a -
l a t t ,  's  kivált  midő n  az  1439- ki  23  törvén y  czikkely  ált a l  h ivatala  hol -
taiglanivá  t é t e t e t t ,  t ekin tete  n a gy,  ' s  n éh a  a '  kirá lyokra  nézve  félelmes 

/  
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lön .  A'  kir.  h e lyt a r t ó t a n á c s,  a '  fő   katon ai  ko rm án y  (G en eral  Comman -
d o )  és  az  állandó  ka t on aság  beh o za t á sa ,  ugy  szin te  a'  fő   törvényszék 
( C u r ia )  u j  szerkeztetése  által,  h a t áskö ré  's  jogai  m egcsökken tek  ugyan : 
azonban  most  i s  a '  legfő bb  p o l i t i k a i ,  t ö r v é n y i  é s  k a t o n a i  mél
tóságokat  egyesí t i  szem élyében .  U gyan  is  J .)  ő   gyám ja  a'  kiskorn  király
n ak  ;  elölülő je  az  országgyű lésen  a'  fő rendek  t áblá ján ak;  a'  király  tá
vollétében  annak  h elyt ar tó ja  's  ezér t  a '  h elytar tó  tanács  elö lü l ő je ;  P est 
P ilis  és  Solt  t .  e.  m egyék  fő ispánja  ;  az  ország  levéltárának  fő   felügye
l ő je ;  's  joga  van  a'  kirá lyi  fiscusra  szált  javakat  32  t e lkig,  —  de  csak 
nem eseknek  —  adom án yul  adn i.  —  2.)  Közben járó  a'  király  és  N em zet 
kö zö t t ;  elölülő je  a 1  hétszem élyes  táblán ak  ;  a'  kirá lyi  táblához  al - ná -
do r t  és  it é l ő m ester t  n evez;  —I V .  Béla  óta  a ' J á szo kn ak  és  Kunoknak  fő 
kap i t án ya  és  birája  ;  's  itél ő   biró  a'  két  vagy  több  m egyék  közti  h atár
perben .  —  3  )  végre  a z ,  országn ak  és  a'  felkeit  nemességnek  fő kapitá
n ya .  —  A' n á d o r i  h ivatal  az  1741- ki  9- k  t .  ez.  szerin t  eszten d ő n él  tovább 
ü resen  nem  h agyath at ik.  M ostan i  n ádor  fenséges  aust r ia i  örökös  fő her -
czeg  J Ó S E F  AN T AL  (1.  e.) Sz. E. 

N A  E  N I  A,  1)  a '  gyász -   és pan aszén ek,  m'elly  a '  régi  id ő kben  a '  te
m etések  a lka lm ával, . legin kább  fogadot t  asszonyoktól  én eke l t e t e t t ,  kik 
azt  magok  kész í t et ték.  M ivel  ezen  énekek  többn yire  kevés  becsüek  vol
t ak  ,  ezér t  e'  sző   N a en ia ,  gyakran  minden  gyerm ekn ek  való  bölcső dalra, 
si r á n ko zó ,  pan aszkodó  é n e kr e ,  és  m ás  hason lóra  h aszn ált a to t t .  2)  N a e 
n i a  a '  panasz  isten n ét  je len t i ,  kit  az  öregek  tem etésénei  segédül  szok
t a k  h ivn i ,  's  kinek  kápolnája  R om án  kí vül  a '  virinali  kapu  el ő t t  á llt . 

N A K V I I I S  (CnejusJ,  egyike  a'  legrégibb  rom ai  kö lt ő kn ek,  campa -
n ia i  születésű   ,  görög  módra  n evelt e tvén ,  görög  com oediákat  és  t ragoe -
d iáka t  ir t .  Azon  kí vül  egy  h ő s  kö lt em én yt  is  ir t  a'  punisi  háborúról  , 
's  egy  m ásikat  a 1  cyprusi  I liás  u t án .  E le t e  Roma  é.  6  századjának  első  
felébe  esik.  Kicsapongó  és  szem élysért ő   eszméi  által  felbosszontván 
m aga  ellen  a 1  rom ai  n agyokat ,  szám ű zetet t  a '  városból,  's  Oticába  vo
n u lt .  M unkáiból  csak  töredékek  m aradtak  fen. X. 

N A G Y B Á N Y A  (Kivulus D o m in a ru m ) ,  sz. kir.  bán yaváros  Sza th m ár -
vá r m egyében ,  37}  házzal  ' s4628  lako ssa l ,  kik  m a gya r ,  n ém et ,  ' s  egyéb 
n yelven  is  beszélnek.  G yön yör ű   völgyben  fekszik,  m ellyel  éjszakról 
sz ő l ő t ő kkel  's  geszten yefákkal  beü lt et et t  különbféle  m agasságú  hegyek 
övedzen ek.  B á n yá i ,  hajdan i  virágzó  állapo t jokh ól,  különösen  a '  honi 
villongások  m i a t t ,  igen  a lá  h a n ya t lo t t a k ,  's  csak  ujabb  id ő ben  kezdenek 
ism ét  em elkedn i.  Szolgáltatn ak  a r a n ya t ,  ezüstö t  és  ólmot.  M aga  a ' 
város  több  csinos  épü le t ekkel,  t ágas  n égyszegű   t é r r e l ,  pénzver ő   t iszt
séggel  'sat .  diszeskedik.  54. 

N A O Y R R I T A N N I A  I .  A N G O L  O R S Z Á G  é s  S C O T I A . 

N A G Y F E J E D E L E M ,  1 .  H R R C Z K G . 

N A G Y G Ö R Ö G  O R S Z Á G ,  Olaszország  alsó  r é sz e ,  m ellyet  görög 
gyarm atosok  laktak.  D 'An ville  a '  P aestum  öbölbe  ömlő   Silar  vagy  Se-
lo  folyót  teszi  éjszaki  h a t á r á u l ;  azonban  term észetesbn ek  lá t szik,  Cara-
p an iá t  is  bele  foglaln i,  's  egy  oldalról  a '  Vo lt u rn u st ,  hol  a '  cumai  bir
t o k  végz ő d ö t t ,  m ásról  pedig  a '  F r e n t o t  vagy  F o r t o re t ,  melly  az  adriai 
t en gerbe  ö m lik,  venni  h a t á r u l ;  m er t  a '  görög  gyarm atok  egészen  addig 
t er jed tek.  Azon  n ép t ö rzsö kö k,  m ellyek  legkorábbi  id ő kben  éjszakról 
költöztek  O laszo rszágba ,  egész  Olaszhon t  lakták  u gya n ,  de  mindig  csak 
az  Apenninok  közt  és  az  ország  belsejében .  A'  G örögök  t e h á t ,  midő n 
egyn eh án y  századdal  késő bben  hazájok  a*  n agy  népességhez  képest  cse
kély  vo lt ,  's  ezen  közel  fekvő   t a r t o m án y  nekik  t e t sze t t ,  elkezdenek  a ' 
m ég  el  nem  foglalt  ten gerpartokon  gyarm at városoka t  ép í t en i,  's  kicsi
n yen kén t  öszveelegyedtek  a '  belföld  lakosival.  Ezen  gyarm at itás  kez
detén ek  ideje  kétségkí vül  T ró ja  veszélye  u t án ra  esik.  Athenéiek,  Ac -
h a eu so k,  E u bo ea iak,  's  n éh án y  T ró ja iak  is  költöztek  ide.  H alicarn assi 
D io n ysiiu  szerin t  Aeneas  kisér ő ji  O laszország  minden  vidékire  szeljed -
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tek.  Némellyek  Japygiában  száltak  ki ,  mások  az  Apennin  he gyié g  mind 
két  felén  nyomultak  elő re  ,   's  szép  szerével  vagy  erő szakkal alapí tanak 
gyarmatot. Utóbb Romaiak is küldtek gyarmatokat Calabriába, 's ré
szint igy, részint pedig hódí tás joga által K. e. 272 urai levének a' gö
rög gyarmatoknak. Ezolta nem csupán görögül beszéltek Calabriában, 
hanem latinul i s ,  's a' romai és görög erkölcsök 's szokások szinte ösz-
vekeveredtek, a' mit azon vidékeken még ma is megesmérhetni. N agy
görögország Campaniát, Japygiát, Apuliát, Lucaniát és a' Bruttiusok 
tartományát foglalá magában; leghí resebb köztársaságai Tarent, S yba -
ris ,  Crotona, P osidonia, Locris és Rhegium valának.  lm. 

N A O V I T Á S ( Auxesis , hyperbole), az ékesszólás mesterségében 
azon figura, melly által valamelly képzeletet, tettet vagy tárgyat szer
telenül, egész a' hihetetlenségig öregbí tünk ( nagyí tunk). H omer p. o. 
M arsnak kiáltását, midő n ez D iomedest ő l megsebes í tetett,  nagyitva í gy 
í rja le : 

's Ares 
B ő gött,  mintha kilencz vagy tí z- ezer ember a' harczban 
Egyre kiáltna, midő n mennek verekedni rohanva. ( llias~ 5. 859.) 

N A G Y Í T Ó T Ü K Ö R , N A G Y Í T Ó Ü V E G , 1. M I C R O S C O P . 

N A G Y K E R E K S Z Á M , 1. K E R E K S Z Á M . 
N A G Y M E S T E R . Így neveztetének a1 középkorban az egyházi lo

vagrendek fő  elöljáróji,  például a' Templariusoké, sz. János lovagjaié; 
igy még ma a' Németrendé, 'a mind azok, kik valamelly országos rend-
c/ im adományzási jogával bí rnak; nevezetesen az austriai császár nagy
mestere az arany- gyapju, Mária Theresia 's Leopold rendeknek; a' ma-
gyar király ugyan az sz. István rendjére, 's a' többi fejedelmek önrend-
jeikre nézve. 

N A G v M i s E ,  azon innepélyes mise ,  melly a' cathol. egyházakban 
vasár-  és más innep- napokon, vagy különös esetek alkalmával, a' fő  
oltár elő tt szokott tartatni. 

N A G Y P É N T E K , Krisztus keresztfára feszitetésének innepe, mellyet 
a' keresztény világ H úsvét elő tti pénteken szokott megülni. 

N A G Y S Á N D O R , 1 . S Á N D O R M A C E D O . 

N A G Y S Z O M B A T .  (Tyrnavia)  ,  egyike a'legrégibb sz kir. városok
nak , me lly, leginkább a' bels ő  háborgások ideje alatt ,  sok viszontag
ságokat szenvedett. Majd a' pártoskodók , majd a' királyiak védték , os
tromolták , 's tanyáztak falai között. S zép térségen . Pozsony városától 
6 Va mföldnyire fekszik, 760 házzal 's mintegy 7000 lakossal,  kik ma
gyar ,  német és tót nyelven beszélnek. Épületei között számos templom 
és klastrom áll fen, mellyekrő l az utas könyen gyaní thatja, hogy ezen 
város hajdan az egyháznak , különösen pedig a' Jesuitáknak kedves lak
helye volt. Birt azon idő ben virágzó egyetemmel i s ,  melly 1678 állí tta
tott fe l,  's M ária Theresia által meggazdagittatva 1780 Budára, 11. Jó
sé i által pedig következve P estre tétetett által. M ost tudományos inté
zete egy gymnasiumból 's egy érseki papnevendekbázból áll. Van csil
lagász intézete. S zéke a' dunáninneni kerületi táblának. Lakosai legin
kább posztó és vászonszövéssel,  kereskedéssel és sző l ő miveléssel fogla
toskodnak. 54 . 

N A H U M , egyike a' 12 úgyneveze tt kisebb prófétának, kinek éne
ke Ninive szétdulatását tárgyazza ,  mellyet ő  történeti rajzolatban, de 
poetai szí nekkel ékcsitve ,  látszik ábrázolni. Nahum czélja, ujabb vizs
gálatok szerint ugy látszik az volt ,  hogy sanyargattatott nemzete elő tt 
az assyriai birodalom ezen gő gós fő városának elpusztitatását, mint Je -
hovah í t é le té t ,  szivrázó vonatokkal adja elé . Hajdan az ő  élete ezen ese
tet megelő zöttnek, 's könyve jövendölésnek tartatott. H ihet ő bb azonban, 
hogy ő  annak kortársa volt,  's mint hebraeus számű zött Elkoschban, 
a' Tigris keleti partján, N inive közeletében élt.  lm. 

N A J Á D O K ,  Najádét, vagy  Saiides ( a ' görög  ma s zóból, folyók) 
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egy  n em e  a ' N YM P H Í K N AK  ( I .  e O ,  kik  a ' fo r r á so k ,  vagy  kisebb  folyók 
védistennéji  vagy  lakónéji  ro lt ak.  Azon  képzeletek  és  m o n d á k ,  meilyek 
a '  N ajádokról  d iva t o zt ak,  némelly  pon tban  m egegyeznek  a zo kka l ,  mely -
lyek  a'  m i  ugy  n evezet t  r izi  leán yain kró l  regéltetnek  ;  különösen  abban, 
h o gy  n éh a  min t  ezek  ugy  azok  is  egy  szép  t á rgya t  ( m in t  a '  N ajádok 
I lyla st )  elcsábitn ak.  M in t  bájló  leányok  sással  koszorúzot t  fő vel,  hamv
vedreken  fekve  ábrázo lt a tn ak  ,  mellyekból  viz  buzog. X. 

N A M U R ,  grófság,  1421  olta  egyike  a'  17  németalföldi  t a r tom án y
n a k ,  elóbb  nagy  része  Aust rián ak  h ó d o lt ,  de  a '  liuievillei  béke  .  által 
F ran cziao rszágn ak  en ged t e t e t t ;  1814  olta  N ém etalföldhez  t ar tozo t t , Lü t -
l i c h ,  L u xe m bu r g,  H raban t ,  H en n egau  és  O - F ran cziaország  ném elly  ré
szei  is  hozzá  ada t ván .  M ost  Belgium  egész í t ő   része.  Kiterjedése  68  nsz. 
m f. ;  lakosai  szám a  180,000.  F ö ld je ,  melly  rendkivill  t erm éken y,  részin t 
s í k ,  részin t  alacsony  dombokba  em elked ik,  meilyek  az  Ardennák  elóhe -
gyein ek  tekin teth etn ek  ,  '*  derék  erd ő kkel  bor it a tn ak.  A'  földmivelés  és 
m arh a t en yészt ésen  kivü l,  vas,  r éz ,  ón,  kő szén  és  m árvány  nyújt  neki  de
r é k  jövedelm et .  F ő városa  N a m u r ,  a '  Sam brenek  a '  Maasb<i  ömlésénél, 
derék  sziklavárrál  ,  m elly  1817  olta  tetem esen  ter jesztetet t  k i ;  van  szép 
«»t :kes  egyh áza ,  16  m ás  t em p lo m a ,  18,000  1.,  kik  sok  és  jó  késeket ké
sz í t en ek,  ' s  ezekkel,  valamin t  egyéb  vasárukkal  i s ,  n agy  kereskedést 
t í znek.  Bó r  és  t obák - gyára i , '»  érez  és  üveghutáji  h í resek.  N am ur ,  püs
pökség  Széke ,  a '  mechelni  érsek  a la t t .  E '  város  a '  F ran cziák  ,  N ém et
o r szág  és  H olland  közt i  h áborúkban  több  í zben  o st rom olt a to t t  's  vete
t e t t  be. lm. 

N A N C T ,  hajdan  a'  lo th ar in giai  herozegekn ek  fő   és  lakvárosa,  most 
a '  de  M eu r t h e  franczia  m egyének  f ő városa ,  van  benne  0000  h á z ,  '» 
30,000  1.  A'  városnak  szép  fekvését  ,  a'  M eurth e  folyó  bal  part ján  egjj 
kellem es  s í kságo n ,  épület jeinek  szépsége  még  inkább  em eli ,  mellyet  fő 
kép  Szan it zló  kirá lyn ak  (XV.  Lajos  ipán ak)  kö szö n h et ,  ki  it t  t ar tá  la
ká sá t .  A'  régi  város  rend ;:flenül  vagyon  ép í tve  és  se t é t ;  az  n j  ellenben 
egyike  a 1  legszebb  váro so kn ak,  ren des  felosztássa l,  pompás  épületek
kel  ,  szép  t erekkel  és  bájoló  séta - h elyekkel.  Legnevezetesebb  a'  király
t é r ,  ebbő l  egy  gyó.ze!mi  kapu  vez^t  a ' C a r r i é r e  t é r r e ,  mellynek  közepén 
sé t ah e ly  ,  's  végén  a'  ko rm án yzó  palotája  vagyon  ;  belő le  egy  szép  ka
pu  az  ó  vá r o sba ,  's  egy  másik  a'  P epin iére  ki  llemes  sét ah elyre  visz. 
A'  szövet ségtér  azon  két  oszloptól  veszi  n evé t ,  melly  az  Austria  és 
F ran cziao rszág  közö t t i  szövetség  em lékezetére  1759  em eltetelt .  T em 
plom ai  között  a '  fő templom  és  a '  F ran ciscan usoké  méltó  m egn ézésre, 
mellyben  az  utolsó  burgundi  h e r c ze g,  a '  m erész  Károly  n yugszik,  ki 
a '  naneyi  ü tközetben  1477  eset t  el.  N an cyban  vagyon  egy  academ ia, 
lycetim  ,  mivek  's  tudom ányok  t a r sasága ,  nyilvános  kön yvtár 50,000  kö
t e t t e l ,  physioai  cabin e t ,  "s  füvészkert .  Kész í tenek  benne  gyapjn  szöve
t e ke t ,  h a r isn yáka t  és  festet t  pap iro st ;  a '  n an eyi  gyer t yák  különös  jó 
ságokér t  sziljelküldetn ek.  —-  h— 

N Á N D O R K K J ^ R V X R  ( Be lgr á d ) ,  tör (ök  keresked ő város  é s er ő s
ség  Serviáhan  ,  a'  Száván ak  a'  D un ába  szakadásán ál  ,  Z im on ytól  átel
len est  ,  30,000  1.  Í t é sze i :  1)  a1  felső   város  ,  vagy  a'  tulajdonképi  er ő s
ség  ,  egy  sziklán ,  magas  er ő s  falakkal  's  to rn yokkal  kö rü lvéve;  a'  leg
m agasabb  to ron yn ak  Benoviza  a '  n eve ,  ez  a '  vár  közepén  á l l ,  's  fegy
ver táru l  szolgál.  Az  er ő sséget  három  soros  árok  ke r i t i ;  a '  semendriai 
basa  sz é ke ;  van  ben n e  egy  szép  m ec se t ,  's  egy  m ély  k u t ,  mellynek 
ví ztükréhez  300  lépcső   vezet  le.  A'  falakon  kí vül  fekszik  Tophan a,  hol 
d á r d á k ,  lő fegyverek  cs  tö ltések  készitetn ek.  Az  er ő sségbő l  három  kapu 
vezet  az  alsó  vá ro sba ,  meilyek  közt  300  lépésnyi  térköz  vagyon.  2) 
Az  alsó  vagy  vizi  város,  nyugoti  részen  egészen  a'  D un áig  ter jed ,  5  ka
p u ja ,  fa la i,  bástyáji  és  á rka i  van n ak;  széke  a '  görög  érsekn ek;  it t  14 
m ec se t ,  vá m h á z ,  fegyvertár  és  kaszárn yák  vannak.  3)  A'  R áczváros 
as  el ő bbit ő l  egészen  a '  Száváig  n yú lik;  fallal  van  ker í t ve ;  legtöbbn yire 
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polgárházak  t a lá lt a tn ak  be n n e ;  100  m ecsetet ét  t em p lom ot ,  10  ferd ő t 
és  sok  vendégfogadót  számlál.  4)  A'  l 'a lan ka  a'  várhegy  kelet i  é»  déli 
részét  övedzi.  Belgrád  rosszul  van  ép í tve  ;  utszáji  n incsenek  kikövezve. 
N ándorfejérvár  most  leger ő sebb  fegyverhelye  a 1  T örökn ek  a '  D un a  m en 
tében  ,  6000  ő rka ton ara l.  1522  foglalták  el  iegelsí óen  a'  T ö r k ö k ,  1688 
az  Austria í ak  visszavet t ék,  de  1690  ismét  elvesztet ték.  F a la i  a la t t  fcu -
gen  herczeg  1717.  40,000  em berrel  150.000  T ö rö kö t  vert  meg  's  berevó 
a'  vá r t ,  melly  1739  isme*  visszaen gedtetet t .  1789  Laudon  foglal A  el,, 
az  1791- ki  béke  újra  visszaadá  az  Ozmánoknak.  1807  C zern y  ( í yö r gy 
vévé  be  a '  fellázadt  Szerbekke l,  kik  azt  1813  felvet t e t t ék,  's  kü lváro 
sait  leéget ték.  D e  ez  id ő   o lta  a '  vármivek  ism ét  h e lyre  áll í t t a t lak  's  a ' 
külvárosok  felép í t tet tek. lm 

•   N  »  N O *  s A  K  i,  keresked ő   város  a'  jap án i  birodalom ban ,  a'  Kiu - Siu 
(Saikof,  Xim o)  szige t en ,  ten geri  révvel  ;  m a ga sh e gye k  kö rn yezik;  van 
benne  6000  h .  's  60,000  I .  A'  belső   város  20  utszából  á l l ,  62  t em plom 
van  ben n e ,  mellyek  közt  legh í resebb  a '  Suwatem plom .  Az  utszák  sz ű 
ke k ,  görbék  és  egyen et len ek.  Az  id egen ek,  n evezetesen  a '  d u n a i a k  és 
N ém etalfö ld iek,  mint  a '  kiknek  egyedül  szabad  Japán ba  ke r esked n i ,  '« 
csupán  az  it t en i  kiköt ő be  szá lh a t n a k ,  's  a 1  kü lvárosokban  fogo lykén t 
ő r iztetnek. 

N A N K I N O ,  vagy  K ian gn in g- fou ,  Kian gn an  ch inai  t a r t o m án yn ak 
fő városa ,  az  Yang- tse - kiang  kifo lyásán ál,  a '  ch inai  császárokn ak  r égi 
lakóvárosa  vo l t ,  m inekel ő t te  P ekin g  választ a to t t  volna  azzá.  N oha  a ' 
városnak  egy  h a r m a d r é sze  omladékokban  fekszik,  azt  m on d ják,  h ogy 
mégis  egy  millió  lelket  szám lál.  A'  lakosok  esm érik  a'  fényű zés  fi
nomabb  n iiveit ,  '•   m egkülönböztet ik  m agokat  uiiveltség  és  erkölcseik  á l
t a l.  A'  városnak  szép  kapuji  ,  több  kö n yvt á r a i ,  orvosi  academ iáji,  egy
szer ű   és  virágos  a t lasz - ,  pamutszövet -   ( in n ét  a '  N an kin g  n é v) ,  po rcze -
lán -   's  lackgyárai  vágyn ak,  's  áltáljában  élénk  m üszorgalm a  és  keres
kedése.  Lakik  it t  egy  catholicits  püspök  is.  Legn evezetesebb  épü let 
benne  a'  200  lábnyi  magas  porczelán toron y  ,  melly  téglából  ép í t t e t e t t  's 
porczelánnal  vagyon  bor í t va ,  nyolczszegletü  ,  n égy  em elet it ,  's  k í vü lr ő l 
csengetyük  függnek  rajta.  M inden  em eletét  egy  erkély  .veszi  kö rü l, 
melly  bálrán yképekkel  és  festésekkel  vagyon  felczifrázva.  Hzon  szép 
épület  alkat részei  olly  szépen  vágynak  egym ással  öszveköt tetve,  h o gy 
ugy  lá t szik,  m in th a  egy  darab  volna  az 'egész,  i  — h — 

N A N N I N I  (Agn o lo ) ,  esm eretesebb  F ir en zu o la  (fam í liájának  t ö r -
zsökhelyéról)  név  a la t t ,  h í res  i r ó ,  szül.  F lo ren czben  1493.  Sien ában 
é«  P erugiában  t a n u l t ,  Komában  a'  Vallom brosa  ren dbe  lépé  ,  és  S t a -
M aria  di  Spoleto  és  S. - Salvador  de  Vajano  apát ságokat  n yeré  el.  I fjú
ságától  fogva  bará t ja  volt  a '  h ires  P ie t ro  Are t in o n ak,  '»  h ozzá  erkö lcs
re  nézve  hason ló.  H alálán ak  ideje  n incs  tudva.  M unkáji  ,  m ellyek  h a 
lála  után  jelen tek  m e g,  sa t yr á r a  és  féktelenségre  h a jlan dó ,  élénk  lélek 
bélyegét  viselik;  részin t  versekben  részin t  kötet len  Í rásokban  vágyn ak 
kész í t ve ,  's  C ruscától  gyakran  em lí t tetnek.  Közöt tök  2  ví gjáték  vagyon , 
Apulejus  . . A r a n y  s z a m a r á n a k "  u t án o zása ,  8  n o ve lla ,  egy  beszél
getés  az  asszonyok  szépségeir ő l  ' sa t .  A'  legjobb  kiadás  F lo ren c zben 
jelen t  meg  1763  (3  kö t . ) .  —A— 

N t N T E « ,  a '  franczia  alsóloirei  m egye  f ő vá ro sa ,  43,000  h .  és 
77,000  1.  ,  szép  vidéken  fekszik  a'  hajdani  felső   H retagn eban  ,  10  fran
czia  mértföldre  a 1  Lo ire  torkolat játó l.  5  külvárosa  va gyo n ,  m ellyek 
n agyságra  's  szépségre  nézve  a'  várost  felülmúlják  ;  továbbá  egy  er ő s 
vára  a'  kiköt ő   o lt a lm azására ,  200  t e r e ,  17  temploma  és  sok  jeles  épii -
l t t e .  N an tesben  vagyon  keresked ő kam ara ,  keresked ő tö rvén yszék  és 
püspök;  továbbá  lyc e u m ,  bonczoló  és  seborvosi  o sko la ,  hajózási  osko
la ,  nyilvános  kö n yvt á r ,  nyilvános  k é p t á r ,  t erm észet tö r t én et i  cabin et  és 
füvészkert.  Jeles  pique - ,  ka r t o n - ,  n yom ot t  vászon -   ,  ka lap -   ,  b ő r - ,  m a -
roqitin -   és  kötél  gyára i  vágyn ak,  továbbá  fon óer ő n iire i,  czukor -  é»  I i -
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queurm iiházai  'sat .  Sok szeg,  czukorm alom  és üst ( kazán ) is kész í t tet ik benne 
a '  gyarm atok  szám ára.  Term esztm én yek  és  készitm én ykereskedése,  va
lam in t  a'  széljelküld ő   és  belföldi  is  belső   és  déli  F ran cziao rszággal,  fő 
képen  pedig  tengeri  kereskedése  800  hajóval  egészen  N yugot indiáig  és 
Afr iká ig, M en  fon tos;  ezen  hajók  közül  többen  czethalfogásra  mennek  ki. 
A'  legn agyobb  hajók  a '  Loireu  P aimboeufig  m en n ek,  hol  a '  por tékák  le
r a k a t n a k ,  's  kisebb  hajókon  vitetn ek  az  onnét  nem  messze  fekvő   N an -
t esbe.  I V.  H en r ik  it t  ad á  1598  a '  n an tesi  e d i c t u m o t ,  melly  a '  re
form átusokn ak  vallások  szabad  gyakor lását  megengedé.  XIV.  Lajos  azt 
visszavet te  1685.  A'  revolut io  idejében  ezen  vá r o s,  részin t  az  egészen 
kapuji  a la t t  viselt  vendéi  h á bo r ú ,  részin t  az  elh í resztelt  C arr ier  ke
gyet len  gyilko lása i,  részin t  a '  kereskedés  félbeszakadása  áltai  igA  szen 
vedet t .  Az  U vegfestés  esmer ő ji  n agyra  becsülik  sz.  M iklós  tem plom á
n ak  ablakfiókjait  ,  mellyekre  Krisztus  56  csii'lamive  van  festve. 

N A P .  Ezen  felséges  égi  t e s t ,  m elly  minden  vi lágn ak,  melegnek  és 
életn ek  sze r z ő o ka ,  egy  körkörös  és  fényes  t án yérn ak  lá t szik;  mivel  pe
dig  csupán  egy  gömb  lá t szh at ik  minden  helyezetben  a '  m egir t  idomban, 
t ekin tvén  azon  vizsgálatokat  i s ,  m ellyekre  a '  napfoltok  ad tak  o ko t ,  kö
ve t ke z ik :  hogy  ezen  égi  t est  igen  hasonló  a '  göm bh ez,  melly  m in tegy 
25  • /»  nap  a la t t  fordul  meg  ön ten gelye  körü l.  Azon  viszo n yt ,  melly ben 
a '  nap  n em  csak  a '  m i  fö ldün kh ez,  han em  egyáltalában  alko tm án yun k
n ak  minden  fő - és  másod  csillagához  á l l ,  's  mellynél  fogva  ő   ezen  ván 
dorok  nem  nagyon  excen t r icus  ellipsis- idomu  pályáin ak  gyújtópon tjában 
á l l ,  a '  n agy  K e p p l e r  fáradozásai  o lt a  tudjuk.  Az  ő   középlávolssga 
a '  földt ő l,  m elly  az  irán yszegletn ek  (1.  N *P IRÁN VSZ KOI .KT)  többszöri vizf-
gá lása  á lt a l  m egleh et ő s  pon tossággal  h a t á ro zt a t o t t  m e g,  kerekszám -
ban  m in tegy  20  mii.  geogr .  m ér t iö ldet  t e sze n ;  ennél  fogva  t eh át  a '  nap 
400- szornál  távolabb  esik  t ő lönk  ,  m in t  a'  hold.  Ezen  távollétnek  is/ .o-
n yu ságá t  m indenki  á l t lá t h a t ja ,  's  ez  még  világosabb  leen d ,  ha  gondo -
ló ra  vesszük,  hogy  egy  ágyugolyóbis  csak  26  esztend ő   alat t  ju t n a  oda, 
ha  szin te  m inden  másod  perez  a la t t  600  lábol  haladn a  is.  A'  napnak 
t e t sz ő   á ltm éró je  a'  holdéval  majdnem  egy  n agyságú  t .  i. '/ z  °  ;  mind
azált a l  ezen  á ltm ér ő   ah oz  képest  változik  ,  a '  m in t  a '  napot  a'  földpá
lyán ak  különbféle  pon tjaiból  n ézzük  - ,  a'  mi  szükséges  következése  a' 
földpályája  ellipt icai  idom án ak.  A'  nap  különböz ő   t et sz ő   áltmér ő jéb ő l 
az  ő   különböző   t ávo lságára  leh et  következtetn i,  és  az  ebbő l  húzot t  kö
vetkezt e t és  tökéletesen  m egegyez  a zza l ,  a '  mit  err ő l  más  kútfő kbő l  tu
dun k  ,  a'  mi  csa lh ata t lan u l  bebi/ .onyitja  a'  mai  égvizsgálók  ezen  t árgyi 
esm eretein ek  valóságát .  —  A'  n apn ak  tömege  minden  más  vándorcsilla, 
gok  töm egét  összesen  800- szor  haladja  fe lü l,  és  ugy  vagyon  a'föld  t ö 
m egéh ez  min t  329,630  :  1  (P iazzi  mérései  sze r in t ) ,  áltm ér ő jére  nézve 
I 12 - e r ,  felületére  nézve  I2  7O0- or,  's  test foglalat jára  nézve  1.300.000er 
n agyobb  a '  földnél.  A'  fö ld ,  a '  m in t  B i o t ,  ezen  vizsgálatoktól  ind í t
t a t ván  m o n d ja ,  csak  egy  fiivényszem  a'  naphoz  kép est ,  .melly  maga  is 
csak  egy  pon t já t  teszi  a '  m indenségnek.  A'  napnak  t est i  mivoltáról  az 
égvizsgálók  elejét ő l  fogva  különbféle  vélem én n yel  vo lt ak;  mind  azon  kü
lönböz ő   vélem ények  közül  csak  azt  fogjuk  em lí ten i,  m ellyet  H e r s c h e l 
gon dolt  ki.  Az  ő   vélem én ye  szer in t  a '  n a p ,  valamint  a '  fö ld ,  egy  se
t é t  t e s t ,  m elly  egy  fénykörnyékkel  ( P h o t o sph aera )  vagyon  körülvéve, 
és  a'  m ellynék  felületén  hegyek  's  völgyek  t a lá lt a tn ak  ;  a'  mid ő n  pedig 
ezen  fén ykörn yék  egyes  helyeken  n éha  egym ástól  elválik,  akkor  a ' n a p 
t est  azon  helyeken  l á t h a t ó ,  's  ugy  tám adn ak  h ihet ő leg  a '  N APFOLTOK 
(1.  e . ) .  E zen  vélem ény  N e w t o n ,  L a p l a c e '»  mások  véleményeinél, 
kik  a '  n apo t  égő   t estn ek  kép ze l ik ,  h ih e t ő bb ;  an n á lin kább,  mivel  ez 
leh et ségessé  t e sz i ,  h ogy  a'  n ap  is  lakosokkal  b í r  ,  a '  m i  a '  term észetn ek 
bölcs  h elyh aszn álatával  jobban  m egegyez.  Ezen  tárgyró l  lásd  a 1  többi 
közö t t  Sch uber t t ó l „Vermischte Schriften";  Bran destól „Vorlesungen 
iiber Astronomie";  L i t t ro co t ó l „Populiire Astronomie." Albert F. 
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N  4  p,  a'  szó  igaz  értelm ében  a'  földnek  egym egfo r d u lá sa  az  ö  t en 
gelye  kö r ü l ,  vagy  az  at tó l  egy  kevéssé  különböző   ideje  ezen  forgásán ak 
(I.  C SI L L AG I D Ő ) ,  azaz  a '  n ap  középpon t ján ak  a'  déli^  kör  felső   részén 
két szer  egymás  u tán  t ö r t én t  á ltm en etéle  közöt t i  id ő .  A'  közön séges 
életben  csak  a '  napnak  a '  lá t h a t á r  felet t i  m ulatását  je le n t i ,  és  ezen  t e r 
m észetes  napnak  a '  csillagászi  vagyis  polgári  n ap  t é t e t ik  ellenébe.  A' 
csillagászt  i.  számlálja  n ap já t  egy  áltm en etelt ő l  a ' m á s i k i g,  a '  po lgár 
ellenben  egy  éjfélt ő l  a '  m ásikig;  az  elóbben i  óráit  24- ig  szakada t lan u l 
szám lálja,  mig  ez  12- nél  újra  kezdi  ,  ugy  h ogy  a ' p o lgá r i  nap  éjfél
utáni  1- ső   órája,  a'  csillagászi  nap  13- ik  óráját  t eszi ,  és  a'  csillagászi  l - ő  
óra  a'  polgári  nap  délu tán i  1- ső   órája.  —  H a  a'  n apot  a'  földnek  t en 
gelye  körüli  m egfordulására  visszük  (csillagn ap)  valam in t  e z ,  változ
hatatlan - ,  a '  napi  nap  ellenben  a '  nap  egyet len  sebessége  m ia t t ,  n em 
minden  id ő ben  egyforma.  A'  t erm észetes  nap  a'  föld  különböző   részei
ben  különbféle,  m ert  a'  napnak  látszató  mindennapi  forgása  a'  föld  kö rü l, 
az  egyenlí t ő vel  egyen lő közü  körökben  tör tén ik.  Az  egyen l í t ő   lakosai
nak  lá th atára  mind  az  egyen litó t  mind  az  ezzel  egyen l ő közü  kö rö ke t 
két  egyenlő   részre  o szt ja ,  honnan  it t  a '  nap  épen  an n yi  ideig  van  a ' 
lá th alár  fe le t t ,  m in t  a la t t ,  ú gyh o gy  it t  a '  n appal  az  éj  mindig  egyen 
lő .  H a  az  egyen l í t ő t ő l a  sarkokhoz  kö ze led ü n k,  az  egyen l ő közü  kö
röknek  a'  lá t h a t á r ir án t i  ezen  fekvése  mindig  vá lt ozik,  ugy  h ogy  az  esz
tend ő   egy  felében  a'  n ap p a lo k,  m ásikban  az  éjjek  h osszabbodn ak,  m í g 
végre  a'  sarkok  a la t t  egy  6  hónapig  t a r t ó  nappal  csak  egy  6  bónapig 
t a r t ó  éjt ő l  váltat ik  fel.  A'  n appal  hosszának  az  egyen l ő közü  körök  fek
vését ő l  való  függése  m agyarázza  meg  azt  is,  m iért  egyenlő k  a '  n apn ak 
az  egyen lí t ő ben  lételekor  ( az  éjnapegyen lit ő   n apokon )  a '  n appal  az  éjek 
az  egész  fö ldön ,  m ert  az  egyen l í t ő ,  m in t  a '  gömb  legn agyobb  kö r e , 
minden  lá t h a t á r o kt ó l ,  m in t  legnagyobb  kö r ö k t ő l ,  két  egyen lő k  részre 
o szt a t ik,  csak  a '  sa r ko kn á l ,  m ellyekn ek  lá t h a t á ra  m aga  az  egyen l í t ő , 
láthatn i  ezen  két  nappalon  a '  n apo t  a '  lá t h a t á r  körül  forogni.  A1  n ap -
u t jában  legszélső   egyen l ő kö zü kö r ö k,  a'  T K K I T Ő   KÖRÖK  (1.  e.)  az  egyen 
l í t ő t ő l  23 1  2  foknyira  távoznak  el  ,  ugyan  en n yire  a'  sarkkörök  a'  sa r 
koktól- ,  innen  lá t h a t n i ,  h o gy  a '  sarkkörök  lakóinak  l á t h a t á r a ,  és  a ' 
t ér í t ő   körök  egym ást  ugy  é r i k ,  hogy  az  egyik  egészen  a '  lá t h a t á ron 
felü l;  a'  másik  egészen  a la t t a  van  ,  és  í gy  azon  helyeken  egy  24  ó rá 
n yi  nappal  és  egy  ugyan  annyi  idei  éjjel  van .  Akár  m elly  egyen et len 
legyen  ezen  eloszlása  a ' [  leghosszabb  (nappalnak  és  éjnek  a 1  föld  kü
lönböző   részein ;  mégis  annak  minden  pon t ján  6  hón apig  a'  lá t h a t á r 
fe le t t ,  's  ugyan  annyi  ideig  a'  lá t h a t á r  a la t t  van  a'  n ap . Albert F. 

N A P A E Á K ,  1 .  N V M P H Á K . 

N A P Á T ,  L Á S  (sols't it ium).  N apállásport tok  azon  két  pon t jai  a ' n a p -
n t n ak,  mellyek  az  egyen l í t ő t ő l  legtávolabb  esnek.  Az  éjnapegyen lit ő  
pon toktól  90  foknyira  's  egym ásn ak  épen  ellenében  vágyn ak.  H a  a ' n a p , 
tetsző   futásában ',  vagy  egyik  vagy  másik  pon thoz  é r ,  akkor  az  egyen l í 
t ő t ő l  éjszakra  vagy  délre  legtávolabb  vagyo n ,  és  az  első   esetben  az  éj -

.  szaki  félgolyón  fekvő   t a r t om án yokn ak  a'  leghosszabb  n apot  's  legrövi
debb  éjt szakát ,  a '  déli  félgolyón  fekvő knek  pedig  a'  legrövidebb  n apo t 

'  és  leghosszabb  é jt szaká t ;  —  a'  második  esetben  ellenben  az  éjszakiak -
nak  legrövidebb  ,  a '  délieknek  leghosszabb  n apot  csinál.  M ivel  a'  n a p -
ut jának  az  egyenlí t ő t ő l  legtávolabb  fekvő   részei  kevéssé  görbékn ek 
t e t szen ek:  a '  n a p ,  mid ő n  ezen  pon tokat  e lé r t e ,  több  napokig  csendesen 
á l l ,  's  innen  jön  nevezetjek.  D e  mivel  a '  n a p ,  ezen  pon tokat  m egh a
lad va ,  mindjárt  az  egyenlit ő hez  közelit :  innen  ezen  pon tok  n a p  f o r d í 
t ó  ( n a p f o r d u l ó ,  n a p t é r i t ő )  pon tokn ak  i s  n evezt e t n ek,  é s  azon 
id ő t ,  mellyben  a ' n a p  ezen  pon tokban  á l l ,  n a p f o r d  l i l á s ,  n a p f o r -
d i  t á  8.  n  ap  t é r i  t  é  sn ek  ,  a '  m i  Jún ius  21  és  D ecem ber  21  körü l  t ö r 
ténik.  Áz  első   napon  az  é jszaki,  a 1  m ásikon  a'  déli  n yugpon to t  éri  el 
a '  n ap.  E zen  napálláspon tokon  ke r e sz t ü l ,  gon dolatban  az  egyen l í t ő r e ! 
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egyközll  körök  gon doltain ak,  tnelly  körök v&tiÚTÚ  KORÖKnek  nereztetnek 
(1.  e . ) .  — Albert F. 

N A P É G E T  é s .  U a  a '  n yár i  heves  sn garak  a '  fedezetlen  b ő rre 
h a t n ak  ( a '  szo ka t lan o kn á l,  t ö r ő d e t len ekn é l) ,  rózsasz í n ű   gyu ladás  ered 
o t t ,  ilt  o t t  h ó lyago sakka l,  szúró  fájdalommal.  N éh á n y  n ap ra  eloszlik 
a'  gyu ladás  ,  és  a'  b ő r  lehám lik.  H a  a'  n apsugarak  egyen esen  a'  fő re 
h a tn ak  ,  nem  r itkán  az  agy  is  m egtán iad tat ik  ,  a'  vér  er ő sben  torlódik 
be le ,  az  edén yek  d agad n ak,  az  arczj  p i r o su l ,  a ' sze m e k  ve r e se k ,  a '  fej 
fáj  (n éh a  fén yiizon y  és  n apvakság  áll  bej.  Lázas  hév  terjed  el  az  egész 
t e st e n ,  á lm o sság,  szo ro n gás,  gu t a ,  agylob  vagy  agygyn ladás  követke
zik  ,  végez.  —  A'  szabad  éghez  's  id ő   viszonyaihoz  tör ő d teknél  r it kább 
ezen  k ó r ,  m ellyn ek  alsó  foka  m agátó l  m eggyó gyu la n d ó ,  a '  nagyobb 
jelen ségek  pedig  gyorsan  megkí ván ják  a '  h ath atós  o rvo slást ,  vérbocsá
t ásbó l  leginkább  és  h ideg  borogatásból  á lló t .  Az  alvó  m ez í telen  b ő rére 
h a t h a t ó sabban  dolgoznak  a '  sugarak.  —j—a. 

N U ' E I - I . Í M F E N T ( o ppo s i t i o ) , 1 . A s P E C T U S . 
N A P  és  F ö r. D I R t  N Y I  f K N y  (Syzyglen ) ,  kiilön n ere  a'  napellen i 

fénynek  és  az  öszvejövetelnek  (con junct io) .  H a  t .  i.  két  ván dorcsillag 
vagy  ellen fényben  vagy  öszvejövetelben  van :  akkori  h elyezetek  Syzy -
giának  n eveztet ik.  — Ki  a'  n apn ál  és  a'  holdnál  holdujulás  és  h o ld tö lt e
ko r  t ö r t é n ik ;  in n ét  ezen  két  h elyezetn ek  a '  fen  m egir t  n e r e .  Az első   és 
u to lsó  n egyede  a '  ho ldn ak  quad ra tu rákn ak  (n égyszegfén yn ek)  h ivatn ak. 
E llen fén yr ő l ,  n égyszegfén yr ő l  és  öszvejöt 'ételr ő l  lásd  bő vebben  A s i ' t -
c T ü S. Aliért F. 

N  A  P A v,  1.  E S Z T E N D Ő . 

N A P F O G Y A T K O Z Á S  szá rm azik,  ha  a'  hold  egy  vizsgáló  's  a '  nap 
közöt t  ugy  á l l ,  hogy  ez  á lt a l  a '  n ap  vagy  egészen  vagy  részin t ,  a '  vizs
gáló  szem ein ek  és  azon  t a r t o m á n yo kn a k,  mellyekben  ó  vagyon ,  lá th a
t a t l a n ;  innen  ki t e t sz ik,  hogy  n apfogyatkozás  csak  holdujuláskor  tö r tén 
h et ik.  —  É rzékein kn ek  ugy  lá t szik,  m in th a  egy  hom ályos  t án yér  nyu -
go t ró l  kele t re  a '  nap  el ő t t  elzn en n e,  és  azt  e lse t é t i t n é ;  de  ezen  elsetét i -
t é s  csak  lá t sza t ó ,  mivel  a 1  nap  világí tó  és  el  nem  setétü lh et ű   t e st ;  ha
n em  a'  h om ályos  t án yér  a'  hold  ,  m ellynek  mi  csak  a'  n ap tó l  elfordult, 
h om ályos  o lda lá t  lá t juk,  az  alat t  mig  ó  a'  nap  felé  fordult  oldalával 
an n ak  su gara it  felfogja,  és  igy  se  n em  a'  n ap  se  nem  a'  h o ld ,  hanem 
csak  a'  föld  setéiü l  m e g,  valam in t  a '  hold  a'  h o ld fogyatkozásn ál; cu.tk 
h ogy  ezen  setétü lés  a '  hold  kisebbsége  m iat t  r it kán  vetet ik  tökéletesen 
észre .  A'  földön  láth ató  n apfogyatkozás  m ás  csillagokban ,  p.  o .  a ' 
h o ld o n ,  fö ldfogyatkozás,  mivel  valóban  az  ennek  á rn yékába  jövő   föld 
set é t ő l  meg.  —  A'n ap fo gya t ko zás  vagy  t e l j e s  ( t o t á l is) ,  r a gy  cs.;k 
r é s z  in  t i  ( p a r t ia l is) ,  a '  m in t  a '  hold  vagy  t ö ké le t e sen ,  vagy  csak  egy 
r észé t  fedi  el  a'  n apn ak.  Teljes  és  egyszersm in d  középpon t i  csak  akkor 
leh e t  a'  n apfogyatkozás  ,  ha  a'  nap  legmesszebb  ,  és  a'  hold  legközelebb 
Tan  a'  földhez  ;  m er t  ekkor  a'  hold  áltm éróje  2'  7"  nagyobbnak  tet szik, 
m in t  a '  n a p é ;  az  illyen  fogyatkozás  3'  4l"- ig  t a r t h a t .  H a  a '  hold  tét szó 
á ltm éró je  kisebb  m in t  a '  n a p é ,  akkor  a '  hold  á rn yéka  kúpjának  a '  he
gye  a '  földszin t  el  nem  é r i ,  és  akko r  m egesh e t ik,  hogy  a '  kisebb  ho
m ályos  hold  ugy  fedi  el  a '  n a p o t ,  hogy  ebbő l  csak  egy  világos  kar ika 
l á t h a t ó ,  's  ez  gyű r ű s  n apfogyatkozásn ak  n erezt e t ik.  lllyen t  lát tak  1764 
C ad ixban ,  C alaisban  és  P elloban .  A'  teljes  n ap - ,  vagy  inkább  földfo
gya t ko záso kn á l,  m in t  i r já k ,  tökéletes  éj  lesz,  a '  csillagok  megjelennek, 
a ' m a d a r a k ,  a '  rögtön  megjelen ő   éj  á lt a l  m egzavarodva  ide  's  tova  rep
desn ek  's  a'  földre  h u llan ak  ,  és  a'  többi  állatok  is  aggódást  mutatnak, 
m in t  ha  valam i  ren dkí vüli  változás  t ö r t én n ék  a '  t e rm észe t ben ;  de  mivel 
az  1810  N ovem ber  1 0 ,  és  1820  Septem ber  7- dikéi  teljes  fogyatkozások 
ezen  jelen ségek  közül  egyet  sem  m u t a t t ak  ,  's  ezen  fogyatkozások  egy
á lt a lában  igen  r i t ká k ,  h ih e t ő ,  hogy  a ' r é gi e k  ezen  le í rása  igen  nagyi -
t o t t .  A'  napfogyatkozások  felszám í t ásáró l  lá sd :  Bódétól „Erlüulerun-
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gen der Sternlunde'i;  L i t t ro wt ó l „l orlesungen iiber Attronomieli^ 
ugyan  at tó l „l'opuliirt Astronomie."  A'  Krisztus  szü letését ő l  fogra 
18- dik  századig  tö r t én t  fogyatkozások  lajst rom át  lá sd :  , , L ' art de véri-

fier les dales<-   ( P a r is  1770 fo l) Albert F. 
N A P F O L T O K .  A'  napfoltok  különbféle  nagyságú  és  idomú  foltok, 

mellyek  hol  egyen kén t ,  hol  csoportosan  lá th atok  a'  n apban .  Ám bár  h i
het ő ,  hogy  már  a '  m esszelátócsök  feltalálása  e ló t t  vetet tek  észre  napfol
tok  (a '  mint  ez  a '  régi  irók  n éh án y  jegyzéseib ő l  k i t e t sz ik) ;  de  akkor 
nem  napfoltoknak,  han em  a'  nap  el ő t t  elment  vándorcsillagoknak  t a r t a t 
tak.  —  Csak  a'  m ejszelátócső   feltalálása  után  leh etet t  ő ket  vizsgáln i  '» 
m iroltokat  jobban  m egesm érn i, • &'  mit  többen  csaknem  egy  id ő ben  r i t lek 
véghez.  Legtöbb  figye lm e t  szán t  reájok  S c h e i n e r  K r i s t ó f  jesu it a , 
ki  l ö l l t ő l  kezdve  több  mint  2000  vizsgálatot  t e t t .  Legelső ben  vizsgálta 
ő ket  H a r r i b t .  —  A'  N apfoltokon  tapasztalh ató  jelesebb  tün em én yek  e ' 
következen d ő k:  legtöbbn yire  középen  feke t ék,  barnás  r a gy  ham usz í n ű  
köddel  körillvére,  de  sokszor  egészen  h am u szin ü ek,  és  n agy  kiterjedé
sn ek,  —  gyakran  minden  ok  nélkül  a'  nap  közepén  t ám adn ak,  és  elmúl
n ak,  de  még  gyakrabban  m ár  tökéletesen  képelve  mozognak  a '  n apn ak 
keleti  szélét ő l  nyugoti  széléig,  hol  körülbelül  13  nap  múlva  elmúlnak  és 
mintegy  ugyan  annyi  múlva  újra  a'  kelet i  szélen  m egjelen n ek;  —  h on n an 
már  a'  legelső   vizsgálók  gyan iták  ,  hogy  ezek  a'  n aph oz  ragadva  vannak 
(vele  közvetlen  öszvekiit tetésben  á llan ak) ,  és  hogy  a '  n a p ,  kelet r ő l  n yu -
go t ra  forog  a '  maga  tengele  kö r ü l ,  a '  mit  az  azolta  t e t t  r izsgá lások" 
m eger ő s í t e t t ek,  tan í tván  azt  i s ,  hogy  ezen  forgás  25  n a p ,  10  ó ra  a la t t 
t ö r t én ik.  Ezen  foltoknak  pályái  az  eszten d ő   különböző   részeiben  külön
bözn ek:  Jún ius  és  D ecember  elején  egyenes  von a tokn ak,  a '  többi  h ón a
pokban  pedig  ellipsis  idomú  iveknek  tet szen ek.  —  Sokaságok  igen  válto
zó  ,  némelly  esztend ő ben  igen  gyakoriak  ,  másokban  hónapokig  sem  lát 
hatók.  —  T erm észet ekre  nézve  H e r s c h e l  volt  a '  lege ls ő ,  ki  azt  vélte, 
hogy  a'  nap  hasonló  hom ályos  t e s t ,  min t  a '  fö ld ,  de  egy  fén ykörrel 
(jj/ iulaspliaera)  van  körülvéve,  m ely  néha  egyes  helyeken  elválik  ( h asad ) ; 
és  igy  azon  helyeken  a'  nap  hom ályos  t est é t  lá t h a t n i ,  m in t  valam i  fol
tokat .  —  A'  hom ályos  napfoltokon  kí vül  vágynak  a'  n apban  különös  vi
lágosságú  foltok  is,  m ellyeket  napfáklyáknak  szoktak  n evezn i ,  's  m el -
lyekn ek  szárm azását  a '  világosságnak  a '  fénykör  egyes  helyein  t ö r t én t 
öszvegyüléséból  m agyarázzák! Albert Fer. 

N A P I I T A  1)  vi t r io lae t h er ,  2)  e lszá ló ,  fejér  fö ldo la j,  szén ő b ő l  és 
gyulóból  á lló ,  némelly  mélységek  és  h egyn em ek  repedéseib ő l ,  n éha  a ' 
földbő l  is  fo ly,  részin t  vizzel  együ t t . —j—a. 

N A P I R Á N Y S Z K O T .  E T (FárallaXi* Solis).  Mi  legyen  az  irán yszeg
le t ,  's  különösen  a '  lá th a t ár t  irán yszeglet ,  m ár  m egm ondot tuk  ( I .  IRÁN Y-
szKGt.KT).  A'  napnak  lá th a t ár irán yszeglet é t  csak  az  1701  és  1769  t ö r t én t 
nevezetes  elmenetelei  a '  Vem un ak  a'  nap  tán yérja  elót t  esm er t e t t ék  meg 
velünk  nagyobb  pon tossággal.  U gyan  is,  mivel  a'  földutja  Veous  utjáfc 
körülfogja,  ennek  néha  köztünk  's  a'  n ap  közt  kell  e lm en n ie ;  ezen  el
menetel  középidejét  a1  föld  középpon t jára  nézve  fel  lehet  ve t n i ,  de  vizs
gálni  csak  a'  földszí nen  le h e t ,  's  a '  lá th a tár - irán yszeglet re  és  a'  ké t  égi 
test  távolságára  vezet.  Igy  a1  napnak  közép lá t h it á r irán yszegle t é t  8, "50 -
nek  találták.  A'  legközelebbi  elmenetelek  1874  és  1SS2  fognak  tö r t én n i. 
Sok  égvizsgálók  iparkodtak  m ár  elébb  is  a '  n ap  irán yszegle t é t  m egh a t á 
rozn i;  nyomozások  következései  ezen  t áblában  fogla lt a tn ak: 

Vizsgáló.  N ap irán yszeglet  ő   u tán a. 
P to lom aeus  2'  50" 
T ych o  de  I lrah e  3^  0'^ 
Lon gom on tan  2'  40" 
Kepler  1'  0" 
H evei  0'  40" 
Riccioli  !- *  18 

14 
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Ven'delin  .  —  14" 
M ara ld i  és  F lam stead  —  10" 
P ru n d éa  Brad ley  —  9"—12" 
D »  la  C aüle  és  Wargen t in  —  10".25 
Bianch in i  14" 

Aliért Ferenci. 
N A P I R E N D ,  bizonyos  m egh a t á rozo t t  szabályokon  alapult  schema 

a'  h ivatalos  r a gy  m agános  dolgok  folytatásában .  N eveztet ik  az  illy  sche
ma  Regulamentumnak,  is,  —  francziául  R e gle m e n t —m e l ly  a'  dolog,  vagy 
a '  t á r saság  term észetéh ez  képest  különbféle  módon  lehet  kidolgozva.  H ol 
con st itu t ion alis  órszáglás  vagyon ,  ot t  a '  n apiren dn ek  is  divatban  kell 
len n i,  melly  az  öszvegyillt  nemzeti  képvi»elő k  t an ácskozása  módját  meg
h a t ározza ,  hogy  minden  ren ddel  menjen,  és  kiki  tudja,  mihez  kelljen  m agát 
a '  gyű lésnek  t a r t an ia ;  egy  szóval,  n ap i  r en d je len t i  a 'm u n ká la t o k  külső  
e l ő r e  m egh atározo t t  ren dszerét . Kúllay. 

N A P K E L E T ,  1 .  K B I . Í T . 
N A P K E L T  I  C S Í S Z Í R S Í O  1 .  B Y Z A N T I U M . 

N A P K E L E T I  L I T E R A T U R A ,  N A P K E L E T I  N Y E L V E K .  A1  nyel
veknek  n apkelet i  's  n yugo t iakra  osztására  azon  vélemény  n yújto t t  alkal
m at  ,  hogy  minden  nyelvek  N oe  bárkájából  eredtek.  A'  Szemiták  és 
H u m it áV  nyelvei  kelet iek  ,  a '  Japh et istákéi  nyugot iak.  A'  tudótok  igye
kez t ek ,  általán yós  oharacterist icai  különbség- jeleket  közöt tük  felállí tan i, 
de  mind  ez  ideig  ezen  határozások  hijánosak  ,  m in thogy  mindeddig  nem 
esm érün k  álta lán yosan  minden  nyelveket .  A'  közéletben  a 1  napkelet i 
n yelvek  nevezete  a la t t  az  ásia;  n yelveket  ért jük  á lt á ljában ,  's  napkeleti 
l i t e r a t u ra  a la t t  fő kép  az  in d ia i t ,  ch in a it ,  p e r sá t ,  a r a b o t ,  t ö rökö t ,  zsi
dó t ,  v Sz. E. 

N A P K E R E K S Z Á M , N A P K O R , 1. K E R E K S Z Á M . 

N AP K Ü Z E L E  és  N AP T Á VO L A  (P erihelium  és  Aphelium ).  Vaí a -
m in t  a'  többi  vándorcsillagok  ,  ugy  a'  föld  is  ,  egy  ellipsisben  forog  a' 
n ap  körül  ,  mellynek  egyik  gyújtópon t ját  épen  ezen  nagy  test  foglalja 
el.  E bb ő l  az  következik,  hogy  a"  föld  pályája  nagytengelyének  egyik 
végpon tjában  legközelebb  áll  a '  n a p h o z ,  a '  másikban  pedig  legtávolabb
ra  esik  t ő le . A, F. 

N A P K Ö Z E P I  ( H elio cen t r icu s) ,  a '  csillagtudományban  a z ,  m i  a ' 
n apnak  középpon t jára  vitetik  ;  m ert  ha  a'  vándorcsillagok  napkörüli 
m ozgásainak  egyes  jelenségeit  m egakarjuk  m agya rázn i ,  vagy  el ő re  jö
ven dö ln i,  h e lyeket  mindig  a '  nap  középpontjához  mérjük.  Igy  h atároz
zuk  meg  napközépi  hosszát  és  szélességét  valamelly  vándorcsillagnak. 
E n n ek  ellen ébe  áll  a'  földközépi  ,  vagy  is  a'  földközéppontjához  való 
h e lyh a t á ro zás. A. F. 

N A P M É R Ő   c s ő ,  egy  eszköz  ,  m ellyel  kisebb  távolságokat  könnyen 
és  pon tosan  m érh etün k  az  égen  ;  leginkább  a1  csillagok  tetsz ő   ált  mér ő i -
n ek  m egh atározására  haszn áltat ik.  Alkotása  különbféle  lehet  ;  legjob
bakat  F r a u n h o f e r  J ó s e f  kész í t et i  Ben edikthayern ben  ön találm ánya 
szer in t .  A'  budai  csillagvizsgáló  in tézetben  is  találtat ik  egy  a'  legjobbak 
közü l. A. F. 

N A P M Ü T A T d c S Ő   lásd  II E L I O S C 0 P. 

N A P O M  n i  R O M Á N I A ,  vagy  N a u p l i a ,  P eloponnesusnak  fö  er ő s
sége  ,  egy  kesken y  félsziget  keleti  part ján  ,  a'  naupliai  tengeröböl  mel
le t t .  K ikö t ő je ,  m elly  m in tegy  500  hajót  fogadhat  b e ,  a 'kereskedésn ek 
kedvez ő .  A'  Velenczeiek  ezen  helyet  Vaubat  módja  szerin t  ugy  meger ő 
s í t e k ,  h ogy  csak  éhség  által  vehetn i  be.  Külmiveihez  tartozik  P alam i
d i ,  a '  felső   e r ő sség,  melly  az  alsó  városn ak  u r a ,  's  az  alsó  er ő sség, 
m ellyen  a'  fő bat teriák  vágyn ak  az  öböl  felé.  A'  szárazról  való  egyet
len  h o zzá ju t h a t á st ,  egy  a'  ten gert ő l  és  k ő szikláktól  körülzárt  utsza  kép
zi  ,  m ellyre  P alam idi  és  az  alsó  város  sánczainak  és  bástyáinak  h á t t é
r i t ji  elhatn ak.  I821- ki  Oct.  olta  a'  naupliai  kikö t ő t  Bobolina  h ő sné  öa 
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hajóival  e lzá r t a ,  azárazról  pedig  Ypsilan t is  D em eter ;  hanem  angol  hajók 
a '  helyet  életszerekkel  elláták.  Ypsilan ti  t eh á t  elh atározá  N aupliát  r o 
hanással  beven n i:  kivihetet len  m er és í le t ,  Voutier  e'»  Just in  kap it án yok 
elóbb  a'  kiköt ő   bemenetelét  próbálák  elfoglaln i,  de  a 1  végrehajtás  per -
czében  ebben  egy  angol  I r ick  á l t a l ,  melly  a '  kiköt ő ben  á l lo t t ,  meggá
to lt a t t ak.  A'  roh an ás  D ec.  16- ra  h a t á rozt a to t t .  H yd r a  és  Spezzia  in -
nepélyesen  felszentelt  ost rom lajto r jákat ,  's  40  pa t t an t yu sgá lyá t  kü lde
nek.  A'  H ellének  a'  m egt ám ad ásra ,  mint  valamelly  vidám  in n ep r e ,  fel* 
czifrázkodának  :  urvacsorájával  éltének  ,  azután  táncz  '»  ének  k e z d ő d é i 
Bobolinának  egy  testvéröccse  a '  thessaliai  Khigas  hym n usait  én eklé ,  '•  
Kolokotroni  ezt  monda  palikarjaihoz  :  „ G ye r m e k e k ,  én  vezérpálczám at 
azon  magos  falakon  által  fogom  hajitni  ,  's  ti  azt  e lh o zzá t o k ' 1!  H eggel  2 
órakor  egy  sz í n lett  m egtám adást  kezde  P alamidi  er ő sség  ellen  ,  mig  N i -
ketas  az  a la t t  az  alsó  város  sánczaiig  elő nyomult  - ,  de  az  ellenség  a'  gö 
rög  táborban  t e t t  készületeket  észre  ve t t e ,  's  m in den ü t t  felfegyverkezvfl 
a !l ' .  M inthogy  a'  szél  lecsillapodása  a 1  görög  hajóseregnek  ugyan  a -
znn  id ő ben  teend ő   t ám adásá t  gá t lá ,  a '  G örögök  kénytelenek  valának n ap -
költekor  azon  kesken y  utón  visszavonuln i;  i  indazáltal  az  ellenség  m in 
den  batteriájinuk  tüzelése  közöt t  is  elvivék  magok  sebeseiket  's  holt jai
kat .  Végre  az  éhség  a '  T ö rö kö ket  a lkudozásra  kin szer i t é ;  1822.  J n n . 
18.  általadák  a'  G örögökn ek  a'  ten ger  felő l  lévő   külm iveket  ,  's  a'  h e
lyet  elhagyn i  igérék  ,  ha 40  nap  a la t t  oltalom  nem  érkezen d.  Ez  á l t a l 
id ő t  n yelén ek.  D rám a  ali  fő   basa  ben yom ult  M o reába ,  's  Ju l.  31  él 
Aug.  1.  N aupliával  öszveköt tetésbe  h elyezt e t é  m a gá t ,  mid ő n  N ike t as  az 
ost rom m al  már  fe lh agyo t t ,  a '  külmiviket  pedig  katon ákkal  m egrakt a . 
D rám a  ali  m egveret telése  u tán  N auplia  szorosabban  kö r ü lzá r a t o t t ,  m in t 
elő bb.  A'  kapudan  b a sa ,  a '  kiköt ő   el ő t t  állt  görög  hajós  sereget  n em 
üzh eté  el';  az  aust r ia i  és  angol  hajók  még  kevésbbé  vihetének  be  élet 
szereket  ;  a '  honnét  olly  nagy  lön  a'  szü kség,  hogy  P alam idi  ő r i ze t é ' 
nek  tisztjei  sok  katon ákkal  együ t t ,  az  alsó  városba  lem en t ek,  h ogy  éh
ség  miatt  meg  ne  haljanak-   E z t  a'  G örögök  m egtudák  , 'a  P alam idi  m eg
m ászását  még  azon  éjjel,  melly  setét  és  viharos  vo l t ,  eltökélek.  A' 
kapu  n yitva  á l l a ,  az  egyes  török  katon ák  ő rh elyeiket  e lh agyák;  igylo -
boga  s/ ..  An drás  napján  1822  D ec.  1.  P alam idin  a'  kereszt  zászló ja ,  és 
ezen  er ő sség  bevétele  után  22  n a p r a ,  K o lo ko t ro n is,  m in t  Arch ist ra t e -
go s,  a '  város  áltadása  feltételeit  maga  h a t á ro zá  e l ,  m ellynek  1822. 
D ec.  22  (1823.  Jan .  3)  a '  H ellének  bir tokába  léptek.  A'  török  ő r izet , 
a '  lakosokkal  e gyü t t ,  öszvesen  4000  e m b e r ,  jószága  n agyobb  részé t 
hát rahagyván  ,  görög  és  angol  hajókon  Kisásiába  vitetet t .  300  darab i -
gyu  és  lövő szer  t a lá lt a t o t t  benne.  A1  többi  zsákm án y  igen  sok  volt ,  de 
nagyobb  részét  Kolokotron is  m agának  foglalá  el.  A'  görög  szabadság1 

ezen  bástyájának  b ir t o ka ,  a 1  görög  nagyok  féltékenységét  és  uralkodn i 
vágyását  újra  felgerjeszté.  E lein te  gj ő zö t t  a'  köz  az  egyesek  czéljai 
felett .  Az  ideigí en i  a lko tm án y  eltö rü lt e t ése  e lh a t á r o z t a t o t t ,  's  1823 
Apr.  30.  N apoliban  a'  hellén  n em zet  első   ren des  gyű lése  öszvejött .  M ind
azáltal  az  első   középpon ti  korm ány  Kon duiio t is  G yörgy  ,  min t  a'  t ö r 
vényhozó  o sz t á ly,  's  P iet ro  mainai  h erczeg ,  m in t  a 'végreh a jt ó  osS -
t á ly  elő lülő ji  a la t t ,  Tripolizzában  t ar t á  ü lé sé t ,  m er t  a '  napoli  d i  r o 
mániai  zsákmánynak  elosztása  felet t  viszálkodások  tám adtak  ,  's  ai  ifjú 
Kolokot ron is,  egy  hozzája  h ű   seregcsapat t a!,  azon  helyet  bir tokában  t a r 
t á .  Végre  siker ű ié  M aurokordatos  és  lord  Byron  befo lyásán ak,  a 1  da -
czos  Kolokotronist  engedésre  b í r n i ,  's  a '  többieknek  köret eléseit  eliga
z í t an i ,  m iután  1824 a'  görög korm ány  N apoli  di  Rom án iában  fogott  h e
lyet .  1824  Oct.  8  n yit t a to t t  it t  mpg  a1  törvényhozó  test  harmadik  I llése; 
Konduiiot is  elölülő je  m arad t  a'  végreh ajtó  tan ácsn ak  ,  's  M aurokorda
tos  st a tust itokn okká  n eveztetet t .  D e  nem  sokára  Kolokotron is  uralkodás
vágya  a'  po lgárh áború t  ismét  feléleszté.  Alá  kellé  ugyan  m agát  (D ec.) 
a '  kormánynak  ve t n ie ,  ' s  (1825 F ebr . )  fogva vit etet t  H yd r á b a ;  de  a ' d a -
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czos  Mureoták  kieszközlék  szabadon  bocsánatosát  (Maj  2 2 ) ,  miután  ő t 
a'  kormány  fő vezérré  nevezé  (Jun.  20)  Ibrahim  basa  ellen,  ki már egész 
Naupliáig  elő nyomult.  Ibrahim,  ezen vár  malmainál  (Jun. 25)  megveretvén  , 
visszavonulni  kénytelenitteték;  mindazáltal  Jul.  1 2 ,  14  és  20.  megyő zé 
a'  Görögöket  Kolokotronis  alatt.  Napoli  isme'  a' pártgyí llölség széke 
lön. A' .S ulioták , kik Palamidi birtokában voltak, Bustizzi váira tü
zeltek ( 1826 Oct.) hol a' kormány vala, melly illését D ec. 6. Aegina szi
getére tette által. Ószvegyiilekezett ugyan a' hellén congressus Maj. 19 
ismét Naupliában, melly Trözenben ( 1827 . Apr. 9) Capodistrias grófot 
hét esztendő re elölülő nek nevezé ki; de Palamidi ő rizete felzendült hát
ra lévő  zsoldjáért, 's az ideigleni kormány újra elhagyá (Aug. 2 8 ; Nau-
pliát,  hogy Aeginába menjen. Már készüle Ibrahim Nauplia elfoglalá
sához, midő n a' navarini tengeriütközet ( Oct. 20 ) ezen tervet megsem-
misité 's Görögországot megszabaditá. —h — 

N »p«) i , v, N a p o l i ,  a' két S icilia királyság fő  és királyi lakóvá
rosa, a1 Terra di Lavóron ( a' szél 40° 50 ' 15" a lat t ),  357, 000 lakossal 
az idegeneken kiviil. A' hajdankor otiosa nevet ada neki; mos t , noha 
a' történet a' Nápolyiaknak mintegy 40 zendülései esméri, lidelissima 
nevet visel. Fekvése ,  népsége, 's különbféle kincsei miatt a' világ leg
szebb városai közé tartozik. A' felséges tengeröböl szélén pompásan 
épülve, mellybő l Capria és Ischia szigetek nem messze merész alakok
ban tű nnek fe l,  jobbról a' Vesuvtól ő riztetve , balról a' Polisipp ágához 
simulva, az éldeletbc soha bele nem fáradva, úszni látszik azon gazdag 
áldásokban, mellyeket az ég ezen boldog tartományra áraszt. Már a' 
régiek esmérek ezen táj varázsát, 's Parthenope (a1 honnét a' város ré
gi neve) syrenenek itt lévő  templomáról és sí rjáról regélének , de a' 
költemény és e lnevezés , bizonyára csak ezen Eldorádó szű z szépségének 
bájoló kellemére czéloz. A' mai nápolyi ember is kevély hazájára; 
földre esett égidarabnak nevezi azt , 's hazafiúi lelkesedéssel kiált fe l: 
„ N ézd meg N ápolyt , azután halj meg! "  (^Vedi  Napoli,  e  poimtiorilí '). 
'S  valóban nincs olly föld- rész, melly annyi els ő ségekkel birna, mint ez. 
Levegő je sze lid, balzsamos és egészséges; a' nyár melegét, kivévén mi
dő n a' sirocco fu, a' tenger hű se enyhí ti,  mellynek kék tükre a' sze
met örökké magára vonja és vidí tja, medre pedig 'mindennemű  gazdag 
adományokat szolgáltat; a' mező k gabonával és sző lő vel ékeskednek és 
virágoznak, melly a' bő  gabona-  és jó bortermesztés nagy kárára festő i 
kigyódzásokban szilfákat és nemes gyümöcsfákat mutogat; a' nap élénk 
és szorgos; egy szóval, mindenütt élet és bő s é g, és a' délnek minden 
fényje és gazdagsága vagyon kifejtve ,  350, 000 ember pezsg a' város ut-
száin, mellyben a' lármás zaj se éjjel se nappal meg nem szű nik. A' Tole -
do utsza, minden utszák közt a' legnagyobb és legpompásabb, állandó 
vásárhoz hasonlí t ,  mellynek zsibaján ugy kell keresztül nyomakodni, 
's szüntelen ő rizkedni ,  a' villámsebességü curricolik ( egy lovas cabrio-
le tek) által való eltipratástól. A' kikötő ben ,  melly egyébiránt nem nagy, 
minden világrészek hajóji pezsgenek, 's a' kiköt ő ,  tö lté se , vagy a' mo-
lo ,  szüntelen tele van emberekkel ,  részint foglalatosságaik után járók
kal ,  részint henyélve egy pulcinellasátor e l ő t t ,  szemfényveszt ő ,  énekes 
vagy improvisator körül öszvegyhitekkel. A' fő bb rangúak, a' tenger 
hosszában elnyúló S ta- Lucia és Chiaja utszákban laknak, 's ezekben, 
kivált estve , pompás kocsikon járkálnak; nevezetesen a1 Chiaja utsza 
gazdag fényes palotákkal, mellyek elő tt egészen a1 tenger mellett,  vil
la reale , királyi kert , vonul el. De csak egyedül a' természet és a' 
Jelen vidám élénksége a' múltnak némelly emlékeivel együtt , teszi N á
polyi és körű letét olly bájolóvá; a' Florencziáhól és Romából jövő  uta
zó ,  ki ott a' mivészség csudájit ,  's egy kevély hajdankornak még rom
jaiban is nagy emlékeit látá , itt szépség és mivészség iránti érzésének 
csekély felgerjesztésére ,  de annál többszöri botránkoztatására talál. 
U gy látszik, hogy itt a' természet buja ösztönéi a' mivészség stí ljével 
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is  kö zié ,  's  azt  elkorcsosodásra  és  tu lságokra  in d it á .  E z t  leh et  neveze
tesen  az  épitésmesterségr ő l  m on dan i;  a '  Toledo  u tszában  lévő   financzé -
p illeten  k í vü l,  n incs  N ápolyban  ollyan  ,  melly  felesleg  czifraságok  és  e -
gyéb  helytelen  hozzátételek  á l t a l ,  belülr ő l  szin túgy  mint  k í vülr ő l,  korcs 
í zlést  ne  árulna  el,  vagy  ellenben  kopaszsága  és  egyformasága  á lt a l,  cse
kély  fontosságának  bélyegét  ne  viselné.  N em  szerencsésebb  a'  képfaragás 
és  festés;  nagyobb  kedvezést  n yer t  a*  h a n ga ,  mellyben  m in den kor  tuda 
N ápoly  mivészeket  e l ő m u t a t n i ,  de  P aesiello  h alála  olta  (1S10)  egy  sem 
lön  nevezetessé.  Az  obeliskok  és  szö k ő ku t ak,  R om a  jeles  ékességei  , 
it t  csak  korcs  u tán ozásban  jelen n ek  meg.  M agok  a'  n yilván os  felí rások 
i s ,  fő kép  a '  spanyol  id ő b ő l  va lók,  kelet i  dagállyal  vágynak  szerkezt e t -
ve.  N ápolyban  azon  122  templom,  mellyek  közül  ép í t ésre  nézve  egy  sem 
kitU nó,  130  kápolna  és  140  klast rom  k ö z t ,  első   helyet  foglal  sz.  J an u a -
r ius  ,  vagy  a'  káptalan  tem plom a.  P isan o  N icolo  rajza  szerin t  ép í t t e t e t t 
1299;  de  góth  form áját ,  a '  m en n yire  leh et e  ,  iparkodán ak  m egváltoztat 
ni.  Az  énekkar  a la t t  lévő   földalat t i  kápolnában  nyugszik  a"  szen tn ek 
holt  t e st e ;  vére  a '  kincs  pompás  kápolnájában  ő r iz t e t e t ik,  m ellyet  D o -
menichino  4  o ltárfestm én ye  ékesí t .  N ápolyban  legszebb  tem plom nak  il 
G esu  novo  tar ta t ik  ,  legalább  legjobb  a1  ku po lyá ja ,  ez  is  meg  van  fe
lesleg  czifraságokkal  rakva.  A'  S.  C h iara  gazdag  apáczaklast rom  tem plo
ma  ,  inkább  t án czterem h ez min t  tem plom hoz  hason lí t .  S. - üom en ico  n agy, 
S - E ilippo  N eri  m árván n yal  és  festemény ékkel  gazd ag,  S. - Paola  maggio -
r e ,  elő oldalán  C astor  és  P ollux  hajdani  tem plom ának  m aradván yit m utat 
j a ;  S. - Apostolici  csudálásra  méltó.  N ápolyban  a '  burkus  követség  oltal
m a  ala t t  vagyon  egy  német  evangelina  gyü lekezet  i s ,  melly  most  az  ot 
tan i  franczia  gyülekezet tel  egy  t est e t  képez.  A'  kápoln a  a'  burkus  kö
vetségi  palotában  vagyon.  Em lí t ésre,  m éltó  még  a 1  S. - M artino  m on ostor 
melly  egy  hegyen  S.- Klmo  vár  alat t  fekszik,  a'  legfelségesebb  kilá tással 
b i r ,  's  most  az  invalidusok  lakása.  Ezen  monostor  felet t  S. - E lm o  vára 
fekszik,  melly  az  egész  városon  u ra lko d ik,  's  ágyúival  a '  Lazzar in ok -
nak  (kik  60—70.000- »n  vágyn ak)  minden  n yugh ata t lan  m ozgásit  lecsila -
pitja.  N ápoly  külső   ellenség  ellen  is  biztosí tva  vagyo n ,  kivált  a ' t e n ge r 
felő l,  m ert  kelet r ő l  Castello  nuovo  emelkedik  fel,  n yugot ró l  egy  kúszik' 
Ián  Castello  del'  Uovo  (tojás  formájáról  igy  n eveztetve)  nyúlik  a ' t e n ge r 
be.  A'  paloták  közt  legjelesebb  a '  királyi  vá r ;  az  el ő t te  lévő   t é r  N á -
polynak  fő   ékessége.  E gy  másik  királyi  p a lo t a ,  Capo  di  M o n t é ,  n in cs 
elvégezve,  de  sok  festemények  és  egyéb  mivészi  darabok  vágynak  ben
ne.  N ápoly  uralkodpjinak  hajdani  laká sa ,  la  Vic a r io ,  most  a 1  törvén y
székn ek,  több  h ivataloknak  és  tömlöczöknek  ad  h elyet .  A'  többi  palo
ták  közt  em lí t ésre  méltók  M ad d a lo n i ,  F ran cai  " . * ,  G ravin a  ,  Tarsio , 
melly  u tóbbin ak  je le s,  nyilvános  kön yvtára  vagyon.  A'  t udom án y  és 
mivészetre  nézve  legjelesebb  gyű jt em én yekkel  bir  a'  degli  Studj  épület ; 
ennek  alsó  részét  a1  régi  szobrok  foglalják  el  ,  mellyek  közül  csupán  a' 
farnesi  F ló r á t ,  farnesi  H e r c u le st ,  a '  két  Balbus  lovagszobrait ,  a '  Vemig 
x*)Anrtiy»s- t  aux  belles  fesses)  és  a'  derék  Arist idest  nevezzük  meg.  A' 
második  emeletben  bet ruriai  edén yek  jeles  gyű jt em én ye,  's  kép -   és  ki
rályi  könyvtár  vagyon .  Van  továbá  N ápolyban  egye t em ,  csillagvizsgá
ló  torony  ,  királyi  orvosi  collegiun i,  ka t o n ao sko la ,  tengeri  katonák  col-
legium a.  földmivelés- ,  kézmivesek-   és  mivészetek  academ iá ja ,  egy  col-
legium  ifjú  Chinaiak  és  Japan iak  sz á m á r a ,  2  jesuita  co'Iegiuni  'sat .  vala
mint  egy  tudós  társaság  is  60  jó ltévő   in tézetek  közt  vagyon  két  kórh áz: 
degli  I n cu rabili ,  hova  mindennem ű   betegek  felvétetn ek,  és  della  Sina.  =  
Annun".iata  ,  melly  igen  ga zd a g,  és  leginkább  talált  gyerm ekeket  's  törö -
delmes  asszony  szem élyeket  fogad  be  és  á p o l ;  ezenkí vül  még  ö  kórh áz 
vagyon  ,  sok  kegyes  testvérségek  és  több  conservatoriumok  ,  melly  u tób
biak  egyideig  a 1  han ga  h ires  oskolái  voltak  egész  E u ró p á ra  nézve.  Az 
Alhergo  dei  P o ve r i ,  egy  kölcsönös  oktatási  oskolával  400  gyerm ek  szá
m ára,  a '  legnagyobb  illy  nemtt  épületek közé  t ar tozik.  D e  nem  a'  komoly -
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gág,  han em az  ő röm  lité  fel sá to rá t  N ápolyban ,  'i  éldelet a'  közönséges  jelszó 
A'  henye  nép  mindenütt  t a lá l  m ulatságot ,  pu lc in ellákat , h an gát ,  narancsot , 
kukor iczaka lácso t ,  's  egy  kis  h e lye t ,  hova  letelepedjék  's  magát  ott 
kia lu d ja ,  m ert  a '  sem m it  sem  tevés  bája  igen  nagy.  Á'  miveltebb  rend 
szám ára  vagyon  n égy  sz í n h á z ,  mellyek  közül  S. - Carlo  1816  leéget t ,  de 
ism ét  pompásan  felép í t tetet t .  Ezen  kí vül  vagyon  még  a'  T ea t ro  n u u vo , 
dé  F loren t in i  és  S. - Carlino.  H an gá ra  és  el ő adására  nézve  alig  lehet  ő ket 
középszer ű ekn ek  n evezn i,  de  a'  ballet t ek  fényesek.  Egy  olasz  városban 
sem  olly  lá rm ásak  a '  néző k  a '  darab  el ő adása  a l a t t ,  de  egyszersm ind 
sehol  sem  olly  c sen d esekés  buzgók  kedvelt  felvonásoknál,  mint  it t .  A' 
n em esség  n agyobb  részin t  gazdag  és  fén yű z ő ,  a '  polgárok  között  jó llét 
u r a lko d ik ,  's  a '  legalsóbb  néposztály  egészen  sz ű kölköd ő   r é sze ,  a '  Laz -
zá r o n ik ,  ren dszerin t  olly  m ér t ékle t e sek,  h ogy  az  élelem  olcsósága  mel
le t t i ,  a 1  legcsekélyebb  kereset  vagy  csupa  alam izsna  ált a l  is  gond  nélkül 
élhet ik  a'  n appalt  ,  még  a'  moloi  d ivert im en t ire  is  t eh etn ek  félre, 
's  ha  egyéb  hajlékok  n incs  ,  az  éghajlat  szelidségébe  bizva,  valam elly 
pa lo t a  kapuja  vagy  tem plom  to rn ácza  alat t  az  éjt  eltölthet jk.  A'  miv-
h ázak  és  gyárok  ,  a '  lakosok  szám áh oz  képest  csekélyek;  a '  m esterem 
berek  kevés  el ő lépéseket  t e t t ek .  A'  N ápolyban  készült  házi  bú torok 
idom talan ok.  A'  drágak ő árosok  ,  szabók,  vargák  kü lfö ld iek,  a'  legjobb 
vendégl ő k  m ailan d iak,  's  az  egyet len  kölcsönöző   kön yvtár  i s,  n éhán y  é -
vek  el ő t t  egy  F ran czia  kezében  volt .  A'  kereskedés  a '  helyfekvéséhez 
képest  n agyobb  fokon  á llh a tn a .  A'  két  Sicilia  bankja  egy  milliom  duca -
t i  (1  tstll.  6  gar . )  t ő kepén zzel  bir.  —  Asszonyszépség  N ápolyban  a'  leg
nagyobb  r itkaságokhoz  t a r t o z ik ,  an n ál  nemesebb  's  izmosabb  a'  férjfiak 
a lko t á sa ,  kivált  é re t t  korokban .  T udom án yos  m iveltségre  nézve  egész
ben  véve  a'  N ápolyiak  egyéb  Olaszoknak  utánnok  vágyn ak,  noha  sok 
je les  férjfUk  nevével  kérkedh etn ek.  A'  19- ik  század  tudósai  közt  is  bir 
h í r es  férjfiakkal,  m in t  P ia zz i ,  Ctioco  (az  , ,1799- ki  r e v o l n t i o "  és  a ' 
„Viaggi di Vlatone in Itália1'*  szerkezt e t ő je ) ,  S. - G iorgio  berezeg  ( ré
giség  nyomozó és kö lt ő ) ,  Ven t ignano  h erczeg szom orujátékkölt ő .  Az  ügy
védek  ( 4000) ,  kik  P agliet t i - knek  azaz  szalm akalapoknak  n eveztetn ek,  a ' 
földbirtok  nagy  részét  kezeikben  tart ják  ,  annyi  a'  per  és  olly  hosszan 
t a r t ó .  E gyébirán t  a '  nép  ch arac tere  nem  olly  rósz  ,  m in t  azt  né-
m elly  u tazók  le í r t ák.  Áltáljában  nagy  jósz í vű ség  ,  h ű ség  és  követésre 
m éltó  m értékletesség  uralkodik  kö z t e ;  's  minden  in dulatoskodás  mellett 
is  r itkán  tör tén ik  gyilkolás.  Az  erkölcstelenség  it t  nem  nagyobb  min t 
egyéb  fő városokban  a'  rest ségh ez,  éldelethez  való  hajlandóság  ment
gégét  és  alapját  a 1  délszak  term észetében  találja.  — h — 

N Á P n i . n  K I R Á L Y S Á G  1.  S i  c [ 1.1  » (K K  T)  K H Í r . v s i o A . 
N *  P á  R x.  A'  n apn ak  mindennapi  forgása  az  égen  elejét ő l  fogva  leg

egyszer ű bb  módját  ad ta  az  id ő   felosztásának  ,  megjegyezvén  a'  testek 
árn yékán ak  változásait .  H a  feltesszük,  hogy  a '  nap  egyenlő   sebességgel 
futja  végig  24  óra  a la t t  az  egyen l í t ő t ,  's  az  egyen lí t ő   lapjának  közép
pon t jába  a'  földtengelyéhez  egyen l ő közüen  egy  oző veket  szú rn án k,  en
n ek  az  á rn yéka  a '  napforgását  követ n é ,  's  a '  lapon  az  ó rákat  megmutat
n á .  Egy  ezen  gondolat  szerin t ,  illy  mutatóval  és  órafelosztással  készült , 
az  egyen l í t ő   lapjával  egyen l ő knzüen  helyeztetet t ,  azaz  a'  lá th a tár ra l  egy 
ezen  hely  geographia- i  szélességével  egyen lő   szegletet  csináló  lap ,  mely
nek  délpon tja  azon  hely  délkörével  m egegyez,  n eveztet ik:  éjnap  e gy e n 
l í t ő ,  avagy  e gy e n i  i  t ő   ó r á n a k  ,  mivel  a '  nap  az  éjnapelgyenlit ő   na
pokon  az  egyen lí t ő ben  végzi  napkéot i  forgását .  H a  egy  illyen  egyenlit ő -
ó r á t ,  melly  a '  napórák  alapja ,  v i z i r á n y o s  órává,  azaz  olyanná  akar
juk  vá lt ozt a t n i,  mellynek  lapja  a 1  lá t h a t á r ra l  egyenlő közü  ,  a'  m utató t 
a '  lapon  e gy,  a '  s a r k  m a g a s á g g a l (Elevatio polf)  egyemld  szeglet
be  kell  h ozn i;  az  ór> fe!osztást  pedig  az  pgyen lit ő óráhnz  kell  egyeztetn i. 
A'  többi  napórák  kész í tése  ,  és  használása  is  az  egyenlí t ő   ó rák  theoriá -
jábó l  foly.  Vannak  f ü g g ő l e g e s  —,  k e l e t i  —  n y u g o t i —  ,  d é l i  — 
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é j s z a k i — é s  B á r k i  — ó r á k ,  é s  h ordozh ató  ó r a k a r i k á k  ' •   több 
olly  kész í tmények.  A'  n apórák  theoriájáról  lásd  b ő vebben :  L it t ro wló l 
„Ónomonik";  —  H elfen zriedert ő l „l'ollslfindige und auiführliche An-
tceitung, um Sunnenuhren nicht nur auf et/ enen horixonlalen und werti-
ealtn Flac/ ien, svndern auch auf Mauern und Fenstern xu machen." 
(Augsburg  1700).  G n o m o n  a la t t  ér tün k  olIy  kész í t m én yt ,  m elly  á lt a l 
a '  nap  képe  egy  h om ályos  helyen  felfngathat ik,  és  a '  valódi  délkor  egy 
délvonalra  esvén  nem  csak  a'  d e le t ,  hanem  a'  n apn ak  déli  m agasságá t 
is  megmutatja.  Így  kész í t e t t  C a s s i n i  egy  bolognai  tem plom ban  igen 
pontos  déli  vonatot .  A'  régi  Komában  Augustus  császár  a la t t  a '  M arsm e -
ző n  egy  o b e l i s z k  á llt ,  mellynek  düledékei  még  m a i s  m u t a t t a t n ak,  ' s 
melly  G nomon  gyan án t  h aszn álta to t t .  A'  G nomoni  tudom án yn ak  t ö r t én e
t e it ,  az  ő s  id ő kre  nézve,  elő adja  M a r t i n i  az  : „Aóiandlungen von den 
Sonnenuhren der Altén durch Denhnahle des Allerthums erláutert." 
(Leipzig  1778)  czimü  értekezésében .  Sok  G n om on okat  leir  ka la n d é  az  ő  
Astronomiájában  (2.  kiadás  P a r is  1771). Albert F. 

N A P P A L I  J K O T K J .  A'  kos  ,  ket t ő sök,  o ro szlán ,  m é r t é k ,  n yilas 
és  ví zönt ő   csillagképeknek  ast ro logiai  n eveztetése. A. F. 

N A P P A L I  V  I  L ÁG  (világosság) .  Ám bár  a ' n a p  fő forrása  minden  vi
lágosságnak,  mégis  a '  nappali  világ  nem  egy  a'  napvi  lággal,  's  ezt  a t t ó l 
jól  meg  kell  kü lön böztetn i;  m er t  ám bár  a 1  n appali  világ  sem  egyéb  m in t 
egyenes  következése  a '  nap  világán ak,  de  mivel  minden  világosság  csak 
egyenes  vonatokban  t e r je d ,  a '  napvilág  m ás  okvetések  n é lkü l ,  soha  a" 
nappali  világot  nem  terjeszten é  el,  hanem  m indenüt t  setéinek  kellen i  len 
n i ,  hová  a '  nap  nem  sü t ;  pedig  a 1  n appali  világ  m indenüt t  egyformán 
r a n  elt er jedve,  m agán  a '  földfelületén  i s ,  h a  felemelt  t á r gya k ,  a rn yék -
jok  á l t a l ,  az  elosztás  egyen l ő séget  meg  nem  zavarják.  M inden  vizsgála
taink  oda  m u t a t n ak,  hogy  a'  levegő   okvet ő   oka  a '  n appali  világn ak,  mel-
lyet  a '  nap  világa  okoz  ( I .  VI I . ÁO ) . Albert F. 

N A P R E N D S Z E R .  Az  ujabb  csillagtan  t a n i t ja ,  hogy  minden  á lló 
csillag  n a p ,  m elly  a '  hason latosság  tö rvén ye  szer in t  egy  ő t  követ ő   ván
dorok  ,  és  m ásodvándorok  ren dszerével  bir  ;  de  szorosabb  értelem ben  a' 
n apren dszer  alat t  csak  a'  mi  n apun kat  é r t jü k,  az  ő   ván d o ra iva l,  hold
jaival,  és  üstököseivel,  's  igy  a '  n apren dszerh ez  t a r t ozn ak  a '  h a t á ro za t 
lan  számú  U stököscsillágokon  kirU l:  M e r k ú r  § ,  V e n u s  $ ,  F ő i d  J , 

h o l d j á v a l  <[,  M a r s  cT,  V e s t a j H ,  J u n o  t ,  C e r e s  Ł  ,  P a l l a s ^ , 
J u p i t e r  3|.,  melly  4,  !S  a  t u r n u s  í j ,  melly  7 , é s U r a n u » o i  mely 
G  holddal  bír.  Mind  ezen  vándorok,  valamint  az  üstökösök  ellipsis  idomu 
ivekben  futnak  a'  nap  körü l ,  melly  azoknak  egyik  gyújtópontját  foglal
ván  el,  hathatós  vonzó  ereje  által  ő ket  utjokban  m egtart ja  (I .  VO N Z Ó E R Ő ) , 
mí glen  a1  másodvándorok  ,  vagyis  holdak  ,  ő   körültök  is  ellipsisekben 
forognak.  Ezen  kivül  a'  vándorok  ten gelyek  körül  is  fo rogn ak,  m elly 
fo rgás,  öszvekötve  a 1  ten gelyű kn ek  a'  pá lya  lapjához  bizonyos  szegleti). 
h ajt ásával,  és  ezen  helyezetben  való  m egm arad ásáva l,  bennünket  azon 
lelket  emelő   gondolatra  vezet ,  hogy  ő   hennek  is  lakn ak  érz ő   t e rem t ések, 
a '  mellyeknek  haszn ára  ezen  in tézetek  ren deltetve  lenni  látszan ak,  a 1  m it 
a '  csillagtan  e l ő h a ladása i.  ugy  L a p i a c e n a k  azon  felfedezése,  hogy  a ' 
Jup it er  holdjai  soha  egyszerre  meg  nem  setétü lh etn ek  's  igy  az  ő   ván -
dorjok  mindig  mégvan  világosí tva,  m eger ő sí t en i  látszanak.  I t t  n incs  helye 
minden  egyes  jelenségeit  a'  n aprendszernek  elészámláln i  ;  t eh á t  csak  egy
n ehán y  nevezetesebbek  em lí tetnek.  Ide  t ar tozik  a '  ván dorokn ak  ren des 
elosztása  az  égtérén .  M ár  a 1  négy  ujabb  ván dorokn ak  C e r e s ,  Vesta , 
Juno,  P allas)  felfedezése  el ő t t  t ud ták,  hogy  a'  többieknek  a'  n aptól  való 
távolsága  a '  progressio  tö rvén ye  szerin t  n evekedik,  melly  progressioban 
M ars  és  Jup it er  között  et 'y  tag  h ibázo t t ;  az  ezen  épült  vélem ény,  hogy 
ezen  távolságijai!  egy  még  f«l  nem  fedezett  vándor  t a lá lt a t ik,  ezen  n égy 
vándor  felfí idezéaévd,  meJJyek  e 1  t ávo lságban ,  csukatn i  egym ás  m elle t t , 
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fo rogn ak,  megvalósult .  —  M át  nevezetes  körn yű lá llás,  melly  földünknek 
*t  a '  többi  vándoroknak  h ason latosságára  m u t a t ,  a '  Jup it er  nagy  lap
u lt ságátó l  's  a '  sebes  keringésnek  befolyásától  szárm azik.  Ezen  lapult
ság  minden  ván dorn ál  kisebb  vagy  n agyobb  m értékben  találtat ik.  —  Most 
m á r  egy  pallérozot t  ember  sem  kételkedik  azon ,  hogy  a'  nap  feje  ezen 
r e n d sze r n e k ,  és  hogy  e'  körül  forognak  a'  vándorok  ;  t eh á t  a'  föld  is; 
de  sok  id ő   kellet t  h ozzá ,  mig  a'  tudom ányok  világa  azon  el ő í t életek  se
t é i  fellegét  e lke r ge t h e t t e ,  m eilyek  a '  földforgása  ellen  öszveto lakodtak. 
E llen m on dást  t a lált  K O P B R N C U S  (I .  e.) ,  ki  ezt  legelsöbben  t an í t o t t a .  G yü -
Jölés  ,  ü ld ö zés,  ső t  töm löczöztetés  is  vár t a  a zo ka t ,  kik  a'  meggyő z ő dés
t ő l  lelkesit tetve  ezen  tudom án yt  terjeszten i  iparkodtak.  Ki  nem  esm éri 
szeren csét len  sorsát  G tr.ir  Einek  (I .  e. ) ,  ki,  mint  80  esztend ő s  öreg,  lán -
czokkal  t e rh e lve ,  az  inijuisitio  töin löczeiben  so r va d o t t ,  's  a '  kit  kinsze -
r i t e t t ek  esküvéssel  lemondan i  a r ó l ,  a '  mir ő l  tökéletesen  meg  volt  győ 
z ő dve.  *  S ő t  magok  a'  csillagászok  közö t t  is  t a lá lt a t t ak  o llyan ok,  kik, 
el ő í t életekt ő l  elfogódva*;  az  u j  tudom án y  ellen  t á m a d t a k ;  m aga  T y c h o 
de  B r a h e  is,  kit  érdem eiér t  minden  égvizsgálók  az  égig  em eln ek,  meg
győ z ő dve  lévén  ,  hogy  a'  csillagok  m ozgását  máskép  helyesen  nem  lehet 
m agyarázn i ,  lehetet len n ek  vélvén  azonban  a'  föld  m ozgását ,  's  ezen  ren d
sze r t  P t o l o m a e u s  régi  rendszerével  (mellyben  a '  n ap ,  a '  hold,  a ' vá n 
dorok  '«  az  égboltozat  minden  többi  csillagokkal  a'  nyugvó  föld  körül 
m ozogn ak)  öszvekötn i  akarván  ,  egy  ren dszer t  á ll í t o t t  fel  ,  mellyben  ,  a' 
n yugvó  föld  körül  a'  hold  és  a'  n a p ,  e'  körül  pedig  a'  többi  vándorok 
ker in gen ek.  D e  ezen  r en d sze r ,  melly  csupán  a'  szerz ő   többi  érdemei 
m ia t t  t a r t a t o t t  meg  ,  csak  annak  bizonysága,  hogy  nagy  lelkek  sem  men
t ek  a'  h ibátó l,  kivált  ha  bizonyos  gondolatoktól  nem  távozhatn ak  el.  — 
A'  n apren dszer  m ostan i  esm erete  e '  következ ő   rövid  táblában  foglaltat ik. 

. 

N eve. 

N ap  .  .  . 
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F öld  .  .  . 
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A'  F ö ldn ek  á ltm ér ő je :  = 1 7 1 9  g.  mértf.;  felü lete:  9, 278^00  négszegü  g. 
m értf.  ;  —  test i  foglalatja  :  2,658,479,900  koczka  g.  m ért f. ;  —  pályájá
n ak  n agyt en ge lye :  41,400,000  g.  m ért f. ;  —  excen t r ic itása  300,000  g. 
m ért fö ldn yi. .  , Albert Ferencz. 

N A  P T * n r. Á  K.  Ám bár  tudjuk  ,  hogy  a'  föld  mozog  a'  nyugvó  nap 
kö rü l  ,  's  hogy  a'  napnak  m en etele  csak  lá t sza t ó :  még's  ollyan  felvetések
ben  ,  m eilyek  a1  földnek  ön  pályájában  való  helyét  i lle t ik,  a'  nap  mene
t e lé t  valódi  gyan án t  tekin ten i,  's  ezért  a'  napnak  pályájában  való  helye- , 
zeteivel  élni  szo kt u n k;  meilyek  a'  földéit ő l  180°  különböznek.  —  Az  ég-
vizsgálók  továbbá  m in d e n t ,  a '  m i  a'  nap  m indenkori  helyezetének  meg
t u dására  szo lgá lh a t ,  különös  könyvekbe  szoktak  szedn i  ,  's  épen  ezen 
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könyvek  neveztetnek  N a p  t á  b l  á k  nak.  A'  legn evezetesebbek  közülük 
e'  következend ő k  : De la ( aille, Wlayer Tobias  és Zach- éi. Albert F, 

N  A  p  r i  v  o  r.  .i  ,  1.  N I P K Ö Z B I E . 

N A P T I Í R I T Ő   K S Z T E N D Ő  {annus solslitialis),  azon  id ő szak, 
melly  a la t t  a '  nap  ugyan  azon  n apálláspon thoz  visszatér.  H a  t .  i.  a ' n a p 
nak  tetsző   mozgását  egyiU  n apálláspon t jára  nézve  tekin t jük,  p.  o.  a'  n yá
r ira  ,  ugy  egy  N a p t é r i  t ó  esztend ő   a la lt  azon  id ő t  é r t jü k ,  m ellyn ek 
lefolytával  a1  nap  ugyan  oda  visszatér.  —•   Azon  esztend ő   t eh á t  igazán  egy 
a ' Iropicut  esztend ő vel  (1.  KSZ TKN ÍI Ő )  mi  a'  hosszát  ( t a r t á sá t )  i l le t i ;  és 
a'  sidericus  avagy  c si  11  a g  -  n  a p  e s z t e n d  ő   n él  (1.  E SZ T E N D Ő )  ,  épen 
anyival  kisebb  min t  ainaz. Albert Ferencz. 

N  A  P  T  K  R  I  T  Ő   K  Ö  R  Ö  K  ,  I.  T  Ú  R  F  T  Ő   K  Ö  R  Ö  K. 

N J P I Í  I I I T Ó  P O N T O K ,  I .  T É R Í T Ő   P O N T O K . 

N A P  T É R Í T Ő   P O N T O K  F  Ér,  K Ö R E ,  1 .  T É R Í T Ő   P O N T O K  F É L 

K Ö R  K. 
N A P Ú T J A ,  1 .  E c r .  I P T I C A . 

N A R C I S S U S ,  1)  a '  m ythologia  szerin t  C ephissus  folyók  ist en e  ,  é t 
Liriope  nyn ipha  (vagy  egy  ritkái)!)  állit in án y  szer in t  Lir ioessa)  fija.  T i -
resias  a '  jó sló ,  csak  ugy  jövend ő it  neki  hosszú  é le t e t ,  ha  m agát  m eges
mérni  nem  tanulja.  Ay.  il'jn  N arcissus  szép  term ete  minden  ifjak  és  nym -
phák  szivét  m eghóditá.  E ch ó  n iegeniészté  m agát  é re t t e  ,  's  csupa  han g
gá  lö n ,  midő n  szerelme  nem  viss/ .n  >'>ztatott.  D e  ekkor  N arc issus  végső  
órája  is  elérkezet t .  A'  vadászaton  felhevülve  egy  forrásból  inni  akarván , 
első ben  lá t á  meg  abban  tulajdon  a lakjá t ,  's  m ost  semmi  sem  képes  a,' 
szerencsét len  ifjút  ezen  forrástól  elt ávoztatn i.  Önnön  maga  irán t i  dühös 
indulat ja  megemészti  ő t  és  a'  szánakozó  istenek  sárga  levelii  N a r c issi 
változtat ják.  Így  szól  a'  r ege ,  mellyet  legbájlóbban  Ovidius  ir t  le  ,,ÍW«-
tamorp/ toiit'í - ében  (111.  könyv.  339—510) .  Még  a'  késő bbi  id ő kben  is 
muiaiák  Th esp iae  mellet t  Boeotiában  (egy  olly  tájékon ,  mellyen  még m ost 
is  sok  narcissus  n ő i)  a 'szeren csét len  fo r r á st ,  melly ben  N .  első ben  lá t á 
meg  magát .  2)  L.  M K S - AM N ») . X. 

N A R C O T I C U S ,  k á b i t ó ,  b ó d i t . ó .  T öbb  növény  va n ,  az  ideg
ren dszerre  ugy  h a t ó ,  hogy  annak  érzése  igen  megváltozik  r eá .  vagy  meg 
is  sz ű n ik,  a'  tovább  hutásra  pedig  nem  lesz  képes  az  idegren dszer  visz-
szahatn i  a'  m ű sze r r e ,  s  az  élet  maga  elron ta t ik.  (Vö.  M É R E G ) .  A'  n ö 
vényekben  a ' ká b i t ó  méreg  vagy  magán  van  t isztán  's  e l ő t ün ő leg,  vagy 
m ás  csí p ő s  avagy  fiiszeres  an yagokkal  keverve ,  's  azoknak  alája  vetve. 
Innét  a'  kábitó  mérges  növények  hatása  sem  egyképü  ;  némellyek  egye
nesen  kábí tva  ( ron tva)  h a t n ak,  millyen  p.  o.  a '  bü r ö k;  mások  elő bb  in 
gerelve  dolgoznak  a'  vérren dszerre  és  agyra  ,  utóbb  csak  ,  és  n agyobb 
adagban  bód í t va ,  millyen  a '  m ákon y.  A' ku b i t ó  m érgek  h atása  kü lön b
féle,  a '  méreg  n em e  's  az  adag  m ekkorasága  szer in t .  N ém ellyek  szédel
gést ,  szeiiihoinalyt  o ko zn a k,  mások  rázó  m ozdulatokat  a '  t ago ko n ,  m á
sok  akarat t a lan  ,  er ő s  n evetésre  ingerlenek  ,  mások  düht  szülnek  ,  m ások 
csendes  gyö n yö r b e r á n t a n a k ,  —  de  bén ulás,  lom hulás  követi  ő ket  u t ó bb, 
's  az  idegek  elhalása  is.  I n n ét  gyógyszer  gyan án t  is  csak  a'  legn agyobb 
vigyázat  mellett  ada th a tn ak.  —j—<1 -

N A R C Z I S S .  A'  belnövetilek  vagy  egyszikesek  o sz t á lyába ,  s í   a m i -
ryllosok  rendjébe,  Lin n é  ren dszerekén t  pedig  a '  ba t h im esek,  egyan yá -
sokhoz  tartozó  n övén yn em ,  mellynek  egyik  faja:  a 1  költ ő i  n arcziss  ( N . 
poé'ticus  I .inn.)  kedves  tavaszi  vi r á g:  levelei  elég  szé lesek,  felmeredtek 
és  majd-   felmeredtek  ,  szára  kétél ű .  Virága  fejér - ,  sá rgás  koron ájú ,  jó 
illatú .  G öröghonban  ,  Langvedocban  vadon  t erem .  —j—a . 

N A R S K S ,  egy  herélt  1  Just in ian us  udvarában  K o n st an t in áp o lban , 
kinek  hazája  esm eret len .  Talen tom a  á lt a l  an n yira  beh izelgé  m agát  a ' 
c sászárn á l,  hogy  ez  kam arásává  és  csász.  privát  kin cst á rm est er ré  tévé. 
538  e gyse r e g  vezére  lön ,  mellynek  a '  csász.  h ad ivezér t  Belizár t  H aliá -
ban  a '  Kelet igóthok  ki ű zésében  segí t en i  kellet t  volna.  D e  azon  egyén ét -
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lenségek  ,  mellyek  csak  h a im r  kiü tö t tek  ő   és  Be í izarrhs  k ö z t ,  visszahi -
va t ásá t  okozák.  Azonban  552  viszont  I t a liába  kü ldetet t  ,  hogy  Totila 
gó th  el ő m enetelét  meggátolja,  lilfoglalá  R om át  miután  T o t i lá t  n irgver -
t e .  M asonló  szerencsével  győ zé  meg  T e ja st ,  kit  a '  G óth ok  Tot ila  helyé
be  választan ak  kir á lyo kká ,  és  554  tavasszal  U uecelin ust ,  az  Alemannok 
vezérét .  M iután  N .  illy  módon  csaknem  egész  I taliából  ki ű zte  a '  keleti 
G óth okat  és  más  barbarusokat ,  eln yeré  ezen  t a r tom án y  h e lyt a r t ó ságá t , 
m ellyet  15  é r ig  viselt .  K/ .en  id ő   a la t t  a 'n yilván os  kin cstár t  minden  mó
don  igyekezet t  m eggazdagitn i,  mi  á lt a l  azonban  elégedetlenséget  gprjesz-
te  a 1  t a r tom án yok  lakosa in á l,  kik  pan aszaikat  Romából  követeik  által  I I . 
Just in ian us  császár  eleibe  terjesztetek.  N .  becstelen itó  kifejezésekkel  t é
t e t e t t  le  h e lyt a r t ó sá gá bó l ,  m ellyért  ő   ugy  á llt  bosszu t ,  hogy  a 'Lo n go -
ba rdo ka t  m eghivá  I taliába  ü t n i ,  a '  m i  508  Alboin  longobard  király  vezér
lése  a la t t  meg  is  tö r tén t .  M urator i  és  más  irók  kételkedtek  N arses rész
vételén  a '  Lon gobárdok  beütésében .  Letét e le  után  N ápolyban  tartó/ .ko -
dék  és  agg  korában  halt  meg  Romában  507. X. 

N A R U S Z E V I C Z  (Ádám  Szan iszló)  ,  költ ő   '«  t ö r t én e t í r ó ,  szili.  1733 
régi  fam í liából  Lithvan iában  ;  1748  a'  Jesu ita szerzetbe  lé p e t t , 's  N ém et -
F r an czia -   Olaszországokban  u tazása  u t á n ,  Varsóban ,  a '  Jesu iták  col -
legium  nobilium - jánál  felügyelő   le t t .  E '  szerzet  eltörültetése  u t á n ,  a '  ki
r á l y ,  ki  tudom án yos  miveltségét  e sm ér t e ,  azzal  bizá  meg  1773,  h ogy 
mind  a z t ,  m i  l.en gyelorsz.  első   felosztása  körül  szerz ő dési  tekin tetben 
t ö r t é n t ,  jegyzen é  fel.  M u n ká ja ,  melly  n yom tatásban  nem  jelen t  m e g, 
an n yira  m egtet szet t  a '  k i r á lyn ak,  h ogy  ót  egész  Len gyelország  h istóriá
ján ak  kidolgozására  szóliiá  fel.  N .  örömmel  fogott  a '  m u n káh o z,  's  olly 
h istó r iá t  kész í t e t t ,  mellyhez  hason lót  Len gyelországról  soha  senki  nem 
irt,   m elly  egyszersmind  mivelt  tacitusi  stylje  m iat t  a 1  lengyel  literaturá -
rtak  egyik  remekmive.  —  M in t  kö l t ő ,  a '  költészet  különbféle  nemeiben 
t ü n t e t é  ki  m agát .  Idylljei  leginkább  m agaszta lt a tn ak.  E gyéb  munkái  kö -
r.é  t a r t ó z n a k :  , , T a c i t u s  f o r d í t á s a "  (1,775)  4  köt ,  mellyben  az  ere
det inek  lelkét  helyesen  foga  fel  ,  's  a'  styl  h a ta lm as  rövidségét  a'  csu -
dálat ig  szeren csésen  u t á n zá ;  , ,C  h o d k i e w i c z  K á r o l y  l i t h v a n i a i 
h a d v e z é r  é l e t i r á s a "  (Varsó  1 8 0 5 , 2  kö t . ) ;  „ T a u r y k a ,  v a g y 
a '  T a t á r  ^Jf  h i s t ó r i á j a " ;  ' s  több  irom án yok.  H azája  szeren csét len 
Borsán  való  bán atában  holt  meg  Va r só ba n ,  1796,  's  m in t  nemes  ember
szeret ő   férjfi  ,  m indenekt ő l  gyászo lt a to t t .  —ct. 

N *  s o ,  1.  O vi  n  i  u s . 
N A  s  s  A  tr.  A'  N assáu  h áz  bölcső je  Lau ren bu rg  vára  ,  a'  Lah n  mel

l e t t ,  az  1643  olta  ugy  n evezet t  H olzapfel  grófságban .  Kzen  n em zetség 
alapitó ján ak  n agy  h ihet ő séggel  Lauren burg  O ttó ,   I .  Konrád  Királynak 
t estvére  mondatik  ( a '  10  században ) .  E n n ek  m aradékai  közül  I .  "VVal-
r a m ,  (1020)  fija i  által  két  ágn ak  let t  alapitója.  Az  ö r egebb ,  I I .  Wal -
r a m ,  tovább  terjeszté  a 1  Lauen burg  á ga t ,  melly  u tóbb  az  1181  épült 
N a ssa u  vár ró l  iievezé  m a gá i ;  az  ifjabb,  O t t ó ,  G eldern  örökösn éét  vévé 
n ő ü l ,  's  a '  N assau - G eldern  ága t  a lap i t á ,  melly  1523  kihajt .  A'  nassaui 
ö rökös  t ar tom án yokat  1255.  a ' ga zd a g  I I .  H enrik  fija i  feloszták.  Walram , 
az  ö regebb,  a '  d é l i ,  O t t ó ,  az  ifjabb,  az  éjszaki  t ar tom án yokat  vállalá 
el  E«en  két  á g ,  a '  wa iram i  és  o t t o i ,  még  most  is  virágzik.  A)  Wa l
ram  fija  Adolf  1292  ném et  császár rá  vá laszt a t o t t ,  's  elveszte  életét  a' 
gellheimi  ü tközetben  1298.  vetélked ő   t á r sa ,  Austria í   Albrech t  által.  U tód
ja i  több  ágakra  o szlan ak,  mellyek  közül  a ' legifjabb  végre  1605  I I .  La
jos  szem élyében  minden  t a r tom án yokat  egyesite.  Ennek  fijai  három  ágat 
a lap í t an ak:  «)  S a a r b r ü c k ö t ,  melly  1735  Saarbrück- U singen  (kihalt 
1816)  és  Saarbrück - Saarbrück  (kihalt  1797)  kisebb  ágakra  oszlék; ö)  1  d -
s t e i n t ,  melly  m ár  1721  kih a lt ;  és c)  W e i 1  b  u r g o  t ,  melly  1816  olta 
a '  wairam i  ág  minden  bir tokait  ism ét  egyesite.  A'  w a i r a m i  ág  gróf
jai  el ő ször  1688  és  1737  éltek  a ' m e gú j í t o t t ,  de  már  1366  IV.  Károlytól 
egy  nassaui  grófnak  ado t t  berezegi  cziu im el:  azonban  csak  1803  nyer -
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h et in ek  ülést  és  szavat  a '  birodalmi  gyű lésen  a'  h erczegek  collegiumá -
ban .  A'  í ranczia  revolut io  á l t a l ,  Saarbiück  grófságot  'g  több  birtoko
ka t  a'  Rajna  bal  part ján  (20  n sz.  mf  53.000  lakossal)  elvesztenek.  E z
ér t  az  l 8 0 3 - k i r e c e ssu s3 6W.  mf.  és  93,0001.  ada to t t  kárpót lásul  az  Lsin -
gen  ágnak.  N assau - Weilburg  8  nsz.  mf.  h e lye t t ,  19,000  lako ssa l ,  m it 
elvesit e ,  16  nsz.  mf.  k  .po t t  37,000  lakossal.  A'  rajnai  szövetség  i s , 
mellynek  a lap í t ását  1806  segí t ek,  nagyifá  bir tokjokat  31  nsz.  mf.  és  48 
ezer  lakossal,  's  a 1  fam í lia  legid ő sbikének  herczegi  czimet  ado t t .  Az 
öszves  nassaui  b ir t o ko k,  egyesült  's  feloszthatat lan  fejedelmi  herczegség -
gé  n eveztet tek.  1815.  Oct.  31.  Bn rkusországgal  t e t t  csereeggyezségek  ál
t a l ,  a '  nassaui  herczeg  és.  fejedelem ,  m egn yerek  az  ot to i  ág  csakn em 
minden  t a r t o m á n yi t ,  és  Katzenelnbogen  grófságot.  A'  bécsi  con gressus-
ac t a  örÖkjusokat  is  m eger ő sité  Luxem burg  n agyh erczegségre ,  az  o t to i 
ág  kihalása  után .  A'  n assaui  h erczeg,  a '  n ém et szövet ségben ,  Braun -
• ctnveiggal  a'  13  helyet  osztja  meg.  Teljes  gyű lésben  két  szava  va n , 'a 
a'  14  hely  az  övé.  A'  mostan i  nassaui  h e r r zegség,  a '  burkus  alsó  raj
nai  t a r t o m án n ya l,  St e t t en  nagy  herczegséggel  és  F ran kfu r t t a l  h a t á r o s; 
délr ő l  a '  Rajna  folyja  kö rü l,  m elly  Lah n stein n ál  a '  hajózható  L ah n t  ve
szi  fel.  Az  egész ,  csaknem  83  n sz.  mf.ön  28  széke t .  31  vá r o st ,  36  m e
z ő vá rost ,  816  falut  és  348,000  lako st ,  ezek  közt  3846  ka t o n á t ,  185,461 
evan gelicust ,  157,638  ca t h o licu st ,  100  m enn on itát  és  5717  zsidót  foglal 
m agában .  Az  u d va r ,  valamin t  a '  lakosok  egy  h a r m a d a ,  reform átus.  D e 
a 1  reform átusok  é s  lu th erán usok  1817  , . e v a n g e l i c a  k e r e s z t é n y 
e g y h á z z á "  egyesí t ek  m agokat .  Az  inkább  hegyes  min t  sik  t a r t o 
m á n y,  mellyet  Taun us  erd ő s  béreseivel  's  regén yes  völgyeivel  é ke s í t , 
igen  t erm éken y.  Legjobb  borai  terem nek  H ocliheimban  ,  R üdesheim -
ban  ,  Johan n isbergen  ,  St .  M arcusbrun n en ben .  "WI F BR AI I E N  ( I .  e.) ,  N ie -
d e r se l t e r s,  G eilnau  ,  F a c h in gen ,  E m s,  Lan gen sch walbarh  és  Sch langen -
bad  ásván yos  forrásai  is  h í resek.  A'  herczegség  jövedelme  1.8I0.C00 
fo r in t ;  statusadóssága  5  milliom  fo r in t ;  szövetségi  serege  3,028  fő . 
Az  uralkodó  nassaui  herczeg  Wiesbaden ben  és  a'  szép  Biberich  várban 
lakik;  1817  a'  szen t  szövetséghez  á l la ,  's  országán ak  1814  és  1815  Sep t . 
országren di  a lko tm án yt  adot t .  658  oskolakerületben  a '  rea lt an itókon  k í 
vül  828  tan í tó  vagyon ,  34,000  evan gelicus,  és  27,000  catholicus  gyerm ek 
szám ára .  Országegyetem évé,  a '  hannoverai  korm án n yal  t e t t  egyezség 
ezer in t ,  G öt t in ga  választato t t .  Az  usingi  ágból  még  herczegn ék  vágy
nak  életben .  . —h — 

N A  T v R  A  r.  is M U s.  É r t e t ik  ren desen  a la t t a  valam elly  m est erség 
gyakorlása  term észet i  tehetségekn él  fogva,  m ellyekhez  m ég  st ú d iu m , 
vagy  bizonyos  el ő re m egtan u lt  szabályok  nem  já ru lt ak.  Így  p.  o .  a '  kard 
dal  viaskodó,  n a t u r a l i st a ,  ha  nem  tan u lt a  még  meg  a 'viasko dás  m ester 
séges  szabályait .  M inden  m est er ség,  m i vészét  és  t u d o m á n y,  a '  n a t u r a -
lismusban  gyökerezet t  kezdet ben ,  's  a 1  t erm észet i  t eh et ségek  gyakor
lásából  formáltatot t  azután  késő bben  k i ,  reflexió  utján  a 1  syst e m a , 
melly  h izonyos  szabályokat  foglal  m agában ,  m égp ed ig  öszvefiiggő   ren d
ben.  Vallásos  értelem ben  ért ik  a 1  n a tu ra lism us  a la t t  az  isten  esm ereté -
ról  való  t u d o m á n yt ,  melly  t an í t ja ,  hogy  a'  esnpa  t erm észet i  okosko
dásnál  fogva  is  eljuthatn i  az  isten  e sm ere t é r e ,  's  azér t  kijelen tésre  n inca 
is  szü kség,  mint  a '  supern aturalisták  áll í t ják. 

N A T Ú R É T . ! . ,  bizonytalan  ér telm ű   kifejezés,  m ellyet  n éha  a1  t em 
p e r a m en t u m r a ,  n éha  a '  ch arac t er re  haszn áln ak.  Általjánosan  kell  ér t e -
iii  a la t t a  az  emberi  term észet  t u la jdon sága it ,  a '  min t  azok  az  em ber 
test i  m ű szeres  alkarjából  kifejjenek. Kúllay. 

N A U M A C I I I A  ,  (»««;  hajó  és fut- ^vfiai  küzdök)  ten geri  ü tközet  n tá -
nozása  ,  avagy  m esterséges  tengeri  csata  »o !t ,  m elly  a '  Rom aiaknál  az 
in n epélyes  és  nyilvános  já tékok  egy  n em ét  tévé.  C aesar  volt  az  e ls ő , 
ki  a '  rom ai  népnek  egy  illy  ten geri  küzdés  néz ő játékát  a d á ,  m ellyet  a ' 
nép  csak  h am ar  izin to lly  indulatosan  ked velt ,  min t  a '  többi  nyilvános 
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já t éko ka t .  M ivel  a 1  C ircus  M axim us,  m ellyben  n éh a  ezen  tengeri  ütkö
zet  t a r t a t o t t ,  igen  alkalm at lan  volt  r e á :  azér t  a 1  császárok  a la t t  tulaj
don  h elyek  kész í t t e t t ek  e'  vé gr e ,  mellyek  innét  N aum ach ián ak  ('s  ez  a* 
szó  második  je len t ése)  n eveztet tek.  Ezen  h elyek,  külső   formájokra 
nézve  hason l í to t tak  az  Am ph itheat rum hoz.  E le in t e ,  valam in t  e ze k ,  fá
ból  ép í t t e t t ek.  Azt  m o n d ják,  D om it ian u i  császár  volt  az  e ls ő ,  ki  egy 
N aun iach iát  kő b ő l  ép í t t e t e t t .  E gy  N a u m a c h iá n a k,  mellyel  Augustmi  ál -
l i t a t a  fel,  's  mellybe  több  kisebb  ladikokon  kí vül  háromsoros  evezóü  50 
hajó  fért  b e ,  hossza  1800,  szélessége  pedig  200  lábnyi  volt.  A'  N au -
í n a ch iák,  valamin t  a '  C ircus  M aximus  i s ,  h a  N aum achia  adato t t  b e n n e , 
földalatti  csatorn ák  á lt a l  h irtelen  m egtö lt et t ek  ví zze l,  ugy  hogy  a '  n é
z ő k  szem e  lá t t á r a  egyszerre  felemeltet tek  benne  a '  szárazon  feküdt  ha
jó k.  A'  ví z  közönségesen  a'  T iberisb ő l  ( ezér t  á ll í t t a t tak  a '  naiimachiák 
gyakran  annak  közelében )  de  n éh a  vizvezetésekbő l  is  eresztetet i  beléjek, 
's  szin to lly  sebesen  e lapad t ,  min t  nevekedet t .  A'  kik  ezen  N aumachiá -
ban  kü zd ö t t ek ,  's  innét  N aumacliiarii  nevet  vise lt ek,  glad iá t o ro k,  rab
szolgák  vagy  a'  legalsóbb  osztályból  való  em berek,  foglyok  és  h a lá lra 
í t é lt e t e t t  vétkesek  voltak.  R en deltetések  m eghalás  vo lt ,  's  csak  a '  n ép 
vagy  a'  já ték  elölülő jének  kedvező   felkiáltása  m en theté  meg  ő ke t .  Si -
c iliában  Salern o  m ellet t  a '  ( í riffone  hegy  tövében ,  egy  kis  tó  ásatása  al
kalm ával  ,  egy  régi  N aum ach ia  n yom ára  véltek  akadn i.  •  X. 

N A I J M B U R G ,  a'  Saale  m e l le t t ,  régi  város  (1200  h .  és  9800  1.), 
igen  kellem es  tájékon  feksaik  ,  nem  messze  az  U n st ru t  Saaleba  ömlésé -
t ő l  - ,  most  a'  burkus- szász  h erczegség  m erseburgi  ko rm án ykerü le t éh es 
t a r t ozik.  I t t  vagyon  a 1  m erseburgi  és  erfurti  korm án ykerülelek  tartom á
n yi  f ő t ö rvén yszéke,  a '  keresked ő i  t ö rvén yszék,  h atárpostah ivata l.  M eg
n ézésre  m éltó  ben n e  az  1028  körül  ép í t t e t e t t  káptalan tem plom .  La
kosai  gyárm u n kákka l  foglalatoskodn ak,  fő képen  posztó -   és  vászonszö
vésse l,  szappanfő zéssel  ' sa t .  és  kereskedéssel.  N ém elly  házak  neveze
t es  gyapjukereskedést  ű zn ek.  —  A'  veres  bor  ,  melly  N aum burg  vidékén 
t e rem  ,  részin t  kivitet ik.  — h — 

N l l i r i C t ,  1.  : H  A  J  Ó  Z  Á  R  M  E S T K R  S  té G E. 

N * v *  R I  N  (N eocast ro) ,  er ő s  keresked ő   város ,  M orea  délnyugo -
t i  t en ge rp a r t ján ,  éjszakra  M ódóntól  ,  3000  lakossal.  Ónavarin  ,  a'  régi 
P yl o s ,  N estor  kirá lyi  laka.  Kiköt ő je  legtágasb  M o reában ,  mivel  töb
be t  befogadhat  1000  hajónál- ,  ezér t  volt  o t t  a'  kereskedés  olly  virágzó. 
E gy  tagos  öböl  képzi  a z t ,  mellynek  bem en etelét  Sph acter ia  szigete 
(Sph agia)  és  éjszakról  !s  éjszakkt let ró l  egy  magas  hegyláncz  védi  a ' 
m eger ő s í t e t t  ónavarin i  sziklával.  E gyszer re  csak  két  hajó  mehet  bele. 
A1  ví z  a'  kiköt ő ben  még  a'  legnagyobb  hadi  hajóknak  is  elé^  m é ly,  's  a' 
horgony- fenék  ol!y  biztos  ,  mint  P lym on th  ,  Cadix  ,  Syracusa  és  Brest -
n él.  A1  város  er ő ssége  4  bástyából  és  egy  magas  sziklán  lévő   felleg
várból  áll.  1821  cephalon iai  bajnok  T ip a ld o ,  Ypsilan ti  D em eter  paran 
csa  a l a t t ,  eapitu lat io  m ellet t  bevevé  N avarin t .  A1  Kolokotron i  részére 
hajlot t  M oren ták  pár tü tése  volt  az  o ka ,  hogy  N avarin  M aj.  23.  1825 
egyezés  m elle t t ,  I brah im  b a sa ,  az  egyiptom i  a lkirá ly  fija  kezére  ke
rü lt .  Oct.  20.  1827  egy  an go l,  franczia  és  orosz  hajósereg  C odrington 
angol  adm iral  fő parancsa a la t t  ( a '  F ran cziák  részér ő l  adm iral  R igny  ,  az 
oroszokéról  gróf  H eyrien  volt  je len )  a '  kiköt ő be  nyomulva  megsemmisité 
az  ugyan  o t t  csataren dbe  áll í tva  volt  sokkal  er ő sebb  török- egyiptomi  ha
jósereget  ,  hogy  G örögországn ak  békét  eszközölhessen .  M ár  a'  régi  id ő 
ben  is  h ires  volt  N avar in ,  egy  nagy  ten geri  ü tközet r ő l  425  IC.  e,  a1  pe -
loponnesirsi  háborúban .  Akkor  az  athenéi  hajósereg  D em osthen es  vezér
lése  a la t t  szált  a 1  kiköt ő be  's  m egsem m isité  az  ot tan  volt  er ő sebb  spár
t a i t .  Spar t a  erre  békeaján latokat  tön  ,  de  a '  M essen iek  és  a '  H eloták 
m egpróbált ák  a 1  spártai  já rm á t  n yakokról  lerázn i.  JV. 

N A  V A R R A.  A'  n avarrai  kirá lyság  akko r  álla  fe l ,  midő n  n agy 
K áro ly  utódjai  a '  n yugo t  felé  egész  E broig  kiterjedt  m on arch iát  nem 
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voltak  képesek  megtartani.  Ámbár  2  részbő l  ,   fels ő   Navarrából  ugyanis 
a'  Pyrenék  déli  oldalán  ,  's  az  éjszakin  fekvő   alsó  Navarrából  állott,  
mégis  mind  a'  két  rész  egy  király  alatt  vo lt ,  mí gnem aragoniai Ferdi
nánd 1512 felső  Navarrát elfoglald. Ezen idő t ő l lógva a' navarrai kirá-  ' 
lyok csak alsó Navarrát bí rák. Midő n IV. Henrik Borbon Antal 's N a -
varra öröklönéjének hja, a' franczia királyi székbe le'pe, általa N. is
mét Francziaországhoz kapcsoltatott,  s ezolta a' franczia királyok 
Fiancziaország és Mavarra királyjának nevezek magokat 1830- ig;. Fels ő -
Nararra (115 nsz. inf. ,  221, 728 1.) még most is navarrai királyságnak 
neveztetik ,  noha a' spanyol monarchia tartománya. Fő városa P a ni p e-
l un a ( erő s ség, 14,000 lak.) az alkirály széke. A' Fiancziaországhos 
tartozó alsó Navarra, a' revolutio elótt Beáinál együtt egy különös me
gyét tön, 's most az alsó pyrenéi megyének egy része (147 nsz. mf. 
400, 000 I.) Pau és Bayonne városaival. Itt még a' bask nyelvet beszé
lik. ( E . BAS KOK). X 

N A X O S , a' legrégibb idő kben Dia és S trongyle , most N axia, 
(Nachsia) legnagyobb (8 nsz. mf. 18, 000 1.) a' Cyclad szigetek között 
az aegeumi tengeren. Vagyon rajta egy hasonló nevű  város , 40 falu, 
egy vár, egy kiköt ő ,  's széke egy görög és catholicus pUspöknek. 
Rendkí vüli termékenysége, 's a' Bachusról való költemény, kinek 
szentelve volt ,  a' régi világban hiressé tették. M ég most is láthatók 
Ariadné forrása mellett egy Bacohustemplom romjai. B ő verkedett gabo
nával ,  borral, melly a'legjobbak közé számláltatott egész Görögor
szágban, nemes fagyUmölcsökkel és márvánnyal, mellynek Ophaltes 
vagy Aphites név alatt esmeretes neme , gyakran használtatott. Kzen 
márvány a' levegő ben megkeménykedik ,  'a századokig ellene áll a' fel-
oldoztatásnak. M . termékenységének kimutatása végett,  gyakran kis S ici-
liának neveztetett. Lakosai ezen rendkí vüli termékenységet Bacchus -
nak, mint a' sziget úristenének, tulajdoniták. Itt voltak Bacchusnak 
legjelesebb imiepei, temploma, "s oltáijai. Itt ví gasztala a' Theseus -
tól elhagyatott ARIADNÉT ( I. e.). Azt mondják, hogy a1 sziget els ő  la -
kóji Thraciusok voltak, kiket kés ő bb a' Thessaliaiak Otus 's Hphialtes 
vezérlése alatt meghódoltattak. Miután a' Thessaliaiak a' szigetet tar
tós szárazság miatt elhagyák , nem sokára a' trójai háború után a' Ca-
riusok, kiknek vezérjek Naxos nevet vise lt ,  telepedtek itt le. P isistra -
tus e' szigetet athenei felső ség alá veté. N axos ,  P isistratus halála után, 
szabadságát visszanyeré, "s rendkí vül virágzó lön; de nem sokára ót ia 
éré az archipelagusi szigetek nagyobb részének sorsa ,  hogy tudni illik 
persa hatalom alá került. Midő n azonban ezek Xerxes alatt a' tulaj
donképi Görögországot meghóditni próbálák : a' Naxiusok használák ezen 
alkalmat, a' salamisi és plataeai ütközetekben szabadságok megalapí tá
sára. A' mithridatesi háború alatt a' Romaiak foglalák el e' szigetet. 
Azután Antonius triumvir a' Uhodiisiak védlése alá veté , de ez alól is
mét hamar kivoná magát, minthogy azok igen rosszul bántak vele. í g y 
Naxos szabad állapotban maradt egész Vespasianus idejé ig, ki azt ro
mai tartománnyá tévé. Ez a' keletromai császárság sorsát követé ,  's an
nak megbukta után, mint az Archipelagus többi szigete i,  török hatalom 
alá került. M ost a' kapudan basa helytartóságához tartozik, kinek éven
ként tiz erszény adót fizet. A1 nép, mint többnyire minden görög szi
geteken, fejét ön maga közül választja. —A— 

N A z A R E N r so K- nak néha az els ő  keresztények neveztettek ellen
ségeikt ő l,  's még most is vágynak keleti Asiában illy nevű  keresztény 
gyülekezetek. A' N a z a r e n u s o k n a k már a' 2. század elején táma
dott felekezete Palaestinában azt hivé ,  hogy a1 zsidó czerimoniai tör
vényt Jézus rendszabásival egyesitni Kell,  's M áténak egy zsidó evan
géliumához tartá magát. M ég tovább mentek az Ebioniták ( szegények, 
szű kölködő k) M oses törvényeinek megtartásában; e' mellett elvetek Pál 
apostol levele it,  és kételkedtek Krisztus istenségérő l,  kit csak je les 
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férjfiunak  t á r t án ak.  Ezeknek  i s ,  valamin t  a '  N aza ren u so kn ak,  kikkt l 
bazájok  és  szárm azások  ideje  kö zö s,  egy  zsidó  re'gi  evangeliumjok  volt. 
E zen  két  csekély  fe lekezet ,  ugy  lá t szik,  a '  4- dik  században  elenyé
szet t .  —A — 

ti\ z  t R K T i i ,  városocska  G alilaeában ,  12  ném et  m ért fö ldn yire  éj
szak  felé  Jerusa len it ő l ,  egy  hegyen  fekszik,  mellynek  szép  tájékait  az 
u tazók  még  m ost  is  dicsérik.  Jézus  szülő jinek  lakh elye  vo lt ,  kik 
E gyiptom ból  visszatértek  után  ,  oda  visszamenének  's  ő t  o t t  n evelék. 
A'  honnét  a '  Z sidóktól  gúnyolódva  N azareth belin ek  n eveztet t ,  m in thogy 
ezen  városocskának  nem  volt  h ire  különös  m iveltségi ő l.  Bizon yitá  ezt 
a '  N azarén usok  butasága  az  ó  tan í t ásain ak  elfogadásában ,  ugy,  h ogy 
elég  oka  vo lt ,  tan itói  h ivatalra  lépte  u t á n ,  o t t  tovább  nem  tar tóz
kodn i.  —A — 

N S B I T K A D S E Z A R ,  vagy  N abu ch odon ozo r ,  babiloni  k i r á ly,  Kr.  e. 
600—5Ö3  uralkodot t .  F ija  volt  N abo pa lassa rn ak,  ki  (040 — Ü2(i)  a'  ba -
bylor- .i  o rszágot  az  assyriai  fejedelemségt ő l  n jra  függet lenné  t e t t e .  N . 
liódoltatásai  állal  a '  babilon i  országot  Ásiának  nyugot i  h at ir ja iig  terjesz -
t é .  IVÍegveré  az  egyiptomi  kirá lyt  N echot  Karchemischnél  ,  elfoglalá  s 
elpuszt it á  J e r u sá lem e t ,  T yin st  és  Sidon t .  Az  ásiai  hódoltatok  szoká
sa  szer in t ,  kik  a '  m eggyő zetet t  n yugh atat lan  néptörzsököket  más  vidékek
re  szá l i t á k ,  számos  Zsidókat  telepite  le  Babylon iában  ,  kiknek  ot tan i 
lakások  babilon i  fogság  neve  alat t  esrneretes.  A'  mesés  mondák  szer in t 
L ybiin  keresztü l  Africáuak  nyugoti  part jáig  el ő nyom ult .  Babylon  pom
páját  ő   eszközölte.  H ogy  hét  esztendeig  ökör  volt  légyen  ,  ugy  látszik, 
h ogy  nem  an n yira  a '  lycan t ropia  betegségbő l  (o lly  be t egség,  mellyben 
az :  ember  magát  farkassá  vagy  más  á lla t t á  változtatva  gondolja)  kell  ma
gyarázn i  ,  h an em ,  hogy  az  valamelly  kelet i  synibolicával  öszveköt tetés-
ben  áll.  (V.  ö.  Assvn i*  és  BAU YM I N ). 

N E C K U .  Schwenn ingennél  a  würtein bergi  Schwarztvaldban  e r e d , 
5000  lépésre  D on auesch in geu t ő l ,  a '  dunaforrások  egyikét ő l ,  m agassága 
a'  ten ger  lelett  2084  láb- ,  az  ün s  torkolat jától  fogva  hajózható.  A'  m os
t an i  würtein bergi  ko r m á n y,  hajózhatóságát  szé les í t é s,  mélyités  és  ált -
m etszések  által  igen  megjavitá.  M u r r ,  Kocher  , V.vr.,  Jaxt  és  F ilz  vi
zeit  felveszi,  m in ekel ő t t e  M anheiinnál  a 'R a jn ába  ömlik.  —  A'  n e c k a r -
b o r o k ,  a '  N eckar -   mosta  vidékekb ő l ,  kö n n y ű ,  egészséges,  és  jó  iztt 
borok.  A'  legjobb  fajok  t erem n ek  Affenthalnál  .  Bad en n él,  D urlachnál, 
E ybu r gn á l ,  G re t zin gen n él,  M ündelsheim nál  a '  N eckar völgyében ,  Stu t t 
gar t n á l  ,  Sulzbergnél  ,  Wan gen n ál  és  Wein sbergn él  ;  alkalm atos  és  ke
véssé  magas  tájokon  ,  mészföldben  ,  keletnek  vagy  déln ek.  — h — 

N S C K E K  ( Jakab)  , - franczia  országlár  szül.  1734  G enfben  hol  atyja 
a '  n ém et  st a tustö rvén y  tan í tója  vo lt ,  —  m in t  kalm ár  legény  korán 
bátyjához  V e r n é i h e z '»  késő bb  T he 1  tt  s so h  n  pén zváltóhoz  jö t t  P a 
r i sb a ,  kinek  is  t ársa  lön .  12 — 15  év  a la t t  felül  m ulá  vagyonával  a1  leg
gazdagabb  pénzváltó  h á z a ka t ,  melly  m in tegy  0  m illiom ra  m en t .  Midő n 
a'  keletindiai  t á rsaság  (m ellynek  ő   tagja  vala)  ügyeinek  a'  ko rm án yn ál 
vitelére  ő t  választá  ,  1769  az  indiai  t á rsaságró l  egy  m un kát  ad o t t  k i , 
mellyben  ő   ezt  védelm ezé,  's  azon  szolgálatokat  ér in t é , m ellyeket  e'  t á r 
saság  a 1  legbájosabb  id ő szakaszokban  az  országnak  tet t  volt  Ez  neki 
sok  részére  hajlókat  n ye r t ,  ső t  magok  az  ő   ren dszerén ek  ellenségei  is 
becsülték  t a len tum it .  Lem on dván  ezután  keresked ő i  foglalatosságiról, 
a !  genfi  köztársaság'  képviselő je  let t  a'  franczia  u  I varn á l,  '»  ezen  hiva
t a lában  m egkedvelteié  m agát  C h o i s e u l  h e rczegge l;  hogy  irói  h ir  ál
t a l  is  m agára  vonja  a ' figyelm et „Kloge de Coliért"  czimü  munkáját  irá, 
m elly  1773'  a '  franczia  Akadém iától  m egkoron áztato t t .  ' E z e n  munkája 
„Estai'.' ntr la legislatiott el le rctnmerce de.t grains'''  1775  mintegy  hnsz 
kiadásokat  n yert  's  riagy  figyelmet  gerjesztet t  azon  popularitássága  ál
tal  ,  mellyel  abban  a'  financziai  t á r gya ka t  eléadá.  P ezay  marqitis  á lt a l 
XVI .  Lajosnak  egy  em lékirást  nyújtot t  b e ,  mellyben  az  ország  segéd -
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forrásit  kellemes  alakban  fejtet te  ki.  Ezen  eszköz  siet t et é  t é r r e l  e lérését . 
1776  T a b o u r e a u  fő ellenórnek  min t  kirá lyi  kin csigazgató  a d a t o t t  se
géd ü l ,  ki  is  8  hónap  után  kén ytelen  volt  h ivata lá t  neki  á l t en ged n i ,  és 
N ecker  a '  legbájosabb  id ő pon tban  let t  a '  financzok  d í r ec t o ra .  M in thogy 
az  utósó  uralkodás  a la t t  a '  sok  csalások  m ia t t  az  ország'  financziájam eg
rom lot t ' ,  —  az  Ameripai  h áború ra  pedig  uj  kötségek  kellet tek  ;  uj  adók 
által  pedig  popu lar it ásá t  könnyen  elveszthet te  volna  :  t eh á t  javí t ások  's 
kölcsönök  álta l  aka r t  segí ten i.  M inden  ujitásai  dorgáltat tak  ;  azon baa 
védlő i  is  szám osan  vo l t a k ,  fő kép  a'  tadósok  közt.  1781  kiadot t  „ t ' o m -
ple rendű  au  ro> ' u  munkájából  200,000  példán y  k ö l t - e l . —  M ost  m á r 
N ecker  n agyravágyástó l  ösztönöztetve  a'  m in ister ium ba  iükart  belépn i. 
P ro testán s  vallása  m ia t t  akadályok  tétet tek  elébe  ;  ő   azt  h it t e 'h ogy  E r a n -
cziaország  nála  nélkül  el  nem  l e h e t ,  azér t  fen yeget ő dzö t t ,  hogy  h iva
t a lá t  odahagyja  ,  's  nem  kevéssé  volt  meglepve  mid ő n  az  n dvar  ké r t  el -
bocsát tatásába  m egegyezet t  1781.  0  a '  Schweiczba  m e n t h q l a '  k ö p e t i 
báró  jószágát  m egvet te  's „Administrativn des Fináncét"-   m u n ká já t ' k i -
a d u ,  mellybő l  kevés  n ap  a la t t  80,000  példán y  költ - el.  Ezen  m unkája, 
azoka t ,  kik  már  C ompte  ren d ű   munkájával  sem  voltak  m egelégedve,  még 
inkább  felláz í to t ta .  Calonne  országlár  hibáji  's  pazarlási.  í nég  inkább 
nevelek  N ecker  h í r é t  ,  ki  1787  E ran cziaországba  visszatért  's  Calonne 
ellen  i r t ,  ki  ót  a '  pén ztár  h ián ya  okozójának  vád o lá ,  melly  per.  követ
kezésében  N ecker  szám kivet tetet t .  M id ő n  1788  a'  briennei  t ám adások 
az  udvart  félelembe  hozák  ,  N e c k e r ,  fő ellenórnek  visszah ivato t t ,  de  a ' 
nép  szava  által  neki  bátorodva  csak  azon  feltétellel  válalá  ezt  feí _,,,hogy 
az  első   o rszáglárral  ne  légyen  kén ytelen  dolgozni.  Azon  véleményben  , 
hogy  ez  á lt a l  m indeneken  u ra lko d ik,  a'.kjrállyal  azt  h i t e t é - e l ,  hogy  ha
talm a  n evekedik,  a'  néppel  pedig,  hogy  a'  dem orcat ia  nem  .messze  van . 
Azon  hivatalos  jelen tés  ,  n iellyet  ó  a'  gen erál  sta tusok  öszveh ivat t a tása 
felett  1788  ki  D ecem ber  27  t e t t ,  azon  első   szikián ak  tekin tethet ik, .m elly 
a '  m ár  rég  el ő re  készült  égő   an yagot  meggyujtá.  N em  h ihetn i  a zo n ba n , 
hogy  N eckernek  bizonyos  terve  let t  vo ln a ;  ó  szün telen  több  tervek  közt 
h abo zo t t ,  és  különösnek  látszik  va lóban ,  hogy  ő   ki  ösztönbül  's  balité -
letból  a '  fő rendeket  megalázni  igyekeze t t ,  n em  kevésbé  sz í to t t  azon  ide
á h o z ,  hogy  a ' k i r á lyo n  is  uralkodjék.  I rat i  több  helyeib ő l  kitet szik 
ezen  h a t ár t a lan  uralkodásrai  hajlandóság.  1789,  azt  vetet ték  sze m é r e , 
hogy  ő   az  éhséget  segí t e t t e ,  mid ő n  alaptalan  aggodalm akat  t á m a sz t o t t , 
's  hogy  ő   a ' 3 9  m illiom ból,  mellyeken  gabonát  vásároltato t t  an n ak  el
adásából  ismét  28  milliomot  vett  be  ,  m ellyekr ő l  számot  nem  adot t .  J ú 
lius  11  mid ő n  az  uralkodás  kén ytelen  vo l t a '  pár tok  ellen  kem én yebb  esz -
közökbez  nyúln i  ,  N e c ke r ,  ki  ezeknek  m agát  elh atározo t tan  ellenek  sze
gezte  ,  fő kép  B r e t e u i l  báró  befolyása  ált a l  h ivatalából  e lbocsá t t a to t t , 
's  azon  paran cso lato t  ve t t e ,  hogy  24  óra  a la t t  hagyja  oda  az  o r sz á go t , 
a'  mit  ő   azonnal  meg  is  t et t .  Alig  tudódot t  ki  azonban  az  ő   e]t*ávqzta-
t á sa ,  midő n  egész  P ar is  m iat ta  min tegy  lángba  boru lt .  E r r e  követke
zek  a '  Bast ille  o st r o m a ,  's  a '  nép  an n yira  d ü h ö skö d é k ,  hogy  a 1  k ir á ly 
kénytelen  volt  N ecker t  tüstén t  visszah ivatn i.  Az  ő   P ar isba  visszatér te 
egy  győ zedelmi  bejövetelhez  hason l í to t t .  E lső   foglalatossága  volt  befo
lyása  által  a 1  zavarokat  lecsendesí ten i  's  a '  szem ély'  és  bir t ok'  báto rsá
gá t  visszaáll í tan i.  D e  az  ó  n épel ő t t i  kedve  most  m ár  olly  m agas  fokra 
em elkedet t  volt  ,  mellyr ő l  annak  szükségképen  lefelé  kellé  szálln ia. 
M in t  financz  országlár  kénytelen  volt  olly  eszközöket  javaso ln i,  m ellyek 
a '  községnek  nem  t e t szh e t t ek,  fő kép  pedig  M i r a b e a u  t ö rekedet t  az 
6  m egbuktatásán .  Tekin tete  mind  in kább  csökken vén ,  1790  a'  nem zet i 
gyű lést ő l  elbocsátatását  ké r t e ,  's  ez  azt  egykedvüleg  helyben  is  h agyta . 
N ecker  újra  a 1  Se!  weiezba  utazván  ,  útjában  a'  népt ő i  több  m élt a t lan sá
got  szenvedett  's  köpeti  jószágára  érkezt eko r  szere t e t t  feleségét  is  el
vesztet te.  Bán atában  ism ét  kedves  foglalatosságához  az  í ráshoz  fo go t t , 
'»  miután  több  m un kákat  ir t  vo ln a ,  1SC2  a'  consuli  hatalom  ellen  ir t , 
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m elly  m un ka  n agy  figyelmet  ger jesztet t .  Az  ő   í rásm ódja  válogato t t , 
de  n éh a  egyfo rm a ,  '»  e r ő l t e t e t t ,  jó lleh et  nem  volt  ó  az  igazi  ékesenszó -
lás  h iján yával.  M egholt  G enfben  1S04  April.  9,  minden  veszteségei 
u tán  is  nagy  vagyon t  hagyva  maga  u tán .  Leán ya  am a '  h ires  iróné  Sta -
í í lné  a sszo n yság,  m ég  több  h á t rah agyo t t  munkajit  ,  's  em lékirásait  ii 
ad á  ki. Sz. E. 

N E C R O L O O ,  N E C R O I . O G I A ,  görögb ő l.  í gy  neveztetnek  azon  je
len t ések,  mellyék  m eghalálozot t  szem élyek  életér ő l  ,  kik  min t  tudó
sok  vagy  az  em beri  t á rsaság'  nevezetesebb  tagjai  érdem eket  szerezten ek 
m a go kn a k,  t é t e tn ek.  H lyen  N ém etországban  az  I linenauhan  Voigtnál 
megjelen ő   „ iYeuer Ntkrulog der Deulsc/ ten í í   A'  klastromokbau  azon 
Apátok  jegyzéké t  nevezik  igy,  kik  jó t é t ek  és  örökséghagyások  ált a l 
em elek  a '  szerzet  javát .  —ct. 

N E C R O M A N T I A (ysKgaficctT í ia  és nxvoftctvT í x)  a '  hajdan  korban  a' 
jöven d ő n ek  holtak  m egkérdezése  ált a l  t ö r t én t  m egh atározásá t  je len t é , 
's  a ' jó slá sn ak  egyik  neme  volt.  E '  szo kás,  mint  minden  babonás  szo
k á so k ,  kelet r ő l  vagy  a '  távol  éjszakról  terjedtek.  P éldá it  az  ó  testa -
m en t .  is  t a lá lju k,  p.  o.  Sám .  I .  1,  2 8 ,  és  M oses  A',  könyv.  1 8 , 11, 
hol  a z ,  min t  a'  gonosz  lélek  m ivé ,  t ilt a t ik.  Az  , ,()  <ly  sa  e a'- '  11. 
kön yvéh .  H o m e r ,  U lysses  á l t a l ,  T iresias  á rn yéká t  a '  pokolból  idéztet i 
e l ő .  D e  a ' m ó d ,  m elly  által  ez  véghez  vi t e t ik,  semmi  babonást  n em 
foglal  m a gá b a n ,  '»  egyedül  különös  in n epélyü  áldozatban  áll.  H ellas-
ban  több  ugy  nevezet t  holtak  jó sh elye  t a lá l t a t o t t ,  mellyeknek  h istóriai 
eredeteket  m ély  setét ség  fedi  ,  's  az  Orpheus  pokolba  menetelér ő l  való 
r egé t  is  sokan  n em  egyébnek  t a r t já k ,  min t  a 1  n ecrom an t ia  nemének. 
Azon ban  m éltán  leh et  ké t e lked n i,  hogy  e'  sok  görög  h ő sekr ő l  h aszn ált 
kifejezés:  az  alvilágba  szá lu k  le ,  annyit  t en n e ,  m in t ;  a '  holtak  jóshe
lyé t  kérdezek  meg.  JVlig  G örögországban  a'  necrom an t ia  papok  felilgye-
lése  a la t t  a '  tem plom okban  gyako ro lt a t o t t :  Thessafiábsn  ,  mint  minden 
babon a  h azájában ,  azzal  különös '• fyv%u.r/ ty<n  ( árn yékidézókj  nevű   sze
m élyek  foglalatoskodtak.  Borzasztói,  azon  véren gzések,  m ellyekre  ezen 
gon oszok,  babon ás  jövendöléseik  á l t a l ,  a '  buta  népet  csábiták.  G yakran 
em berek  gyilko lta t t ak  m eg,  's  csak  a zé r t ,  hogy  leikeiket  elébb  kérdhet 
nék  m eg,  m in tsem  azok  az  alvilágba  leszólnának.  M ennyiben  az  elő 
idézet t  á rn yak  az  idéző nek  test i  szemei  elé  á l l í t t a t t a k ,  a '  necrom an tiát 
nttcuamtct.-   és ipv^ófcccmia  nak  azaz  á rn yak  (<rx;«<J  vagy  elvált  lelkek 
(• l/ vvctt)  jövendölésének  is  nevezték.  —ct. 

N e  ex  A  n ,  balzsam  illatú  édes  i st e n i t a l ,  melly  csak  az  Ü lympuson 
oszta to t t  ,  's  h a lh a t a t lan ságo t  ado t t .  Ezenkí vül  a'  t iszta  mézbő l  és  édes 
borból  kész í t e t t  ital  ii  n ectarn ak  n evezt e t e t t ,  valamint  minden  je les, 
az  érzékeket  gyön yörködtet ő   is  n ectar in ak.  M ég  most  is  nectar  nevet 
visel  egy  édes  görög  b o r ,  m elly  Scio  szigetén  t e r em ,  és  asszu  szólóból 
kész í t t e t ik. X. 

N E D V M E R Ő ,   1 .  H  Y  G  R  O  M  E  T  E  R. 

N Í O Í T I V ,  közönséges  értelem ben  a n n yi ,  min t  t a g a d ó ,  a1  nyelv -
ph ilosoph iai  felső bb  szokása  szer in t  jelen t i  mind  a z t ,  a'  mi  semmi  bi
zonyost  nem  h atározván  m eg,  minden  más  bizonyost  vagy  positivumot 
kizár  magából.  í gy  p .  o .  :  e m b e r ,  f e k e t e ,  o k o s ,  e lh a t ározo t t  ki
t é t e le k ,  posit iv  fogatok,  mellyeknek  negat í v  fogat jok;  n e m  e m b e r , 
n e m  f e k e t e ,  n e m  o k o s .  Az  iIly  negat í v  fogatok  magokban  semmit 
á lt a lán osan  meg  nem  határozn ak,  egy  n e m  e m b e r  lehet  asztal,  könyv 
' sa t . ,  csak  az  e m b e r  posit iv  fogatját  zárja  ki  m agábó l;  mibő l  ki
t e t sz ik ,  h ogy  az  illy  negat í v  el ő terjesztések  valamelly  ellenkező   positi -
r u m o t  vagy  m egh atározo t t a t  tesznek  fel,  a '  m i  nélkül  negat í vumot  nem 
is  leh et  gondoln i.  T agadó  í t é letek  a '  logicában  a zo k ,  mellyekben  az 
m ondat ik  k i ,  hogy  az  Í télet  m a t e r iá ja ,  vagyis  az  el ő t erjesztések,  m el
lyekn ek  i r án ya i  kim on datn ak  az  Í t é le t ben ,  az  ön tudatban  nem  egyesí the
t ek.  M ások  szer in t  t agadó  Í t é le t ek  a zo k ,  m ellyeknek  praedicatum ok 
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n egat ir  fo ga t ,  p .  o .  K  1 o r l  s  n e m  sz  é p .  A'  m athesisben  n egat í v  és 
positiv  nagyságok  a/ .ok  ,  m eilyek  az  indill'erentiu  pon t ján ak  két  ellen
kező   oldalához  képest ,  egym ásn ak  ellenébe  t é t e tn ek.  M inden  leh et séges 
számok  sorának  indifferens  pontja  a'  zérus  0.  H a  m ár  valamelly  sze
mélynek  act ir  vagy  passiv  adósságait  számokban  ki  akarjuk  jelen ten i, 
amazok  a'  zérusnak  egyik  ,  emezek  a'  zérusn ak  másik  o ldalára  esnek,  '•  
amazok  a'  posit iv,  emezek  a'  negat í v  n agyságol  fogják  jelen ten i. Kúllay. 

N K G K R ,  egy  emberfaj  Afrika  éjszak- n j  ugoti  part jain  és  belsejé
be n ,  melly  közép  t e r m e t t e l ,  tom pára  n yom ot t  o r r a l ,  fekete  gyapju -
liajjal,  lapos  kopon yával,  el ő re  álló  á llkapczával,  vastag  kidülledt  aj
kakkal  ,  's  fekete  szinnel  jeleli  ki  m agát .  M eg  keli  tolok  külön böztet 
n i  az  Afrika  éjszaki  part jain  lakó  M aurokat  vagy  Szerecsen eket ,  kik. 
nem  N égerek.  N énielly  természetvizsgálók  a '  N égerekn ek  inind  ph y-
sicai  o rgan ita t io jából,  mind  külsejéb ő l,  azt  igyekeznek  bebizon yí t an i, 
hogy  ezek  soha  sem  képesek  a'  mivelő dés  azon  fokál  e lé r n i ,  m eilyre 
kedvező bb  organ isat ioju  nemzetek  ,  p.  o.  a '  cella  népek  elju to t tak.  A' 
N égerek  áltáljában  érzéket len ek  ,  igen  r itkán  sirnak  ,  's  az  erkölcsi  fáj
dalom  nálok  mély  h a llga t ás,  a '  physioai  pedig  lárm a  vagy  ének  á lt a l 
nyilatkozik.  K '  m ellet t  bosszukiván ók,  's  csak  mechan icai  m u n kákra 
látszanak  alkalm asokn ak.  Egyáltalján  minden  déli  nemzetek  ch arac t e -
r e ,  vegyülete  a '  gerjedékenyseg  és  lom haságn ak.  H a  a '  N égerek  véd ő -
ji,  a '  jó  in du latuság,  ven dégszeretés  ,  gyerm eki  sze r e t e t ,  és  a '  h on h oz 
vonszódás  néhány  vonatait  hozzák  fel  m e l le t t e k ,  elfelejt ik,  hogy  ezen 
erények  ,  mellyeknek  egy  része  bizonyos  állatfajoknál  n agyobb  m ér t ék
ben  t a lá lt a t ik,  még  korán t  sem  áruln ak  el  felső bb  mivelódésre  való  a l
kalm atosságot .  Ellenben  több  példák  bizonyí t ják  ,  hogy  a'  N égerek  nem 
sz ű kölködnek  lelki  tehetség  n é lkü l,  's  csak  azon  kö r ü lm én y,  hogy  a ' 
néger  nemzetek  régolta  kisebb  's  nagyobb  csapatokra  oszolva  ,  bizonyos 
határok  nélkül  é l t e k ,  's  hogy  a ' legdu rvább  despot ism ussal  párosu lt  esz
telen  balvélekedések  által  majdnem  barom i  á llapo t ra  voltak  n yom atva , 
fejti  meg  az  ő   egyforma  növényi  életeket ,  m ellybe  legfeljebb  az  Arabok 
karavánon  u t a zá sa i ,  's  a 1  belső   rabló  háborúk  hoznak  némüleg  m ozgást . 
Kevés  néptörzsökök  tesznek  csak  ebbő l  kivét e lt ,  csekély  mivelő dés  á lt a l, 
's  ezek  a'  többiekkel  rosszul  bán n ak.  Teljes  elvadulásokat  legin kább 
elómozditá  a 1  R I B - Z OI .G AKE R KSKKD KS  ( I .  e.  és  WI I . B K R F O R C E ) ,  m elly 
köztök  a'  h ábo rú t ,  csalárdságot ,  rablást  szapor í t o t t a .  L\   Spren gelt ő l: 
, , f? í «r den Ijr- iprung tle.i Kegerhandels"  (H alle  1779)  és  H ün et ő l „lall-
tliinri. ÍJnrstell. altér l'eründerungen des hegersklavenhandels"  ( G ó t t . 
1821).  A'  kis  n egerstatusok  despotai  szerkeztetésén ek  h i já n ya i ,  m el -
lyekben  a '  királyok  despot ism usa  még  belső   n yugalm at  sem  a d ,  m ár 
kezdetét ő l  fogva  m egvoltak,  's  nehezen  volnának  a'  N égerek  m agokra 
hagyatva  képesek  egy  t ű rh et ő   szerkezetet  alapitn i.  Angliában  ugyan 
már  több  évek  el ő t t  feláll í t t ato t t  egy  afrikai  társaság  ,  mellynek  czélja 
a1  N égerek  m irelése  (1.  S I E R R A  L E Ó N  A ) ,  han em  ez  mindeddig  csak 
igen  kevésre  men t .  A'  Nege.vek  legékesebb  szavú  véd ő je  G régo ire  püs
pök  ,  ezen  czimü  i r a t á ba n : „De la littérature des Régres  , ou recher-
ches sur leurs facultés inlellecluelles, leurs qualitcs morale.i', í   e t c . 
( P ar is  1809  és  2.  ford í tása  T ü b.  és  Berlin  1809).  Csakhogy  gyakran 
öszvekeveri  a1  szerecsen  és  néger  népeket .  A'  N égerek  legesm eietesebb 
n épe i:  a '  M a n d i n g o e k ,  egy  számos  n é p ,  melly  a '  t en ge r p a r t t ó l ,  h i
het ő   egészen  a'  G ambia  eredetéig  elterjedt  ,  a'  V a l o f i k  vagy  Q u  a -
l o f i k ,  G knihia  éjszaki  részén  Senegambiában  ;  a '  D a h o m e k ,  kik 
1724  olta  H  h i d a h  és  A r d o a  kis  t a r tom án yokat  is  m egh ód í t o t t ák;  a ' 
Co  n g  o  i  a  k  alsó  G uin eában ,  kikhez  még  az  A n g o l a i a k  és  B e n -
g u a l i a k  i s  t a r tozn ak;  a '  C a r r o u k  felső   G u in eában ,  kik  a '  F n l a -
h o k - t ó l  e lvá lt ak,  és  a '  Cap - M ontet ő l  egész  Sier ra  Leon aig  terjedi? 
tartományt  lakjik;  az  A n z i s k o k  felső   és  alsó  Aeth iop iában ,  Congo 
keleti  r észén ;  a '  J a g g a k ,  kiket  n ém ellyek  az  Anziskokkal  cserélnek 
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e l ,  Abyssin ia  h a t á r á t ó l ,  a '  Kafl'erek  t a r t o m á n yá ig;  a*  G e l l á k ,  kik
n ek  n yelve  egy  szerecsen  nyelvhez  sem  h a so n ló ,  C  nemzetségeket  ké
pezn ek  eredet i  bir t okokban ,  Abyssin ia  e's  Ajár  h a t á ra in  ( egy  részek 
1537  olta  a '  keleti  abyssin iai  t a r t om án yokat  birja)  a '  M a m b ó k  és 
Z i m b o k  M ono  E m u giban ;  a '  M o k a r a n j e k ,  uralkodó  törzsök  Mo -
n o m o t ap áh a ii ,  m ellyb ő l  ezen  birodalom  császárjai  vá la sz t a t n a k;  a 1 

S a r c o l e z e k  G alaaiban  ,  N igr it ia  t ar tom án yában .  A'  N égerek  ezen 
fó lakhelyein  kivül  m ég  M aroccoban  ,  Biledu lger idben ,  Ajan  part ja in , 
T u n i sb a n ,  hol  az  Abnchefek  a la t t  u ra lkodókká  let tek  (12tJO—1575)  Ma-
dagascar  nagyobb  r é szén ,  több  kelet in d ia i,  és  déltengeri  szigeteken ,  hol 
n gy  lát szik  ő k  a '  legrégibb  lakosok,  találkozik  ezen  népnek  maradvá
n ya  és  ága.  Am erikában  sokan  közülök  ,  kiknek  sikerü li,  magokat  sza
badságba  helyezn i  ,  vad  és  független  á llap o t ban ,  hol  a'  lakat lan  hegyek 
és  erd ő k  megengedik  ,  kis  háború t  viselnek  a'  szomszéd  civilisatioval. 
E llen ben  H U T I B AN  (1.  e.)  a '  külföldiekkel  's  ben szü letet t  fejérekkel  és 
m agok  közt  viselt  hosszas  háború  u tán  virágzó  köztársaságo t  áll í to t 
t ak  fel. X. 

N E G R O P O N T  K ,  o lly  n é v,  m ellyet  a '  Velenczeiek  az  E uripo tó l 
szárm azó  Egripoból  csináltak  ;  a '  régi  E u bo ea ,  elő bb  török  h e lyt a r t ó ság 
Kum eli  t ar tom án yban  ,  most  G örögország  egészí t ő   r é sz e ,  legn agyobb 
szigete  a'  görög  Arch ipelagusnak  (70  nsz.  mf.  (10,000  1.  kik  közt  45,000 
d ö r ö g)  N egropon t  fő városánál  (hajdan  C halcis)  olly  csekély  ví z  vá
laszt ja  a ' sz á r a z t ó l ,  hogy  ezen  város  és  az  E ur ipn s  nevű   tengerszoros
ban  lévő   t o ron y  közt  egy  felvonó  h í d  van ,  melly  a'  hajók  á t ereszt ése 
véget t  felhuzat ik  ;  a'  t o rn yo t  5  holthajfcuu  k ő h id  kapcsolja  öszve  láva -
d ia  par t ja ival.  A'  fő város  el ő bb  16,000  1.  szám lá it ;  kiköt ő jében  an n ak 
el ő t t e  a '  török  gá lya  hajóserege  feküdt.  E uboeat  egész  hosszában  egy 
hegylánc/ ,  h a si t ja ,  melly  a '  thessaliai  hegység  ága.  A'  déli  csúcson 
Athén ével  á t e l len est ,  C arysto  fontos  er ő ssége  fekszik.  Ez  az  ut  tor
kolat ján ál  fekvén  ,  helyezete  által  nem  csak  az  egész  szigeten ,  hanem 
az,  a t t ikai  birtokon  is  uralkodik.  E zér t  igyekeztek  a'  G örögök  azt  1822 
o lt a  több  izben  ost rom m al  bevenni,  i'.uboea  hajdan  szürke  márványjá
r ó i  és  egy  növényr ő l  volt  h í res  ,  mellynek  szálai  m egéghetet len  szövetet 
a d á n a k ,  most  p a m u t o t ,  b o r t ,  gabon át  ' sa t .  t erm eszt .  1S21  felemelé  e ' 
sziget  a '  függetlenség  zászlóját  a '  szép  M odena  M auroge'nia  felszólí tásá
ra. .  Ezen  sz ű z  egy  hercüegi  fam í liából  szá rm azék,  melly  hajdan  Eu -
boeában  adom án ybirtokos  volt .  M id ő n  utolsó  fejdelmi  ő se  C arysto  vá
rosá t  e lveszte ,  a '  Kapu  szolgalat jába  lépet t .  U tódjai  dragom anok  levé
nek.  Az  u to lsó t ,  I st ván t ,  a '  szultán  m egfojtatá;  leánya  M ycone  kis 
szigetére  n ienekedék  ,  hol  G örögország  ü gyéér t  2  hajót  fegyverze  fel, 
m ellyekn ek  vezérei  az  euripusi  ( t en gerszoros  Boeotia  és  Euboea  közt ) 
n épekn ek  a'  szabadság  fegyverét  vivék  meg  M aurogen ia  egy  szabad 

. ,  H e llén n ek,  a '  Törökök  meggyő z ő jének  ju talm ul  igéié  kezét .  N egro -
pon ton  72  falu  ragad t  fegyvert.  A'  T örökök  N egropon t  és  Carystos  er ő s 
városaiba  von u lt ak,  mellyek  azo lt a  a '  G örögökt ő l,  szorosan  beker it t et -
t e k ,  de  a '  török  hajósereg  és  keresztén y  hajók  á it a l  élelem m el  e llá t t a t 
t a k ,  's  n éh án yszor  a '  Livadiába  ü tö t t  török  seregek  által  az  ost rom  alól 
fel  is  szabadit t a t t ak.  C arystos  egyszeri  ost rom olta tása  alkalm ával  ( M ar t . 
1822)  a '  hóslelkü  J a t r an is  I l lés,  M auro  M ichalis  fija,  önkényesen  szen -
t e lé  m agát  h a lá lra  ,  hogy  a '  Törökök  fogságába  ne  kerüljön .  A'  három 
szövetséges  hatalom  elin tézvén  G örögország  ü gyé t ,  N egropon teból  is 
ki t aka ro d t ak  a '  T ö rökök. X. 

N É G Y E S  s z ö v E T S Í o ,  Legelső   kö t t e t e t t  H ágában  1666  October 
28.  napján  a'  hollandiai  szövetséges  t a r tom án yok  ,  D ánia*,  a'  branden
burgi  választófejedelem  és  a '  braunschweig- luneburgi  berezeg  közö t t ;  de 
*\ kkal  lön tosabh  volt  ennél  a '  londoni  n égyes  szövetség  Span yolország 
e l le s,  m ellyet  1718  Aug.  2.  E ran c ziao r szág,  An glia ,  Austria  's  H ollan 
d ia  kötöt tek  egym ásközt .  Czélja  volt  ezen  n égyes  szövetségnek,  Spanyol -

i  ' 
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országot  arra kí nszeriteni, hogy esmérje meg az utrechti békeséget, és 
S abaudiát birja re á , hogy S iciliát engedje ál Austriának, 's a' helyett 
S ardiniával elégedjék meg. A7 sabaudiai herczeg el is fogadta az ajánlást, 
's maga is hozzá állott a' szövetséghez, de S panyolország attól vonako
dott, 's ugyan azért Anglia-  és Francziaország V. Filepnek hadat izen-
tek, 's szerencsésen folyván a' háború, kénytelen volt V. Filep engedni, 
Alberoni ministert letette hivatalából, 's maga is hozzá állt a' szövetség
hez 1720 Kebr. 17. H asonló négyes szövetséget formáltak 1814 M artiul 
elsó napján Anglia, Burkus-  és M uszkaország 's Austria Chaumontban, 
olly czélból, hogy Napóleon kiterjedt birodalmát megrontsák, 's Európa 
függetlenségét helyre állí tsák, a' mit szerencsésen véghez vivén , Fran-
cziaors/ .ágot régi határai közé szorí tották, melly szövetség azután a'bé
csi és aacheni congressusoknak, valamint a' szentszövetségnek is alap
jául szolgált,   Kállay. 

N K O Y S Z K G , négy egyenlő  oldalból 's négy egyenes szegletbő l va
gyon formálva: A' négyszeg magassága, s zé le , hossza egyforma; min
den négyszegek hasonlók egymáshoz, mathematicai értelemben i s ,  's a' 
négyszeg két általellenben lévő  szegletein keresztül vont diagonolis,  ezt 
két egyenlő  háromszegre osztja. Tökéletes rendességééVt a' négyszeg fel-
söbbséget nyere mind a' mathesisbeh mind pedig alkalmaztatásában, fő 
kép a' térségek kiszámolásánál. — A1 négyszegek térmennyisége kiszá
mí tásából 's a' négy szeg természetébő l következik, hogy csak egyik ol
dalát kell önmagává! sokszorozni, térmennyisége kitalálása végett. A' 
honnét tehát: valamelly számot n é g y s z e g r e emelünk, ha azt magá
val sokszorozzuk; vagy megfordí tva, ha ezen számot a' productnmból 
tulajdon formula szerint kifejtjük, a' n é g y s z e g g y ö k e r é t húzzuk 
vagy találjuk ki.. A' négyszeg formája, alapja egy tacticai állásnak melly 
q u a r r é n a k ne ve zte t ik, ''s mellyben hajdan gyakran menedéket kéré
sének, ha gyalogság nyilt tájékon, oltalom nélkül, minden oldalról látá 
magát lovasságtól fenyegetve. Volt olly idő ,  midő n a' gyakorló helye
ken ezen álláisal igen sokat fáradtak , mí glen komolyabb tapasztalások 
által meggyő ző dtek arról, hogy a' most szokásban lé vő ,  ugy nevezett 
teljes négyszegek, ',  vagy sttrü rendek, a' lovasságnak inkább ellent állot
tak, könnyebb mozgásnak, 's minden módon czélirányosabbak valának, 
noha az ágyuk tüzének jobban ki voltak tetetve mint a' tulajdonképi ré
gi négy szeg. — E l e c t r i c a i n é g y s z e g nek neveztetik egy, üvegbő l,  
gyantából 's egyéb electricai állományból készült vékony tábla erezel be
fedve, de ugy hogy szélén két hüvelyknyi térség Üresen marad. Ezen 
electricai táblákat legelő ször D . Beris használá 1747 Angliában. B ű bá 
jo s n é g y s z e g n e k egy mesterséges játék neveztetik, melly abban 
áll,  hogy egy sakkjáték szerint elosztott négyszeg osztályai a' termé
szeti számrend száuijaival. vagy valamelly arithmeticai progressioval ugy 
töltetnek be, hogy a' horizontalis 's [ függő leges soroki, vagy még a' di-
agonáiisok is egyenlő  summákat adjanak , p. o. 
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Kuler, Kircher, Franklin ,  M ollweide vizsgálatokat tettek felette. Indi
ában, hihető en hazájában ezen számvető i játéknak, a' négyszegeket ta-
lisnian gyanánt tartják. — h — 

N K H  K M r A í i,  elő kelő  és kegyes hebraens, ki a' fogságban szülétek, 
de Artaxerxes Longimanustól pohárnokká neveztetek. Befolyását szeren
csétlen honosinak javára forditá ,  kiknek jóltevöje lön. Kérésére , mint 
helytartó, Jerusálembe küldetek, olly megbí zással,  hogy e' város kapu-
jit  '* falait ismét felépí tesse, sok nehézséggel küzde, mí g e' czélt elér-

15* 
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h é t é ;  m er t  az  alsó  n éposztályok  nagyon  szegények  vo lt ak,  's  mivel  a ' 
M oabiták  és  Ammoniták  mindig  ellenkeztek  vele.  Azután  a'  város  meg-
n épesit ésér ő l ,  fényre  emelésér ő l  's  jó  in tézetekr ő l  gon doskodot t .  A'  zsidó 
litu rgiát  ő   a lap í t o t t a  meg  H idrával  e gyü t t ;  ó  alat tok  gyű jt et tek  ő szre  a' 
szen t  könyvek.  TVIind  ezekr ő l  m aga  N .  ir t  tudósí tást  egy  könyvben ,  melly 
a'  zsidó  canonhoz  szá m it t a t ék ,  's  m ellyet  az  E sdra  könyvében  foglalta
to t t  elbeszélés  folytatásának  t ekin th etn i.  49  évnyi  id ő közr ő l  szól. X. 

N K H R Z S É O ,  a'  t estekn ek  a '  föld  középpon tja  felé  való  törekvé
se.  A1  n ehézségnél  fogva  minden  t est  a '  föld  közepére  vágy  h u l la n i , 
a '  neki  ellen tálló  t est re  nyom ást  ( sú lyt )  t e sz ,  's  a '  m agasra  csak  er ő szak
ka l  vit eth et ő .  —  A'  n eh ézségt ő l ,  m in t  h ató  o kt ó l ,  megkülönböztessék 
az  önsúly  (gravitas  absoluta) ,  az  azon  n yom ást  je le n t ő ,  mellyel  vala -
m elly  test  az  a lap za t á ra  h a t ,  melly  az  an yaggal  együt t  n ő ,  fogy  ' •   a ' 
m értéksu ly  által  h atározta t ik  meg.  H ason su ly  (viszon suly,  gravit á l  ipe -
cifica)  a z ,  melly  az  önsúly  viszonyát  fejezi  k i ,  a '  töm eg  kiterjedéséhez 
képest .  A'  testek  viszon ysulyát  a '  vizéhez  szokás  hason l í t an i.  A'  vi -
szon ysu ly,  hason ló  töm egekn él  fordult  viszonyban  van  a'  kiterü léssel  ; 
egyen et len  töm egekn él  pedig  a '  hasonsuly  viszonya  össze  van  téve  a ' 
sú ly  egyen es  's  a '  t érek  fordn lt  viszonyából.  Az  areom éter  segí t ségé
vel  m egtudh atn i  a '  folyótestek  hason sulyát  is.  Barn abit  P au lus  F risi  i r t : 
, , 'D e gravilale úniversali corporum libri trés"  M ajland  1763,  4.)  Ezen 
er ő   t erm észetér ő l  m etaphysicus  ( t erm észet tu li)  vizsgálódást  foglal  magá
ban „Erk/ rí rung der Ursache der Schwereti  angolból  ford í to t t  munkája 
Kiistnernek  (H am burg  1748).  Az  egész  tudom án y  jelesen  van  össze í rva 
G eh ler  : „Yhytical  fí / ó>/ e/ - 4«cA"jában  5  köt .  —j—a. 

N K Í T H ,  N e i ' t h a ,  az  egyiptom i  ifjabb  isten ségek  egyike ,  kinek 
t iszt e le t e  Sa í sban  (Alsó - Egyiptom bán)  vir ágzo t t ,  ugy  t e k in t e t r é n ,  min t 
ennek  alapitónéja  és  védistennéje.  P la t ó  ő t  T im aeusban  a '  G örögök 
Athaen ején ek  nevezi.  M o n d a t ik,  hogy  egy  sai'si  gyarm at  vit te  N e í t h e t 
Ath én ébe.  U gy  látszik  késő bben  I sissel  egyit tetet t .  Sa í si  pompás  tem 
p lo m á n ,  melly  az  ő   innepén  minden  évben  kivilágí t t a t o t t ,  e'  h ites  fel
i r a t  á l l t :  „ É n  vagyok  m in d en ;  a 1  m i  vo l t ,  van  és  léen d ,  egy  halan dó 
sem  t a ka r á  fel  az  én  fátyolom at .  A'  n ap  az  én  gyerm ekem  vo l t . " 

N E r. 8 o N  ( H o ra t io )  ,  lo r d ,  viscoün t ,  Angolhon  legvitézebb  és  sze
ren csésebb  ten gerih ő sein ek  e gyike ,  N elson  Edm on d  pap  ötödik  fija, 
szili.  Sept -   29.  1758.  Az  oskolából  12- ik  évében  hájóra  ment  Sukling  ne
vű   n agybá t yjáh o z,  ki  egy  64  álgyus  lineahaj'ó  kapitán ya  volt.  Ezen  ked
veié  meg  N .  a'  t en ger i  életet .  Majd  egy  nyiigotihdiába  men ő   hajó  ka -
p it án yjáh oz  adá  ő t  n agybátyja ,  m elly  első .  t en ger i  utjáról  N .  1772  t é r t 
vissza  némelfy  esm eret t e l  gazdagodot tan .  Sukling  viszont  magához  vet
t e .  Az  177S  iki  földsarki  expedit io  készületei  an n yira  hatot tak  N .  tüzes 
le lké r e ,  h ogy  Lu twidge  kapit án yn ál  egész  befolyását  h a szn á lva ,  annak 
cockswain - e  (mellék  hájó - korm ányosa)  lön .  Visszajötte'vel  F a r m e r  ka
p it án yn ál  szerze  neki  szolgátato t  n agybá t yja ,  ki  H ugh es  E d w.  Keletin 
diába  men ő   hajóseregnél  volt  egy  hajó  korm án yosa.  Romi  >tt  egészsége 
visszahajtá  1776.  A1  h adn agysági  visgát  1777  állá  ki  's  a'  32  álgyus  Lo -
westoffen  m in djár t  m ásodik  h adn agyn ak  tetetek.  Jam aica  el ő t t  szágul
dot t  ,  's  egy  Am erikai  hajót  elfoglaltak,  hol  ó  igen  kitün teté  magát . 
1778  sir  P é t e r  P a r k e r ,  m in t  harm adik  h ad n agyo t  vet te  ön  zászlóshajó
já r a  's  rövid  id ő   múlva  első   j  h adn aggyá  t e t t e .  E gy  év  lefolyta  elő t t 
egy  fegyveres  br igget  ada  n eki^  mellyel  a'  llonduras- öböl  és  a  M osqui-
to - par t  védelm ezése  véget t  száguldozot t .  1779- ben  postakapitán y  lön  's 
n em  sokára  a '  H in ch in broke  vezérlését  n yeré  el.  A'  délam erikai  spa
nyol  gyarm atok  ellen  Jam aicából  1780  kim en t  t ö rekrén y  (expedit io)  ada 
első   a lka lm at  h adi  bá to rsága  kim u t a t á sá ra ;  de  a '  sárga  láz  elragadan dá, 
ha  Jam aicába  vissza  nem  h iva t ék,  hol  a '  44  álgyus  Jan us  adaték  n eki. 
Bom lo t t  egészsége  Angolhonba  kin szerité  vissza.  Télen  1781  az  éjszaki 
t en geren  bo lygo t t ,  t avasszal  Quebeck  a lá  h a jó zo t t ,  n yáron  Boston  el ő t t 
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kerin ge • ,  t élre  N ewyorkh oz  ren deltetek.  Az  1783- iki  békéig  semmi  n e
vezetes  nem  tör tén t  relé .  M art iusban  1784  egy  fregata  vezet ő jévé  hiva -
ték  m eg,  a '  szélalat t i  szigetekhez  m en t ,  a '  hajózási  ac t á t  szigorún  hozá 
d iva t ba ,  m i  m iat t  perbe  id é z t e t e k ,  de  a 1  ká rpó t lás  aló l  felm en tetek. 
1787- ben  elvett  egy  n yugot in diai  ö zvegye t ,  Angolhonba  t é r t ,  's  m agá
nyosan  é l t ,  mig  az  1793- ki  háború  s í kra  h ivá.  A1  64  álgyus  N orfol -
ko t  nyerte  meg.  Likkor  egy  barát ja  fijának,  kit  magával  vi t t ,  ezt  m on
da  lelkét  t ü krö zve :  , , H áro m  dolog  legyen  mindig  e l ő t t ed ;  e l ő szö r :  min
den  paran csolatn ak  vakon  en gedelm eskedjél,  a '  n é lkü l ,  hogy  czélirá -
nyosságáról  önvéleményü  lenn i  a ka r n á l ;  m ásodszo r :  ellenségednek  n ézd 
m in d ,  k i  rosszul  beszél  kirá lyodró l;  h a rm ad szo r :  m i n d e n  F r a n c z i á t 
" g y  g y ű l ö l j ,  m i n t a >  ö r d ö g ö t i "  A'  középten gerbe  h a jó zo t t H o o d 
lord  paran csa  a l a t t ,  ki  1793- ki  Aug  ban  N ápo lba  kü ldé  m egb í zásokkal 
sir  W.  H amiltonlioz.  I t t  kö té  ezzel  's  annak  hitvesével  a '  h irén ek  utóbb 
olly  ártalmas  bará t ságo t .  Corsicába  m e n t ,  Bastia,  és  Calvi  bevételében 
munkás  vo lt ,  ez  utolsó  h elyn él, egyik  szem ét  elveszte.  H ood  visszatér
te  után  H o t h am  lord  a la t t  szolgált  tovább  a'  K özép t en geren ,  egy  fre
gata  csapat  vezére  liin ,  érdem ei  ten geri  ezredessé  tevék.  Sir  Joh n  Jer -
wis  vezérré  lévén ,  ő   com m odorrá  t étetek  's  a '  74  álgyus  C aptain  pa
rancsnokává,  let t .  A'  szen t  vinczefoki  csatában  ( F ebr .  14.  1797J  igen  vi
téz  vo lt ,  egy  64  és  egy  112  álgyus  hajót  foglalt  el.  C on t readm iral  lön . 
A'  portoferrajoi  ő r izetet  e lvi t t e ,  's  a '  C adix  el ő t t i  belső   -   zárócsapat  ve
zére  lön .  H ire  j ő vén ,  hogy  a'  veracruzi  öbölben  egy  igen  gazdag  spa
n yol  hajó  van  :  Ju lim ban  1797  annak  elfoglalására  küldetek  3  linea  ha
jóval  's  n éh án y  frega t t a l,  de  a '  Span yolok  jó l  vigyá z iá n ,  a '  szán dék 
nem  sült  el.  N .  lövést  kapot t  jobb  ka r jába ,  m ellyet  le  kellé  vágni.  Se
bét  gyógyí t an dó  Angolhonba  t é r t ,  hol  ju talm ul  1C00  font  é rbér t  n ye r e . 
Jövő   D ecemberben  Vanguardon  kellé  lobogóját  k i t ű z n ie ,  'a  a'  középten 
gerre  m en n ie,  hol  Toulon  ő rzése  bizaték  r e á ,  m ellyn ek  Öblében  az 
egyiptomi  expedit io  kész í t etek.  E gy  szélvész  elű zvén  h e lyér ő l ,  a ' fr a n -
czia  flotta  kiszállt .  Jan .  8.  találkozék  vele  T ro wbr id ge  kap it án y  lord 
St.  Vincentt ő l  küldve  8  lineahajó  segí t séggel,  azon  paran csolato t  hozó  , 
keresse  fel  a 1  franczia  flo t t á t ,  '»  tám adja  meg.  E gyiptom ba  m e n t ,  h o l 
a 1  franczia  hajósság  nem  érkezek  m e g;  visszatér t  Sic iliába,  it t  m eg
t u d t a ,  hogy  az  ellenséges  hajósság  bizonyosan  E gyiptom ba  m en t ,  ezér t 
gyorsan  megfordult ,  AmjKiRnél  ( l.e.)  találkozék  a'  frank  hajó  e r ő ve l,  '»  ezt 
n iegtöré.  Ju talm a  n agy  lön .  A'  két  h áz  köszönetet  tön  n e k i ,  pa ir - r é 
emeltetek  N ilusi  N elson  báró  czim  a la t t ;  2000  font  évpénzt  n yere.  A' 
török  császártól  g)  émánt  a igret t e t  és  egy  drága  m en tét  ka p o t t ,  P á l  csá
szártól  annak  gyém án tba  fogott  ké p é t ,  egy  a ran y  selenozét  's  tulajdon 
kezével  ir t  levelé t ;  a '  nápolyi  királytó l  sok  gazdag  ajándékot .  N ápoly
ban  innepiesen  fogadtaték 'a  az  udvar  F ran kh o n  ellen  n yi la t ko zék,  — 
szeren csét len ségére,  m er t  Siciliába  kellé  futnia  a '  frank  fegyverek  el ő l. 
A'  parthenopei  köztársaság  felá ll í t t a tván ,  N -   egyre  n yu gt a la n ko d o t t ; 
Jun ,  24.  1799  a'  n ápo lyi  öbölben  m egjelen t ,  a'  F oote - kö tö t te  fegyverszii -
nést  e lron t á ,  az  er ő sségeket  elfogla ld ,  's  ném elly  N ápo lyit  kivégeztete 
—  H amiltonné  korm án ya  a la t t  állva  —  min t  a'  királytó l  e lpár to lt a t .  N ov. 
1800  Yarmoutliba  érkezet t  meg  N ém ethon on  ált a l.  1801  elején  a'  kék 
lobogó  admirálja  lö n ,  's  nem  sokára  a'  t ő le  elfoglalt  112  álgyus  San 
Josefen  lengett  az  övé.  —  Az  éjszaki  ten geri  frigyet  e lro n t an d ó ,  hajós
ságot  killde  az  angol  cabin et ,  P a r ke r  a l a t t ,  az  éjszaki  t en ger re .  N .  m in t 
alvezér  vrtlt  jelen  ,  lobogója  a"  08  ágyús  Sz.  G yörgyön .  Kopen h ágán ál 
N .  tön  t ám adást  13  lineahajóval  és  több  fregat tal.  N agy  volt  a'  dán  vi
t ézség,  de  5  óra  múlva  a'  dán  hajósság  egész  ren dé  m egveretek  ,  2  an gol 
hajó  is  m e gt ö r t ,  's  többeket  fenyegete  azon  sors.  Béke  l ö n ;  N elson 
viicnuntá  em eltetek.  A'  frank  át szálit ás  ellen  egy  hajócsapat  vezére  lön, 
megtámadá  (Aug.  16.  ÍSOI)  a'  boulognei  frank  hajókat ,  de  nem  boldo
gult.  Az  amiensi  béke  n yugalm at  ada  n eki.  Az  uj  háborúban  a'  Közép -
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tengeren  parancsolt,   a1  touloni  hajósságot  szemügye!te. 1805- ben tere 
nem vére kiment a' frank admiral Toulonból, Cadixnál a' S panyolok ha
jóira) egyesült,  *s Nyugotindiába vitorlázott. N. utána ment, <ie a'visz-
szatértet nem leié. Angolhonban meghallá, hogy az ellenséges hajósság 
csekély harcz után Calder admirallal,  viszont Cadix alá ment. S eptem-
berben N. vette ált a' felvezetést; Oct. 19 kiment a'frank- spanyol hajós
ság a' kiköt ő bő l,  33 lineahajónyi; 20- dikán Gibraltár alatt elevezett,  
N. 27 lineahajóval ment utána 's Trafalgar foknál lövésnyire megköze -
lité 21 - kén. Az uj idő k legnagyobb tengeri csatája vivaték itt ki; N . 
győ zött. M idő n a'c sata majdnem elvolt döntve, egy puskagolyó találta 
N .t rálban, azon hajó árboczkosarából, mellyel az angol admiral hajó 
ví vott; a' golyó a' tüdő n általment, 's megzuzá a' gerinczet. Nyugod
tan hallá N. hogy neki meg kell halnia; kérdező sködött a' csata miben
lé térő l,  's mosolygott, hallván, hogy már 12 ellenséges hajó oda van. 
Te s te szeszben vitetek haza , 1' Orient árboczából (Abukirnál nyerte) ké
szült koporsóban temettetek el sz. P ál templomában. Életét legbő vebben 
leirá Clarké; jelesen Rob. S outhey (London 1813. 2 kö t . 12), legújabban 
H arrison, Charnok és "YVhite, kik németre is lefordí ttattak. ,  55 . 

N E M . A' mű szeres lények (1. M tKzsnES EK), t. i. a' növények  és 
állatok szaporodása, nemző dése , két különböző  erő  által történik, a' 
him és nő  erő  által,  és ezen kétféle erő n alapul a' n e m képzelete , ide
ája. H í mnemű  tehát azon mű szeres lé ny, melly a' hasonló lény nem-
zésére himerő vel dolgozik, nő nemű ,  ha nóerő vel. Ezen két erő t olly 
ellentételben gondolhatni egymás iránt, mint a' tevő  és tagadó villanyos
ságot, az irány vagy mágnes éjszaki és déli sarkát, mint a' chemicusok 
ellensarkaló testerejét. A' két els ő  egymásra hatván erő egyen születik ,  
a' testelemeknél uj te s t ,  a' mű szereseknél kielégedés és uj lény. Az uj 
lény csirája a' nő  lényekben van, az életre ébresztés a' himeké. M in
denik nemerő  (nömerő ) anyaghoz van t. i. csatolva, 's az ép nő  és him 
t e s t ,  kifejlő dése után, bő velkedik illy anyaggal. A' nő  nemagyag ( lény
csira) az alsóbb mű szeresekben némelly kifejtésre is juthat a' himerő  
hozzájárulása nélkül, p. o. nő stény halak kifejlő dött tojásokat tojnak, 's 
a' him a' tojás alkalmával termékenyí ti meg ő ket. A' Mfejlő dtebb álla
toknál a' himerő nek szorosabb sulyegyenre kell a' nóerő vel jutnia, a' 
himanyagnak (magnak) a' nő anyagra ( cs irára, ébrényre) kell hatnia, 
hogy az uj lénynek élet adassék, melly els ő  kifejlő dését anyai anyagból 
ve s z i ,  részint jó soká az anyai testben, mint az emlő sök, részint a' to
jás fejérébő l,  mint a' madarak. — A' nemi különbséget majd az egész 
mű szeres természeti rendben észrevesszük. A' növényeknek szinte van
nak nemi mű szereik, nemanyagot választók e l ,  nemi erő vel birok, mint 
az állatoknak. Ezen mű szerek nemző részeknek mondatnak. A' növé
nyeknél a' kétféle nemző rész lehet ugyan azon virágban , lehet külön
böző  virágban ugyan azon növényen, lehet különböző  növényen. Az 
állatok alsó osztályaiban vannak egyének, him és nő  nemző részekkel 
birok, 's ezek magok termékenyí thetik meg magokat, 's ha helyhez ra
gadtak, úg y i s tesznek, ha pedig szabad mozgásnak, egy idő ben ter
mékenyí tenek mint himek, és termékenyittetnek mint nő k, a1 mit láthatni 
a1 sző lő - csigában. A' felső bb állatokban a' him és nő egyén lé tez, nő s -
himek pedig alig bizonyittattak be. Az emberben minden erő  olly jele
sen lévén kifejlő dve, a9 nemi erő  is fő  ponton áll minden többi mű sze
res lényé felett; kellemetes összeolvadásba megy az agyerő vel,  érzelem 
fejlik ki be l ő le ,  szerelemmé nemesül. 's egyedül áll a1 boldogitási fő pon
ton. — Jegyzést érdemel azonban, hogy vannak nemi erő  nélkül eredt 
növények és állatok; ez utolsók közül az ÍZU .KKIKRGKK (1. e.) neveze
t e s e k, 's közönségesebben esmértek. H ogy a1 föld eredete után, az 
els ő  növény és állat- fejlő déskor, a' him és nő erő  egyénekhez nem kap
csolva termé az utóbb nő szködendő  mű szereseket, — kénytelenek ra-
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gyünk  gon doln i,  további  m agyarázga t ásró l  pedig  m in deddig  h allgatn un k 
kell. —j—a. 

N É M A  1 .  S I K K T N É M X K . 

N E M E S U Á T K K O K .  Í gy  n eveztet t ek  a '  középkorban  a '  n em esek 
vagy  vitézek  viadalai  lóháton  vagy  gya lo g,  m ikor  két  bajn ok,  bajnoki 
ö ltözetben ,  láncsával  vagy  karda l  viaskodot t  egym ással  ( n ém et ü l  t u rn i -
r o zá s,  deákul  to rn ean ien tum ) .  M egk í ván ta to t t  az  illy  já t ékokh oz  a '  n e
mesi  szü le t és,  és  jó  m agaviselet ,  különben  sen ki  nem  veh et e t t  bennek 
részt .  N agy  pom pával  és  czerimoniával  t a r t a t t ak  n é h a ,  a '  szomszéd 
herczegek  és  vitézek  je len lé t ében ,  m iután  ké l ő   b í rák  választa t t ak.  A' 
viaskodók  fenszóval  név szerin t  felszólit tatván  a'  heroldok  á l t a l ,  az  el 
sorompóit  kiizdéshelyre  kiá llo t t ak,  hová  nagy  sokaság  gyű lt  egybe.  Az , 
ki  illy  já t ékoka t  t a r t o t t ,  a '  győ zedelm i  dijt  el ő re  m e gh a t á r o z t a ,  ' •  
ren desen  az  öszvegyülekezet t  vitézeket  jól  meg  is  ven dégelte.  A'  ba j
nokok  fegyverei  kezdetben  buzogán yok,  t om pa  élil  kardok  vo lt a k ,  majd 
láncsákat  is  vettek  szokásba.  M ennél  több  lán csá t  t ö r h e t e t t  el  valaki 
a '  já t ékban ,  annál  n agyobb  volt  a '  becsü lete.  Késő bben  éles  fegyve
rekkel  is  viaskodtak  ,  a '  m ikor  azu tán  a ' já t éko k  ve'réngezök  le t t ek.  E zen 
okból  meg  is  t i lt a t t ak  utóbb  m in den ü t t  a '  p á p á k ,  kirá lyok  és  zsin atok 
által  az  illy  vérengez ő   já t é ko k ,  m í gnem  végre  a '  J6  században  végképen 
megszű n tek  ,  's  h e lyet t ek  a '  C aroussel  á llo t t  fe l ,  inellyben  szekér  vagy 
lófuttatásbaii  vetélkedtek  egym ás  közt  a '  já t é ko so k ,  's  a '  győ zedelm e
seket  a'  dám ák  m egkoszorúzták. Kállai/ . 

N  E M E S  i  K K  i,  K E  r, É  s.  Igy  n eveztetet t  a'  középkorban  az  u ra lko
dók  által  t ö r t én t  felszóiitatása  a '  vasa llu sokn ak,  h ogy  a '  kezden d ő   h á 
borúra  szem élyesen ,  jó  fegyvereikkel  és  em bere ikke l,  a '  kijelelt  gyű lés 
h elyre  megjelen jenek.  Az  állandó  katon aság  feláll í t ásával  kim en t  az 
illy  felszólí tás  a '  szokásból,  's  csak  M agyaro rszágon  lé t ez  m ég  I N SU R -
R E C TI O  (1. *. )  név  a la t t  a '  törvényekben . Kállay. 

N E M E S I S  ,  a '  m é r t é k ,  t a r t ó zt a t á s  és  a '  m egbocsátás  ist en n éje ,  a ' 
kí vánságok  csillap í tó ja ,  a '  felfuvalkodottság  és  kevélység  e llen sége ,  a 7 ' 
mások  irán t i  szem érem  és  t isztelet  m egő r z ő je ,  boldogok  és  boldogtala
nok  közt  a 1  su lyegyen  h e lyreá ll í t ó ja ,  megjutalmazója  a ' j ó  tet tekn ek  és 
a'  felfuvalkodottsághól  ered t  gonosz  t et t ek  isten i  boszulója.  Különös  a t 
t r ibútum a  ,  hogy  a '  holtak  ir án t  t a r tozó  t isztelet re  vigyá z ,  m ellyér t  G ö 
rögországban  a '  holtak  em lékére  évenkén t  t a r t a t o t t  innep  N em esián ak 
neveztetet t .  Szárm azása  különbfélekép  adat ik  el ő .  Majd  E rebus  és  aa 
E j ,  majd  csupán  az  E j  le á n ya ,  majd  D ike é ,  majd  Oceanus  és  az  E j é , 
majd  Jup it eré  és  a '  Szükségé.  F elséges  asszon yi  alakban  á b r á zo l t a t o t t , ' 
tun icával,  's  feléhe  vetet t  p ep lu m m al,  koron ázot t  fő vel,  a '  koron án  n é
ha  szarvasok  és  Victoria  lá t sza t ván .  Jobb  kezével  ruh áját  t a r t ja  öszve 
melye  fe le t t ,  's  ekképen  a '  réfm értéket  ké p e z i ,  mig  t ekin t e t e  kebelére 
van  in tézve.  Baljában  majd  c sészé t ,  majd  féke t ,  majd.  k ő rös  ga lya t 
t a r t ,  jobbjában  pedig  m ér ő p á lc zá t ,  n éha  szeren csekereket  és  grifmada -
rat  is  látn i  lábainál.  Vert  pénzeken  2  grift ő l  vont  kocsiban  jelen ik  m eg, 
néha  falkoron ával,  n éh a  vékával  a ' fe jén ,  legritkábban  szárn yasán .  M illy 
kiterjedt  és  nagy  volt  t isz t e le t e ,  lá th atn i  azon  számos  pén zekb ő l  és 
d rága  kövekbő l,  m ellyeken  ábrázo lta tva  van .  Adrastea  nevet  is  vi se l , 
Adrastostó l,  ki  neki  egyik  rege  szer in t  Adrast eában ,  másik  szerin t  pe
dig  Cyziconban  állitá  fel  az  első   templomot.  Mivel  R h a m n u sn á l ,  At t ica 
vá ro sában ,  melly  csak  16  ó rán yira  fekszik  M ara th on t ő l  ,  állt  a'  kép
szo bo r ,  mellyet  P h idias  azon  parosi  m árván ybó l,  m ellyet  a '  P e r sák  l la -
t is  és  Ataphern es  a la t t  hoztak  magokkal  ,  hogy  győ zedelmi  jelt  kész í t se
nek  belő le  ,  N emesis  I sten í tenek  a'  barbárok  felfuvalkodottsága  m egbün
tetése  emlékéül  kész i t e :  azért  ezen  isten n é  í lham nnéia  melléknevet  is 
nyert .  H a  több  istenné  N emesis  neve  alat t i  em lit t e t ése  's  ábrázo lt a t á sa 
különbféle  e'  néma  helybeli  t iszt e le t ekre  von a t kozék - e ,  még  eddig  bi
zonytalan .  N em esist  Ju p it e r  szeret ő jén ek  á ll í t ják,  ki  ó t  h a t t yú  alakban 
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t l ld ö zé ,  's  kit ő l  egy  tojást  tojt .  Öszvefüggnek- e  és  m ikén t  ezen  regék 
az  em iitet t  ideaBorral,  nielly  N em esis  képzetén ek  alapját  t e sz i ,  az  még 
az  ó  m ythologia  sok  mej;  nem  fejtett  pontjai  közé  t ar tozik. X. 

N E M E S L E V É L .  A'  közép  id ő ko rban ,  ' s  n evezetesen  Zsigmond  ki
r á ly  uralkodása  körü l  ' s u t á n ,  szokásba  jö t t  fejedelm ein kn él,  hogy  né-
n ielly  érdem ekkel  diszesked ő   szem élyeket ,  javak  adom án yzása  nélkül 
em eln én ek  a 1  nemesek  sorába.  E zt  n em eslevél,  vagyis  olly  királyi  kegy 
á lt a l  tevék  's  t eh et ik jelen leg  is,  nielly  szer in t  valamelly  érdemes  honi  pol
gá r n a k ,  elegend ő   ajá'ilásra  ,  jószág  n élkü l,  egy  c/ .imeres  oklevélben  vi
lágosan  kijelen tet t  nemesség  adat ik.  —  Az  elegend ő   aján lat ra  nézve  az 
foglaltat ik  tö rvén yein kben ,  hogy  a 1  honfi  szabad  szem élyt  egy  egész 
• vármegye,  vagy  legalább  három  királyi  t a n á c so s,  a 'vá ro si  polgárt  vagy 
la ko st ,  az  azon  városbeli  t isztvisel ő ség  és  legalább  két  királyi  t an ácsos, 
a'  jobbágyo t  pedig  földes  u rasága  '»  a'  várm egye  ajánlja.  A'  nemesle
vél  szokot t  vá lt sága :  a'  kir.  kin cstárba  fizetend ő   1500  fr t ,  '»  némelly 
csekélyebb  kö lt ségek,  m ellyek  annak  kiad a t ásáér t  a 1  m .  k.  udvari  can -
cellar ia  egyéneinek  já ran dók  ,  h an em h a  azokat  a'  felség  elengedn i  haj
lan d ó  volna,  i—•   Az  illy  nemesek  ,  m in ekután a  a1  megyei  pén ztárba  m ér
sékelve  fizetni  szokot t  t a r t o zást ó l,  az  1805.  I  t .  ez.  által  teljesen  felol
d o z t a t t a k :  mindenekben  egyen l ő k  az  adom ányosokkal.  Jogaikró l  I .  N K -
JIKBSKG .  —n a — 

N E M E S S K G .  A'  n em esség,  melly  az  ő s  kornak  homályfedte  évei-
l e n  n yer t e  lé t e lé t ,  t árgyikig  (objeclive) ,  vagy  személyileg  vétet ik.  Az 
első   ér telem ben  véve:  olly  királyi  kegy  (privilégium ) ,  melly  által  vala
m elly  jó  érdemii  szem ély,  minden  jobbágyi  szolgálatoktól  fe lm en te tve , 
jelesebb  á llap o t r a ,  különös  szabadosságra  és  hatalom ra  emeltet ik  ;  az 
u tóbbiban  p ed ig:  m aga  azon  jeles  á llapo t ,  m ellyre  valameliy  szem ély 
m ás  többek  felett  em eltetet t .  A'  nemesség  megoszlik  rendi  ( st a tu s) , 
t iszt i  (officii)  's  közölt  (com m unicata)  n em ességre ,  melly  t  t  a'  férjr ő l 
a '  n ő re  is  szá l ,  —  végre  helybelire  és  nem zetségire.  Amazok  mind  ad
d ig  m egm arad n ak,  mig  valaki  valamelly  r en d ben ,  helyben  's  t isztség
ben  van ,  és  mig  a'  n ő   férjének  nevét  viseli;  emez  utolsó  pedig  a'  tör
vén yes  m arad ékra  is  á tm egy.  —  A'  nem zetségi  kétfélekép  szereztet ik 
m e g ,  t .  i.  e redet i leg,  mid ő n  azt  m i  m agun k  n ye r jü k,  és  szárm azólag 
(der ivat ive) ,  mid ő n  szüléink  hagyják  reán k.  A'  nemesség  eredet i  meg
szerzésén ek  módja  1)  a'  királyt  ADOMÁNY  (I .  fi.),  hová  az  Ö R Ö K M T F B  (1. 
e.)  ( adopt io )  és  F I Ú SÍ T ÁS  (I .  e.)  is  t a r t o z ik ;  2)  a'  N EM KSI.EVKÍ,  (1.  e.)  ; 
3 )  idegenekre  nézve  a '  H Í Z AK I U SÍ T ÁS  (1.  e.).  —  Az  országos  nemesek 
szabadságai  két  ágra  o sz t a t n a k ,  n .  m .  sarka la tosokra  és  nem  sarka
la t o so kra .  Az  első k  a'  H k.  I .  9.  czimében  szám lált a tn ak  el  ,  mellyek 
közül  az  1- ső   a z ,  hogy  senki  a 1  nemesek  közül  törvén yes  id éz t e t é s,  és 
• örvényes  ren d  szerin t  való  elm araszta lt a tás  n é lkü l ,  szem élyében  le  nem 
t a r t ó zt a t h a t ik  ,  el  nem  fogathatik  '»  tön ilöczbe  nem  t e t e t h e t ik .  D e  ez 
aló l  kivétetnek  a '  felségsértésr ő l  bevádoltat tak  vagy  igen  gyan ú sak;  a ' 
va lam elly  fő ben  já r ó  (erim inalis)  vétken  h even yében ,  nyomon  ta lá lt a t 
t a k ;  a '  szököt t  ka t o n á k;  a 1  szám adó  szem élyek,  h a  számadásaik  m eg
t é t e le  el ő t t  szökéshez  készü ln ek;  az  olly  vagyon talan  gon osztévő k,  kik
nek  vétkei  eléggé  tudva  van n ak;  2- ik,  hogy  a '  n e m e s,  senki  m á sn a k , 
egyedül  törvén yes  kirá lyán ak  h a t a lm a  alat t  van ,  és  még  ez  sem  akadá
lyozta th at ja  ót  szem élyében  vagy  javaiban  törvén yes  utón  kivül  's  ren d -
szer in t i  (ord in aria)  h atalm ával.  I t t  azonban  a r ra  kell  figyelm eznünk, 
h o gy  a'  kirá ly  á lt a l  nem  csupán  a'  fejedelmi  szem élyt ,  hanem  a'  köz 
tö rvén yh atóságokat  is  kell  é r t en ü n k,  és  hogy  a'  k i r á ly,  fő bb  urasági 
jogán ak  erejénél  fogva  ( ju re  eminentis  dom in ii) ,  a 1  nemesi  személyekr ő l 
e's  javakró l  is  tehet  ren delést  ;  TJ- ik,  hogy  a'  n em esek,  birtnkjok  hatá
rában  ,  minden  igaz  jogaikat  szabadon  gyakoro lják,  fel  vannak  oldozva 
minden  feltételes  szo lgá la t t ó l,  adakozásoktó l  ( d a t ia ) ,  közadótó l,  vám
fizetést ő l  's  m ás  egyéb  t e r h ekt ő l ,  egyedü l  csak  a '  hon  védelmére  t a r -
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tozván  fegyvert  ragadn i.  M eg  kell  it t  azonban  jegyezn i,  h ogy  egye
dül  csak  nemesi  birtokjoktól  nem  szo lgá ln ak,  m er t  ha  városi  t e lket  bir -
n a k ,  ók  is  adóznak  valam in t  m áso k;  ha  kereskedn ek,  h arm in czadn t 
í izetn iek  kell;  ha  pedig  jobbagyi  telket  b irn ak,  az  azoktól  já ró  t erh ek
nek  is  alája  kell  magokat  vetn iek.  —  Az  ugyan  o t t  felhozva  lévő   n e
gyedik  sarkalatos  szabad ság,  az  ellenállhatási  t eh e t ség,  az  KK7.  4  czik -
ben  jó  szándékból  t ö rü lt e t e t t  el.  —  N em sarkala tos  szabadságaik  e ze k : 
I )  a '  n em esek,  különös  t ekin t e t ben ,  a '  korona  t agja i;  2)  fegyvereik, 
czim eieik,  's  némelly éknek  birtokneveik  (p raed icatum )  is  vasn ak;  3) 
a '  katona - szállatástól  ^(hospitat io)  m en t esek;  4)  várm egyei -   's  aém elly 
más  h ivatalokat  egyedül  ő k  viselhetn ek,  de  minden  más  legnagyobb 
h ivatalokra  is  em elkedh et n ek;  5)  csak  a'  nemesi  tö rvén yh atóság  hatal
ma  alat t  van n ak;  fi)  önf'elperességek  a la t t  akárki  ellen  is  in d í thatn ak 
kerese t é t ;  7)  czim jek:  , . n e m e s '  —  a'  deákban  , , e gr e giu s";  8)  t eh et sé
gek  van  nempsi  javak  szerzésére  's  b í r á sá r a ,  ső t  azokból  a'  n em telen e
k e t ,  rendes  u t ó n ,  elmozditn i  i s ;  9)  a 1  királyi  h aszon véte lekn ek,  mil -
lyenek  p.  o.  a'  kilenczed  ,  vám ,  csapszék  'sat .  részesei  leh etn ek;  10)  tö r
vényes  hatalm at  gyakorolhatn ak  cselédjeiken  's  n em telen  a la t t va ló ikon ; 
I I )  DI'JOK  (1.  e.)  nagyobb  min t  a'  n em telen eké. —no— 

N R M K s s K n R  i  z o N  v  i T Á s. (Legitimatio no&ilitatis').  G yakran  meg
történ ik,  hogy  valamelly  szem ély,  nemzetsége  nemesi  szabadságainak  hasz
nálatából  akár  ön  gon dot lan sága,  akár  az  id ő k  viszon tagságai  m iat t  ki
esik,  vagy  nemessége  mások  által  kétségbe,  hozat ik.  H a  t eh át  szabadsá
gait  visszanyern i  's  fentavtani  igyekszik  ,  vagy  min t  bizonytalan  's  gya
nús  neniességü  a '  rárm egyéjebeli  t iaztiigyész  ált a l  m egt a m a d t a t ik :  be 
kell  a'  törvény  elő t t  bizonyitn ia  nemességét .  Az  első   esetben ,  midő n  t .  i. 
valamelly  magán  személy  akarja  bebizonyitn i  n em ességét :  szárm azása 
vármegyéjének  törvén yszéke  el ő t t  ,  vagy  a'  hol  nemessége  kih ird e t t e t e t t , 
avagy  n yer t  adományjavai  feküsznek  és  a '  beikt a t ás  m egt ö r t én t ,  a '  t isz
ti  ügyész  ellen  kell  per t  inditn ia.  A'  második  esetben  pedig  ez  idézi  tö r
vénybe  a '  gyan ús  nem ességü  szem élyt ,  lakása  várm egyéjében .  A'  bebi
zon yí tás  t e rh e  mindig  a 1  magán  szem élyen  fekszik.  A'  bebizon yí t ásra 
szükséges:  vagy  az  adom án ylevél,  vagy  n em eslevél,  vagy  a'  hazafiusitá -
si  oklevél,  vagy  annak  bevalósitása,  hogy  az  megvolt  's  valam iképen  el
veszet t ;  szükséges  továbbá  az  illyen  oklevelekn ek,  minden  körn yülállá
sok  szerin t  a '  kérdéses  szem élyre  a lkalm azta t ása .  A'  nemesség  bebizonyí 
tásában ,  ezen  eredet i  oklevelekhez  hasonlóknak  mondja  a'  H k.  I .  6  czime 
azon  beiktatási  paran csot ,  mellyben  egyszersm in d  az  adom ánylevél  egész 
t a r t a lm a  is  foglaltat ik,  és  a'  leánynegyed  kiadásáró l  való  ollyan  n yug -
t a t ván yo ka t ,  m ellyek  a '  királyi  haszon vételek  elid ő sitési  éveit  m ár  túl
haladtak  ;  de  ezek  is  csak  ugy  h aszn áln ak,  ha  valaki  nemessége  gyakor
latában  lévő ,  nem  pedig  azon  kivül  h e lyezt e t e t t ,  keresi  azt .  M éltán  azok 
közé  szám lálhatn i,  a '  vá rm egyékn ek,  valamelly  n em zetség  nem ességér ő l 
kiadott  bizonyságleveleit  i s ,  mellyekben  m in dazáltal  a '  nemesség  bebi
zonyí tása  rendjének  is  foglalva  lenn ie  kell.  Végre  szükséges,  hogy  a ' n e 
messége  irán t  kérdésben  forgó  szem ély,  a'  kii',  kegylevélben  m egn evezet t 
nemesség  szerz ő jéhez  m agát  szárm azási  ren ddel  hozzá  tudja  kapcso ln i; 
kivévén  azon  e se t e t ,  ha  az  emberi  em lékezetet  t ú lh alad t  n em ességet  kel
lene  bebizonyitn i;  m ert  ekkor  a '  nemeslevél  birtoka  m ellet t ,  elégséges  a ' 
60  esztendei  gyakorlatn ak  bebizon yí tása.  A'  szárm azási  ren d  (genealógia, 
rokon - ágzat )  bebizon yit tathat ik  l)  tanuk  egyenes  és  m egh atározo t t  val
lásai  á lt a l,  de  60  esztend ő n  felüli  tanuvallás  nem  fogadtat ik  el.  A'  t an uk 
m egh it e lesit é ie ,  vagy  a'  tanuvallás  végére,  vagy  külön  papirosra  í rassék 
ne  pedig  szélr ő l  fm argin a li t e r ) ;  2)  osztá ly -   és  m ás  köz  tö rvén yh atóság 
elő tt  készült  levelek  á l t a l ;  3)  helyesen  kiadato t t  anyakönyvi  (m at r icu la) 
kivonatok  á l t a l ,  mellyeknél  józanul  h aszn álta t ik  a '  szolgabirón ak  's  es
küdtnek  lá t t am ozása  is.  —  A'  várm egye  törvényszéke  a'  bizonyságok  sze
rin t  í t életet  h o z ,  '»  a '  törvényszéken  jelen  volt  a l i sp á n y,  j*"gyző ,  szol -
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gabirák  's  e sk ü d i k  ált a l  a lá í r a t o t t  p er ,  a '  kir .  h elytar tó tan ácsh oz,  innen 
pedig  a'  kir .  udv.  can cellarián  által  a'  kirá lyh oz  küldet ik  fel.  Khez  ol -
lyan  okleveleki  m ellyek  ellen  a'  t isztügyészn ek  kifogása  van  ,  eredeti
b e n ,  a '  többek  pedig  lá t t am ozo t t  másolatokban  kapcso lt a tn ak.  A'  kér
déses  nemefségünek  pedig  azon közben  ,  nemességér ő l  szóló  bizonyságle
vél  nem  as'a th at ik,  mig  az  rran t  királyi  h a t á rozást  nem  n ye r ,  melly  a ' 
m on dot t  atan  küldet ik  vissza  a'  várm egyéhez  ,  hol  a'  köz  gyű lésen  ki
h ir d e t t e t ik ,  's  bel ő le  a '  kérdésesn ek  nemessége  vagy  n em teien sége  ki
világosodik.  , Kimoss. 

N ( » S T A i . F Í i t , D .  Az  1815  alap í to t t  németalföldi  királyság,  a '  dé
li  t ar tom án yok  1830- ki  lázadása  következésében  két  külön  kirá lyságra 
o s í lo t t :  N émetalföldre  és  Belgium ra. 

A.)  N é  m  e  t a l  f ö l d  vagy  H o l la n d ,  kel.  N ém eto rszággal,  délr ő l 
Be lgiu m m al,  nyű g.  's  éjsz.  az  éjszaki  t en gerrel  h a t á r o s,  a '  k.  h .  20° 
53 ' — 2 4 c  50'  ' s  az  éjsz.  sz.  4 9 3 2 ö ' -   5 0 °lö '  a la t t .  Kiterjedése  535  nsz. 
mf.  Ben n e  a z  éjszaki  tenger  a '  Z u y d e r t ó ,  D o l l á r t  é s  B i e s b o s c h 
tavak., t  képzi.  Jelesebb  folyóvizei:  a '  R a j  n a ,  több  ágakra  szakadoz
va ;  a '  M a a s ,  a '  S c h e l d e .  Az  K in sn e k  csak  a '  torkolat ja  van  N é
m etalföldön .  H ollandban  számosak  a '  csatorn ák.  Ezek  közt  legneveze
t esebb  az  1819  kezdet t  !s  1825  befejezett  é j s z a k h o 1 1 a n d i  c s a 
t o r n a ,  m elly  12  mill.  forin tba  ke r ü l t ,  ' s  a '  N ieuwe  D iep  révt ő l  Ams
t erdam ig  10  mfnyi  hosszaságban  n yú lik,  's  elég  m ély  a'  N yugot in d iára 
já r ó  hajóknak.  —  F öldje  átaljában  sik  és  a lacson y,  kivált  éjszaki  és 
iiyugot i  részében  ;  H o llan d  és  Z eeland  t ar tom án yokban  alacsonyabb  a' 
t en gern ek  dagálykor i  állásán ál  ,  's  a zé r t  az  elön tés  ellen  homokdombok 
és  költ séges  tö ltések  á lt a l  ő r iztet ik.  G yakran  ví z  a lá  kerü l ő   t érségei, 
m ellyekró l  a'  viz  m esterségesen  vezettet ik  le  ,  P oldereknek  n eveztetn ek. 
A'  N ém eto rszág  felé  fekvő   kelet i  t a r tom án yok  valamivel  m agasabbak, 
de  még  sincs  ben n ek  h egy.  —  Eghajlat ja  m ér sékle t i ,  a '  lapályos  vi
dékeken  n ed ves,  sürtt  és  n eh éz ;  a '  magasabbakon  egészségesebb.  — 
T e r m é k e i :  szép  szarvas  m a r h a ,  ju h ,  l ó ,  d iszn ó,  szárn yas  állat  ,  m éh , 
sok  h a l ,  oszt rea  és  c siga ;  gabona  (de  ez  nem  elegen d ő ,  m ert  leggaz
dagabb  földje  in kább  ré t  gyan án t  h aszn á lt a t ik) ,  hüvelyes  vetem én y,  ta -
ka rm án yfü  ,  l e n ,  ken d e r ,  r é p a ,  repcze ,  d o h á n y,  kom ló,  buzér ,  m ustár , 
c z ich o r ia ,  gyü m ö lc s,  mindenféle  virág;  jó  t ő z e g,  agyag-   és  pipa - föld, 
ten geri  só.  —  Lakosa in ak  szám a  2,329,934.  E zek  részin t  H o llan dok, 
részin t  F r iesek  ,  's  hollandi  nyelven  beszélnek  ,  melly  a'  ném etnek  le
án ya .  E jszakbraban tban  a'  H ü mi  nyelv  van  folyamatban .  A1  lakosok  leg
n agyobb  része  a '  reform ata  h it e t  va llja ;  t a lá lt a in ak  azonban  lu th erán u
so k ,  catholicusok  ,  mennon iták  ,  ö rm én yek,  quákerek  és  zsidók  is.  A1 

vallás  sem  polgári  sem  polit icai  tekin tetben  nem  szül  különbséget.  A' 
gyárszorgalom  ném elly  tar tom án yokban  t et em es.  Yan n ak  derék  vászon . , 
sza lag- ,  czérn a - ,  p o sz t ó - ,  gyapjúszövet - ,  pam u t - ,  doh án y- ,  b ő r - ,  pa
piros-   és  p ip a - gyá ra i ,  o la jm alm ai,  's  különbféle  chem iai  laboratórium ai. 
Van  sok  c zu ko rgyá ra ,  só - ,  pálinka -   és  serfő zése;  hajóép í t ő   m ű helyei. 
K ereskedése  elő bb  az  Angoloké  u tán  legvirágzóbb  vo lt ,  de  most  sokat 
ve sz t e t t ,  azonban  még  m a  is  n eveze t es,  's  lakosainak  gazdagsága,  ásiai 
és  afrikai  gyarm at a i  ,  hajózásra  alkalm as  fekvése  's  csatornáji  á lt a l  igen 
elom ozdita t ik.  A'  H ollandiak,  távol  vidékeken  ű zö t t  halaszat ja  is  igen 
fon tos.  Jeles  keresked ő   vá ro sa i :  Am st e r d a m ,  R o t t e r d a m ,  Leyden , 
U t r ec h t ,  H a a r le m .  D elft ,  D o r t r e c h t ,  N im wegen  ,  Leeuwarden  ' sa t .  N é
metalföld  egyfejedelmiség.  K irá lyán ak  (most  1  Vilhelm)  hatalm át  pol
gári  a lkotm án y  korlátolja.  A'  koron aörökös  ,  a'  N assau  ház  férjfi  mara
dékán ál  ;  de  ennek  kihaltával  a 1  leán yágra  is  á t szál.  A'  király  idegen 
ko ron át  nem  fogadhat  e l ,  's  az  országon  kivű l  nem  lakhat ik.  A1  kirá ly 
legid ő sbik  fi ja ,  mint  koron aörökl ő   ,  o r a n i a i  h e r c z e g  czimet  visel. 
A'  végrehajtó  h ata lm at  a '  király  egyedül  m aga  gyakoro lja ;  u '  törvén y
a d á si t e l len ben  megosztja  u '  n em ze t t e l ,  melly  a '  g  e  n  e r a l s  t  a t  u  s o k 
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által  képviseltetik.  Ezek  két  kamarára oszlanak,  'a  n e m e i  t e h e t s é 
gű   ura kna k  ezimeztetnek.  Az  els ő   kamara  nem  állhat 40 - nél keve
sebb 's 60- nál több tagból, kiket a' király holtokiglan nevez ki. A' má
sodik kamara 59 tagból áll. A' status jövedelme 1830- ban 60, 006, 663 
for. volt,  költsége 60, 750, 000 forint; de ekkor még egyesülve volt vele 
Belgium. Azolta micsoda változások történtek e' részben , nem tudni. 
Az egész németalföldi adósság 1,769,698,634 forint. M ennyit viselem" 
ebbő l Belgium, az még nincs eldöntve. S zárazföldi hadi ereje s zin* 
nem tudatik. Tengeri ereje 1829- ben 30 szolgálatbeli 's 63 szolgála*"-
vüli hajóból állt ,  mellyek közt 7 lineahajó, 20 fregattá, 17 korvett/  10 
brigg ,  egy postahajó, két gő zhajó volt,  öszvesen 2016 ágyúval. - -  N é 
metalföld 9 tartományra osztatik ,  mellyeknek mindegyikét egy egy kor
mányzó igazgatja, kivévén H ollandot, mivel ez két kormányságra sza
kad. 1 . H o l l a n d t a r t o m á n y , kiterjedése 96 nsz. mf.,  lakosinak 
száma 852 , 607; éjszakon és nyiig. az éjszaki tengerrel,  ke lé in a' Zuy
dertóval ,  Utrecht és Geldernnel ,  dél felő l Éjszakbrabanttal és Zeeland-
dal határos ; igen jól van mive í ve. M élyebben fekvén mí ht a' tenger, 
a' Dunákon kivill gátok védik a' tenger kiöntése e lle n, gabonatermesz
tésre kevésbé alkalmas, mint baromtenyésztésre. H egy és domb ninca 
benne. Kloszlik :  a)  E j sz a kho l I an dr a ( 43 nsz. mf. 393, 672 1.),  
mellynek fő városa AM STERDAM (I. e.). 4 ) D é l h o l l a n d r a ( 53 nsz. 
mf. 459, 035 1.),  fő városa H a ag vagyis G r a v e n h a a g . II . U t r e c h t 
t a r t o m á n y éjsz. Hollanddal és a' Zuydertóval, kel. Geldernnel, dél 
felő l Geldernnel és H ollanddal, nyű g. Hollanddal határos, kiterjedése 
25 nsz. mf. 123.868 1. Termékeny; levegő je egészséges ; vannak domb
ja i ,  kivált közepe táján. Pv. U t r e c h t . III. G e l d e r n t a r t o m á n y , 
éjsz. a'Zuydertóval, kel. Overyssellel és N émetországgal, dél felő l N é 
metországgal és Éjszakbrabanttal,  nyű g. Hollanddal és Utrechttel ha
táros, 's a'M aas ,  Waal ,  Rajna és Yssel folyók mellett fekszik. 94 3 / * 
nsz. mf. 297, 583 1. S ik ; közepe táján a' veluwi hegyek vannak, a1 leg-
magasbak egész éjszaki Németalföldön ; földje részint kövér, részint 
homokos és mocsáros. F ő helyek benne A r n h e i m és N i m w e g e n . 
IV. F e l s ő y s s e l t a r t o m á n y (61 nsz. mf. 167, 892 1) éjsz. Fries -
landdal és D renthevel, kel. N émetországgal, dél felő l Geldernnel ,  ** 
nyű g. Geldernnel és a' Zuydertóval határos. S ik; csak apró dombit 
vannak; keleti része mocsáros. Fő helyei Z \ vo 1 1 és D e v en t e r. V. 
F r i e s l a n d t a r t o m á n y , ( 49 nsz. mf. 201, 694 I.) az éjszaki te'Rer, 
D renthe, Gröningen , Fe ls ő ys s e l,  Zuydertó és Vliestrom közt. - röldje 
és levegő je Hollandéhoz nagyon hasonlí t. Dilnák szű kében kétséges 
töltések védik a' tenger ellen. F ő helye L e e u w a r d e n . $1. G rö 
n i n g e n t a r t o m á n y az éjszaki tenger, a' D ollárt,   J^^netOTSzúg^ 
Drenthe és Friesland kö zt , 42 1/2 nsz. mf. 155,183 1. Fries»ndhoz ha
sonló. F ő hely benne G r ö n i n g e n . VII. D r e n t h e t f f t o m á n y , 
Gröningen, Friesland, Fels ő ysse l és Hanovera között. 46 nsz. mf. 
61,119 1. Jó rétjei és legeiéji vannak. Sok benne a' m<5»ár. F ő he lye 
As s e n . VIII. Z e e 1 a n cl t a r t o m á n y , áll a' S chelf"-  torkolati szi
getekbő l és Flandria éjszaki részébő l,  30 nsz. mf. 134'84 '•  Gátok vé
dik a'tenger ellen. Igen termékeny, de a' levegő je egészségtelen. A' 
hozzá tartozó szigetek közt nevez etesbek: l ) W a I h e r e n -  mellynek 
fő helye M i d d e l b u r g - V I i e s s i n g e n erő s v™8 -  2 ) Z u jd - B e -
ve l a n d . 3) S  eh ou w en ,  és 4) T h o I e n. I -  E js z a k h ra b an t 
t a r t o m á n y , H olland, Geldern, Németorszá • > Linburg, Antwerpen 
és Zeeland közt fekszik ,  92 1/2 nsz. mf. 3 8 5 , P 4 '•  Földje sik ,  néhol 
mocsáros. Jeles gabonatermesztést és D l a rh i , > ny ( ! s ! Z t t í s t

i ,  "«•  Sok csa
torna hasí tja. Városaiban nagy a' g yá rs z r g a , o m -  F ő he lye i: H e r-
z o g e n b u s c h , B r é d a , B e r g e n o p 2 " 0 M -

B. BELGIUM . Eze n, csak 1830 k e l e t i d" s t a * » s a' hajdani austriai 
Németalföldet, avagy Németország burr- ndi kerületét, 'a az elő bbi hit-



2 3 6  N É M E T AL F Ö L D 

t ich i  püspökséget  foglalja  m a gá ba n ,  n ém elly  h ajdan  N ém et -   vagy  F ran -
cziaor*zághoz  t a r t o zo t t  bir tokrészekkel  együt t .  H a t á r a i  még  n incsenek 
u gyan  szorosan  kiszabva  ,  an n yit  azonban  mégis  m on dhatn i  ,  hogy  éjsz. 
a '  hollan di  királysággal,  kel.  N ém etországgal  ( a '  porosz  rajn ai  tartom án 
n ya l ) ,  dél  felő l  Luxem burggal  és  F r a n c z ia a r szá gga l ,  's  n yű g.  az  éjsza
ki  t en gerrel  h a t áros.  F ekszik  az  éjsz.  sz.  49°  4 7 ' —5 1 °  45'  's  a '  kel.  h . 
10°  10'  —  23°  49'  a la t t .  K iter jedése  498  nsz.  mf.  F ő fo lyóvizei:  1)  a* 
IV^aas,  m elly  a 1  Sa m br e t ,  ü n r t h e ' t ,  és  a '  l t o er t  fogadja  m agába;  2J  a ' 
S e b e i d é ,  mellybe  a '  Lys,  D en der  és  a '  I lupel  ömlenek.  Sok  csatorn á -
ji  vonnak,  mellyek  által  a'  n agyobb  városok  majdnem  mind  ösZ veköttet -
n ek.  Töldje  legnagyobb  részin t  kiterjedt  s í kság,  m elly  az  éjszaki  t en ger 
és  a'  Schelde  torkolat ja  felé  olly  a lacson y,  hogy  am o t t  homokdombok, 
i t t  pedig  felet te  költséges  tö ltésekn ek  kell  a '  t en ger  ellen  gátul  szolgál
n i.  Ezer.  sikság  egy  része  igen  t erm éken y  ,  kivált  An twerpen  és  F lan 
dr ia  po ldeiei;  vannak  azonban  homokos  és  in gován yos  vidékei  is.  A' leg -
délszakibb  vartományok  ellenben  dombosak  's  erd ő sek,  földjök  kövecses, 
sziklás.  —Levegő je  áltáljában  m érsékle t i ,  az  alacson y  és  mocsáros  vidé
keken  nedves  «s  vá l t o z é k o n yb a '  magasabbakon  d e r ü lt ,  t iszta  és  egész
séges.  —  Belgium  E urópa  legjobban  mivelt  t a r tom án yai  közé  t ar tozik. 
I t t ,  ' s  kivált  F lan dr iában ,  Slraban tban ,  An t werp en ,  .Sebeidé  vidékein a ' 
földmivelés  m ár  régolta  magas  fokán .áll  a '  tökéletességnek.  Sok  helyen 
egészen  kert iesen  miveltetik  a'  föld. \ ''  homokos  és  ingoványos  h elyek 
egyre  kevesbüinek.  —  T e r m é ke i :  n agy  és  er ő s  ló,  derék  szarvas  m arh a , 
j u h ,  d iszn ó ,  kec ske ,  szárn yas  állat ,  tavi  és  folyóví zi  hal,  méh,  selyem . 
bo gá r ;  minden  nem ű   gabona  (ki  is  vi t e t ik) ,  sok  lóherem ag  ,  hüvelyes 
és  ker t i  ve t em én y,  sok  olajos, n övén y,  nevezetesen  repeze  ,  m á k ;  igen 
sok  ko lo m p ir ,  len,  kendéi- ,  doh án yt  ko m ló ,  c ich or ia ,  buzér ,  gyümölcs, 
bor  ( kevés) ;  erd ő k  az  éjszaki  t ar tom án yokban  r itkábbak,  min t  a '  déliek
ben  ;  sok  va s , . ó n ,  r é z ,  k ő szén ,  t i m só ,  gá licz,  m árván y,  derék  épület
malom  -   és  kö szö r ű k ő ,  m é sz ,  p a la k ő ,  t iveghom ok,  kallóföld,  pipa
föld ,  t ő z e g,  ásván yos  viz,  nevezetesen  a 1  h í res  spaai.  —B e lgi u m  felet
te  népes.  ITyugotflandriában  9942 ,  Keletflandriában  pedig  13,146  ember 
esik  egy  nsz.  mfre.  Lakosain ak  száma  3,602,581.  Ezek  részin t  belgák, 
részin t  vallonok;  n ém etek  és  hollan diak  kevesen  vannak  köztök.  A'  flümi 
éi  vallon  n yelvet  legtöbben  beszé lik;  a'  hollandit  és  n ém etet  Lim burg 
riéoelly  vidékein .  A'  déli  t a r t om án yokban  a'  fianczia  n)'elv  ter jedt  el,  de 
inkí bb  csak  a '  városokban .  A'  lakosok  legnagyobb  része  a '  catholica  h itet 
vallja  Van  I  érsekje  's  5  püspökje.  Azonban  a'  szerkezet  minden  hitfe
lekeze t ek  szabad  vallásgyakorlást  biztosit .  Van  benne  110  város  112 n iv. 
's  4300fa |U -   —  Valam in t  földmivelése  ,  ugy  gyárszorgalm a  is  virágzik. 
A  lens/ .o, et  n iinden  nemébő l  igen  finom  kész í tm én yeket  szo lgá lt a t ;  fe -
je r i t o  in t e t t é i  je le sek;  h í resek  csipke,  czérn a,  pam ut -   és  posztó - gyárai. 

Szolgáltat  e . e n  feljüL  j 0  n 

a r i sn yá t ,  b ő r t ,  ka la p o t ,  p ap iro st ,  szappan t , 
ecze t e t ,  sot , c z u k r o t ,  ko c si t ,  olajt ,  p á l in ká t ,  se r t ,  sok  érczáru t ,  szép 
a r an y  es  ezüsin , ; , , , .^*  (  p u ská t ,  á gyú t ,  különbféle  vas  és  aczéi  á ru ka t , 
gő z  eromiveket .  K eresked ése ,  mellyet  jó  utak  és  csatornák  m ozditnak 
elo ,  olly  t etem es, . , , ^  a>  revolut io  el ő t t ,  hogy  e1  részben  An twerpen .  Am
sterdam ot  m ar  ma. megelő zé.  An twerpen  u tán  legjelesebb  keresked ő   vá
r o sa i :  Osten de  és  l i e u p o r t ,  Biüssel  ,  G é n t ,  Lü t t ich ,  C ourt ray  ,  D oor -
nik-   —  Az  1830  es  • ).  a '  n em zet i  con gressus á lt a l  kész í t t etet t  uj  consti -
t u t io  szerin t  B e l gi u m i |< 0 t m á n y 0 g  m on arch ia.  K irá lya  !•   L e o p o l d .  A' 
régreh a jt ó  h atalom  a '  « r á lyé ;  de  a '  t ö rvén yadásban  a '  nem zet tel  osz
tozkodik  ,  melly  két  k a i n r a b a n  képviselt e t ik,  mind  a '  két  kam ara  tag
ja it  m ag*  a 1  nép  választva. ^   m in isterek  felelet  t erh e  a la t t  állnak.  A' 
b í róság  független .  A'  sajtó  7 a b a d .  A'  st a t u s  jövedelm e  1831.36.620,757, 
költségei  pedig  26,881,944  f«.j„tra  t e t e t e t t .  H adi  erejér ő l  nem  tudni  bi
zon yost .  Álló  serege  mintegy- ^)  0 0 0  f o r e  m e h e t ,  d e  van  e '  mellé  polgá
ri  ő r ség  is  áll í tva.  —  A' st a t i .  g  t a r t o m án yra  oszt a t ik;  minden  t a r t ó -
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mányban  apróbb  ke rü le t ek,  '»  ezekben  can tonok  van n ak.  I .  D é l b r a 
b a n t  t a r t o m á n y ,  An t we r p e n ,  L im bu r g,  LU t t ich ,  N a m u r ,  H en n egau 
és  Keletflandria  kö z t ,  Ü O  nsz. tat.  506, 9301.  Igen  t e rm éken y  és  jól  m i -
r e l t  földje,  rakva  derék  h elységekkel,  szép  t érséget  képez,  hol  a '  gyár -
szorgalom ,  vászon - csipke  és  p am u t ban ,  jelesen  virágzik. -   F ő vá r o sa ,  's 
egyszersmind  az  egész  o r szá gé ,  BR Ü SSK I ,  (1. e.) .  I I .  A n t w e r p e n  t a r 
t o m á n y t  É jszakbraban t ,  L im bu rg,  D élbraban t ,  JOletflandria és  Z eeland 
kö z t ,  51  nsz.  mf.  343,214  1.  F öldjének  egy  része  igen  t e r m é ke n y,  a1 

másik  homokos  es  ingoványos.  G yárszorgalm a  jeles.  F ő városa  AN T WE R 
PEN  (1.  e.) .  111.  Ke 1  e t i l in cl r i a  t a r t o m á n y ,  Z ee lan d ,  An twerpen , 
D élbraban t ,  H en n egau  és  N yugot llan dria  kö z t ,  54  J / 2  n sz.  mf.  717,057  1. 
Ez  a'  legnépesebb  tar tom án y  Belgium ban ,  gyön yör ű en  van  mivelve,  egé
szen  sik,  igen  t e r m é ke n y,  tan yája  a '  belga  pam utgyárokn ak  és  egész 
E urópában  a ' legjobb  vászonkészitésnek.  F ő városa  G é n t .  IV.  N y i i g o t -
f i a n d r i a  t a r t o m á n y  a z  éjszaki  t en ger ,  Z eeland,  Kelet flandria,  H en 
negau  és  F ran cziaország  kö zt ,  58  '/ 2  n sz.  mf.  580.597  1.  F gészen  sik, 
igen  term éken y  és  nagyon  népes.  G abon at erm eszt ése ,  barom t en yészt ése 
és  gyárszorgalm a  —  kivált  vászonban  —  igen  jeles.  F ő h elyei  :  B r ü g g e , 
U s t e n d e .  V.  H e n n e g a u  t a r t o m á n y ,  N yugot -   é s  Keletflandria,  D él
braban t ,  N am ur -   és  F ran cziao rszág  k ö z t ,  68  nsz.  mf.  574,750  I .  Krde -
ji,  k ő szénbányájí ,  vashám orai,  lenje  és  vászon gyára i  nagy  haszn ot  n yú j
tanak.  F ő h elyei  I Vlo n sé s  T o u r n a y  vagy  O o o r n i k .  VI .  N a m u r 
t a r t o m á n y ,  D é lbr aban t ,  LU tt ich  ,  L u xe m b u r g,  F ran cziao rszág  és 
H ennegau  közt .  D ombos  és  hegyes.  Kiterjedt  sí ksága  alig  van.  É jszaki 
része  bő ven  terem  gabonát  ;  a'  délinek  kövecses  a'  földje.  Van  sok  vas
hám ora.  67  nsz.  mf.  197,615  I .  F ő h e lye  N a m u r .  I V.  L  ii  t  t  i  c h  t a r t o 
m á n y ,  L im bu rg,  N ém et o rszág,  Luxem burg,  N am u r  és  D élbraban t  közt 
58  nsz.  mf.  352,230  1.  F öldje  részn yire  h egyes,  de  átaljában  t e rm éken y, 
bő velkedik  vassal,  t imsóval  's  kivált  k ő szénnel.  Ju h t en yészt ése  igen  jó . 
P osztógyárai  t etem es  haszn ot  nyújtanak.  F ő h e lye i :  L U t t i c h ,  V e r -
v i e r s .  Vili .  L i m b u r g  t a r  t o m á n y ,  É jszakbraban t ,  G e ld e r n ,  N é 
metország,  Lü t t ich ,  D élbraban t  és  An twerpen  közt ,  86 n sz.  mf.,  330,188 
1.  G abon a -   és  len  -   t erm esztése  's  m arh aten yésztése  derék.  F ő h e lye 
M a s t r i c h t . 

E zeken  kí vül  az  öszves  N ém etalfö ldhez  t ar tozik  még  LÜ XEM BLÍRO 
(1.  e.)  is  - ,  de  err ő l  még  nincs  e lh a t á ro zva ,  Belgium  vagy  H ollan d 
egészí t ő   része  legyen - e  jövend ő ben .  . lm. 

N B I K T A I . K Ő I . D I  N Y E L V  É S  L I T E R A T U R A .  N ém etalföld  n yel

ve ,  fajzata  a '  n é m e t n e k ,  a '  régi  szász  nyelvbő l  szá r m a zik ,  m ellyn ek 
leán ya i:  az  angolszász Qfrisiai')  ,  mellyh ő l  az  angol  nyelv  e r e d t ,  az  al-
szász (plalldeutic/ t)  ,  a'  hollandi  és  flami.  A'  flami  nyelv  fő   a lapvon atat 
és  gyökszavai  m egegyezn ek  a'  h o llan d iakka l,  's  az  csak  kevés  szót  köl
csönöz  a'  francziától  ;  de  a 1  kim ondásra  nézve  abban  különböznek  egy
m ástó l,  hogy  a'  flami  orron  ált a l  ,  a '  hollandi  pedig  torokból  ejti  h an g
jait .  Van  még  N ém etalföldön  e gy,  az  el ő bbiekt ő l  egészen  különböző   t á j
n yelv,  a'  vallon i;  fat tyuja  a'  francziának.  Az  Brüssel  városa  felső   részé
be n ,  YVuMscIi- Brabantban  ,  H en n ega u ,  lia in ur  's  Lüt t ichben  és  L im burg 
egy  részében  a '  N ém etországgal  való  szoros  közösülés  m ellet t  is'  n é p 
nyelv  m aradot t .  E gyebü t t  a '  n ém et  fajzatu  nyelvek  beszéltetn ek,  m ellyek 
általánosan  5  különböző   t á jn yelvre  oszlanak.  H lyének  1)  a'  t u la jdon képi 
h o llan d i ,  melly  a'  h ét  éjszaki  t a r t om án y  által  m ár  a'  15  század  vége  fe
lé  irás  ,és  könyvbeli  nyelv  gyan án t  h aszn á lt a t o t t ;  2)  az  ugy  n evezet t  pór -
frisiai  ;  3)  a'  geldern i  avagy  a lsó ra jn a i;  4)  a'  grön ingen i  (m ellyh ez  a' 
fel- ysseli  is  t ar tozik)  ;;  5)  a'  fiiimi  ,  melly  a'  déli  t a r tom án yokn ak  foly
vást  könyvbeli  n ye lve ,  noha  véghetet lenül  szegényebb  a'  h o llan d in á l,  'g 
tömve  van  korcs  szavakkal  és  kifejezésekkel.  —  A'  németalföldi  li t era tu -
rának  első   magva  a'  reformatio  's  ennek  következésében  a'  számos  bi
bliaford í tások  á lt a l  h in t e t e t t  el.  G rön in gen i  G ansfort  és  Agricola  voltak 



238  NÉMETALFÖLD TÖRTÉNETEI 

az  e ls ő k ,  kik  m agokat  min t  h it tudások  és  literatorok  kitün tetek.  N yo
m aikon  h alad t  el ő bbre  E rasm us.  E gy  még  jelesebb  e lm e,  G rotius  H ugó, 
(^Hugo de Groot)  még  h atalm asabban  m ozd í to t ta  elő   a'  17  század  elrjén 
a '  hosszas  szabadsági  h áború  által  r eszt eglésre .  ju t o t t  tudományosság 
m inden  ágait .  Az  éjszaki  t a r t o m án yo kn ak  ugyan  sokáig  el  kellet t  lenniek 
fő oskola  nélkU l;  csak  Braban tban  ,  Lüvtfnben  állo t t  fen  egy,  minden  né
metalföldi  t ar tom án yok  sz á m á r a ,  m í gnem  P ilep  kirá ly  D ouaiban  is  egyet 
alapita .  I .  Vilhelm  h erczeg  1575  a'  leyden it  hozá  lé t r e ;  m ellyn ek  h ire  a ' 
sok  jeles  tan í tók  által  (m illyen ek  voltak  p .  o .  Sea liger ,  L ip siu s,  a '  két 
H ein sius,  G ronovius  ' sa t . )  szárn yra  kelvén ,  csak  ham ar  elterjedet t  egész 
E u rópában .  E zeken  kivül  1585  F ran ekerben ,  1614  G rön in gábair ,  1636 
U t rech tben  és  1647  H arderwykben  is  em elkedtek  fű tudományos  in tézetek, 
m ellyekn ek  versen yes  igyekeze t é ,  a '  tudom án yok  kifejlő désére  's  elő lia -
ladásiira  felelte  jó t ékon y  befolyású  volt.  A'  17  század  végén  különösen 
kitün tetek  m agokat  a '  t erm észet i  és  csillagászi  t udom án yokban :  H uygens, 
L eeu wen h o ek,  Z wa m m e r d a m ,  H ar t süeker  és  mások.  A'  tudom án yok 
egyéb  nemeiben  is  egész  sor  tudom án yos  férjí iu  fénylet t .  A'  hollandi 
nyelv  körü l  érdem eket  szerzén ek  :  Lam ber t  T en  K a t e ,  Se we ls,  Z eyde -
l a a r ,  K r a m e r ,  H alm a  'sat .  D e  mind  e '  m ellet t  mégis  csak  sin lodöt t  a ' 
hon i  t u d o m án yo sság;  m er t  az  í r ó k ,  részin t  idegen  nemzetbeliek  lévén 
sajá t  n yelvekhez  r agaszko d t ak;  részin t ,  a '  hollandi  h e lye t t  a '  belföldiek 
i*  idegen  ajkúak  szá m á r a ,  vagy  holt  nyelven  iiák  m un káikat .  —  A'  köl
t észet  m ár  a '  17  században  szépen  virágzot t .  T erm észet ié*  n épköltem é
n yeik  nem  sokkal  állnak  h át rább  más  n em zetekéin él  ;  egyéb  költem én y
darabjaik  pedig  er ő ,  teliség  és  szép  ábrázo latn ál  fogva  aján lkoznak.  Köl
t ő ik  közül  em l í t ést  é rd em eln ek:  Jan  van  der  D oos  (megh.  1604) ;  H ein -
se  D á n ie l ,  P e t .  C orn .  van  H ooft  (m egh .  1647) ;  brouwershaven i  Cats  J . , 
egyike  a'  legterm éken yebb  "s  leglelkesebb  kö lt ő kn ek,  kit  a'  H ollandiak 
az  ő   Ovidiusoknak  n evezn ek,  Jan  Anton ides  van  der  G oes  (m egh .  1087); 
köln i  Joost  van  der  Von del,  ki  Virgiliust  és  Ovidiust  versekben  forditá, 
szám os  különnem ű   költem én yein  kivül  egy  epopoeát is  i r t ,  's  magának  a ' 
H ollan diakn ál  classicus  költ ő i  nevet  szerzet t .  Szom orú  já tékai  egyikének 
t á r gyá u l ,  St u ar t  M ár iá t  választá.  Ezeknek  teljes  gyű jt em én ye  1720  je
len t  meg  Am sterdam ban  2  köt .  H uygen s  Kon stan t in  érzéki  költem én yei, 
West e rban n  J akab  pedig  és  D an s  Ján os  Adolf  eroticai  darabjaik  á lt a l  h i -
r esed t ek  el.  .  M in t  t réfás  kö l t ő k ,  van  der  Veen  Ján os  (m egh .  1660)  és 
D ecker  Ján os  ( m .  h .  1664)  t ű n tek  ki.  E zeken  kivül  még  sok  m ás  régibb
költ ő ik  van n ak  ,  kik  részin t  an yai  nyelvökön  részin t  lat inul  több  vagy 
kevesebb  's  jobb  vagy  silán yabb  m un kákat  h agyt ak  magok  után .  Az  ujabb 
id ő beliek  közül  Bosch  J e r o m o s,  T h eo do r  van  Kooten  ,  K lijn ,  Kleinhoff, 
K a ld en bach ,  Bellam y,  N ie u wla n d ,  F f i t h ,  Bild e rd yk,  H e lm e r s,  Span -
d a w ,  van  H a l l ,  T o l len s,  Kinker  és  Wit sen  G ysbeek  dicséretesen  járdái
n a k  a'  hollan di  költészet  pályáján .  —  A'  prosai  n yelv  nem  olly  mivelt 
u gyan  's  nem  olly  ke llem es,  hogy  ez  ált a l  idegen ekn él  is  talán  kedves
séget  n ye r h e t n e ;  de  azér t  az  egyszer ű   igazságok  értelm es  kifejezésére 
eléggé  alkalm as.  —  M i  az  ujabb  id ő beli  tudom án yosságo t  és  szépm ester
ségeket  illet i  :  ezeknek  el ő m ozd í t ására  több  ren d ű   in tézetek  's  egyesüle -
t a k  állan ak  fen ;"  azon ban ,  ugy  lá t szik,  kevés  sikerrel  ;  m ert  t a lán ,  egye
dü l  a '  t erm észet tudom án yokat ,  gyógy-   és  tö rvén y- esm eretet  kivéve,  min
den  egyéb  t a n u lm á n yo k,  még  a '  vallásbeliek  i s ,  ón lépésekkel  haladnak 
e l ő bb r e ;  á tkos  h om ály  boron g  fe le t t ek,  melly  még  eddig  részin t  belső  
a ka d á lyo k ,  min t  p.  o .  egyen et len ség,  —  részin t  k í vülr ő l  beható  okok 
m ia t t  el  nem  oszo lh ato t t .  54. 

N É M K T A r. F Ö r, D  TÖ R T Ú N Ü T I i.  N ém et a lfö lde t ,  vagyis  a '  mai 
Belgium ot  és  H ollan diát  m ár  a '  R om aiak  idejében  a'  Belgák,  Batavok  és 
F r iesek  lakták  ,  kikr ő l  a ' r é gi  t ö r t én et í r ás  m in t  hadakozó  n em zet ekr ő l , 
késő bben  pedig  min t  ke r e sked ő ,  hajókázó  és  tengeri  rablást  gyakorló 
n épekr ő l  em lékezik,  kik  r égr e  a '  R om aiak  által  m eghodit tat tak.  Kr .  u . 
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az  5- ik  században  a 1  B a t á r o k a t ,  6- bun  a'  B e lgá ka t ,  7- ben  ped- g  a ' J F r i -
eseket  is  a '  diadalmaskodó  F ran kok  győ zték  le .  A'  verdun i  béke  á lt a l 
343  .  az  ujonan  alap í to t t  ném etországi  királyságh oz  ad a t é i  Batavia  é* 
F r ie slan d ;  helytartók  által  igazga t t a t va ,  kik  következve  r a go ka t  függet
lenekké  tet ték.  A'  10  és  11  szá za d ba n ,  h erczegségekre,  grófságokra  ég 
birodalmi  városokra  oszlott  N émetalföld,  m ellyekn ek  |.iilön  fejeik  voltak.  . 
Minden  illy  kisebb  uralkodók  között  leghatalmasabVak  valának  a ' flan d
riai  grófok;  's  m inekutána  ez  a'  grófság  a'  burgun d  —  szin te  n agy  ha
talmú  —  h ázra  szállot t  1383:  e z ,  részin t  h á z a s i g  ,  részin t  egyezetek 
á l t a l ,  N ém etalföld  legtöbb  tar tom án yain ak  biru kaba  ju t o t t .  Az  u tolsó 
burgundi  h erczeg  ,  K ÁR O LY,  a '  m erész ,  ( I . e)  1477,  a '  vitéz  Sch wei -
ziak  fegyvere  által  múlt  k i ,  's  leán ya  M á ' ia  ,  M aximilián  császárh oz 
menvén  férjhez  ,  az  o r szág,  Austria  birtokába  került .  V.  K áro ly  ,  M axi
milián  másod - unokája,  minden  németalföMi  t ar tom án yokat  egyesite  1548 
a'  ném et  romai  birodalom m al,  burgund'  kerü let  nevet  adván  azokn ak. 
Csak  keleti  F rieslan d  m arad t  saját  her*zegeinek  u ralkodása  a la t t  a '  west -
phaleni  kerületnél.  —  M ár  V.  K áró l;  idejében  igen  e lh a t a lm azo t t  N é
metalföldön  a'  p ro testan t ism n s  ,  .meri  csak  az  ő   u ralkodása  a l a t t ,  e re t 
nekségekért  eléget tek  szám a  100,0fO- re  t é t e t ik.  K áro ly  fia  és  u t ó d ja , 
a 1  Spanyolhonhan  n eveltetet t  11.  F i l e p ,  megfelejtkezve  azon  t ö rvén yek 
és  ő si  szabadság  irán t i  t isztelet r ő l,  mellyet  még  atyja  is  kim utato t t  n e
minemiiképen :  zsarnoki  halalpmmal  kezdet t  üralkodui.  Az  inquisit io  á l
tat  minden  szabad  vallásvéleménynek  ki  kell  vala  ir t a t n ia .  E kko r  felri
ad t  az  egykor  szabad ,  most  elnyom ott  n em zet  boszuja.  ,A!  n em esség 
összeszövetkezett  ön védelm ére;  a '  kézm ivesek  nagyobb  részin t  kiván do
ro ltak  ,  a '  protestánsok  pedig  nyilván  t a r t o t t ák  isten i  t i sz t e le t e ike t , 
daczára  m in tegy  az  flfogult  országlónak.  F ilep  a '  vérszomjas  Albát 
kiilt léa '  lecsilapithatlanok  megzabolássására. En n ek  hóhér - pallosa  által  h ű l t 
el  a'  nép  legjelesebbjeinek,  Egmontnak  és  H orn n ak  feje.  Végre  győ zedel
meskedett  a '  n em ze t ;  Wilhelm  oran iai  h erczeg  ,  kivivá  szám ára  csekély 
seregével  a'  h a za ,  törvények  és  vallás  szabadságát .  Az  1579  H ollan d 
név  a la t t  köztársasággá  egyesült  tar tom án yokn ak  a '  d iadalm as  Wilh e lm 
választato t t  országos  h elyt ar tó jává ,  ki  m in ekután a  1583  alat tom os  gyil
kosság  által  kivégeztetet t :  M óritz  lépet t  annak  rlicső   n yom aiba.  N ieu -
portn ál  és  Braban tiában  n yer t  győ zedelm e!,  a '  németalföldi  (hollan di) 
adm iráloknak  11.  F ilep  ellen  viselt  puszt í tó  t en ger i  ü t kö ze t e i ,  F rah czia -
o rszágnak  's  Angolhonnak  égy  id ő beli  háborn ja  Spauyolország  ellen  ,  — 
megszerzek  1600  a '  h í res  an twerpi  békét .  M in ekel ő t t e  azonban  a '  H o l
landiaknak  kiví vott  szabadsága a '  westph alen i  béke  által  egészen  biztosí t 
t a t o t t  volna  :  együ t t  kellé  még  harczoln iok  a 1  ret t en t ő   h arm in cz  évi  h á 
borúban  M í g  a '  vallásdüh  majdnem  minden  európai  országokban  d ú l t : 
H o llan dban ,  minden  n yom atot t  bátorságos  m enedéket  l e l t ;  i t t  m in den 
vallásúak  m egszenvedtet tek.  A'  mindig  szaporodó  n épesség,  okot  és  al
kalmat  szo lgálta to t t  a '  tengerekén  túli  ke r e sked ésr e ,   7s  m in ekután a  a ' 
cadixi  ,  an twerpen i  és  lissaboni  kereskedés  a'  németalföldiek  kezeibe  ju 
t o t t :  a '  17  század  közepe  felé  az  egyesü k  N émetalföldiek  let tek  liu ropa 
első   keresked ő   n épe i ,  's  legn agyobb  tengeri  er ő vel  b í r t ak.  M in tegy 200 
hollandi  hajó  vitorlázot t  az  egyébkor  hozzáférhet len  C h in á ba ,  ső t  J ap án 
ba  is  ,  az  ottan i  fölfKminden  term esztm én yeivel  's  különösen  füszerekke -
r a ko d an d ó ,  mellyeket  majdnem  egyedül  csak  ő k  szolgáltat tak  egész  E u 
rópán ak.  (V.  ö.  K E L E T I N D I AI  TÁRSASÁG OK)  D e  épen  ez  eró t len it é  el  H ol
lan d iá t ,  m in ekután a  a '  F ran cziákban  és  Angolokban  a '  kereskedési  h a
szonféltés  felébredet t ,  's  háborúskodásokba  keverte  ,  az  oran iai  ház  u ra l
kodásra  vágyása  mi  itt  pártoskodó  és  í gy  belső kép  is  m eggyen gült  n em * 
'/ etet.  A'  polit icai  lázadásokkal  a'  vallás  Ugye  is  összekapcso lt a to t t ,  s ő t 
közönségesen  ez  elő zé  meg  am azt .  A'  nem zet i  er ő   h an yat lásán ak  okai
hoz  járu ltak  még  a'  szeren csét len ül  viselt  háborúk  is.  1747  sikeresiilt 
végre  az  oran iai  h ázn ak  ,  a '  h e lyt a r t ó i  m é lt ó sá go t ,  m ind  a '  h é t  n ém et -
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alföldi  t ar tom án yra  n é zve ,  a'  férj fi  's  egyszersm ind  leányágnak  is  örö 
kölhet ő vé  t»nni.  Ez  által  legyő zetet t  a'  köztársasági  pár t .  —  A'  spanyol 
n ém etalföldi  t a r tom án yokér t  pedig  Span yolh on 'és  F ran cziao rszág  ceivód -
t ak  együ t t ,  m',^  végre  azok  ,  a'  span yol  öröklési  háború végzű dtével  1718, 
az  u t rech t i  béke  á l t a l ,  Aust ria  bir tokába  ju to t t ak.  —  Az  oran iai  báz 
ellenei  ismét  emelkedni  kedén ek  hatalom ban .  N émellyek  ált a l  kö/ .Ulök 
m egsértetek  V.  Wiihelm  h elyt a r t ó  n e je ;  e z ,  testvérje  I I .  F r id i ik  Wil -
h elm  porosz  kirá ly  védelméért  esdeklet t .  25,000  í érjfiuból  álló  porosz  se
reg  jelen t  meg  N ém etalföldön ,  az  elkövetet t  gún yt  megboszulandó  's  V. 
Wiih elm  országlási  jugaw  bátorságositan dó.  Sikeret len  volt  a'  honfi ik -
n ak  rosszul  vezér let t  ellenállása.  Am st e rd am ,  porosz  hatalomba  kerü lt . 
A'  h elytar tó i  pár t  újra  d iadalm askodot t ,  '*  az  oran iai  ház  jogai  mégki-
t er jedtebbek  levének.  D e  az  tllenféi  még  ez  alkalommal  sem  fosztatha
t o t t  meg  teljesen  e re jé t ő l ,  sz&vetsége  nem  o ldozta 'h a to t t  fel,  's  régi 
gyülölsége  nem  en gesztelt et et t  n.Pg.  Midő n  t eh á t  1794  a'  köztársasággá 
le t t  F ran cziaország  győ zedelm es  jelegeinek  szabadságzászlói  a '  hollan
diai  széleken  lobogtak  :  zajogva  M t  fel  minden  elégület len .  P ich egru 
kön n yen  m eghoditá  H o llan d iá t ,  kedvezvén  neki  az  1795  tél  kem énysége 
's  a '  F ran czia  n em zeth ez  szitó  n ép - pán .  Az  örökös  h e lyt a r t ó ,  Cialádjá -
val  együt t  An golhon ba  iram lo t t .  J795  Maj.  16  felállott  a 'Ba t avia  köztár
saság.  Az  eddig  elosztva  volt  sok  apró  tartomány  ,  egy  szabad  ország
gá  o lvaszt a t o t t ;  a '  t ö rvén yh ozási  hatalom  egy  képviselő i  gyű lésn ek,  a ' 
végrehajtási  pedig  5  férjfiuból  állot t  igazgatóságnak  adaték  á lt a l. 
Az  ujonan  létesült  közt ársaság  kén yszer í t t etve  latá  m a gá t ,  hogy  né -
melly  déli  vidékeket ,  névszerin t  M ast r ieh tet ,  Benloo  ,  Staats- Lim bur  és 
Staats- flaneléi n - t  a'  F ran cziákn ak  á t en ged je;  magát  vele  állandó  szöret -
séggel  összekapcso lja ;  neki  m in tegy  100  miliő m  forintot  lefizessen ,  és 
seregein ek  országában  letelep í t ését  megengedje.  Üzen  er ő lt e t et t  a lko t 
m á n y,  m ár  h a t  év  lefolyta  u t án  (1801  Oct.  18)  m egváltoztatot t  ugyan ; 
a'  köztársaság  ism ét  az  el ő bbi  7  t a r tom án yra  osztatot t  '•   egy  nyolcza -
d ikka l,  a '  gen eralit as- t ar tom án n yal  szap o r i l t a t o t t ;  a '  törvényhozó  g) il
lés  tagjai  35  követ re  kevesit tet tek  ;  a'  végrehajtó  hatalom  ellenben  12 
egyén re  ( in dividuum )  b í za t o t t :  de  mind  eztn  változtatások  m ellet t  is 
elégtelennek  érezte  m agát  a'  bataviai  köztársaság  ön  erejével  ön  n é
zetei  szer in t  m un kálódn i.  H ajóserege  h á t r a  to laték  Angolhon  ten geri 
h ata lm a  á l t a l ;  gyarm atai  elpuszt í t t a t t ak  ;  kereskedése  csak  partm ellé
kire  és  saját  belső   szükségei  kielégí t ésére  szo r i t t a t ék,  az  am sterdam i 
bank  kim on dh atat lan u l  m egron gálta tok,  's  még  ezen  félj ül  az  amiensi 
béke  ált a l  (1802.)  egyik  leggazdagabb  gyarmatjok  ,  Ceylon  is  elvetetek. 
—  A'  jobb  lét  rem én ye  csak  alig  kezdet t  fe lt ű n n i,  s'  H olland  ism ét 
bele  keveredet t  F ran cziaországn ak  Angolhon  ellen  kezdet t  háborujába; 
am an n ak  pár t já ra  hajolva.  Surin am  és  a 1  fo k ,  angol  kézre  ke r ü l t ; 
hajóik  bez.irák  H ollan dia  t en gerpar t ja it ,  's  í gy  a'  nem zet i  jólét  utolsó  ere 
is  ket té  vágva  lá t szo t t .  A'  kétes  helyezetü  országnak  ,  harm adszor  kel
le t t  a lko tm án yát  változta tn ia  (1805  Apr.  29) .  D e  semmi  sem  volt  képes 
ollyan  h azát  a '  vihartól  m egm en t en i ,  melly  régi  önállásií nak  's  különb
féle  segédforrásainak  elvesztése  á l t a l ,  az  e lh á iit h a t ian  örvény  p a r t  á ra 
ju to t t .  E gyet len  szabadulási  útnak  lá t szék:  H ollan diát  F ran cziaország -
gal  egészen  összekapcso ln i,  testesitn i.  A'  lépés  m egtéteték  1806.  N a
póleon  L u i s ,  a '  császár  testvére  m egkin áltaték  a '  fejedelem séggel,  's 
m in ekután a  azt  elfogadta,  Jun .  5- kén  királyn ak  h irdet tetek.  Az  e'  t á r ey 
ban  F ran cziaországgal  kö tö t t  egyezség,  N apóleon  L u i s t ,  hollandi  örök
l ő   a lko tm án yos  kirá lyszékre  e m e lé ,  's  ezt  törvényes  férfi  utódjaira  néz
ve  bizt o sit á ,  de  egyszersm ind  a z t  ren delé  ,  hogy  a '  hollandi  és  franczia 
koron át  ,  ugyanazon  semély  soha  egyesülten  ne  viselhesse  'sat .  D e 
H o llan d ia ,  mint  kirá lyság  sem  lön  szeren csésebb;  F ran cziaország  keres
kedési  hasznaiból  k izá r a t ék ,  's  mégis  részesüln ie  kellett  N apóleon  min
den  h adaiban .  Az  országos  adósság  1200  millió  forin tra  n eveked e t t ;  a ' 
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hajdani  jólét  majdnem  minden  forrásai  kiapadtak  ;  a'  kereskedő  még  csak 
alattomos  csúsztatásokból  élt.  Az  Anstria  ellen  1809  intézett  nj  bábura 
következésében  szállottak  ki  az  Angolok  S eelandban  ( Walcherenben), 
a*  mi  Hollandia  végromlását  sietteté.  Éhez  járultak  még  némelly  irtóz
tató  balesetek. Árví z b'oritá el 1809 Január. Emmerich egész vidékéi 
Dortrechtig és Rotterdamig, 50 négyszegű  mföldnyi teriiletet; 300 em
bernél tölib veszté életét a' hullámokban, több ezer darab marha fúlt 
be le , '« több hazak , s ő t egész helységek elsodortattak általa. Foganat -
Janók voltak a'jó (de gyenge) király erő lködései,  az általános nyomorú
ságot enyhí tni; különösen miután az Angolok országában partra kötöttek, 
mivel ez által elveszte bátyja szí vességét. A' király nem akarván az or
szágot személyes ügye 's testvéri egyenetlensége miatt veszélyeztetni ,  
legidő sb — de még kiskorú fia javára, 1810 Jul. 1. váratlanul letette 
a' királyságot. ,  '« mint egyes ember, az austriai tartományokba vonta 
el magát. De Napóleon nem esmeré' helyeseknek testvére rendelményeit; 
már Jul. 4, megrakatá Amsterdamot fr. katonasággal; Jul. 10 közrebo
csátott végzeténél fogva pedig egyesité Hollandiát Francziaországgal, 
mellynek Amsterdam harmadik fő -  avagy birodalmi városa lön. — — 
Így most már Németalföldnek mind a' 17 régi tartománya, ugyazon or» 
szaglás alá jutott Francziaországgal. De ezen állapotban csak 1813 ré 
géig maradt. Napóleon meggy ő ze tése Leipczignál, Belgium és H ollandiá
ra nézve ig változásokat szült. A' szövetségesek Francziaország ellen 
nyomultak. Bülow 1813 Nov. 20 felszólitá az általa megtámadandó H ol
landiakat: kapcsolják magokat a' szövetségesekhez, Francziaország el
len. Azonközben az oraniai háznak némelly elő kelő  pártosai,  van H o -
gendorp Gysbrecht Károly öszvehivásánál fogva tanácskozást tartottak , 
's a' harmadikban elhatározák, hogy mí g az oraniai berezeg, kinek meg
hí vására Nov. 19 l'erponcber és Fagel küldettek, Angolhonból haza ér
kezein] : két ideigleni igazgató választassék, kik az országot végpusztulásá* 
tói megoltalmazzák. Gysbrecht van llogendorp és maasdami báróD uyn, 
nem mulasztottak el semmit , hogy a' reájok bí zott kormányhatalomnál 
fogva a' kezdett munkát végrehajtsák. — Követet küldenek ugyanig B ü-
low vezér fő  hadiszállására M ünsterbe és a' szövetségesekhez mainamel-
léki Frankfurtba, ki az oraniai ház visszaállí tása iránt tett lépéseket 
azoknak hí rül vinné. Ezek hatalmasan gyámoliták a' helytartói párt 
vállalatát, 's biztosokat (Kemper és S cholten) küldenek Amsterdamba, 
hogy ezt egyenes nyilatkozásra bí rják. A' sokaktól óhajtott idő  végre 
eljött; az örökös helytartó megérkezett H aagba N ov. 3 0 . ,  honnan e gy 
napi késedelmezés után Amsterdamba ment. A'ké t igazgató férjfia, mint 
mondatik önindultokból, egy nyilatkozást bocsátottak közre , melly í gy 
végző dik: „Németalföld szabad, és I. Wilhelm , fejedelmi herczege ezen 
szabad országnak." De a1 becsületes fejedelem csak korlátozás mellett 
fogadá el az országlást. Ennélfogva tehát országos alkotmányt kellett 
készitni,  melly azután szótöbbséggel el is fogadtatott. — A' bécsi lx í ke -
gyülés határozása szerint a' hajdani belga tartományok is egyesittettek 
N émetalfölddel, öszvesen a' németalföldi királyságot teendő k ; 'g a' fe
jedelmi herczeg, minden hatalmasságok által e lesmerteték, mint annak 
királya. Ennek , a' Németországban odaengedett nassaui tartományok 
kárpótlásául a' Luxemburg herozegség is átadaték nagyherczegi czimmel; 
ugy azonban hogy az a'németalföldi királysággal ne egyesittethessék, hanem 
folyvást a'német szövetség tartományaihoz számláltassék. Ezen tartomá
nyokhoz kapcsoltatott még LUttich is. — llly sokféle tartományoknak, 
'g habár egy származású de szokásra erkölcsre ég vallási okfő kre nézve 
egymástól egészen különböző  népeknek összekapcsolása, szükségessé) 
tette az alapalkotmány megváltoztatását. Az uj alkotmány, mesterséges 
gzótöbbséggel elfogadtaték  '» Aug. 24 el fogadta tottnak kihirdettetek. A' 
második párisi béke által ( 1815. Nov. 20) még azokat a1 darab földeket 
ÍR risszanyeré Németalföld Franc iaországtó l,  mellyeket ez a' hajdani 
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auat r iai  N émetalföldbál  m agán ál  t a r t o t t .  Az  1814  Ocl.  29  Angolhonnal 
kö tö t t  országos  egyezség  következésében ,  a '  Jó rem én yfokró l,  D emera -
ry  ,  Esaequebo  és  Bei- bice  gyarm atokró l  lem on dás  m e lle t t ,  r isszan yeré 
1  Vilhelm  mind  azon  gya r m a t o ka t ,  m ellyeket  N ématalföld  ,  1794  elő t t 
Ásiában  ,  Afrikában  és  Am erikában  bir t .  1816  M aj.  17  hozzá  csatolta 
m agát  van  der  Capellen  vezérlése  a la t t  egy  hajósereg  a'  lord  Exmo-
u th  a la t t i  angol  t en geri  eréh ez  ,  's  nyomós  feltételeket  vivott  ki  magá
n ak  ezzel  együt t  az  algieri  deyt ő l.  L'gyan  azon  évi  Jnn .  21  ,  N émetal
föld  kirá lya  is  a'  sz.  szövetséghez  állo t t .  A^ilhelm  ,  az  egyesült  N émet
alföld  gen eralsta tusaitó l  segit tetve  m inden t  elkövetet t ,  hogy  a 1  különböző  
érdek ű   egyes  tar tom án yok  jó llé t ét  el ő mozd í t sa.  Belko rm án y,  törvényke
zé s,  n evelés,  bel -   és  kiil - kereskedés  egyirán t  m agokra  vonák  figyelm ét . 
D e  csak  ham ar  lá th ató  vo lt ,  hogy  e '  külön  n yelvit ,  va llású ,  szo kású , 
érdek ű   n épeket  m aradandóleg  egy  korm án y  alá  szzoritan i  alig  lészen  le
hetséges.  A'  déli  ca th .  t ar tom án yok  a 1  p ro testán s  éjszakiak  irán t  bizo
dalom m al  soha  nem  viselt e t t ek;  a '  korm án yn ak  a'  franczia  nyelv  eltiltá
sá ra  czélzó  szán dékát  a '  pro testan t ism us  terjesztése  el ő postájául -   tekin
tet t ék  ;  boszonkodtak  ezen  feljül  azon  hogy  a'  szörn yű   hollandi  adósság 
a'  csekély  belgiumival  ö sszevegyit t e t e t t ,  '»  mind  a'  két  országn ak  e -
gyen lóen  kellé  azt  viseln ie  ;  boszonkodtak  ,  h ogy  a'  2,285,000  H ollan di 
a '  3,859,000  Belgával  egyen l ő   számú  képviselő ket  n yer t  [a'  gen eralsta -
tusokbiin .  E zekh ez  já ru lt ak  még  n ém elly  a d ó k ,  n evezeteién  a '  ma
lom -   és  husm érési  a d ó ,  mellyek  a '  déli  t a r t om án yokban  egy  átalján  nem 
sziveitet tek  ,  '•   végre  az  esküdtek  törvényszékének  ( Ju ry)  be  nem  véte
le.  M ind  ezek  m egelégedet lenséget  szültek  a'  déli  t ar tom án yokban ;  meg
változta tásokat  pedig  az  éjszakiak  egyre  ellen zet tek.  I gy  t ö r t é n t ,  hogy 
a '  ko rm án y  minden  t e t t é t  gyan akodva  vizsgálgaták  a '  dé liek;  h í rlapjaik
ban  hevesen  keltek  ki  az  országlás  ellen  ,  '«  képviselójik  is  tüzesen  vi -
t a t ák  küld ő ik  jogait .  15  egész  évig  t a r t o t t  m ár  ezen  sú r ló d á s,  m id ő n 
1830  Juliimban  a '  F ran cziák  az  a lko tm án y- sér t ő   X.  Károlyt  szerencsésen 
e l ű zvén ,  ennek  h ire  ugy  felbuzditá  a '  Brüsselieket ,  hogy  ugyan  1830 
Aug.  25- kén  Brüssel  lakosai  a '  n evezet t  n a p o n ,  a '  „ P o r t i c i i  n é m a " 
czimU  én ekes  já t ék  végző dtével  dülöngni  kezdet tek.  Leron tan ak  néhány 
h á z a t ,  m ellyekn ek  tulajdonosai  a '  hollandi  ren dszerh ez  nyilvánosan  szí 
t o t t ak.  A'  csendbiztositó  ka ton aság  nem  vala  ellenek  elegend ő .  A' ren 
des  ő r sereg  is  k iá l l t ;  26- kán  reggel  l ő t t ,  ö lve ,  sebesí tve.  E kkor  már 
sok  h áz  é ge t t ,  sok  gyárépü let  rabo lt a to t t  pu szt í t t a t o t t .  A'  nép  elfogla -
lá  a '  fegyver t á r t , 'a  felfegyverzé  m agát .  E ste  a'  polgári  ő rség  hely
re  állit á  a '  c se n d e t ,  's  a '  következő   napokon  m eggát la  minden  lázon
gást .  Azonban  m ár  27  leszaggat ta t t ak  a '  királyi  cziniek.  A'  királyi  se
regek  csupán  a'  kir .  palo tát  ő r izték.  —  M ost  braban t i  zászló  lobogott 
Brüsselben  ,  '»  polgáregyesület  állt  fel.  E '  három  napi  lázadás  villám
kén t  terjedt  el Belgium  több  virágzó  városiban ,  nevezetesen  LU tt ich , M ons, 
L ö we n ,  Brü gge ,  G é n t ,  An t wer p en ,  Verviersben ;  de  a '  polgárság  it t 
is  h am ar  h elyre  á l l i t á a ' c sen d e t ;  hanem  a 'k i r á lyi  czimerek  a 1  három  szinü 
lobogónak  it t  is  engedni  kén yt e len it t e t t ek.  E r r e  Brüssel,  Lü t t ich ,  M ons, 
Löwen , T o n rn ay,  C h arlero i, Auden arde, Verviers, H u y, G ram m on t ,  Ath 'sat . 
követeket  küldöt tek  a'  kirá lyh oz  ,  sérelmeik  el ő t erjesztése  véget t .  A1 

király  halogató  választ  adot t .  K a t o n ák  in d í t t a t tak  Brüssel  ellen ,  az  o -
r an ia i  h erczeg  és  F r id r ik  kir.  herczeg  vezér le t e  a la t t i  Az  oran iai  ber
ezeg  a'  brüsseli  palgárórség  paran csn okával  ér tekezvén  Lael.emben ,  meg
í gér te  ,  h ogy  szem élyesen  's  csupán  táborn okteste  k í séretében  menend 
BrU sselbe.  M eg  is  jelen t  it t  Sept .  l - jén ,  's  egy  biztosságot  h í vott  öszve 
m ás  n apra  m ellyel  t a r t o t t  ér tekezésén ek  az  lön  a '  r e su h a t u m a ,  hogy 
Belgium  korm án yán ak  tökéletes  elválasztása  a ' h o l la n d i t ó l ,  lehet  csak 
képes  a '  békét  h elyre  á ll í t an i.  A'  h erczeg  m egigéré  ezen  kiván atot  a ' 
kirá llya l  kö z len i ,  ha  igy  a '  Belgák  az  oran iai  h áz  hivei  m aradn ak.  Er
re  l laagba  u t azo t t .  A'  kir.  seregek  kit akarod tak  BrU sselbű l.  Egyes Bel -
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gák  azonban  kérelmeket  nyújtot tak  be  a"  kirá lyh oz  ,  az  elválás  ellen , éa 
segí tséget  kértek  a '  h í v  polgárok  biztosí t ása  véget t .  A'  kirá ly  az  egész 
ügyet  a'  generalstatusokra  h alaszto t t a .  Belgiumban  ez  a la t t  minden  fe
lé  hadi  készületek  tetet tek.  Sept .  7  fegyveresen  n yom ult  egy  lüt t icbi  csa
pat  Brüsselbe,  's  az  ottan i  polgárokkal  hevesen  sü rgeté  az  elválást ,  's 
követséget  is  küldöt t  ez  értelem ben  Vilvordeba  F r id iik  kir . (  herczeghez. 
Mind  ezek  szükségessé  tevék  egy  batorsági  biztosságnak  .felállitatását . 
Sept  13  n yit tatot t  meg  a'  generalstatusok  gyű lése  H aagban .  E zek  Sept . 
29- kén  89  szóval  19  ellen  kim ondták  Belgium  és  H ollan d  elválását  t ö r 
vényhozási  'g  korm án yzási  t ekin t e t ben ,  a'  N assau  ház  közös  felsósége  a -
lat t .  E r re  a '  király  egy  biztosságot  nevezet t  k i ,  í neliy  az  elválás  mód
ját  kidolgozván ,  a '  generalstatusok  elébe  terjessze.  Azonban  ezt  a ' kö z 
nép  sem  Brüsselben  sem  Belgium  egyéb  helyein  nem  várta  be.  Azt  áll í t 
va ,  hogy  a'  katonák  által  m egt ám ad t a t h a t n án ak,  '«  a 'po lgárok védelem re 
gyávák  volnának,  elszedé  a'  polgár ő rség  egy  részét ő l  a'  fegyvert  ,  's  m i
dő n  a'  másik  részt  is  e ln yo m t a ,  letevé  az  eddigi  o rszáglást  Sept .  20- kárt 
's  uj  —  sokkal  elszán tabb  —  korm án yt  a lko t a ,  de  P o t t er t  tevén  an n ak 
fejévé.  Most  már  szükségesnek  lá t t a  a'  kirá ly  fegyveres  er ő t  haszn áln i 
a 1  Belgák  ellen .  F r idr ik  herczeg  Sept .  21  An twerpenb ő l  12—16,000  em
berrel  indult  Brüssel  felé.  22- kén  m egü tközö t t  a'  lá zad ó kka l,  's  ezeket 
Brilsselbe  szor í t o t t a .  23  ,  2 4 ,  25- kén  ben  a'  városban  folyt  a '  haruz. 
Minden  pon tot  erósen  védelmeztek  a'  városiak.  N agy  volt  a'  véron tás 
mind  a'  két  részr ő l  ;  de  a 1  királyi  seregek  m égis  sokkal  többet  vesztet 
tek,  mivel  nyí lt  utszában  kü/ döttek  falak  megé  vonultakkal.  Látván  F r id 
rik  kir.  herczeg  hogy  hódolásról  szó  sem  le h e t ,  's  t a r tván  a t t ó l  i s , 
hogy  a'  Lüt iich iek  megfogják  kerü ln i,  26- kán  este  visszavonulást  paran 
csolt  a'  seregekn ek,  a'  várost  egészen  m agára  hagyva.  —  Ezen  győ ze
delem  után  villám  sebességgel  terjedi  el  a'  lázadás  egész  Belgium ban . 
M egérkezvén  idő   közben  de  P o t t er  P a r isbó l ,  a '  hol  szám ű zésben  é l t ,  az 
ideigleni  korm ány  Oct .  4- kén  a'  H ollandtól  elszakadt  t a r t o m án yo ka t füg
getlen  statusnak  h i r d e t é ,  9- kén  p ed ig,  kirá lyválasztás  vége t t ,  nem zet i 
gyű lést  rendelt  öszvehivatandónak.  Ez  a la t t  az  oran iai  h erczeg  ,  a tyjá
tól  felhatalmaztatva  ,  Oct.  5- kén  Antwerpenben  proclainat iot  bocsáta  ki, 
hogy  ő   a'  H ollandtól  elszakadt  Belgium  ko rm án yát  átveszi.  H an em  a' 
lui'useli  véres  napok  minden t  elidegen í tet tek  Belgiumban  az  oran iai  h áz
tól  ,  's  í gy  ennek  nem  m arad t  más  r em én ye ,  m in t  választás  ut ján  n yer 
hetni  meg  a'  korm án yzást .  Oct.  Ki- kán  kin yila tkoztatá  a'  h erczeg,  h ogy 
Belgium  függetlenségét  is  elesm eri,  's  a'  zendülést  vezérlen i  k í ván ja.  Ez 
nem  tetszett  H aagban  ,  's  az  an twerpen i  korm án yzó  nern  engedelmeske
dett  a'  berezegnek.  Midő n  t eh á t  a'  király  24  kén  kin yila t ko zt a t t a ,  hogy 
ezentúl  csak  H olland  és  Luxem burgban  fog  o rszágo ln i,  's  Be lgiu m o t , 
roig  róla  az  európai  nagy  hatalm asságokn ak  Lon don ban  Öszvehivatott 
ministercongressnsa  végzend  ,  egészen  m agára  h agyja ;  addig  azonban 
An twerpen ,  M astrich t  és  Veulos  várakat  m e gt a r t ja ,  az  oran iai  h eiczeg 
lépéseit  pedig  m egsem m isí t i:  ekkor  el  volt  a'  habo.ru h atározva.  A'  h er
czeg  25- kén  bucsut  vet t  Belgiumtól.  M ost  belga  seregek  nyomultak  Ant
werpen be,  's  megszegek  az  ot tan i  várkorm án yzóval,  Chassé  altáborn ok
kal  kötöt t  fegyverszünetet ,  m ellyre  az  a'  várost  300  ágyúból  7  ó rá ig 
löveté  Oct.  27 - kén ,  és  sok  miliomra  men ő   ká r t  okozot t  F z  még  ma
gasabb  választó  falat  emelt  Belgium  és  az  oran iai  ház  közt.  A'N ov.  9- kén 
megnyitott  nemzeti  congressus  Belgium  függetlenségét  egy  szivvel  lélek
kel  kilii idet é ;  a '  nassau  h ázat  a'  belga  t h ró n ra  választhutásból  kizárá, 
A1  londoni  ennfrren t ia  N ov.  25.  10  napi  fegyverszünetet  paran csola  a' 
két  ellenséges  o r szágn ak,   !s  az  1814  M aj.  30- kai  batárokat  fogadá  el. 
A'  háborúskodásoknak  1830  vége  felé  tö r t én t  uj  kiütése  semmi  foganatot 
nem  szült.  A'  nemzeti  congressus  1831  F ebr .  3- kán  Lajos  Károly  F ilep 
mmnursi  herczeget  választó  Belgák  kir á lyán ak,  's  mid ő n  ezen  választást 
a'  F rancziák  királya  ,  mint  a :  választo t tn ak  a t yja ,  el  nem  fogadta,  bá-

1 6 * 



244 N É M E T AL F Ö L D I  OSKOLA 

ró  Sur le t  ele  C hokiert  t e t t ék  országlóna!:.  1831  Ju n .  4  újra  királyválasz
táshoz  fogott  a'  congressus  ,  's  ekkor  a'  szá rak  többsége  Leopoid  szász -
kobu rgi  h erczegre  e se t t ,  olly  feltétel  a l a t t ,  h a  a '  m ár  elkész í tet t  pol
gár i  a lko tm án yt  elfogadandja.  Elfogadván  a'  congressus  a'  londoni  con
feren t ia  2G - ik  számú  protocollumának  IS  po n t ja i t ,  Leopold  is  elvállalta 
a'  neki  a ján lo t t  királyságot '• »  Jn l.  21- kén  szabad  ég  a la t t  esküdt  meg 
Briisselben  a'  belga  con st itu t iora  M iután  e'  napon  az  eddigi  ország-
ló  m éltóságát  le t e t t e ,  's  a '  nem zet i  gyű lés  üléseit  befejezte  va la ,  a ' 
kir á ly  —  az  alkotm án y  szer in t  a'  választó  collegiiimokat  Aug.  2!) - re,  a' 
sen a tu st  's  a '  képvisel ő k  kam arájá t  pedig  Sept .  8- ra  Brüsselbe  hivta 
tiszve.  D e  már  Aug.  2- kán  m egtám adtato t t  H ollan dtó l.  A'  harcz  13  na
pig  t a r t o t t ;  F ran cziao rszág  közben járása  m en té  meg  Belgium ot ;  a '  34- ik 
szám ú  londoni  protocolluni  pedig  h at  hét i  fegyver - szünetet  parancsolt . 
E zo lta  Leopold  a'  legnagyobb  szorgalom m al  's  á llhatatossággal  fárado
zo t t  Belgium  belső   erejének  kifejtésén ,  's  külügyén ek  szeren csés  elhatá
rozásán .  M in ekután a  a'  nemzeti  congressus  a'  londoni  conferen tia  1831 
Oct .  3l - kén  kö lt  24  czikkelyü  békeegyezését  elfogadta ,  N ov.  12  egy 
uj  protocollun i  á lt a l  m egesm érte  a 1  londoni  conferen tia  Len po í dot  Bel
gák  kirá lyán ak.  A1  németalföldi  király  azonban  mind  ezek  állal  sem 
en ged te  m agát  reá  b i r a t n i ,  hogy  a '  conferen tia  végezeteit  elfogadva, 
Belgium m al  végegyezet re  lépjen .  An twerpen  fellegvárát  nem  adá  á lt a l. 
E zé r t  azt  1832  D ec .  egy  franczia  seregnek  kellet t  t ő le  elvennie.  Azolta 
ism ét  fo lytat tat ik  a'  conferen tia  —  de  vége  még  korán t  sem  ellátható  ; 
m er t  Luxem burg  ,  mellyet  mind  a'  két  fél  meg  akar  t a r t a n i ,  a '  Sebeidé 
szabad  h a jó zh a t á sa ,  a '  h atárok  kit ű zése ,  's  az  eddig  közös  status  adós
ságok  elosztása,  felet te  n agy  akadályok  a 'm egegyezh e t ésben .  —ol— 

N É M E T Ai . F Í i r . D i  O S K O L A  azon  képirók  öszvesége,  kik  mivész -
ségeket  a'  14  és  15  századtó l  fogva  N émetalföldön  sajátságos  mód  szerin t 
ű z t ék.  Eloszlik  h  o l  l a n  d i  r a  é s  f l a n d r i  ra 'vagy  f l a m á n d i r a .  A' fla -
m án dit  V»N  E VC K  (l  e.)  a lap i t á , '.a  ez  fényes  sz í n eze t t e l,  világoshomály 
va rázsáva l,  gon dosan  dolgozot t  de  roszul  választo t t  rajzolat tal  ,  n agy 
n em ű   szerzem én yekkel,  a lakai  sajátságos  n em ességével,  er ő s  de  term é
szetes  kifejezéssel  külön böztet i  m agát .  E bbe  tar tozn ak  F lor is  F eren cz, 
( szü l.  1520  megh.  1570) ,  kit  flandri  Rafaelnek  n evezn ek;  a'  történ et -   és 
vadászatfest ő   St radan us  (de  St rae t )  J á n o s ,  (szili.  Brüggeben  1536)  de 
Vos  M ar t .  ( szül.  1520),  Spran ger  (szül.  1540) ,  P orbus  P é t e r  és  F eren cz, 
Steen wyk  H en r .  ( szül.  1550) ,  Bren ghel  P é t . ,  's  fija  J á n o s,  Bril  P ál  és 
M át yás  t e st vé r e k ,  Van - Oort  (szül.  1557) ,  Savery  Roland  (szül.  Cour -
t r a yb .  1576) .  Továbbá  az  ujabb  id ő k  legmerészebb  kép í rója,  a '  hason lit -
h a t lan  szorgalmú  Rubens  P ét .  P ál,  kinek  óriási  képzelő   's  ábrázoló  ereje, 
közel  4000  darab  festem ényt  t erem tet t .  Vele  a '  flamiindi  képirás  t e t ő 
pon t ra  hágot t .  T öbb  n evezetes  mivészek  követék  ő t ,  u .  m .  Sn yders  F er . 
( szü l.  1597) ,  kinek  vadászdarabjai  igazságga l,  merészséggel  mindeneket 
m egh aladn ak.  M om per  Jodoc.  (szül.  1580) ,  kinek  hegyi  völgyei  a '  sze
m et  kellem es  távolokon  legelt e t ik;  N eefs  P é t .  h ires  tem ploin fest ő ;  T e -
n iers  D av.  (apja  és  6a )  kikhez  paraszt  t á r saságo k,  falusi  innepek  ,  ő r -
szobák  'st .  ábrázolásában  alig  van  h ason ló ;  de  C rayer  G ásp.  (szül.  1582), 
ki  tö r t én et i  festeoiényeiben  sz í n ezésre  's  kifejezésre  lluben sh ez  közelit ; 
Segers  G e ih .  t ö r t én e t  festésben  szin te  olly  n a gy,  mint  öccse  D án iel  vi
rág -   és  bogárfetésben .  D e  R uben s  minden  követóit  felülhaladá  Jordaens 
Jak.  ( szü l.  1591).  Janssen  Abr.  's  ennek  t an í t ván ya  Rombouts  Tivadar 
lluben sh ez  sz í n ezetben  kö ze li t n ek,  de  nem  a'  gondolatok  n agyságában . 
Rubens  festéseihez  van  U den  Luk.  készité  a '  t á jaka t ,  's  hajnalai  minden 
utivésznek  aján lh atók.  Van  D yk  An t .  (szül.  1599) ,  az  arczképirás  ki
rá lyán ak  n evezt e t e t t ,  R uhen st  az  idomok  t isztaságában  's  szépségében 
m egh alad t a .  Seh üt  K o m .  kinek  tájait  gyakran  Wilden s  Ján .  kész í t e t t e , 
m in t  tör tén efest ő   je lesked ik;  Brouwer  Adrian  közönséges  je len e t ek,  — 
van  der  M eer  Ján .  pászto i'darabok,  van  der  Meulen  Ant.  F eren cz  ü tkö -
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zetek,  M ilet  F er .  és  Ján .  tájak  ábrázolásával  n yer t ek  neve*.  Jelesek  m ég 
ez  oskolából:  H ol.  Jún . ,  Koeberger  Wen cz. ,  G ollzius  H en r . ,  van  Balén 
H e n r . ,  H als  F e r . ,  N ieuwlan d  Vil. ,  F ouquiéres  J a k . ,  r o n .  C h am pagn e 
F ii . ,  Quellin  E ras. ,  D iepen beck,  van  Th u lden  T ivad,  G oeim ar J á n . ,  van 
Ai tois  J a k . ,  P é t e r i  Bonav.,  K ickaer t  D av. ,  Coques  G on zalez,  Boel P é t . , 
yan  H oogstraten  Sam.,  M on oyer  Ján . ,  G enoels  Abr.,  Lairesse  G erh . ,  van 
Vnez  Arii.,  van  Cleef J á n . ,  Eykens  F é t . ,  van  Orley  R ic h . ,  van  D eyst e r 
L a j . ,  van  Bloemann  Ján .  F e r . ,  Largilliere  M iki  ,  Veren d ae l ,  van  Qude -
n aerden  Kob.,  van  der  Leepe  J á n .  Ant.,  Verbrügen  G ásp.  van  Breda  J á n . 
—  A'  h o l l a n d i  o s k o l a  a '  term észet i  t árgyak  h í v  leképezésével,  n a gy 
tökéllyel,  jó  világoshom állyal,  a '  sz í nek  czélirán yos  lépcső zetével  kell ő  
kiilön özeté vel,  's  az  ecset  lágyságával  jeleskedik  • ,  azonban  roszalják  ben
ne  az  aljas  t árgyak  gyakori  választását  's  a '  h ibás  rajzolato t :  Alapitó ja 
van  Leyden  Lukács  (szül.  1494) ;  jelesbjei  :  van  Veen  Octav.  ( szü l.  1586, 
megh.  1634) ,  ki  m ár  mint  R uben s  tan í tó ja  is  em l í t ést  é r d e m e l ;  Br.oE -
MART  A' J Í I  (I .  e.)  történ et ,  t á j,  és  á lla tdarabokat  jó  í zléssel  festett - ,  P o e -
lenburg  Korn.  Ú trech tb ő l  ( szü l.  1586  in  gh.  1663)  apró  tájfestem én yek -
ben  igen  szeren cséi  volt.  M éltó  t an í tván yai  Vertan ge  D á n . ,  és  van  H a -
eusberge  Ján .  Jelesek  továbbá  Weyn an t s  J án .  ( szü l.  1600}  t á jfest ő ,  és 
de  H eem  J á n .  D án .  ( szül.  U trech tb.  1604,  megh.  1764)  csalatásig  u t án a -
zott  virágival,  gyüm ölcsivei,  sz ő n yegivei,  edényivei  'st .  —  M ind  ezek
nél  h í resebb  R em bran d ,  ki  m esteri  szin ezete  á lt a l  festeményinek  m in den 
más  h ibáit  e l t a ka r t a :  Sach t leben  (Z ach t leeven s)  H erm .  kit  tájfestemé -
nyei  a '  term észet  kedvenczének  bizonyitnak.  T ársasági  darabokban  jeles-
kedének :  T e r bu r g  G erh .  (szül. Z wollb.  1608,  m egh .  1681)  ;  tájakban  Both 
J án .  Ú trech tb ő l  (szül.  1610,  megholt  1650) ,  Swan evelt  H e r m . ,  Wo e r -
denból  ( szül.  1620,  megh.  1690).  Asselyn  ( szü l.  1610,  megh.  1680) ,  ü t 
közeteket ,  tájakat  és  pászto r  darabokat  égő   sz í n ezet tel  's  lágy  kivitellet 
dolgozott,  D e  helyes  rajzolat  m ellet t  nehezen  fog  valaki  szebben  sz í nez
n i  's  pon tosabban  világitn i, mint D ow  (DOUAV G erh . szül.  1613  m gh .  1680). 
Van  L aa r  P é t e r  a '  RAMBOCCIADOK  (1.  e.)  t á la ló ja ;  F yt  J á n . ,  jfszül.  An t -
w,erpben  1625)  derék  á lla tokat ,  m adarakat ,  gyüm ölcsöket  fe i t e t t ;  M etzu 
G ábor,  T erbu rg  módja  szerin t  dolgozot t ;  Ben en berg  tájai  igen  elevenek; 
Wouverm an n  F i i .  (szül.  1620,  m egh .  1668)  legh iresb  lefest ő   ,  h arcz -   é» 
vadászdarabokat ,  lóvásárokat ,  u t azó ka t ,  ^ssiványokat  á b r á zo l t ,  m ellyek 
mind  egyarán t  becsültetnek.  Tan í tván yán ak  G riffer  Ján osn ak  dicső   R a j
na - vidékei  felejtet lenek;  Wat e r lo o  An t .  t á ja i ,  m ellyeket  á lla tokkal  's  fi
gurákkal  Ween ix  rako t t  m eg,  n éh a  ugyan  fagyosak,  de  azon  pon tossá
gért  ,  mellyel  a'  világosságnak  a'  fák  közt i  csillám lását ,  's  t á rgyain ak  a* 
ví zben  tükrözését  ábrázoln i  t u d t a ,  t et szen ek  Berghenn  a '  kép í rók  T h eo -
crit jának  neveztetek  's  talán  csak  P o t t e r  P á l  vét élkedh et ik  vele  első sé
gért .  M í g  Backhuysen  Lnriolf  ten geri  vészeit  épen  olly  szépen  min t  r e t 
tent ő en  festet t e ,  M ieris  F er .  sok  házi  t á rgyak  felet tébb  finom  és  pon tos 
ábrázolása  által  je leskedék;  Slingeland  Ján .  P é t .  alig  volt  pon tosabb. 
D ordrech t i  Schalken  G ot t fr idet  éji  jelenetek  világí t ásában  még  senki  sem 
baladta  meg,  D u  Jard in  Kár.  derék  p iaczoka t ,  á lla tokat  és  t á jaka t ,  van 
de  Yelde  Adrián  pedig  szin te  vidékeket  és  á lla tokat  csakn em  u tó lérh et -
leii  tökéletességgel  festet t .  M agányos  szép  t erm észet  ábrázo lásában  R uis 
dael  J a ka b ;  c sen des,  bájos  holdvilág- festeményekben  van  der  N eer  je
leskedet t .  Apró  tö r tén etecskéket  a 1  legcsekélyebb  m elléktárgyakban  is 
egy  képiró  sem  dolgozott  lágyabban  ki,  m in t  van  d e r W e r f  Adrián .  Van 
H ulst  P é t .  virágfestót  felülhaladta  van  H iiyium  J a k . ,  kit  e '  nemben  sen
ki  sem  ér t  utói.  E zekh ez  száin láiandók  m é g:  Schel  K o r n . ,  van  I taven -
stein  J á n . ,  T o rren t iu s  J á n . ,  van  Boyen  já n . ,  Ketn jirmans  Anna  M ar ia , 
v.in  Ostade  Adr ián ,  Booth  J á n . ,  van  der  H e B l s t e r t . ,  M arcellis  O t t ó , 
G sedaert  J á n . ,  van  Ewerdiiigen  Alh . ,  Rokes  H e n r . ,  van  der  E ekh ou t 
Werbran dt ,  H elm breker  T iva d a r ,  Lavecq  J a k . ,  Verschuuiin g  H e n r ,  van 
Osteiwyk  M a r ia ,  Kalf  Vil . ,  va- .  der  Kábel  Ad r . ,  Steen  J á n . ,  H on de -
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koeter  M en yh ár t ,  r an  der  H eyden  J á n . ,  vnn  der  N eer  E . ,  G lauber  Ján . , 
van  H uch ten burg  Ján . ,  Terwestein  Agos.,  Verkoolie  Ján . ,  de  Bruyn  Kom ., 
de  M oor  K á r . ,  Verh eyden  F er .  P é t . ,  a '  két  H o n braken ,  Ruisch  Rachel, 
du  Sart  Korn  ,  M oucheron  F r id r . ,  Valkenburg  D iedr . ,  N oepel  Kom.,  de 
Wi t t  J á n . ,  T roost  K o m .  —  E m lékezet es,  hogy  a '  sokáig  porban  heveri 
németalföldi  képirás  most  a'  kirá lyság  mind  éjszaki  mind  déli  tartományi
ban  egyarán t  emelkedik,  T iszt e le t es  em lí t ést  érdem eln ek  az  u j a b b a k 
k ö z t :  van  Os,  van  Spaendnnk,  Scheffer,  P ien em an n ,  H oges,  Ktiipers, 
Om m egan g,  van  Brée ,  Wo n d er ,  Schotels  ( a '  t en gern yugtát  ábrázoló  ké . 
péró l  esm eretes)  és  a'  P i  ot  u  r a  t á r sa sig  több  tagjai.  Az  an twerpi  kép
í r ó  academ iá tó l,  's  az  am st e rd am i,  genti,  haagai,  briisseli  'sat .  münutta -
t ásoktól  is  jó  foganatot  várhatn i.  A'  genti  és  más  szép  mivészi  társaságok 
ju ta lm akat  tes/ .nek  fel.  P ienenjannak  1824  kiáll í t o t t  festeményét ,  a'  Wa
ter loo  melletti  ü tközetet ,  ( I S '  széles  25'  m.)  40,000  fton  vévé  meg  a'  ki
r á ly  's  Wellin gton  herczegnek  szá ra  ajándékul.  A!  mosti  belgiumi  osko 
la  m irészeit  el ő számlálják  az  , ,Annales du Sálon de G/ ind''  (1823).  — 
Azon  e llen vet ést ,  m in tha  az  aljas  term észet  ábrázolása  a'  németalföldi 
oskola  bélyegét  t e n n é ,  némellyek  kizárólag  a '  hollandi  oskolára  akarák 
h ár itn i,  m in tha  ez  fest ő   m ivészségét  csak  apró  szobadarabokon  próbált a , 
ellenben  a'  flamandi.  nagy  festeményeiben ,  a 'm agas  és  nemes  term észe
t e t  ábrázo lt a  volna.  í gy  aka iák  ezt  az  első   felett  felemelni,  azonban  ta
lán  épen  ez  inkább  kárára  szolgál;  mivel  ábrázolásn ál  nem  m  i  ?  hanem 
m i n t ?  a '  f ő   dolog.  H á t  h a  F o r st e r  G yörgyn ek  igaza  vo ln a ,  mid ő n  igy 
szó l :  ,,A'  flamand!  kép í rók  mivei  többn yire  ollyanok  ,  hogy  a'  derék 
kézmivesben  a'  kö l t ő t ,  a '  t est it  képző ben  pedig  a'  lélekterem tót  nem  ta
lá ljuk."  Kz  pedig  gyakran  m egtörtén ik.  H elyesebben  lehetne  t eh át  a* 
németalföldi  oskola  általános  bélyegéül  ,  a*  valódiság  kivánatinak  legfő bb 
kielégí tése  m ellet t ,  a '  képzelmétiyités  h iján yát  tenn i.  Azonban  a'  flan ian 
di  és  hollandi  oskola  közt  mindig  m arad  különség.  A'  képirás  gyakorló 
és  mivészi  része  körül  mindenik  érdem eket  szerzet t ,  de  a'  szép  izlés  kí 
ván at it  is  gyakrabban  kie légí t e t t e ,  m in t  közönségesen  gondolják. J. 

4 N  (: M E T B 1 Ro D * Í . o M.  Ez  a'  843  évbeli  verduni  egyezet  által  fel
oszto t t  F ran kh í rodalom  némelly  tar tom án yaiból  lé t es í t t e t e t t ,  mellyekhez 
924  még  Loth rin gen  is  járu lt .  Otlo  kirá ly  összekapcsold  vele  951  az 
olasz  kirá lyságo t ,  's  002  a'  rom ai  császári  koron át  is  ;  mi  u tán  az  a 'n é
m et  nemzet  szent  romai  birodalm ának  n eveztet et t .  D e  azér t  az  olasz 
t a r tom án yok  nem  voltak  a'  német  birodalom  valódi  r é sze i ,  hanem  csak 
Jjérföldes  (feudális)  összeköt tetésben  állo t tak  vele  ,  melly  csak  az  ujabb 
id ő kben  o ldoztato t t  fel  végkép.  C seh o rszág,  a'  nagy  Ottótól  fogva,  sok 
ideig  a '  N ém etbirodalom  része  gyan án t  t ek in t e t e t t ,  mellynek  bérföldits 
h a t a lm á t ,  inkább  vagy  kevesbbé  ,  több  más  o r szágo k,  mint  p.  o.  D án ia, 
Poros/ .hon,  Liefland  'sat.  is  elesm erték.  I I .  K o n r á d ,  még  az arelat i  vagy
is  al - burgundi  országot  is  egyesité  vele  1033.  D e  lassankén t  minden 
hozzá  kapcsolt  t a r tom án yai  elszakadoztak  t ő le ,  's  IGS8  u t á n ,  midő n 
Sch weiz  és  N émetalföld  is  külön  választ a t t ak,  mint  független  országok: 
hajdani  bérföldes  t ar tom án yaibó l  nem  m aradt  egyebe ,  min t  Savoya , 
M öm pelgard  és  Basel.  A'  vastag  Károlyig  (megb.  888), '  nagy  Károly 
nem zetségéb ő l  valók  viselték  az  örökölhet ő   császári  m éltóságot .  D e  H -
tódja  Arnulf  idejét ő l  fogva,  választás  által  t ét et t ek  az  u ra lkodók;  mit 
elein te  a'  világi  és  egyházi  rendek  közösen  vittek  véghez.  D e  az  inter
regnum  alat t  (1197—1272)  a'  fő   h ivatalbéliek  kizárólag  magokévá  tet ték 
a'  választasi  jogot.  Az  133§- ki  választó  egyesületek  á l t a l ,  mellyeket  ba
jo r  Lajos  ugyan azon  évben  és  IV.  Káro ly  az  aran y  bulla  által  (1350) 
m eger ő s í t e t t  ,  megí gérek  egym ásnak  a'  választófejedelm ek,  hogy  ezen 
eltulalajdon itot t  jogot  egész  erejekbő l  védelmezendik.  A'  mainzi  válasz
tófejedelem  hivá  össze  a'  berczegeket  császárválaszt ásra ;  mellynek  he
lyéül  nK  aran y  bulla  által  M aina  melléki  F ran kfurt  rendeltetek.  A'  vá
lasztófejedelmek  szem élyesen  vagy  követeik  ált a l  já ru lh at t ak  a'  válasz -
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t ásh oz;  de  senkinek  sem  volt  szabad  200  legénységnél  n agyobb  k í sére
tet  vinn i  m agával,  sem  közülük  negyvennél  többet  felfegyverkeztetn i. 
Első ben  a'  választási  egyezet  kész í t t etet t  el  a '  választófejedelmek  á lt a l , 
's  csak  azután  leh etet t  hozzá  fognf  a'  vá laszt ásh oz,  melly  a"  Barth olo -
müus  templom  egyik  kápolnájában  történ t .  A'  választás  n ap ján ,  min
den  idegeneknek,  ső t  még  a'  külső   hatalm asságok  követein ek,  kik  a' 
választófejedelmek  k í séretében  nem  voltak,  elkellet t  a'  várost  hagyn i.  Mi
nekutána  a'  választás  végbe  m en t ,  megkeltett  esküdnie  a'  császárn ak  a1  vá
lasztási  egyeze t r e ;  ha  pedig  jelen  nem  vo l t ,  követe  által  kellet t  azt 
m eger ő s í t t e t n ie ,  ' s  a z u t á n ,  miel ő t t  m egko ro n ázt a t n ék,  h itét  reá  m agá
nak  is  leten n ie.  E lein te  szükséges  volt  felszen telése  és  m egkoron ázása 
végett  a '  pápához  is  kérelemmel  járu ln i.  D e  bajor  Lajos  azt  reodelé 
J 338 ,  h agy  a 'pápa i  felszentelés  és  m egkoron ázás  szükségtelen ,  m in th ogy 
a 1  szótöbbséggel  megválasztot t  uralkodó  ,  már  a'  választás  á lt a l  tö rve, 
nyes  császárrá  lesz.  —  M id ő n  késő bben  a 1  n ém et  császárok  még  éle
tekben  m egválasztaták  u t ó d ja ika t :  ezek  ,  inig  a'  császárszékre  ju t h a t n á 
nak  ,  romai  kirá ly  czimet  viseltek.  Az  illy  nem ű   első   romai  kirá ly  VII . 
H en r ik,  11.  F r id r ik  császár  fia  vo l t ,  ki  1220  válaszlaték  meg.  M inden 
romai  királyn ak  alá  kellet t  egyszersm in d  í rn i  a 1  választási  egyezetet ;  de 
mind  e'  m e l le t t ,  a'  császár  é l t ében ,  nem  volt  szabad  az  n rsnáglasba 
avatkozn ia,  —  Az  első   császárok  magok  igazgaták  a'  törvényes  H lyeke t , 
vagy  az  általok  kinevezet t  h erczegekre  és  grófokra  bizták  azo ka t ;  k ik , 
a'  számtalan  országren dit ő   békételen ségek  közben  ,  lassan kén t  ken eikre 
kér it ek  a '  világi  h a t a lm a t ,  valamin t  szin te  az  é r sekek,  püspökök  ' t a t . 
is  az  egyházi  tö rvén yh atóságot .  En n ek  szomorú  következményei  gyak
ran  kit ű nnek  N ém etország  t ö r t én et e ib ő l ,  mellyek  a '  világiaknak  világi
a kka l ,  egyháziaknak  egyh áziakka l,  de  különösen  mindkettejeknek  egy
más  és  császárjuk  ellen  kitört  villongásaikkal  's  e'  m iat t  t ám adot t  külső  
's  belső   háborúkkal  teljesek.  Ezek  ,  's  m ás  egyéb  ár t a lm as  viszonyok 
gyengí tet ték  el  a '  m in tegy  300  külön  o rszágra  szakadozot t  N ém ct biro -
dalmat  annyira  ,  hogy  mid ő n  ez  Aug.  C ,  1806  szélyc lbon ta t ék,  nem  tör
tén t  egyéb,  min t  —«  hogy  egy  puszta  czim zet ,  végkép  m egszün tetet t . 

N É M K T  C S I S Z Á R O K  1.  N K M K T O R S Z / Í H  T Ö H T Í N K T E . 

N Í Í M Í T  c m u c t ,  A'  ném et  költ ő k  sokáig  békésen  dalolák  el  köl
tem én yeiket  ;  szivesen  h a llga t t a ő ke t  a'  közönség  ;  megelégedve  o lt a sá  ira
t a ika t ;  's  mivel  a'  szerz ő k  magok  közölt  is  egyetér tésben  ,  vagy  lega
lább  nemellenkezésben  é lt ek:  sokáig szun n yadozot t  nálok  a'  erit ica.  Opitz 
után  Bodmer  és  Breit in ger  voltak  az  e ls ő k ,  kik  1721  az  ügyn evezet t  fes
t ő k  beszélgetéseit  kiadák,  'a  a'  költészetet  nagyobb  fenségre  és  méltóság
ra  emelni  törekedtek.  Ezek  u tán  szólalt  fel  G o t t sch ed ,  ki  a'  f'raucziali -
t era tu ra  t á r sa lko d á s  szelleméhez  hajo lva,  am azo ka t ,  az  angolok  's  leg
inkább  M ilton  munkái  szerin t  képzet teket ,  megelő zni  a ka r vá n ,  kölcsönös 
/ súrlódásokra  szolgáltatot t  okot  és  a lkalm at .  D e  épen  ezen  zsurlódások-
adtak  a'  n ém et  l i t i r a t u r án ak  uj  é le t e t ,  's  m egalap í to t ták  a '  er it icá t .  U j 
ingerl ő dést  okoztak  lia llern ek  gondolat -   és  er ő teljes  költeményei  's  az 
ó - remek  miveltséget  m u ta tó  Klopstock  , ,M essiade - ' - ja  1748.  —  N em  so
kára  ez  után  N ém etország  legn agyobb  erit icusa,  Lessing  emelte  fel  szavát . 
N em zet  irán t i  részrehajlástól  menten  ,  m in dn yáját  igazán  m éltánylan i  tu 
d ó ,  udvaiiság  vagy  félelem  által  nem  ko r la t o l t a i r a ,  éles  Í t é le t t e l ,  vilá
gos  ö n t u d a t t a l ,  nem  kí mélő   p á r t a t lan ságga l,  de  egyszersm ind  finom  Íz
léssel  lépet t  ő   a '  erit icai  p á lyá r a ,  m ellyen  a'  N ém etekn ek  felejthet -
len  példakép  m arad.  f>aját.  eredeti  szerzem én yei  felm agasí t a lak  's  meg
er ő sí tek  azon  ben yom ást ,  mellyet  mint  er it icus  t e t t .  Vele  's  m elle t t e , 
nem  siker  nélkül  m unkálkodot t  a'  berlin i  könyvkeresked ő   N icolai  ,  több 
eriticai  szakaszos  iratok  kiadása  által.  Kz  1757  a' ..^fí ibliolhek der sehö-
nen Wissfitschaften- '  ez i miit  a lap itá ,  m ellyet  azonban  nem  sokára  barát 
jának  Weisse - n ek  adot t  á t ,  's  h elyet te  1750 ,,ljteriilitr&riefeii  és  1700 
az „Allgemeinc deulsvhe Iiiilioí hek l'- - et  n yitá  meg.  M ind  a'  ket t ő   meg-
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erflsité  literatúrai  behatását,  elhatárzó  's  minden  mellékei  tekintet nélkül, 
• zabadlelküen, s ő t nem ritkán kí méletlenül és eebzóleg kimondott Ítéle
te által. Ezek mellett kevesebb eredetiséggel de ugyanazon alapok sze
rint folytatá VVeisse az 6 eriticai munkáját, melly csendes hangja, finom 
I llendő sége , elő adásainak világossága 's kelleme és a' valódiképen meg
állapí tott uj szabályok elfogadása iránti hajlékonysága által tüntette ki 
magát. A' Nicolai féle bí rálatok ellen Klotz- kelt ki ,  de pártszerzési t ő -
rekedésérő l esm'eretes lévén, kevés sikerét látta megszólalásának, "s cse
ké ly tekintete , Lessing által rövid idő  múlva egészen megsemmisí ttetett. 
Ellenben Herder különös s;>játisággal lépett fel  „Kritische  Walder" czi-
mü munkájában 1769. Eredetiségére nézve még a' Nicolai felekezetet is 
felülmúlta, de abban hasonlí tott hozzá, hogy illendő ség által nem ha-
gyá magát korlátolni. De világosan gondolkodó elméjét gyakran meg
győ zé tüzes képzelótehetsége, minélfogva bí rálataiban, nem ritkán hibá
s a it a1 tökéletes kifejlő dés, okoskodási szigorí t rendszer 's az észfogatok
nak kellő  meghatározottsága. N em maradt befolyás nélkül ezen idő ben 
M einhard munkálkodása is ,  ki a' skót H ő mének tisztán psychologiai ne
vetek szerint készUIt aestheticáját, a' német literatura mezejére átültet
te . Az eddigi criticusoktól ví vatott franczia izlést Wieland hozá vissza 
közikbe  ^,Deuticher  Mercurja'1 által,  a1 nélkül azonban, hogy azt régi ural
kodó helyzetébe vissza akarná tenni. 'S  valóban méltán tulajdoní ttatik 
e gy részrő l ennek azon fordulat, mellyet a' német eritica, elő bbi alapos
ságának 's mélységének megtartása mellett,  a' szelí debb bánásmódra, 
gyengédség és illendő ségre nézve vön; a'mi az 1785 alapí tott jenai  ,,All-
gtmeine  Lileraturzeitung'í - ból világosan kitetszett. De már 1790 nagy 
zű rzavarral fenyeget ő dzött Kant  „Kritik  der  ÜrfAeilskraft" cziniü mun
kája, melly az izlésbirálatot a' kellemtő l és szivrehatóságtól független
nek 's egyedül a1 szép tárgynak puszta idomára szoritkozandónak tanitá. 
De — különösen az önérzelmekre nézve — magát oskolaiság által elcsá
bí ttatni nem engedő  német közönség, nem hódolt neki,   '» Herder,   „Kai-
ligonei'- jében tüzesen kelt ki e llene; nem megvetendő  sikerrel. Az 1797 
közrebocsátott waimari  „Xenie'1 -  múlékony behatással birt. A' testvér 
S chlegelek  „Athenaeum"- ába.n ifjú é le terő ,  éles elme 's merész pártat
lanság szólt Kant prosaicus nézetei ellen. M ég nagyobb következed! volt 
azsn szoros egyesüle t , mellyet e' tárgyra nézve , a' eritica tökéleteseb-
bitese tekintetébő l,  az emiitett testvérek, Tieck , Bernhardi ,  Novalis  i% 
más rokonlelkü Írókkal szövetkezve alkottak. Ok a' középkor miveit is 
vizsgálataik tárgyává tették. De ellenek is támadtak gáncsnskodók , kik 
közül legnevezetesebb volt Kotzebue, ezen idő szaki irata által:  „Der 
Freimüt/ tigeli, mellyben M erkel is részt vön. — Ugy látszik, — 's ezt 
mondják a' Németek i s ,  — hogy eriticájok, a' legkülönböző bb nézetek 
kifejlő dte után, végre nagykorúságot é rt ; de annak ujabbi sarjadzásait,  
e gy — sokfejű  szörnyeteghez hasonlí tják, melly véghetlenül sokat csacsog 
és gyaláz. 54. 

N É M E T Í P d Í B d l i n , I. É P I T É 8 M < 5 D T Ö R V É N Y E I . 
N É M E T J Á T É K S Z Í N . Eredete azon korban téved e l ,  midő n még 

a1 nép úgynevezett szemfényvesztések és bábjátékok által mulattaték. De 
nevezetetes elő haladást még a' 17 században sem te tt ,  noha már ennek 
elején voltak elrendelt szí njátszó társaságok, mellyek az ekkor szokás
ban roll böjtéjjeli játékokat némelly fordí tott játékdarabok elő adásárai 
igyekeztek megszüntetni; mert amazokon kí vül még nem voltak eredeti 
darabok. Guarini munkáinak lefordittatása után divatba jöttek az énekei 
pásztorjátékok. Oryphius András sok darabot készí tett és átdolgozott,  
mellyek dagályosak ugyan de telvék képzeletekkel. Lohenstein drámái 
szinte illy kevéssé voltak szí npadra valók, untató dagályok miatt. De 
mégis tetszést nyertek, 's a' czifrázott fellengzés nem sokára e lhatalma 
zott. Elő mozdí tották ezt igen nagy mértékben a' spanyol fordí tások is 
í iellyek a1 tüdő nek 's kezeknek nagy megerő ltetésével,  sok aranyos pa 
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piros  é"s  csillogó  holmik  feláldozásával  ad a t t ak  elő .  Szeszélyesen  festi  Iff-
Jand  az  ezen  id ő beli  sz í npadot  e*  munkájában „Almanach für Tfteaterete. 
auf dal J.  1807."  E gyébirán t  já t ékaikban  ren dszer in t  egy  vidor  szem ély
n ek  is  kellett  megjelenn i,  C o u rksen ,  késő bben  P ickelh er in g  és  H an s -
vu rst  név  a la t t ;  ki  bohóságaival  a '  közönséget  szin te  a '  m egpukkadásig 
kaczagtatá .  A'  sz í n játszók  nem  m ivelheték  ki  m agokat  helyesen ,  részin t 
a '  költ ő k  tévedései  részin t  a '  t ő lök  m egtagadot t  becsület  h ián ya  m i a t t ; 
só t  még  azér t  i s ,  mivel  a ' já t é ksz í n  az  akkor i  —  papsággal  folyvást  va
ló  kiizködésben  á llo t t .  D e  voltak  ellenben  védelmező ik  's  pártfogóik  i s ; 
ennélfogva  társaságaik  szem látom ást  szap o ro d t ak,  's  a 1  szerepek  n agyobb 
m eghatározot t sággal  miveltet tek.  Bécsben ,  hol  a'  18  század  elejéig  csak 
Olaszok  já t szo t t ak  :  n ém et já t ékszin t  á ll í t o t t  1708  S t r a n i t zky,  's  azok 
H *iu.EKis- je  ( I .  e.)  helyébe  a '  H an swu rst o t  l é p t e t é ,  ki  n agy  t et széssel 
fogadtato t t .  N evezetes  a '  német  já t ékzin  tö r t én eteiben  N eu be r  Jo h an n a 
asszo n y,  születet t  Weissen born  l e á n y;  ki  egy  t á rsaságn ak  igazgatónéja 
lé vé n ,  azonkí vül  h ogy  az  akkor ih oz  képest  jó l  já t szo t t :  t ű r h e t ő en  ford í 
t o t t  is.  > vagy  befolyása  volt  reá  n ézve  G o t t sc h ed n ek,  kinek  's  barát ja i
nak  munkáit  az  a 1  lehet ő ségig  jó l  elő adn i  igye ke ze t t ,  társaival  együ t t . 
T ű n tek  ugyan  fel  lassan kén t  lelkesebb  költ ő k  is  a'  já t éksz í n  körében  , 
p . o .  Schlegel  E l ia s,  G e lle r t ,  C ron egk,  K rüger  ' sa t . ,  de  a '  franczia  Íz
lést ő l  még  sem  tud ták  m agokat  eléggé  m egtar tózt a tn i  m un káikban .  N a 
gyobb  érdem et  szerzet t  m agán ak  a '  sz í n játékok  kimivelése  Ü gyében  Les
sin g,  mind  az  ő   dram aturgiai  e r i t ic á ja ,  mind  pedig  saját  d ram at icai dol
gozásai  á lt a l.  A'  franczia  í zlést  '•   annak  követ ő it  m indenkép  igyekezet t 
m egbu kt a t n i ,  ső t  még  a '  d rám a!  versirást  is  eltörülve  szere t t e  volna lá t 
n i .  E r re  czélzot t  az  ó  „fl/ *í » Sara Sampson'l- ja,  m ellyet  illy  n ézet tel 
m in tegy  példakép  gyan án t  kész í t e t t .  N evezetesb  ennél „Minna von Barn-
htlm"  czimü  vig- ,  és „Gallolti Emí lia1'  jobb  izlésü  szomorujátéka.  O 
u tán a  n agy  szám m al  dolgoztak  illy  javult  szellemben  já t ékszin d arabo ka t ; 
m i  által  a '  t ársaságok  is  tökéletesebbüln i  kezd e t t ek ,  's  több  városokn ak 
lön  állandó  já téksz í n ek.  M in eku t án a  a '  N ém etek  az  angol  kö l t ő ke t ,  n e 
vesen  pedig  Sach espearet  esmérn i  ke zd e t t é k ,  külön ösen  Wieln ud  és 
Eschenburg  á l t a l ,  azoknak  is  n agy  befolyások  l ö n ,  já t éksz í n ek  kiképzé
sére.  Sc h r ö d e r ,  L e isewit z ,  G er st en berg,  H ippel  és  Bock  szorgalm as 
m un katársok  voltak  ez  id ő ben  a '  czélba  vet t  ügj nek  kivitelében .  G o t t e r 
és  Bret zn er  franczia  és  olasz  m in ták  szerin t  dolgoztak.  TJj  je len és  volt 
a 1  német  já téksz í n en  1752  óta  a '  t réfás'  o p e re t t a ,  mellyb ő l  lassan kén t  a ' 
mai  opera  képz ő dö t t .  A'  polgári  szomorújáték  azonban  nem  sokára  si -
ránkozóvá  fajzott  e l ;  a '  minek  n yom ait  még  az  ujabb  id ő k  legjelesb  köl
t ő iben  ,  m in t  G öth e „Clavigoí c  és  , , S í e/ / ö u - jában  ugy  szin te  Sch iller 
„Ca&ale und Lieí e'l- '}éhen  is  észre  ve h e t n i ;  de  ók  hatalm asan  kiem elked
tek  a'  zavarból.  —  N em  so ká r a ,  vitézi  darabokkal  özönlék  el  sz í n házai
ka t  a ' n é m e t  í r ó k;  o lly  d a r abo kka l ,  mellyekben  —  mint  Schlegel  mond
ja  —  semmi  sem  h istó r ia i  m in t  a'  nevek  '•   egyéb  kü lső ségek;  sem m isem 
vit ézi ,  min t  csak  a '  sisakok,  paizsok,  fegyverek;  sen im isen i  ó - néme*ies, 
m in t  h ihet ő leg  a '  d u r va sá g;  egyébirán t  a '  bennek  kifejezett  érzelm ek 
szin túgy  uj  id ő szakiak,  m in t  közönségesek.  D e  a '  r em ekkö lt ő k ,  a 1  sz í n é
szet  ezen  ágában  is  kitün tet ek  sikeres  m unkásságokat .  A'  weim ari  és 
berlin i  képző oskolák  ,  rövid  id ő   a la t t  n agy  lépésekre  t e t t ék  a lkalm atossá 
a 1  n ém et  sz í n észetet ,  's  Kotzebue  darabjai  kedves  élem én yt  szolgáltat 
tak  n eki.  Az  opera ,  a '  h an gászat  mivelő désével  együ t t  majdnem  a rán yo 
san  haladot t  e l ő ,  's  a '  regén yes  t á rgyak  körében  kitün ő leg  t en yészvén , 
egy  ideig  d iadalm askodot t  a '  sz í n játékok  felett .  A'  pan tom im ek  és  ba l
letek  leginkább  az  olaszok  és  francziák  mimelése  állal  kap tak  léteit .  Az 
utolsó  évek  polit icai  z ű rzavara  igen  m egrázt a  a ' n é m e t já t ékszin t , úgyan 
n yi r a ,  h ogy  je len leg,  csak  elő bbi  állapot ja  visszan yerésén  látszik  m un 
kálkodni. 

A'  német játékszinépiilt ' tek  vagyis  sz í n házak,  tetem esen  szaporod tak 
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as  ujabb  Id ő ben  ;  m er t  majdnem  minden  népesebb Táros  azon  törekedet t , 
hogy  a'  kebelébe  n éhan éha  megjelenni  szokot t  vándorló  szinészcsoportok 
h e lyet t  (min t  nálunk  M agyarokn ál  még  jelen leg  is)  állandó  társaságot 
t elep í th essen ek  le  körökben ;  —  Legyen  elég  m in dazáltal  a'  sz í nházak 
közül  csak  a '  n evezetesb'  városbelieket  emlí tn i.  B é c s b e n  ö t  szí nház 
va n ,  mellyek  közül  ket t ő   t . i .  a '  királyvári  (Burgth .)  és  a '  kar in th ia i  ka
pu  mellet t i  u  d v a r i- nak  m on dat ik,  mivel  tagjai  a'  császártól  kapnak  fi
z e t é st ,  és  kiszolgált tok  után  nyugpénzt  is.  B e r l i n b e n  egy  udvari  él 

•   egy  városi.  M ü n c h e n b e n  ket t ő   vo lt ,  's  mind  a'  ket t ő   , ,  u d va r i"  ez  m í 
mel  d iszeskedet t ,  de  egyike  most  zárva  van .  D resdában  tulajdonképen 
egy,  mert  az  egyiket  olasz  énekes  sz í n játszók  bí rják  ;  csak  egyetlenek 
m ár  egész  N ém etországban  !  —  Boldog  N ém etország  !  —  Stu t tgar t ,  Kas -
s e l ,  Bjaun sch weig  ,  D a r m st a d t ,  H an over ,  K ar lsruh e,  Schwerin  és.Wei-
inar  ud>ari  játéksz í n ekkel  diszeskednek.  Augsburg,  Ba m be r g,  Biem en , 
Breslau  ,  Brünn  ,  D a n zig,  D üsseldorf  és  Eberfeld,  m ainam elléki  F ran k
fu r t ,  F reibui- g  (Breisgauban ) ,  G r iit z,  H am bu rg,  K ön igsberg,  Lem berg, 
Lin z ,  Lübeck  ,  M anheim  ,  N ürn berg  ,  P e st ,  P rága ,  R iga  's  nénrelly más 
városok  mindannyian  gyönyörködnek  állandó  játéksz í n eik  m ulatságaiban , 
'«  részesülnek  azon  társalkodási  és  erkölcsi  m ivel ő désben ,  m ellyet  a 1 jó l 
elren delt  sz í nházak naponkén t  n yújtan ak,  Ya '  lé lekre  ható  mivészet,  n ap -
p ró l  n apra  tökéletesebben  fejthet  ki.  54. 

N é i K t  J n « .  Azon  germán  n ép tö rzsökök,  m ellyek  végre  a 1  szo
ros  értelem ben  vet t  ném et  n em zet té  egyesültek  :  igen  különböző   jogvi-
sio n yo kka l '»  mi vet ő déssel,  különböző   id ő ben  és  körülmények  közöt t 
léptek  azon  népközönségbe.  A1  n yugot i  és  déli  N ém ethon  egy  része 
hosszabb  ideig  rom ai  t ar tom án y  vo l t ,  '•   R om a  pallérozot tsága  tetem es 
befolyással  volt  r e á ;  éjszakra  és  kelet re  sláv  nemzetek  n yo iu l t a k  be, 
mellyek  csak  n agy  sokára  vevék  fel  a'  német  nyelvet  és  szokásokat.  A' 
keresztén ység  felvétele  volt  első   e lh a t á rzó  lépés  a'  törvényes  ren dre 
n é zve ;  azzal  együt t  fogadtat tak  el  az  első   törvén yek.  Ezeknek  id ő sza
kasza  m in tegy  az  5.  századtó l  a '  9- kig  t e r jed ,  melly  id ő közben  a ' t ö r 
vények  nem  igen  voltak  m áso k,  m in t :  a '  hód í tók  és  m eggyő zet tek  ált a l 
kö t ö t t  egyeze t ek,  a 'p o gán yságo t  a 1  keresztén ységgel  összebékéltet ő   al
kuk  ,  néhol  pedig  az  uralkodó  hatalom  és  népszabadság  határain ak  kije -
lelése  'sat .  A'  10- ik  századtól  fogva  a'  bérföldi  ( feudális)  viszony  let t 
a'  jószágbirtok  alapja  's  ennélfogva  egyszersmind  a'  törvények  fő bb  kút
feje  i s ;  de  olly  kevéssé  voltak  ezek  a'  neveked ő   népesség —földmű velés, 
mivszorgalom  és  kereskedésre  nézve  kielégí t ő k,  hogy  a  romai  jog, 
melly  felső   Olaszhonban  ujolag  t a n í t t a t o t t ,  minden  országokból,  's  igy 
N émethonból  is  édesgetet t  magához  t a n u ló ka t ,  kik  á lt a l  lassankén t azok
n ak  jogalkotm án yába  is  beh ato t t .  R észin t  u t á n o zá s,  részin t  ellenszegü
lés  okozá  ,  hogy  a'  régi  valódi  ném et  törvén yek  is  rendszeresen  össze
gyű jt et t ek.  Azonban  a'  romai  jog  t ekin t e t e  (m ellynek  a'  longobardi 
bérföldjog  függelékül  szolgált )  mindig  n agyobbá  's  közönségesebbé  lön , 
és  a '  nyilvános.ügyekbe  is  tetem es  befolyást  n yert .  A'  N ém etbirodalom 
közös  törvén yhozási  h a t a lm a ,  a '  m indig  er ő söd ő   országlás  által  még  'in
kább  c so n kii t a t o t t ;  de  azér t  a '  honi  törvények  is  divatban  voltak  az 
it é l ő székekn él,  m e llyek,  noha  egyes  esetekben  igen  eliávn ztak  egymás
tól  ,  n ém elly  közös  jog- okfókkel  is  b í r t ak.  Végre  az  1405  birodalmi 
kam aratörvén yszék  ren dezésén él  fogva  minden  t a r t o m án y  jogszabályo
ka t  n yer t .  D e  épen  ezen  okbó l,  mivel  majdnem  minden  ország  killon 
törvénykezési  ren det  ka p o t t ,  vagy  legalább  az  általános  szabályokat 
h e lye z t e t é se ,  külső   viszonyai  ,  ' a la ko sa in a k  szokása ih oz,  mivelő désé - , 
hez  'sat .  a lka lm a z t a t t a :  soha  sem  t á m a d h a t o t t  a '  szabadságoknak  és 
köteleztetésekn ek  ( jogoknak  és  kö tegekn ek)  olly  ö sizesége ,  mellyet  szo
ros  ér telem ben  német  jognak  lehetne  nevezni.  H a  teh át  német  jog  emlí t te
t ik,  nem  egész  N ém ethonban  általán osan  bevet t  törvénykezési  ren dszer t 
kell  é r t e n i ,  han em  csak  olly  m agán - jogot Q'rieat- Üechl'),  n iellynek 
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kútfejét  nem^a'  rom ai  és  pápai  törvén yhozásban  kell  ke r e sn i ,  '•   m elly -
nek  okfejeit  nem  kirekesztóleg  vaiamelly  egyes  t a r t om án y  törvén yeib ő l 
kell  szárm aztatn i.  —  A'  ném et  magán - jogról  Beyer  G yörgy  ad o t t  elő 
ször  oktatást  Wit ten bergben  1707.  E '  tárgyú  nevezetesb  m unkák  ezek: 
E ichom tól „Kinleitungen in das d. l'rivatrechtií   (G öt t in ga  1823  ,  2. 
kiad.  1826);  M it term aier t ő l .^Grund.ialze des deutschen t'rivalrechtt''1 

(H eidelb.  1823,  2.  kiad.  Í 826 ;  és  G rimm  Jakabtó l „üeutiche f í ecí li -
alí erihiimer"  (G ö t t in ga  1828).  —n o — 

N K M K T  K É P Í R Á S .  A'  Romaiak  beütése  nagy  változást  tön  a ' 
német  n em zetek  szokásiban .  Ok  ébresztenek  legel ő ször  í zlést  a'  m ivé
szetek  irán t .  A'  byzan t ium i  kép í ró  oskola  n ralkodék  Rajna  m en tén  ,  '» 
keleti  kom oly  szárazsága  nem  vidult  fel  a'  13  század  elő t t .  ( L .  livz í v -
T I U M I  M IVÉSZ SKO).  N ém et o rszágo n ,  különösen  Austriában  R egin bald 
a p á t ,  ki  900.  M uriban  klastromot  a lap it ' i t t ,  gerjeszte  el ő ször  kedvet  a* 
m ivét ze t ekre ,  követék  sz.  Th im eo  Salzburgban ,  's  kivált  G isela ,  első  
apostoli  kirá lyu n k,  sz.  I stván  h itese.  Kegyes  Lajos  a ' gö rög  császárok
tól  már  drága  miv- ajándékokat  kapot t .  A'  sleziai  és  morva  fejedelmek 
is  mindig  barátságos  szövetségben  valának  a'  gör.  császárokkal  Borosz
lóban  sz.  E rsébet  és  sz.  Borbála  t em plom aiban ,  am az  id ő kbő l  ma  i» 
igen  nevezetes  festemények  találta tn ak,  Legh iresb  emlék  pedig  e'  kor
ból  ugyan  csak  Boroszlóban  sz.  Bem a r d  templomában  az  ugy  n evezet t 
H edvigt ábla ,  mellynek  32  négyszegeiben  sz.  H edvig  életének  ugyan  an 
nyi  történ etei  ábrázoltatn ak.  IV.  Károly  császár  sok  ügyes  kép í rót  liiva 
C seh országba ,  hol  már  1348  képirók  czéhe  ro lt .  1450  Boroszlóban ,  t e 
h át  elébb  mint  N ürn bergben ,  derék  kép í ró  oskola  keletkezet t .  Bajoror
szágban  I I .  Tbeodor  berezeg  a 1  keresztén y  vallás  terjesztésére  beh ivá 
Worm sból  696.  sz.  K uper t e t ,  a '  kép í rás  pedig  m in den üt t  a '  vallással 
szövetkezet t .  Legjobban  virágzanak  a 1  m ivészetek  a'  Ben edict in usok 
monostoraiban .  Alfréd  és  Arirám  szerze t esek,  m in t  akkori  legn agyobb 
bajor  mivészek  em l í t t e tn ek.  Tegern seei  We r n h e r  különösen  dicső   üveg -
festéssel  je lesked e t t  15.  századból  min t  képirók  h ir e sek:  G leiszmiller, 
M aier ,  M ách selkijch er ,  F ü t e r e r  és  Z awn h ack.  F ran kon iában  a '  mivé-
szet  első   nyomai  sz.  Brn n o  idejében  t a lá l t a t n ak,  ki  1042  a 1  würzburgl 
székesegyházat  tövébő l  újra  ép it t eté.  I I .  H en r ik  c sá szá r ' s  n ő je  sz.  Ku
n igunda  igen  párto lák  a'  mivészségeket .  A1  heilsbronn i  klastromban  m ég 
most  is  több  képek  vannak  sz.  O t t ó ,  bambergi  püspök  idejéb ő l,  ki 
1139  halt  meg-   —  N ü r n b e r g  különösen  em l í t en d ő ,  mivel  it t  képirás 
és  mesterséges  fametszés  m ár  jókor  n agy  tökéletességre  em elkedtek, 
Emlékezetes  az  ot tan i  sz.  M ária  és  sz.  Szebald  templomokban  n éh án y  .fe
let t e  régi  kép .  Legkorábbi  n ürn bergi  kép iró k:  H an s  T r a u t ,  Kn len bach , 
Báuerlein  Ján .  és  Woh lgem ulh  M ihály.  E zeken  kí vül  sok  derék  üveg 
és  m in iat ű r  fest ő k.  —  Svábországban ,  m ű kincseir ő l  legel ő ször  H irscbau 
klastrom  lett,  h í res.  Au gsbu rg,  U lm ,  N ördlingen  m ár  jókor  ügyes  kép
í rókkal  dicsekedet t .  M a in z ,  T r ier  ,  's  kivált  K ö ln ,  az  akkori  mivésze
tek  első   fészkei  valán ak.  1153  és  1350  kö ze ,  a ' n é m e t  m ivészségre, 
költészetre  's  n yelvre  elhatározó  id ő szaknak  tekin th et ő .  Kkkor  virágzék 
Kölnben  a '  legrégibb  ném et  képiró  o sko la ,  m ellyet  utóbb  a '  n ü rn bergi, 
stylnsának  t isztaságával  *s  csendes  kecsességével  nagyon  m eghaladt . 
Ennek  legtöbb  képei  fára  festettek  ,  mellyet  elébb  krétával  ,  azu tán  vá
szonnal  vontak  b e ,  er re  ismét  kr é t a - ,  vasagyag-   (bolus)  és  aran y  alja
zat  t e r í t t e t e t t ,  's  ezen  a'  sz í nek  pompája  csudálatos  fényben  megma
rad t .  Ez  id ő szak  leghiresb  remekniive  a'  köln i  felséges  o l t á r la p ,  melly -
nek  igazán  fest ő je  sem  tudat ik. .  Wa l l r a f,  BOI SSR U É K  (1.  e.)  és  Bet ten -
dorf  gyű jtem ényiben  is  igm  drága  képek  vannak  ez  id ő korból.  F ran k
furtban  különösen  derék  üvegfestók  jeleskedtek.  E kkor  tájban  élt  a' 
minden  régi  ném et  m esterek  közt  leglelem én j  r sebbH em m elin k  is.  I les-
senben  és  Thürin gen ben  I I .  Lajos  gróf  vedé  a'  m ivészségeket .  A'  mar -
burgi  régi  Krsébet - templom  a'  hajdan i  mi vészét  sok  emiékivel  dicsek
szik.  Szászországban  I .  H en rik  a'  mivészetek  pártfogója  volt ,  Alsó 
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Szászországban  és  Westfaliában  első   jeles  mivészek  a'  K o rvey,  Minden, 
H ildesh eim  és  OsnabrU ck  apát ságokban  élt ek.  Alig  h ihetn i  ,  mennyi 
miiemlék  van  még  N ém etországon  am az  ó  korból;  ezeket  ennek elő tte 
ké r é sr e  m é lt a t t á k ,  most  pedig  rendin  tul  becsülik. 

M ásodik  müidóazak  N ém eto rszágra  n ézre  D ü r e r  A l b r e c h t  ko
ra  (1471—1528) ,  kit  Rafael  is  n agyra  becsült.  Scbön  M ár t o n  már 
elő bb  nagy  h ir t  szerzet t  's  m éltán  ném et  P erugin on ak  n evezh et ő .  Kra -
n ach  Lukács  festeményei  az  akkori  jeles  személyek  arczképei  által 
külön ös  érdeküek.  H o l  be  in  n em zetség  sok  ügyes  képirót  szám lált , 
legh iresb  H a n s  (szül.  1495,  mgh.  1554) ,  ki  igazán  német  da  Vincinek 
h ir a t h a t ik.  Továbbá  a'  10.  száz.  oskolájából  emlí tend ő k  :  Altdorfer, 
Beh am  ,  l í in k ,  P é n z ,  Bu r km a ie r ,  Scheuffelin  ,  G rün ewald  ,  Schoen, 
Sp r in gin klee ,  Sch o ree l,  Leyden  L u kác s,  H eem skerk  ,  F ü sz l i ,  M sbuse 
J á n . ,  Su t e r m a n n ,  G oI tziuS,  F lo r is  F e r . ,  F r a n k  F e r . ,  Schwarss  Ker., 
Bo t t e n h a m m e r ,  és  Elzlieimer  Ádám  ,  egyszersmind  csaknem  m indnyá
jan  rézm et sz ő k.  —  Bár  kivitelben  mind  igen  szorgalm asak  ra lán ak  is, 
többn yí re  szépség  érzése  nélkül  szükölködén ek,  melly  n em es  idomok 
választásában  m utatkozik  ;  h ibás  r a la  rajzolaljok  ,  nem  érték  az  egész
n ek  világos  hom ályban  t a r t á sá t ,  's  a '  mellékes  apróságoknak  ön kén ytes 
feláldozását .  17.  században  's  a'  18.  elején  N ém etországon  egészen 
m egcsökken t  a 1  m ivészet .  A'  n ém et  kép í ró  oskola  D ürerrel"  és  H olbein -
n a l  egészen  elaludt .  Oka  a*  reform at ioban  és  30  éves  háborúban  kere 
sen d ő .  M e n g s  épen  n em  t a r t h a t ó ,  legalább  N ém eto rszágra  n é zve ,  a ' 
m ivészet helyreáll í tójának- , p last icai elve á lt a lában a' kép í r á ssa l , külö
nösen pedig a 1 n ém et oskola szellem ével ellen kezet t . Azonban szigorú 
kom olyságát nem igen követék t an í t ván yi , kik közt M aro n , U n terber -
g e r , Öser és Kaufmann Angelica nevezhet ő k. Tischhein Vi lh . , ki so
káig N ápolyban é l t , a ' legnevezetesb uj mivészek közé t ar tozik ; í zlése 
t i sz t a , st ylu sa n em es, képzel ő dése rendkirU l terem t ő i és kö lt ő i ; elmés 
vázlat iban az egész élő  's nem élő  t erm észetn ek nyelvet 's arczot köl
csön öz. H o m er kö lt em én yeih ez kész í t et t körrajzolat i h í resek. F U ger, 
m in t a' bécsi academ ia igazga t ó ja , derék képiró oskolát áll í to t t - , t iszta 
szépség- érzelem , 's valódi ideális stylus bélyegzik ezt . Klopfstock 
„ M e s s i á s á t " ékit ő  rajzolat i nevezetesek. •  H et sch és Wa c h t e r Stu t t -
gardban jeles mivészek , az u tóbbit n ém et G arofalonak nevezhetn i. 
Az 1820 m eggyilko lt a t o t t ,  5s addig dresdai prof. Kiigelgen a' legelmé
sebb 'a legjelesebb n ém et mivészek közé t ar tozik. Öt letei rendkí vül 
szépek , mélyen gon do lt t ak ; kivitelben az olasz oskola kecsét és erejét 
a ' n ém etalföldi szorgalm ával 's szinbájával egyesité. Arcaképei szin te 
o lly t a lá lt ak, m in t t ö r t én e t festeményei nyom osak és tökéletesek. P r o -
fessor H ar tm an n D resdában egyik a ' m ostan i tudós mivészek közül; 
Aen eása , H ec t o ra ' sa t . épen olly derekak rajzolatban 's összeáll í tásban , 
m in t Brosa , An terosa ' sa t . költ ő ileg szépek. U jabb mivei lelkesek, 
m erészek, de Buon aro t iit majd kelletén tul u tán ozn i látszanak. Arcz -
képei m egszólam lók. Prof. M at th aei arczképekben je lesked ik, kivált 
férjfi fejekben. Prof. R ösler a' szász tör tén etekb ő l r e t t több festemé
n yei á l t a l , m agá t egy gondolkodó 's h elyes ösvényen haladó mivésznek 
bizon yiiá . Prof. Seydelm ann n agy sepia - rajzolatok kivitelében egyedüli. 
P rof. Weit sc h és Wa c h Berlinben , H ű m m el és N ah l Kasselben dicsére
t es em litést érdem eln ek. R etzsch D resdában apró regén yes jelenetek 
elm és t á la ló ja . Vázlatai szépek. Vogel igen kedves gyerm ekfest ő  volt . 
F i a , most D resdában p ro fesso r , je les a r c zkép ir ó , de Romában mulatá -
sa a la t t n éh án y történetfesfem ényt is kész í t e t t . A' pilln itzi kastélybeli 
frescofesteményei em lékezetesek. U jabb id ő kben némeí ly ifjn német mi
vészek rá hagyák m agokat vé t e t n i , h o gy am az á ru lt módosságot köves
sék , melly a' t erm észet és valódi m ivészség igaz útjáról e lt án to r it , 
szegletes ü gyet len ségre , snvány fo rm ákra , száraz szin adásra ' i a ' per -
spect iva elmell ő zésére csábit . t í z uj régieskedó mivészi í zlés í lsó irá -
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n yát  költészek  és  irók  adák.  ( L .  N H 'MKT  M I VÍ S Z K T ) .  D e  többn yire  m ár 
a ' jo b b  ú t ra  visszatértek.  —  T á jfest ő ben  jelesek  :  H a c k e r t ,  R ein h ard , 
M e c h a u ,  K len gel,  Wih le ,  Ve i t h ,  Z in n gg,  K h o d e ,  K o c h ,  Sleinkopf, 
D a h I ,  D d rn er ,  C a t e l ' sa t .  Kunz  egyszersm ind  derék  állat fest ő .  Az  el
més  F riedrich  D resdában  némi  vallási  t itkos  jelen t ő séget  tud  adn i  tájai
n ak.  Xá sd  bő vebben  F io r i l lo : „Gesck. der xeicknenden Kiinste in 
Deutschland und den Niederlandetf';  —  G ö t h e : „Kunit und Alttr-
thum."  —»— 

N É M E T  K K R E S K R D É S .  Európán ak  közepet te  lévén  N ém et o rszág, 
három  ten ger  hullám itól  érin tetve  és  számos  folyók  által  keresztü l  hasí t 
va ,  már  szin te  a '  t erm észet  által  egyik  legn agyobb  keresked ő   o rszággá 
ren d elt e t e t t ;  's  mégis  a '  H ansavárosok  h an ya t lá sa  után  a'  17.  század 
közepét ő l  fogva,  csak  középső   h elyet  érdem el  kereskedési  t ekin t e tben . 
E z t  részin t,  az  ország  eldarabolt  á llapö t ja ,  részin t  a '  par tok  polit ical 
ellenségeskedése  okozza.  H ogy  azonban  kereskedési  viszonyait  igazán 
m egí télhessük,  esmérnünk  kell  an n ak  valódi  állapotját .  Szaraiföldi  ke
reskedést  F ran cziaors/ .ággal,  Sch weizza l,  O laszországgal,  Belgium m al, 
H ollan diával,  velünk  M a gya r o kka l ,  Len gyelhon n al  és  O roszországgal 
Ű zhetne  ugyan  N ém etország  ;  de  leginkább  csak  a'  három  utolsóval  és 
Schweizzal  teljesiti  azt .  Ten ger i  kereskedést  F ran c ziao r szágga l,  Spa
nyolhonnal  ,  P o r t u gá liáva l,  An gliáva l,  az  éjszaki  o r szágo kka l,  Olasz -
honnal  ,  Törökországgal  és  Amerikával  folytathatna - ,  's  mégis  m ajdnem 
egyedül  csak  Angolhonnal  áll  igazi  keresked ésben ,  a'  melly  neki  in kább 
ká r á r a  min tsem  h aszn ára  van .  F olyam i  kereskedését  nevezetesb  vizein , 
u .  in.  a '  D u n a ,  É lbe ,  R a jn a ,  O d e r a ,  We se r  'sat .  folyóin  való  hajózá
sa  mozd í that ja  tetem esen  el ő .  —  H a  a '  n ém et  kiviteli  t á rgyakn ak  m en 
n yisége  az  idegen  bevit tekével  összeh ason lit t a t ik,  h ihetlenül  n agy  vesz
teség  t ű n ik  ki  a'  kereskedési  bilanx  szerin t  N ém etországra  nézve.  Csak 
az  éjzaki  országokkal  és  Sch weizzal  áll  kedvez ő leg;  t .  i.  részin t  n yer
tesen  ,  részin t  sn lyegyen ben  ;  minden  m ás  országokkal  fo lytato t t  keres
kedése  káros.  N ém etországn ak  ezen  kedvet len  állapot ját  részin t  a '  t i 
lalmazó -   és  vám ren d szer ,  részin t  a 1  kereskedési  és  polit icai  z ű r zavarok, 
részin t  az  idegen  országokban  em elkedet t  lézm ivi  és  gyárszorgalom , 
részin t  végre  azoknak  szin te  a '  t u lyegyen t  meghaladó  keresked ő i  n yo -
m ossága  és  h atalm a  szillé.  É hez  járu ln ak  még  a'  keresked ő i  felfuvalko
d o t t ság,  financziai  speculat iók,  monopóliumok éi  h a ta lm as  tengeri  u ra
sá g,  melly  N ém etországn ak  idegen  t ar tom án yokkal  való  kereskedését 
n eh ez í t i ,  gá to lja ,  ső t  nem  r itkán  - A-   közvetóleg  egészen  is  elakaszt ja. 
Amerika  és  Odessa ,  sok  —  elő bb  N ém etország  vásárjaira  m en ő ket  von t 
magához.  F ran cziaország  nem  keresi  többé  az  ő   kész í tm én yeiket ,  m er* 
a'  revolut io  óta"  ötszörösen  is  m egszaporodot t  annak  gyár -   és  kézmivi 
csin álm án ya,  valam in t  szin te  t erm esztm én ye  is.  Span yolország  és 
P ortugália  keveset  vasáról  t ó lö k,  m ert  mind  a '  ket t ő ben  n jra  éled t  a* 
földmivelési  és gyárszorgalom .  ,  54. 

N É M E T  K K Z M I V I -   KS  c  v í   R s z  o  R  o  A  r, ÓM .  A'  N ém etek  hajdan 
nem  csak  ön term esztm én yeikn ek  n agy  r é szé t ,  hanem  még  idegen  o rszá
gokéit  is  magok  dolgozák  fel,  's  gyárm iveikkel  iiem  csak  hon jokat  ha
nem  a'  külföld  nagy  részét  is  ő k  lá t t ak  e l ;  ső t  bel ő le  még  Am er ikába 
is  sz- állitottak.  N ém etország  m utathat ja  fel  E urópában  a'  legelső   és 
legrégibb  gyárokat .  Virágzot t  gyárvárosa in ak,  p.  o .  N ürn bergn ek  éa 
Augsburgnak  kész í t m én yei ,  a'  15  és  16  század ban ,  h í resek  voltak  An
glia ,  F rancziaország  és  Olaszhon  vásárjain .  D e  sokkal  m agasbra  emel
kedet t  még  a 1  mivszorgalom  nagy  F r id iik  uralkodása  a l a t t ,  különösen 
a'  porosz  t a r t om án yokban .  M ég  akkor  nem  n yom ta  el  külső   h atalom 
és  belvillongás  a '  kereskedési  szabadságot .  P uszt í t ó  háborúk  közepet te 
is  folyvást  em elkedet t  N ém etország  jó lé t e ,  m in d ad d ig,  m í g  Angliának 
po r tugá l  pénzen  n yer t  felső bbségét  érezn i  nem  kén ytelen it t etet t .  N apo
k o n  szárazföldi  ren dszere  á lt a l  ism ét  mosolygó  nap  derü lt  fel  a '  n é -
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'  met  ké í m ivesek  és  gyárosok  egére • ,  mellynek  sugarai  bárh a  csak  ké
r é s  ,ideig  fén ylet t ek,  mégis  éltet ő   meleget  ad tak  a '  h an yat lo t t  kézmivi -
és  gyárszorgalom n ak  ,  melly  rö r id  idö  a la t t  rem én yltélen ü l  magasra 
em elkedet t .  D e  am a  ren dszer  e len yészt é re l,  annyival  melyebben  siil-
l ye d e t t ,  mert  a '  t en geri  kereskedés  elzár t sága  ideje  a l a t t ,  az  Ango
lok  azon  h elyeket  is  elfoglalák  kereskedésileg,  hova  az  e í ő t t  a 1  N éme
tek  szoktak  ro ll  á ru ka t  szálitn i.  H ogy  pedig  a '  német  kézmjvi -   és 
gyárszorgalom  jelen  id ő ben  leginkább  h a ldoklik:  kétséget  sem  szenved. 
A'  sileziai  vászon gyárok,  mellyek  még  ezelő t t  20  esztend ő vel  m in tegy 
9  miliő m  forin tnyi  á ru t  szo lgá lt a t t ak.  most  alig  képesek  1  miliő m  forint
n yit  szélyelkiildözn i,  mivel  az  irlandi  vászon  még  magában  Sileziában 
is  akadályozza  azok  kész í tményeinek  kelend ő ségét .  Ső t  még  a'  kender
fonálból  is  alig  képesek  az  Angoloknak  6000  m ázsát  e lad n i ,  holot t  azok
nak  még  1814- ben  45,926  m ázsára  volt  szükségek;  's  ez  azér t  va n , 
mivel  az  Angolok  vászonanyaghoz  hason uló  szöveteket  tudnak  készitn i. 
A'  n ém et  szorgalom  egyik  legnyomósabb  t á r gyá t ,  a '  p o szt ó gyár t á st , 
szin te  magáévá  t e t t e  An golország,  holot t  a 'N ém et ek  egészen  el  leh et 
nének  idegenek  posztógyártván yai  nélkül.  K'  tekin tetben  teljességgel 
nem  állh a t ja  ki  N ém etország  Angliával  az  összeü tközést ,  minélfogva 
még  gyapjú t  is  ád  em en n ek,  's  kész í tm én yeiért  tetem es  pénzt  küld  ki 
ön kárával.  A'  szász  kir á lyság,  egyike  az  első bb  gyáros  o r szá go kn a k, 
m ég  legjobban  fen tart ja  m agát  a '  gyapotkészitm én yekre  n ézve,  mel -
lyekn ek  jósága  az  Angolokéival  m egm érkózhet ik.  D e  a '  bór -   és  doh án y
gyár t ás  sem  h an yat lo t t  1813  ó ta .  Az  érez  nemit  gyár tván yokér t  ellen 
ben  n agy  sommá  pén zt  küldenek  a'  N ém etek  külsó  országokba.  —  Azon 
káros  be h a t á s,  m ellyet  az  id ő k  viszonyai  eszközöltek  a '  német  gyár -
és  m ivszorgalom ra  n ézve:  csak  ujolag  az  idö  kedvező bb  fordulata  által 
szün teth et ik  m e g;  de  azon  a ka d á lyo k ,  m ellyek  nem  történ etesen  szár
m a z t a k ,  hanem  szán tszán dékkal  létesí t t etve  gyengí t ik  azt  kí vülr ő l  , 
csak  egyesült  er ő   és  ipar  m ellet  volnának  lassan kén t  m egszün teth etek. 

N Í M E T  i i i t n t i ü H *  I Í <  T U I ) O M Á , N V .  M in thogy  a '  li t e ra tu ra 
az  Í rásbeli  em lékek  összeségébő l  szá rm azik;  nagyon  t e rm észe t es,  hogy 
azt  a'  N ém etekn él  sem  kell  el ő bb  n yom ozn i,  m in tsem  —  inig  a'  népek 
vándorlásának  megszű nésével  's  késő bben  a'  keresztény- vallás  elfogadása 
á lt a l  n ém elly  esm eretekre  ju t h a t t a k  ,  '»  ezeket  egym ás  között  legalább 
szóval  fen t a r t h a t ák  's  t er jeszthetek.  A'  keresztén ység  mind  inkább  ki
á rad o t t  VI I I  Bonifacius  á lt a l.  A'  nép  t an í t ó i ,  és  a'  mivelő dés  első   csi
rájának  ápolő ji  a'  papok  voltak.  E zek  kezdtek  elő ször  irni  német  nyel* 
ren .  A'  legrégibb  n ém et  iro t t  em lék,  a '  4  evangélistáknak  mösogothi 
n yelvre  ford í tása  (360  kö r ü l) ,  U lphilas  püspökt ő l  való.  A'  G alliában 
m egtelepedet t  F r a n ko k ,  m ár  a '  6  században  alap í to t tak  osko lákat ,  mel -
lyekben  papok  n evelt e t t ek,  kik  azu tán  m ás  germán  népágokat  is  okta t 
t ak.  D e  ezen  nevelés  többn yire  csak  o lvasásra,  í rásra  's  valamennyire 
»'  lat in  n yelvre  tan í t ásban  állot t .  —  I .  A'  német  lit eratura  első   id ő szaka 
n agy  Károllyal  kezd ő dik  's  m in tegy  a 1  sváb  császárok  uralkodása  kez
d e t é ig,  vagy  a '  M inna - dallosok  ide jé ig,  azaz  76S—1137  terjed.  N agy 
K áro ly  számos  klast rom i  oskolákat  's  egyéb  tan itóin tézeteket  a lap í t o t t , 
mellyekbő l  számos  jó  hivatalbeli  egyének  *í s  tudás  férj fiak  léptek  ki. 
I gyekezete  az  álta lán os  mivelő dést  tárgyassá.  Összegyüjteté  a'  iftSmel 
nyelv  akkori  m aradván ya it ,  u.  n i.balokat  és  tö rvén yeket ;  a'  vallási  sza
valatokat  ném et  nyelven  t a r t a t á ,  's  a '  nép  okta t ására  m egkí ván tatot t 
n ém elly  könyveket  lat inból  lefordit tatá.  D e  módjai  nem  folytaták  az  ő  
jó tékon y  m un kála ta it .  N ém ethon n ak  a'  F ran kok  országától  történ t  el
választása  azonban  igen  kedvező   volt  a'  német  nyelv  és  literatura  ere
d e t ié !  ön kifejlésére,  a'  mi  a'  szász  királyok  a la t t  (919  fogva)  legkit ű 
n ő bben  t ö r t én t .  A'  10 században  m ár  több  klastromoskn láknak  's  egyéb 
tan itó in tézetekn ek  voltak  könyvtáraik,  t í bbe  az  id ő szakaszba  esnek 
E gin h a id ,  Wi t ic h in d ,  D i t m a r ,  Lam ber t  és  Bruno  krón ika í rók;  Alcuin 
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és  Rabarius  M aurus  polyh istor  's  ph ilo logn s;  é«  O t fr ied ,  N o t k e r ,  Wil -
leram  's  m ások,  kiknek  ira t a it  Koch  ( l k o t .  23—321.)  feljegyezte.  I L 
A'  ne'met  literatura  és  tudom án y  uj  id ő szaka  a'  sváb  császárokkal  kez
d ő dik  (1138) 'a  a '  refo rm at io ig,  a'  16 század  elejéig  t a r t .  E kko r  m ár  a' 
romai  törvények  is  kidolgoztat tak  a '  N ém etek  á l t a l ,  ső t  in tézeteikben 
még  tan itat tak  is.  A'  tö r tén et í rásban  is  t etet t ek  lépések,  p.  o.  F reisin -
gen  O t t ó ,  H erfoid  H en r ik ,  G obelinus  P erson a által  lat in ayel><>ii.  H orn -
eck  Ottokár  munkája  legrégibb  németül  ir t  krón ika.  0  u tán a  szin te 
anyanyelveken  Königshofen  J a k a b ,  llo the  J á n o s,  T h urn n iayer  és  D et -
mar  dolgoztak  e'  nemben .  D e  mindezek  csak  részletes  t ö r t én e t ira t o ka t 
nyújtottak- ,  általános  tö r t én et ira to t  első   kész í t et t  németül  F ran ké  Sebes -
t én y.  —  A'  bölcselkedés  összekapcsoltatot t  a'  vallástudom án n yal,  'a  en 
nek  t ám ogatására  haszn áltaték.  Ezen  id ő szakasz  >ége  felé  a'  szám tu
d o m án y,  's  a'  csillagászi  és  er ő m ivtudománybeli  esm eretek  is  ápo lt a t 
tak  's  gyakoroltat tak.  M inekutána  pedig  a '  kön yvn yom tatás  m estersé
ge  feltaláltato t t :  a'  tudományok  minden  ága  egyszerre,  feléledettnek  mu -
t a tko í ék.  Azon  férjfiak,  kik  ez  id ő közben  a'  józan  tudom án yosság  és 
felső bb  miveltség  terjesztése  által  m agokat  n evezetesit e t t ék:  Agricola 
Rudolf  a 1  heidelbergi  egyetem  t an í t ó ja ,  Celtes  Kon rád  az  első   koszorús 
német  költ ő   Bécsben ,  T r it t h em ius  J án o s,  különösen  pedig  Reuchlin  , 
H u t t e n U l r i k ,  M elanch ton ,  C am erarius  JoachU n  és  a '  h ires  E rasm u * 
voltak.  I I I .  A'  reformatiotól  fogva  a'  jelen  id ő kig  terjed ő   l i t e r a t ú ra i 
szakaszt  3  kisebb  szakaszra  leh et  osztan i.  Az  első   a '  harm incz  esz
ten d ő s  háború  kezdetéig  ( 1018) ;  a '  második  a '  h ét  esztend ő s  háború  vé
géig;  a'  harmadik  pedig  ett ő l  fogva  a'  mai  id ő kig  terjed.  1)  Azon  ver -
sen ygések,  mellyek  a 1  reformatio  kezdetével  beszéd  és  í rások  által  t ö r 
tén tek  ,  m indenüt t  u gyan ,  de  legkivált  N ém eto rszágban ,  m in t  an n ak 
szülő földén ,  óriási  lépésekkel  vit ték  el ő bbre  a '  tudom án yosság  ügyét . 
Számos  kön yvtárral  gazdagí to t t  oskolák  á ll í t t a t t ak  fe l,  mellyekben  a ' 
vallási  tárgyakon  kivül  a'  törvények  és  t erm észet tudom án yok  is  t an í t 
t a t t a k ,  nem  mellő ztetvén  el  egyszersm ind  a'  t ö r t én et í r ás  és  szám tudo
mány  is.  M agok  a'  tudósok  közöt t  szorosabb  egyesülés  t ám ado t t  ,  's 
ez  részin t  t á r sa lko d ás,  részin t  levelezések  által  gondosan  fen t a r t a t vá n , 
kölcsönös  zsurlódás  által  nagy  befolyást  n yere  a '  m ivel ő désre.  2)  D e 
a '  kiütöt t  30  esztend ő s  h ábo rú ,  minden  eddig  t ö r t én t e t  végpusztu lással 
fen yegetet t ;  azonban  a'  tudósok  elvonulva  mégis  folytaták  m uokálódá -
saikat  's  nem  hagyák  elaludni  a '  tudom án yosság  szen t  tüzét .  O p i t z , 
F lem m in g,  G ryph ius  és  mások  a 1  nyelv  és  költészet  ügyében  sokat 
eszközöltek  több  tudom án yos  társaságokn ak  a lap í t ása  és  önnön  dolgo
zásaik  által.  F ele t t e  jó tékon yan  h a to t t  N ém eto rszágra  a '  westph alen i 
béke  1618.  A'  p ro testán s  fejedelmek  versenygve  gondoskodtak  az  elm ei 
m í velódésr ő l,  's  oily  sajtószabadságot  en gedén ek,  m illyen t  még  akko r 
egy  m ás. nemzetnél  sem  lehetet t  találn i.  Kgyes  tudom ányok  m élyebb 
vizsgálódás  alá  vetet tek.  A1  törvényes  p á lyá n ,  ezen  id ő b ő l ,  C on rin g 
H erm án  és  l'uft'endorf  Sám uel;  a '  t erm észet tudom án yin  pedig  G uer ike 
Ottó  ,  jelennek  meg  mint  n agy  férjfiak.  F ele t t e  nyomosak  voltak  Wolf 
Kereszt r ly  iparkodásai,  a '  bölcselkedés  körében  ném etül  szólamlani  m e g; 
m ert  l.eibnitz  franczia  nyelven  irá  e'  t á rgyú  m unkáit .  M ost  nyelvölc 
t iszt í t ására  és  finom í tására  is  figyelmet  ford í tot ták  a'  N ém etek.  Bodm er 
és  Breit inger  ,  H a l le r ,  H aged o rn ,  G ellert  és  Schlegel  .1.  E .  fáradozásai, 
köszön etet  érdemelnek  a1  n .  nem zet t ő l.  M ás  oldalról  pedig  a1  hajdani  re
mekí rók  munkái  és  a'  régiségek  foglalatoskodtaták  a'  tudósok  e lm é i t , 
különösen  a'  göttingai  egyetem  alapit t a tása  u t án .  3)  M ind  ezen  fára
dozásoknak  gyümölcse  ,  a'  lit eratúrai  utolsó  id ő szak  h arm adik  részében 
éret t  meg  Lessin g,  Klopstock,  Wln ke lm an n ,  H e yn e ,  a '  Sto llbergek, 
H e r d e r ,  Wie lan d ,  Voss  ,  Schiller  és  G öth e  á lt a l .  E zek  oily  n evek, 
mellyeket  akúrm elly  nem zetbeli  is  t isztelve  emlit .  A'  bölcselkedést  Ja -
c obi,  K a u t ,  F i c h t e ,  Scheliing  ' sa t . ;  a '  t ö r t én et í r ást  M üller  J á n o s , 

,  
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Wo l t m a n n ,  SohrÖck,  Sch u ild t ,  E ic h h o rn ,  H e e r e n ,  Z sch ocke,  M an so , 
D u h m ,  N iebu h r ,  Luden '»  több  mások  helyezek  t isztább  fénybe.  Le -
h et len  mind  azok  neveit  e lszám láln i,  kik  egyes  tudom án yokban  a'  N é* 
m etekn él  tün dököltek.  N álok  an n yi  férjfiu  jeleskedet t  és  jeleskedik 
m ost  i s ,  h ogy  iróik  szá m a ,  t a lán  m inden  m ás  egyes  n em zetéit  felyül-
m u lja ;  vagy  legalább  t e t em esen  egyikéé  által  sem  el ő ztet ik  meg.  —•  
Kern  hagyhat juk  azonban  érin tés  nélkül  még  az  1813.év  után i  n ém et  tu
dom án yosság  m iben lét é t ;  tudván  a z t ,  hogy  az  akkori  országos  viszo
n yok  felette  n agy  befolyással  voltak  a '  l i t e ra t u rá ra  is.  —  A'  h i t t u d o 
m á n y  külön szakadt  á ga za t a ,  az  ezt  követ ő   vallásúak  szellemével 
e gyü t t ,  sokat  látszik  közeledni  egymáshoz  és  az  egyszer ű séghez.  K ö
rében  haszn osan  m u n ká lko d t a k:  G esen iu s,  Bret sc iin eider ,  U m breit , 
J u í t i ,  Wie n e r ,  Ammon  ,  D r a se ke ,  Sch uderoff'sat .  A ' j o g t u d o m á n y 
szin te  magán  hordja  az  utolsó  id ő k  reáh atásán ak  bélyegét .  N em  volt 
e lé g,  h ogy  n ém elly  felet te  nyomós  ké r d ések,  p .  o .  az  u tán n yom tatás 
t i la lm assága ,  a '  sajtószabadság,  a '  folyókon  való  gáto lh at lan  hajóká
zás  'sat .  szóba  jö t t ek  '»  fejteget tet tek  ;  h an em  az  el ő re  tö reked ő   lélek 
a '  fenálló  jogalko tm án y  egész  m egváltoztatását  sü rge t é ,  's  azt  k í ván t a , 
h ogy  a '  n é p ,  polgári  szabadsága  m elle t t ,  m in t  ennek  valódi  alapjában , 
a 1  közügyekben  és  a 1  nyilvános  igazságszolgáltatásban  is  részesit t essék. 
Az  elavultság  barátai  's  a'  tökély  felé  igyekező k  párt ja  közöt t  heves  vi -
t áza tok  fo lyt ak;  de  a'  sok  szóváltásnak  a'  N émeteknél  is  csak  kevés  si
kere  lön.  E '  t árgyban  megjelen t  legnevezetesb  m u n ka : „Betrac/ itungen 
tí ber die Öffentlichkeit und Mündlie/ tkeit der Gerechtigkeitspflegeií   (1821) 
F euerbach tó l.  —  A'  b ö l c s e l k e d é s ,  melly  az  ó  rendszer  let apodásá . 
ra l  's  egy  újnak  feláll í tásával  hosszasan  kü zd ö t t :  kilépet t  végre  az  o s
kolaiság  h atára i  kö z ü l ,  az  ország  és  egyház  ügyében  méltó  t árgyait 
lelvén  fel  m un kásságán ak.  Különösen  n agy  benyom ást  tön  's  szám talan 
lelki  er ő t  gyújto t t  lán gra  's  buzd í to t t  cselekvésre  Z acharia  K.  S.  ezen 
m u n ká ja : „Vierzig Biicher vom Sí aate."  A'  N ém etek  uj  lelkesedéssel 
kezdek  érezn i  nemzeti  önallásokat .  E z  a',  t ö r  t é n  e  t  i r á s ok  m élyebb 
búvárkodására  se rken t e t t e  ő ke t ,  mellyel  egyszersmind  a '  ném et  régisé
gek  felkeresésére  's  összegyű jtésére  törekvés  is  felébredet t .  Luden  , 
1'fisten,  Saalfeld ,  Sch losser  és  Wi lke n ,  ugy  szin te  K i t t e r ,  R a u m e r , 
M iiiler  ,  K o r t u m ,  '«  több  m á so k ,  dicséretes  szorgalommal  '•   nem  kevés 
siker re l  m un kálódtak  a '  t ö r t én et tudom án y  nehéz  körében .  —  H ogy  pe
dig  a '  n yelvtudom án y  sem  m arad t  légyen  h á t r a ,  bizonyí t ják  a ' r é gi  r e 
m ek í rók  számos  kia d á sa i ,  mellyek  ezen  id ő közben  megjelen tek.  A'  ke
let i  n yelvekre  szin túgy  figyelem  és  m un ka  fo rd í t t a to t t  mint  a '  n yugo -
t iakra .  Am azok  ügyét  különösen  G esen iu s,  H a m m - r ,  G ö r r e s,  .Nchle-
gel  A . W . ,  K o sega r t en ,  F r a n k  és  Bopp  vit ték.  (M ik  történ tek  légyen 
ekkor  a '  N ém etek  saját  n yelvére  nézve  I.  N É M E T N YE L V) .  A'  mi  a '  t u 
dom án yok  's  hasznos  esm eretek  egyetem iéi  elő adását  's  terjesztését  il
le t i  :  e '  t árgyban  felette  n agy  szolgálatot  tön  a'  Brockhaus  által  kiadot t 
„Conversation* Lexicon  vagyis Allgemeine deuttch Heal-  Encyclopiidie 
für die geí ildelen Standé"  melly  m ár  nyolczadik  —  id ő r ő l  id ő re  bő 
ví t e t t  kiadását  's  pótolék  kötelekkel  szaporit t a tását  ér i.  lirsch  és 
G ru ber  egy  még  nagyobb  en cyrlopediai  munka  kidolgozásához  fogtak  , 
m elly  —  igyekezet  szerin t  —  nem  csak  a'  p illan tatn yi  szükséget  elégi -
t en di  k i ,  hanem  egyszersmind  a '  N émetek  jflen  id ő beli  mivejtségfoká-
n ak  emléke  leend.  —  A'  folyó  1833  évben  Brüggem an  is  egy  Convers. 
Lexikon  kiadásáhoa  fogot t ,  mellybő l  m ár  több  füzetek  jelen tek  meg.  54. 

N É M E T  M I V É S Z K T .  Szerencsével  Uzék  a'  N ém etek  a'  szép  mes
terségeket  ,  kivált  a '  kö ltészetet  és  han gászatot .  A'  képző   mivészségek, 
kivévén  az  É P Í T É S  M E ST E R SÉ G É T  (1.  e.)  nem  an n yira  divatoztak.  A'  pla -
st ica  inkább  csak  min t  piperézés  gyakoro lt a to t t .  A'  képfaragás'  m égis 
á ll í t o t t  elő   n éh án y  derék  m ivel.  D ürer  Albrech t  a 1  f o r m a -   és  f a m e t -
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s z é s t ,  m elly  N ém etországon  a '  14  század  elején  ke le t keze t t ,  tökélete -
si t é ,  's  ez  által  a '  kön yvn yom tatás  (szin te  ném et}  feltalálását  sietteted 
A'rézm et szés  feltalálását  is  egy  14Ö0  körül  élt  n ürn bergi  vagy  augsburgi 
arany-   vagy  ezüstm ivesnek,  a  beetetést  pwdig  (1.  KÉZ M KTSZ I SS  M U SI E R -
SI Í G E )  Woh lgem uth  M ih ályn ak  (1434—1519)  akarják  ném ellyek  tulajdo
n í t an i;  de  még  eddig  ez  á lli í m án yok  n incsenek  bebizonyí tva.  A'  képz ő  
és  rajzoló  mivészetek  ujabbkori  irán yán ak  kijelelésére,  szükséges  azok 
történetébő l  azon  történ et i  pon tokat  kiem eln i,  inellyek  azoknak  sajátsá
gos  kifejlő désére  m ár  korábban  h ato t t ak.  13—16  században  N ém etor
szágnak  saját  épit ő   m estersége  vo lt ,  melly  n agyratörekvésben  's  az 
alakzatok  legfő bb  teljében  n yilatkozot t .  11—15  században  a'  Rajna  m el
let t  egy  német  képiró  oskola  virágzo t t ,  melly  a '  G örögök  en yészet re 
hajló  mivészségéhez  csat lakozot t  (1.  N É M E T AL F .  OSROT.A  és  BYZ AN TIU JI I  M I -
VKSZ SKG ).  15—10  száz.  éltek  a'  legn agyobb  kép í r ó k ,  képön t ő k ,  fara
gók  sat.  Vallás  vala  t á rgya  s  középpontja  minden  mivészségeknek.  Val
lásos  érzelemmel,  saját  er ő vel  felfogva,  kellé  a'  szen t  m on dákn ak  és  vi- " 
lági  t ö r t én e t ekn ek,  '»  az  élet  minden  esetein ek,  m agasb  ,  vallási  t ekin 
tetben  megjelen tnek.  Ez  vala  fő bb  vonás  az  akkori  id ő k  m iveiben ;  a' 
régi,  valódi  ném et  nem zet i  ábrázat  minden  von ása iva l;  egyenes- szivü -
ség,  h ű ség,  jámliorság  és  vitézség  vala  eltörülhetet len iil  rajok  n yo m va ; 
sót  még  a'  virágzó  olasz  kép í rás  befolyása  is  sokáig  nem  to lh atá  félre 
a'  bélyeget .  A'  16  s/ .ázadi  valiásheli  villongások  feldulák  e'  vi r á gzá st , 
's  ha  bár  egyes  német  fejedelmek  a '  mivészet  h aszn ára  sokat  t e t t ek  i s , 
gyű lölet  és  kétkedés  belölr ő l  ren ditek  meg  az  in du la tokat ,  's  gyökeré
ben  tán iadák  meg  a'  m ivészetet ,  mig  a'  vakbuzgó  képdulók  durva  h a t a l
ma  's  utóbb  a'  30  évi  háború  ret ten etei  a'  német  mivészség  élő fáját 
lombjaitól  megfoszták.  E '  háború  viharai  u t á n ,  a '  német  p ro t est án s 
statusokban  egy  tudós  niivelő dés  emelkedék  fel,  melly  a'  n ém et  nyelv 
kiképzését  és  saját ságát  sokáig  vissza ia r iá ;  de  még  károsabb  volt  az-
addigi  német  ch a rac t e r re  és  szigorú  erkölcsökre  a'  F ran cziákn ak  a'  17 
száz.  másod  felében  lábra  kapotlj  n iajmolása.  H ogy  em elkedhetet t  vol
na  a'  német  mivésszég  illy  körn yülm én yek  közt  n em zet i  sa já tosságban ? 
A'  némelly  német  fejedelmek  által  á ll í t o t t  mivészi  academ iák  is  kevés 
sikert  n yú jt an ak:  de  a'  képtárak  tudós  és  erit icai  érdeket  gerjesztenek. 
W i n  e k e i m  a  n n  és  M e n g s  elhatározólag  h átán ak  a '  n ém et  mivész -
ségre .  Az  elsóbbinek  a'  hajdank'ori  mivészség  m ellet t i  buzgó lkodása , 
a'  m ű kedvelő k  és  a'  mivészek  szemeit  a'  remek  ő szkorra  forditá. 
U gyan  e'  czélra  h átán ak  H eyn e  archeológiai  nyomozásai  is.  Win c ke l -
mann  a'  régiek  u tán ozását  még  a'  t erm észet  utdnozásánál  is  t öbbn ek 
tartá.  Ennek  a '  mivészekre  káros  befolyása  lö n ,  m er t  a '  szép ,  's  áll í 
tólag  a'  görög  alakokon  létező   ideál  kecsegtet ő   czime  á l t a l ,  egy  idegen 
élet  u tán azására  csábit ta tán ak.  D e  az  ó  m í vek  minden  utánazá_a  n em 
hatot t  a ' n é p  életébe  ;  egyszersm ind  ellen irán yt  vön  a 1  m ivészet ;  a '  n em 
zeti  régiségek  m ellet t  kezdenek  buzgólkodn i.  m egutálák  az  üresét  és 
t e t t e t e t t e t ,  melly  az  ugy  nevezet t  szép  formák  academiai  u tán ozásából 
származék.  G ö t h e ,  Sch ille r ,  és  í le r d e r  irataik  által  ismét  megkedvel
tetek  nemzetekkel  a'  h azait .  N agy  befolyással  munkálának  fiatal  mivé
szekre  Wacken roder ,  Tieck  ,  N ovalis.  Schlegel  ,  's  végre  a'  Boisserée 
testvérek  által  gyű jtött  legdicső bb  régi  festemények  'sat .  Í gy  m in tegy 
1802- tól  fogva,  kivált  a 'K om ában  lakó  német  mivészeknél  nagy  hajlan
dóság  fejlő dék  ki  a '  r é g i  n é m e t  é s  vele  rokon  r é g i  o l a s z  kép í ró i 
mivészség  szellemében  vallást  's  tö r t én etet  ábrázo ln i;  ez  irán yt  G ö t h e , 
vallásos- hazai  uj  német  mivészségnek  nevezé  's  nem  egészen  igazságos
an  í télte  meg.  (L. „Kunit und Alléi l/ iiim"-   í   köt .  2  fii a.  ' sa t . ,  mi  el
len  D ocen  a'  , , "Aiener Jaltrbüvher der Litsralurí '  8  és  ö  kötetében  czá -
folólag  n yilatkozot t ) .  Általában  a'  ném et  mivészségnek  sajátságos  n ém í t 
szellemben,  t eh á t  abban  kellene  élű re  h a la d n i ,  m elly  a'  14  és  15  szá
zadbeli  m irészeket  ie lkesit é ;  '»  legközelebb  a'  nem zet  sajátságos  tö r t é* 
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neteil  és  állapotjait  kellene  ábrázolás  tárgyául  választania • ,  mert csak 
az léphet ki valóságra teljes élő  alakban a' mi vész szellemébő l,  mit ön 
maga tapasztalt 's vele rokon. — Azon ifjabb német képí rók, kik az 
emiitett irányt adák, jelesen ezek: C RM CM IS P éter Düsseldorfból, 
( I. e. és CARTON ), Overbeck Lübeckbő l,  Riepenhausen testvérek, a' ko
rán elhalt Pforr, Koch Jós. Tirolból, Veith testvérek Berlinbő l,  S cha-
tiow Vil. ugyan onnan, S CHS OORR (1. e ) Július Leipzigbő l 'sat. Kzekhez 
csatlakoznak N á k e és Voohr, KAR. (1. e.) drezdai bires mivészek. Ha
bár a' Németország fő városiban létező  mivészacademiák foganatjáról 
nem nagy dicsérettel szólhatni i s ,  vannak mégis jelenleg derék német 
képirók és képfaragók. (L.Ntí *rKT KKPIRÁS , és KKPKAR*GÓK). Ujabh idő k 
rézmetsző i közt emlitési érdemelnek Chodoviecky, B ause , az ör. M üller 
S tuttgardban , a' korán kimult if. M üller D resdában, ki a' S ixtini Ma
donna hires képét metszette , Kohl, J ury, Krieger G. E. , Darnstedt, 
S eyfert , B öhm, B olt ,  S chwerdgeburth, H esz. Különösen vonal- módos
ságban Clemens, Gmelin, Klauber, S chniuzer, H ahl, H eindel, Amler ; 
karczoló tő vel dolgozásban Bartsch ,  Kord, Kobel, Reinhard, Kolbe ,  
Formel, Koc h, Grimm, Ellenrieder M arié; vakarásban P í chler, Fried-
hof, Wenk ; aqua tintában Preszel és hitese Katalin, llaidenwang, 
Kunz, és Kobell Vilh. ; pontozásban DUrner, John, S inzwich. Igen 
gyakorlott rajzolók Ramberg, Kolbe, Schmirr. Németországon a' mi-
vészségek legjelesebb fészkei: B é c s , M ünchen, Dresda , B erlin; ezek
ben vágynak je les mivészacademiák is. — A1 német szí nészetrő l I. N á-
NKT j«TÉK8Zis. Legújabb idő kben a' mi mi c a és d e c l a m a t i o is ön-
állásra emelkedtek; ( L. ATTITŰ D É és Dsct,AM»- rio). — v— 

N É M E T N YK L V . Es egyik ága a' régi germán törzsöknyelvnek, 
mellynek másik két rokon ágát az éjszaki vagy skandináviai és az an
golszász teszi. A* tulajdonképi német nyelv még az ő s idő kben kélféle 
hangejtésre szakadt, u. in. az éjszaki és déli,  avagy felső  és í alsó né
metségre ,  melly mindenik ismét több különböző  tájbeszédre oszlott. 
Egyébiránt barmilly tetemesen eltávoztak is egymástól ezen sarjadékok 
egyes szavakra, mellékes viszonyokra és nyelvtudományi idomaikra néz
ve : mindenikén megesmérhet ő ,  hogy közös gyökérbő l vették eredeteket. 
De ha általánosan , minden hozzátétel nélkül van szó a' német nyelvrő l,  
akkor nem talán ezeknek egyikét vagy másikát, hanem az ugy nevezett 
fő német nye lve t , az irás. és knnyvbelit kell érteni. Ennek eredetérő l 
semmi bizonyosat nem tudni. Némelly német nyelvim várok az indus, 
mások a' perzsa nyelvtő l számlázottnak állí tják ; még mások a' göröggel 
egy eredetű nek vélik; sót M orhof a' görögöt is ebbő l fajzottnak gondol
ja. Mind ezek kivivhatatlan állitmányok ; legalább ekkorig azok voltak. 
Azonban bárhonnét eredt légyen i s ,  annyi csakugyan bizonyos, hogy 
• egyitetlen törzsöknyelv, azaz ollyan, melly nem két három vagy több 
nyelveknek összekeverésébő l támadott, hanem önnön magából fejlett ki. 
De hogy els ő  zsengéjében felette durvának kellett lennie, csak abból is 
kitetszik, hogy ma is a' darabosabb nyelvek közé számláltatik, noha bel
s ő  miveltségét 's gazdagságát kétségbe hozni nem lehet. Bizonyí tja ezt 
különösen M éla, azt mondván, hogy romai szájaiig tudja azon szavakat ki
mondani ; Nazarius pedig azt állí tja, hogy azoknak hangja borzadást ger
jeszt. H ihet ő ,  szavai halmozott kemény mássalhangzókból, erő s lehelet
hangokból, mély önhangu betű kbő l és kett ő ztetett hangzatokból állottak. 
A' német irás és literatura els ő  nyoma a' M ösogothoknál találtatik a' 4 
század közepe táján. Ulfilas, egy elő kelő  Góth, ki földiéivel a' keresz
tény vallást elfogadtatá, — igyekezett 360 körül az irás mesterségét be
vinni, 's minekutána püspökké té te te tt ,  a' bibliát forditgatá. Ennek egy 
része fenmaradt, 's különös benne az, hogy valamint a'Görögöknél, ugy 
ő  nála is meg van a' duális. Azonban a' valódibb literatura '» ezzel 
együtt a' nyelvképző dés hajnala is csak nagy Károly alatt kezdett faka-
dozni, de még mindegyre csak lassan, 's az ezen idő beli munkásság csak 
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az  utókornak  gyümölcsözött.  M illy  változásokon,  mllly  Idomltásokon kel
lett  a'  német  nyelvnek  keresztül  mennie  csak  addig  is ,   mig  magára  ne -
minemükép mivelt alakot ö lthe te tt ,  a' következő  néhány szóból is ki
tetszik.; Kescrip, Geschreib- ,  Keschrifti,  S chrift; S cap , S caf, S chaf; 
erkipit,  ergibt; chaldan, haltén- ,  Unchuschida, U nkeuschheit; aiken, 
eigen ; pisciuuohe ,  beschauen ; scuunto, schauend; Fiur, Feuer 'iát . 
A' nevek ejtegetésében és igék hajtogatásában szinte temérdek változá
saik voltak a' mostanihoz képest. A' sváb császárok alatt sokkal gyor
sulj!) lépésekkel haladt elő re a' német nyelv fejlő dése és finomulása. Ek
kor tű nt fel a' költészi és dalnoki idő szakasz; mellynek sarjadékait csak 
hamar elfonyaszták viszont az utóbbi évek, snellyekben a' világiaknak a' 
bibliaolvasás eltiltaték ,  's az egyházi vagy po.lgári hivatalba lépendók-
nek szájába és tollába holt nyelv adaték. Ez által kezdett ismét elvadul
ni a'N émetek anyanyelve, mí gnem Luther, a'reformatioval együtt en
nek ügyét is felfogá Általános törvényhozói, bivatalbeli és tudományos) 
nyelvvé kezdett lenni ezentul; a' mi Opitz, H aller, Lohenstein és H age -
rioin munkássága által tetemesen elő mozdittatott. A' 17 század végé -
vtl ismét elrontatott a'német nyelv kelő  nagysága a'franczia által,  melly-
bő l számtalan szavak, s ő t egész kifejezések is kevertettek össze ve le , 
Úgyannyira, hogy végre a' franczia nyelv uralkodóvá lön a' honi felett. 
( Vö.  .,Fra?ikreicJis  S/ > rac/ t  vnd"'Ceiste*tyrannei  iilier  Evropa  isit  dtm 
rattiidler  Frieden,   dargesteltt  von  Radloff"" M ünchen 1814). A'nye lr -
tisztilást GotUcbed kezdé meg, kinek — legalább ii igyekezetét , mél
tán dicséretesnek mondhatják a' Németek - ,  bár munkái, oskolai feszes -
gégék 's egyoldalúságok által elidegení t ő k is. De mennyivel tqbbet nyert 
rzen ügy Voss ,  S chlegel ~ s más ezekkel egykorúak munkássága által! 
Csak kár még a z , hogy egyedül az ügynevezett fő német nyelv lön irá» 
és könyvbelivé, 's ezen méltóságból az alnémet majdnem egészen kiszo -
rittatott. Ki tudja azonban, mire rezetik még a' N émeteket e' részrő l 
Vossnak pórnémetséggel  (jilattdeuttcK)  készí tett Idylljei,  Hebel  ^Ale-
manniic/ ie  Gedichle"- - }ei, Grübelnek nürnbergi szóejtéssel irt költeményei 
(,J!edichle  in  niirnlterger  3iiundarl"~)  's több más illy nemű  munkák. 
Köszönettel esmérik meg a' N émetek, a' mit nyelvekért, szótár készitéa 
által Adelung, Campe, Fulda, Kinderling, Voigtel,  S tosch , Eberhard, 
H 'insius 'sat. tettek. Els ő  grammaticájokat Ickelsamer Valentin, irá a' 
J(i. században; a' 17- beliek közül Opitz, M orhof és S chottel dolgozásai 
nevezetesek. Az nj jelesebb munkás nyelvtudósok ezek: Adelung, H e y -
natz ,  M oritz, lloth ,  llünerkoch , I leinbeck, H eyse ,  H einsius , Pölitzs 
e's Grim. — M éltó ,  hogy megemlí tsük még azon egyes társaságokat is ,  
inellyek a' német nyelv kifejlő désére '« virágzására kisebb vagy nagyobb 
befolyással voltak; mert mindnyájan anyai nyelvekért buzogtak, 's illy 
szent ügyben, a' netalán csekély sikerű  munkásságnak is örökös bicse 
van. — Már a' 17. században okot szolgáltatott a' nyelvkeverés, józa
nabb izlésil és czélzatu egyesületek összeállására. í gy támadtak : a' pá l
m a r e n d , vagy a' gyümölcsöző  weimari társaság, 1617; a1 strassburgi 
egyenesszivü fenyő társaság 1633; a' hamburgi német érzés ű  bajtársság, 
4646; a1 Pegnitz melléki pásztorok világrendje Nürnbergben 1 6 44 , 's a' 
kevésbé dicsérhető  Élbe melléki hattyurend 1660. Leipzigban 1697 állott 
össze egy német társaság, mellyet 30 évvel késő bben Gottsched ujitott 
me g, midő n egyszersmind H alléban, oderamelléki Frankfurtban, Basel- ,  
Bern-  ,  Jena-  és Helmsládtben is létesültek illyenek - ,  de nem sokára is
mét minden tetemesb nyom nélkül enyésztek el. Vé gre , midő n ujabb 
idő ben fr. járom alatt nyögve elhinni tanulák a' Németek azt ( a' mit 
mi M agyarok is hinni kezdünk már) hogy a' nemzeti nyelv leghatalmasb 
kapcsa a' hazafí - lelkeknek 's legbiztosabban megóv az idegen hatalom 
véges eltapodásától: ekkor uj lelkesedéssel fogták fel annak ügyé t ; szám
talan erő  egyesité közvetett és közvetetten munkásságát nyelvek felvirá
goztatására. Berlinben álla fel az els ő  ez idő beli társaság 1815, Krause 
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és  Wo lke  által  a la p í t t a t va ,  melly  még  most  is  létez  'g  munkálkodása 
gyüm ölcsét  minden  érben  közre  bocsát ja.  A'  második  illy  nem ű   emléke -
zetesb  egyesület  1817  r e t t e  szárm azását  F rakt 'u r tban  ,  G rotefend  lend í té
sénél  fogva.  Szorgalm án ak  sikerét  ez  is  be b izo n y í t o t t a ' m á r  tájsasú^i 
iratain ak  kiadása  által.  54. 

N É M B T O R S Z * G  (geogr.  és  st a t .  t ekin t e tben ) .  H a t á r a i :  kelet r ő l 
N yugo tporoszország  és  P osen  ,  L en gye lo r szá g,  K rakovia ,  G aliczia , 
M agyarh on  és  H o rvá t o r szág;  délr ő l  az  Ad r ia t en ger ,  a 1  lo m ba r d :  velen -
czei  kirá lyság  és  H elve t ia ;  n yugotról  F ran c/ . iaország,  Belgium  és  H ol
la n d ia ;  éjszakról  pedig  D án ország  és  az  éjszaki  és  keleti  tenger.  Kiter -
jedéje  11,452  nsz.  mértföld.  500  folyó  ömlik  r a jt a  keresztü l,  mellyek 
közül  60  hajókázható .  Legn evezetesebb  közülök  a ' D u n a ,  R ajn a,  Odera 
és  Weser .  Tiivai  közöt t  jelesek  a '  Boden -   és  C h i e m t ó ,  a '  zirkn itzi  t ó , 
a '  F r a u n - ,  Würm -   és  D ün n er - t ó  'sat .  F ö ld je  éjszakon  n agyobbára  sik  's 
a '  kelet i  és  éjszaki  t en ger  felé  a '  beron tan i  töreked ő   t en ger  h u llám airal 
kell  küzködn ie  ;  dél  felé  hegyek  bo r í t ják,  m ellyek  közöt t  az  Ki ez -   és 
H arcz - h egyek,  a '  H é t - h e gy,  a '  T h ü r in gi  erd ő   ' sa t .  em lékezetesebbek. 
Általa  nosan  t e r m é ke n y,  n oh a  éjszak  felé  sok  h om okos,  puszta  és  mocsá
ros  vidékei  vannak.  É gh ajla ta  m érsékelt  és  egészséges,  dél  felé  en yh e; 
éjszakon  valam ennyire  vizenyő sebb  és  durvább.  L a ko sa i ,  kiknek  szám a 
2390  városban  (m ellyek  közül  100- ban  8000- néI  több  lélek  t a lá lt a t ik) 
2340  m városban ,  88.ÖIO  faluban  ,  100,000  tan yán  é s ' e gye s  majorságban 
34,300.000- re  m e gy,  két  fő   n ép - ágra  oszlanak  u.  m.  N ém etekre  (27, 
700,000)  és  S/ .lávokra  (5, 325.000) .  Vannak  ezenkí vül  még Zsidók  (290,000), 
Olaszok  fis  lllyrusok  (188,000)  s  F ran cziák  és  Wallonok  (300, 000) ;  'g 
mindnyájok  közül  18  millió  a'  c a t h . ,  12  millió  a'  lu th .  ,  3  milliónál  több 
a'  reform,  vallást  követi  ;  ide  já ru l  még  25,000  h e r r n h n t i ,  6000  menno -
n i t a ,  700  görög  'sat .  h it ű .  Az  álta lán os  mirelód^st  24  egyetem  (mel-
lyekben  m itegy  900  tan itó  és  13,000  tanuló  van)  361  gytn n asium ,  szám 
talan  alsóbb  oskolák  ,  tudom án yos  társaságok  'sat .  mozd í t ják  elő .  N yil
vános  könyvfcí ra  150  helyen  van  ,  5.I I5.50O  kö tet t e) .  M in tegy  10,000- re 
men ő   számú  irója  ,  évenkén t  4—5,000  uj  könyvvel  gazdagit ja.  M in t
egy  100  h í r lapjain  kivül,  m in tegy  220  más  tartalm ú  folyó  —  's  körülbe -
lő l  150  id ő szaki  irása  van.  —  A'  t erm észet  adom án yaira  nézve  elég  gaz
dag  N ém etország.  Az  állatországból  némelly  tar tom án yok  szép  szarra* 
m a r h á t ,  lovakat  és  n em esitet t  spanyolfaju  ju h oka t  nevelnek.  Van  eze
ken  kivül  se r t é se ,  szelí d  és  vad  kecskéje,  szam ara ,  házi  és  erdei  tollas 
á l la t ja ,  selyem bogara  'sat .  A'  növény- országból  ön szükségére  elégséges 
gabonát  t e r m e sz t ,  ső t  még  kivitelre  is  m arad  bel ő le ;  van  továbbá  hü
velyes  kert i  ve t em én ye ,  len je,  ken der je ,  d o h án ya ,  kom ló ja ,  sáfrán ya, 
köm én ye  'sa t .  sok  gyü m ö lc se ,  délszakon  különösen  geszt en yéje ,  mondo -
lája  ,  baraczkja  és  szilvája;  bo r a ,  kivált  a'  Rajna  m ellet t .  Az  ásván y
országból  csekély  aran ya  (néhány  folyóiban  a r a n yh o m o k) ,  t etem es men
nyiségű   ezü st je ,  kén es ő je ,  ón ja ,  r e z e ,  va sa ,  a '  köveknek  számtalan 
n em e  ,  's  ezek  közöt t  drága  kövei  i s ,  sója  és  ásványos  vizei.  —  A'  né
m et  mivszorgalomnak  legfő bb  t á r gya i :  a '  vászo n ,  gyapjú - ,  selyem -   és 
pamutszöveték  ,  b ő rkész í tm én yek  ,  csipkék  ,  sz ő nyegek  ,  papiros  ,  ü reg, 
t ü kö r ;  a r a n y - ,  ezü st - ,  vas-   és  aczé lm irek,  l ő szerek,  ka rdvasak,  órák, 
han gszerek  ' sa t . ;  továbbá  vit r io l,  t im só ,  ezukor ,  se r ,  pálin ka  '*  egyéb 
szeszes  italok.  —  Kereskedése  szárazföldi  és  vizi,  de  mindkivülról,  mind 
bel ő lr ő l  ( it t  a '  vámok  m iat t )  kor lá tozo t t .  N evezetesebb  tengeri  keres
ked ő   városai  az  éjszaki  t en gern é l:  H a m bu r g,  Altnna  ,  Brém a  és  F m d a , 
a '  kelet i  t en gern é l:  L ü be c k ,  Wi sm á r ,  R o st o ck,  St ralsun d  ,  Stet t in .  A' 
szá r a zo n ,  é jszakn ém etországban :  Leipzig  ,  Braun schweig  ,  M ^gdeburg, 
F ran kfu r t  (az  O dera  m ell.)  és  Bo ro szló ;  déli  N émetországban  ped ig: 
N ü r n be r g,  Augsburg  ,  P r á ga ,  Bécs  és  Botzen .  —  A' „fí riefe einet in 
IJeuttthl. reisenden Deutsc/ ien"  ( St u t t gard .  1828,  4  köt .)  jeles  ábrázó -
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latja  a '  n ém et  életnek.  Reym ann  földabrosza  (Berlin  1825  's  kö r . )  312 
lé t e ién ,  tökéletes  topographiája  N ém etországn ak.  54. 

N É M K T O H Z S A O  x i)  R x  K  N  K T  K i.  Legrégibb tör tén eteit lásd e1 czik -
kely  a l a t t :  G KRM AM A.  —  A'  n agy  népvándorlás  történ etein ek  fó  kibon
takozása  az  lö n ,  hogy  a '  n ém et  Odoaker  á l t a l ,  ki  m agát  o laszországi 
királyságra  e m e l t e ,  a '  nyiigot i  birodalom  e lpu szt í t t a t o t t ,  hogy  G allia  a ' 
F rankok  által  elfoglaltatot t  '»  királysággá  r en d ez t e t e t t ,  m ellyhez  a"  tu
lajdonképi  N ém etországn ak  is  t ar tozn ia  kellet t .  A'  N ém etek  sokáig  el
lenségeskedtek  a '  F r a n ko kka l ,  függetlenségeket  visszaszerezn i  vágyók, 
's  a'  még  végkép  meg  nem  h od it t a t t ak  —  szabadságokat  fen tartan i  igye
kező k.  Végre  legyő zte  ő ket  nagy  K á r o ly,  vérengz ő   háborúk  u t á n , 'a 
kin szeritet te  a '  keresztén y  vallás  elfogadásárára.  Igy  m egah ip it t a to t t  a ' 
nagy  F ran kbirodalom ,  melly  G alliá t ,  I t a liá t  '»  N ém etországot  egész  az 
éjszaki  tengerig  magában  foglalá.  D e  mid ő n  Károly  fiai  ezen  megosztoz
tak  ,  az  ezt  megelő zöt t  versengési  h áború  a lka lm áva l,  önállást  szerzet t 
magának  a'  frank  N ém etország  ;  's  a'  verduni  egyezségnél  fogva  Lajosi 
esmeré  legelső   királyán ak.  Ezen  fejedelem  országlása  a la t t  vet ték  ere
deteket  a'  várok  és  m arkgrólok  ,  mint  a'  N orm annok  és  szláv  nem zetek 
különösen  pedig  a'  Vandalusok  beütései  e l len ,  »'  t ar tom án yokat  bátorsá -
gositandók.  Lajos  halála  után  ( 876) ,  fiai,  K a r im á im ,  Lajos,  és  vastag 
Károly  ,  megoszták  egymás  közöt t  atyjok  országát .  SS4- t ő l  fogva  vastag 
Károly  birodalma  majdnem  szin tolly  n agy  kiterjedésű   vo lt ,  m in t  ű «  a ty
jáé  nagy  Károlyé.  D e  ennek  lelke  nem  lakot t  unokájában  ,  un ek  tekin
tete  népei  el ő t t  lassankén t  an n yira  h a n ya t lo t t ,  hogy  általok  S87  kirá lyi 
méltóságától  m egfoszta t ék,  's  helyébe  uuoka - öcese,  kar in th ia i  Arnulf, 
n ehéz  csatákat  állva  k i ,  's  a '  M agyarok  segitségével  győ zedelmeskedve 
a'  szlár  n épeken ,  800  a'  császári  koron át  is  m egszerz ő   m agán ak  friauli 
herozeg  l í e ren gar  le t apodására l.  Arnulfut  fit ,  Lajos  a'  6  éves  gyerm ek 
követé  az  uralkodásban  ,  de  atyja  halála  u tán  (800)  kél  esztend ő vel 
ez  is  kim últ ,  's  vele  együ t t  magva  szakadt  N ém etországban  a 1  Karolin -
gi  nemzetségnek.  Kkkor  a'  királyi  méltóságot  fel  nem  vállalt  élem edet t 
Ottó  szász  herczeg  t an ácsára  ,  I .  K o m á d  frank  berezeg  választato t t  né
met  fejedelemmé.  E t t ő l  fogva  szin te  I I .  F eren czig  fen tarto t ták  a'  N é
metek  ,  választási  jogokat .  Azonközben  N ém etország  polit icai  h elyezet 
te  mindig  in ga t a g,  lakosainak  áilapotja  san yarú  és  nyom asztó  m arad t . 
I I .  Konrád  (1024—39)  az  ököljog  mérséklése  és  a'  bér í ö ld  szabályozása; 
utódja  111.  H en rik  pedig  (1309—56)  a'  pápák  hatalm án ak  m egtörése  ál
tal  könnyebbí t ő   változásokat  eszközöllek  ugyan  ;  de  annál  ár taim asbbak 
Tahinak  ezek  következve  IV.  H en r ik  a la t t  (1056—1106).  A'  keresztes  há
borúk  el ő mozd í tot ták  ugyan  a1  mivelő dést  ,  de  gyen gí t et ték  is  egyszers
mind  N ém etországot .  Ez  id ő t á jban ,  I .  F r id i ik  császár  u ra lkodása  a la t t  \  
(1152—90)  n yerte  lételét  a1  I IAN SA  (1.  e.)  II  F r id i ik  (1218—50)  az  elő l, - . 
binek  negyedik  u t ód ja ,  er ő s  lábra  igyekezet t  áll í tan i  a '  békét  országá
b a n ,  de  jó  igyekezetein ek,  gyakori  Olaszországban  lé t e  's  a '  H oh en -
staufen  ház  ellenségei  ,  győ zhetet len  gátot  vetet tek.  Ezek  okozák  hogy 
í ia  's  utódja  I V.  Kon rád  országlása  kö zben ,  a'  régi  féktelenség  ismét 
lábra  kapot t .  Ennek  !s  az  egész  llohenstaufen  h ázn ak  utolsó  ivadéka 
sváb  Konradiu  pedig  anjoui  Károly  ált a l  1268  N ápolyban  végeztetet t  ki. 
—  M ost  a 1  habsburgi  gró fo t ,  1.  R udolfo t ,  ju ü a t á  a'  tö r tén et  N ém etor
szág  th ron usára  (1272—91) ,  ki  hatalm as  kezekkel  h o zt a  ism ét  h e lyre 
a'  régi  jobb  ren det .  Austriai  Albrechtnek  ,  H udolf  második  utódjának 
országlása  a 'a t t  (1298—1308)  szabadságot  r ivtak  magoknak  a '  Sch weizi -
ak.  VII .  H enrik  alat t  ( 1308 - 13)  a'  G U M . P H K K  (1.  e.)  és  G ibellioek  ne
vezetes  villongása  kezd ő d ö t t ,  mellynek  eligaz í t ására  H enrik  ü laszh on ba 
ment  's  o t t  kimúlt .  A'  fejedelem  nélkül  m arad t  N émetül szagban  elszán . 
tan  küzdöttek  a'  két  u ra lkodásra  vágyónak  ,  aust r iai  F r id iikn ek  és  bajor 
Lajosn ak,  pár th í vei.  Lajos  győ zöt t  's  m egn yeré  a"'  pápától  (1330)  a" 
ciászári  ko r o n á t ;  kivel  rövid  id ő   m u l t a  vis/ .álkodásba  j ö t t ,   :s  ez  által 
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aa  egész  országra interdí ctumót ront. Ekkor ( I33S ) szövetségre lépett 
egymással C birodalmi rálasztófejedelem , a' császárválasztás jogának 
a1 pápa befolyásától menten tartása régett. VII. Henrik unokája, IV. 
Károly cseh király, Lajos utódjai megerösité azon szövetséget arany 
bullája által,  mellyben egyszersmind az országnak alaptörvényeket is 
adott. M ost újra éledett az ország, de Venczel alatt,  ki épen nem birt 
atyja erényeivel,  jobban lábra kapott ismét az ököljog mint valaha. Há
rom ellen- király állott egymással szemközt, kik közül régre Venczel 
halála után, Zsigmondé lön az uralkodás ( M II— 37). Az ő  idejében tar
tatott a' KosBT/ iNzi egyházi gyű lés ( I. e.) 's égettetett meg a' nemes lel
kű  H u s s . Zsigmondot austriai II. Albrecht követé ( 1 4 3 7 - 3 0 ) , kinek 
rörid országlása után III. Fridiik jutott a' német thronra ( 1430—03) a' 
ki minden nagynak eszközlése nélkül hunyt el elég hosszasan uralkodra. 
Ekkor egy telkesebb fejedelmet nyert N émetország t. i. I. M aximilián! 
( 1493—1510). Általa jobb rendbe szedetek az alkotmány, az igazság ki
szolgáltatása ,  a* katonaság 'sat. Utódja ,  V. Károly (M aximilián unoká
ja és S panyolország királya) kénytelen rolt egy választási egyezetre meg 
esküdni, mellynek jörendoben országos alaptörvény gyanánt kellendett 
• zolgálnia; de a' mellyel ő ,  zsarnoki characterénél fogra, nem sokára 
fel sem ré t i ,  reá legkevesbbé sem Ügyelt. A' reformatio elő haladását 
t ű zzel vassal . 'gyekezett gátolni ; azonban a1 passaui egyezés követke -
aetében (1552 Jul. 31) szelí dülnie kellett,  addig i s ,  mig 1555 az augs-
burgi vallási békekötés által még inkább biztosittatának Luther hitsorso-
• i. Károly le . eré ( 1556) a' megunt kormányt 's egy spanyol klastrom
ban halt meg. Ót testvére, I. Ferdinánd, követé az országlásban, meg-
esküdréu a' vallási békével szaporí tott választási egyezetre. Az é idejé
ben lön régé az 1545 megnyitott tridenti zsinatnak, 's szaporodtak el a' 
jesuiták. II. M aximilián uralkodását ( 1564—76) az egyházi rillongások 
szomorúan bélyegezik. Fiának 's utódjának. II. Rudolfnak, idejében vet
tetett meg a' 30 esztendő s háború alapja, az unió és liga felállí tása által. 
Az elfogult elméjű ek M átyás alatt (1618) fegyvert ragadtak, 's II. Ferdi
nánd ( 1619—37), a' túlságosig buzgólkodó, emészt ő  lángra gyújtotta az 
izzó szikrát. Elkezdő dött a' harminc/ , esztendő s háború minden irtó/ .a-
• osságairal; az - ügyesültek kiontott vére folyammá vált (1. HARM INCZ 
KSZTKND/ ÍS H ÍRORIJ). III. Ferdinánd, az elő bbinek fia és utódja ( Í637 
—5 7 ) , Franczia-  és S véd- orság által legyő ze tve , kénytelen volt azon 
béketörrényt elfogadni, melly szerint mind a' három keresztény feleke
setnek szabad vailásgyakorlat engedtetett 's a' szabad S chweiz és Né
metalföld függetlensége elesmertetett. A' békés lelkű  I. Leopold alatt 
gyUmölcsöző  kezdett lenni azon rendelkezés; de ö is csak hamar háború
ba keveredett a' Francziákkal és Törökökkel - ,  a* spanyol öröklési hábo
rú régét nem érte meg. Ezt fia 's utódja, I. Jósef császár, (1705—11) 
folytatá 's a' bajor és kölni választófejedelmek ellen honvesztettséget 
nyilatkoztatott ki,  mivel azok Franczianrszághoz szí tottak. Jósefet, a' 
csecsben hirtelen kimultat, testvére, VI. Károly ráltá fel a1 császári 
méltóságban. Az utrechti 's ezen alapult rastadti és badeni békeköté
seknél fogva megszű nt ugyan minden reménye a' spanyol koronát a' né
mettel egyes í thetni - ,  de ellenben sikerült neki a' pragmatica sanctiót lét
re hozni. Az ó halálával (1735) magva szakadt a' habsburgi uralkodó 
ház férjfi ágának, 's ennél fogva leánya, M AM V TH RREZIA (1. e.) vette 
át az elő bb emiitett egyezetnél fogva az austriai örökös tartományokban 
a1 kormányt. Férje I. Ferencz ,  1745 S ept. 15 német császárrá választa
tott. Ezt fia, II. Jósef kövrté a' császári méltóságban. Ezen nagy fe
jedelem a' legnagyobb felvilágosndottsággal 's erő s lélekkel tett számta
lan újí tásokat, mellyeket ha nem olly rögtön igyekezik sikeresiteni: 
munkálodásainak sokkal nagyobb 's boldogí tóbb foganatját szemlélendet-
te volna. ( L. II. JC5«KF) Testvére II. Leopold ,  eddigi toscanai nagyher-
czeg lépett az ő  halála után (1790 Fer. 20) Németország thronusára. 
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Már  uralkodása  els ő   évében  tornyosulni  kezdettek  tul  a'  Rajnán  azon 
viharok  ,  mellyek  Németországot  végpustulással  fenyegetek.  Végre  ki
tört  a'  franczia  lázadás.  I.eopold  és  II.  porosz  Vilhelm  egyesültek  1791 
Ang.  25  Pilnitzben  N émetország  lételenek  'a  alkotmányának  fentartása, 
'a  a'  királyi  jogoknak  Francziaországban  megő rzése  végett.  De  Leopold 
hirtelen  meghalt  (1792  M ar.  1)  "a  a'  reszelés  ügy  folytatása  fiára  'a  u-
tódjára II. Ferenczre s/ ált a' császári méltósággal együtt. M inekutána 
a' franczia nemzeti gyű lés Austriának hadat izent: a' Németbirodalom ia 
háborúhoz készült. De Poroszország 's több német herczegség csak hamar 
békét kötött az uj köztársasággal 'a Austria és Francziaország ia aláirá 
1797 Oct. 17 a' campo- formioi békeegyezetet. A' németbirodalmi béke 
iránt Kastadtban történtek az alkudozások- ,  azonban még mi elő tt ezek be
fejeztethettek rolna, 1799 ismét kiütött a' háború. A' lunerillei béke 
(1801 Febr. 9) a' Hajniit jeleié ki határul Franczia-  és Németország között, 
inelly ez által 1200 négysz. mtföldnyinél többet 'a mintegy 4 miliő m la
kost vesztett el. Austria, Oroszországgal egyesülve , nem sokára ismét 
fegyverre kelt az elhatalmazó Francziák e llen, kiket ekkor a' N émetbi-
rodalom három tartománya, t. i. Bajorország, Würtemberg éa Baden 
segí tettek, mint azoknak szövetségesei. A' háború, a' pozsonyi béke 
által szüntetett meg D ec . 2 6 , 1805. Következett évben 16 német fejede
lem oldozá fel magát a1 birodalmi köteléktő l. Kzek, a' német birodalom
tól különváltak , egymásközött szövetségre léptek, mellynek oklevele 
1806 Jul. 12 Parisban készí ttetett,  Jul. 19 S t. Cloudban végrehajtatott, 's 
Aug. 1 a* franczia ügyviselő  — Bacher által Regensburgban a' közönsé
ges birodalmi gyű lésen kihirdettetett. Ezen oklevélnél fogva alája ve
tették magokat a' franczia császárnak , mint védő jöknek ( protector),   '» 
kölcsönös egyesüléseket R a jna i s z ő  ve ts ég- nek nevezték. Ezen elha
tározó lépés ,  közvetlenül egy másikat vont maga után. Napleon kinyi
latkoztató ,  hogy ő  ezen fejedelmi szövetséget a' pozsonyi béke termé
szetes és szükségkép való következésének tekinti; a' birodalmi gyüléa 
régen megszű nt önakarattal bí rni; Hanovernek Poroszországgal egyes í 
tése által megsemmis í ttetett egy választófejedelemség ,  éa egy éjszaki 
király ( a' S véd) egy birodalmi tartományt saját országához kapcsolt; ő  
ennélfogva uem esméri többé létező nek a' németbirodalmi alkotmányt, 
— igen is ellenben minden olly egyes fejedelemnek korlátozatlan 
uralkodását, kiknek tartományaiból a1 mai Németország á ll ,  'a ő  ezek
kel ugyanazon viszonyokba akar lépni, mellyekhen Európa egyéb függet
len fejedelmeivel áll. — Ezen nyilatkozás következésében lemondott Fe
renc/ , császár a' német ( császári) koronáról, felhagyott az országlássa!, 
és saját német tartományait a' németbirodalmiaktól elválasztottaknak hir-
deté. ( Vö. NÉMKTRiRonAT.OM). — Itt kezdő dik a'RAJNAI S ZÖVBTS ÍO ( I. e.) 
története. A' rajnai szüvetségnek még els ő  éve aem múlt e l ,  midő n an
nak tagjai a' Franc/ iákkal egyesülve ,  Porosz-  és Oroszország ellen har-
czolni kénytelenittettek. A' tilsiti béke után a' szövetséghez még 11 éj
szaknémetországi fejedelmi ház járult. M ost kinyomattak birtokaikból 
némelly régi fejedelmi házak , 'a Iramzia thrón állí ttatott Németország
ban. Ekkor már 1 király, 5 nagyherczeg, 25 herczeg éa máa fejede
lem volt a' szövetségben. A' bécsi béke ( 1809 Oct. 14) még inkább ne- ,  
vélte a' szövetség hatalmát 's kiterjedését. De némelly éjazaknyugoti 
része i,  valamint a' llansavárosok is,  a' Franczia birodalomhoz kapcsol
tattak 1810. Az 1812 ki orosz- porosz háborúban a' szövetség tagjai ia 
részt vettek ,  100,000 embert vesztve az orosz fergetegben. M ost átlát
ták a' N émetek, hogy a' nagy császártól csak mű szerül használtatnak, 
's alatta jóllétük kifejlő dését nem igen reményihetik. M idő n tehát az O-
roszok , a' Francziákat Űzve, a' német határokra érnének, '•  Poroszor
szág is egyesülne vélek: a' szövetség némelly tagjai egymás után álltak 
el Napóleontól,  'a az ő  megbuktatása végett összeszövetkeztek az éjsza
ki hatalmakkal és Austriával. A' leipzigi ütközet véget vete a' franczia 
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uraságn ak  N ém ethonban  , véget  a'  rajnai  szövetségnek.  M ost  ennek  töb
bi  tagjai  is  elváltak  N apó leon tó l,  '»  a'  n agy  szövetséghez  járultak.  A' 
h an au i  ü tközet  u tán  a'  Rajna  megé  vonultak  a'  F ran cziák  s  hatalmok 
e len yésze t t  N ém etországban .  Az  áitalok  el ű zetet t  fejedelmek  visszatér
tek  bir t oka ikba ;  n agy  készületek  t e t e t t ek  mindenfelé  a'  kiví vott  függet
len ség  m egtar t ására .  1S14  átkeltek  az  egyesült  seregek  a'  Kajnán  's  M.ij. 
30  m ár  m egköt tetet t  a'  "párisi  béke.  Ennek  következésében  ,  Mó'mpel -
gardon  's  n éh án y  apró  kerületen  kí vül  minden  elfoglalt  birtokot  visszaa
dot t  F ran cziao rszág.  Az  egyes  országiások,  függetlenségeket  megtartva, 
szövetségre  léptek  egymás  közö t t ,  melly  a'  bécsi  békegyülésen  1814  és 
15  a lap í t t a to t t  m eg,  's  méJly  á lla !  N ém etország  megszű n t  egy  egész  tes
t e t  t e n n i ,  's  statusszövetséggé  változtato t t  (I.  N É - KKT  SZÖVÜ TSKG )  Azon
ban  még  a'  szövetségi  acta  a lá í ra tása  elő t t .megjelen t  N apor«On  F ranczia -
o r szágban ,  a'  minek  háború  lön'  következése.,  lí z  a'  N ém etekre  nézve 
olly  szerencsésen  folyt  és  fejeztetett  be  ,  hogy  M önipelgardon  kí vül  min
den t  visszanyertek  F ran cziországtó l  ,  a'  mit  ez  1814  még  m egtar to t t 
volt .  Azotta  békés  napokat  élt  N émetország, .kivévén  némelly  apró ,  belső   lá
zadás  okozta  háborúságokat .  A'  szövetségi  gyű lés  1816  N ov.  5  kén n yi -
t o t la  meg  ü lése it ,  's  szakadáAjaiiul  folytatja  m unkálkodását .  Í J.  P ossekó l 
„Geschivhte der Oeutsc/ ierr'.  io lyiatva  P ölitztól  ( l.eipz í g  1819,  4  kö t . ) , 
Schm idtól „Geichichte der l)riilí chenlí ,  folytatva  M ilbillert ő l  és  D rescii -
t ő l ;  H einriclitól „l)eulsche Reielmgeschichle"  (Leip/ .ig  1805),  Luden t ő l 
„ í í ese/ i. der Deulschen",  's Vlisterlól »v.inte , tG'esehicAle der i)eiilieheit''. 
V Ö .  N K M I i T B I R O n . 4 t i O W  ,  N l t M KT  S Z Ö Vt i T S l í " é s RAJ KAI S Z Ö VK1 RÍ < J .  vl 

N K M K T  P m i . o s n p i i i i .  E z  nem  léphete  fel  elébb,  mint  mikor  a ' 
n ém et  próza  a*  miveltségnek  egy  bizonyos  (okát  elérte  vala.  Valam í g  a' 
N ém etek  megkU lönböztet ő leg  bilin  nyelven  irák  philosophiai  muiikájikfrl, 
«z  uralkodó  philos'ophiához,  p.  o .  a '  Scholasiicusokéhoz  ragaszkodtak, 
vagy  azt  o st ro m lo t t ak,  a'  15  századtól  fogva,  é s,  mint  M elanchton  Ki
lé p ,  a '  classiciii  régiség  t iszta  kutfő jiból  m er í t e t t  philosophiai  n ézeteket 
t er jesst et t ek  humanistieus  esm éretek  á lt a l.  A'  német  philosophia  szin túgy 
ch aracter isá lja  m agát  syst en . ák,  .'s  tudom ányos  tételeknek  egyszer ű   '•   a* 
lehet ő ségig  teljes  foglalata  ok fő kbő l  lehozása  után  való  fáradh atat lan 
iparja  á l t a l ,  valamin t  cosmnpnlitai  irán yzat ja  által  is.  Kezdő dik  azLE in -
N I TZ OS  (I.  e, )  ,  az  első   ph ilosophiai  lángészen  a'  N éoietek  közölt  a '  17. 
század  végén.  Leibn itz  t an í t ása  a '  velünk  születet t  id eákró l,  monadolo -
giá ja ,  t h eod iceá ja ,  iparja  egy  legfelső bb  okfő   u t á n ,  dolgai  acia  a'  kora
beli  minden  gondolkozó  fő knek.  O  vete  alapot  egy  olly  rat ionalisí icus 
realism ii í i iak,  m elly  a''  l.oekei  sensualismusuak  m agát  ellenébe  t e t t e ,  és 
a 'ph ilo soph ia i  tudást  dem onstrat io  ; í ltal  az  észnek  szükségesképi  's  vele 
szü le t e t t  igazságaira  visszavinni  igyekezet t .  "VVolf  e'  nézetet  a'  system á -
n ak  dem on strat í v  formájában  vitte  ki ,  melly  a '  nagy  F rid iik  korm án yzá
sa  idejében  uralkodó  vala.  M ár  ő   világos  encyclopaediai  öszvef'üggésben 
á lli t á  fel  a'  philosophiai  t u d o m á n yo ka t ,  de  az  ő   philosophiájának  fő   hi
bája  abban  vala ,  hogy  ő   az  igazságot  csak  definitiókb.m  és'  m egm utatá
sokban  fa'  dem on st rat í v  m ethodusban )  h it te  határozódn i.  Az  ó  szám talan 
tan í tván yi  ezen  formalismnst  a '  csömörig  kiképzet tek.  F on tos  ellenekre 
akad t  az  Clir.  A.  Crusitisban  (1747  t ő i  fogva)  és  Joh.  G .  D ariesben ,  mind
azált a l  inkább  egyes  részekben ,  min t  egészben .  Í z  ő   követ ő ji  között 
pedig  több  philosopitusok  t a lá l t a t n a k,  kik  egyes  t u d o m án yo ka t ,  különö
sen  E o gic á t ,  szeren csésen  m iveltek,  p .  o .  L a m b e r t ,  P l o u c q u e t , 
R e i i t i a r n s ,  B a u m g a r t e n  'sat .  Azontúl  1760—80  egy  eclecticismus 
képz ő dék  a'  pliilosopbiában .  N ém ellyek  majd  D escartes- o t  követ t ék,  ki 
a'  t est  és  szelleni  különválasztását  az  ujabb  philosophia  alapcharacterévé 
e m e lé ,  majd  Locke  psychn logiai  n yo m o zása i t ,  mint  F é d e r ,  G arve  és 
m ások.  Vé gr e ,  H un ié  ceptictsn iusa  és  Locke  értelem  visgálata  által  iz
gatva,  igyekezék  amaz  éleseimü  gondolkozó,  K Í N T  I M ÁM I E ^  (I  e . ) (1780. 
fo gva ) ,  kivel  a '  l e g ú j a b b  p h i l o s o p h i a  (a 1  tulajdonképi  német  phi-
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losopM ának  második  periódusa)  kezd ő d ik,  az  emberi  esm er ő t eh et ség  ba
tárit  a'  dngmaticusok  ellen  er ő sen  m egh a t á ro zn i,  és  az  ész  eljárását  a' 
philosophálásban  ,  psycholoKÍai  megfogatok  feltetele  a la t t ,  megvisgáln i, 
melly  által  a'  resultatum ot  le ié :  az  emberi  esm eret  nem  megyén  az  esz
mélet  és  tünet  megyéjén  tul  ,  és  az  érzékfelet t ir ő l  semmi  esmeret ilnk 
n incs.  D e  a'  prac'ticns  ész,  melly  categorice  p a ran cso l,  m eggyő z  min
ket  a'  felő l  ,  mit  a'  specií lat iv  ész  meg  nem  m uta th a t .  E '  erit icát  R ein -
hold  az  el ő terjeszt ő tehetség  theo'riájábá  igyekezet t  felfogni,  melly  pró
batétet  azonban  Schulze  (min t  Aenesidem)  V  scepticismus  fegyvereivel 
szerencsésen  legyő zöt t  Ám bátor  m ár  a'  gondolkozás  és  lét  közti  ellen 
tétel  ezen  tan í t ás  által  hozato t t  a'  legszembeszókő bb  kit iinésre  ,  mind
azáltal  Kant  erit icája  felébjes/ .té  a'  N émetek  közt  a'  szabadabb  philoso -
phálás  szellemét.  Ama'  m erész,  hatalm ás  gon do lkozó ,  F i  eh  t e ,  lá t á , 
miként  állt  meg  ez  a'  philosophia  fele  utján  az  idealismusnak,  és  a'  leg-
szorosb  okoskodási  renddel  állitá  fel  az  idealismns  syst em ájá t ,  az  6 
^,Wisscnschaftslehre'- '- - ]t\ ,  melly ben  ő   minden  esm eretet  eV  igazságot 
egy  okfő böl,  az  Kn- bő l  igyekezet t  lehozni.  Kan t  subjectivitas  tudom á
nyához  ragaszkodva  ,  az  É n t ,  az  öneszmélet  sn bjectum át ,  á lta lán yos,  '» 
az  nbjectnniot  is  producáló  munkássággá  tévé  F ic h t e ,  mellynél  fogva  az 
objectumok  realit ása  tn lajdonképen  leron tato t t .  F ich tét ő l  indult  ki  Schel-
ling  ,  ki  egy  uj  nézetnek  veté  meg  a lap já t ,  mid ő n  a'  subjectiv  ideálph i -
losophiának  ellenébe  egy  objectiv  idealismnst  vagy  term észetph ilosoph iát 
áilita  fel,  mellyben  az  ember  a'  term észet t ő l  emelkedik  fel  az  E m e ,  va
lamin t  a'  vele  ellenes  ideálphilosophiában  az  Én t ő l  mennek  ki  a'  t e rm é
szet re .  A1  philoanphiánnk  e'  két  oldalát  a 1  késő bben  kiképzet t  iden t itás-
tudomány  által  igyekezet t  Schelling  tfszvekötn i,  mellyben  az  á lt a lán yt 
m i n t a '  gondolkozás  és  lét  ugyan azon ságát ,  az  in tellectualis  szem léletet 
ped ig,  mint  ezen  ugvanazonságnak  esm ere t e t ,  tévé  fel.  Schellingból  in 
dulva  ki  ,  egy  ált a lán yos  idealismnst  igyekszik  m ár  H K G K I .  ( L e )  szo -
ros  dialecticai  methodiislian  felállí tani,  mid ő n  ő   az  általányos  ideát ,  m in t 
a'  m a gá t ,  mint  az  á lt a lán yt ,  megfogó  észt ,  az  ő   szilkségesképi  kifejt ő d -
zésében  tekin t i,  és  ezt  az  ő   magán létében  ( a '  Logicában)  ,  az  ő   másban 
léiében  (a '  tern iészetph ilosophiában ) ,  és  végre  az  ő   ön m agába  visszatér
tében  (a '  szellem  philosophiájában)  el ő terjeszt i. 

Az  eddig  felhozott  philosophiai  syst em ákat  a'  ph ilosophiai  n ézetek 
és  álláspontok  folyvásti  sora  gyanán t  lehet  t ekin ten i.  Sok  más  philoso
phiai  né/ ieiek  és  system ák  fejtő / .tek  k i ,  vagy  ellen tétben  az  it t  nevezet
tekkel  ,  vagy  pedig  igyekeztek  vslamellyiket  a'  felhozott  .állópontok  kö
zül  m egragadn i,  és  az  azon  épülő   n ézetet  h e lyesb í t en i ,  vagy  tökéletes 
ki  képzet t  formában  el ő terjeszten i.  Az  utóbbi  illik  p.  o -   F r ies  nj  erit i -
cájára  a ' t isz t a  észnek  ,  és  Krug  t ran scen den talis  syn th et ism usára  ,  m el -
lyekben  Kant  erit icájának  minden  fő   t an í t ásait  system at icai  formában 
egybekötve  t a lá lh a tn i.  Kardili  hasonlóul  az  általán yt  igyekezet t  minden 
philosophiának  alapjává  tenn i.  Ó  azt  a'  gondolkozásban  találáf  's  ah oz -
képe.st  a '  logicát  akará  reális  esm eretek  kútfejévé  emeln i.  Wa gn er  es 
Eschenmayer  Schelling  tudom án yát  igyekeztek  részin t  javí t an i  ,  részin t 
tovább  képzeni.  A'  tulajdonképi  gondolkozók  sorába  p e d ig,  kik  különö
sen  a'  feljebbi  nézetekkel  ellen tétben  fejték  ki  a'  m agokéit ,  t a r tozn ak: 
J a c o b i  érzelem  és  h it tudom án yával,  Köppennel  és  több  tan itván yival 
együ t t ;  továbbá  Bouterweknek  ide  kaposolkodó  ra t ion a lism usa ,  melly  az 
észbeli  h it re  van  ép í tve;  P la t n er  és  Schn lze  feltételes  scept ic ism usa, én 
H erbar t  élesdmn  metaphisicai  t ö red éke i ,  mellyek  nagyobb  részin t  más 
systemák  erit icájikén t  t ű nnek  fel.  N agyobb  része  ezen  u tóbb  felhozott 
philosophiai  n ézetekn ek,  legalább  kiképzésökre  n ézve ,  a '  jelen  század
nak  még  az  első   's  második  t izedére  esik,  's  méltó  m egjegyezn i,  hogy 
azon  id ő pon tban  a'  N émetek  nyomozásai  a'  philosophiai  tudom án y  me
gyéjében  annál  mélyebben  's  többoldalúan  fejlettek  k i ,  mennél  inkább 
sürüdtek  a5  legnagyobb  polit icai  tör tén etek  ,  és  egy  szin te  minden t  meg -
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hódí tó merészség Németországnak politicai önállását is lebékózva tartá. 
Kllenben azon szintolly nagy történetek ,  mellyek által a' világhódí tónak 
uralkodása lerontatott,  és az egymástól elválasztatott 's idegen nyomat-
tatástól felszabadhatott tartományoknak egy nj önálló paliticai élet után 
újra felébredett iparkodasok, egészen ellenes tüneményekkel láttatnak 
egybe függeni a1 német philosophia megyéjében. Egy oldalról azt látni,  
hogy most a' felhozott philosophiai nézetek közül egyik sem uralkodó 
tulajdonképen, és nagyobb részint, a' kik a' philosophiai tanitmányok 
kiképzésével és közlésével foglalatoskodnak, vagy az épen megnevezett 
fő  nézetek egyikéhez, meliyeket a' német philosophia ujabb idő szaka 
hozott elő ,  vagy valamellyik korábbihoz ragaszkodnak, azokat formájok 
vagy foglalatjuk szerint, egészben vagy egyes részekben, critice vagy 
dogmatice kifejtegetik 's kiképzik, és azok szerint egyes tanulmányokat, 
p. o. morált,  aestheticát mivelnek; vagy a' Kanttól feltett psychologiai 
alapzatot javí tgatni, és a' philosophiai a' tapisztalattudomány utján 
megállapí tani igyekeznek , mint ujabban p. o. Beneke. 'S  valóban az ön
kényes speculatio ellentéte által a1 psychologiai és anthropologiai irány
zat nagyon felelevenedett kö/ .elebb a' német philosophok közt, mint lát
hatni azon számos iratokból is ,  mellyek anthropnlogiáról 's psychologiá-
ról az utóbbi években megjelentek. Ezen psychologiai irányzattal öszve -
függ a' philosophiának históriai nézete, és a 1 p h i l o s o p h i a t ö r t é n e 
t é n e k szorgalmas mivelése ,  midő n a' speculativ nézetek különbözése és 
ellenkedése a' szellemet szükségesképen a1 már fenállónak rí capitulatió -
jára, az egykorú és egymás után következő  nézetek öszvefilgg^séiól és 
a' tudomány kifejtódzésében tett elő menetelekrő l való visgálódásra vé
sette . De a' philosophiának históriai nézetébő l a' gyenge értelemben kön
nyen lágymelegség és indolentia fejtő zik ki; azt mondják, hogy olly tu
dományban, mellynek okfejei iránt mindeddig megegyezés nincs, általán 
fogva kevés valóság van. Valóban ez a' közönséges nézet a' j.iihlicumhan 
ujonta igen lábra kapott, 's tagadni nem lehet, hogy, talám a' philoso
phiai literatiirának jelen állapotja által,  bebizonyitatott,  hogy a' tudo
mányos stúdium most elhatárzólag inkább a' positivhoz és históriaihoz 
hajlik, mint a1 philosophia systemajihoz - ,  s ő t szinte azt lehetne állí tani, 
hogy azokra nézvést valami lankadási állapot állt elő ,  melly csak a' ori-
ticának kedvező ,  mit kiváltkép a' természeti tudományokban, gyógytu-
dományban és theologiában vehetni észre. S okan gáncsolták , elmésen 
ragy elmésség nélkül, a1 systemák váltogatását a' Németek között. D e 
bizonyos az, hogy csak akkor lehet valamelly egészen kiterjeszkedő  né
zetnek igazságáról tökéletesen Ítélni,  s ő t még a' tévelygést is világo
sabban megismerni, ha az szoros okoskodási rendű  systema formában 
adatott e l ő ; 's ez vata a' nyomós Németnek iparkodása. Mennél több "s 
killönbfélébb systemák lépnek osztán fel,  annál többet befogóvá válik a' 
gondolkozónak belátása. M elly nagy, 's a' károkat sokkal felülhaladó, 
hasznokat nyeri hát a' Német az ő  systemájiból! Idejárul, hogy ezen 
szoros philosophiai szellem által ,  nem csak az egyes philosophiai tudo
mányok, hanem minden tudományok áltáljában felségesbb alakot nyer
tek, és semmi egyéb nemzettő l nem terjesztettek elő  egy egyetlen orga-
niciis egészként annyira, mint a' N émetekt ő l,  s ő t áltáljában az emberi
ségnek semnii fontos tárgya sem maradott ő  nálok tudományos kidolgo
zás nélkül, bár mennyiszer vitt is szükségképen a' mindenik korban ural
kodó systemáknak azokra alkalmaztatása nevetséges különösségekre, ki-
csapongásokra és í zetlen pedanteriákra; végre hogy épen ezért egyik 
ujabb nemzet sem volt olly befolyással a' tudományos képző désre Kuro-
pában , mint ez. Egészen ellenes munkálatu a' kevés idő  olta uralkodó 
en c y c l o p a ed i ás iparkodás, melly most a' philosnphiába is becsúszik 
és hí zelgő  popularitással a' felületességnek nagy támaszt nyújt. — S o
kan azok közül, kik magukat philosophoknak nevezik, a' practicai kör 
felé fordí tják munkásságokat, 's az a' cris is ,  mellybea az ó világ statu-
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sal  most  t a n n a k ,  a r r a  hivja  ő k e t ,  hogy  az  abst rac l  világból,  m ellyben 
az  el ő t t  e'liek,  a'  r a ló  világba  száljának  le- ,  hogy  theoriájokat  alkalm az -
tas»ák,  gyakran  elégséges  esiuerete  nélkül  az  ada to t t  r iszon yokn ak,  m el -
lyekre  alkalm aztatást  tenni  kell.  Sokan  végre  a '  ph ilosoph iának  ezen 
pract icus  munkásságát  is,  m et lyre  a '  n yilván yos  viszonyok  fontossága  al
kalmat  n yujl,  m egvet ik,  és  a '  theologiai  dogm ákkal  igyekezn ek  a '  ph i
losophiai  egyezésbe  h o zn i ,  m ellyhez  képeit  a '  keresztén y  vagy  pogán y 
philosophia  különbözését  most  gyakrabban  h allan i,  min t  ez  e l ő t t ;  vagy 
minden  philosophiai  nyomozások  felöl  két ségbeesve,  kegyesked ő   á h í t o 
zással  a'  vak  hit  karjai  közé  vetik  m agokat .  I t ly  különböző   n ézet  u ra l
kodik  most  a'  ph ilosophiáról  és  philosophiában  a'  német  földön.  Ezen  fe
lül  a'  n ém et  er it icán ak  mostan i  állapotja  nem  épen  kedvező   a'  ph iloso
ph iában  való  nyomós  elő menésnek.  N em  em l í t vén ,  h ogy  a ' l i t e r a t ú r a i  la
p o k,  n agyobb  részében  a '  leggonoszabb  pár to skodás,  és  nem  an n yira  a ' 
nézetek  mint  a'  szem élyek  h arcza  u ra lko d ik,  "s  ah ozképesl  majd  minden 
erit icai  in tézetnek  vágynak  egyn eh án y  hatalm as  kiáltozóji,  kik  az  ő   p á r t 
juk  jelszavát  fáradh atat lan ul  kiabálják:  olly  h ibás  viszony  á llt  be  je len 
leg  az  olvasás  és  irás  közöt t ,  hogy  recen sen sekn él,  kik  hivataljok  sz n i n t 
sokat  olvasni  kö t e lesek,  igen  r itka  a 1  nyomós  olvasás.  Ezen  okból  a ' 
feláll í tot t  nézetek  mélyebb  m egí t é lésé t ,  melly  azokn ak  alapjokig  men
n e ,  és  valamelly  futékony  elmésségnél  többet  foglalna  m a gá ba n ,  a '  m ai 
ném et  folyóiratok  nagyobb  részében  gyakran  h í jában  keressük.  Altaljá
ban  nagyobb  becset  helyeznek  most  az  í r á sba n ,  min t  a '  n yom ozásban ; 
innen  van  annyi  felületes  és  em észtet len  a'  philosophiában  is  ;  jn n en  az 
a '  silány  popularitásra  t ö rekedés,  melly  m agát  t iszta  életnézetnekj nevez
n i  sze r e t i ;  's  innen  kivált  a '  pract ic»- ph ilosophiai  m u n kákban ,  min t  p. 
o.  a 1  statusviszonyokról  ir t  apróságok  töm egében ,  melly ékkel  most  a'  né
met  lit era tu ra  e lá raszt a t ik,  az  irók  kapkodása  a '  közvélemény  u t á n ,  's 
azon  kórság  h a jh á szá sa ,  hogy  az  id ő   szellem ét  utféli  közm on dásokban 
megszólaltassák.  M in den ü t t  p ed ig,  hol  a '  n yom ós  elm élkedés  sokoldalú 
fogékonyságot  és  illend ő   m egvisgálást  nem  t a lá l t ,  elen yészet t  az  ap ró n 
k é n t ,  mivel  a '  tudom án y  csak  a '  lelkek  eleven  viszon tm un kálat ja  á lt a l 
diszlik.  —  N em  kevésbé  min t  a'  erit ica  és  a'  lit era tú ra i  dulakodás  á lt á l
jában  ,  á r t  most  a'  philosophia  alapos  mivelésének  az  acudemiai  stúd ium 
minémU sége  is.  T öbbn yire  még  éret len ül,  's  gram m at icai  h istór iai  nyelv-
e sm ere t n ek,  mellyet  philologiának  n e ve zn e k ,  egy  tömegével  kikészülve, 
de  minden  igaz  el ő készület  n é lkü l ,  vagy  épen  elégtelen  készület tel  a ' 
ph ilosoph iára  ,  lép  a'  tanulók  nagyobb  szám a  a'  ph ilosophiai  aud itó r iu 
m okba ,  siet  Ingicát  és  psychologiat  vagy  t erm észet tö rvén yt  h a llga tn i, 
hogy  minél  elébb  a'  , , ken yér t u d o m án yo kh o z"  juthasson  ,  kivált  mid ő n  a' 
legtöbb  n ém et  t ar tom án yokba  philosophiai  exam enek  bevive  n in csen ek,  és 
szin te  csak  a'  logica  és  term észet törvén y  azgn  egyet len  philosophiai  t a 
n ulm án yok,  mellyeknek  hallgatások  felő l  bizonyságlevél  k í ván tat ik.  E zen 
siet ő   postai  st ád ium n ak  sok  tan í tók  hódoln ak  kik  nem  gondolnak  valódi -
lag  a'  do loggal;  ezek  képesek,  minden  philosophiai  tan ulm án yokat  keve
sebb  mint  egy  évi  id ő   a l a t t ,  bele  számlálva  a'  hosszú  feriákat  i s ,  sze
ren csésen  elvégezn i,  m i  által  minden  nyom osabb  stúdium  sem m ivé  t e t e 
t ik.  Mind  e'  mellet t  pedig  legtöbben  azok  közül  ,  kik  az  academiai  stú
diumot  általfutják  ,  kénytelenek  illy  ph ilosoph iai  oktatással  egész  életek
re  be é r n i ,  mivel  igen  kevesen  ford í thatnak  id ő t ,  kedvet  's  t e h e t sé ge t a ' 
ph ilosoph iának  alapos  pr ivatstudium ára. 

Schelling  felment  im m ár  azon  örök  fényű   világosságh oz,  m ellyre 
szemei  szakadat lanul  valának  függesztetve  's  tan í tván yi  közt  nem  igen 
van ,  kinek  bátorsága  vo ln a ,  az  ő   t ő le  elkezdet t  m un kát  végrehajtan i. 
H egel  t agadh ata t lan  érdemének  elő itéletnélluili  elesm erésére  's  m élt a t á 
sára  a'  mostani  id ő   szelleme  épen  nem  hajlandó.  Baader  mtinkájiban  a' 
ph ilosophálo  szellem  újra  a'  m yst icism us  m élységeibe  süllyed  Annál  ör -
vendetesbb  tün em én y  gyan án t  vehetjük  ellenben  a '  mind  inkább  n e ve k e d j 
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hajlandóságot  a'  p«ycho!ogiai  n yom ozásokra.  Különös  emlí tést  érdemel 
it ten  némelly  philosophi  képz ő désü  orvosok  e's  gondolkozó  természetvis -
gálók  érdeine,  az  azel ő t t  szembet ű n ő   megvetéssel  t ekin tet t  lélekgyógytn -
dom áuy  körül  ,  valamin t  hálaéizéssel  kell  megesmérni  azon  fáradoi'.áso-
ka t  i s ,  mellyek  által  olly  férjfiak  ,  mint  G r o os , •  G .  K.  S c h u I z e,  Bé
r i e ké ,  H e i n r o t h ,  C .  G .  C a r u s  és  mások  a '  lélekélet  t it ka it  egészben 
'*  részletesen  felfedni  igyekeztek. A. B. S. 

N  K  M  K  T  R  E  S  1)  ,   1.  N  É  M  K  T  V  I  T  É  Z  E  K.' 

N É M E T  S Z Ö V E T S É G .  N apóleon  m egbukta  után  a'  német  t ar to 
m án yok  közül  csak  Bajorország  és  VVürtemberg  biztosí tot ta  önállását  's 
függet lenségét ,  Austriával  kötöt t  egyezeténél  fogva;  a'  RAJKAI  SZ ÖVETSÉG 
(1.  e.)  minden  egyéb  részei  készeknek  n yila tkozáiiak,  mind  azon  ren d -
szabásokhoz  alkalinazódn i  ,  rnellyeket  N ém etország  bátorságositása  meg
kí ván.  Azon  fejedelmek  és  koimányfiak  t e n á í ,  kiknek  kezeibe  ezen 
n agy  ügy.  a d a t o t t ,  egyes  tar tom án yokn ak  lételét  fen tartan i  szükségesnek 
látván  ,  egy  általános  kapcsot  akaián ak  alkotni  ,  melly  az  egészet  össze
t a r t sa .  Így  tám adt  a ' n é m e t  szövetség  az  1815  .Ijini- tis  8.  költ  alap í tvá
n yi  oklevélnél  fogva.  Alkotm án ya  igen  egyszer ű ;  35  különböző   nagy
ságú  fejedelemség  's  4  szabad  vá ro s,  ugyan  azon  jogokkal  felruh ázta , 
lépet t  ö sszekö t t e t ésbe ,  mellynek  csupa  szövetségn ek,  nem  pedig  egye
sü lésn ek,  kell  lenn ie.  A'  szövetséges  t ar tom án yok  ezek:  1)  Auslria. 
2)  P oroszország.  3)  Bavaria.  4)  Szászország  5J  H annover,  ti)  VVür
tem berg.  7)  Baden .  8)  Választó  kiessen.  !)) H essen - ü í u iiistad t . 10) D án 
o r szá g, H o lst e in és Lauen burg miat t , l l j N émetalföld , a ' Luxem burg 
n agyberczegség m ia t t . I2J M ecklenbtirg - So í iwerin . 13) N assau. 14) 
Szász Weim a r . .15) Szász - G otba. 10) Szász- Kobiirg. 17) Szász M ein in -
gen. 18) Kzász - H ildburghausen . 19) Braun schweig. 20) M ecklenbürg-
St ie lit z 21) H olstein - Oiden btn g. 22) Anhalt - D essau. 23j An ba lt Bern -
bu rg. 24) An hat t - Kötheu .) 25) Sch warzburg Sondershausen . 20) Schwarz -
burg- R udoU tadt . 27) H ohen zollern - H ecbin gen . 28) Liech tenstein . 29) 
llohen zollern - Siegm arin gen . 30) Waldeck. 31) H en ss, az id ő sb ági. 32) 
l t eu ss, az ifjabb ági. 33) Schaum burg- Lippe. 34) Lippe - D etm old. 35) 
H essen - H ombiirg. 36) Lübeck szabad város. 37) F ran kfur t »z. r. 38) 
Brém a sz. v. 39) H am bu rg sz város. A' szövetség m ű szere és képvi
selő je egy követgéggyülés , nielly á l la n d ó , és F ran kfu r t városában tar -
t a t ik , 's egyébkén t n ém et szövetségi gyű lésnek is n eveztet ik. A' szö
vetségi gyű lés két idommal bir ; az első  a' közönséges gyű lés ( teljes 
t a n á c s, p lén u m ) , mellyen minden t ag e g y —s ő t a ' nagyobbak két és 
több szavazat tal is birn ak, ugy , hogy a1 teljes tanácsban 71 szó van; 
de esten szavaknak csak háboruizenés vagy békeaján lás elfogadása ese
tében van egyen kén t elhatározó erejek. E gyébirán t teljes tanácsban 
csak a' szavazatok kéth arm ad része h a t ároz. A' második idoma az, 
melly szerin t a' szövetségi gyű lés szorosabb tanácsképen munkálkodik, 
hol a' szövetségtagok 39 szavazata 17- re szá lit t a t ik. Austria , P orosz
o r szág, Bajo rh on , Szászo r szág, H a n o ve r a , Wü r t e m be r g, Ba d e n , Vá-
lasztóhessen , H essen - D a rm st ad t , H olstein és Luxem burg egyenkén t 
külön szavazat tal birnak ( I I ) , a ' többiek pedig öszves (curial) szavazat
t a l , o l l yk é p n , hogy a' 12 ik szavazato t az ernesti I ineabeli szász nem
ze t sé g, a 1 13- ikat Braun sch weig és N a ssa u , a ' 14- iket M ecklenburg-
Sch werin és S t r e l i t z , a' 15- iket Oldenburg , a 1 három anhalt i ág és a' 
két sch warzh urgi h á z , a ' 16- ikat a ' H o h t n zo lle r n , L iech t en st e in , Lip -
pe , Schaum burg- Lippe és Waldeck h á za k, és a' 17- iket a' négy szabad, 
város adják közösen . — A' szorosabb tanácsnak van inditványi joga, ez 
kész í t i el 's b í rálgat ja az öszves t an ács eleibe terjesztend ő  javalatokat , 
mellyek it t többé vizsgálat a lá nem ve t e t n ek, hanem az igen vagy nem 
többsége vagy kevesebbsége szerin t elfogadtatnak vagy visszavettetnek-
A' szorosabb tanács sikesesit i 's hajtja végre a' szövetségi lén delm én ye. 
k e t , '•  á lta lában minden — a' szövetséget t á rgyazó - n ügyekr ő l gon -
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doskodik.  Végzéseinél  a '  szótöbbség  h a t á r o z ,  m ellyhez  kilencz  szám  is 
elég.  Mindenik  tanácsban  Anstria  viseli  az  elöliilöseget  's  szóegyen ló -
ség  esetében ,  övé  az  elh atározó  szavazat .  A'  követek  n épküldöt t ségi 
tulajdonságokkal  b í rn ak,  csak  saját  fejedelmeikre  nézve  vannak  felelet 
t erh e  a la t t ,  'a  ennélfogva  mindig  azoknak  utasí tásaikhoz  kell  m agokat 
alkalmazniuk  ,  teljességgel  nem  követhetvén  saját  m eggyő z ő déseket .  A' 
szövetséggyülés  tan ácskozásai  részin t  bizodalmasak  .  mellyekben  el ő le
ges  in d í t ván yok,  aján latok  's  közlekedések  t a r t a tn ak  's  jegyz ő kön yv 
nem  vitet ik;  részin t  innepélyesek.  Ezen  utóbbiak  m u n ká la t a i ,  a '  men
nyire  közönségesen  t u da t h a t ók,  kin yom tat tatn ak  ;  más  tárgyak  ellenben, 
meliyek  nem  nyilvánosithatók  ,  különös  jegyz ő könyvbe  ik t a t t a t n a k;  ezek 
csak  kéziratok  gyan án t  n yom at tatn ak  "s  a'  követeknek  és  min isteriumok -
nak  osztogat tatn ak  ki.  A'  szövetségi  tagok  közöt t  t ám adt  villongáso
kat  ,  barátságosan  igyekszik  első ben  a'  szövetségi  gyű lés  kiegyen litn i; 
ha  ez  nem  volna  eszközö lh et ő ,  az  ügy  törvén yes  utón  döntetik  el  egy 
szövetségi  fő törvényszék  á l t a l ,  m ellyet  a '  peres  felek  által  választo t t 
bí rák  képeznek. 

Vannak  még  a1  német  szövetség  alap í t ási  oklevelénél  fogva  m egh a
tározot t  más  egyéb  in tézmények  i s ,  részin t  közösek,  részin t  egyes  osz
t á lyt ,  különösen  a 1  hajdani  o rszágren deket  (országgyű lési  szavazat t a l 
b í r t  herczegeket  és  grófokat)  érdeklő k  ;  mellyeknek  teljesedésér ő l  szin 
te  a '  szövetségi  gyű lés  gondoskodik.  E gyébir á n t ,  ennek  czéljául  (m elly 
egyszersm ind  h atáskörét  és  illet ő ségét  is  e lh a t á rozza)  a '  következ ő ket 
lehet  kit lizöttnek  m on dan i.  1)  a '  külső   bá t o r sá g,  vagyis  a ' szö ve t séges 
országoknak  idegen  hatalomtól  való  mentessége  ;  2  belső   bátorság  ,  t.  i, 
a'  szövetséges  oiszagoknak  egym ás  közötti  békés  és  veszélytelen  á lla -
potja  ;  ki  lévén  zárva  közülök  minden  hatalm askodási  t e t t ,  és  sérelm eik 
orvosoliatása  a'  fentebb  ér in tet t  szövetségi  fő törvényszékre  lévén  u tasí t 
va;  3)  az  országos  béke  fen tartása  egyes  különvett  szövetségi  t a r t o m á
nyokban.  —  Létalapos  r é széh ez  tar tozn ak  továbbá  niég  a'  szövetségi 
alkotm ánynak  az  oklevél  emez  —  ugy  nevezett  —  különös  ren delm é -
nyei  is:  «)  az  országszeres  alkotmány  épen  t a r t á sa ;  i)  az  uralkodó  h a 
talomnak  a'  törvénykezésit ő l  való  elválasztása ,  a '  h árom szori  folyamo
dás  szükséges  volta  és  a '  törvén yes  kih algat ta tás  biztosí t ása ;  r)  a '  ke
resztén y  vallásbeli  h itfelekezetek  törvényes  egyen lő sége  's  a'  zsidók  h e
lyeztetésének  polgári  javí t ása  ; d)  egy  általán os  ném et  polgári  jogn ak 
kezd e t e ,  kivándorlási  szabad ság,  ingat lan  javakat  birh atás  —  minden 
szövetséges  o rszágban ,  a'  költözési  adó  eltörlése  's  szabadság  —  aká r -
mellyik  szövetséges  országban  polgári  vagy  hadi  szolgálatba  lépni  ;  és 
e)  a '  m ed ia t isá lt ,  hajdan  függet len ,  fejedelm ekn ek,  herczegekn ek,  gró
foknak  és  lovagoknak  bátorságositása  jogbeli  állapotjok  ir án t . 

Mind  e z ,  első ben  ugyan  az  1.- .15  Aug.  8.  költ  alapitm ányi  oklevél
ben  h atározta to t t  el  ,  azu tán  pedig  az  1820  M aj.  15.  m in isterialis  t an ács
kozás  végzetei,  's  több  egyes  szövetségi  törvények  és  határozatok  á lt a l 
bő vebben  kifejtetet t .  A'  len  ér in t et t  jegyz ő könyvek  gyű jtem ényén  k í 
vü l,  közös  h aszn áth atás  vége t t ,  össze  vannak  szedve  ezen  szövetségi 
törvények  a' „Corpm juris confoederalionis germanicae'i- bea  (M eyer -
t ő l ,  F rankf.  1822.)  és  a' .,('orpus Juris publici germanici academieum"-
ban  (Michaelis  Ad.  T ü b.  1825.).  54. 

N K M K T  T K N G E R ,  1 .  É J S Z A K I  T K N G E R . 

N s M K T Ú J V Á R  (G ü s s  s i n g) ,  német  és  zsidó  lakosú  kisded  mvá -
ros  Vasvárm egye  hasonló  nevű   já rásában  ,  Körm en dt ő l  nyugotéjszak  fe-
*̂ - »  *"8y  magánosan  álló  kerekhegy  keletdéli  o ld a lán ,  hajdan  védf'allal 
körülvéve  ;  a '  F eren cz  rendi  szerzetesek  kiast rom ával  's  herczeg  Ba t t yá n yi 
F ilepn ek  csinos  kertjével  és  szép  n3'ári  épületével  diszeskedik.  A'  sziklás 
meredek  hegyen  egykor  felette  szép  és  er ő s  vár  á l lo t t ,  nvellynek  m ost 
nagyobb  részin t  csak  düledékei  lá t szan ak,  kivévén  egy  h ajdu lakást ,  egy 
fegyveres  k a m a r á i ,  mellyben  külón biéle  r t gi  fegyverek,  vasin gek,  si -
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sa ko k ,  m e lyr a sa k ,  paizsok  'sa t .  t ú lá l t a t n ak,  továbbá  a '  toronnyal  (ben
ne  kisded  szobákkal,  mellyekbő l  gyön yör ű   kilá t ás  van  a'  regényes  vi
d é ke kr e ,  é»  órával)  büszkélked ő   templomot.  Ennek  felső   emeletét  egy 
csarn ok  teszi  ,  hol  a'  l ia t t yán yi  nem zetség  ő seinek  képei  szin te  a'  legré
gibb  id ó t ő l k fogva,  szárm azási  r e n d b e n ,  láthatók  ,  's  egy  emlékkönyv 
á l l ,  a '  vár t  megnéző k  n eve i t ,  sok  szép  m ellékirat t a l  's  versekkel 
e gyü t t ,  m agában  foglaló.  —  U gy  m on dat ik,  hogy  a'  klast rom ban  tete
mes  kön yvtár  r a n ,  melly  nemcsak  régibb  n yo m t a t ván yo kka l,  hanem 
n ém elly  becses  kéziratokkal  is  diszeskedik.  54. 

N  É  M  n  T  uj  v  Á  R  i  ( G ü s s i n g e n i )  O R ( ! F O K .  Kon stan czia,  I I .  Al -
fonso  arragon i  király  leán ya ,  's  Imre  m agy.  király  felesége,  k í séretében 
a'  m agyar  földre  jö t tek  1199  Bijo t  Simon  és  M ihály  spanyol  vitézek, 
a'  kik  sok  jószágot  n yer tek  Soprony -   és  Vasvárm cgyében ,  am ot t  neve
zetesén  N agy  és  Kis  -  M á r t o n t ,  i t t  pedig  N ém etujvárt  (G üssin gen ) , 
m elly  utolsóról  neveztetek  azu tán  a 1  h a ta lm as  N ém eu í jvári  grófnemzet
ség,  üzen  M agyarországon  honosodot t  külföldi  n em zetség  felette  n ju g -
t a l a n ,  országiigybeli  irán yaiban  t é t o vázó ,  e r ő szako s,  és  a '  királyi  te
kin t e t  és  h atalom  ellen  szegülő   vala.  Emlékesek  fő képen :  J )  N é m e t -
n j v á r i  H e n r i k ,  J á n o s  v .  I v á n  é s  M i k l ó s  t e s t v é r e k .  H e n 
r i k  vala  a z ,  a '  ki  V.  ISTVÁV  alat t  (1.  e.)  a '  kirá ly  n én jét ,  An n á t ,  a ' 
koronával  és  egyéb  királyi  kincasel  Ot tokárh oz  szöktet t e  ,   ns  ennek  se
gedelmével  Anna  fiát ,  Béla  h erczege t ,  iparkodék  a '  m agyar  királyszék
re  em eln i.  U gyan  ez  I V.  László  alat t  e lh agyta  Ot tokár  és  Béla  herczeg 
p á r t já t ,  és  visszatért  Csehországból  M agyaro rszágra ;  ső t  elő bbi  pár -

t  t o lt já t ,  Béla  h erczeget ,  a'  N yulszigeten  agyo n szú r t a ,  a'  nélkül  ,  hogy 
t e t t éé r t  lakolt  volna.  I v á n  nevelő je  vala  Kálmán  berezegnek  ,  V.  I stván 
legkisebbik  fiának,  de  a 1  ki  gyerm ekkorában  h a l t e l .  Midő n  IV.  László 
kirá ly  habsburgi  Rudolffal  együ t t  hadakozn ék  O t tokár  ellen ,  megvesz
teget tetve  a '  cseh  kirá ly  párt jához  állo t t  I ván ,  és  Rudolf  h á t a  meget t 
Aust r iá t  és  Stájerföldet  puszt í to t ta .  IV.  László  irán t  soha  bódulatot nem 
m u t a t o t t ,  hanem  felingerelte  ellené  a%  rom ai  sz.  szé ke t ,  és  egy  darabig 
fogva  t a r t o t t a  m agán ál  a '  királyt .  E z ,  kiszabadulta  u t á n ,  jószágvesze -
t e t  m on dot t  ugyan  Ivánra  h ű ségtelen sége  m ia t t ,  de  foganatlanul  vivta 
12S4  ennek  vá r á t ,  Borostyán k ő t .  Azután  velenczei  An drás  párt jához 
szegő d tek  a'  N ém etujváriak  IV.  László  ellen ,  egyszersmind  pedig  austri -
ai  Albrech t  h e r c zeg,  Rudolf  fia,  ellen  is  hadakoztak  különös  szerencsé
ve l ;  m er t  Albrech t  h ad vezére ,  Lan den berg  H erm án y  1286  a '  három 
t est vér  N ém etujváriaktól  ,  H en rik  ,  Iván  és  M iklóstól  nagy  veszleséggel 
m e gve r e t e t t ,  és  egész  hadseregével  együ t t  elfogatot t ;  1288  pedig  ism ét 
a '  Stájerföldieket  zaklatá  Iván .  Végre  1289,  IV.  Lászlóval  egyetér t ő -
leg,  15  ezernyi  hadsereggel  indult  Albrech t  h erczeg  a'  N émetn jváriak 
e llen ,  Ivánt  csatában  m eggyő z t e ,  34  néinetnjváriféle  vára t  és  helységet , 
u to ljára  magát  N ém etujvárt  i s ,  makacs  ellenállás  u t á n ,  m egvet te  s 
m egt a r t o t t a  (Vö.  IV.  L»*z>.n).  Kun  László  megöletése  után  megí gér
t e t t ék  m agoknak  a'  N ém etn jváriak  111.  An drástó l,  a'  koronázás  alkalmá
va l ,  hogy  elveszet t  bir tokaikat  visszakerit i  nekik  Albrechtt ő l.  M egtet
t e  ezt  An drás  k i r á ly ,  m inekutána  fegyverer ő vel  békekötésre  kin szeritet -
t e  volna  1291  Albrech t e t :  m ert  e'  békekötésben  kén ytelen  vala  a '  her
czeg  m in den t  k ia d n i ,  valamit  a '  m agyar  földön  azel ő t t  elfoglalt  vala, 
a '  királyi  várakat  ugyan  épségben ,  a '  N émeti í jváriakéit  pedig  leron tva, 
h ogy  azokból  ne  h áborgath atn ák  a'  szomszéd  N ém etföldet .  Ez  a'  dolog 
felboszon tn t ta  a '  N ém etu jvár iakat  a '  kirá ly  e l len ,  ugy  hogy  Iván  és 
M ikló s,  M iirtell  Károly  párt jához  szegő dnének  I I I .  András  e l len ,  és  a ' 
p áp a  követének  esküvel  fogadn ák,  hogy  M agyarország  királyának  es
m érn i  nem  fognak  m á s t ,  mint  a 1  kit  a'  rom ai  sz.  szék  fogna  annak  es
m é r n i ;  ső t  midő n  a '  kirá ly  a '  horvátországi  zenebona  lecsí lapitása  után 
onnan  vissz  í t é r n e ,  r á ü t ö t t e k  k í séretére  's  m agát  a '  királyt  elfogták,  a ' 
kit  az  esztergam i  é r sek ,  L a d a m ér ,  csak  bajjal  és  kezesek  áll í t ásával 
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tudot t  kiszabad í tan i.  M ih e lyt  szabadságban  vala  I I I .  An d r á s,  azon n al 
ország  ellenségeinek  h irdet t e  N e'metnjvári  I ván t  és  M ikló st ,  és  b ir t o 
kaikat  hader ő vel  elfoglalta  ,  az  esztergáln i  érsek  pedig  egyházi  á tko t  ia 
m on dot t  rajok.  Ezek  azon túl  Olaszországban  t a r t ó zko d án ak,  és  sü rge
t ek  a '  p áp á t ,  hogy  az  id ő közben  m eghalálozot t  M ar t e ll  K áro ly  fiacská
j a ,  Róbert  Károly  re'szére  tenne  m ár  egyszer  hathatós  lépést .  Csényi 
G ergellyel,  a '  Ladan iér  h o lt a  után  kin eveztetet t  esztergam i  e'rsekkel, 
min t  a ' p á p a  teljes  hatalm ú  követével,  visszatértek  a '  kibn jdosott  N é -
metujváriak  1299  a'  m agyar  fö ld re ,  's  általa  az  egyházi  í   átok  alól  fel
m en tve,  némelly  váraik  birtokába  helyezték  m a go ka t ,  de  a '  m ellyeket 
a'  hazaáruló  Csényi  kikerget tetése  után  ,  ism ét  visszafoglalt  a'  kirá ly. 
(Vö.  111.  AN D RÁS.)  Velenczei  An drás  holta  m án  elállot tak  a'  N ém etu j -
váriak  a'  napolyi  p á r t t ó l ,  és  cseh  Venczelehez  szegő d tek.  H en r ik  tagja 
vala  azon  követségnek,  m elly  P rágába  kü ldetet t  1301,  elhozni  onnan  az 
uj  királyt  ;  Iván  periig  az  a la t t  m egvet te  E szt e rgam o t ,  és  Kobert  Ká
ro lyt  Bécsbe,  Csényit  Olaszországba  kén ytelen itet t e  m en ekedn i.  Ven -
czel  lemondása  után  bajor  Ottóval  t a r t o t t ak  a'  N ém etujváriak  ;  és  ezen 
két  király  alat t  kétségkí vül  visszaáll í t t a t tak  minden  bir tokaikba.  (Vö. 
cseh  VKNCZKT.  és  bajor  O I T O ) .  Az  utolsónak  eltávozta  után  végre  is
mét  Kobert  Károly  párt jához  állo t t  N émett í jvári  H e n r i k ,  és  tó to rszági 
bánná  le t t  a la t t a .  —  2 )  N é m e t  u j  v á r i  A n d r á s ,  Iván  un okája , 
Sopton y  éi  Vasvárm egye  fő ispán ja,  1319  fegyvert  fogott  Kobert  K áro ly 
ellen  ,  és  Austriában  fogadott  katon ákkal  a'  m agyar  földre  ü t ö t t .  Ezt . 
Kobert  Károly  csatában  legyő zte  's  minden  t isztségeit ő l  és  jó szágaitó l 
megfosztotta.  N ém etujvár  késő bben  az  Ú jlakiak  birtoka  vala  ;  Ú jlaki  I . ő -
r in cz  hercaeg  m agvaszakadtával  p e d ig,  1524  Bat tyán yi  F e r e n c z e t ,  tó t 
országi  bánt  és  vasvármegyei  fő ispányt  adom án yozta  meg  azzal  I I . 
La jo s,  és  ezóta  a1  Bat tyán yiak  birtokában  is  m aradt . Fábri Pál. 

N É M Í T  V I T É Z Ü K ,  vagy  inkább  n é m e t  l o v a g o k ,  kik  n ém et 
uraknak  is  n evez t e t t ek ,  1190  Akkon  m egszálatásakor  a'  sz.  földön 
sváb  F ridrik  herczeg  á lt a l  a lap í to t t  lovagrend  voltak,  mellybe  csak  n ém et 
nemesek  vetet tek  fel.  A'  tem plariusokéhoz  hasonló  szabályokat  n yer 
t e k ,  mellyeket  azonban  az  ő   jeles  n agym esterjek  ,  Salza  H érm an n  ,  tö 
kéletesí t et te.  A'  ren d  eredet i  czélja ,  a '  keresztén y  vallásnak  a '  pogá
nyok  ellen  védelm ezése,  's  a '  betegekn ek  a ' sz .  földon  ápo lása ,  volt . 
M ivel  a '  rend  szila  M arián ak  volt  a ján lva ,  ennélfogva  tagjai  M a r i a -
n u  so k n a k  is  n eveztet tek.  Öltözetjek  fekete  ruh a  's  fejér  köpön yeg 
vo lt ,  mellyen  ezüst  szélű   fekete  keresztet  h ordoztak.  A'  rend  feje,  fő -
mester  (német  m est e r ,  n agym ester)  elein te  Jeruzsálem ben  l a k o t t ,  de 
midő n  a'  S Í .  föld  ismét  a'  T örökök  kezébe  visszakerü lt ,  Velenczében  és 
(1297  óta)  M arburgban .  A'  rend  lassan kén t  nagy  hód í t ásokat  t ö n ,  's 
temérdek  gazdagsághoz  ju to t t .  H ata lm án ak  legmagasb  fokát  a '  15  szá
zad  elején  érte  e l ,  m id ő n  t .  i.  az  Oderától  a 1  finn  tengeröbölig  nyúlt  el 
bir t oka ,  's  jövedelm e  m in tegy  800,000  m arkára  (9,600,000  ezüst  for.) 
ment.  D e  következve  tobzódás  ,  pazar lás  és  meghason lás  által  lassan 
kén t  magokra  vonák  en yészeteket .  1226  segí tségül  h ivák  ő ket  a'  Ken
gyelek  P oroszország  e l len ,  melly  m egh ó d it t a t ván ,  azoknak  fn uraságát 
elesmerni  's  a 1  keresztén y  vallást  elfogadni  kén ytelen it t e t e t t .  Ő k  n ém e -
t esiték  meg  a'  Balt ten ger  melléki  t ar tom án yokban  volt  szláv  n em zeteket 
különösen  miután  1237  a'  lieflandi  fegyver - testvérségi  ren ddel  szövetkez
tek.  1309  P oroszországba  M arien burgba  kö ltözö t t  lakn i  a '  n agym est er . 
D e  a '  rend  országlása  olly  n yom asztó  és  zsarn oki  vo l t ,  h ogy  E lópo -
roszország  m ár  a '  15  században  lengyel  u ra lkodás  alá  vetet te  m a gá t ;  s ő t 
hátulsó  P oroszországra  nézve  is  el  kelle t t  esm érn ie  ad  ren dn ek  Len gyel
ország  bérföldi  h a t a lm á t ,  's  mid ő n  ez  alól  fel  aka rá  m agát  szabaditn i 
háborúba  keveredet t  a '  K en gyelekkel,  melly  az  ő   részér ő l  a '  n evezet t 
ország  elvesztésével  végz ő dö t t .  En n ek  következésében  1527- t ő l  fogva 
Svábországban  M ergen theim ban  lakot t  a '  fő -   és  n ém etm ester .  A'  pozso -
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n yi  béke  ált a l  (1805)  az  aust r ia i  császár  n yer t e  meg  a '  német  lovagrend 
fómestere  m é lt ó sá gá t ,  jogait  és  jö ved elm eit ,  m ellyet  ( a '  ren det )  N apó
leon  1S0Í)  Apr.  24  R egen sburgban  eltörült .  Javai  azon  fejedelmekéi  let
t e k ,  kiknek  birtokában  feküdtek.  An tal  kir.  h erczeg  ,  még  most  is  a' 
n ém et  lovagrend  fón iesterének  nevezi  magát  az  aust riai  császárságban . 
Vö.  Voight  Joh . „Cí eschichte Freussens von den Uttestén Zeiten 6ü zuui 
Untergaijge des deutschtn Ordent"  (Königsb.  1827,  2  K.  1249- ig.). 

N  E  M  V  E  Z  E  T  Ő   K  ,  1.  V  B  Z  K  T  Ő   K. 

N E M Z É S .  Ataljában  a'  jelen  legvilágosabb  az  emberek  e l ő t t ,  innét 
mi  is  a'  nemzésr ő l  akarva  szó lan i,  annak  jelen  állapotját  í rjuk  el ő ször 
l e ,  azu tán  menend ő k  á lt a l  annak  álta lán os  igazságaira.  N emzeni  és  nem -
zódni  látunk  mi  állatokat ,  növényeket ,  ásván yokat .  Az  állat i  nemzésnek 
legközönségesebb,  legeim ére tesebb  faja  az,  midő n  a'  hini  állat  term éke
n y í t i ,  megfogamtatja  a '  n ő á lla t o t ,  azaz  mid ő n  a '  h im m ag  az  an yában 
rejtezked ő   á l la t c sir á r a ,  ébrén yre  h a t va ,  abban  az  egyén i  életet  felkölti, 
t áp lá lódás  által  tovább  fejlend ő t  s  kifejtésekor  tovább  nemzésre  Ü gyessé 
levő t .  Ezen  állat i  mivelet  közösülésnek  m on dat ik.  A'  felső bb  állatokn ál 
a '  n ő egyén  különbözik  a'  h in iegyén t ő l,  az  alsóbbak  közöt t  ugyan  azon 
egyén  him  és  n ő   is  lehet  egyszersm ind  's  vagy  maga  magát  m egterm é
kenyí t ő   ( n ő sh im ,  h erm aph ridon ) ,  vagy  más  hasonló  egyé.nnel közölköd ő , 
hogy  fogámitson  és  fogatn it tassék  ( h in in ó ,  an drogyn on ) .  Esm eret lenebb 
faja  az  állat i  nemzésnek  az  e l ő t é r n i  é s ,  t erm ő - n em zés(gen erat io  aequi-
yoca)  ,  mid ő n  a1  ro th adó  állat  és  n övén ym aradrán yokból  (viz  ön tetvén 
ra jok)  az  ugy  nevezet t  ázalékférgek  ,  ázalagok  (infusoria)  származnak, 
m in den  nemil  közö lködés,  vagy  tojások  nélkül,  lllyen ekn ek  tar to t ták  a' 
hajdani  tudósok  a'  sa jt ban ,  c seresn yében ,  húsban  lévő   kukaozokat ,  a ' 
mellyek  nem  egyebek  bogár  pon drókn ál,  légy.  's  más  bogártojásból  ered
t ekn él.  —  A'  növények  közö t t  nem  r it ka  tenyészik  a'  gyö kerekr ő l ,  de 
áltáljában  náluk  is  a'  m agn em zés  t a r t ja  fen  a'  nemet  és  fajakat.  A'  n ö -
vén yn em zés  szin te  him  és  nomivelet  által  tö r t én ik.  Legnagyobb  része 
a '  növényeknek  olly  virágokkal  ( a '  virágok  a'  növényeknek  nemző részei) 
b i r ,  mellyekben  a'  him  és  n ő részek  együt t  vannak  (n ő sh im virágok) ;  nem 
kevés  növény  va n ,  hol  a'  n ő egyén  egészen  különbözik  (önéletet  él)  a ' 
hiMitő l  ,  de  mindben  szükséges  a'  t e rm éken yü lésre ,  hogy  a'  hirnpor  az 
an yába  hasson .  —  Az  állat i  és  növényi  romló  részekbő l  ,  (a1  ro th adás 
mellé  a'  viz  m egk í ván t a t ik) ,  el ő t erm és  által  növények  is  erednek,  milly 
növényfajt  m ár  n éh án ya t  esmérünk.  —  Az  ásványok  közöt t  az  eleinek 
iiemzódése  egészen  esmeret len  e lö ltün k,  a'  többi  miiszerteleii  t estek  a' 
rokon ság  törvén yei  szerin t  erednek  (és  sz ű n n ek) .  —  A'  nemzés  á lt a lán os 
igazságainak  feltalálásával  nem  kérkedhet ik  az  e m be r ,  nagyabb  részin t 
esm eret len ek  el ő t tünk.  A'  t erm észet  életerejének  egyes  jelenéseit  esmér
jü k  mi  csak,  it t  o t t  legfelebb  egybefüggést  lá t u n k,  de  azt  aa  id ő k  örök
kévalóságára  nem  tudjuk  kiterjeszten i.  N em  tudjuk  ,  mint  nemzé  e'  nem 
is  esm értük  világot ,  m ikén t  e'  fö ldet ,  mellynek  héját  mi  m egvakarjuk; 
m egássu k,  róla  a'  napokig  okoskodunk,  de belehatn i  képtelének  vagyunk. 
M in t  eredt  ezen  müszertelen  tömegen  a'  m ű szeresek  világa,  szinte  homá
lyos  el ő t tünk  ;  annyit  kénytelenek  vagyunk  mondani  ,  hogy  el ő termés  ál
t a l  kellet t  szárm azn ia ,  min t  ma  az  á/ .alékférgek  's  n ém elly  alsó  növény
fajok.  H ogy  a'  növény  és  állatosztályok  ,  fajak  nem  egyszerre  nemzód -
t e k ,  hanem  n agy  id ő szakokra  egymás  u t á n ,  nem  n ap o ka t ,  éveket ,  szá
za d o ka t ,  hanem  ezredet  magokba  foglalókra,  tanulható  a'  földalkat  tudo
m án yábó l,  a'  föld  volt  (táboraiból  's  az  általok  eltem etet t  m ű szeres  világ 
n yom aiból.  N tn i  is  egy  helyen  vagy  páron kén t  nem ző d tek,  hanem  a'  mun
kás  volt  t erm észet  különböző   h elyeken ,  különböző  számban  hozá  ő ket el">, 
de  mindig  csak  a'  nekik  kedvező   ég  a la t t ,  mint  ma  tesz  az  elő teremtése* 
m ű szeresekn él.  Igy  m agyarázh ató  a'  két  m érsékelt  és  hideg  ég  alat t i  ál
latok  azon ossága ,  mellyek  sem  a'  szárazon  (h a  száraziak) ,  sem  a ' t en ge -
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ren  á lt  nem  sétálák  a '  heves  ö ve t ,  hogy  —  a 1  t án  ösztön kén t  elekbe  ir t 
tulövben  is  szapor í t san ak.  —j—a . 

N K M Z K T ,  egy  e r e d e t ű ,  egy  nyelvű   em berek  összesége  ,  legye
n ek  azok  bár  u^yan  azon  honbeliek  ,  vagy  különböző   o rszágokban 
elszór tak,  bí rjanak  szabadsággal  vagy  legyen ek  rabszo lgák,  's  illyen ek 
legyenek  vagy  m in d ,  vagy  részin t .  Egy  honban  együt t  élő   n em zet  pél
dáját  mutatja  a'  franczia  ;  országokba  elszórtét  az  arab  ,  mellynek  böl
cső ül  szolgált  a '  most  is  ü gyn eveze t t  Arabbon ,  de  utóbb  Syriába,  E gyip
t o m ba ,  Algí rba  ' st b .  e lszé led t ,  hajdan  Span yolh on t  is  birá  ;  illy  szó r t 
nemzet  a'  Z sidó  is,  melly  a'  föld  minden  részében  és  minden  éghajlat 
alat t  eredet i  bélyeget  h o r d o zza ,  n yelvéb ő l  ugyan  ki t an u lt ,  de  h e lye t t e 
vak  ragaszkodással  van  ő si  va llásáh oz,  it t  o t t  polgári  szabadságokkal 
birni  kezd.  Továbbá  nem zet  az  o ro sz ,  min t  u r ,  n em zet  a '  len gyel  és 
kozák  ,  mint  hódolt .  —  Ez  t.  i.  az 'á lt a lán osabb  vélemény.  M ások  a  ném
áét  neve  alat i  egy  tö rvén yű ,  egy  n yelvű ,  egy  jogú  em berek  öszveségé* 
é r t ik ,  's  ez  legalább  a '  k í vánatosabb  m egh atározás.  A'  jogtalan  em ber 
nehezen  számlálja  m agát  akáruiellyik  n em zethez  ;  a '  kit  a 1  t ö rvén yek 
nem  o lt a lm azn ak,  idegen  az az  egész  világban ,  's  oda  vágy,  oda  sie t ,  's 
ha  le h e t ,  oda  m egy,  hol  véd ő   törvén yeket  t a lá l.  A'  m i  az  eredet et  ille
t i ,  ez  és  az  éghajlat  leginkább  h a t á rozzák  meg  a'  t est  különös  és  t u la j
don  képz ő dését ;  ez  ollyan  bélyeget  nyom  az  em berekre ,  m ellyet  az  id ő  
és  a '  távolság  több  ivadékon  keresztü l  nem  tud  letörüln i.  E zen  külön ös 
képz ő dés  viszont  öszveköttetésben  van  az  ember  különbféle  viszon yával 
a '  t e rm észet h ez,  különös  h ajlan dóságaival,  m érsékleteivel.  —  A'  n yelv 
még  megkiván tatóbb  tulajdonsága  a'  nemzetnek  ,  ugy  hogy  idegen  erede
t ű   emberek  a '  honi  n yelvet  tévén  tu lajdon okká  m ár  másod í zben  ( vagy 
magok  is)  m egn em zetesedhetn ek.  A,'  kinek  a ' n em ze t i  nyelv  nem  tu la jdon a, 
az  nem  tagja  a '  n em zetn ek.  A'n yelv  ő rzi  a '  nemzet  egységé t ,  tulajdonsá
ga it ,  sa já t ságait ,  a '  nyelv védi  a :  nem zet i  lé t e i t ;  ő kifealván,  kihal  c '  n ém 
t e t .  A'  nyelven  közli  az  ember  az  em berrel  elméje  legnem esebb  bir t o ká t ; 
nyelv  köti  öszve  a'  n em zet  t agja it ,  az  különböztet i  meg  ő ket  más  n em 
zet t ő l.  A'  nyelv  által  t an it a tn ak  a '  t u d o m án yo k,  m ivek,  m est e r ségek, 
m ellyekre  ő   nagy  befolyással  va n ,  valamin t  ő   is  a'  t udom án yok  és  m i -
vek  által  nem  kevés  m ódosí t á st ,  tökéletesedést  n yer .  A'  nyelv  n em zet i 
szen t ség,  mellynek  fen t a r t ására  , t t a n u lá sá r a ,  n iivelésére  a '  n em zet  m in 
den  tagja  egyen kén t  és  általában  köteles.  —  A'  nép  különböztessék  m eg 
a'  nemzett ő l.  N épnek  m ondathat ik  valamelly  ország  vagy  birodalom  la
kosainak  öszveségé  ;  mint  M agyarország  népe  áll  m agyaro kbó l,  t ó tokbó l, 
n ém etekb ő l,  ráozokból,  görögökb ő l,  zsidókból  ' stb. ,  Austria  népe  m ég 
több  nem zetb ő l,  Oroszhoné  még  és  még  többő l  áll.  N em  csekély  szeren 
cse  az,  mid ő n  valamelly  nem zet  egész  n é p e t ,  's  a '  számos  nép  egy  n em 
zetet  t e sz ,  mint  példát  látunk  a '  Krancziáknál.  I lly  esetben  a '  n em zet i 
er ő   fő kifejlő dést  n yer  kivül  's  bel ő l ,  a 1  nemzeti  ch arac t er  n yo m o sabb, 
kit ű n ő bb  lesz.  —  A'  nem zet i  ch aracterr ő l  (sajátságról)  még  m egjegyzen 
d ő   a z ,  melly  befolyással  van  az  egyén ekr e ,  m elly  viszonyban  áll  az; 
egyén iséghez.  A'  nemzeti  ch arac t er  nem  ollyai  va lam i,  melly  elm ulh a -
t a t lanul  reá  nyomódik  a '  nemzet  minden  egyes  t a gjá r a ,  ső t  t a lá lkozn ak 
kiilöubféle  nemzetbeliek  ugyan  azon  ch arac t er rel.  A'  nem zet i  sajátságo
kat  nem  a'  legkimiveltebb  ,  elő kelő bb  tagokon  kell  keresn i,  m ert  azok  a' 
szomszéd  népekt ő l  mindig  legtöbbet  vesznek  fel  ;  hanem  a1  népen  ,  az 
er ő s  meg  nem  romlot t  néptömegen ,  A'  nemzeti  sajátságok  nem  egyszer
re  e r e d n e k ,  hanem  az  id ő   múltjai  fejl ő dtetek  ő ket  ki  ,  azér t  az  ő ket  vis-
gálónak  a'  nemzet  volt  életét  is  kell  visgáln ia  ,  melly  á lt a l  képes  lesz  a' 
valódi  ch arac t ereket  a'  függelék esekt ő l  m egkülönböztetn i  ,  az  eredet ieket 
kitaláln i  ,  az  utóbb  szárm aztakat  m egesm érn i.  Azon  kérdés  van  még  it t 
h á t r a ,  ollyasmi  e  a '  nemzeti  ch aracter ,  m ellyet  a '  t erm észet  ada  a 'n em 
zetnek  ,  vagy  a'  mit  maga  tön  a'  nemzet  magából  ?  M er t  noha  a'  szár
mazás  és  nyelv  teszik  a '  nemzetiség  K a la p já t ,  m ellyeket  az ember  kén y-
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telen ü l  n ye r ;  de  a*  n ye r t e t  tovább  lehet  kim iveln i,  kifejten i.  Innét  szo
kás  is  m o n d an i:  a '  kö lt ő k  és  bölcsek  képezik  a'  nyelvet .  H anem  it t  is 
n agyon  egym ásra  h at  a'  kén ytelen ség  és  szabadság.  A'  hol  t  i.  valamelly 
n em zetn él  egy  nagy  férjftu  t á m a d ,  ki  t an í t va ,  m ivelve,  uralkodva  hat 
kife lé ,  ki  sokáig  közli  lelkét  az  o r szágga l,  m ivekkel,  '»  kö rébe  uj  emel
kedést  h o z ,  6  is  a 1  nem zetb ő l  fejlett  k i ,  annak  sajátságait  sz í vta  be ,  a ' 
n em zet  élete  reá  egyre  h a t ,  valamint  ő   is  szabad  erejével  megöleli  a ' 
n em zet  é l e t é t ,  azt  idom ozza,  em eli,  miveli.  A*  legnagyobb  lelkekben  is 
kiüt i  m agá t  i t t  ott  a '  n em zet i  homályos  charaoter  i s ,  valamint a 1  n em zet 
mivei,  tudom án ya, élete,  a ' n a gy  lelk ű ek  é le t éh ez ,  munkásságához  vannak 
kapcsolva.  A'n em zet  nagy  emberének  azt  m on d juk,  ki  magas  ideákat  léte -
si t e  szokat lan ,  tulajdon ,  fáradhatat lan  er ő vel.  En n ek  is  az  id ő k  kezére  dol
goztak,  ő   viszonyokat  talál  ,  's  azok  közö t t  ön lielyét  is  lát ja,  m ellyetn em 
választan ia  szabad,  hanem  el  kell  foglaln ia.  Kiiriil  nézi  ő   a 'n em zet e t ,  an
n ak  viszo n ya i t ,  t eh et ségét ,  lelke  erejével  reája  h a t  's  a ' ( kit ű zö t t  czélhoz 
h ata lm asan  viszi.  Azért  látszik  a'  nemzet  illyen  n agy  férjfiak  életkorában 
gyo r sa b b ,  hatalm asabb  életet  é ln i ;  közelebb  ju t  czéljáh oz,  mint  külön
ben  százado kig;  's  ha  az  ind í tó  er ő   az  agygyal  együt t  a '  nemlétei  ködé
be  let ű n t  is  ,  soliá  t a r t  még  a'  nemzeti  élet  m ozgása ,  's  a 1  jövend ő   ugy 
ffjlik  k i ,  m in t  am a '  n a g y  el ő re  lá t á .  —  A'  mondottakból  világos  lehet , 
rnelly  viszonyban  áll  az  egyének  mivelódése  a'  nemzeti  mivelésliez  és  a' 
n evelésh ez,  's  mint  áll  ez  az  em beriséghez.  A'  nemzeti  charactern ek  so
h a  sem  szabad  an n yira  t ávo zn ia ,  hogy  a '  n épek  szabad  közösködésében 
gá tu l  szolgáljon  ,  h ogy  a'  n em zetek  közöt t  gyű lölséget  tápláljon .  Az  igy 
elzárkózó  nem zet  lelkileg,  t est i leg,  tudom ányos  és  mivészi  tekin tetben  is 
h á t r a  m aradn a .  Int ő   példát  lá t t a t  a '  régiségben  a'  zsidó  nemzet,  l'.llen -
kez ő   h iba  az  viszo n t ,  ha  valamelly  n em zet  egészen  a 1  külföld  majmává 
le sz ,  egysége t ,  hason latosságot  m agához  nem  á p o l ,  ha  általán os  ember -
szeret e t e  gyáva  simujássá  változik.  —  Vajha  mi  is  igazán  lelkünkre  ven
n ő k  ezen  igazságokat ,  n em zet iesen  nevelkednénk,  nem zet iesen  nevelnénk; 
a '  n ye lve t ,  az  egysége t ,  a '  jo go ssá go t ,  —  mint  a '  leghatalm asabb  nem
zet i  kö t e leke t ,  —  becsü ln én k,  fe jt en ő k,  ápolnók  !  E kkor  rem én ylh et -
jiő k  ,  hogy  minden  kebelben  élne  a'  nem zet i  becs  és  büszkeség  é r zé se , 
mijhdenki  a'  nemzeti  jó llét re  dolgoznék,  távol  más  népek  és  nemzetek  gyü -
lö lését ő l  vagy  idét len  n iajmolásatól.  55. 

17  KM  z  K  T E  K  J U S A (jut gentiuni)  n evet  visel  az  ujabb  népeknél  a' 
nemzetek  és  statusok  egym ás  irán t i  jogai  's  köteieztetéseinek  ö»zves  fog
la la t ja ,  's  a '  statusok  ezen  kölcsönös  jogai  's  köteleztetéseir ő l  szóló  tudo
m án y.  T erm észe t i  (p lisoph iai,  közönséges)  és  szabo t t ra  (posit iva)  osz
lik.  Az  első   a '  jog  ideáján  a la p u l ,  alkalm azva  a '  statusok  egym ás  irán t i 
á lt a lán os  viszo u ya ir a ,  m ellyek  a 1  status  ideájából  keletkéznek.  E z  t eh át 
a '  st a tusn ak  polit icai  személyességér ő l  vagy  ön létüségér ő l  szól  's  a 'ben 
ne  foglalt  jogokról  ,  mellyek  az  ő   o rszáglására  ,  a lko t m á n yá r a ,  korm á
n y á r a ,  t agja ir a ,  saját jára  \ s  bir tokára  von a t kozn ak,  valamin t  a 1  közle
kedés  és  kereskedés  szabad ságáró l, , n em zet i  egyezségekr ő l,  követségek
r ő l ,  's  háborúról  és  békér ő l.  Különös  szabot t  n em zet jog,  mellynek  a ' kö 
zön ségesre  kell  t ám aszko d n ia ,  népszokások  és  egyezségek  á lt a l  képez
tet ik  linnétjT«» cannvetudinarum et paetitium).  D e  ez,  t erm észetén él  fog
va  ,  soha  sem  leh et  á lt a lán os.  Könzönséges  európai  nemzetjognak  a'  leg
több  's  legn agyobb  európai  statusok  közt  egyezség  és  szokás  szerin t  di
vatozó  okfejek  n eveztetn ek.  E ddig  Európában  egyedül  a'  Törökök  nem 
t a r t o t t ák  meg  a'  közönséges»nemzetjog  minden  pon t jait  —  M ár  a'  G ö
rögök  és  R om aiak  is  esm értek  valami  közönséges  n em zet jogot ,  melly 
ezen  nemzetek  mivelt  szokásain  's  törzsökös  viszonyain  alapult .  (Jusson 
i t t  eskünkbe  az  utóbbiak  fecialis  joga) .  D e  az  a '  rom ai  császárság  elha -
nyat l. í sa  után  ,  a'  középkor  barbár  századjaiban  ,  egészen  elfelejtetet t . 
A'  nemzetjog  csak  a'  10.  századiján  kezdet t  i sm é t ,  mint  tudomány  mivel -
t e t n i.  H ugó  G ro t ius ,,L)e jure belli el pacis''-   czimü  esmért  munkája  ál-
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t a l ,  t erm észet -   és  nemzetjog  apja  nevet  szerze  [magának.  U tána  fő ké
pen  Pufendorf  Sámuel  e's  Wolf  Kerestély  foglalatoskodtak  ezzel.  A' 
közönséges  európai  nemzetjog  körü l  ujabb  id ő kben ,  n agy  érdem eket gyű j
tenek  :  Biir lam aquai,  G lafey,  Vat tel  ,  M oser  I .  1.,  Ach en wall,  G U nther, 
'l  M at ten s Q,,Ktnleilung in das positive l ölkerrechtu  G ö t t .  1790  's  , , P r é -
ei* da droit des gens moderné de V Eurojie etc.li  3.  kiad.  G öt t in ga 
J821) .  Az  európai  nenizetjogot  1 <  gujabhan  Saalfe l,  Sch m alz,  Schmelzing 
és  Klüber („Droit det gént modemé de V Europe"  S t u t t ga r t  181Ü)  dol-
gozák  ki. lm. 

N E M Z E T E S I T N I .  A'  szárm azás  és  nyelv  azon  két  szem bet ű n ő bb 
je gy,  mellyek  valamelly  n em zetet  egy  külön  testbe  foglalnak  ö szve ,  's 
inas  n em zetekt ő l  vagy  n épekt ő l  m egkülön böztet ik.  M inden  n em zetn ek 
meg  van  a'  maga  saját  c h a r a c t e r e ,  melly  m agát  szokása iban ,  törvényei
b e n ,  élete  m ódjában ,  n yelvében ,  cultuiájnban  kiképezi;  az  i d ő ,  éghaj
l a t ,  lakh ely,  m ás  szomszéd  n em zetekhez  és  n épekh ez  való  viszony  be
folynak  ezen  character i  sajátság  kifejt ésére,  vá l t o z t a t á sá r a ,  vagy  ele -
n yészésére ,  's  ha  m ár  n em zetesitésr ő l  van  sz ó ,  azt  vagy  m agára  egy 
külön  n e m ze t r e ,  vagy  egy  m ásra ,  at tól  nyelvében  és  szárm azábában  kü
lönböző re,  lehet  visszavinni.  A'  nyelv  leijén  valamelly  nem zet  egyes  t ag
jainak  fő   kö t e léke ,  annak  miveltsége  vagy  szükvolta  h a t á rozza  el  t u la j -
donképen  a'  n em zet iség  nagyobb  vagy  kisebb  m ér t ékét  ;  m ert  a'  nyelv
ben  jelen t jük  ki  beszéd  által  gon do la t a in kat ;  's  ha  a'  közösülés  ezen 
csatornája  nem  elég  t á g,  gyengül  a'  nemzeti  kötelék  is  ,  mignem  az  a' 
kü lső   behatások  m iat t  egészen  elenyészik  ,  m in t  a '  h istóriából  t u d h a t n i . 
E kkor  azután  nemzetiségr ő l  többé  szót  sem  leh et  tenni  ,  m ert  észreve
hetet len ül  t ű n ik  el  a 'n yelvvel  a'  nem zet i  egység  is,  és  formátlan  elegye
dések  következésében  egy  más  nemzeti  t est t é  olvadnak  az  addig  külön 
nemzeti  sajátsággal  b í r t  individuumok.  —  N em zetesitn i  lehel  t eh á t  el ő 
szór  magát  a '  n e m ze t e t ,  mikor  annak  nyelvét  az  ijók  mivelik,  a 1  tö rvé
n yek  pártfogolják  ,  a'  praxis  gyakorolja.  —  N em zetesitn i  lehet  m ás 
idegen  népfajokat  is  ,  m ikor  azokat  valamelly  nem zet  kivetkeztet i 
ő si  n yelvéb ő l,  és  ön  testéhez  assin iilálja.  Igy  t e t t ek  a'  G örögök,  igy 
a '  K om aiak,  mindenik  a '  maga  nyelvét  a '  m in t  h ala lm a  n ő t t ,  reá  to lván 
az  idegen  népfajok  n yakára .  Svetonius  irja  C laudius  c sá szá r ró l ,  h ogy 
nem  en gedte  meg  másoknak  a'  h ivatal  viselést ,  m in t  a'  kik  lat inul  t ud
t a k ,  '«  két  görög  szárm azásút  le  is  vet t e t e t t  h ivatalából  a z é r t ,  h ogy 
a'  latin  nyelvet  meg  nem  tan u lta .  E zt  bizonyí t ja  D io  Cassius  is  ;  va
lamin t  Valerius  M axim us  m ás  helyen  m egjegyzi,  hogy  a '  romai  sen atus 
mindig  romai  nyelven  felelt  a'  követ ekn ek;  's  a'  romai  nem zet i  gravi -
t assal  ellenkezet t  volna  is  m ás  nyelven  felelni.  E zt  a'  szokást  követ te 
nem  csak  O laszo rszágban ,  hanem  G örögországban  és  Ásiában  is,  ugyan 
csak  Valerius  M aximus 'bizonyí tása  szer in t  ( I , .  I I .  c.  I I . ) . „Opera dala 
Í H Í " ,  azt  irja  Augustin tis. {„De eivilate Dei"-   LXI X.  C .  VII .)  , .»/  i m . 
periosa civitat nonsolum jugum, Terű m etiam linguam svam domitig 
gentibus per pacem tocietatit imponeret. í i  P lu t a rch u s  idejében  m in den 
t udo t t  m ár  la t in u l  beszéln i,  ső t  Liban ius  félt  is  m á r ,  hogy  az  u ra lkodó 
lat in  nyelv  miat t  ki  vész  egészen  a'  görög.  N em  csuda  t e h á t ,  ha  a'  la
t in  nyelv  a '  késő bbi  századokban  méguralkodóbb  l e t t ,  m ikor  azt  a '  pá
pák  és  zsinatok  is  oltalomalá  ve t t ék;  nem  csuda  az  i s ,  hogy  a'  n em ze
t iség  kifejtését  gátolta  E urópa  most  élő   fő bb  nem zeteinél  m ert  a'  nem -
zetesitésnék  csak  az  an yan yelv  leh et  t erm észetes  a lap ja ,  kih o lt  nyelven 
nehezen  eszközöltet ik  a z ,  valamin t  a '  közhaszn ú  esmei etek  ter jeszté
se  is.  •  _ Kállay.  ' 

N E M Z E T I  A D Ó S S Á G .  Különbséget  tesznek  a '  st a tus  és  n em zet i 
adósság  k ö z t ;  am az  a la t t  ért ik  a '  ko rm án yn ak  olly  adóssága it ,  m ellye -
ket  a z ,  úgym in t  korm án y,  a '  m aga  kezeskedése  m ellet t  biztosit ,  's  vagy 
tulajdon  vagyon át  nyilván  leköt i  zálogn ak  ,  p.  o.  a'  status  különös 
birtokainak  bizonyos  jövedelm ét ,  vagy  pedig  a'  nyilvános  jelzálog  elmei-
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lő zésével  csak  ön  h i t e lé t ,  és  a'  közbizodalm a!  haszn álja.  N emzeti  adós
sá go kn a k , ' a zo ka t  n é z ik ,  mellyeknek  tökéjéért  a '  nem zet i  vagyon  kezes
kedik  ,  még  pedig  vagy  nyilván  ,  m ikor  az  adók  bizonyos  nemei  a'  ka
matok  lefizetésére  kikö t t e t n ek,  vagy  t it kon ,  mikor  a'  st a tus  folyamat
ban  lévő   papiros  pénzéhez  való  bizodalom  szolgál  alapul,  millyenek  p.  o. 
az  angol  stockok.  Különösen  értik  a'  nem zet i  adósság  a la t t  a/ t  is  ,  mel
lyel  a'  const itut ionalis  országokban  a 1  rendek  és  ka ro k,  mint  a 1  nemzet 
képviselő jinek  megegyezésével  tesz  a '  ko r m á n y,  m ellyért  azu tán  közve -
t e t len ül  kezeskedik  is  tt'  n em zet .  Anglia  az,  éjszakamerikai  szövetséges 
Statusok  ,  "a  F r a n c i a o r sz á g  adósságai  illyeu  term észet ű ek.  A'  nem zet i 
adósságok  tökéjének  visszafizetésére  fogyasztó  vagy  euyésztet ő   külön 
fundusok  is  á ll í t t a tn ak  fel,  m e l lye k ,  ha  m ás  czélra  nem  ford í t t a tn ak, 
bizon yos  id ő   a la t t  meg  is  mentik  a'  n em zetet  adósságátó l.  A'  kam at láb 
alább  szálitása  is  egyik  n em e  az  illy  adósságok  lerovatásán ak.  Könnye -
b it es  véget t  azt  is  kigon dolták,  hogy  a'  h itelez ő   nem  kérh et i  vissza  a ' 
t ő ké t  so h a ,  hanem  a'  sta tustó l  függ  an n ak  elh atározása ,  vissza  fizesse- e 
a z t  vagy  nem  's  csupán  csak  kainatoljon  érte. Kállay 

N E M Z E T I riLriavviiKti í s, J. H O N V É D . 

N E M Z E T I  G A Z D A S Á G ,  1.  N E M Z E T I  T Ő K E  K S N E M I E T I 
V A G Y O N . 

N E M Z E T I  G A Z D Á L K O D Á S  tudom án ya  azon  elveket  t an í t ja ,  m el -
lyekn él  fogva  egy  bizon yos  st a tus  jó llé t e  gyarapodh at ik.  F ő   t á rgya 
i\   nemzeti  gazdagság,  m elljn ek  elemeit  és  szárm azása  okait  kikeresi,  és 
azokh oz  képest  az  a lapszabályokat  meg  á ll í t ja ,  Ve l ő a d ja  ezeknek  al
ka lm azt a t á sá t .  I í '  t udom án y  haszn os  voltát  tagadn un k  nem  le h e t ,  ha 
m eggon doljuk,  milly  h om ályosok  voltak  a'  hajdankorban  az  esm eretek 
mind  a 1  nem zet i  jó llé t r ő l ,  mind  annak  visszouyirányiról.  A'  status  gaz
dálkodást  azonban  nem  kell  felcseréln i  a'  nemzeti  gazdálkodás  tudomá
n yá r a i  ,  mellyek  ám bár  atyafias  tudományok  ,  sokban  különböznek  egy
mástól  ;  m ert  a 1  nem zet i  gazdálkodás  ugy  áll  a'  st a tuséh oz,  mint  a'  ter
m észet  törvén ye  a '  szabot t  törvén yhez.  Amaz  az  emberi  t ársaság  jó llétét 
vizsgálja ,  emez  csak  egy  bizonyos  társaságét  mellyben  a'  külön  szabá
lyokn ak  a'  n em zet i  gazdálkodás  fő bb  elveihez  kell  magokat  szabn i. 
Am abban  m in t e gy|a z  ideál  lebeg,  melly  után  e z ,  id ő   és  körülm én yek 
sze r in t ,  a '  praxist  tökéletesit i.  A'  n em zet i  gazdálkodás  kizár  magából 
minden  em p ir icu m o t ,  csupa  lelki  abst r ac t iv,  melly  szerin t  m ozd í t h a ta t 
lanul  nyugodván  helyesen  megfontolt  elvein,  kikeresi  az  em beri  körülmé
n yek  és  in dulatok  fó regu la t o rá t ,  's  a '  szerin t  a '  kereket  öszveszerkezte -
t i ,  melly  azután  m agától  csendesen  tovább  fo rog,  's  csak  a r r a  vigyáz, 
h ogy  forgása  halkan  és  állandóan  menjen.  E llenben  a ' st a t u s  gazdálkodá
sa  mer ő   empiricai  t erm észet ű ,  a '  szokásra és  con st itu t ióra  vigyáznia  kell, 
's  csak  an n yit  kölcsönöz  az  ideából  vagyis  a '  nemzeti!  gazdálkodástó l, 
a 1  mennyit  jó  móddal  r ea lisá lh a t ;  azonban  mégis  szüntelen, '  oda  kell  t ö 
r e ke d n ie ,  hogy  a '  t apaszta la to t  minél  közelebb  vigye  az  ideálhoz.  A' 
régi  n em zetekn ek  h elyes  öszvefüggő   képzeteik  nem  igen  voltak  a'  nem
zet i  jó l lé t r ő l ;  t ö rvén yad ása ik,  külfölddel  való  szövetkezéseik  , - az  elfog
lalt  t ar tom án yokban  követet t  gazdálkodási  módjnk, ezt  bizonyí tan i  látsza
n ak.  A'  R om aiak  nem  becsülték  a*  kézi  m esterségeket  és  mivészeteket 
a 1  pén zr ő l  való  ren delkezéseik  mindenek  közt  a'  legnyom orultabbak  vol
t ak.  Azután  is  sok  ideig  's  m indenhol  csak  em beri  formában  m utogat ta 
m a gá t ,  a '  nemz.  ga zd á lko d á s,  's  nem  elébb  m in t  a'  16  században ,  mi
d ő n  a'  Spanyolok,  és  P ortugáliák  szerencsés  tengeri  u t aka t  tet tek  ,  's  ke
reskedésh ez  fo gt ak,  kezd tek  némelly  gondolkozó  fő k  a'  Jóllét  okairól 
vizsgálatokat  t en n i ;  ' s  ekkor  Velen cze ,  G en u a ,  F lo r e n c z ,  P i sa ,  M ar
seille,  F lan d r ia  's  a '  német  H an savárosok  valóban  n agy  virágzásra  emel
ték  a'  kereskedési  közösülést .  Olasz  í rók  ir tak  legelébb  is  e'  t árgyban , 
nevezetesen  Antnnio  Ser ra  ( 1613) ,  D a ven za l i ,  Bandim'.  Belln n it ,  ki 
1750  ir t  a '  keresked ésr ő l ,  's  a '  pén zváltó i  dolgokban  já r t a s. em ber  volt, 
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marqn isi  ran gal  t isztelte  meg  a '  p áp a .  C a r l i ,  A' ga r o t t i ,  ' s  különösen 
G a l i a n i  nagy  serénységgel  forgolódtak  e '  t á rgy  kö r ü l ;  az  utolsó  m á r 
Smith  elő t t  á ll í t o t t a ,  hogy  az  emberi  munka  egyedül  való  alapja  a 1  dol
gok  becse'nek,  '»  í gy  a'  gazdagságnak  is.  A'  nemzeti  gazdálkodás  tudo
m án yá t  iskolai  cathedrai  r an gra  legelő ször  G e n o v e s i  em elte  N ápoly
ban  1764,  's  azután  más  városokban  és  országokban  is  egym ás  után  áll í t 
t a t t ak  illy  tan itószékek.  A'  Spanyolok  közt  nevezetesebb  irók  voltak  e' 
tárgyban  Alra rez  o so r io ,  M art in ez  de  Mata, ,  M o n ead a ,  N avare t a ,  U sta -
r i z ,  (Jlloa.  F ran cziaországban  sok  ideig  Csak  linancziai  szem pon tból  néz
ték  a'  nem zet i  ga zd á lko d á st ,  magának  Sullynek  is  homályosak  voltak 
arró l  való  e tn iere t e i.  Colbert  alat t  kezdték  ók  azt  m esterséges  elvekre 
szedn i,  ki  az  ugy  n eveztetet t  kereskedési  ren dszer  alapitója,  m ellyet  más 
országok  is  követtek  a'  közös  jó llét  nem  kis  h á t r a  m aradásával.  Ezen 
ren dszern él  fogva  az  érez  t e t t e  a'  nemzeti  gazdagságo t ,  's  minden  azon 
a'  ponton  fordult  m eg,  hogy  minél  kevesebb  pénz  menjen  ki  az  o rszág
b ó l ,  és  minél  több  jöhessen  be.  Locke  ,  H unié  és  S t ewar t  kezdték  meg
támadni  ezen  e lve t ,  hogy  a'  pénz  és  gazdagság  egy  értelm ű   és  ér t ék ű  
dolgok  volnának  ;  azután  Quesnoy  XV.  Lajos  udvari  orvosa  egészen  ösz-
vetörte  a'  pénz  idoliim át ,  kiadván  e'  nevezetes  m nnkáját „Taltltau i 
tcomtnniqut avec ton explication"  (1758)  's  késő bben  újra  m agyarázatok
kal  bő ví tve  illy  czitn  a la t t  , , / ^a 1 liysiocratie t ou con.itilulion naturclle 
du Goutstrnement le plui avantageux au génre faunáin1'  ( P a r i i  1707). 
Q uetn oyi  az  esm eretes  pbysiocrat icum  ren dszer t  hozta  be,  's  követói  vol
t ak  d u  P o n t ,  d e  T r o s n e ,  d e  l a  R i v i e r e ,  T u r g o t ,  M i r a b e a u , 
*•   a'  német  földön  a'  baden i  n agyh erczeg,  J s c h i n ,  S c h 1  e 11 w e i n, 
M  a u  v i  11  o n  ,  S p r i n g e r ,  Se h  m a i z ,  K m g ,  sót  maga  11.  Jósef  is, 
min t  ( í ir t an er  m egjegyzi,  ennek  a '  ren dszern ek  hódolt ,  mejly  szerin t  a ' 
gazdagságkulfeje  maga  a '  t e r m é sze t ,  és  annak  prodt totumaiban  h a t á ro z -
tatik  el  a'  dolgoknak  becse.  K és ő bben ,  K a yn a l ,  C on dorcet  ,  C ondillac, 
l í eccaria,  Verr i ,  F iian gier i  kisebb  vagy  nagyobb  mértékben  mind  a '  ph y -
siocraták  szellemében  i r t a k ,  m í gnem  S m i t l i  Á d á m ,  scotiai  szü let é
sű   iró ,  1776  kiadván ^Inquiry in lo the nature and causes of the weullh 
of natinns"  czimü  nevezetes  m un káját  (m ellyet  más  nyelvekre  is  lefor
d í t o t t ak)  a 1  nemzeti  gazdálkodás  tudom ányában  is  uj  id ő szakot  kezdet t . 
Sm ith  a'  kereskedési  és  physiocrat icurn  ren dszerek  közt  közép  h elyet  fo
go t t ,  mindenikbő l  a'  mi  jó  volt  m egtar to t t a  's  a'  mi  rósz  volt  kih agyt a , 
és  a '  dolgok  's  gazdagság  becsét  az  em beri  m un kában  helyezte,  Ez  az 
iró  szoros  tudomány  formába  ön tö t t e  a '  n em zet i  gazdálkodás  th eor iá já t , 
melly  az  elő t t  a1  polit icának  és  finaneztudománynak  csak  függeléke  volt ; 
ő   azt  külön  ren dszerbe  tö rekedet t  szedni,  elválasztván  az  idegen  részek
t ő l.  Terjesztet ték  Smith  ren dszerét  F ran cziaországban  C a n a r d ,  G a r -
n i e r ,  S a y ,  S i s m o n d i ,  N ém etországban  S a r t o r i u s ,  K r a u s s , 
M n r h a r d ,  S c h l ö t z e r ,  V o t s ,  különösen  pedig  Liider, 1,  k i  azt  felvi
lágosí to t ta ,  ra jta  t isztogato t t  és  b ő ví t et t ;  Angliában  lord  L a u d e r d a l e 
1814  kelt  keményen  ki  Sm ith  elvei  e llen ,  de  el ő adásában  sok  sophist ica 
és  elő í télet  u ra lkod ik,  ha  szin te  tagadn i  nem  leh et  i s ,  hogy  egy  vagy 
más  részben  Smith  ren dszerén ek  gyen ge  oldalait  helyesen  kim utogat t a . 
Sn iit h n ek,  mint  u t a t  tör ő n ek  ,  m egm aradn ak  nagy  é rd em ei ,  ám bár  tudo
mányos  tekin tetben  gráf  Soden n ek  leh et  azt  a 1  dicső séget  tu lajdon í t an i, 
hogy  a '  status  gazdálkodásán ak  h a t á ra i t  kimérvén ,  legelő ször  h aszn ált a 
a '  nemzeti  oeconomia  kifejezést  e'  t u d o m án yra ,  mellynek  am azt  regu láz
n ia  kell.  (Jróf  Soden  munkájának  czime  ez  , , / J í e Xalionalaekonomie, ein 
jihitosophiitehtr l'ersurh iilier die Quellén de» Xalinnal- Heichthums, und 
iilier die Mii tel zu dessen fjeforderung.'1'  (Leipzig  1805—1811,  és  Aarat i 
J8I 6—1817  két  kö t e t ) .  H árom  különböz ő   elvekre  ép í ti  e '  tudom án yt  a . 
m  :  i)  e t h i c a i r a .  melly  m egvizsgálja ,  ragyn ak - e  az  Statusn ak  köte
lességei  a 'n em zet i  jóllét  el ő m ozd í t ására  n ézve?  's  m icsoda  elvbő l  folynak 
ki  azok?  Ezen  vizsgálatának  resu lt a t u m a  abban  á l l ,  hogy  a"  status  kö -
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teles  nem  csak  a'  belső   's  külső   bátororságró l,  hanem  arró l  is  gondoskod
n i ,  hogy  a'  t ársaság  a'  maga  czéljától  u.  ni.  a '  közönséges  jóllétt ő l  el 
n e  t ávo zzék,  ső t  annak  minél  nagyobb  m ér t ékére  jusson .  2)  T ö r v é 
n y e s r e ,  melly  azt  vizsgálja,  micsoda  jusai  lehetnek  a '  st a tu sn ak,  kö
telességeihez  képest ,  hogy  törvén yek  által  is  elő mozd í tsa  a 1  közjóllétet. 
E zen  vizsgálatnak  resu lt í t u m a  az  ,  hogy  mind  azok  a'  jogok  illetik  a' 
st a tust ,  mellyek  a'  közakara t t a l  m egegyezteth et ő k,  már  pedig  a'  közaka -
r a t a z  ,  hogy  a'  lakosok  egyik  ren dje,  a'  másik  által  törvényesen  el  ne 
n yom assák  ,  vagyis  annak  elnyom ásával  meg  ne  gazdagodjék  ,  's  azért 
azon  viszon yokat ,  nem  is  kell  a'  statusn ak  a'  szem ély  és  vagyon  közt 
m egen gedn i,  mellyek  ezen  közakara t t a l  ellenkezetben  állanak.  3)  P h y-
s i c a i r a  és  p  s y c h o lo gi  a  i  r a ,  m elly  szerin t  a'  nem zet i  gazdagság 
elem eit  m egh a t á ro zza ,  részszerin t  pedig  annak  okait  a '  természetbő l  , 
em berb ő l ,  és  társaságos  viszonyokból  kifejteget i.  E m l í t ést  érdemel  it t 
Jacob  munkája  is  illy  czim  ala t t „Grundtat te der Sational- Oevonomie, 
oder National- lVirlAtchaftstehre."  (H alle  1805) ,  mellyben  keskenyebb 
h a t árok  közé  vet te,  m in t  Séden ,  a 1  nemzeti  gazdá lkodást  A1  nemzeti  gaz
dálkodás  tudom án ya  ezen  nevezetesebb  t á rgyak  körül  forgolódik  :  I .  A' 
p é n z ,  t e h e t s é g ,  g a z d a g s á g ,  b e c s ,  á r ,  m a t é r i a ,  t ő k e ,  t e r 
m e s z t ő i  e r ő ,  n é p e s e d é s  eredet i  fogatainak  kifejtegetése  körül.  11. 
A'  t erm eszt ő i  er ő   á tváltoztatásain ak  módjai  kö r ü l ,  m égped ig  l ) a z  e r e 
d e t i  m a t é r i á i -   a v a g y  t e r m e s z t é s r e  t e k i n t v e  (földmivelés,  ha
lászat ,  vadászat ,  bán yásza t )  2 )  a z  e r e d e t i  t e r m e s z t m é n y e k  n e m e 
s í t é s e  é s  f e l d o l g o z á s a  t e k i n t e t é b e n  (mivészet»>k,  manufacturák, 
gyáro k,  kézim esterségek) .  3)  Az  e r e  d  e  t i  é s  m e s t e r s é g e s  t e r m e s z t 
m é n y e k  v a g y  p r o d u c t u m o k  k i c s e r é l é s e ,  v a g y i s  k e r e s k e d é 
si  p r o ' d u c i i o r a  n é z v e .  (Kereskedés,  h a jókázás,  c sa t o rn ák,  ország
u t ak) .  I I I .  A'  n em zet  term esztói  ereje  rugójának  el ő adása  é»  megvizsgálása 
k ö r ü l  (érezrud  ,  ve r t p én z ,  h it e lren dszer ,  bankok) .  IV. Az  egész  nem zet i 
öszveség  term eszt ő i  erejér ő l  való  vizsgálat  körül?  nemzeti  gazdálkodási 
sze rkezm én y,  fő   t ö rvén yad ás,  iga zga t á s,  még  pedig  «)  az  igazság  ki
szo lgálta tása ,  A)  policzia, c]  financzia,  —  nem zet i  adósság,  's  közönséges 
h itel  tekin tetében .  —  H ufeland .,Xeue Grundlegung der Staaltwirthtchaftt-
\ tunst"-   (G iessen  és  Wetzlar  1807—1813  2  rész)  Lotz „Hevision der Grund-
l>egr*ffe der National-  Wirthtchaft.ilehre. í <  (C oburg  és  Leipzig,  1814.  4 
r é sz) ,  M iiller  Ádám „Die F.lemenle der Staattkunttli  (Berlin  1809)  mun -
kájit  is  szükségesnek  találtuk  megemlí ten i. Kállay. 

N E M Z E T I  G Y Ű  r ,  É  s ,  1 .  F R A N C Z I A O R S Z Á G . 

N E M Z E T I  I N T É Z E T ,  1 .  I N T É Z E T  N E M Z E T I . 

N E  M z  E T I I  N  N  E P  E K nek  vallásos  eredetek  vo l t ,  késő bben  a '  ha
za  t ö r t én e t e ive l,  kiállo t t  veszedelm eivel,  elkövetet t  hós  tet tekkel  kap
cso lta t t ak  egybe;  n ém ellykor  a '  t erm észet  adom án yaira  's  az  esztend ő  
id ő szakaszaira  tekin tve  t a r t a t t a k ,  és  m in den kor  a '  n em zet  ch arac t eré -
b ő l ,  é letm ódjából,  szokásaiból  fejlettek  ki.  Moses  illy  nemzeti  inne-
pekkel  csato lt a  öszve  a'  zsidó  n épfajokat ;  a '  keresztén yek  és  Törökök 
bucsu járásai  meg  annyi  nem zet i  innepek  voltak  ,  valamin t  az  ujabb  idő 
ben  a'  reformatio  id ő pon tjának  százados  inneplése  is.  Az  illy  nemzeti 
innepek  valóságos  jó tétem én yek  az  em beriségre  nézve  ,  mellyekbő l  a' 
sziv  és  lélek  öröm et  és  n yugalm at  egyirán t  sziv;  azér t  ha  a'  czéltól 
é l n e m  fa ju ln ak,  és  kicsapon gásokká  nem  leszn ek,  á r t a t lan  id ő töltések 
is  egyszersm in d . 

N E M Z E T I  J Á T É K S Z Í N .  Ot t  leh et  nemzeti  já t éksz í n ,  hol  a1 nem
zet  tulajdon  drámai  l í t era tu rával  b i r ,  m ellyhez  m atér iá t  magának  a ' 
n em zetn ek  e rkö lc se i ,  c h a r a c t e r e ,  nemzeti  é r d e ke ,  véghez  vitt  nagy 
t e t t e i  szo lgá lt a t n ak;  's  az  igy  kiválaszto t t  darabok  a'  kimivelt  nyelv  és 
í zlés  segí t sége  á l t a l ,  d rám ai  alakokba  ö ltöztetn ek.  H ol  illy  nemzeti  da
rabo ka t  ren dszeresen  já t szan ak  (m in t  p.  o.  P ar isban  a' „Theater fran
cait'"),  o t t  el  leh et  m o n d an i,  h ogy  n em zet i  já téksz í n  áll  fen. 
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N E M Z  K T I  J A V A K  statusgazdálkodási  értelem ben  azon  in gat lan  bir
t okok,  m ellyekr ő l  valamelly  n e m ze t ,  min t  tu la jdon áró l,  törvén yes  ren 
deleseket  tehet .  D e  ez  csak  const it t it ionalis  orsza'glásokban  eshet ik  m eg; 
m ert  hol  a ' n e m z e t  nem  gyakoro l  képvise le t e t ,  o t t  a '  statusjavak  dom i -
n ium okn ak,  kam arai  jószágokn ak  neveztetnek.  M eg  kell  a '  nem zet i  ja 
vakat  a'  nemzeti  vagyontól  különböztetn i  ,  melly  utolsó  az  egyes  polgári 
vagyonok  öszveségét  jelen t i.  —  A'  F ran cziák  ,  m ikor  a'  revolut io  kiü
tö t t  ,  a'  papság  és  kiván dorlo t tak  biitokait  ,  valam in t  a'  koronajószágot 
is  nemzeti  javakká  le t t ek,  egy  részét  e la d t á k,  m ás  részét  az  o rszág 
szükségeire  tovább  is  m egtar to t t ák  ,  mellyekbol  azután  részin t  el  nem 
idegen í thet ő   nemzeti  javaka t  formáltak  ,  m illyenek  az  ugy  nevezet t  koro -
n ajnszágok  ,  részin t  pedig  elidegen í thet ő   t e r m észe t ü eke t ,  min t  p.  o.  a 1 

status  erdei  ,  m ellyeket  szükségben  a'  n em zet i  képviselő k  m egegyezésé
vel  hozot t  törvénynél  fogva  el  leh et  adn i. 

N R NZ K T i  J K r, z Á f.  o rj o s  BAK K.  G róf  Soden ,  kir ő l  a'  n em ze
t i  gazdálkodásban  m ár  szó  vo lt ,  fejtegette  ki  az  e'  t á rgyró l  való  ideá
kat  legel ő ször,  két  értekezésben  ,  illy  c/ .irn  a l a t t : „Uas idealische Ge-
Iraidemugmin"  és  , , / J í e National- Hypothekenbaith"  (Leipzig  1830) . 
At,  in tézetnek  fő bb  elvei  ezek:  1}  N emzeti  telekkönyveket  kell  kész í t en i, 
mellyekben  minden  földbirtokot  ,  a '  rajta  lévő   épü letekkel  e gyü t t ,  r a la -
m in t  az  azokból  folyó  esztendei  jövedelm et  is  bizonyos  h a t ározat  szer in t 
m egtudván ,  pénzbecsben  ki  kell  t en n i ,  's  egyiket  m in t  a'  m asikat  vilá
gosan  feljegyezni.  2)  Minden  földbirtokos  ,  ha  kí vánja  ,  bir toka  becsé
hez  képest ,  banU czédulát  k a p ,  m ellyért  annak  bir tokosa  készpén zt  kap
h at .  3)  Ezen  czéduláknak  száztól  5  forint  kamatja  van .  4)  A'  ban k, 
folyamatban  volt  c/ éduláját  C  hónap  múlva  kész  pénzzel  t ar tozik  bevál
tan i  ,  ha  megkí nálják  vele  ;  és  csak  ebben  az  esetben  vásárolhat ja  azt 
vissza,  valamin t  más  czédulákat  áruba  nem  bo c sá t h a t ,  min t  a '  m ellye
ket  beváltot t .  5)  H ogy  a'  beváltásra  legyen  a'  banknak  készpén ze,  m eg
kí ván tatik  ,  hogy  a'  törvényes  letételek,  árvák,  's  más  jóltévó  in t éze t ek 
t ő kepénzei  kicseréltessenek  ban kczédu lákkal,  ugy  hogy  azután  minden 
más  jelzálogos  in tézetekn ek  meg  kell  szünniek  az  országban  ,  hogy  a' 
bank  egyedül  folytathassa  a'  biztosí tási  m un kálato t .  6)  A*  bank  m ás 
czédu lákat  nem  á r u l ,  mint  a '  mellyeket  a '  földbirtokosok  szám ára  ké
sz í t e t t ,  és  csak  az  illyeket  váltja  is  vissza.  E '  szer in t  minden  födbirto -
kos  folyamatba  hozhatja  a '  maga  ban kczédu lá jit ,  e ladh at ja ,  visszavehe
t i , '  másokét  is  kezére  ke r í t h e t i ,  's  ha  tetszik  visszaadja  a '  banknak, 
hol  azután  annyit  ér ő   sum m át  az  átadón ak  activumul  í rnak  fel.  7)  A' 
bankczédulák  í olyamaijának  ideje  három  vagy  hat  esztend ő   ,  azu tán  ujak
kal  kell  becseréhetn iek.  A',  kam atokat  minden  félesztend ő n  le  kell  fi
zetn i  ;  a'  csere  ideje  alat t  magok  a'  cserélő k  igaz í t ják  el  azt  egym ás 
kö z t ;  a '  kinek  pedig  h at  hónapig  van  birtokában  a '  ban kczédu la ,  a ' 
földbirtokostól  kéri  meg  a'  kam a t o t ,  's  a '  czédula  h á t á r a  feljegyzi  a '  be
fizetést .  8)  H ogy  a '  czédulák  h itele  fen m aradjon ,  a ' b a n k  kifizeti  a ' 
kamatot  négy  hét  múlva  azon  h atár id ő   eltelés  u t á n ,  mikor  azt  a '  föld
birtokosnak  kellet t  volna  kifizetni  ;  e'  pedig  ugy  m egy  végbe,  h ogy, 
ha  a'  ban kczédulára  nincs  feljegyezve  a'  kam at fizet és,  a '  bank  an n yit 
ér ő   summáig  oj  hankc/ .édulát  ád  ki.  H ogy  pedig  a ' b a n k  biztosí tva  m a
radjon  az  illy  elm arad t  kam atok  fizetésére  n ézve,  a'  földbirtokosoknak 
h árom  esztendei  kam at tal  ieveseh b  érlékü  ban kczédulákat  szo lgált a t 
ké zb e ,  mint  a'  mennyit  földbirtokok  öszveséges  becse  szerin t  különben 
kellene  adn ia.  H a  már  a'  bank  illy  módon  három  esztend ő re  kifizette 
a '  ka m a t o t ,  a '  bankczédulák  megujiltatnak  u gya n ,  de  a '  fö ldbirtokra 
törvényesen  r eá  is  teszi  kezé t ,  's  a '  bank  szám ára  haszon bérbe  kiadja; 
—  de  m ihelyt  a 1  t a r tozo t t  kamat  behajtat ik  a'  h aszon bérb ő l,  azon n al 
megszű n ik  a '  lezálogitás  is,  melly  azér t  m agát  a '  birtok  substan t iá já t 
nem  is  érdekelh et i .  10)  A'  földbirtokban  eső   változások  ,  p.  o.  eladá
so k,  ö rökösödések,  nem  sér th et ik  a '  ban ko t ,  mert  eladás  esetében  akár -
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részen kin t ,  a ká r  ege'szben  történ jék  a z ,  a '  vásárlón ak  kötelessége  a ' 
ban kn ál  m egt u d n i ,  mennyi  ban kczédula  ad a t o t t  ki  a '  fö ldbirtokra,  's 
azoka t  vagy  bevá lth a t ja ,  vagy  m egh agyh at ja ,  's  igy  a '  vétel  summából 
m in dig  levonhatja.  11)  H ogy  a1  bankczédulák  folyópénz  gyan án t  kel
hessenek  ,  azoknak  a'  bir tokosra  kell  szálan iok  ,  és  ha  el  találn ak  vesz. 
n i ,  az  utolsó  birtokos  csak  azt  bizonyí t ja  be,"  hogy  bir tokában  volt  az, 
éa  e lveszt e t t e ,  a'  mikor  más  ujat  kap  h e lye t t e ,  's  az  elveszett  közhir
detés  utján  m egsem m isí t tet ik.  12)  A  banknak  nagy  nyilvánossággal  kell 
fo lytatn i  m un kala t ja it ,  azér t  jegyz ő kön yvein ek  mindenkor  nyitva  kell 
á llan io k,  hogy  azokból  kiki  tudom án yt  szerezhessen  magának.  F óbb 
h aszn ai  az  illy  jelzálogin tézetn ek  :  I .)  hogy  a'  földbirtok  becse  nem  lesz 
in gad o zó ,  m in t  sokszor  t a p a sz t a lh a t n i ,  kivált  a '  pénzváltozások  eseté
ben .  I I . )  A'  földmives  készen  ju t  annyi  p én zh ez ,  a '  m ennyi  neki  szük
séges  ,  hogy  szorgalmában  el  ne  akad jon ;  különben  a'  gazdagok  nyel
nék  el  szorgalm a  gyü m ölcsé t ,  *s,ö  kiszorit tatn ék  birtokából  a'  t ő kepén« 
jí esek  és  más  nagyobb  birtokosok  á l t a l ,  a'  mi  az  eredet i  t erm esztésre 
nézve  igen  ár talm as  dolog.  111.)  M egszokja  igy  a'  köznép  a'  t akarékos
sá go t ,  m ert  a ' legkisebb  birtokosn ak  is  szabad  já ra t ja  van  a ' b a n kh o z , 
lekötket i  b i r t o ká t ,  's  apró  summákban  visszafizetheti  t a r t ozásá t .  IV.) 
A'  földbirtok  becse  ez  által  min tegy  mobilisáltat ik  ,  és  kipótolhat  m ás 
pap iro s  pén zn em eket ,  m ellyeknek  illy  alap  nélkül  nem  lehet  állan dó 
becsek. 

N E M Z E T I  L I T E R I T U R A  m agában  foglalja  valamelly  nem zetnek 
tudom án yos  állapot ját  ,  a'  mennyiben  az  a'  nem zet i  nyelven  készült 
liönyvek  után  észrevehet ő .  A'  n em zet i  li t era tu rán ak  alapja  a '  nemzet 
<í lő   n ye lve ;  m er t  ha  idegen  vagy  kiholt  nyelven  í rnak  a'  n em zet tudósai, 
n gy  könyveik  nem  a'  nemzeti  li t e ra t ú ra i  ,  hanem  azon  nyelv  lit craturáját 
gazdagí t ják  ,  mellyen  azokat  í rták,. 

N E M Z E T I  M  I  V  K  r,  ő  i> é s  csak  o t t  fejlő dhetik  k i ,  hol  valamelly 
n em ze t  egy  egész  t est et  kép ez ,  m ellyel  közös  n yelv,  közös  szokások, 
t ö rvén yek  és  szárm azás  kötn ek  öszve.  —  A'  mivelő dés  mindig  a'  lélek 
éa  t e st  tehetségein ek  kiform álását  t et zi  fel  ;  .hol  kelljen  azt  kezdeni  és 
h o l  végezn i,  halan dó  ember  meg  nem  h atározh at ja .  A'  nemzetek  t ö r 
t én etei  a r ra  m utatn ak  lega lább,  h ogy  a '  n em zet i  mivelő désnek  sokkal 
m élyebb  rejtekei  vágyn ak,  m in tsem  hogy  azokat  theoriai  szabályokba  le
h e t n e  öszveszoritan i.  Egy  fő   elv  csakugyan  van  .  mellyet  a'  megváltó
ban  kijelen tet t  keresztén y  vallás  a d o t t ,  ez  a '  H u m a n i t á s  —  minek 
szilkében  voltak  az  ó  világ  n em zetei.  —  M inden  n em zetn ek  ,  akárm elly 
pon t ján  álljon  is  a'  civiiisationak  ,  lelki  szempontból  legfő bb  szüksége 
• van  a'  h u m a n i t á sr a ,  m ellyn ek  öszve  kell  kapcsoln i  az  embert  más  em
ber t á r sáva l  ,  egyik  n em zetet  másikkal  ,  hogy  a 1  közös  értelm esség, 
m ellyre  a'  n em zet i  mivelő désnek  eszközül  kell  szolgáln ia  ,  tovább  tovább 
terjedjen .  • —  M icsoda  okok  szülik  vagy  h át rált a t ják  a1  kifejlést  valam elly 
n em ze t ben ,  azt  a '  n em zet  maga  tudh at ja  legjobban.  Az  ér t elm esebb 
em berek,  képviselő ji  egyszersm in d  a'  nem zet  in telligen t iájának  ;  azér t 
I t t  csak  annyit  lehet  röviden  m o n d an i,  hogy  minél  több  a'  száma  az  ér
t elm es  em berekn ek,  annál  nagyobb  a'  volumenje  is  a 'közin telligen t ián ak. 
M in thogy  t eh át  az  okosság  h a t ározza  el  mind  az  egyes  embernek  mind 
a'  nem zetnek  m élt ó ságá t ;  azért -   a z t  nevelés  által  az  oskolákban  ,  jó 
törvén yekkel  az  é le t ben ,  kifejteni  legegyenesebb  ut  a 1  nemzeti  mivelő -
d é sr e ,  's  ennyibő l  állan a  az  egész  t h eo r ia ,  mellynek  praxisra  alkalmaz
t a t á sa  minden  nemzet  saját  körülm ényeit ő l  fü gg,  melly  körülmények 
nek  e r e d e t é t ,  t erm észetét  m agyarázgath at juk  u gya n ,  de  többé  meg  nem 
e st e kké n e m  t eh e t jü k,  hanem  okosságunk  á r ia  va ló ,  hogy  a 1  voltakból 
t an u lju n k,  ' j a '  F ő valóban  való  h i t e t ,  ki  a 1  világot  korm án yozza ,  kisé -
r ő   t á rsává  tegyük  okosságunknak. 

N E M Z E T I  Ő R S É G E K .  Kzeknek  felállí tásában  más  czél  nem  le
h e t ,  m in t  a 'n em zet iségn ek  a '  maga  széles  értelmében  m egő rzése ,  és  igy 
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a '  nem zet i  függet lenségnek,  a '  belső   jó  r e n d n e k ,  szo káso kn ak,  t ö rvé
n ye kn e k ,  személyes  és  vagyoni  bá t o r ságn ak,  egy  szóval  a '  n em zet 
polgári  csendességének  védelmezése,  llly  nemzeti  ő r séget  á ll í t o t t ak  fel 
a '  F ran cziák  Lafayet te  fő vezérsége  a la t i  1790,  melly  egészen  a '  n em zet 
szolgalatjában  á l lo t t ,  a '  polgári  igazgató  karok  paran csaitó l  függöt t , 'a 
t iszt jeit  magok  a'  polgáruk  vá laszto t t ák,  kik  különben  is  ugy  n ézet t ek, 
mint  a'  nemzeti  ő rség  szem élyes  t agja i,  's  ha  k í ván t a t o t t ,  vagy  a'  sor 
rajtok  vo lt ,  abban  meg  is  t et t ék  szolgalat jukat .  Az  í lly  n em zet i  ő r sé
geket  eredet ikép  nem  is  leh et  máskép  ven n i,  min t  polgári  katon aságn ak, 
mellynek  egészen  más  tulajdonságai  vágyn ak,  mint  az  állan dó  r en d é i 
seregnek.  H ogy  kés ő bben ,  kivált  N apóleon  uralkodása  a la t t ,  a '  nem
zeti  ő rségek  is  külföldi  háborúk  fo lytatására  h a szn á lt a t t a k ,  és  i g y a ' 
ren des  katon aság  közé  dugat tak  ,  annak  okát  az  u ralkodó  polit ikájából 
kell  m agyarázn i  ;  m ert  a'  feláll í tás  kezdetében  iily  czél  nem  volt  azzal 
egybekö t t e tve ,  ső t  még  í 791  D ec.  29.  napján  is  azt  a ' n yi la t ko z t a t á st 
t e t t e  a'  nemzeti  gyű lés  közönségessé  ,  hogy  a  franczia  nem zet  nem  aka r 
hód í t an i,  vagy  más  nemzetek  függetlenségét  m egtám adn i.  A'  körn yül
állások  mást  parancsoltak  N apóleon  idejében ,  's  ő   a 1  nemzeti  ő r séget 
mind  a'  hód í t ásra  ,  mind  a1  belső   vár -   és  h atárbeli  szolgálatokra  hasz
nálta  ,  a'  belső   csendesség  fen lartására  nézve  pedig  u ra lkodása  sze llem i
vel  inkább  m egegyez ő   gens  d ' a rm er ie t  á ll í t o t t  fel.  —  A'  bourboni  ház 
visszajöttével  más  formákba  vetet tek  a'  nemzeti  ő rségek  ;  egy  darabig 
XV11I.  Lajos  t estvér je ,  a'  M onsieur  volt  fóvezérjek  ,  's  ekkor  a'  pol
gároknak  nem  en gedtetet t  m e g,  hogy  magok  válasszák  t iszt je ike t ,  ha
nem  1818  letet te  h ivatalát  a ' M o n si e u r ,  's  a '  régi  alkotm án y  szerin t  a ' 
belső   n iin isterium  és  fóispányok  vit ték  a'  fe lügyele t e t ,  de  X.  K áro ly 
a la t t  több  zenebonáskodások  m ia t t ,  felfilggesztetett  újra  az  egész  al
ko t m á n y,  's  nem  elébb  min t  az  1830  t ö r t én t  revolut io  h ozta  azt  a '  r égi 
alapck  szerin t  való  élet re  viss.», Kúllay. 

N E M Z K T I  P É N Z ,  máskép  vagyon m ér ő ,  mellynek  czélja  a '  kicse
rélésre  szolgáló  és  igy  vásáros  áruknak  vagy  akárm iném ii  javakn ak  egy
máshoz  való  becseket  m egm érn i ,  és  a io ka t  kiegyen l í t en i.  A'  n em zet i 
pénz  t eh át  eszköz  a '  kicserélés  kö n n yebit ésére ,  's  lehet  vagy  valóságos 
p é n z ,  mellynek  m ateriája  is  van (Realgeld),  vagy  képzet i  pén z,  m elly
nek  csak  formája  van  meg [Irienlgeld).  A'  nemes  érezek  mind  a1  nem
zet i  mind  a'  vijági  pén zre  legalkalm atosabbak  ;  de  leh et  más  m at er iáka t 
is  pénz  helyet t  h aszn á ln i ,  mint  p.  o.  régen  a'  ba r m o ka t ,  néha  a'  föld
bir tokot  is  használták  vagyon m ér ő n ek.  A'  nemes  érezek  közt  is  az 
aran y  és  ezüst  legalkalm asabb  a'  dolgok  becsének  kiegyen l í t é sé re ,  m ert 
könnyebben  h aszn á lh a t ó ,  és  sok  apró  részekre  fe lo szt h a t ó ,  a '  m ellet t , 
hogy  nem  romlik  meg  egykön n yen ,  és  m egham isí t ást  is  ham ar  észreve
hetn i  r a jt a ;  de  különben  is  egy  közönséges  becsm értékre  lévén  szüksé
ge  a'  világnak  ,  ezekben  az  is  feltalálható  ,  kivált  az  ezüstben  ,  m ellyet 
a'  term észet  nagyobb  h aszn álh a tóságáér t  nagyobb  bóvségben  is  adot t . K. 

N'R'M- s? « T l  s 7. A  B A i) s í  o- tól  t iszt a  képzetet  ugy  form álhatun k  m a
gunknak  ,  ha  az  em bernek  nem  an n yira  törvényes  min t  erkölcsi  ch a rac -
t e ré t  vészük  szem ü gyre;  m ert  az  em bertói  el  válh ata t lan  jogok  m értéke 
nem  a z .  hogy  mit  tehet  az  em ber ,  hanem  a z ,  hogy  m in t  okos  való
ságn ak  mitkell  neki  tenn ie  Az  egyen esség  és  igazság  mind  az  egyesnek 
mind  az  egésznek  kö t e lesége ,  ezeken  nyugszik  a'  polgárnak  és  a'  nem
zetnek  méltósága.  —  Az  igazságnak  t eh á t  nem  csak  a'  t udom án yos  vizs
gálatokban  ,  hanem  a'  polit ikai  életben  is  szabadfolyam atunak  kell  len n i , 
'g  a'  visszaélés  az  erre  való  kö teleztetést  nem  törülhet i  el.  Az  igazság 
m ego lt a lm azza ,  ön  m a gá t ,  m esterséges  védelem re  n incs  szü ksége ,  'a 
csak  ot t  lehet  t ar tan i  a1  h ibás  tévelygésre  való  vezetést ő l  ,  hol  maga  aa 
igazság  is  nyom ás  alat t  van .  Az  igazságról  való  idea  nem  csak  a'  szer
zett  jogok  oltalm azásában  áll  ,  hanem  a'  törvén yek  m ateriális  egyen
lő séget  is  felt eszi;  ezért  a '  po lgárokn ak  a'  polgári  jogokhoz  kép est , 
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an n yiban  egyen l ő knek  kell  I en n iek,  hogy  szem élyes  és  vagyoni  bátor
ságokban  mások  által  ne  h áborgat tassan ak  ,  —  's  ez  alapja  valamelly 
n em zet  belső szabadságán ak,  m ellyet  minden  m ás  n em zetn ek  mint  kölcsö
n ös  jogot  t iszteletben  kell  t a r t an i . 

N K M z K T i  T Ő K K  ala t t  a'  n em zet  vagyon án ak  öszvesége  érte
t ik  ,  a'  m ennyiben  az  el  nem  h a szn á lt a t o t t ;  t eh á t  a'  régibb  generatiok -
n ak  ,  eszt en d ő kn ek,  n apokn ak  H agyománya  a'  mint  az  a'  jelenélö  em
beri  n yom ra  szá l t ,  hogy  az  ált a l  bizonyos  czélra  haszn áltassak.  Az 
illyen  h agyom án yn ak  pedig  más  czélja  nem  l e h e t ,  min t  hogy  eszközül 
szolgáljon  ujabb  m u n kásságra ,  melly  a'  n eveked ő   consiimtióval  a 1  t ő 
ké t  is  n evelje ,  a '  h e l ye t t ,  hogy  azt  fogyasztaná. 

N E M Z E T  I  V A G Y O N ,  mind  azon  ja va k ,  m ellyeknek  egyes  polgá
rok  test i  vagy  lelkiképen  birtokában  vágynak.  N em  a'  dolgok'  mássája 
t e h á t  álaljánosan  a'  n em zet i  vagyon  ,  hanem  a'  mit  azokból  czélhoz 
képest  h aszn álh ató  javakká  t e t t  a '  n em zet .  A'  t e rm észe t '  kebelében 
sok  kincsek  lehetn ek  elrejtve  ,  inellyeket  valamelly  ország  lakosai  bí r
n a k ,  de  azér t  szegénynek  és  sz ű kölköd ő k  ő k  ,  nem  lévén  azokról  es -
m eret eik  ,  vagy  ha  van  i s ,  nem  tudván  azokat  •  czélirán yosan  használ
n i  ,  és  n em zet i  javakká  válsoztatn i.  A'  korm án yn ak  és  törvén yekn ek 
egyik  fő   feladatja  a r r a  t ö r eked n i ,  hogy  az  illy  átváltoztatásokkal  sza
porodjék  a '  nem zet i  vagyo n ,  vagyis  a '  nemzet  gazdagsága. 

N K M Z B T- S É G r  J  ó s z Á o ,  Lat in  nyelven  b o n a  s t e m m t i c a , 
h o n a  a  v i t a ,  je len t ik  azon  ja va ka t ,  m ellyeket  vagy  az  e l s ő ,  vagy 
valam ely  nemzetségnek  tö rzsöke  olly  ren delés  mellet t  h agy  m aradéká
r a ,  hogy  azok  épségben  m aradjan ak  min t  eddig  a '  nemzetség  birtoká
ban  ,  ne  hogy  a'  fam í lia  jólléte  és  fénye  azoknak  eldit raboltatása  által 
szenvedjen .  Az  illy  h agyom án yokn ak  nem  csak  fekvő   bir tokok  lehet
nek  t á r gya i ,  hanem  ingó  vagyon  i s , p.  o .  d r ágaságo k,  vagy  kész  t ő ke 
pén z.  A'  ren delkezés  módjai  kölönböző k  a '  renden lkezó  czéljához  ké
pest .  D e  minden  esetben  felteszi  a '  r en d e lé s,  hogy  az  illy  jószágot  nem 
leh et  eladni  vagy  elzálogositan i  ;  m eghatározza  benne  az  örökösödés 
m ó d já t ,  p .  o .  hogy  a '  leán yág  nem  ju t h a t  annak  birtokákba.  s'  a '  t . 
Szokásban  sem  az  elsószülöt tvén yn ek  (  majorátus  )  vagy  az  id ő sebség -
n ek  (  sen ioratus  )  m egh a t á ro zása  is  ,  m elly  szokást  asonban  a1  nem zet i 
gazdálkodás  tudom án ya  nem  párto lja .  Az  illy  nemzetségi  jó szágok, 
a '  mennyiben  m ajorátus  vagy  sen ioratus  h oza to t t  b e ,  h it re  b í zo t takn ak 
is  n evezt e t n ek,  mások  e llen ben ,  mellyekben  az  örökösödés  nincs  meg
szo r í t va ,  nemesi  jószágoknak  A'  nem zetségi  jószágok  ezen  két  nemé
t ő l  különböznek  a'  feudális  jószágok  ,  mellyel;  feudális  kapcsot  tesznek 
fel  az  ajándékozó  és  m egaján dékoztato t t  k ö z ö t t ,  's  &'  hasznos  és  egye
n es  birtok  képzetein  alapulnak. Kállny. 

N E M Z K T s á o i  T Ö R Z S Ö K . H a bizonyos külön  fam í lia  j ő   t ekin tetbe , 
annak  törzsöke  egy  p h y s i e a i  s  z  e  m  él  yt  je le n t ,  kit ő l  a 'fam í lia  tag
ja i '  szá rm azn ak;  h a  pedig  valamelly  n em zet  vagy  nép  jő   kérdés  a lá , 
je len t  egy  m o r á l i s  s  se  m é l y  t ,  m ellyben  több  egyes  physieai  sze
m élyek  ,  min t  a '  kérdésbe  vet t  n em zetn ek  vagy  népnek  régi  ő se i ,  egye
sü ltek. Kúllay. 

N s o r ,  O G I A  ( gö r ö gb ő l ) ,  N y  e  l v u j i  t á s .  M inden  befejezett  nyelv
ben ,  minden  classica  lit era tu rában  szigorúak  a'  erit icusok  az  uj  szólás
m ó d o k,  kifejezések  és  fordulatok  használása  ellen .  M ár  a '  hajdankor 
rh e t o ra i  is  iparkodtak  a'  felő l  okfejeket  állí tn i  fe l ,  m ennyire  engedhes
sen  meg  újí t ást  m agán ak  a'  lángész  szerencsés  merészsége.  Az  ujabb 
n yelvek  közül  egyben  sincs  a'  neológjának  an n yi  ellen sége,  mint  a 1 

fran czián ik.  Csak  hogy  a'  franczia  el  is  ér t e  tet ő pon t ját .  N álunk  Ma
gyarokn ál  szin te  sokan  kelnek  ki  az  ujitások  ellen  ;  némellyek  meggyő 
z ő désb ő l  ,  mások  pá r t o sko d ásb^ l,  's  egyik  félnek  sincs  igaza.  M ert  az 
olly  m eggyő z ő dés  bizon yosan  nem  m ély  visgálódás  következménye.  P á r -

t oskodn i  pedig  nyelv  Ü gyében ,  melly  nem  egyeseké ,  hanem  az  egész 
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n em ze t é ,  se  nem  i l ló ,  se  nem  tana'csos.  Az  e'  t á r gy  feletti  össze -
vissza - hordot t  vitákból  csupán  annyit  t ar tun k  it t  em lí t en i  hasznosnak  és 
szükségesnek  i s :  hogy  ne  m in den ki  akarjon  njitani  ,  vagy  bir  nyelvünk 
helyes  esm eretéve) ,  vagy  n e m ;  's  n e  m in d en ü t t ,  azaz  n e  ot t  i s ,  h o l 
t a lán  már  régolta  jó  szó  van  szokásban  ,  s  ne  eltérve  nyelvünk  t e rm é
szetét ő l.  A1  józan  ujitók  azen ban  ne  boszonkodjanak  az  ellenek  it t  o t t 
mutatkozó  kit ö réseken ;  h a n e m ,  ha  mi  jó  ezekben  t a lá lko zn ék,  azt  szí 
vesen  elfogadva  ö rven d jen ek,  hogy  nem zetünk  nyelve  irán t  nem  érzé
ket len ,  a '  m i  a r r a  n m í a t ,  hogy  bölcsejébő l  elvalahára  csak  ugyan  ki 
kezd  lépn i.  —  Szárm azt a t o t t  értelemben  minden  ujitás  N eologiának  mon
d a t ik ,  de  mindig  valami  csekély  becsű   mellékjelen téssel  összekötve.  í gy 
a '  m últ  század  közepe  táján  a 1  n ém etországi  o r th odoxus  h it tudósok  a' 
heterodoxusok  véleményét  gyakran  N  e o  I  o g  i  a  szóval  bélyegezek, op. 

N l S U P I .  A T O \ I C t ! S O K  I .  I J j P I ,  A T O N I C U S O K . 

N K O R A M A ,  Allaux  nevű   F ran czia  t a lá lm á n ya ,  m elly  a '  n éz ő t  bi
zonyos  idóben  valamelly  épület  belsejébe  h e lyezi ,  hol  az  egész ,  cso -
p o r t o za t o k,  kivilágí tás  'sat .  által  való  teljes  elevenségében  m u t a t 
kozik.  Az  elsó  N eoram a  P ar isban  1827  sz.  P é t e r  rom ai  t em plom án ak 
belseje  vo lt ,  n yí lt  a jt ó kka l,  m ellyek  a '  szem ekn ek  távol  levó  t á r gya k 
BKemlé.'ésére  is  u tat  ny ito ltan ak.  A'  N eon ak  a'  d io ram at ó l  való  külön
bözésér ő l  1.  PAN ORÁM A. 

N  K P  A  u I . ,  vagy  N e p á l ,  egy  h egyit a r t om án y  (2530  nsz.  mf.  3  J / 2 
mii.  lak.)  melly  H in dostan h oz  szám itat ik.  Csak  1815- ben  az  Angolok 
ezen  t ar tom án y  rajah i  vagy  uralkodóival  viselt  háborúja  által  lön  esm e -
re t esebh é.  Sir  D ávid  O ch ter lon y  h rit t  gen erál  olly  sebesen  n yom ult 
e l ő r e ,  hogy  m ár  F eb.  28  a 1  N epáliak  fő eróssége  M ucwam poor  el ő t t 
állt .  A'  rajah  ugyan  F ebr .  29  az  elveszet t  fontos  t e t ő ke t  ismét  el 
aka rá  foglaln i,  de  vesztességgel  veretet t  vissza ,  's  a '  következet t  napon 
a '  br it t  sereg  bevevé  ost rom m al  M ucwam poor  védh elyét ,  H n r ipo r  er ő ssé
gét .  Ezen  sebes  el ő nyom ulás  á lt a l  t áborozást  fejeze  be  Och ter lon y  tá -
t abornok  ,  mellynek  sikere  a '  br i t t  csapatok  közt  uralkodó  n yavalyák 
miat t  kétesnek  látszék  ,  's  ez  á lt a l  a '  ra jah t  M a h a r a S a h .  Bikám  sah t 
M áj.  1816  a '  m ár  az  elő t t  a '  rajah  testvérit ő l  a lá ir t  békére  k in sze r i t é , 
m ellyet  az  mind  addig  nem  akar t  elesmern i  ,  's  melly  a'  déli  h atárokon 
lévő   er ő sségeket  több  kerü letekkel  együ t t ,  a 1  kelet indiai  t á r saságn ak 
en ged é ,  's  a '  C h inába  vivő   u t a t  is  m egn yitá  annak  N epálon  keresztü l. 
Azt  is  megigéré  a'  rajah  ,  h ogy  soha  sem  fog  európai  vagy  éjszakam e
rikai  em bert  szolgalat jába  venni.  A' N e p a u l i  rajah  birja  még  a '  G h o r ka 
t ar tom án yokat  is  m ellyek  a '  most  u ralkodó  dyn ast ia  tö rzsök  b i r t o ka i ; 
mert  N epaul  1768- ig  különbféle  N evar  fejedelmek  alat  á l l t ,  kikt ő l  a ' 
G yorka  fejedelmek  elvevék  az  u ra lkodást .  N epaul  maga  3—6P00  lábn yi 
m a ga s,  kellemes  hegyi  t a r t o m á n y,  k é t .  éjszak  és  dél  felé  párh uzam ban 
(para lle lé)  futó  hegy  közt  „•   éjszak  és  keletr ő l  T ibe t t e l ,  dél  és  nyugor -
ról  C allcut tával  ,  a'  Br it t ek  birtokával  és  a'  R asbut  fejedelem ségekkel 
h a t á ra .  M ivel  minden  oldalról  hegyekkel  van   : körülvéve  (éjszak  felő l 
a '  H in talleh  hegységgel  melly  legmagasabb  e'  földön  )  azér t  csak  h egyi 
szorosokon  lehet  ezen  t a r t o m án yba  ju tn i.  A'  bengáli  s i Wgr ó l  Be h a r -
ból  3—4  napi  já r á s  k í ván tat ik  a '  h atárh egyek  m egm ászására .  Azu tán 
a '  m agas  szoroshoz  ju t  az  em ber ,  honnét  a '  N epaul  vö lgységet ,  a '  leg
gazdagabb  Schweiz  forma  t a r t o m án yt  szem lélhetn i.  F ö ld je  t e r m éken y, 
'*  elég  nedves  éghajlatja  t iszt a  és  egészséges  ;  nyáron  m ikor  a'  nap  su
gara i  a '  magas  hegyekr ő l  visszaver ő dnek  ,  igen  meleg.  A'  tél  kevés 
faggyal  j á r ,  az  éjszaki  szél  so h a sem  fuj  ezen  völgyekben .  Az  eszten d ő  
részei  ugyan  azok  ,  mint  a'  magasb  H in dostan ban  ,  csak  hogy  az  e**zéa 
korábban  áll  be.  T erm ékei  . -   indiai  házi  á lla tok  ,  jeles  m é z ,  r iskása 
gyöm bér ,  f ű szer ,  o la j,  p a m u t ,  r é z .  vas,  já sp is,  m árván y  és  hegyi 
kristály.  Lakosain ak  fő osztályjait  H in duk  és  N evarok  t eszik,  m eliy 
utóbbiak  h ihet ő   mongol  és  chinai  eredet ű ek.  Ezeken  kivitt  vannak  még 
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m ás  kevéssé  esm ért  tözsökök.  A'  lakosok  characterjek  és  erkölcseik 
egyszer ű ségével  jelelik  ki  m ago ka t ,  a '  N era ro k  nagyobb  r é sz e ,  mester -
em berek.  Vallások  nem  sokat  különbözik  a'  bengalai  H indusokétól. 
J t t  is  uralkodik  azon  szo ká s,  mellynél  fogva  az  asszonyok  m ago ka t , 
férjeik  holt  testével  együt t  eléget tet ik  A'  h in dusn yelvek:  a '  n epáli, 
m ellynek  nagy  hason latossága  van  a'  fö  nyelvvel,  és  a'  h o ga r i ,  nielly 
még  a'  San skrit tn ál  is  régibbnek  t ar t a t ik.  A'  kézi  szorgalom  durva  pa
m u t  siö ve t e k ,  vas  és  réz  áruk  készitésében  áil  ;  késeik,  kardjaik  ét 
szah lyájik  jók  ;  az  aran yzásban  m est erek,  templomaik  szám ára  nagy 
h a ran go ka t  ön tenek.  Kgyoehán y  fa  héjából  és  némelly  növényekbő l  pa
pirost  kész í t en ek,  r iskásából  pedig  és  borból  pálin kát  fő znek.  Az  angol 
kelet indiai  t ársaság  és  T ibet  kö/ .ti  kereskedés,  ezen  tar tom án yon  keresz
t ü l  ű ze t ik.  Az  uralkodás  d es|; o t a i ,  de  m érsékeltebb  mint  Asia  egyéb 
t a r tom án yiban .  A'  ren des  sereg  m in tegy  12.000  em bert  szám lá l,  kik 
n agyobb  részin t  puskákkal  fegyverkezeitek  's  bajnokok.  A'  tartom án y 
fő városa  C h a t m a n d u  a '  Bischm ut ty  m ellet t  20.000  1.  Kirkpat rik  ezre
des  irá  le  legelső ben  ezen  t a r t o m á n yt ;  azután  F rancis  llam ilton „Ac-
coitnt of the Kingdom of Xeptil1 - '  ozitntt  munkájában  (  Ert inbuig  1819. 

*<) X-
N Í P D t t .  O K .  Így  neveztetnek  I )  szélesebb  értelemben  mind  azon 

da lok,  m ellyek  a'  n épn ek  éneklésül  —  a1  szó  legtágasabb  jelen tésében  — 
vannak  szán va ;  2)  szorosabb  értelem ben  a'  vallási  vagy  sz.  én ekeket  a ' 
n épén ekekt ő l  (világi  én ek)  szokták  m egkülön böztetn i,  's  ez  utolsók  a la t t 
azon  én ekeket  ért ik  ,  mellyek  áltáljában  véve  nem  vallásos  t ar ta lm úak 
'n  nem  a 'bu zgó ságo t  's  lelki  épülést  t árgyazzák.  3)  Olly  d a lo k ,  mellyek 
a 1  közép  vagy  alacson y  sorsuaktól  társaságos  körökben  ,  vagy  házi  mu
lat ságokban  ,  a'  vigadozás  élesztése  véget t  danoltatnak  ,  's  mellyek  a' 
valódi  n épköltem én yt  teszik.  Majd  m in den  népnek  van  nyelve  és  én eks 
m agasabb  érzetein ek  kifejezésére.  A'  népdalból  fejlő dik  ki  az  első   nemzett 
m ivelt ség,  a'  legsúlyosabb  körülm én yek  közöt t  is.  Cank  olly  n épekn él, 
m ellyekn ek  ágaik  gyakran  váltó / ta ták  h e lye ike t ,  vagy  sorsaik  a 'po lit ica í  
r ázkódások  tolakodásai  közöt t  többször  zavarba  hozat tak  ,  vesznek  el  a' 
n ép  ifjabb  kori  életének  hangjai  ;  igy  a'  régi  N émetek  ,  Olaszok  M agya
rok  n épdalai  'sat .  D e  miként  hajdan  a 1  G örögök  gyerm ek  korokból 
visszahan gzó  énekeiket  szorgalom m al  gyű jtögetek  's  n em esit ek,  ngy  ma 
minden  m iveltségre  tör ő   n em zet  nyomozza  's  becsben  tar t ja  hajdani  éle
tének  első   virágait .  E lég  legyeit  az  olvasót  azon  ú jgö rög,  se r b ,  svéd 
n épdalok  gyű jt em én yeire  u tasi í an un k  ,  m elyekr ő l  egyes  czikkelyeknél 
em lékeztün k.  M agyar  népdalok  uyüjlem ényével  eddig  még  nem  h iriin k; 
m it  az  Almanaehokban  's  folyóirásokban  it t  o t t  szétszórva  t a lá lun k,  nem 
elégí t ik  ki  a'  várakozást .  Az  eddig  ér in t et t  n épdalok'  szerző i  többn yire 
esm eret len ek  ,  századokró l  szá za d o kr a ,  szájról  szájra  egész  a'  mai  ko
r ig  szált ak  le ,  a '  nép  szokásait ,  tö r tén eteit  belső   's  külső   életét ,  szóval 
le lkét  fejezték  ki.  D e  voltak  's  vannak  irók  is  ,  kik  n épdalokat  kéizitet -
t e k ;  vagy  kiknek  dalaik  a '  li t era tu ra  köréb ő l  a '  nép  közé  szá l t a k ,  's 
n épda lokká  let tak,  a ' szó  tagosabb  ér telm ében .  Ányos  Csokonay,  Vitkuvics 
a'  Kisfaludiak  'sat .  dalai  közül  sok  visszhangzik  a'  nép  közö t t . 'N épda
liról  a '  N ém etekn él  C lau d iu s,  G o t t e r ,  H ö l t y ,  M i l le r ,  SchubaTt  U steri 
's.  a.  t .  N álun k  D öhren tey  (H uszár - d a lok) ,  Vitkovics  (gyakran  a '  Ser
bekt ő l  kölcsönözve  's  m agyar  kön tösbe  r u h á zva ) ,  Vörösm arty  's  több 
mások  kész í t en ek  jobb  izlésü  n épdalokat .  —  rs. 

N K P K N T H K ,  olly  szer,  m ellyegy  id ő re  minden  szí vfájdalomtól  meg
sza ba d í t ,  m illyen t  egyszer  —  llom er  szerin t  • —  H elén a  nyújtott  vendé
ge in ek: 

U jat  gondolt  ki  Kronion  n agy  kellemii  l ' á n ya : 
A'  bo rh oz,  mellyböl  iltak  —  lásd  —  szer t  vete  ,  minden 
Bú  és  t itkos  h a rag  s  a'  kin  emlékei  ellen . 
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A1  ki  megí zleli  e z t ,  m ikor  a '  fű szer  bele  t é ve , 
Annak  azon  n ap '  nem  gördül  ,  egy  köny  le  az  a rczán . 

, , ( )dyss  I V. ,  219  's  köv.  M aga  a'  költészet  egyiptomi  szernek  á l l i t ja , 
növényországból  n yerh et ő n ek.  D e  mákony  volt - e,  vagy  m ás  éhez  hason
l ó ,  arról  nem  egyeznek  meg  a '  tudósok  véleményei.  55. 

N K P K S I T I Í S .  M althus  a'  fő bb  í ró.,  kinek  m unkáját  H egewisch  an 
gol nyelrbnl  1807  ném etre  ford í to t ta  ét  Altonában  kiadta)  a ' k i  ezen  t á rgy
ról  igen  éles  bélátátással  é r t e ke ze t t ,  ámbár  felállí tott  elvei  nem  minden 
kifogás  nélkül  igazak.  Azt  áll í t ja  M alt h u s,  hogy  az  emberek  szaporodá
sa  geom etricai  h aladatban  megy  e l ő ,  ellenben  a '  t áp lá la to t  a '  t erm észet 
csak  ar ith m et icai  haladatban  nyújtja  ;  az  első   t eh át  ezt n  schema szerin t  es
nék  meg  1, 2, 4, 8,  16, 32  a ' m á sik  1  ,  2,  3,  4,  5  s  í gy  tovább.  P ázér ló an 
h in t e t t e  e l,  úgymond  M a lt h u s,  a '  t erm észet  m in den üt t  az  élet  m a gva i t , 
de  nagyon  takarékos  a '  táplálat  kim utatásában .  H a  szin te  minden  hasz
n álh ató  földet  termeszt ő vé  tennének  is  az  em bere*,  mégis a 1  t áp lála t  b ő 
vülése  csak  a'  föld  javí t ásátó l  függen e;  de  ezen  ja vi t á s,  a '  h e lye t t  h o gy 
nevekednék  az  id ő vel,  h aszn ála t  által  mind  inkább  veszt  erejéb ő l,  m id ő n 
az  abból  élő k  szám a  geom etriai  h aladatban  n evekedik,  és  ha  szin te  m in 
dig  javí tan i  lehetn e  is  a'  t e rm eszt ést ,  annak  elóhaladásával  az  em berek 
száma  még  nagyobb  arán yban  szaporodn ék.  Az  e m be r e k ,  úgym on d 
M ö se r ,  hason lók  az  á ru kh o z;  h a jó  keletek  van ,  nagyon  szapo r i t t a t n ak. 
H a  n incs  valamelly  országnak  elég  embere- ,  ha  a'  szán tás  vetés  kevés  ke
zek  közt  fo rog;  ha  még  n agy  kiterjedésű   helyei  m ivelet len ek;  ha  vala -
lam elly  nemzet  első   szükségeit  is  idegen  nem zet t ő l  vásárolja  m e g:  leg
jobb  (M öser  s/ .avai  szer in t ;  ha  az  illy  nem zet  kin yit ja  t ö rvén ykö n yvét , 
's  belé  tekin t  constitutiójáha  ,  a ' t a lá ló s  mesét  ezek  által könnyen  megfejt
het i.  Azonban  M althus  félelmét ő l,  hogy  nagyon  elszaporodik  az  em beri 
n em ze t ,  még  n incs  mit  t a r ' an i  ,  's  a'  feláll í tot t  elv  valóban  m ostohaság
gal  vádolja  a 1  t e rm észe t e t ,  hogy  ez  kí mélet lenül  szóra  el  az  élet  m ag
va it ,  's  mégis  a '  táplálat  matériájáról  nem  gondoskodot t  volna.  Asia , 
Afrika,  Am erika  korán t  sincsenek  még  megnépesitve.  C h in án ak  felső  
részei  ugy  szólván  még  lakat lan ok  ,  pedig  China  és  India  Asiában  a'  leg
népesebb  t ar tom án yok.  M aga  a'  civilisatio  és  n épesedés  hozza  m agával 
hogy  az  em berek  soha  szerfelet t  el  nem  szaporodh atn ak.  A'  h a jókázás, 
n eh éz  kézi  m est erségek,  h áborúskodás,  ka ton aság 'sut.  h am ar  em észt ik 
az  ember  é le ié t ,  's  n apkelet en ,  hol  a '  t erm észet  legtöbb  t erm eszt ő   . er ű 
vel  b í r ,  az  em ber  h am ar  m egvén ül,  és  kihal.  A'  t erm észet  m in den ü t i 
elég  táplálat i  m ater iá t  szo lgálta t  a '  népesedéshez  képest ;  egy  álla t  t r á 
gyája  háromszoroson  neveli  a'  fö ldterm éken ységét  ,  m in t  a'  m en n yire 
szüksége  van  az  álla tn ak.  H ogy  egy  vagy  más  helyen  m egszaporodot t  a' 
népesség  és  nem  é lh e t ,  annak  nem  a '  t erm észet  az  o k a ,  hanem  m a
gok  sz  em berek;  m ert  a'  földmivelés,  m esterség  és  kereskedés  virágzá
sát  h á t rá lt a t ják  a 1  polgári  törvén yek.  A'  majorátusok  Angliában  szem be
t ű n ő   a ka d á lyo k,  hol  a 1  nagy  birtokok  m iat t  sok  föld  miveletlen  m arad . 
Szóval,  nem  a '  term észetben  hanem  az  emberben  kell keresn i  a 'h ibá t ,  ha 
a '  nép  szaporodása  vagy  fogyatkozása  m iat t  valahol  panaszok  t ám adn ak. 

N K P E S S É G .  F ö ldün k  t erü let e  9.288,000  nsz.  m föld ,  m ellyn ek  ké t 
h arm adát  riz  fedezi,  t eh á t  három  millió  nsz.  mföldnél  valamivel  t cbb  m a
rad  fen  lakhelyn ek.  H a  minden  m ér t fö ld re  3000  lakost  szám í t u n k,  u gy 
9000  millió  ember  ellakhat ik  földünkön .  D e  ha  levonjuk  is  e'  sum m ából 
a '  p u sz t á ka t ,  m o csáro ka t ,  t a r á k a t ,  erd ő ke t ,  jeges  h elyeket  annyi  csak 
h ih e t ő ,  hogy  300  millió  ember  elélhet  a'  földön.  M ind  a'  m ellet t  is  a' 
föld  népességét  1200  milliónál  többre  nem  lehet  t e n n i ,  m ellyb ő l  650  Asiá -
r a ,  150  Afr iká r a ,  160  E u r ó p á r a ,  150  Am er ikára  esik;  's  í gy  a '  m ost a
ninál  m ég  három szorta  n agyobb  népesség  is  m egtérn e  a'  földön. Kállai/ . 

N i Í P F K r . v i r.  Í B O S O D Á S ,  N K P O K  T A T Á S .  AZ  országokban  m eg 

szokás  különböztetn i  az  o rszág  n agyait  és  a '  n épet .  I t t  ezen  irtolsóról 
szólunk,  n iellyben  az  ország  ereje  a lapul.  A'  n ép  karjaiban  r a n  az  a n ya -
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gi  er ő   ,  m elly  h on t  sze r ezn i ,  h azát  rédn i  tud .  H ogy  a '  nép  megfelelő  
erkö lcsi,  akara t i  er ő vel  is  b í r jon ,  hogy  alkalm as  légyen  a'  t ársaság  czél -
já t  e l ő segí t en i,  javait  pedig  h aszn á ln i,  arról  a '  n époktatás  gondoskodik, 
azt  a'  népfelvilágosodás  eszközli.  M iben  álljon  a'  népfelvilágosodás,  pon
tosan  m eghatározn i  igen  n e h é z ;  ső t  mivel  tökélypéldát  a '  gyakorlat i 
életben ,  sem  a'  múlt ,  sem  a ' je len  nem  mutat ,  leh etet len .  A'  mit  róla  szó
lunk  ,  többé  kevesebbé  kielégí t ő .  H a t á ra i  a'  tudósságtól  n incsenek  szoro
san  és  nem  is  b'sznek  kijelelve.  Azonban  tudom án yosságot  nem  ér tün k 
alat ta, • mert  minderiik  tudom án y,  ha  egész  kiterjedésében  tan ultat ik,  egy 
egy  egész  em bert  kivan .  A'  népfelvilágosodástól  megvárjuk  ,  hogy  á lt a la 
m in den ki  kivetkezet t  légyen  a'  baromi  érdeklet len ségb ő l  ,  emberi  becsét 
é r e z z e ,  öneszén  já r jo n ,  magának  min t  a '  t á rsaság  egyik  t agján ak,  mél
tó ságát  esmérje  ;  t u d ja ,  h o ; y  rann;ik  kötelességei '»  mellyek  legyenek 
a z o k ;  de  t u d ja ,  hogy  vannak  jogai  is  ,  's  esmérje  a zo ka t ;  akarat ja  an 
n yira  legyen  m ivelt ,  hogy  a ' jó n a k  esm ertet  kövesse ;  ereje  legyen  ki
fejl ő dve,  hogy  a'  jót  követhesse.  A'  népfelrilágosodás  a 1  gyakorlat i  éle
ten  a lapu ljon ,  a '  való  igazságokat  esmérje  m e g,  a '  tudhatat lan  vélemé
n yekkel  minél  kevesebbet  bajlódjék.  A'  babának  és  a'  setétség  minden 
szü lem én y*  ellen  a'  természet i  dolgok  elegend ő   esm erete  által  er ő södjék 
m e g;  esm ertesse  a '  t erm észet  rendes  fo lyását ,  m u n ka la t já t ,  melly  nem 
olly  kerekek  á lt a l  t ö r t én ik ,  m ellyekbe  rósz  bolygó  lények  bele  kaph at 
n án ak  ;  t u d a ssa ,  hogy  a'  világon  minden  a'  legnagyobb  term észet iséggel 
t ö r t é n ik ,  hogy  kiki  u^y  a ra t  mint  ve t ,  's  rósz  lények  nem  hoznak  kon
ko lyt  búzá jába ;  a1  mi  rósz  tö r t én ik,  ember  —  ellenséges  ember—•   okoz
t a .  A'  mivelt  n éptag  belátással  is  legyen  a'  társasági  ren dbe,  annak  ja
vaiban  és  terh eih en  tudja  m agát  irányozn i  ;  a'  történ etekben  és  földleí 
r ásban  ne  legyen  já ra t lan ,  a"  hazaiakat  pedig  tudja  ;  a'  mivekben  és  han
gában  a'  szépet  képes  legyen  a 1  rú t tó l  m egkülön böztetn i;  érezze  a'  szép
ség  jó  ,  kellemes  ben yo m á sá t ;  a'  népdalokban  Ízléssel  biijon  ;  gondola
t a i t  tudja  ren dbe  szedn i,  rendesen  el ő adn i,  le í rn i  Kzen  alap  meszsze  és 
m a gá i r a  épü lh et ;  további  fejtést ő l  a '  rövidség  t i l t :  hasznos  voltát  lát juk 
a'  mivelt  népek  példá iban ,  's  az  ész  bizonyí tásában . 

A'  népfelvilágosodás  tö r t én etei  az  álta lán os  tö r tén etek  legépülete -
sebb  ágát  tennék  ,  jde  elh agyatva  hevernek.  A1  történ et í rásban  ugyan is 
a '  fejedelm ekkel,  h advezérekkel,  h ó d o lt a t ó kka l,  Sán dorokkal,  Tam erlá -
n okkal  van  legtöbb  baj  ,  a'  nép  élete  alig  érin tet ik.  M i  hamarjában  leg
ált a lán osabb  kivonatot  teszünk.  A'  régiségben  magok  a'  tudósok  sem  vol
tak  igen  felvilágosodtak,  a'  nép  annál  kevesebbé  leh et e t t ;  a'  mi  keveset 
a '  tudósok  t isztán  tud tak  i s ,  azt  a '  népnek  h om ályosan ,  eloltöztetve, 
m ás  sz í nekkel  adták  e l ő ,  a '  m i  an n yit  t e sz ,  hamisan  tan iták  a '  n épet . 
A'  régi  Kgyiptom  ,  Syria  vid éke ,  I n d ia ,  C hina  példák  r e á ,  csudáikkal, 
m esés  isteneikkel  ,  lélekvándorlásokkal  ' stb.  A'  görög  philosophusolt  n a
gyon  m etaphysicusok  vo lt ak,  pedig  a'  t erm észeten  tul  P lató  sem  lá th a
t o t t  minden  mézes  beszéde  m ellet t  is  sem m it ,  annál  kevesebbé  a'  n ép , 
a'  t ő le  tan ulan dó,  A  görög  term észet i  tudom ány  n iythusba  volt  öltözve, 
szép en ,  elm ésen ;  a '  phan tasia  gyön yörködh etet t  is  r a jt a ,  de  a '  meztelen 
igazság  messze  kerü lte  az  agy  szemeit  ,  a '  nép  á t lá t h a t ásá t .  Ennyiféle 
nem  világosság  m ellet t  d icsérhetn i  az  (i  kor  t ü rö d e lm ességé t ;  vélemény 
különbség  egyeseket  alig  ölt  el.  n épeket  o t t  vélemény  rá  nem  tolhatásért 
nem  látunk  e gym á st  veiig  emészten i.  G örögország  függetlensége  elvesz
tésével  egyre  h an yat lo t t  a '  világosságban ,  Komát  a'  barbárok  eldönték 
"• s  á'  középkor  szált  le  E u rópára  n eh éz,  sürü  éjével,  egy  két  csillagot 
a lig  m utatva.  N em  voltak  t u d ó so k ,  nem  n ép o kt a t á s,  nem  népvilágoso -
do t t ság.  A'  legdurvább  babona  nyom a  a'  gon do la toka t ,  balvélemények, 
el ő í t életek  tem et ték  az  é sz t ,  's  halm oztat tak  egyre  egymás  felé.  Szeren
csére  keleten  G öröghonban ,  délen  Sic ilia ' s  N ápolban ,  nyugoton  Spanyol -
h on ban  úrkén t  léptek  fel  az  Arabok,  és  sziktát  h in tet tek  az  agyakba. 
Lassan  és  lassan  izzott  az  tovább  ,  a '  világ  inquisit iót  l á t a ,  az  Arabok 
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kin za t t ak ,  de  a 1  szikra  nem  volt  o lth a tó .  E l ő ször  hajn allo t t  a '  Span yo
lokn ál,  N ápolhan  a '  sa lem um i  oskola  a '  népre  befolyt,  F ran kh o n  okoso
d ik  ,  Csehországban  a '  prágai  n agyoskola  vezér  csillag  gyan án t  kelé.  A' 
hussita  vitatásokban  a'  nép  okoskodni  kezd e t t ;  L u t h e r  újí tásai  5s  az  ő  
okozta  vallási  m egszakadás  a'  nép  kezébe  já t szá  az  it é lget ést ,  6  el ő t t e 
pereltek  a'  h itszónokok  egym ással,  az  ő   szám ára  Í ra t t ak  a'  sok  és  igen 
sok  vallási  kön yvek,  levelek,  oktatások.  Azonban  lassankén t  m egsz ű n t 
a '  h it tudomány  egyedül  í 'oglalatoskodtatn i  az  e lm éke t ,  m ás  tudományok 
is  m iveltet tek,  belő lök  a'  népnek  is  kezdet t  rész  ju t n i .  A'  mi  id ő nkben 
a'  term észet i  tudom án yok  majdnem  fő fokhoz  lépése  az  el ő í t életek  zsin e
ge it ,  köteleit ,  a '  látn i  akaró  el ő t t  egészen  szé l t m e t sze t t e ,  t iszta  fény  ég 
az  agyakban - ,  mennyire  gyújt  az  a '  n épben  i s ,  a '  rövidség  t iltása  m ia t t 
az  olvasó  keresésére  hagyjuk.  Azonban  a1  népfelvilágosodasnak  némelly 
mostan i  jegyeit  (szám osb  országokban  lá t szókat ]  megemlitend ő knek  vél
tük,  í llyen  a'  nem  csupán  román  és  nem  csupán  h it - könyvek  nagy  szám a, 
nagy  keleté,  sok  folyó  irás,  szaporodó  újságok,  nemzeti  és  n épin tézetek, 
casinók,  mivészi  egyesületek,  ló lu t ta tások,  n époskolák,  virágzóbb  keres
kedés,  m ivelt ,  mosolygó  vidékek,  vallási  és  nem zet i  türödelern ,  áldó  bé
ke  'stb.  Ez  utolsó  jobban  az  általán os  m egállapodot t  világot  k í séri  bol
dogí tó  an gyal  gyan án t ,  's  igen  gyakran  zavargásra  kö ve t kezek,  m in t 
N orvégia  és  Svédhon  példát  m u ta t . 

A'  n époktatás  különbféle  u tón ,  ső t  útfélen  is  tö r t én ik.  E lső   helye  az 
oskola  ( n éposko la ) ,  mellynek  okos  elren delése  igen  n agy  feladat  az  o r 
szágos  dolgokban.  M ásodik  helye  az  egyh áz. —  A' N é m e t e k  sokat  és  igen 
sokat  irtak  a'  néposkolák  elrendelésér ő l,  —  mi  m aholnap  ju t a lom ér t ekezést 
rem ényiünk  olvashatn i  róla.  N ém et  nevezetesebb  irók  :  H encei  „  l'nlhsschú-
Unkunde'- ; ^,Einleitung in die Rrziehungs-  und Lnterricht'lehre fiir 
lolkuvhullehrer."-   (3  rész.  3  kiad.  Stu t tg.  1829) ,  Servat in s  M uhi „Der 
Volksunlerricht fiir Sch)illehrer."  (M ainz  1824) ;  H arn isch  folyóirata ,.J)er 
Volksschullehrer>i  (H alle  1825  folyt .J ;  Z er ren n er „Grundsatze der Sehul-
erziehung, der Schulkunde und í nlerricktswissenschaften^ -   A'  népok
tatásban  nevezetes  szerepet  játszanak  a '  n ép i r a t o k ,  m ellyekkel  kivált 
N ém ethon  protestán s  része  igen  b ő velkedik.  E zek  oktatók  és  m u la t t a t ók, 
t e s t i ,  lelki  t á r gyú a k ,  erkölcsiek  's  vallásiak;  a '  külföldön  sem  esm eret -
lenek,  m in t :  , ,A'  s z a r v a s  S i e g f r i e d  i g e n  g y ö n y ö r ű   h i s t ó  r  iá -
j a ; "  , ,a z  o r ö k z s i  dó  • /'  „ H i s t ó r i a  a'  s z é p  M a  g e 11 o  n á r ó 1  ; t e 

' st b .  Becker  „ sz i i  k  s  é  g b e n  s e g i t ö "  könyve,  m egérdem lé  a '  n agya r r a , 
cseh ,  o r o sz ,  dán  'stb.  nyelvre  ford í tást .  —  ÍVJilly  czélirán yos  n épiratok 
forognak  a '  m agyar  nép  kezei  kö zö t t ;  sajnálva  érzi  kiki.  , ,A'  k i s  t ü 
k ö r "  é s  a '  m ondott  . . S z ü k s é g b e n  s e g i t ő "  csak  it t  ot t  lá t t a t ik; 
nem  igen  bő ven  a ' :  „ H á r m o s  h i s t ó r i a , "  többször  a '  p ro t est án sok 
, ,K  e r e s z  t é n y  á b é c z é s  k ö n y v e . "  A '  , , C s i z i o ,  ' s  t e st vé r e k"  , .az 
áz  á l m o s  k ö n y v e k ,  a '  Z ö l d  M a r c z i  A  n g y  a  1  b an  d  i,*- '  féle  ira
tok  n agyobb  szerencsével  dicsekeznek  ;  a z , , A r g i r u s  k i r á l y  és  a ' 
s z é p  I l o n a "  újra  ' s  újra  nyom atik.  H ogy  ezek,  a '  kátékkal  együ t t , 
nem  elegend ő k,  látjuk,  tudjuk,  's  rólok  alig  teszünk.  A'  K a l e n d á r i o -
m o k a t  leginkább  nevezhetn i  legforgato t tabb'n épkön yvekn ek,  's  a '  mivelt 
országokba  ezeknek  j ó ,  czélirán yos  elren delésére  sok  's  részin t  országos 
gond  forditatik.  E '  részben  mi  is  kezdünk  elő re  lépn i;  apró  kalendáriu
maink  sem  érik  már  be  egy  két  elsült  vagy  idétlen  t réfával, , an ecdotával, 
hanem  a'  honi  t ö r t én et ekb ő l ,  az  életb ő l  csúsztatn ak  be  le í r á so ka t ,  ne
vezetességeket ;  nagyobb  kalendariom aink  pedig  m in t  a '  „ H a z a i  Vá n 
d o r , "  , . H o n n i  V e z é r , "  , , H á z i  B a r á t "  a z  id ő   parancsolja  n ton 
izzadva  törekesznek  tovább.  (V.  ö.  K J I . K N D Í R I O M ) .  A'  népfelvilágosodás -
t a l ,  ót  emelő   viszonyban  vannak  a'  N É P D AL O K  (I .  e.)  55. 

N í P H E t l ,  1,  A  T  H  A  M  A  8. 

N E P H T H Y S ,  egy  egyiptomi  ist en ség,  Oairis  és  I sis  t e st vé r e ,  '» 
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T yph on  n ő je.  Osiriasel  Anubist  n rm zé .  P lu t a rch us  szerin t  Egyiptom  leg -
zélsó  t en gers par t já t  jelen t i.  X 

N É P H I T E I .  K  S  1 .  N É P F B L V I I ,  Í C O S O D A S . 

N K P O M U K  ( J á n o s) ,  egyik  legh í resebb  szentje  's  védatyja  Csehor
szá gn a k ,  tulajdonképi'  neve  Wel í lin  Ján os  vo lt ,  's  P om ukban  ,  egy  kis 
cseh  városban  1320  szü l. ,  P rágában  t a n u l t ,  's  ugyan  o t t  az  Óvárosban 
egyh ázi  szón ak  és  kanonok  let t .  Keresztyén  alázatosságból  nem  akar t 
püspökséget  elfogadn i,  's  utóbb  M indenszen tnek  fő   egyháza  esperesévé 
a'  királyn é  alam isn ásává  és  gyón tató  atyjává  t e t e t e t t .  M inthogy  Ven -
czel  királyban  felesége  h ű sége  felő l  n ém elly  udvari  emberek  gyan ut 
gerjesztet tek  :  meg  aka r t a  tudn i  N epom uktó l  felesége  gyónásának  fogla
la t já t ,  's  mid ő n  ez  von akodn ék,  első ben  töm löczbe,  azu tán  pedig  kezét 
lábát  m egkötöztetve  M ar t .  16.  1383  (mások  szerin t  M ar t .  21.)  a'  M ol-
d au  vizébe  vet t e t t e .  M aj.  6  t a lá lt a to t t  meg  holt  t este  a '  p a r t o n ,  a ' 
m iér t  ezen  nap  ren delt e t e t t  emléke  in n ep éü l,  melly  azonban  utóbb  10- re 
t e t e t e t t .  E r r e  min t  m ar t ir  egész  Csehországban  t iszt e lle t e t t .  Xlll .  Incze 
p á p a ,  a '  szokot t  r isgá lá t  m egtétele  u t á n ,  1721  szen tnek  m egesm ér t e , 
a '  szen tek  sorába  p e d ig,  Vl.  K áro ly  császár  k í vánságára  XI I I .  Hened»ik 
pápa  1729  ikt a t á .  T iszt e le t ére  egy  szerzet  is  á ll í t t a to t t  fel.  Mint  sze n t , 
r ága lm azások,  á ru lko d áso k,  kisebbí tések  ellen  szokott  segédül  h iva tn i. 
Balbin  jesu it a  a' „Mitcell. hist. Boh. í i  irá  le  é le t é t .  U jabb  id ő kben 
azt  á l l i t o l t ák ,  hogy  N epom uk  soha  sem  é l t ,  hanem  egy  Pontúk  Ján os 
1303  prágai  érsek  volt .  M ások  szerin t  N .  h ih et ő leg  azér t  vet t etet t  a ' 
Sfloldauba,  mivel  á llh atatosan  von akodot t  az  é r sekt ő l ,  kinek  helyet lese 
r o l t ,  az  en gedelm ességet  m egtagadn i.  - —  A'  prágai  székes  egyházban 
áll  N epom ukn ak  m árván y  és  vert  ezüstbő l  kész í t et t  s í r em léke ,  's  két 
o ltár  m ellet te.  1829  Ju n .  8.  P ün köst  hétfő jén  ült - tett  meg  szen t té  t é t e
lén ek  százados  in n epe  P rágában . 

N K P O S  I .  C O R N E T . I U S  N K P O S . 

N E P OT i  s  M u s  a la t t  a'  tulajdon  rokonok  és  bará tokn ak  egy  h ar
m adik  kárán  a la p í t o t t ,  szerfelet t i  kegyelése  ér tet ik.  K '  kitétel  a '  pápák
to l  vé t e t e t t ,  kik  öcseiket  többn yire  az  ország  's  egyéb  családok  kárá
val  szerfelet t  kegyeln i  szo k t á k ,  ő ket  minden  módon  gazd agí t an i ,  's  a ' 
legjobb  t isztségek  és  jószágok  birtokába  helyezni  szándékoztak  's  t  ef.  K 1 

vétségnek  minden  el ő t t  a '  papai  birtokokban  kellé  étezhel ő n ek  len n ie , 
az  u ralkodás  bir toka  ,  a'  választot t  fejedelem  holtával  lévén  ko r lá tozva , 
's  azu tán  annak  nem setsége  m agányos  állapotba  térvén .  Innét  e'  feje
delm ek  iparkodása  leginkább  oda  m e n t ,  hogy  n em zetségekn ek,  m en n yire 
csak  leh e t e ,  m aradó  h aszn okat  szereién ek.  D e  panasz  a '  N epot iam us 
ellen  más  országokban  is  halatszot t  ,  leginkább  ollyanokban  ,  mellyek -
n ek  u ra lko d ó ik,  szem élyesen  jelen  nem  valánák.  N epotisn ius  \ étség 
a'  polgári  t á rsaságokban  minden  eset re  sokszor  t erh es  ,  de  elkerülhet* 
len  vétség.  I gen  t e r m észe t e s,  hogy  mindegyik  elő bb  ö n n em zet ségé t , 
ön barát ja it  kí vánván  e l lá t n i ,  befoiyását  lege l ő bb,  s  leginkább  ezek  ja
vá ra  ford í t ja.  Az  érdem ek  egyformasága  m ellet t  azonban  senki  sem 
találhat ja  igazságt a lan n ak,  hogy  a'  h a ta lm as  ,  rokon ait  és  bará t it  ism e
ret len ek  és  idegen ek  elébe  teszi.  D e  ha  nála  rokonság  's  barát i  ka
pocs  pótolja  az  érdemek  h yá n yá t ;  ha  az  érdem es  férjfi,  ki  e'  féle  semmi 
kapocsban  nem  á l l ,  e lh agya t ik,  h á t rá l  t á t ik ,  akkor  ez  bizon yára  egy 
soh a  meg  nem  szen veden d ő   visszaélés,  de  a'  melly  egészen  soha  meg 
nem  szű n ik  ,  mig  em berek  lesznek  ,  —  's  azok  mindrg  lesznek  kik  ma
gán os  érdekeiket  a'  nyilvános  jón ak  elébe  teszik. 8t. E. 

N É P S É G  a la t t  valam elly  statusn ak  lakosait  é r t jük,  kik  különböző  
n em zetekb ő l  valók  is  leh etn ek,  m in t  p.  o.  Burkus  vagy  M agyarország 
n ép sége ,  melly  különböz ő   szárm azású  és  nyelvű   nemzetekbő l  áll.  A' 
n é p s é g  t e h á t  ellen tétele  a '  n e m z e t n e k .  E gyh ázi  értelemben  n ép
ség  a '  laicusok'  r en d je ,  m elly  papi  h iva t a lt  nem  viselhet ;  a '  hadinyelv
ben  jelen t i  a '  katon aságot . 
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N  Ó P S Z I Í S  í flr , 6,  a '  ki  a '  n ép  Ü gyében  sz ó l ,  sérelmeit  felfedezi,  '« 
holdogitására  eszközöket  javasol.  H lyének  voltak  a '  régi  R om aiakn ál  a ' 
nép  t r ibt in usai,  m a  pedig  a '  const itut ionalis  országok  kö ve t e i ,  kik  a ' 
st a t u s  törvényeinél  fogva  meg  vágynak  hatalmazva  ,  h ogy  a'  nép  nevé
ben  ,  mind  az  igazgatás  módja  elrendelésében  mind  a1  törvén yhozásban 
részt  vegyenek,  's  azt  a'  mi  szükséges  a'  n épn ek,  kieszközöljék.  Az  illy 
népszószólók  m n n káisága  körébe  t a r t o zik,  egyetértve  a '  ko r m á n n ya l , 
hasznos  és  mindenkit  kötelez ő   t ö rvén yeket  hozn i  ,  az  adót  m egh atároz
n i ,  a '  st a tus  költségeir ő l  szám ot  a d a t n i ,  és  a '  h ivatalban  lévő ke t ,  ha 
nem  jól  vinnék  kö t e lességeket ,  felelet  t e rh e  alá  szor í t an i.  Kötelességek 
továbbá  az  illy  n épszószólúkn ak,  tan ácskozások'  velejét  a '  közönség
gel  is  t udatn i.  A'  népszószólók  a'  h istória  és  p raxis  szerin t  vagy  állan 
d ó k,  vagy  ideiglen iek.  Az  állandók  vagy  születésekn él  vagy  h ivata
lokn ál  fogva  azok  ,  mint  p.  o.  Angliában  a*  felső   h áz  tagjai.  Az  ideig -
len ieket  vagy  maga  a'  nép  közvetlenül  választ ja ,  vagy  a'  n ép  m ásokra 
bizza  a '  vá laszt ást ,  és  csak  választókat  nevez  ki.  F on tos  kérdés  it t  a z , 
hogy  a '  képviseletet  m i  módon  gyakoro lh at ják  a '  népszószólok?  t o 
vábbá  hogy  az  egész  n é p sé ge t ,  vagy  csak  annak  egy  r é sz é t ,  p .  o . 
bizonyos  ren deket  kell  e 1  képviseltetn i?  A'  p raxis  ebben  különbözik. 

N É P T A N Í T Á S  leginkább  néposkolák  feláll í t ása,  é s  t em plom i 
vagy  papi  ,  azaz  vallásos  oktatások  's  a'  köznép  szám ára  értelm esen  Í ra
to t t  könyvek  által  ezkiii.olteilie.tik.  N épiskoláknak  leh et  venni  m in den 
c lly  tan í tó  in t éze t eket ,  mellyek  nem  a '  tudósok'  szám ára  á ll í t t a t t ak 
fel.  H ogy  az  Illy  in tézetek  felette  szükségesek,  két séget  sem  sze n ve d , 
's  ugy  is  látjuk  ,  hogy  m in den üt t  meg  van  az  igyekezet  a'  falusi  isko
lák  száma  szap o r í t á sá r a ,  mellyekkel  a '  n éptan í tók,  kiform áltatását  is 
egybe  kötik  ,  lmgy  azok  által  czélirányosan  m ehessen  végbe  a'  t an i t á s. 
A'  papi  oktatásokn ak  szin t  olly  n agy  befolyások  van  a'  köz  nép  t an í t á 
sára  ;  azér t  a'  papi  statusn ak  abban  különös  érdem et  is  kell  m agán ak 
keresn i;  m ert  annyi  bizon yos,  hogy  minden  ország  népessége  nagyobb 
részét  azok  t eszik,  kik  nem  kapnak  ren des  t a n í t á st ,  kiket  h á t  fő kép 
a'  papirendnek  kell  helyesen  vezetn i,  mivel  a'  népilók  csak  akkor  szól
h a t n a k,  ha  már  az  iskolák  és  vallási  t an it ás  á l t a l ,  az  olvasás  szeret e t e 
gyökevet  ver t  a1  népben . Kállay. 

N K I - T C X ,  ngy  látszik  a'  Rom aiaknál  a'  legrégiebb  id ő kben  csak 
min t  a'  lovak  isten e  e sm er t e t e t t ,  és  t isz t e l t e t e t t , • '•   mint  illyen  ele
in te  Consussal  a '  régi  itáliai  istennel  e lcserélt e t et t .  M id ő n  a '  R o 
maiak  egy  kis  ten geri  h atalm at  sze r ez t ek,  's  a '  görög  m ythologiával 
megesmerkedtek  ,  az  ezen  m ythologiában  megvolt  P oseidon  vagy  P o si -
deonról  való  ideákat  az  ő   N eptun jokra  r u h á z á k ,  u gy ,  hogy  N eptun  és 
Poseidon  különböző   nevei  voltak  ugyanazon  egy  istenségnek.  N ep t u n 
Cronos  ( Sa t n rn u s)  és  R hea  vagy  Opis  fija  volt.  Azon  r e gé k ,  m ellyek 
el ő t er jeszt ik,  m ikén t  m en té  ót  meg  anyja  azon  so rst ó l,  m ellyet  a t yja , 
a'  minden t  eln yel ő ,  gyerm ekein ek  készite,  igen  különböző k  ;  n ém ellyek 
szerin t  Cronos  elnyeli  és  kihányja  ő t ,  mások  szerin t  C ronos  egy  csikót 
nyel  el  h e lye t t e ,  N eptun  pedig  titkon  n eveltet ik  fel  Boeot iában  ' sa t . 
Azon  lázadás  után  ,  m ellyet  t estvére  Jup it er  közös  atyjok  ellen  kezde  , 
N eptunnak  a 1  világ  felosztásánál  a'  belső   t en geren  (P on tos)  u ra lkodás 
ju ta .  Valljon  azon  m on da,  hogy  M inervával  az  Att ica  birása  felet t  való 
versenyben  első   t erem te  a '  lo va t ,  onnét  szárm azék - e '  mivel  a '  lovak 
h aszn álása  Pnseidonnak  eredetileg  egy  phoen iciai  istenségnek  t iszteleté
vel  egy  id ő ben  terjesztetet t  el  —  ezen  nép  ten geri  rablóji  által  P e lo -
pon n esus,  Att ica  és  Thessalia  t en ger  pa r t ja in ,  vagy  tulajdon  je t kép e t 
tárgyaz - e  a '  tengerb ő l  t e rem t et e t t  ló ,  n incsen  elhatározva.  N eptun  in 
d í t ja ,  csillapifja,  rázkó  I t a t ja ,  szelí d í t i  a '  t e n ge r t ,  ső t  néha  a '  földet 
i s,  hegyeivel  és  erdeivel.  "Ezért  sziget eken ,  (kivált  E iiboeában )  és  par t -
mellékeken  le}:gyakonabb  volt  t iszteltetése.  Az  ő   t iszt elet ére  t a r t a t t ak 
azt  isthmusi já t ékok  (1.  I STH M U S.)  A'  delí inok  és  t en get i  á lla tokon  k ivü l , 

19 
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a'  16  és  néha  a'  bagoly  is  szen t  r o l l  neki.  A'  legrégibb  mivábrázolato -
kon  mezí telenül  ,  bo rzasztó  alakban  ,  h egyes  szakálla)  adaték  elő .  Ke
zében  a'  szigon yt  ( t r iden s)  t a r t va ,  (m ellyet  a '  Középtenger  hajósai  mar 
a 1  legrégibb  id ő kben  is  haldöfésre  és  valamelly  part  elfoglalása  jeléül 
h a sz n á l t a k ) ;  két  lovas  kocsin ,  N ereidák  és  t en get i  szörn yetegek  köré
ben  ,  a'  t en ger  szinén  kocsikázva  képeztet ik.  N ő jével  Am phitritével 
T r i t o n t  és  R h odet  nen izé.  A/ ,  ezen  kivill  neki  tulajdon í tot t  gyermeke
ket  azon  szokásból  lehet  szá rm azt a t n i ,  mivel  a'  tengeri  rablók  áital  tör
t én t  elvitele  a'  gyerm ekekn ek  ,  mindig  N epiuura  h ar it t a to t t .  N agyság  , 
erő ,  d u rvaság'és  ten geri  bajnokság  elég  volt  a r r a ,  hogy  valaki  N ep lu n 
fijának  t ar t assék.  Azon  melléknevek  ,  m ellyeket  a'  költ ő k  N ept t in ra 
r u h á zn a k ,  legnagyobb  részin t  a '  t en gert  és  hajóká/ .ást ,  a '  ló  t erem 
t é sé t ,  és  a'  versenyfutók"  p á r t o lá sá t ,  valamin t  földrengést  ind í tható,  ha
ta lm át  is  je len t ik.  M iután  az  I stenek  am a'  szeren csét len  szán dékú t ok
b a n —  Ju p it e r  ellen  való  lázadásukban — részt  vett  vo ln a ,  et t ő l  arra 
ká r h o z t a t o t t ,  hogy  Apollóval  együt t  a '  t rójai  kirá lyn ak  Laoinedonnak 
szolgáljon .  N eptnn  Laomerlonnak  T ró ja  falait  épilé  ,  '•   midő n  a'  meg
alkudot t  bér t  meg  nem  n yer í t ,  á radást  és  egy  borzasztó  ten geri  ször
n yeteget  külde  r eá .  A'  t ró jai  háborúban  a '  G örögök  részén  vo lt ,  és  a ' 
T r ó ja  elő t t i  ist en küzdésb í n  Apollóval  szált  szembe. X. 

N  E  PT  rj  x  i <fí   K- nak  n evezt e t n ek,  kik  azon  véleményhez  ragasz
ko d n a k ,  hogy  a'  föld  képz ő dés*  és  r e r o lu t io i ,  csupán  a  ví z  m un kálata 
á lt a l  tö r tén tek  (V.  ö.  Vui.i;*s:sr»«Ł.) X 

N É P V Á N D O R L Á S .  Ezen  nevezet  alatt  a'  népeknek  a"  középszáza
dokban  történt  általános  mozgásait,  bujdosását  ért jük,  nielly  a'  föld  haj
dani  szinét  egészen  megvaltoxtatá  's  a'  jelennek  nagyobb  részint  s/ .iilő  
an yja  volt .  fc í z  t e rem t e  elő   nem  kevés  szám át  a'  teuléiez ő   "s  részin t 
virágzó  országoknak  ,  az  élő   nyelveknek  ,  a'  n em zeteknek.  Ezen  n agy 
bujdosás  Asiában  kezd ő dék,  m egér in té  az  éjszaki  jeges  t en ge r t ,  az  at -
laszi  vizeket ,  Ási í t  egészen  raegrengeté,  E urópát  ttj  oldalra  forditá  '» 
Afrikának  éjszaki  part jain  Jele  nyugvó  pon tot .  H at á ráu l  a '  H un n ok 
E urópába  ü tése  vetetik  ( 375) ,  és  Ü laszhon  elfoglaltatása  a 'L o n go bá r 
dok  á lt a l  ( 568) ,  majd  kétszáz  év  kiván taték  t e h á t ,  mig  a 1  m egind í tot t 
t en ger  nyugalom ra  ezált .  Ezen  mozgás  okai  különbfélék  vo lt ak:  igen 
n a c y  n épesség,  m is  n ép t ö rzsö t ö k  szo r í t á sa ,  a ' jó l  mivelt  r o m . i  tar to
m ányok  ingerl ő   szépsége.  E gyes  népek  m ár  elő bb  is  válloztaták  lak
h e lye ike t ,  's  a'  n agy  vándorlás  ez  által  is  el ő mözditaték.  Az  örök  hó -
d o lt a t ás  á lt a l  tul  n evekedet t  romai  birodalom  m ár  a ' 3- dí k században 
görn yedn i kezdet t ön sú lya a l a t t , de lételét egyes hatalm as f ő k, mint 
Constan t in és T h eo d o siu s, továbbra nyujták ki. Oktalan fogás volt a' 
rom ai császároktól , hogy' idegeneket fogadtak csapatonkén t zsoldokba , 
s t e t t e lkér t a ' h atárokon egész t a r t om án yokat adtak nekik ju talm ul. 
Í gy kaptak a ' F ran kok helgiumri G alliában , az Alán ok, Van dáin kéit 
'G ó t h o k D aciában , P an n on iában , T h rac iában földeket. Egyes n agy em
bereik fő  h ivatalokat ső t fő vezérséget is n yer tek (I lufin , Stilicho) a' ro
m ai birodalom ban . Következése az lö n , hogy ezek kim ivel ő dvén , 's a ' 
Rom aiak gyen geségét m egesm érvén , zsákm án y gyan án t tekin tek linmá í . 
A' népek nagy ván dorlására első  lökés volt a z , m ellyet a ' China hatá
r á n lako t t H un n ok vet tek a 1 d u n a ia k t ó l . Kivándoroln i kinszeritetvén 
n yugo t ra mentek , az Alánokat elverték ásiai Sarm at iából , el (375) a' 
n yugot i G ó t h o k a t , kik az ó D aciában 's a' D n iest er , D una 's Visztula 
közö t t laktak. Az Alánok egy bo to rká lt része a ' D unához ért (mai 
h on un kba) , a1 m in tegy száz év olta it t lakó Vandalokkal egyesült , vele 
á t csavargá G e r m a n iá t , a ' Svevek egy részével öszvecsat lá m agá t , n ielly 
a' D un a felső  vidékein szált meg. Ezen egyesült három nép a' Rajna 
felé m o zd u lt , (406) G alliába r o n t o t t a k , o t t puszt itandók. M ain z, St ras-
h u rg , és más virágzó galius városok elpuszt í t t a t t ak t ő lök. Két évü 
garázdá lkodás után (400) Span yolh on ba m e n t e k , ez t ' n a gyo bb részin t 
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elfoglalák,  's  411- ben  sors  által  e 'oszták  egym ás  közölt .  A'  R om aiak 
n ióbb  viszont  er ő re  kapván  a '  nyugoti  G óthokkal  együt t  m egtám adták  a ' 
h ó d o lt a t ó ka t ,  a '  E usitan iában  volt  Alánokat  (418)  egészen  m eggyő zek, 
a 1  Vandalokkal  szerencse'tleniil  h a rczo lt ak,  de  ezek  Afrikába  menvén  a' 
Sveveket  a'  n jiigot i  G óthok  levertek.  Az  Afrikába  ment  vandal  G euse -
rik  országot  a lko t a ,  melly  105  évi  lét,  m án  Belisar iu s,  Just in ian us  ve
zére  által  elron taték  ,  ( 584) .  —  A'  fln n n n so k,  mind  ezen  bolygásck 
első   m ozditó i,  277  t e leped t ek  le  P an n o n iában ,  it t  Atila  (E tele)  a la t t 
világhód í tók  le t t e k ,  a '  chalonsi  kétes  csata  u tán  (451)  Olaszbon t  hódi* 
ták  ,  's  csak  az  akkor i  pápa  szónokos  esedezése  m en té  meg  Komát  ke -
Beik  súlyától.  E tele  holta  n tán  (453)  egyen et len ségek  m egdön té  's  a' 
szomszéd  népek  legyő zék  a'  I lun n usokat . 

A'  mondottaknál  veszedelmesebb  ellenségei  voltak  Komának  a'  G ó
t h o k ,  kik  h ihet ő leg  elő ször  a '  balti  t en ger  part jain  l a k t a k ,  n tóbb  Len -
gyelhonon  által  a '  fekete  tengerig  és  a'  Jun a  rom ai  t iir tnm anyokig  ki
ierjedtek.  M ár  a '  3.  százariban  á lt r e t t ék  D ac iá t  (274) .  Két  ágra  (ke
let i  és  n yugot ira)  szakad t ak,  az  első   a '  D o n n á l  és  fekete  t en ge r n é l , 
uz  utóbbi  a '  D n ie st e r ,  Visztula  és  D un a  felé  l a ko t t ,  honolt .  A'  llun -
noktól  it t  is  m egtám adtatván  (375)  és  részin t  tovább  ű ze t vén ,  m ás 
t ar tom án yokat  adtak  nekik  a '  Komaiak.  A'  nyugot i  G óthok  M aiik  ki
rá ly  a la t t  m egiám adák  (403)  Olaszhonban  a '  R o m a ia ka t ,  Komát  több
ször  o st r o m U k,  m egvet ték  és  (410)  kirabo lták.  Atat i í f,  Alarik  köve
t ő je  (411)  G a ll iá ba ,  onnan  Spanyolhonba  m en t .  I t t  a lko t laték  a '  n )U -
got i  t jó lh o r szág,  melly  624  o lt a 'egész  Span yo lh o n t ,  F ran kh o n  és  Afri
ka  egy  részét  magában  foglalá.  D e  ez  711  ben  eltörültetek  az  Arabok 
által  a '  xeresi  csata  u tán .  A'  kelet i  G óthok  a 1  lton iuiaktól  n yert  Olasz
honba  men tek  (489) .  I t t  R om ulus  Atigusluluisal  elt ű n t  a '  n yugot i  csá
szárság.  O d o aker ,  a '  H erulok  és  Rugiok  vezé r e ,  a '  Romaiak  a la t t  se
gédül  szo lgá lt ,  R om a  's  egész  Olaszhon  ura  l e t t , áe-   m eggyő zetek 
T h eo d o r ikt ó l ,  a 1  keleti  G óthok  n agy  kir á lyá t ó l,  n tegfogaték  ,  Olaszhon 
pedig  a'  győ z ő é  let t .  A'  G óthokat  Jiiit iiiianusnak  Beliéarius  és  N arsea 
nevű   vezérei  egészen  meggyő zek  ( 554) ;  a'  megmarao'tak  hódolva  ösz-
szeyeg)ü ltek  a 1  többi  olaszhoni  népekkel.  —  A'  G óthok  elt ű n te  u tán 
ham ar  elfoglalák  (568)  a '  L o n g o b á r d o k  (N arsest ő l  h ivatva?)  Olasz
hon  n agy  részét .  Ók  némellyek  szerin t  Skandináviából  jö t t e k ,  mások 
szer in t  á'  G vevek  ágazata  vo lt ak,  az  Kibe  körül  laktak  's  527  körü l 
P annoniában  telepedtek  meg,  Innét  568- ban  felkereked tek,  Alboin  ki
r á ly  alat t  Olas/ .honba  m en t ek,  's  a z t ,  a '  véd t e len t ,  könyen  elfoglalák; 
csak  P avia  hódolt  n eh ezen ,  3  évi  vivás  n tán  ( 572) ,  's  a'  longobardi 
birodalom  fő városa  lö n ,  melly  virágzó  let t  több  okos  fejedelme  ált a l. 
A1  Longobárdok  hatalm a  veszedelmes  lön  a'  p áp ákn ak,  kik  a'  F r a n ko 
kat  hivták  segédül. iV  frank  Károly  r ége t  r e t e  774  a'  longobardi  ki
rá lyságn ak  's  a '  F rankbirodalom m al  egyesité. 

G allia  szin te  be  volt  e'  korban  az  idegen  n épekt ő l  ö zö n lve ,  an n ak 
bir tokáér t  küzd ő kt ő l.  Az  5.  század  közepén  az  Alán okkal,  Vandálok
ká!  ,  Svevekkel  a '  B u r g u n d i a k  is  oda  mentek.  Ezek  a '  vélemény 
szerin t  vandal  fajzat  vo lt ak,  's  elő bb  a'  Visztula  és  Odera  közöt t  lak
t ak.  Elő ször  felső   R a in á n á l ,  Sch weiz  és  F ran che - C on ité  egy  részében 
telepedtek  m e g,  azután  a '  R hon e  vize  körül  tovább  elterjedtek  's  egy 
kirá lyságo t  a lko t t ak,  melly  virágzása  korában  a '  mai  Bu r gu n d iá t ,  D au -
p h i n é t ,  Sabaudiát  és  Scinveiz  egy  részét  foglalta  m agában .  D e  ezen 
ország  m ár  534  eldön tetek  's  F ran kok  alá  került .  Az  A l e m a n n o k , 
kik  a'  D u n a ,  R ajn a ,  N eckar  és  Main  közöt t  lakó  német  törzsökök  vol
t a k ,  's  m ár  a 1  3.  és  4.  században  ret ten etesek  a 1  Komaiak  e l ő t t ,  az  5. 
században  Khet ium ban  's  Vindeliciában  terjeszkedtek  k i ,  's  G allia  azon 
részét  foglalák  e l ,  mellyet  utóbb  Elsass  és  P lalz  néven  h it tak.  Ezek 
is  m eggyő zet t ek  (496)  Z ulpichnél  a'  F ran koktó l  s  biltokáik  egy  részét 
elveszték.  E zen  csavargó  népek  felet t  a 1  F r a n k o k  m arad tak gyó í «* 

1 9 * 
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deln ipsek.  A'  F ran kok  is  n ém et  (germ án )  eredet ű   n épek  vo lt ak,  a ' 
Rajna  és  Main  ,  Weser  és  az  É lbe  közöt t  honolok  ,  's  e'  n ér  alatt  a' 
3.  szazadban  lő nek  a'  R om aiak  el ő t t  esm eretesek.  C lodis  vezér  alat t 
viszon t  áltm en tek  (430)  a'  R a jn á n ,  elfoglalák  a'  belgiumi  G allia  egy 
részé t  "s  elfoglalásokat  Amiensig  terjesztek.  C lodowig  nevil  királyok 
végzé  a'  rom ai  h atalom  kidön tését  G alliában .  M egvervén  (486)  Sois -
son snál  Syagrius  rom ai  vezér t  's  más  letelepedet t  n épeket  ,  kezd ő je  és 
alap í tója  lön  az  u tóbb  olly  h ata lm assá  let t  F ran kországn ak. 

Ez?n  néplódulás  közül  sok  nem  volt  egyéb  hadi  elfoglalásnál  's  uj 
n ép  nem  szárm azék  á l t a la ,  m ert  a '  h adisereg  kih a lván ,  neve  is  e l t ű n t , 
a '  régi  lakosok  viszont  felemelek  fejeket ,  nyelveket  ' st b.  D e  a'  hol  a ' 
győ zök;  egy  hadi  's  nemes  n éposztá lyt  képeztek  ,  megváltozék  a1  pol
gári  á l lap o t ,  a '  birtokositás  és  rabszolgaság  jö t t  d iva t ba ,  mint  F r a n k , 
Spanyol  és  Olaszhonban .  Az  igen  sokszor  elfoglalt  Angolhonban  a'  n yelr 
is  igen  sokon  ment  keresztül.  H ol  pedig  a'  vándorsereg  tovább  vándo
ro lt  vagy  e lh a lt ,  puszt í t ásaik  nyom ánál  egyéb  nem  m arad t  h á t ra .  Kis -
á s i a ,  G ö r ö gh o n ,  lllyrioum  ,  P an n ón ia ,  Csehhon  's  Afrika  éjszaki  része 
illyen  át t iin ő   orkán - bujdosásokat  lá t t ak.  A'  N ém ethonban  h á t r a  m aradt 
n épek  m ás  lakokat  választat tak  ,  m in t  a1  Szászok  ,  F riesek  ,  Th iir in -
giaiak  ,  Svábok  ,  Bajorok.  A'  lakosaitól  megfosztott  éjszaki  N ém eth on 
ba  Slávok  jö t t e k ,  saro iat  e r ed e t ű ek ,  min t  C seh ek,  Sorbon ok,  Obotri -
t ák .  A'  győ z ő k  részin t  a '  rom ai  törvén yeket  hagyák  meg  a '  hódoltak
n á l ,  de  öuszokásaikkal  nagyon  bekeverték  's  hadias  népuraságot  al-
ko tga t t ak.  —  M int  fegyverforgatók  megvetek  a'  mi veket  és  tudom ányo
kat  ,  's  ezért  lön  a'  közép  század  olly  fekete.  A'  barbar - kor  ( id ő kor) 
it t  kezd ő dék  's  h o sszan ,  hosszan  n yú lt ,  mig  az  ujabb  id ő k  an n yira  vit
t é k ,  hogy  amannak  árn yos  szine  is  e sm ere t es,  és  csudált .  A'  hajdani 
rem ekm ivek  e lron gá lt a t t ak.  A'  sok  keveredés  által  u j  n em zet ek,  's 
nyelvek  álltak  elő   ,  a '  régi  lat in  kih alt .  É lt  ugyan  az  imádságos  köny
vekben ,  köztan akodásokban  ' s t b . ,  de  nem  Cicero  szép  n ye lve ,  kevesek
t ő l  ér tetek  's  a '  honi  nyelvek  elhenyélése  m ia t t  a '  setét ség  egyre  ta
gosabb,  bő vebb  le t t .  Az  is  n evezet es,  hogy  ezen  vándorlóit  t erm észet i 
yagy  vadhitü  népek  nyugoton  m egkeresztén yesedtek,  mind,  de  lassanként. 
E zen  t á rgya t  több  t ö r t én et í ró  vette  e l ő ,  m in t :  h ű d e n : „Geie/ iichte des 
deulschen l/olkesi<  ( 2 —3  kö t . ) ,  Sar to r ius  : „Ue occupalione et Hitisions 
agrorum romanorum per barbarot germanicae slirpis.'i  (1812)  ;  —G u izo t 
nEsiai sur l'hittoire de Franceil  ez i mü  m unkában  bő ven  ir  róla.  55. 

N B R E I D Á K ,  ten geri  n ym p h á k,  N ereus  50  leán ya ,  kik  min t  atyjok 
a '  jóslás  és  elváltozás  tehetségével  b í r t ak.  (Vö.  T E N G E R I  I ST E N E K ) X' 

N E R E U S ,  a '  t en ger  alistensége  ,  vagy  maga  a ' t e n ge r ,  de  c sa k , 
ha  csendes.  Legid ő sbik  fija  volt  P on tusn ak  ( t en ger)  és  G aeán ak 
( föld) .  A'  költ ő k  igazságos  és  nyájas  ö r egn ek,  az  igazság,  illen
d ő ség  és  í rjérsékletesség  barát jának  's  az  er ő szakoskodás  ellenségének 
festik.  ÍV  3 alapelem ,  nevezetesen  a ' levegő ,  tüz  ésviz  isteneinél  nagyobb 
m értékben  bir  jósló  t eh e t séggel,  és  m ás  r izi  istenekkén t  mindenféle 
alakba  átváltozik.  N ő jével  O o r issa !,  Oceanus  leán yáva l,  és  más  isten -
n ékkel  a'  NEREiDÁKat  (I .  e.)  n em zé.  F ő   lakhelye  az  aegaeumi  tengerben 
van .  .  M id ő n  P ar is  az  elrablo t t  H elénával  ezen  tengeren  h ajózn ék,  mfg-
jöven dólé  neki  N ereus  ( H o rácz  ama  szép  ódája  szerin t )  Trója  végrom
lását .  A'  régi  m ivészeteken ,  valamin t  a '  költ ő knél  is  rósz  in du la t ú , 
sással  koszorúzot t  ö regn ek,  hulám okon  ülve  's  kezében  királyi  pálczát 
t a r t va  ábrázoltat ik. X. 

N E R O  ( lu c iu s  D omitius  Ahenobarbus  ,  örökbefogadtatása  után  pe
dig  Claudius  D r u su s) ,  Cajus  D om it ius  Ahenobarbus  és  Agrippin a,  G er -
manicns  leán yán ak  fija,  szül.  Antiumban  37  K.  e.  Midő n  késő bben  Agrip
pina  C laudius  császárhoz  m en t , fér jh ez,  N .  et t ő l  örökbe  fogadtatván  fel
váltója  lön  54  K.  u.  Augustus  ,  a'  C aesarok  fam í liájából  való  első   romai 
császár  kegyet len ül  kezdé  u ra lko d ásá t ,  de  mérsékelve  és  nyájasan  végzé; 
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N ero  e llen ben ,  ugyan  abból  BE  u t o lsó ,  nyájasan  kezdé  ,  's  kegyet len 
kedve  fejezze'  be.  é l e se n  n evelt et et t .  Bu r rh u s  minden  esmei etekkel 
és  okfejekkel  fe liu h ázá ,  mellyek  a J  nagy  h advezér t  és  korm ány  fit  képe
zik  ,  mig  Seneca  a'  ph ilosoph iával  és  szép  lit eratu rával  esmei  t été  meg. 
U ralkodása  kezdete  meg  azon  várakozást  is  í eliilmtilá,  m ellyel  iliy  n e
velés  után  nagy  talen tom airó l  rem én ylh et t ek.  M idón  egy  halálos  Í té
letet  tevének  e le ibe ,  azon  ki t á n a t á t  n yila tkozt a t á  k i ,  vajha  irn i  n e 
tudna.  D e  az  u dvarn okok,  's  kivált  a '  szabadon  bocsát ta to t t  N arcissua 
hi/ .elkedései  és  csábilásai  c h a r a c t e r é t ,  inelly  addig  csak  szun n yadozn i 
lá t szék,  h am ar  kifejtet ték.  A'  17  éves  N er o  a'  legdurvább  kicsapon -
gá so kn ak,  bujaságnak  és  kegyet lenségnek  adá  m agát .  E lső ben  Clau -
dius  fiját  Britan n icn st  éteté  m eg,  u gya n a z t ,  kinek  elmeil ő ztetésével 
lön  császár ,  Agrippina  kedvezése  áltál  j  's  végre  anyját  is  kivégezt e t é , 
t a r tván  annak  n ia lkodád iágyátó l.  D e  minden  szenvedélyei  közt  legin 
kább  azon  nevetséges  váigy  uralkodék  r a jt a ,  hogy  a'  hangában  n agy  mi-
vészknek  t ar t assék.  N yilvánosan  já t szo t t ,  és  kiáll í to t t  katonák  által  vi -
gy.iztata  a zo kr a ,  kik  nem  látszan án ak  hajlandóknak  hangját  és  já t éká t 
csudáln i.  A'  kocsizásbeli  versenyben  is  tündököln i  akar t .  M ivészek  kí 
séretében  egész  G örögországot  b e u t a z t a ,  '*  t erm észetes  ,  hogy  ezen  t a r 
tom ány  minden  in n epélyes,  versenytusáiban  és  já tékaiban  ó  n yeré  el  az 
elBÓ  ju talm at .  Az  éldelés  t a lá lékon n yá  tévé  a'  bujaság  és  t erm észitel -
len i  kí vánságok  kielégitésében  ,  a'  pazér lás  bí rn i  vágyóvá,  's  a'  veszély 
kegyet len n é.  Kegyet len ségén ek  legjelesebb  á ld o za t a i ,  Br it an n icus  és 
Agrippinií n  kiviil,  tan itóji  Bu r rh u s  és  Sen ec a ,  Lucan us  a'  költ ő   és  n ő ji 
Octavia  (Clí iudius  és  M essalina  le á n ya ,  k i t ,  hogy  P oppaeával  öszvekel -
l iessen ,  term éket len ség  szine  a la t t  elcsapott  m a gá t ó l ,  azu tán  pedig  P an -
daleria  szigetébe  szám iizé ,  hol  nem  sokára  ereit  m egn yit t a t á)  és  P op -
paea  Sabina.  „ E l ő d je im "  igy  szó la .  meg  nem  esm érek  az  egyedüli 
u ralkodás  jogait .  U táijanak  b a r ,  csak  féljenek  t ő lem .  Egy  boldogtalan 
szeszélyében  felgyujtatá  K o m á t ,  c iakh ogy- a '  m in t  mondják  —  Tró ja 
égésének  eleven  m ássát  lá th assa .  E zen  égés  által  ,  mell3'  9  napig  t á r t a , 
a'  mivészség  és  tö r tén et  legszebb  emlékei  elvesztek.  Az  égés  okát  ke
resztén yekre  h á r i t á ,   1s  ezért  ókét  az  egész  birodalomban  leghevesebben 
üldöz  t é t é .  A'  város  porrá  hamvadt  részét  szebben  és  pom pásabban  épit -
t e t é  fel,  mert  az  ép it ésví gy  legnagyobb  m értékben '  uralkodot t  benne. 
Ezfn  épités  és  szépités- vágynak  legnevezetesebb  emléke  azon  p a lo t a , 
m ellyel  ón  magának  épit tete  Komában  ,  's  melly  aran yh áz  név  a la t t  es-
mereies.  l'azér lása  más  d o lgo kra ,  r u h á r a ,  vadászsierekre  'sat .  szin t -
olly  határtalan  volt  b ő kez ű sége ,  min t  Komában  a'  nép  i r á n t ,  m ellyel  a ' 
köztársaság  idejében  csak  bizonyos  innepélyes  alkalm akn ál  szokásban 
volt  adakozás  ( largit ion es)  kiter jesztet t  formája  a la t t ,  legdrágább  aján
dékokkal  gazd.igita  meg  ,  mig  a'  tartom án yok  az  adók  t e rh e  miat t  egé
szen  eln yom orodtak.  Komában  több  öszieeskiivések  az  öszveeskiidtek 
veszélyével  végző dtek.  Végre  sikerült  G albának  a'  spanyolországi  h ely
tartón ak  lázad ása ,  mellyben  a '  senatus  is  m egegyezet t .  A'  zsarn ok 
meijelózé  a1  m egérdem let t  bü n t e t ést ,  melly  reá  várakozék  ,  és  megsryil-
kolá  magát  68  K.  u.  Bá r  m elly  nagy  volt  az  öröm  N ero  megbtiktán  , 
mégis  voltak  ollyanok  ,  kik  ő t  még  halála  után  is  csudálák  ,  istenesi -
ték  ,  és  visszakivánák.  Sirh alm át  virágokkal  h in tek  b e ,  képszobrát  a' 
szónokszék  mellé  h elyezek;  egy  szóval  N ero  emléke  a'  nép  és  katon ák 
nagy  részén é l,  kikné  lót  b ő kez ű sége  's  elnézése  nagyon  kedvessé  tevék, 
olly  becses  vo l t .  hn^ry  egy  ideig  több  csalárdok  szeren csét  t evén ek, 
N érónak  adván  ki  msgokat.  Lelkes  gúny  miat t  annál  kevesebbé  volt  ke
gyetlen  ,  mivel  m aga  is  nagy  ésszel  b ir t ,  noha  mégis  ő   volt  az  első  
romai  c sá szá r ,  ki  azon  beszédjeit ,  melle.yeket  t á r t a ,  m ás  által  készit -
teté.  F ájlaln un k  ke l l ,  hogy  nem  m arad t  fen  Tacitusn ak  azon  r é sz e , 
melly  N ero  ch arac tere  és  u ralkodása  világosabb  festését  foglalá  magá
ban.  X 
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N E K V A ,  D omitiamis  felváltó ja  a '  romai  csásZ.lr.I  széken  ,  egyikeaz 
I m perá to rok  I egerén yesebbikein ek.  Elő bb  consuli  m éltóságot  viselt  'a  mi -
velt  lelki  férjfiu  vo lt ,  sót  költ ő i  talen tom m al  is  b í r t ;  de  fájdalom  már 
aggöreg  korában  lépet t  a'  császári  székr e ,  K.  u  00.  Azonban  mégis  ada 
egyn eh án y  hasznos  in tézetet ,  gon doskodéka 'n yilván os  béke  fen tarlásáról, 
éa  az  igazság  kiszo lgá lt a t ásáró l,  's  a'  szegényeket  is  gyámolicá.  D e  mind 
e'  m ellet t  mégis  sokan  t a lá lkozt ak  vele  meg  nem  elégedók,  k ivá l t a ' 
t est ő r z ő   katon ák  közt ,  ső t  öszve  is  esküdtek  ellen e.  M eghalt  98  K.  u. 
F elváltó ja  Traján us  lön   v X. 

N E S S Í N  R O D K  (Károly  R ó be r t ,  gró f) ,  orosz  csász.  t itkos  tanácsos, 
a'  külügyek  st a t u st i t o kn o ka ,  1828  Apr.  5  két ő l  fogva  alcaitczellár,  ka
m arás  'sat .  szül.  Lieflandbari  1755  Sept .  2.  korán  adá  m agát  a'  diploma -
t icai  p á lyá r a ,  fontos  kü ldetéseket  t e ljes í t e t t ,  *s  igy  fejedelme  kegyelmé
ben  egészen  a'  bizodalo  n  legfelső bb  fokáig  em elkedet t .  1821- ig  gróf  Cv-
P Oi) í iiR us- a l (1. e.) együt t vivé a' kü lügyeket : ftanem a' görög lázadás 
nyilvános kárh ozta t ás* 's az orosz cabinet T ö röko rszág irán t i palit icája 
irán yzatán ak megváltozása után kilépet t C apodist rias a ' m in ist er iu m bó l, 
's igy a' külügyek egészen N esselrodere m aradtak. Az orosz- franczia há
bo rú ban , a ' kalischi egyezés kiegész í téséül szolgált boroszlói egyezsé
get 1813 M ar t . 19. báró Steinnal , H irden berggel és Sch arn h orst t a l ó.iits, 
a l á ; 1813 Jun . 15, pedig a ' segedelemezés irán t i egyezséget lord C ath -
c a r t br it t m eghatalm azot tal Reichenbachban Sileziában ; azután megegye
zet t az aiistriai st a t u sm in ist e r re l, akkor még gróf M et tern ibh - el azon 
véd -  és hadszövetség legfon tosabb pon t ja iban , melly T tp lit zen Sept . 9, 
Aust r ia és O roszo rszág, Aust r ia és, P oroszország és Pruss/ .ia közt köt te
t e t t . Az 1814- ki háborúban császárját F r a n c ia o r sz á gb a kisé ré , 's M art . 
l - jén szin te ő  irá alá a' C H U JM O ST I N ÉG YES S.ZÓVKTSKGKT (1. e.) . M art ius 
31- kére fordu lt 'é jjel , Oiloff gróf és P aa r aust r ia i táborn okkal együt t 
m arsall K arm on t t a l P ar is á t ada t ása irán t a lku d o zo t t , 's m egegyezet t . A' 
szövetséges hatalm asságok akkor kiadot t minden jegyzékeit , valamin t a ' 
párisi békét is 18M Maj. 30 kán együt t irá a lá , '» azon oklevelek k é 
sz í t ésében , m in t m on dat ik, I egtetemesb részt vet t . A' bécsi congress u -
son , hol Oroszország a' német szövetség a lko t t a t ásá t hathatósan gyámo -
l i t á , egy volt ő  a ' fő  m eghatalm azot tak kö zü l ; a' néger rabszolgákkal 
r a ló kereskedés eltörü ltetése t árgyában m un kálódot t kiküldöt tségnek is 
m un kás tagja volt. 0 küldte az a u st r ia i , n agybrit an n iai és orosz köve
tekh ez az 1814 D ec . 31- kei h í res orosz n ó t á t , melly Len gyelország fel-
o sz t a t á sá t , ' s Szászországn ak P oroszországhoz kapcsoltatását kim o n d á ; 
1815 M art . 13 aláirá a' szövetséges hatalm asságok álta l N apóleon ellen 
kim on dot t jo gvesze t e t , M ar t . 25 a' chaumonti szövetségesek megújí tot t 
frigyét . Ezolta N . mint a ' szen t U liance egyik legm unkásabb t a gja , a ' 
fejedelmek öszvpjövetefeire, '» mint statusm in ister 1818 Aachen be. 1820 
Yroppauba , 1821 Laibachba 's 1822 Veronába kisérte Sándor császár t . 
M id ő n F eren cz és Sándor császárok 1823 C sernowitzben . öszvejöttek , 
N esselrode akkor Lem bergbe m en t , a ' betegsége m iat t hát ra m aradt M et -
t ern ichhez. Az orosz polit icának ezen m un kás h atása az európai diploma-
t iára fényes diszczim eket 's tetemes jószágadom án yokat szerzet t neki fe
jedelmeit ő l. E urópa egyéb hatalm asságai is sok rendeket adtak neki. lm. 

N K S T O H , a' T ró ja el ő t t megjelent bajnokok egyike , ki okossága, 
m in t öregsége gyümölcse ( innét ezen kifejezés iVesí or) valamin t nyájas 
és beható ékesszólása által is m egkülönbözteté m agát . Ezek azon tulaj
donságok mellyeket H om erus , , llas"- ában reá ruh áz. N estor Neletig é» 
C hloris fija vo lt , G eran iában n evelt e t e t t , és felváltója lön atyjának a' 
pylosi fejedelemségben. Ifju és férjfiu korában nagy tet tekkel és bátor 
m erén yletekkel jeleié ki m aijá t , és m ár korán szerzet t h i t t okos tan ács
adása és szir reh ató ékesszólása á lt a l. Í gy m it tatá magát többek közt a ' 
L a p i t h á kn a k , kikét a ' C en taurusokkal való küzdésekben segite. M iután 
l.i) n c c m és ld a s, Aph areus fijai , a ' D io í kurok ált a l m egö let t ek, M esse-
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niának  is  királya  lön .  N oha  m ár  két  em berkort  tul  é l t ,  mid ő n  a '  t ró ja i 
háború  k iü t ö t t ,  mégis  részt  vett  abban ,  és  birodalm a  em bereit 20,  vagy 
más  rege  szerin t  90  vagy  92  hajón  vezeté  T ró ja  ellen .  H a  nem  tesz  is 
egy  em berko r ,  m in t  már  egyn eh án y  régiek  is  m egjegyezték,  100  é r e t , 
hanem  ,  a'  mint  most  vesszük  ,  csak  m in tegy  30  évet  ér tün k  a la t t a ,  m ég
is  sokkal  öregebb  volt  N estor  ,  hogy  sem  a'  trójai  csatákba  szem élye
sen  részt  vehetet t  volna.  Azon  szerep  t e h á t ,  melly  az  , , jf/ ias4' - ban  ru -
háztat ik  reá ,  inkább  t an aszta lt  tanácsadóé.  Agamemnont  Achillessel  igyek
szik  békére  b í r n i ,  vidám í t ja ,  in t i ,  oktat ja  és  feddi  a '  görög  vitézeket . 
N élküle  több  izben  elh agyták  volna  a '  G örögök  Tró ját  a '  n é lkü l ,  h ogy 
valamit  végeztek  volna.  Trója  elfoglalása  után  ismét  haza  u t azo t t .  Az 
„Odytseti,,  szerin t  m eglátogatá  it t  T e lem ac h u s,  hogy  TJlyssesról  t u d ó si . 
tást  vehessen .  N ő je ,  llom erus  sze r in t ,  E u r yc i d e ,  Klym ene  legid ő sbik 
leán ya  vo lt ,  mások  szerin t  pedig  An axibia ,  C rat icus  leán ya.  M ég  több 
fiai  és  leányai  is  em l í t e t n ek,  kik  azonban  nem  nevezetesek.  M iután  N . 
3  em berkort  élt  volna,  csendesen  h alt  meg  P yló i b a n ,  hol  házát  és  sir -
h alm át  még  sokkal  u tóbb  is  m egm utath atn i  vélték  az  em berek. X. 

N K S T O I W U S O K ,  N t S T I l K U N U S O K ,  1.  S YR I A1  K. E KE S Z T E -
N  v E  K  és  T A M Á S  K E R K V I T . 

.  N K S Z M K L Y ,  falu  K om árom várm egyében ,  a '  D un a  jobb  par t ján 
nem  messze  Almástól- ,  n evesetesit i  közkedvességü ,  's  a'  külföld  el ő t t  is 
esm eretes  jó  asztali  bora .  54. 

N E T T Ó ,  (olasz  szó}  olly  kife jezés,  melly  a'  ga zd a sá gi ,  financziai 
és  kereskedési  nyelvben  annak  kijelelésére  h aszn á lt a t ik,  m i  a '  t erm esz
tési  vagy  kész í tési  költségek  ,  vagy  különben  a 1  szóban  lévő   dologhoz 
voltaképen  nem  tar tozó  lét részek  lerovatása  u tán  fen m arad.  E llenében 
áll  a '  B t i im o - n a k  (I .  e.) .  M agyaru l  e 1  kifejezéseket  talám  t i s z t a  és 
n y e r s  szavakkal  lehetne  adn i.  í gy  n e t t o - j ö r e d e l m e  a '  szán tó 
földnek  a/ .,  a '  m l  a 1  b r u t t ó - j ö v e d e l e m b ő l  a '  t erm esztési  költ ség 
levonása  után  m egm arad .  B r u t t ó  á r  a z ,  a '  m i  a z  eladási  ju t a lo m 
( raba t t )  lerovása  után  t isztán  a '  keresked ő n ek  m arad .  N e t t o s u l y j a 
valamelly  árun ak  ugy  eszközöltet ik  k i ,  ha  mind  a z ,  a '  m i  annak  elra -
ka t ására  m egk í ván t a to t t ,  elszedetik  ,  's  vagy  a'  csupa  áru  m éret ik  meg, 
vagy  a'  hoz»á  nem  tar tozó  részek  sulyja  a'  n yer s  ( bru t t ó )  sú lyból  le -
vonat ik. 

N  E u re  ii A T  E t . ,  N e u c h a t e l ,  N e u e n b u / g ,  schweiezi can ton , 
's  független  porosz  fejedelem ség,  a'  hozzá  tar tozó  Vallengin  grófsággal, 
14  nsz.  nif.  52,000  1.  's  F ran cziaország  és  Schweizzal  h a t á ro s.  Ezen 
tar tom án yocska  .  birtokosainak  gyakori  vá lt o zt a t ása  után  a '  Lon gueville 
fam í liáé  volt.  M id ő n  e z ,  a '  N em ours  berezegn é ,  O r léan s  M á r i a ,  lta -
lálával  1707  k ih a l t ,  a '  porosz  k i r á ly,  min t  örököse  az  oran iai  h ázn ak 
(mellynek  régi  jogai  e'  fejedelemségre  meg  valán ak  ism er t e t ve )  hiva
tot t  meg  uralkodón ak  a '  ren dek  á l t a l ,  's  az  er re  következet t  bir t okba
vételt  az  u t rech t i  béke  m eger ő sité.  P oroszország  1806  vissaaadá  F r a n -
czian rszágn ak,  mellynek  császárja  Ber th ier  n la r sa ll t ,  utóbbi  neufchatel -
wagram i  herc/ .egét ,  adom án yzá  meg  vele.  A'  párisi  béke  á lt a l  1814 
nagyobbí tva  adato t t  vissza  P oroszországn ak.  A'  porosz  kirá lyn ak  1814 
Ju l.  2- kán  hódolt.  Ez  Londonban  (1814  Jun .  18.)  ch ar t e  con st itu t ion el -
le t  adot t  n eki ,  hasonlót  a '  gen fihez,  's  megujitá  jo ga it ,  m ellyek, ő t , 
m in t  függet len ,  's  a '  porosz  érdekt ő l  égészen  külön  vált  st a tust  illet ik. 
1814  Sept.  12.  min t  22  ran toa  felvetetet t  a 1  schweiezi  szövetségbe,  m elly
nek  minden  can tonai  között  egyedül  ez  bir  m on arch iái  országlásform á -
val.  A' conteil d'  c/ o/ - nak  ( st a tustan ács)  feje  az  e lö lü l ő ,  a'  ki  egy
szersmind  fő kormányzója  is  az  egész  t a r t om án yn ak.  A'  Ju rán ak  t ö bb 
ágai  hasí t ják  N eu fch a t e lt ;  a '  n euen burgi  t ó ,  m ellynek  hossza  6,  szél. 
1  l/ s  ni f.  m élysége  pedig  400  láb  ,  's  melly  hallal  igen  b ő velkedik,  több 
apró  tavak  és  folyók  ált a l  öszvekapcsolja  a1  Rajnával.  Szas vasmai h a -
t en yésztése  d e r é k ;  bo r t ,  gyüm ölcsö t ,  ke n d e r t ,  len t  b ő ven ,  d e  gabon át 
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n em  elegend ő t  t erem  ;  m üszorgalm ával  annál  inkább  megkülönbözteti 
m agá t .  Kz  h árom  fő osztályból  á l l ,  c sip ke ,  karton  és  órából.  Ezen 
kivül  p a szo m á n t ,  ké s,  m echan icai  eszközök,  czicz  és  m ás  pamutsisöve -
t ekket  is  t etem es  kereskedést  Uz.  Az  alko tm án yn ak  m ár  századok  olta 
fenálló  szabadsága  's  szel í dsége  sok  munkást  édesget  oda.  12,000  órás 
szám í t t a t ik  benne  ,  kiknek  miinkáji  egész  Európában  elterjesztetnek. 
Lakosa i  mind  reform átusok  ,  2  ca th .  községen  kivü l;  franczia  nyelven 
beszé ln ek,  n ém etül  csak  it t  ot t  hallan i.  A'  királyn ak  150.000  liviere 
m en ő   esztendei  jövedelmének"  fele  a'  ko rm án yra  's  a '  tartom án y  javára 
fo rd it a t ik.  F ő vá ro sa  N e u f c h a t e l ,  a '  J u r a  tövében ,  a '  sebes  Seyón
n ak  a 1  n euenburgi  tóba  öm lésén él,  igen  szép  vidéken.  N em  rosszul  van 
ép í t ve ;  547  h .  's  5600  I .  t a lá lta t ik  ben n e.  F ő h e lye  e'  tartom ányban  a' 
kereskedésn ek.  Oktató  és  m ás  kegyes  in tézetei  nagyon  tökéletesit tet tek 
azon  3  milliom  for.  jövedelm éb ő l,  m ellyeket  e ' vé gr e  F u ry  ,  neufchateli 
szü letésű   lissabon í   kalm ár  h agyot t .  P o u r t a le s,  egy  keresked ő ,  végin
t ézet ében  '700,000  fr.  ispotályt  ép í t tetn i  r en d e l t ,  m ellyn ek  dotat ioját  az 
ő   örökösei  még  jóval  nevelték.  —  A'  schweiczi  szövetségi  seregh ez 
N eufch atel  1000  em bert  á llit .  •  lm. 

N K  u  r R *  r.  i  s  A T  i o  ,  K Ö Z I P I T Í S  az  elemtanban  a'  savanyaknak 
olly  egyesülését  jelen ti  az  alapokkal (iases)  ,  hogy  mindenik  fél  leteszi 
ön erejét  és  tu la jdon ságait ,  h elyet t ek  egészen  másokat  veend ő   fel  (egé
szen  más  t est et  képzen d ő ) .  N evezetesen  a '  savan yakn ak  illy  egyesülé
sébő l  a z  alkálikkal  k ö z é p s a v a k  eredn ek,  m in t á z  úgyn evezet t  k o n y 
h a s ó ,  mellyben  a '  sósavany  nátriumnál  egyesült .  L .  Berth ollet t ő l: 
,sEssai de stalüjue chimiqúe"  ( P a r is  1803  2  kö t . ) .  —j—a. 

N E U T M L I I ' A I ,  á lt a lán os  ér telem ben  azon  állapotja  nem  annyi
ra  az  in d u la t n ak,  m in t  a '  külső   kö rü lm én yekn ek,  mellyben  valaki  vala -
m elly  peres  t á rgy  felő l  t ar tózkodik  Í téletét  kinyilatkoztatn i.  M egtart 
hat ja  valaki  a'  n eu t r a li t á st ,  "s  mégis  igen  távol  lehet  a'  részrehajlat lan -
sá gt ó l ,  és  viszont  leh et  az  ember  tökéletesen  részrehajlat lan  's  még  sem 
n eu t rá lis.  A' részreh a jla t lan  ,  körülményeiben  h elyesn ek,  vagy  épen  kö
telességén ek  tarthat ja  valamelly  igazságos  ügy  mellet t  nyilván  kinyilat
ko zn i ;  a'  n eu t rális  ellenben  azt  teszi  fel  m agában  ,  hogy  az  igaz  és  igaz
ta lan  közt  külső képen  nem  fog  h atározn i.  N emzetjogi  értelem ben  vala
m elly  nép  azon  állapot ját  ért ik  a la t t a ,  midő n  a z ,  két  szomszéd  népnek 
egym ás  ellen  viselt  háborújában  sem  közvetlenül  sem  közvetve  nem  vesz 
részt .  Van  ugyan  minden  népnek  ju sa ,  illy  állapotban  m arad n i;  de  hogy 
e'  jogával  élhcusen  ,  hogy  a'  t ö r t én h et ő   m egt ám ad t a t ást  er ő szakkal  el-
n iell ő zhesse  :  kén ytelen  gyakran  mind  a'  két  hadakozó  nép  elí en  fegyve
r e s  er ő t  fe lá lli t n i,  a '  m i  f e g y v e r e s  n  e  u  t r  a l  i  t a s n  a  k  neveztet ik. 
E gy  népnek  két  h adakozó  nép  irán t i  neutrális  állásából  bizonyos  vi
szonyos  jogok  és  kötelességek  szárm azn ak.  A'  n eu t rális  népnek  szabad 
a'  hadakozó  népek  mind  egyikének  mind  azt  szo lgált a tn i,  a'  mi  an n ak 
erejét  szükségképen  nem  neveli  (következ ő leg  k a t o n á t ,  fegyvert,  l ő szert 
adn i  nem  sza ba d ) ,  vagy  legalább  a 1  m it  az  egyiknek  m egad ,  azt  a ' 
m ásikn ak  m egtagadói  nem  sza ba d ,  p.  o .  az  é le lem szer t ,  á tm en ést  'sat . 
M inden ik  hadakozó  néppel  szabad  a'  n eu t rá lis  népnek  minden  népegyez
sé gr e ,  még  háború  idejében"  is  lé p n i ,  ha  az  a '  h áború ra  nem  vonatko
zik  ,  vagy  iiiegköttetése  avagy  teljesitetése  h áború t  nem  tesz  fel  szük
ségképen .  H ogy  azonban  a'  n eu t rá lis  st a t u s  a '  harczolók  által  jogaiban 
semmi  módon  ne  h ábo rga t t assék,  legtan ácsosabb  a'  m egtar tan dó  neu -
t r a li t asra  nézve  a '  h adakozó  statusokkal  neutralitasi  egyezségre  lép n i , 
m er t  it t  —•   kön n yen  megfogható  okoknál  fogva  —  igen  gyakoriak  le
hetnek  a '  peres  esetek.  Ezekhez  t ar tozn ak  kiváltképen  a '  következ ő k: 
engedhet - e V  n eut rális  status  a'  h adakazókn ak  t o bo rzá st ,  pénzkölcsö -
n ö zést ,  keresked ést ;  m icsoda  áruk  tekin tessen ek  t i l t o t t akn ak;  szabad 
legyen - e  ezeket  elven n i;  m egen gedhet ő - e  az  át járás  a '  n eu t rá lis  bir t o 
ko n ;  h a  ez  er ő vel  t ö r t é n n é k ,  mikén t  viselje  m agát  a '  n eut rális  st a t u s; 
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micsoda  biztosí t ást  kelljen  ez  irán t  k í ván n i;  mint  t ér it essék  meg  a'  n e u . 
t ralis  birtokban  elköretet t  ellenségeskedés  ált a l  okozta to t t  kár .  T en ge r i 
háborúk  alat t  e'  kérdés  lordul  elö  :  szabad  legyen  e  n eut rális  hajón  ellen
séges  vagyon t ,  's  neutrális  vagyon t  ellenséges  hajón  kikuka tn i.  Az  e u . 
ropai  tengeri  hatalmasságok  ugyan is  korábbi  id ő kben  majdnem  mind
nyájan  ezen  okfő t  álliták  fel,  hogy  a'  keresked ő   hajókon  a'  rajtok  levő  
vagyon  tu lajdon osát ,  nem  pedig  a'  hajóét  kell  t ekin tetbe  venni.  A'  hadi 
hajók  tehát  elfoglalák  az  ellenségnek  a'  n eu t rális  hajón  t a lá lt a t o t t  vagyo
nát  ;  az  ellenséges  hajón  t a lá lt a to t t  n eut rális  vagyont  ellenben  vissza
adták.  H anem  ebbő l  a'  n eu t rá lis  hajók  kikukalasa  ,  's  igy  véget len 
viszálkodás  szá r m a zo t t ,  a'  minek  egy  egészen  ellenkező   okfő   feláll í tása 
lön  a '  kö vet kezése ,  melly  szerin t  a '  h a j ó  f e d i  a '  t e r h e t (le na-
vire couvre la cargaison ennemie,  vagy le pavillon couvre la marchan-
dist],  ugy  hogy  a'  neutrális  hajón  lévő   ellenséges  áruk  biztosí tva  van 
n a k ,  ellenben  az  ellenséges  hajón  t a lá lt a t o t t  n eut rális  vagyon  jó  zsák
m án yn ak  tekin tet ik,  üzen  utóbbi  okfő   a '  17- dik  század  közepe  a l t a , 
több  független  statusok  közt  kö t t e t e t e t t ,  egyezségekben  nyilván  eles-
m ertetet t .  Anglia  azonban  az  éjszakam erikai  függetlenségi  h áborúban 
ismét  a'  rt í gi  okfő t  akar t a  divatba  vetetn i.  E r r e  Katalin  császárn é  1780 
kin yila tkoziatá ,  hogy  ő   a '  hajózási  u j  nemzetjogi  o kf ő t :  s z a b a d  h a j ú , 
s z a b a d  v a g y o n ,  szükség  esetében  fegyverrel  is  kész  kiví vni.  Kzen 
okfő   tévé  alapját  a1  f e g y v e r e s  n  e  ti  t r a  1  i  t  a  s  ren dszerén ek  ,  m elly -
Jhez  F ranczia - és  Sp a n yo lo r szá go k ,  D á n i a ,  Svec ia ,  H o l la n d ,  P o ro sz
o r szá g,  Au st r ia ,  P or tugália  és  N eapol  szin te  hozzá  á l l t a k ,  külön 
egyezségre  lépvén  Oroszországgal.  Anglia  ellenzé  ugyan  e z t ,  m indaz
által  gyakran  meg  is  e sm r r é ,  ha  bár  csak  h a llga t va ,  hanem  a'  fran czia 
revolutiui  h ábo rú kban ,  's  N apóleon  elleni  hadaiban  megin t  a '  régire  t é r i 
vissza.  Azolta  e'  t á rgy  fejtegetlen  m aradt . lm. 

N K W Y O R K  (4I7Ü  n iz.  mf.  1,373,000  lak.)  ,  egyike  az  éjszakam e
rikai  egyesült  st a tusokn ak.  Kzen ,  eredet ileg  angol  gya r m a t ,  I .  K áro ly 
zavaros  uralkodása  alat t  H ollan diában  a'  németalföldi  t ársaságtó l,  m elly 
ezen  t ar tom án yt  m egh ó d it á ,  U jbelgium  vagy  U jnémetalföld  nevet  n ye r t . 
11.  Károly  uralkodása  a la t t  a '  t ar tom án y  visszakerült  az  angol  bir tokba, 
elejénte  közvetve,  mivel  I I .  K á r o ly,  testvérének  a '  yorki  h erczegn ek 
a ján dékozá ,  végre  pedig  1ÖS9  közvetlenül.  Azonban  id ő r ő l  id ő re  meg-
elégedet lenség  mutatkozék  a'  t a r t om án yban ,  az  angol  fő hatalom  által  be
hozato t t  adók  m ia t t ,  kivált  17ö3  a'  bélyegadó  bevitele  a lkalm ával.  M i
d ő n  1775  az  éjszakam erikai  angol  gyarm atokban  majdnem  közönséges 
zendülés  ü töt t  k i ,  N ewyork  is  részt  vön  a bba n ,  so h a  fő városát  1776 
olta  egészen  az  amerikai  háború  végéig  angol  csapatok  bir ták.  N ewyo r k 
éjszakról  On tario  tóval  és  C an adával,  kelet r ő l  Ve r m o n t t a l ,  M assachu -
settel  és  C on n ec t icu t t a l,  délr ő l  az  at lan t i  oczeánnal  ,  N ewjerseyjel  é» 
P en n sylvan iával,  nyugotról  pedig  E r ié  tóval  és  felső   C an adával  baláros. 
F öldje  nagyobb  részin t  j ó ,  kivált  nyugoton .  D élkelet felé  kellem es dom -
dok  bor í t ják  felületét .  Közepe  táján  h egyes,  az  Alleghany  h egység  vo
nulván  rajta  keresztül  ;  éjszakn yugn t  felé  hullámforma  ,  a'  ten ger  felé 
lapályos  ,  déli  végén  pedig  dombos.  Bő velkedik  ví zzel  ,  m ert  az  On
tar io  ,  E r i é ,  Champlaiu  és  Oneida  tavakon  k í vü l,  a '  hajózható  iludson 
és  M ohawk  is  keresztül  folynak  rajta.  É jszaki  h a t á rán  a'  L ő r in c i  fo
lyam  ,  a'  délin  Susqueh an n ah ,  D elaware  és  Alleghany  vannak.  É gh a j -
lat ja  délnyugoton  vá lt o zó ;  a '  hegyek  közt  a '  tél  hosszú  és  kem én y, 
nyugot  felé  m érsékeltebb  és  kellemes  éghajlatja.  A'  földnek  csak  egy 
része  használtat ik  földm ivelésre,  's  leginkább  b ú z á t ,  's  ezen  kí vül  m as 
gabona  n em eket ,  len t ,  ken dert ,  gyüm ölcsöt ,  kert i  vetem én yeket  és  fát 
t erem .  Vannak  vad ja i ,  m a d a r a i ,  halai  és  m éhei.  M in den üt t  jeles  legelók 
ta lá lt a tn ak  benne.  Az  ásván yország va sa t ,  ón t ,  rezet ,  czin kot ,  m árván yt , 
négyszegű   követ ,  m észkövet ,  r é t e n yt ,  gipszet ,  talagkövet ,  's  kén kót  ád . 
Kézmivi  szorgalm a  posztót ,  b ő r t ,  pálinkát ,  pap irost ,  kalapot ,  üveget,  pus -
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kapo r t ,  czukro t ,  olajt  é»  vai  szerekel  szolgáltat .  A'  végrehajló  hatalom 
e gy  igazgató  és  egy  igazgató i  h e lyt a r t ó  kezében  va n ,  kik  mind  a ' 
ket t en  3  é r r e  választatn ak.  A'  törvényadó  hatalom  egy  scnutusra  ran 
b í zva ,  mellynek  tagjai  4  é vr e ,  és  képviselő k  h á zá r a ,  kik  évenként  vá
laszta tn ak.  Ju l.  4.  1827  min t  az  egyesült  statusok  függetlensége  51- dik 
évn ap ján ,  a '  rabszolgaság  egészen  eltö rü lt e t e t t .  F ő városa  N e w y o r k 
egyike  az  egyesü lt  sta tusok  legfontosabb  városainak  ,  's  egy  szigeten 
fekszik,  lluiison  folyama  to rko la t ján á l,  10  vallási  felekezet  szám ára  97 
temploma  van ,  mellyek  közt  P á l  é»  a 1  sz.  három ság  temploma  jelesek; 
17,000  ház  van  be n n e ,  1800.  60, 000,  most  106,000  lakosa  van ,  kik közt 
9000  szabad  N é ge r ,  15,000  Angol  és  7000  Idegen .  N agyobb  része  jól 
és  rendesen  é p ü l t ,  az  épületek  kö/ t  legpom pásabb  palo ta  F ederalhail, 
h o l  Wash in gton  a'  congressus  el ő t t  Apr.  30.  1780  a'  szerkezetnek  h ű sé
get  esküvék.  Az  egyetem (.Columbia V.ollegium)  nyilvános  kön yvtárral 
bí r.  F ü vészker t je ,  gyógyászi -   és  seborvosi  collegiiima  jeles  gyű jtemé
n ye kke l ,  t erm észet tö r t én et i  lyceum a,  szép  mivészetek  acad em iá ja ,  raj-
EOIÓ  oskoláji,  siketném ák  in tézetei  és  más  oskoláji  jól  vannak  elren del
ve.  A'  német  t á r saság  gondoskodik  a'  német  nyelv  és  literat t ira  elter
jesztésér ő l.  T ársaságai  is  vannak  a'  hasznos  esim  retek  t er jesztésére, 
n evezetesen  term észetvizsgáló  és  orvosi,  földmivelési  i s ,  párviadal  kiir
t á sá t  t árgyazó  'sa t .  N ewyork  1816  olta  az  amerikai  bibliatársaságn ak 
is  széke.  1825  a'  párisi  és  liverpooli  formájára  Atliaeneum  n yit t a t o t t 
benne  16  tudom án y  t an í t ására  ,  egy  különös  egyesület adakozásából.  A' 
város  közelében  áll  egy  jól  elren delt  in tézet ,  bolondok  szám ára.  Vannak 
p o sz t ó ,  b ő r ,  c zu ko r ,  a r a n y,  ezüst  és  vasáruk  gyára i.  M ég  fontosabb 
a '  ke r esked ése ,  mellynek  el ő m ozd í t ására  14  ba n k ,  34  tengeri  kárm en t ő  
t á r sa sá g,  kereskedési  co llegium ,  jeles  kiköt ő   és  r évt o rko la t ,  nagyon 
sokat  tesznek.  Az  uj  nyugoti  nagy  csatorn a  által  N ewyork  a'  n agy  ta
vakra  d ű l ő   t ar tom án yn ak  vásárhelye  lön .  L. „Memoir of ihe Newyork-
canal ele."  ( r ézm et sz.  1825  4 ) .  Az  évenkén ti  bevitel  56  milliom  dol
lá r r a  m e gy,  és  n ém elly  érben  2000  hajó  megy  b e ,  mellyek  Európával, 
Kelet -   és  N yn got in d iával  's  Chinával  iiznek  kereskedést .  Etn.TON  ( l e . ) 
i t t  ép ité  1807  a'  legelső   gő zhajót.  30  kön yvkereskedése ,  20  könyv
nyomó  in t éze t e ,  20  gő zhajója,  1700  korcsmája  va n ;  éven kén t  tar tat ik 
benne  egy  kön yv- vásár.  A'  várost  sok  jó  izlésil  falusi  h ázak  veszik 
körü l.  X 

N t í v .  E zek  I )  t u l a j d o n ,  e l ő ,  és  k er e s  z  t n  e  v e k.  (V.  S. 
D olz  í r ásá t  a '  kereszt n evekr ő l ,  Leipzig  1824,  —é s  F le isc h er t ő l :  „ 0 «o -
matologie, oder latéin. Wörterbuch unserer Taufnahmtn.ií   E rlan g. 
1824) ;  2)  n e m n e v e k  a '  tulajdon  vagy  keresztnevek  elé  örökséges  kü -
lönböztet ő jegy  gyan án t  t etet ő k.  —  A'  G ö rö gö kn é l,  kevés  athenei  vagy 
spár t a i  családot  kivévén ,  nem  volt  nemi  n é v;  a '  gyerm ek  neve  az  apa 
akarat jától  függött .  A'  rom aiakn ál  rendesen  kiki  3  névvel  b i r t ,  e l ő 
n é v v e l  ( p raen o m en ,  a z  egyén  kije le lésére) ,  n e m n é v v e l  (nomen) 
é s  c s a l á d n é v v e l  ( co gn n m en ) .  N éh a  még  egy  m e l l é k n é v  i s  já
ru lt  h ozzá ,  h ires  t e t t ekr ő l  vagy  esetekt ő l  véve  E lón erek  voltak  p.  o . 
A.  Au ln s,  C .  C ajus,  L.  L u c iu s,  M .  M a t c u s,  P .  P ublius  ,  Q I I .  Q u in t u s, 
T .  T it u s  ;  Ap.  App iu s,  Cn.  Cnejus  ,  Sex.  Sext u s,  'sat .  E r r e  a '  nemnév 
kö ve t kezek ,  millyen  :  C ornelius  ,  F abit is,  Jú lius  ( ex  gen te  —  — ) .  U tol 
á llt  a '  c sa ládn év,  m illyen :  C ic e r o ,  C a esa r ,  Scipio.  A'  két  testvér  Ci
cero  teljes  nevei  voltak  p.  o.  M .  és  Q.  Tullius  C icero.  M ellék  neve  volt 
a 1  zárna  mellet t i  győ z ő n ek:  Africanus  (I .  S C I P I O ) .  Európa  ujabb  népei
n él  a'  14  század  el ő t t  nem  igen  voltak  a'  nemnevek  szokásban  ,  a'  ne
m esek  e l ő b b  vet tek  fel  o l lya ka t ,  min t  a '  polgárok  ( L .  Wiarda - t ó l: 
„Über deutsche Vor- und- Gescldechtnamen"-   (Berlin  1800)  és  Salverdet ő l: 
i,Euai hiitorique et philosophique sur les noms  rf' hő mmel, det peu-
ple* et de lieux, considérét principalmenie dans leurs. rapports avec la 
eivilisatioit"  P ar is  1821,  2  kö t  — ) .  Az  arab  senkit  nem  hiv  önnevén , 
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hanem  apját?  mellé1  az  Ebn  (fi)  szó t ,  p.  o.  a '  Z o á r ,  kinek  apját  H alin ak 
h í vták.  Ebn  hali  lesz  ,  ennek  fija  Ebn  Z oar.  (H alí fi  ,  Z oarfi) .  55. 

N É V R K C S .  Valamelly  dolognak  szám okkal  vagy  bet ű kkel  kit e t t  ár -
becse  ,  melly  a'  valóságos  becsnek  gyakran  ellenébe  t et et ik.  Legt ö bb
ször  elő fordul  a'  papiros  pénzben  ,  mellynek  névbecse  ( m u t a t ó  szám a) 
ha  egyenlő   a '  valóságos  beccsel  ( a '  m ire  m u t a t )  ,  akkor  azt  szokták  mon
d an i ,  hogy  alpári  n  á ll.  H a  nem  egyen lő   benne  a '  m u ta to t t  becs  a ' va 
lódival  ,  akkor  a '  külön bséget  c u r s u s n a k  (folyam)  n evelik. Kúllay. 

N K V E I ,  6  s ,  az  emberben  lévő   eredet i  t erm észet i  t eh et ségekn ek 
ama  fokig  kifejtése  's  n em es í t é se ,  mellyen  mindenik  ember  saját  tökéle
tesí t ését  idegen  segí t ség  nélkül  ö n m a g a  biztosan  folytathat ja.  F o 
eszköze  a 1  t a n i  t á s .  E z  által  fejtetik  ki  esm eret i  t eh et sége  különféle 
ágazat iban .  A1  '.leveles  t  es  t  i  és  l e l k i ,  t e r m é s z e t i  (ph ysikal)  és 
e r k ö l c s i ,  h á z i  é s  n y i l v á n o s - r a  osztat ik.  E gyike t  se  lehet 
egyoldaiulag  vagy  kizárólag  a ján lan i:  csak  czélirán yos  öszveköt tetésé -
bő l  ered  lehet ő leg  tökéletes  nevelés.  E gy  az  ifjúság'  n evelésére  ren delt 
hely  n e v e l ő   i n t é z e t n e k ,  ' s  h a  benne  fő kép  a '  t an í t á sra  ügyel
n ek,  iskolának  hivatik.  A1  nevelési  regulák  tudom án yos  fogalma  n  e ve -
l é s  t u d o m á n y á n a k ,  ' s  ezen  regu lák  alkalm azásaban i  ügyesség  n e 
v e l é s  m e s t e r s é g é n e k  m on dat ik.  Mind  a '  ke t t ő   egyszersm ind  P AE -
DAGoaicÁ- nak  (1.  e.)  is  n evezt e t ik:  azér t  mondat ik  a '  nevelő   is  p a e d a -
g  o  g- nak  ,  's  a '  nevelő   in t ézet  p a e d a g o g i u m  nak.  —  A'  régiek  közt 
P la t ó ,  Aristoteles  és  P ln t a r c h ,  az  ujabbak  közt  F é l t r e  Viktor  ,  Rous
sea u ,  Basedow,  R ochow  ,  Resevitz,  C an ipe,  Sa lzm an n ,  Olivier  és  P est a -
lozzi  legtöbbet  foglalatoskodtak,  részin t  m in t  paedagogiai  í rók  részin t 
mint  telt leges  nevelök  a 1  legjobb  nevelói  ren dszer  kitalálásával.  —  N ie -
m ayer  ,  We i le r ,  H e r b a r t ,  S c h wa r z ,  Wagn er és  G raser  szin te  a '  neve
lésr ő l  i r t ak.  Jeles  Je»n  P aul  „ L e v a n á - j a  vagy  nevelési  t an í t á sa  is. 
Az  egész  st a tusra  nézve  pedig  n evezet esek:  Z aeh ar iae  , . f" í e r die Kr-
xiehung des Wlenschengetrhlechte/ i durc/ i den Staat"  —  és  Krugn ak  ezen 
m un kája: „d<r Staat und die Sthule." Sz, E. 

N S V Í I Í S  M E S T E R S F G E Í S T I J D O M Á ' N Y A  1 .  P A E D A G O G I C A . 

N E V E T S É G E S  a z  a ' m i  nevetést  okoz.  A'  nevetés  esm eretesebb 
min t  m a gya r á zá st ,  esm er tet ést  k í ván n a ,  egyszer ű bb  min t  sem  hogy 
teljesen  leirathatn ék.  A'  rázkódó  mozgás  igen  kitün  benne.  N evetésre 
fakad  az  em ber  kedvében  és  örömében  ,  két ségbe  eséskor  és  a'  keser ű  
gún yn ál.  Az  első   eset  leggyako r ibb,  's  a '  n evetés  rendesen  illyen n ek 
vétet ik.  M egkülönböztet jük  azonban  a '  n evet tet ő t  (egyiknek  m ásikn ak 
ollyan t)  és  a'  n evetségest  tulajdon  m egh atározan dó  értelem ben ,  melly  kü
lönös  viszonyban  áll  az  elme  fordulásaival.  A'  nevetséges  ollyan  dolgok 
h irtelen  egybegondolásán  és  öszveh atásán  a lap u l,  m ellyeknek  képzelete 
éi  czélja  vára t lan  ,  de  nem  ár t a lm as  ellenkezésben  van  ,  melly  élénken 
rajzolódik  az  elme  elé -   I n n ét  m agyarázh a t ó ,  m iér t  van  csak  em beren 
n eve t séges,  vagy  legalább  t ő le  vitet ik  más  dolgokra  á l ' a l ;  az  ember 
lévén  csak  alkalm atos  képzeletek  és  czélok  felfogására.  A'  n evetséges
nek  nem  szabad  az  erkölcsi  finomságot  megt í r telne - i nem szabad ár t a l
m asnak len n ie, m er t ekkor szám ű zet ik azon t iszta vidám ke d v, m elly 
a 1 nevetséges k í sér ő je. M id ő n t eh á t a ' n evetséges az erkölcsiség m eze
jé t é r in t i , azon oldala kerestessék k i , mell}' á lt a l a ' dolog éret len és 
ügyet len képet nyer. Azon o t rom bán ak, ügyet len n ek ellen m on dása 
szem beöt l ő  legyen 's önkényen alapodjék , m er t ekkor ját szva lép elő  
a ' csalódás. A' csalódás és eszelő sség a' t isztán nevetségesnek h atára in 
kí vül van . Végre a' nevetséges annál m u la t t a t ó bb , minél meglep ő bben 
lép elő  , mivel annál gyorsabban és m nnkásahban foglalatoskodt'atja az 
elmét. D e nem mindig és nem minden egyénnél n evet tet meg a' nevetsé
ges . gyakran csak a' kedv szelid m osolygását va*y a 1 be ls ő , ki n em 
tör ő  örömöt kelt i fel, a ' min t az elmében az eszméssel és fon tossal 
kötve képzeltetik- , vagy nem. (V. ő . C 'owicrs). 55. 
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N É V M Á S ,  név  h e lye t t  álló  szó  ;  ( a '  résztvevő k  á lt a l  gyakran  kel
lem m el  k ih a gyh a t ó ) ,  a '  beszéd  egyik  részét  t eszi.  Több  faja  va n : 
s z e m é l y e s  ( é n ,  t e ,  ő   ,  m i ,  t i ,  ü k ) ;  v i s s z a h a t ó  ( m a ga m ,  ma
gad  ' s t b ) ;  m u t a t ó  ( e z ,  a z ,  e m e z ,  a m a z) ;  k é r d ő   ( k i ,  m i ) ;  t a r 
t o z ó ,  ( a '  ki,  a '  mi)  ,  b i r t o k o s  (enyém  ,  t ied  ,  övé  ,  m iénk,  t i e t e k , 
ö vék,  vagy  óké) .  N ém elly  nyelv  t ö bb ,  másik  kevesebb  n évm ással  bir, 
n ekün k  rendet len  névmásaink  is  vannak,  p. o,  a '  h o l ,  a '  m erre  'stb.  55. 

N é v s z ó  a '  beszédnek  azon  r é sz e ,  melly  által  a '  dolog  (és  sze
m ély)  vagy  annak  min ő sége  jeleltet ik  ki.  Két  fő   osztála  van  t e h á t ,  1) 
a '  f ő n é v ,  vagy  áltáljában  n é v ,  melly  a '  dolgot  jegyezi  k i ,  m in t  ma
gában  álló  valamit .  E z  lehet  k ö z ö s  n é v ,  több  u gya n a zo n  n em ű , 
fajú  'stb.  dolgok  n eve ,  és  pedig  vagy  d o l o g n é v  ( k é s ,  sze m ,  a ja k ) , 
vagy  k é p z e l e t n é v  (okosság,  vén ség,  szem ér em ) ,  am az  érzékekre 
h a t ó ,  ez  csak  a z  elmében  é l ő ;  é s  lehet  t ú l a d  ö n n é  v,  egyes  do lgo t , 
sze m é lyt ,  ( egyén t )  jelel ő .  ( L .  N E VE K ) .  2)  A'  m e l l é k n é v ,  n é v -
s e g é d ,  ragas/ .téknév.  ( L ,  jVIÍssu,  É R T H E T Ő ) .  A'  m agya r  névszavak 
változása  igen  egyszer ű ,  ejtésbő l  és  hasonlí tásból  áll.  Az  ejtésnek  ala . 
pu l  szolgál  maga  a '  n év,  min t  gyö kér ;  a '  többes  számot  k,  vagy  ak, 
e k ,  o k ,  ö k ,  „ je le li ,  u j  többes  gyökül  szo lgálva,  mellyhez  az  égés* 
u to ljárok  serege  ragaszt a th a t ik.  H a  a '  latin  ejtésekhez  alkalm aztat juk 
m a gu n ka t ,  a '  bireset  képző je  n a k ,  n e k  ( a lm á - n ak,  elmé- nek  ,  alm ák
n a k ,  e lm é kn e k) ,  vagy  a '  kérdésekre  é  ( a lm á é ,  könyvek- é)  ,  az  adeseté 
szin te  n á k ,  n e k ;  a '  vádeset  vagy  kereset  t  vagy  a t ,  e t ,  o t ,  ö t ,  á * 
m in t  a ' jo b b  han gzás  kivánja  ( a lm á t ,  e sz t e n d ő t ,  szem ek - e t ,  lan tok - a t ) . 
Az  u tószavakkal  való  ragaszt ás  példája  p.  o.  ész - ben ,  ész - b ő i ,  ész- en , 
ész - é r t ,  ( P e st - i g) ,  ész - h ez,  ide - iglen ,  ész- nek  , ( t í y ő r - ö t t }, ész - ró l, 
ész - t ó i , észvei ' st b. 55. 

N i c u i i o r . ó n i * , I p E r. T ti D o M Á N v , 1. A N A T Ó M I A . 
N E W A , hallal bő velked ő  folyam a ' st . petersbuigi korm án yságban . 

A1 Ladoga - tó ezen kifolyása több ágban (nevezetesen a' kicsiny és n agy 
N e wa ) foly keresztü l P e t e r sbn rgo n , 's eredetét ő l 9 rnfdtiyi folyás u tán 
a ' kron stád í i tengeröbölbe ömlik. A' N e wa , Wo xa által Saima vizét , 
és Wolch ow által az llm en tóét fogadja m agába. M in tegy 200 ölnyi szé
lességű  és 2 ölnyi mélységű  lévén , elbir n agy h a jó ka t , mellyek a' ps-
t ersburgi m ű helyekben ép í t t etn ek. Vize olly t iszt a és kö n n y ű , hogy 
P et ersbu rgban ivásra és fő zésre h aszn áltat ik. X. 

N E w c A s T r. K , N or t h u m beilan d fő városa An golországban , N ew-
cast le upon Tyn en ek is n evezt e t ve , hogy a ' staffordshirei N ewcast le 
un der Lin et ő l m egkülönböztessék. 10 mf. fekszik a' Tyn e folyó to rko
lat já tó l , annak éjszaki part ján . F ekvése igen sz é p , a' folyó innenső  
part ján jobbról és balról m ivek, gyá r a k , üveghuták és vasön t ő mühelyek 
álln ak. A? túlsó parton a' tágas öböl , majdnem ellá tba t lan messzeség
re t e r jed , szün telen rakva ide 's tova úszkáló ladikokkal. A' tulajdon i 
kép i vá ro ssa l, G ain»head , a' kü lváros, egy szép 9 bolthajtása kóhiddal 
kö t t e t ik ö szve , mellynek közepén egy vas zúgó van. N evvcastlenek 
G ain sheadon kivül 3.300 l# ' z a , 32000 lak. van. A1 nyilvános épületek 
közt legjobb iz lé sü ' a ' t a n á c sh á z , mellyben N orth um berlan d grófság tör
vényes ülései t a r t a t n ak. Sz. M iklós fő temploma goth épület A'annak 
N ewcast leben cziikorgyárok , ü vegh u t á k , papiros m alm ok, halzsir fő zés, 
hajókötél gyá r t á s , k ő ed én yt , en yvet , sza lam iá l , szódát és ká t rán yt is 
kész í tenek benne kő szénbő l. Közelében rajzón 's fesjékgyárok és vashá -
moi'ok is vannak. D e fő jövedelmét azon kim er í t h etet len k ő szén bán yák 
teszik , m ellyekkel ezen város körül van véve. Az ásváoyteriiletek a' 
T yn e mind a ' két par t ján , H ield t ő l egész Lam m in gton ig m unkáltatnak. 
A' legjobbak m in tegy 90 öln yi m élységben feküszn ek, és ritkán terjed
n ek 5 lábnyinál szélesebbre. F ele t t ek a' t elepek nagyobb részin t homok 
és palakő ból á lln ak. A' vizet gózm iverók által szí vatják ki. N ém elly 
bán yákban 50—100 ló van a ' kő szén e lh o rdására . Ez vas utakon tö r t é -
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nik  a 1  bán yától  a '  T yn e  legközelebbi p a r t já ig,  h o l  m inden  lá n yá n a k  tu 
lajdon  lakh elye  van.  N ewcast leben  a '  szénhordók  m ár  régo lt a  tulajdon 
czéh t  kenéznek.  A'  legnagyobb  h a jók,  's  kivá lt a '  szeneshajók  nem  men
nek  feljebb  Shieldné).  A'  szénnek  a'  lakh elyekt ő l  a'  szenes  hajókhoz  h o r 
d ásá ra  tulajdon  hajók  vannak  ,  's  ezek  lapos  fenéknek  és  Kerln ek  n e
veztetnek.  A'  T yn e  körü l  föld  a la t t  és  felet t  38,485  ember  foglalatos
kodik  a'  szén n el.  NeWjCastlenek  400  szenes  hajója  van  1547  hajós  le
génnyel.  A'  külföldre  vit etet t  szén  1800.  12  mii',  pos.  m ér ő re  m en t . 
N ém etalfö ldre,  E ran cziao r szágba ,  D á n iá ba ,  Sveciába,  N orvégiába, 
Oroszországba  ,  P ortugáliába  és  N yugot in d iába  vitet ik  a'  szén . 
N ewcast le  100  hajóval  czethalászato t  is  ü z ,  és  gabon akereskedést . 
1800  ban  7S69  hajó  indult  ki  N ewcast leb ő l.  X 

N K W T O N  ( I zsá k) ,  az  u j  számtanná  ph ysicán ak  alapitó ja ,  kinek  le 
lem én yei  utóbbi  visgálódások  és  Laplace  m ély  m agyarázása  á lt a l  jö t t ek 
egész  fényre.  N .  D ec.  25.  1642  szili.  Wolst ropon  a'  lincolni  grófságban ; 
min t  gyerm ek  kicsiny  és  gyen ge  vo lt ,  figyelmet  nem  gerjeszte  m agára , 
's  atyjának  kora  halála  u tán  a '  mezei  gazdaságra  ren delt elek  an yjátó l. 
A'  gran tham i  oskolákból  haza  h ivaték  e 1  végre.  D e  a '  gazdaságh oz  n em 
m uta to t t  kedvet ,  hanem  igen  n agyot  a"  gyako r la t i  m echan icához.  M a r 
G ran th am ban  készite  egy  igen  pontos  ví zórát ,  o t thon  pedig  egy  n apórát 
csinált ,  melly  Wolst ropon  ma  is  m u t a t t a t ik.  Szám tanos  könyvekkel  fog
lalatoskodik  u t ó bb,  mellyen  egy  n agybátyja  rajta  é r é ,  '•«  reábeszélé  az 
a n yjá t ,  vigye  vissza  G ran th am ba.  U gy  lön .  18  eves  a '  cam bridgei  egye
tem be  m en t ,  hol  épen  a '  h ires  Ba r ro w  tan it á  a '  számoló  tudom án yokat . 
Ez  n iegesmeré  az  ifjú  tehetségét  's  kifejtésén  nem  keveset  dolgozot t , 
D escartes  „ n i  é  r  t  u  do  m  á  ny  a  ,"  •   Wallis .^Arilhmetica {infinilorumi- - a. 
foghilatoskodtaták  N .t  ez  id ő ben ;  a '  „ B I S O M U L B  T H R O R K M Á"- *  ( |.  c.)  fel
t a lá lt a  ,  vagy  a'  mi  igazabbnak  látszik  ,  b ő ví tet te  ( a '  t ö r t  és  tagadó  ex
pon en sekre) .  Ennek  fiirkészésében  a k a d t a '  f l u x i o k  i r á n yá r a ;  egy  lee* 
só  alma  pedig  a'  nehézség  erejének  csudálatos  t erm észetére  t e t t e  figyel -
m e t e ssé ,  m elly  minden  eső   t est et  a '  föld  középpontja  felé  huz.  (V.  ö. 
G R AVI I - AT I O ) .  Ezen  er ő   ; . kérdezé  m agában ,  melly  a '  Iegmagssl>b  h egyek 
tetején  is  munkás,  nem  n yulhat ik - e  egészen  sr  holdig  ki?  N em  ő   e'  az, 
melly  öt  földkörüli  pályáján  m égtart ja.  És  a'  n ap  nem  hason ló  er ő vel 
hat - e  a'  bujdosókra?  —  Ezen  ölletet  K K P M Í R Q.  e.)  3  dik  törvén yére  n éz
vést  üzé  t o vá bb ,  és  í gy  valónak  le i é ,  hogy  a'  nap  húzása (altraclio) 
a'  távolság  önszörzetének (quqdratum)  m egford í to t t  viszonyában  h a t :  M i
dő n  pedig  ezen  feltéteményt  a'  holdra  is  h a szn á lá ,  nem  egyezet t  m eg 
a'  számolás,  mivel  az  alapul  t e t t  félföldátmér ő   akkor  nem  vala  még elég
gé  pontosan  esm eretes.  N yu gt a la n e lm é je  azonban  ham ar  más  felé  r á n -
d it á  ezen  visgapon t tó l,  a'  fejér  n apsugarat  kezdé  a'  7  különbféle  szí n it 
szálra  elosztan i  a'  prisma  ált a l.  Ezen  dolgokon  eset t  által  N .  midő n  1669 
Bar row  neki  a '  tan í tó  széket  á l t a d á ,  ' i  igy  lá t ju k ,  hogy  h a lh a t a t lan sá
gát  alapitó  3  le lem én ye ,  a '  fluxio  m e t h o d n sa ,  a '  n ehezelgés  vagy  gra -
vit a t io ,  's  a'  sugár  sz í n re  oszlatása  már  24  dik  éve  el ő t t  é re t t  meg  agyá
ban.  N em  sokára  esután  a '  telescopok  jobb  készitésér ő li  m un ka  á lt a l 
voná  m agára  a '  londoni  kir .  t ársaság  figyelm ét ,  m eilynek  egy  m agátó l 
kész í t e t t ,  30—lOszer  n agyo bit ó ,  ércztükrös  telescopot  ált  is  ada  ;  1672 
t aggá  neveztetek  k i ,  's  a '  sugár  feloldásától  irt  értekezésének  egy  r é 
szét  a '  társasággal  közié.  Sokan  csudálak,  H ook  vetélkedni  kezdet t  vele; 
az  ir igység  ellene  indult  dolgozni.  E '  m iat t  dolgoza  ki  , . 0  p  t  i  c a " - já t 
az  , , E m a n a t i o  sy s  t  em  á^ - jának  neve  alat t  esm ereteset .  D e  ezen  vita 
kellem et len  lön  reá  n ézve ,  mikor  H ooke  á '  t ársaság  t itokn okává  le t t ,  's 
ő   soká  nem  közle  munkát  a'  t ársasággal,  mignem  1679  ben  égy  csillagá -
szi  munkáról  tudósí tást  ke lben  a d n ia ,  elhatározd  m a gá t ,  hogy  a '  föld 
mozgását  egyen es  visgák  által  bizonyitandja  be  azon  eltávozás  körU I , 
mellyel  szabadon  eső   testek  a'  t et ő   ( függő )  vonaltól  szenvednek.  Igy  n yilt 
meg  újra  e l ő t t e  a 5  n ehezelgés  elméletének  pályája.  Az  a la t t  P icard  a ' 
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délvonál  egy  fokát  F ran kh on ban megmérvén , '»  abból  a'  föhlfélmérót 
pon tosabban  m egh atározván ,  N .  ennek  haszn álásán ál  kimondhatatlan örö -
in ére  l á t t a ,  h 'igy  a1  fold  hokijának  mozgása  a/,  elő bb  m on dot t  nehezel-
gés  törvénye  szer in t  történ ik.  Ez  o lta  a'  világok  ezen  n agy  tö rvén yin ek 
visgálás í r a  szen telé  egészen  életét .  H ooke  azonban  egyre  vitázot t  vele, 
's  n agy  lelem én yén ek  első ségét  el  akará  csikarn i  t ő le .  N .  az  által  nem 
h agyt a  m agát  n agy  H tjában  h ibo r ga t n i ,  's  1087- ben  dicső én  elő lépett 
^Phitasaphia* naturális priacipia mathematica"  ( a '  term észet i  bölcsel
kedésn ek  szsm tudom án yos  okfejei)  czimii  munkájával.  Az  első   kiadás  M aj. 
8.  1ÖSÖ.  ,  Catnbridgeben  ,  a'  második,  londoni,  M ar t .  28.  1713  van  alá í r
va ,  '»  az  egész  3  könyvre Q.,heget," ,.1'roposiliones,*.'  és ,,T/ ieorema-
ta")  osztat ik.  —  A'  m un kát  kijöt tekor,  három  négy  ember  alig  érté.^Azon
ban  a'  tö r tén et  palit icai  fon tosságra  is  emelé  szerz ő nk  é le t é t .  U gyanis 
11.  Jakab,  angol  király,  a'  cambridgei  egyetem t ő l  gradust  kivánt  egy  be -
neilictin iis  s/ .imára  a  szokot t  testeskü  (T est e id )  elengedésével  ;  az  err ő l 
m egkérdet t  egyetem  pedig  kiküldöltséget  n evezet t  ki  ellenmondás (pro-
tesla/ in')  végett .  N .  is  aboz  tartozot t  , j  '»  szigorusága  által  nem  ke>e«sé 
eszközle  a'  királyi  k í vánság  visszavételét .  Szin te  ó  viselte  a/,  egyetem  ké
pét  azon  p a r lam en t ben ,  meliy  a'  tbron  üresilltaégét  kim on dá ,  's  H alifax 
gróf  ügyeim ét  an n yira  m egn yer ő ,  hogy  midő n  az  utóbb  a'  financzmini -
•   ieriumba  lép e t t ,  ő t  pén zm estet ré  tet te  (lí iSXi).  N .  ez  által  eleinvisgála -
t o kra  vezet tetek,  de  s/ .erencsétler.iég  éré.  ,  mert  m ű helye  az  ide  t ar tozó 
kéziratokkal  együt t  elrom lot t  egy  tüz  alkalmával.  Ezeu  eset  nem  csak 
egészségét ,  hanem  H uygen s  szerin t  elmeerejét  is  igen  m egiom á.  Azon
ban  1699  a'  pénzverés  igazgatójáválön ,  's  nagy  jövedelme  megmenté  a'  házi 
gondoktól.  I lire  ii  an n yira  em elkedet t ,  hogy  az  irigység  kenj  teleti  volt 
e lh a l lga t n i ;  minden  felölr ő l  tis/ .teletjeiekkel  halm oztuték  ;  a'  párisi  aca -
dem ia  vidéki  tagjának  n evezte  ki  ;  a'  cambridgei  egyetem  másodszor  rá -
Jasztá  parlamenti  köveljén ek;  majd  a'  londoni  társaság  elölülő je  let t ; 
1705  Anna  királyné  lovagságra  em elte.  Ezen  szerencsés  körülm ényekben 
kiadá  a '  , , t e r  m  é s z é t  i  b ö l c s e l k e d é s  e l v e i t " , (philotophiae / uilu-
ralis prineipu),  és  pedig  elő ször  e'  m u n ká t : ,,Optiaii or a i reálisé of 
the rrjlexinns, inflexions und colnur.i oflig/ it,"-   mellyet  Clarké  N .,  szemei 
elö lt  la t in ra  lefordita.  E zen  munka  első   kiadásával  egyesité  N . :  , ,Oe 
quadral ura curvqrum,"'  a'  í luxio  m ethodusát  's  nevezetesen  annak  alkál
in azt átósát  a'  görbék  négyszegitésére.  —  é s: „Enumemlio linearum ler-
tii oriUnis''  (melly  két  darab  az  utóbbi  kiadásokban  h ibázik) .  Ellenben 
az  1707  m egjelen t : „Arití mctica universa/ is  ,• '  N .  cim bi  idgeben  tar to t t 
oldó  t an í t ása it  magában  foglaló ,  Whiston tól  adaték  k i ,  'a  a'  mint  mon
d a t i k .  N .  akarat ján ak  e llen ére ;  's  az  1711  kijött  ér t ekezései: ,.,Metho-
dus differenlialis^'  és „Analysis per aentiutinnes numero lerminoriim in-

Jinitas'"  is  idegen  kézt ő l  valók  .  hanem  az  ő   megegyezésével.  Ezen  h a l
h atat lan ságán ak  munkáin  kivlil  Eeibnitz - zel  1712  a1  végtelen szám olat 
(infinitezimális calculus)  feltalálásáról  volt  tudom án yos  vitájában  né -
melly  oldó  kincset  hoza  világosságra.  A'  mi  pedig  a'  vitát  i l le t i ,  ina  bi
zonyosnak  láts/ .ik  ,  hoiry  mindenik  férjfiu  ,  a'  másiktól  fiiggellenill  akadt 
ir án yza t á ra .  í gy  itél  M ontiicla  a'  : „Hittoire des mathémaliques'- '- hen  (2 
kö t . ) ,  d 'Alembert  az ,.Enr?/ elnpaediú''- ban<  la  G roix  a1 „Traité dit cal-
cul différenliel et du calcul irtégral'1  él ő beszédében .  N . - nak  azonban 
nem  volt  elég  a'  term észet tel  —•   a'  gyön yör ű vel  bajlódni  —,  a'  metaphy-
sicára  ( tern iészet tu lságra)  is  á lt en ielkedék,  o t t  több  feltétem én yt  állita, 
p.  o.  hogy  a'  világtesteket  magában  forgató  végetlen  t é r  az  isten  senso -
r ium a.  Azonban  mégis  ő ri/ .kedésre  in té a 1  physicát a 'm etaph ysicá tó l.  Id ő 
mérési  visgalatokat  is  t ó n ,  szem eseket ,  csak  holta  után  jö t teket  vilá
gosságra.  Békét  h agyh ato t t  volna,  vagy  hire  fényének  egészsége  véget t 
n yom at lan  h everh etet t  volna  e '  m un kája :  . . É s z r e v é t e l e k  D á n i e l 
p r ó f é t a  j ö v e n d ö l é s e i h e z ,  é s  sz .  J á n o s  j e l e n é s e i  h e s . ' . ' (^Ad 
JDuaielii prophitae vaticinia  , nec non  S. Johannis Apoculypsim observa-
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/ í n n < j. u )  Átaljában  N .  élete  ntóljí tn  csupa  vallási  visgálódásokba  m erült ; 
m ű h elye  elégése  után  elidegenedet tnek  látszik  a '  t udom án yoktó l,   :s  ezol -
t a  csak  3  tudományos  ér t ekezést  ira.  U tolsó  számtanos  munkája  azon  ol
dó  feladás  meg  fejté  se  vo lt ,  m ellyel  Leibn itz  tet t  fel  171Ö  az  angol  föld
mér ő knek,  hogy  , , érverésöket  m egt ap in t sa"  's  különbözet i {differenlialis) 
Rzámolásának  első ségét  m egm utassa  a'  fluxio  m ethodn sa  felett .  N .  4  óra
kor  jö t t  a'  pénzver ő r ő l  h a z a ,  's  lefekte  elő t t  megfejté  a'  feladást .  — 
M unkáiért  dicsértetvén ,  igy  felelt :  , , N em  t u d o m ,  mit  mondund  a'  világ 
m un káim h oz;  m agam n ak  csak  gyermek  gyanán t  t e t szem ,  ját szva  a ' t e n 
ger  p a r t ján ,  majd  egy  t arka  kö ve t ,  majd  egy  fénylő   csigahajat  t a lá ló , 
mig  azonban  az  igazság  oczeán ja,  kifürkészielenül  és  kifürkésren dtele -
nii í   ,  végetlen  távolságban  forgott  le  szemeim  el ő t t . 4 4  'E r t je  gyö/ .etve  lát -
szék  a '  t erm észet  á l t a l ,  mellyel  t i t ka iér t  viaskodo t t ,  's  társaiénál  m es
szebb  belátot t  szemeit  rövid  betegség  utati  M art .  2,0.  bun yá  be  1727.,  85 
i'ves.  I .  í !yör»y  király  a'  legn agyobb  em berekéi  gyan án t  t e t e t é  ki  t e st é t , 
's  a '  Westm in ster  apát ságba  t em et t e t é  el.  A'  n agy  canc/ .ellár  és  3  an gol 
p iire  is  viré  koporsajáe.  C sa lád ja ,  m»llynek  egy  mezei  t an yán  kivül 
32,000  fontot  liag*v,  szép  emléket  em eltetet t  neki  e1  fel í rással  végz ő dét : 

Sif/ i gralulentur morla/ et 
'falé tanlumqur txttfHiti 

Hmnnni generii decin. 
Kgy,  h ir  szerin t  P opétól  kész í t e t t  sí rvers  h í resebb  mint  sem  elhallgat 
h a t n é k : 

hacut Newton Inc jactt 
Quem iutmorlalem coeli, nalura^ 

Tempus oslendiint  , 
Morlaltm hoc marmor faletur. 

Natúrt und all her works hty hí d in night 
God iáid: Let Newton be  , and all was light. 

N .  középterm et ű   vo lt ,  kellemes  kü lsejű ,  mégis  a '  nélkül  hogy  élei 
elméjét  elárulta  volna;  ciiaractere  szel í d ,  eg)  idomú.  Soha  sem  h ázaso
dot t  m eg,  m on dják,  az  elmei  's  test i  szerelem  mindig  esmeret len  volt 
el ő t te.  M unkáit  lat inul  H orsley  adáki  (London  1779,  5  köt .  4) .  „ J Ví n -
c í p í a "- jáh oz jó kalauz (millyen nélkül r itkátó l o lvast a tn án k) m un káin ak 
utóbbi kiadása Lesueur és Jacquier - tó l (Cí enf 1750, 4) . E le t é t P em ber -
ton irá le (London 1728). B i o t szépen irt ró la a' „Biographie nniver-
*e/ / e"- ben. —j—a . 

N K V (M ih ály) , ejchingeni és moskvai h e r c zeg, m arsai és paire 
F r a n kh o n ba n , a ' becsület legio nagy kereszt ese , Sz. Lajos és több ide
gen rend vitéze, szül. 1769 Saarlouisban • »' inoseli depar t . alacsony szü
l ő kt ő l. Korán hadi pá lyára lépet t . H uszár közlegénységtói minden fokon 
álthaladot t 1794- ben százados ( kap it án y) volt , midő n Kleber gen erál ész
revévén rendkí vüli vi t ézségé t ' s hadi be lá t á sá t , fő századossi t e t t e és j;e -
r e iá l segédnökké nevezé. H am ar felülmúlta Kleber várakozását és 1796 
a' rednlczi csatamező n brigádegenerál lön. M ost is közlegén yes vitézség
re rán tá el néha bátorsága. Sokat tön az 1797- ki győ zelem hez N euwied -
nél , vitéz védelem után megfogaték D iernsdorfnál ss kiváltjitása u t án 
osztálireneral lön 1798 M int illyen paran csolt 1799 a' liajnánál 's man -
heimi fordulása által el ő segité M assén a győ zelm et Züriclinél Korsakoff 
orosz vezéren . M oreau a la t t is kitünti- té magát , jelesen H ohen lindennél 
1802- ben követ volt a' schweizi köztársaságn ál. 1805 a' montretiili t ábort 
korm án yzá 's a ' császártól m arsallá '* a' becsület ren d nagy keresztesévé 
t é t et ek. F ényesen nyitá meg 1805- ben az aust r ia i hábortlt elchingen i győ -
zedelmével (honnan elóneve) , 's az ulmi hódolást ő  eszközlé. T iro lt meg-
raká és C arin th iába nyom ult elő , hol a 'pozson yi béke gát lá lépteit . 1806 
—1807. Jén án ál küzdött 's M agdeburgot megvévén f''ylau és F iied lan d -
n á l ; 1808 Spanyolhonban m egt a r t á elő bbi h irét . D e N a p ó leo n , mindig 
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gyam iskodra  és  vá ltozva ,  r isszah ivá  '«  t á ro l  t a r t á  egész  az  orosz  há
bo rú  kiütéséig.  E kkor  a '  3.  haditest  vezérlését  n yer te  m eg.  A'  moskvai 
csatában  e'  m elléknevet  n yer t e  , , / e brave des braces'^   (h ő sük  hő st- )  N a
p ó leo n t ó l,  és  senki  sem  tehete  kifogást  ellene.  A'  moskvai  égéijj  után  az 
el ő csapato t  vezérlé  's  példás  vezetése  á lu l  legalább  megmen té  a '  sereg 
rom iadéká t .  likkori  m un káit a lám  minden  elő bbit  felülmúlnak.  N - apoleonN ey 
m aisa lt  moskvai  herczeggé  em elte.  ( I .  Sándor  párisi  létében  m eger ő sité 
e'  czimet  1814).  Tavasszal  1813  ren dbe  szedte  N .  a'  sereget ,  melly  Liitzen 
és  Bautzen - nél  gy ő zö t t ,  's  vele  Berlin  felé  t ö rekvék,  de  Bülow  meg-
veré  D en n ewitzn él.  T orn án  felé  h á t rá lt ,  de  majd  elveré  D essauból  a'  své
d e ke t ,  lépesén él  kü zd ö t t ,  hol  meg  is  sebes í t e t ek,  és  H an aun ál.  Az  el
len ség  a'  frank  földre  lépvén  csak  lépésen kin t  en ged et t ,  Br ien n e ,  M ont -
m irail,  C raonne  és  Chalons  örök  emlékoszlopai  nevének  P ar is  bevétetvén 
's  a'  császár  habozván  a'  tervek  és  h atározatok  kö z ö t t ,  ó  batorkodék 
n éki  h ath atósan  elő terjeszten i,  hogy  a'  folytatandó  háború  polgári  lenne. 
í gy  h a t h a t ó s  befolyású  volt  annak  t rón iem on dására .  Ez  után  Lajosnak 
hódolt  N ey  ,  paire  l ö n ;  l> joskeresztet  ka p o t t ,  'g  a '  vasasok,  dragonyo
sok,  vadászok  és  könyiilancsás  lovagok  vezérlését .  F ő   t iszteletben  állo t t  az 
udvarn ál  's  a'  Bourbonoknak  egészen  kedvezni  Játszék.  N apóleon  E lbá
ból  visszatérvén ,  N .  h am ar  jókora  sereget  húzot t  öszve,  annak  vezére  lön , 
's  a '  kirá lyt  azon  biztatással  h agyt a  el,  hogy  hiven  és  buzgón  törekven -
d ik  a*  koron arabló  m egtörésére.  D e  alig  vet te  észre  a'  sereg  érzését , 
ső t  e lp á r t o lá sá t ,  elveszettnek  t a r t á  a '  Bourbonok  dolgát  és  N apóleon 
m egh í vására  ,  á tá lla  ő   hozzá  Lyonban  M art .  13.  és  neki  u ta t  n yit a  Pa
r isba .  Az  1815  háborúban ,  balszárn ya  korm án yát  bí zta  rá  N apóleon ,  nielly 
Quat re - Bras- n ál  az  angolokkal  küzdöt t .  G ourgaud  generál  vádját  (N apole* 
on  szá jábó l) ,  mintha  N .  volna  az  egész  had  szerencsét len ségének  oka, 
egészen  megezáfolá  G a m o t ,  azon  Í rásban  adot t  parancsolatok  lenyomta -
t ásával,  m ellyeket  N .  az  napon  vett .  Waterloon ál  az  ellen jég  közepét  tá
m ad ta  meg  ,  's  öt  ló  lövetvén  le  alóla,  utolsó  m aradt  a'  csatamező n  ;  ru 
hája  golyóktól  volt  á t szú r va ,  ő   holtaktól  körülvéve  küzdöt t  éjszakáig 

—  gyalog.  A'  m egveretés  után  P arisba  sie t e t t ,  hol  a'  pairekan iarában 
a'  h adm in ister  azon  h irének  ,  hogy  00,000  ember  megjelent  G uise  falai
nál  ,  nyilván  ellen t tnonda  1g  vállá,  hogy  minden  elveszett .  A'  király  meg
jöt tével  ő t  is  éré  a'  Ju l.  24.  IS15  rendelés.  E gy  ideig  egy  barát ja  várá
ban  tar tózkodék  Aurillac  táján  felső   Auvergneben ,  de  o t t  egy  vendégség 
alkalm ával  egy  szép  kard  t ű n t  fe l ,  m ellyel  le í rásból  N ey- ének  esmért 
meg  az  a lkorm án yzó ;  N .  megfogaték  Aug..  5.  E lszökhetet t  volna,  de  ha
lá lra  it élt etést ő l  nem  félt ,  tudván  hogy  szándéka  mindig  t iszta  volt.  — 
A'  pairek  kam arájában  Riche.lieu  berezeg,  m in it ter ,  er ő sen  kiváná  meg
bü n t e t é sé t ;  védő je  D upin  volt .  A'  párisi  hódolat  12  czikkelét  (.lul.  3. 
1815) ,  melly  bocsánatot  igé r e ,  fel  lehetet t  mellet te  h ozn i,  de  Wellin g
ton  kiuyilatkoz'catá,  hogy azt nem ugy é r t é .  mint  most  értetn i  akar.  D avoust 
m arsai  ellenkez ő t  á l l i t a ;  szavaztak  's  D ec.  6.  1G9  szóval  17  ellen  halál 
m on daték  fejére.  Az  í t é letet  csendesen  hallgatá,  mint  az  egész  vitatásban 
yiselé  m a gá t ;  midő n  a '  felolvasó  a '  czimeií iez  jö t t ,  félbenszakasztá  ő t : 
, ,M inek  ide  még  czimeket  !  N ey  M ih ály,  '•   nem  sokára  egy  marok  p o r !" 
D ec .  7.  1815  lövetek  a'  luxemburgi  kertben  agyon .  Be  akarák  szemeit 
kö tn i,  de  ő   levet te  a'  ken d ő t  's  boszonkodva  m o n d a :  , ,E lfeledtétek, hogy 
26  évig  álltam  golyók  a l a t t ? "  E kkor  a'  katonák  felé  fordult ,  innepélye -
sen  n yi la t ko zt a t á ,  hogy  soha  sem  volt  honának  á ru ló ja ,  szivére  tet te 
k e z é t ' s  er ő s  hangon  m o n d a :  , , N e  h ibázzatok  !  Éljen  F r a n kh o n !  T ü z e t !" 

—  N égy  fija  m aradt  h á t r a ,  Svédhonban  szolgálandó.  A'  legidósbik  visz-
Bzatért  's  Láfit te  leán yát  vet te  el  1828.  55. 

N K Z K T ,  jelen t i  azt  a ' m ó d o t ,  melly  szerin t  valami  tekin tet ik vagy  vis-
gáltat ik  ( test i  vagy  szellem iképen )  ,  vagy  a'  min t  az  egy  bizonyos  álló -
pon tból  lá t t a t ik ;  a ' h o n n a n  valamelly  tájéknak  vagy  városnak  nézetér ő l  is 
tetet ik  szó.  M indenkor  egy  vá lt o ga t ó ,  t ö r t é n e t e s,  subject ir  állópon t  je -
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Ü ltet ik  á lt a la .  A'  n ézetet  t eh á t  meg  kell  a '  t árgyastó l  a '  t udom án yban 
különböztetn i. A-  fi. S. 

N  K/.  ű  J  i T K K  a'  közbeizédben  azon  m u la t ság,  m ellyet  a'  já téksz í 
n t  elő adások  szerezn ek.  A'  iiiiviudomány  pedig  (ágas  értelem ben  aa 
el ő adásra  szán t  költést  ér t i  a la t t a ,  akám ielly  t a r t a lm ú t  és  id o m ú t ,  — 
szorosabban  pedig  a'  já t ékn ak  azon  középn em ét ,  melly  a'  vig-   és  szo
morú  játék  közöt t  létez  ,  melly  ,  a'  komoly  magasság  ben yom ását  czélul 
nem  téve  k i ,  egy  kom olydad  tö r t én et  lon gyolódásai  által  aggódásra  és 
részvételre  h n zd i t ,  végre  pedig  szerencsés  kimenetellel  felvidámit  (m en 
t ő já t ék, Rttluiigskomoedie).  A'  ví gjátéktól  a '  t ö r t én et  kon iolydadfágá -
ban  kü lön bözik,  melly  azonban  tréfás  egységek  által  félbeszakasztható* 
a '  szeren csés  kimenetel ű   t ragnediától  pedig  a bba n ,  hogy  a '  m agas  be
n yom ás  tóle  elm arad.  Ezen  különbség  m egvilágositása  véget t  gondol
junk  egy  oldalról  Iffland  és  Kolzebite  érzéken y  já t é ka i r a ,  p.  o.  ,,A  g  g-
l e g é n y e k  ( Aggast yán },  , ,A' n a p i í i i s ' - , m ás oldalról Vo lt a ira 
, , M e r o p e " e's Calderon , ,A z é l e t e g y á l o m " darabjára. E zen 
utolsó meg nagyobb joggal t ragoedia ( kom olyjá t ék) , m i n t a ' . . M e r o p e " 
noha a 1 szerz ő  csak d rám án ak n e ve z t e ; m er t általában maga a ' m ese , 
és a' cselekvés is m a ga s, a' t ö r t én et szerencsésen végző dik , az ész 
diadalm ával a' vad indulatokon és n yers ösztönön . A° t e t t , melly M e -
ropeban a' szeren csés véget szüli (Aegistus egyenet len harcza I 'oly-
p h o n t t a l ) , inkább h ő sbá t o r , min t erkölcsileg m agas. A' , .N apszüz"- ben 
ez is hibe.zik. A1 kirá ly elron t ja a' szerelm eseknek egj mástól elsza -
ka sz t ó já t , a ' kegyet len tö rvén yt . Az , , Agglegén yekében a ' gyenge h ő s 
egy el ő í t é letet gj ő z m eg, in n ét i t t sincs szó a ' m a ga sr ó l . — A' n éz ő -
já t é kn a k ezen m egh atározása még sem tölt i egészen ki a 1 komoly és 
ví gjáték közöt t a ' közt . Így p. o . G öth e , , T as»o ja" minden hajlandó
sága m ellet t sem t rago ed ia , sem pedig a 'm egh a t á r o zo t t értelem ben n em 
n éz ő já t ék, mivel kim enetele sem jó , sem r ó sz , hanem bizonytalan küz
désben álló a' gyengéd hajlandóság és ran gkor lá tok közöt t . — A' szin i 
gyakorlatban a ' néző játék tágabb ér telem ben az e lm o n d ó , én ekes és 
lán c/ játékra oszta t ik. Az elmondó néző játék n em ei: t ragoedia (kom oly 
vagy szomorú já t é k ) , ví gjáték ( com oed ia) , t ö r t én etes n é zó já t é k , ér
zéken }'n éz ő já ték ( a ' felebbi é r t e lem ben ) , hová a' szokot t bajnok és csa
lárd játék tartozik- , továbbá a ' d rám ás id vlle , pásztor - , varázsjáték ( p . 
o . Schakespeartó l : , ,A' z i v a t a r " ) , ün n ep já t ék, elő -  n tó játék ' st b. 
M indnyájának összevéve feladásul szolgál , az emberi életnek képben 
m u t a t á sa , és pedig c s e l e k v é s által. A' já t éki cselekvés je len leg 
ered ő n ek, haladónak és kifejlő nek gon du lt a t ik, ellenben a' h ő s kö ltem é
nyt' cselekvés elm últnak vétet ik. A' cselekvésnek an yagot a ' m e s e ad . 
E lső  tu lajdonsága az a ' já t éki cselekvésn ek, hogy a ' t ö r t é n ő , az el ő re
já r t okokból és a ' t e t t feltételek alat t köteles volt légyen m egtö r t én n i, 
ha nem épen a' közönséges valóságban is. A' cselekvés igazi term észe
tessége ebben áll , melly n élkül érdeklet nem létezh et . A', cselekvés a' 
személyek sajátságából eredjen , folyjon. M ásodszor érdekletes legyen 
a ' cselekvés egy az emberiség méltó ideához való viszonya m ia t t , 's a ' 
néző  lelke mindig feszülésben 's várakozásban tartassék általa . M in den ek 
el ő t t pedig egység k í ván tat ik meg a' já t éki cselekvésben . Alapul csak 
egy fócselekvés szolgáljon , mellyben a' létesí t en d ő  elmekép világosan 
m u t a t ko zzék, m ellyre minden mellékcselekvés irányzodjék , hogy igy ez 
érdeklet ne osztassék fel , ne h áborit t assék meg. A' cselekvés teljes, 
végreh ajto t t legyen , ke zd e t e , o ka i , folyamalja jól szem be t ű n jenek. 
Az egységek ( id ő  és helybeliek) a' görögöknél szorosabb h a t á r t kí ván
t ak a ' já t éksz í n elin tézése m ia t t , m a n agyobb a ' szabadság, 's azzal él 
is a ' kö l t ő ; a ' je le n é s és id ő  azonsága n agyobb szépségnek állana út já
ban . M eg kell az el ő adási id ő t az eset tetsz ő  idejét ő l külön böztetn i. 
A' helyek á ltvá ltozta t ása i azon felvonásban ne h alm oztassan ak öszve, 
'» a' csalódásn ak n em ár tva tétessen ek. — H ogy az egész já t ékn ak egy-
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befüggése  legyen ,  a'  drám ai  kidolgozásút  egy  jól  m eggon do lt ,  és  egyes -
ségeiben  is  jól  ren dbeszedet t  terv  elő zze  meg.  A'  kivételben  kerültessék 
minden  ellen m on dás,  m est e rké lés,  hibetetlense'g  ,  '<  alaptalan ,  az egész
re  alig  tartozó  beszéd  ,  semmi  sem  á l t  a '  já t ék  h atásán ak  an n yira,  mint 
a'  felesleges  ,  hoszu  beszélgetés.  —  A1  fő cselekvés  ellen  gördül ő   nehéz
ségekbő l  áll  össze  a'  csomó  bon gyolódása,  melly  a'  ügyelem  és  kí ván
csiság  ébresztésére  minden  játékban  m egk í ván tat ik,  biz  nem  minden  já
t ékn ál  e gye n l ő ;  a '  komolyban  inkább  egyszer ű   legyen ,  hogy  a '  figyel
met  nem  igen  ingerelve  az  érzéken ységn ek  hagyassék  tágas  m ez ő .  D a 
a'  ví gjátéknak  is  á r t h a t  az  igen  n agy  bon gyolas,  és  néha  czélirányos 
h ogy  a'  szövött  körülm én yek  a'  cselekvő   személyek  el ő t t  legyenek  me
sések  ,  ne  a'  n éz ő kn ek,  kiváltképen  ha  a'  kitalálás  által  az  érdeklés 
em e lt e t ik ;  —  m er t  a '  kita lálás  mindig  er ő sebben  és  tovább  h a t ,  min t 
a '  m eglepés.  A'  feloldás  alat t  a '  fő cselekvés  akadályain ak  elmozd í tása 
ér t et ik.  Ez  er ő szakos  ,  m in tegy  csomó - metszés  ne  legyen  ,  hanem  mag
vai  a '  fő cselekvésben ,  a '  tevő   személyek  sajátságában  él  körülményeiben 
foglaltassanak.  Idegen  kéz  általi  feloldás (üeus ex macAina),  legke -
vesebbé  en gedhet ő   meg  a'  szoros  néz ő játékban .  —  A'  szem élyek  száma 
a 1  fő cselekvés  kiviteléhez  való  szükségekt ő l  h a t ározta t ik  meg.  A'  meg
k í ván ta tokn ál  több  ne  adassék  ,  m ert  a'  figyelem  csak  zavartat ik  á lt a la . 
—  A'  sajátságokban  ,  ch arac terekben ,  különösen  a'  t erm észetet  kövesse 
a '  kö l t ő ,  ki  a ' já t é kba n  az  életnek  költ ő i  képét  akarja  e l ő t e r em t en i ,  a ' 
szem élyek  beszéd é t ,  t e t t e it ,  gondolkozások  és  érzések  módjához  szorosan 
a lka lm a zt a ssa ,  mindenek  el ő t t  pedig  az  n  t árgyala tosságra  törekedjék, 
m elly  csak  az  el ő adot t  szem élyéket  lát tat ja  velünk  érzéseik  és  körülm é
nyeik  szer in t  t en n i ,  szó ln i,  nem  pedig  csak  a '  kö lt ő t .  A1  sajátságok 
élesebbek,  kifejlódtebbek  legyen ek  u gya n ,  min t  a '  valódi  é le t ben ,  de 
tu lságig  n e  vitessenek.  H a  a '  költ ő   a '  tör tén etekb ő l  vet te  szem élyeit , 
t ö r t én et i  ch arac t c reket  adja  meg  nekik  ,  de  szabadságában  áll  czélja  el
érése  végett  az  igaztól  eltávozó  vonásokat  is  adn ia  nekik.  A'  szem élyek 
sajátságain ak  lá t t a t á sa ,  kifejt ése,  azon  viszonyoktól  függ,  mellyekbe 
ő ket  a'  költ ő   teszi.  I nnét  a1  h elyezetek  hatalm as  ,  igaz  és  nyomós  mó
don  legyen ek  elin tézve.  N em  csak  az  ellen állás  teszi  érdekletessé  a' 
n éz ő já t éko t ,  m ellyben  a '  sokféle  ch arac t er  egymás  irán t  van ,  hanem  a' 
h elyezetekh ez  való  viszon y,  a 1  körü lm én yek  és  maga  a'  sors  ellen  való 
küzdés  ,  harczolás.  Azonban  a'  sajátságok  ellenkező sége  is  jó  hatású 
l e h e t ,  ha  nem  felette  nagy.  —  A'  d rám akölt ő   a'  viseleti  d ivatot  is  meg
t a r t sa ,  kivált  ha  t á rgyá t  az  igazi  tö r tén etekb ő l  vet t e .  —  M inden  néző -
já t ékn ak  valódi  külső   idoma  a'  beszélgetés,  melly  a la t t  és  á lt a l  a '  be
izél ő   szem élyek  közöt t  cszelekvés  ered  's  végeztet ik.  A'  já t éki  beszél
getésn ek  t eh á t  jelen leg  történ en d ő   cselekvés  a '  t árgya,  üzen  beszélge
tés  valódilag  lá t t assa  a'  beszélő   személyek  gondolkozását  és  e lm éjé t ,  ol-
lyan  legyen  a'  szó  és  kifejezés,  millyenek  azon  viszon yokn ál,  azon 
c h a rac t e r  m ellet t  a '  valóságban  is  volnának.  Legyen  a 1  beszélgetés  ter
m észetes  és  egysze r ű ,  jó  viszonyú  a'  cselekvésh ez,  a ' szen vedély  vagy 
in du la t  magasb  ,  vagy  alacsonyabb  fokáh oz,  a'  személyek  külső   és  bel-
»i  á llapot jához.  Az  önbeszéd  ( m o n o ló g,  magában  beszé lés) ,  mid ő n  egy 
személy  beszél  m agához  vagy  más  jelen  nem  lévő   vagy  a'  beszélgetésben 
közvet lenül  részt  nem  vevő hez,  csak  ollykor  kevertethet ik  kö zbe ,  mi
d ő n  a 1  beszélő   szem ély  olly  szen vedélyesiégbe  vagy  mély  gondolkozásba 
eset t  m agáról  és  álla p ó t já ró l,  hogy  érzése in ek,  in dulatain ak  's  szavai
n ak  kitörése  h ihetségessé  lesz.  Annál  n agyobb  az  önheszédek  becse, 
m inél  inkább  egybehatn ak  a'  cselekvés  m en et e lé re ,  vagy  a'  beszélő   in
du lat ján ak  kifejtésére.  Ennek  n yelve  nem  leh et  körbeszédes  és  fejt ő , 
h an em  rövid ,  t ö redezet t  's  a '  kijelen tet t  indulatok  szerin t  er ő s és  rohan ó. 
A'  m o zgás,  m imica  á lt a l  é lén kebb,  igazibb,  lenyomóbb  lesz az  el ő adás. 
T e h á t  mindig  el ő t t e  lebegjen  ez  a '  já t ékkö l t ő n ek ,  ha  a '  sz í nen  ben yo
m ást  akar  t en n i.  A'  n éz ő já ték  ( a 1  beszéd  és  cselekvés) ,  felvonásokra, 
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ezek  pedig  jelenesekre  osztatn ak.  A'  ví gjátékban  5,  3,  1,  felvonás  r a n , 
r i t kán  2,  vagy  4,  a 'ko m o ly  vagy  szomorú  játékban  rendesen  5,  a '  kö -
molydad  énekes  já tékban  2,  vagy  3,  u '  t réfásban  a rn yi  mint  a '  r igh an . 
A' je len ések  száma  és  liosza  h a t á roza t lan  az  egész  d a rabban ,  's  annak 
egyes  felvonásaiban  ,  's  a'  cselekvés  folyaniatjától  ,  's  a'  t á rgy  bő ségé
t ő l  függ.  —  M inden  felvonás  részesül  azonban  az  egészben .  Az  első  
felvonás  megesmertet i  a 1  n éz ő t  a '  darab  t a r t a lm áva l ,  a '  résztvevő   sze
mélyekkel  ,  's  a'  cselekvést  végrehajtandó  eszközökkel.  Ez  legjobban 
a'  személyek  beszélget ése ,  foglalatossága  által  t ö r t é n ik ,  nem  leirás  és 
elbeszélés  á l t a l ,  'a  bevezetésnek  mondat ik.  A'  cselekvés  bongyolódása 
már  it t  kezd ő djék.  Az  it t  szólásba  nem  jö t t  vagy  nem  m un kálkodot t 
spemélyek  nem  t ű nhetnek  elő   rendesten  utóbb.  A'  végső   felvonásokban 
n ő i  a'  bon gyo lódás,  a'  cselekvés  élénkebb  le sz ,  a'  néző k  figyelme,  vá
rakozása  feszültebb  ,  m í gnem  a'  kifejlés  á lt a l  a'  végső   felvonás  utolján 
kielégí t tetn ek.  Kzen  kifejtés  (o ldás)  teljes  legyen  's  egyszer  m egtör
ténvén  ,  nj  keveredés  ne  jöjön  elő   ,  inert  az  egység  m egsér t etn ék.  Kü
lönben  a 1  jelenések  nem  különvált  részei  j  darabjai  a'  felvonásnak,  h a 
nem  közös  és  öszveható  részei  az  egésznek.  I n n ét  szorosan  öszve  legye
nek  kö t ve ,  a '  volt  jelen és  mindig  alapoka  legyen  a'  jövő nek.  Kre -
gendóleg  kim utato t t  ok  nélkül  nem  szabad  személynek  fellépni  vagy  el
menni.  A1  jelen és  végével  nem  szabad  a'  sz í npadnak  üresen  m aradn i, 
ha  egyszersmind  a'  felvonás  is  nem  végző dik  ,  m ert  ez  által  a'  cselekvés 
m egszaggat tatn ék  ,  's  folyamatja  h ih etet len  lenne.  A'  komoly  és  ví gjá
t ékokat  I.  T R AG O K U U  '«  Viajt rék -   a la t t .  55. 

N i t o i t t ,  a '  canadai  legnagyobb  folyók  egyike  E jszakairierikában , 
ered  Krie  tavából  's  On taris  tavába  szakad.  H í res  azon  v í z e s é s e  á l t a l , 
m ellyel  mindjárt  az  Krie  tavából  eredte  után  fo rm ál, ' s  melly  á'  legszebb 
vizrohanas  az  egész  esm eretes  világban.  U gyanis  a'  viz  2,226  lábnyi  szé -
le sségn yiie ,  200  lábnyi  meredek  m agaságról  olly  nagy  er ő vel  rohan  le$ 
hogy  a'  körülöt t i  földet  rázkódn i  érzi  's  az  esés  zuh an ását  öt  mértföld
nyire  meg  hallja  az  ember.  1751  a'  F r a n c z ia k ,  kik  akkor  C an adán ak 
birtokában  vo lt ak,  a '  folyó  jobb  part ján  N i a g a r a  er ő sségét  ép í t e t t ék, 
mellyel  általellenben  épült  a zó t a ,  a '  viz  túlsó  p a r t ján ,  a '  kis  N iaga ra , 
vagy  N e w a r k  város  mintegy  70  házzal.  E '  gyarm at  fontos  azon  prém -
kereskedésn él  fogva,  mellyet  az  éjszaknyugoti  vadak  it ten  Ű znek.  SÍ E . 

N i B K i. u v G- n »  t.  ,  régi  nemet  h ő sköltem én y ,  nevét  vet te  a'  N i b e -
l u n g o k t ó l ,  egy  régi  burgundi  hatalm as  h ő s  nemzetségt ő l.  A'  n a gyva d 
indulat,  "s  nevezetesen  két  szerelmes  pár  szerelme  által  okozot t  bo rzasz
tó  sorsa  e'  nemzetségnek,  a'  kö ltem én y  tárgya -   Az  egyik  pár  a'  szarvas 
S z i e g f r i e d ,  a '  hunnus  királynak  Z sigm ondnak  fi ja ,  é s  C h r i e m h i l d ; 
a 'm ásik  pedig  B r ti n  h  i  I  d is  és  G i i n t h e r .  Sziegfried  részin t  BiunF iil-
dis  m egsértetet t  kevélysége,  részin t  roppan t  kincsei  m a t t ,  só go rá t ó l, 
T r o n e g i  H a g  é n t ő l ,  többi  testvérei  helybehagyátával  m egölet ik. 
C h r i e m f i l d ,  h alh atat lan  szerelembe  m erü lve ,  m in t  E tzeln ek  (Atillá
n ak)  azután i  felesége,  véres  boszut  fo rralt ,  a'  melly  által  az  egész  n em 
zetség  e lveszet t ,  410  körül  a'  Majnán  's  a'  M agyarország  és  Aust r ia 
közti  határon .  E '  költem ény  tanuja  a'  német  ő svilág  minemiiségének; 
azért  is  annak  t t jon ti  életbe  hozása  érdekes  és  fon tos,  m in th ogy  min t
egy  lánc/ .a  ama  nagy  h ő s  ő svilágnak  ,  mellynek  e«ves  s/ .éttagolásat  a' 
í nég  ezután  kiadandó  évkönyvek  világosithatják  fel.  —  M értéki  alakjára 
nézve  e'  költemény  négysoros  jambicus  és  trochaictis  versszakorkból  á ll , 
r í mekben .  Az  egészben  term észet i  t iszt aság  ,  fellengő sb  finom  erkölcs  és 
gyen gédség,  m in den ben ,  az  élet  legveszélyesb  viszonyiban  i s ,  szí ves 
mély  szerelein  és  h ivség,  illend ő   magas  férjfitiság,  kellem es  szel í d  asz -
szonyisággal  összesző ve  m utatkozik. Sx. E. 

N i c * K *  ( I sn ik) ,  hajdan  nevezetes város  kisásia t ar tom án yában ,  melly
nek  falai  's  négyszegű   kövekbő l  épült  m agas bolthajtásos  kapui  még  a'  rom ai 
idő kbő l  fenállnaU .  Az  üres  tér t  rosszul  m ivelt  ker t ek és  facsoportok  bor í t ják. 
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Az éjszaki szngolybán  most  Isnlk,  egy  török  helység,  fekszik,  225 házzal 
és  kunyhóval.  N icaea  két  egyházi  g) ülésrő l nevezetes.  Az  els ő t Constan-
t in, a 'na g y , 325 rendelé, leginkább, hogy az ariánus czivódásoknak 
véget vessen. Az ó személyes befolyása, valamint Athanasius ékesszó
lása legtöbbet tett azon kárhoztató Ítéletre, mellyet az ottan volt 518 
püspök az ariánus tanitás ellen kimondott (Vö. ARM N U S O K). Ezen gyű 
lés 20 canonja vagy végzése közt legfontosabb a' régi apostoli syinbo-
lumra épí tett hitvallás, melly niraeai név alatt a' megmagyarázása vé
gett Athanasiustól késő bben irt hitvallással együtt , még most is min
den vallási felekezeteknél megváltozhatlan hitszabály tekintetével bir, 
kivévén az Antitrinitariusokat. Nicaeában ezen symbolumon kivül a'hús
véti innep tartása minden keresztény gyülekezetnél ugyan egy idő re ren
deltetett,  és a' szerzetesek, 's egyházi fenyí tékrő l is több végzet hoza
tott. Hanem azon javalat, hogy a' papság nő telen maradjon, ezen con-
ciliumban nem me ntát , \ s megengedtetek a' már há/ .as papoknak, a' 
házas életet tovább is folytatni. A' második nicaeai egyházi gyű lést lre -
ne császárné tartá 787 ,  melly alkalommal kivivé a' képdolók ellen azon 
nagy következésü végzetet, hogy a' képeknek isteni tisztelet ne mutat-
tassék ugyan, hanem csókolás, térdhajtás, tömjénezés ,  's lámpavilági-
tás által még is tiszteleiben tartassanak. Az ereklyék templomokban tar
tatása is elhatároztatott. N agy Károly ellene monda ezen végzeteknek 
„ Ö í   impio  Í7iiaginum  cultu" czimü munkájában, és megtiUá a' Main 
melléki frankfurti synodushan 7C4 a' képimádást a' frank birodalomban. 
N icaeáról 1 Hamniertól  „Umilick  auf  tiner  Heise  von  Comtaní inopel,l 

( P e s t h, 1818). X 

N I C O M K D K S , 4 bithyniai király ne ve , kik közül a' harmadik a' 
Romaiaknak a' pontusi királlyal,  a' nagy M ithridatessel volt háborúik
ban, amazokkal tárta. Különös barátságban élt az ifjú Juliim Caesarral, 
kinek ez sok szemrehányást okozott. Nicoinedia nevet Bithynia fő váro
sa visplé alapitójáról, ki e ls ő  ezen nevű  fejedelem volt.  X. 

N i c o P o r . i t ,  ( győ zedelem- város) a' régiségben több esmért váro
sok ne ve , a' többek közt kett ő é Egyiptomban és más kett ő é M oesiában 
és Daciában. Leghiresubb és legnagyobb az volt ,  mellyet Augustus An-
toniuson ACTIUM NÁL (I. e.) nyert győ zedelme után ezen fok szomszédiá
gában épittete, diadalának diszesitésére, melly ó t a ' romai birodalom ha
tártalan uralkodójává teve. M ég most is látni ezen város nagy romjait 
Prevesától nem messze. — Nieopoiis Bulgáriában, fontos török erő sség 
20, 000 1. ,  széke egy basának; hires azon veszedelemrő l,  mellyet itt 
Zsigmond német császár 's magyar király 1396 a'Törökökt ő l szenvedett. 
Átellenest t ő le ,  a' Duna bal partján, majdnem Turno erő sség ágyuja 
alatt fekszik Kale erő s sége , mellyet az Oroszok 1829 Jan. 12 ostrom
mal vettek be.  X. 

N i K R u H R ( Carstens) ,  szül. 1733 M art. 17- dik napján Llldingworth-
ban , 's 1750 ingenienr hadnagynak neveztetett ki Kopenhágáhan. A' dán 
király V. Fridrik, M iohaelis hires orientalista és minister grófBernstoff 
javallata következésében, egy tudós utazó társaságot küldött Arábia meg
vizsgálására, melly utazásban Niebuhr i s ,  mint geographus, részt vett. 
Elindult a1 társaság 1761 Jan. 4- dik napján Kopenhágából, 's folytatta 
útját Konstantinápo'yon keresztül Jemennek; de egy esztendő  alatt min
den társak kihaltak Niebuhr oldala mell ő l,  (Cramer , Forskal, Bauren-
feind, llagen) és majd dugába diilt vala az egész utazás czélja, ha Nie
buhr eltökélett szándékkal nem folytatta volna utazását, egyedül teljes
í tvén elholt társainak kötelességeiket. N em el^bb , mint 1767 tért visz-
sza D ániába, hol utazását kiadta illy czim alatt ,   „Heise6e.se/ ireiiung 
nach  Atübitn,  und  andern  umliegenden  Liindern" (Kopenhaga 1774—78 
II 4) 's már az elő tt Arábia földle í rását 1772 bocsátotta világosságra, 's 
mind a' két munkát csak hamar sok nyelvekre lefordí tották. Ugyan csak 
Niebuhr adta ki: „ P .  Fórskal  Descriptionet  animalium,  quae  in  itintre 
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orientált o&servarit",,  (H afn iae  1775,  4) .  és „Flóra Aegyptiaco-  Arabi-
calí   (1776,  4) .  Visszatérte  u t án  1768  in gen ieur  kapit án y  l e t t ,  1778  kirá
lyi  t an ác so s, és  késő bben  a ' D an ebrog  ren d  vi t é ze ;  a '  fran czia  n em ze
ti  in tézet  pedig  tagjának  vet te  fel.  M egholt  1815  Apr.  30.. Kállay. 

N I J K R U H R  (Barth o ld  G yö r gy ) ,  az  elő bbinek  fija,  porosz  k i r ,  t i t 
kos  st a tu st an ácsn ok,  tagja  a '  tudom án yok  berlin i  kir.  academ iáján ak, 
szül.  1777  M eldorfban ,  H olstein ban .  A'  legalaposabb  tudós  esm erete -
ket  a'  st a tustudom án y  e's  kereskedés  ' sa t .  legjelesebb  pract icai  esm ere -
teivel  egyesí t i.  N em  csak  tö r tén etviszgáló ,  hanem  igeu  jó  o r ien talist a 
is.  Egy  ideig  bankigazgató  levén  Kopen hagában  ,  a'  financz  korm án yró l 
I gen '  h elyes  esm eretekkel  b i r ;  ' s  ezért  h aszn á lt a to t t  is  P o roszo rszág 
legfon tosabb  pénzügyeiben .  P oroszország  legveszélyesebb  id ő szakában 
sziu to lly  igaznak  's  ren dithet len  hüségünek  m uta tkozo t t  é le t éve l,  a ' 
millyen  er ő sen  's  lelkesen  n yila tkozék  irom án yaiban .  Történ et - és  n yelv-
esm erete  felette  bő .  Í rásm ódja  az  angolhoz  h a so n l í t ,  's  hellyel  közzel 
kem én y  és  hom ályos.  A' nMu»evm der Aliérthumswissenschaften1''  és 
a' „Deutsche í lliilteril- bea  megjelen t  n éh án y  arch aeologiai  és  t ö r t én e t i 
értekezésein  k í vü l,  legjelesebb  munkája  a' „Römische Geschichte"'  (2  r. 
Be r l in ,  3.  kiad.  1828).  T ő le  vannak  még  ezek  is« „I'reuszens Ilecht gé
gén den tiichs. Hof"  (Ber l.  1814) ,  és „Leber geheime Verbindungen im 
preusitchen Staate, und derén Denunciation1''  (Ber l.  1815).  1816  porosz 
követ té  neveztetvén  a '  p á p á h o z ,  R om ában  egyszersm in d  t u dom án yos 
m un kákkal  és  vizsgálatokkal  foglalatoskodott .  N eki  köszönjük  C icero 
két  töredékén ek  feltalálását ,  's  P ron to  m un kájin ak.  m ellyeket  Majo  h o
zot t  n apfén yre ,  erit icai  kiadatását .  Schweizban  ,  St .  G allenben  t a r t ó z
kodása  a la t t ,  az  o t tan i  kön yvtár  codices  resciipt i - jei  közt  M erobaudes 
rom ai  vezér ,  költ ő   és  szónok  egy  tö redékét  fedezé  fe l,  's  kiadá  St . 
G allenben  1823 .Jteliquiae"  czim  a la t t .  M ost  a'  bonni  euyetemen  t an it 
's  folytatja  történ et i  vizsgálódásait .  Az  ő   igazgatása  a la t t  je len t  meg 
1828  a' "Scriplores históriáé bt/ Kantinae'^nek  uj  kiadása.  Apró  h istó r ia i 
's  philologiai  ira ta in ak  gyű jtem ényét  Bonnban  1828  adá  ki. lm. 

N i K I . i.n M i v K K  ( L a r o r o  di- n iello ,  fekete  zn m án cz,  email  noir) - , 
ezüstre  vagy  más  érezre  véset t  czifraság  ,  mellynek  barázdá i  bizonyos 
fekete  an yaggal  töltetnek  b e ,  hogy  a '  vonások  an n ál  inkább  kit ű n jen ek. 
E ' m e st e r sé g,  melly  ön kén yt  a ' r ézm et szésr e  ve ze t e t t ,  az  aran ym ivesek 
és  ékárosok  foglalatosságai  közé  t a r t o zo t t ,  's  jelesen  a'  15  században  di
vatozot t .  N agy  mester  volt  benne  Tonraso  F in iguerra  (a 1  fiu)  P loren cz -
ben .  V.  fí .  Q u a n d t : „Cí esch. der Kttpfertt»ch*rkunitií   (Leipz.  1826) , 
és  D uch esn e: ,,Kssai sur les nielles, gravures des orfévresJlorentins 
du XV. siécle  ( P a r ,  1826.  rez.)  — v  — 

' N I K M C K W I C K  ( Ju lián  U rsinns)  a1  t n dom án ybarátok  kirá lyi  t á r 
saságának  volt  elölül ő je,  egyike  a'  legjelesebb  élő   len gyel  Í r ó kn a k,  ki
nek  munkái  a'  M on towski  gróf  kiadta  lengyel- remekek  gyű jt em én yében 
találtatn ak.  Len gyelország  tö rekvésében ,  t e t t e iben ,  n agy  részt  vön . 
M int  lithvan iai  követ  nagy  szerepet  já t szo t t  az  1788—92- ki  o rszággyű 
lésen ,  1794- ben  Kosciusko  segédnökei  közöt t  vo l t ,  vele  együt t  megfo -
gaték  ,  P ét ervárába  vi t e t ek,  ot tan  t ar t a t ék  m í g  P á l  néki  's  t á r sa in ak 
szabadságot  ada  th rón ra  lépésekor.  Kosciuskot  az  eggyesölt  t a r t o m á
nyokba  vezeté  ,  hol  mindenik  jó  sokáig  m arad t .  N apóleon  a la t t  egyik 
sem  vett  Kengyelhon  dolgaiban" r é sz t ,  ő   annál  nagyobbat  m ióta  hazája 
Oroszhonnal  öszvekötteték.  A'  constit iit icoomité  (alkotm án y  küldöt tség} 
elölüjő je  volt  's  nagy  befolyású  az  alkn tm án ylevélre  is.  Ő   bizaték  m eg, 
hogy  a '  meghalt  Kosciuskonak  em lékbeszédet  t a r t so n ,  melly  rem ekda
rab.  Az  uj  zendülésben  szivén  feküdt  hona  em elése ,  részt  vön  az  1830 
és  1831- ki  bajokban - ,  milly  sorsa  van  társaival  együtt  az  egyit e t t  (Orosz
honnal  egyit e t t )  h azában ,  ].~ LEKG YKI .TÖRTÉN ETIC K ,  a'  P ótólék  kötetben . 
N evezetesebb  m u n ká i :  , , T ö r t é n e t e s  n e m z e t i  é n e k e - k ,  h a n 
g á v a l  é s  r e z e k k e l .  ( Va r só ,  1816.  azulta  4 .  k i a d )  „111  Siginond 
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len gyel  kirá ly  uralkodásán ak  t ö r t é n e t e "  ( Va n ó  1819,  3  kö t ) .  „ C a «i -
m i ' r ,  a ' N a g y "  néz ő játék  3  felvon ásban ,  (Varsó  1702),  , , M e s é k  é i 
e l b e s z é l é s e k  " ( Va r só  1820,  2  kö t ) .  , , E m l  é  k  e  k  g y ű j t e m é n y e 
az  ó  l e n g y e l  t ö r t é n e t e k h e z ' 1  (Varsó  1822,  3  kö t ) .  , , T  e  n -
c z y n i  J á n o s "  rom án ja  (Varsó  1825,  3  r é sz ,  németül  Berlin  1828) 
az  olvasót  felvezeti  a '  lengyel  tö r tén etek  egyik  legvir á gzó bb  szakaszá
b a ,  Augustus  Signiond  id e jébe ,  a '  16  század  közepébe.  A'  lengyel 
felkelésben  tetem es  részt  vévén  ,  most  ván dor,  bon  nélkül.  55. 

N i E M K v E K.  (Atigust  H erm an n ) ,  h i t t u d ó s,  n eveléskörü li. - iró ,  's 
egyházidal - költ ő   szül.  Sept .  11.  1754  H alleben  ,  a'  saalei  kerü le t ben , 
hol  atyja  arch id iacon us  vo l t ;  a '  hallei  k.  paedagogiumot  já r t a ,  's  az  ot
tan i  egyetem ben  h it tudom án yt  tan ult .  1780  a '  h it tudom án y  r en dk í vü li , 
1784  ren des  oktatója  !s  a'  paedagogium  felvigyázója.  1787  director  a' 
nevelési  sem inar.  17Ü2  consistor - tanacsnok  ,  1794  h it tudom án y  d a c t o r a , 
1808  a'  westfali  rendek  tagja  ,  's  ugyan  azon  évben  cancellár  és  a'  hal
lei  egyetem  rec to r  perpetuus- a  ,  1815  a'  m ásodosztályú  veres  sasren det 
kap ta .  Legn agyobb  érdem eit  a '  nevelés  körUli  irom ányai  által  szerzet t é . 
M in t  h it tudós  a '  vallást  valódi  t isztaságában  igyekezet t  fen tartan i."  N ere -
zetesebb  Í r á sa i ,  több  é r t ekezéseke t ,  ford í tásokat  és  egyházi  beszédeket 
n em  szám í t va ,  e ze k : . „Clmraclerittik der í iibel''  (5  köt ) .  „  Timotheus, 
Zur Erweckung und Beförderung der Andacht nai/ idenkinder C/ iris-
ten'í ; ,,1'opulaire und praktiicí e J'/ ieiilogie"' ; „I.eil féder der l'iidagugik 
und Didaklik"-   (H alle  1802) ; Grundsiilze der Krzieliung und des Lnter-
richls filr F.llern  , Haustelirer und Si:hullehrerí *  (8  kiad.  1824.  3  r é sz ) ; 
„lieligiiite Gedichle".  1820  Angliába  u tazot t  's  út ját  igen  tanúságos 
e's  m ulat t a tó  módon  irá  l e ,  I . „Heoliaclilungen auf Reiten'1  (1822.  2 
kö t  )  April  18.  1827  a'  hallei  egyetem  50  esztend ő s  magister - jubilaeu -
m á t  inneplé.  M eghalt  H alléban  J«l,  7  1828.  — cs. 

N I G E R ,  J o l iba ,  vagy  a'  nagy  viz  ,  fekete  N i ln s,  közép  Afriká
ban  a'  legyn agyobb  pusztai  folyó,  meily  leginkább  N igr it iá t  vagy  Su -
dan t  folyja  keresztü l.  F o r r á s t ,  valamin t  torkolat ja  is  mindeddig  esrne-
ret len  elöltünk.  2000  n  él  több  év  el ő t t  legelső   ira  U erodo t  helyes  tudó -
• itást  Afrika  ezen  legnagyobb  folyójáról,  's  azt  monda  ,  hogy  ez  nyngot -
ról  kelet  felé  folyik.  A'  késő bbi  kor  ezt  már  nem  b i t t é ,  m í gnem  annak 
folyása  ismét  újra  feltaláltatván  ,  a'  t ö r t én et í r ás  atyjának  áll í t ása  meg-
e r ő si t t e t e t t .  M u n g o  P a r k  volt  az  első   eu ró p a i ,  ki  ezen  folyót  látá  és 
észrevéve ,  hogy  ez  nyngotrói  keletfelé  folyik.  1805  N iger  vége  felfede
zése  tekin tetéb ő l  másodi.W  útjában  ismét  elért  ezen  folyóhoz,  's  messzeb-
re  menvén  min t  uz  e l ő t t ,  olly  szándékkal  u t azo t t  rajta  t o vá bb ,  hogy 
yagy  kiviszi  t e r vé t ,  vagy  pedig  meg  fog  haln i.  M erén ylete  életébe  ke
rü lt .  Ségon á l,  hol  Mungo  P ark  e í . ő   útjában  lá tá  meg  a'  N ige r t ,  m ár 
olly  széles  volt  ez  ,  mint  Londonnál  a  Tliemse.  Segotól  lefelé  egym ást 
éri  a1  helység.  N agy  keresked ő   városok  feküsznek  partjain  ,  mint  Jen n é, 
Tom bukt t i  (m in tegy  1  órán yira  t ő le)  H ausa  ,  és  a'  legújabb  tudósí tások 
szerin t  Wassun ah .  A'  m ellet te  lévő   városok  ,  kivált  Tombiiklu  és  Was -
sanah  egész  éjszaki  Afrikának  n.igy  vásárhelyei  ,•   m ert  (ianibiábol  Sene-
galból  ,  M arocooból  's  Pestb ő l,  T im is,  T r ipo lii  és  F e/ .z, inból,  Coiro  és 
D a r  F urból  ren des  karavánok  járn ak  oda  P art jai  beljebb  m ivelletn ek, 
és  igen  népesek  M éltán  gerjeszthet i  t eh á t  ezen  folyó  azon  kiván ato t , 
hogy  m enetelét  és  végét  esm érn i  tanuljuk.  E '  végre  a'  Brit tek  1816  két 
m erén yle t e t  tet tek.  Az  egyiknek  a'  Congo  folyón  egész  déli  Afrika  bel
sejébe  kellet t  volna  h a ln ia ,  mert  azt  vélek,  hogy  a'  N iger  folyó  a 'C on -
góval  ugyanegy.  A'  másiknak  pedig  Senegalból  kellet t  kiindulnia  's  a' 
N igerig  m en n ie,  és  mind  a'  ket t ő n ek  Afrika  belsejében  öszvetalalkoznia. 
D e  egyik  m erén ylet  sem  sikerü lt .  N ém elly  fő ldleirók  azt  vélik,  bogy  a* 
N iger  az  egyiptomi  N í lussal  öszveköttetesben  van ;  mások  ped ig,  hogy 
az  egy  t>a«;y  befnldi  lóban  végz ő d ik;  ismét  m ások,  bogy  a'  közép  h e
gyes  t ar tom án yt  á tvágván ,  déln yugot  felé  fo lyik,  és  talán  mint  a'  Con -
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go  a'  quineai  öbölbe  omlik.  Az  utolsó  az  Afrika  n yugot i  part ján  1815 
hajótörést  szenvedett  Cominerce  éjszakam erikai  brigg  siipercargoja  Kiley 
Jakab  1817  kiadott  elbeszélésén  alapul,  fizen  irat  25  fejezete,  Sidi  H a -
met  Arab  u t azásá t ,  foglalja  m a gá ba n ,  m ellyet  R iley  maga  irt  l e ,  egy 
span yolul  beszelő   to lm ácsn ak  m agyarázása  u lán .  Tainbiiktuban  va ló 
másodssori  tartózkodása  a la t t ,  H am etn ek  a '  király  paran csára  egy  n agy 
karavánnal  YVassanahha  kellé  u tazn i,  melly  messzebb  fekszik,  de  szin
te  a '  N iger  m e l le t t ,  és  n agyobb  T o m bu kt u n á l ,  mellyel  nagy  kereske
dést  iiz.  60  napi  u t azás  Btaii  elértek  Wa ssa u a h ba ,  's  ezt  mundja  róla: 
, ,Közel  fekszik  a'  folyó  par t jáh oz,  melly  délfelé  magas  de  a'  par toktó l 
egy  kevéssé  távolabb  eső   hegyek  közt  folyik.  Tom buktu  lakosai  ezen 
folyót  Ja lih ih n ak,  Wassan ah éi  pedig  Z adinak  nevezik.  A'  király  t est 
vére  azt  monda  egyik  engem  kí sér ő   bitsorsosoiunak,  hogy  egynehány  n ap 
múlva  60  hajóval  utat  tesz  a'  viz  m en t ében ,  hogy  a'  nagy  vizhez  (Ocean j 
hová  első ben  délfelé,  azután  n yugot  felé  visz  ú t ja ,  500  rabszolgát  vi
gyen  eladni  ,  mert  ot t  nagy  hajókon  sok  fejéreket  találn i  ,  kik  oda  pus
ká t ,  puskapor t ,  d o h á n yt ,  kék  posztót  és  ké st ,  's  más  H lyeket  hozn ak. 
Azt  m o n d a ,  nagy  ut  e z ,  'i  3  hónapra  bizonyosan  lesz  szüksége.  M i 
számos  em bereket  l á t á n k ,  kik  rabszo lgákka l,  elefán tfogakkal  u t azt ak 
le  a1  viz  men tében  ,  hogy  a'  nagy  ví zhez  érjenek  ,  és  most  visszatér
tek.  Ezen  elbeszélésbő l  azt  veszi  ki  Kiley,  hogy  azon  n agy  viznek  meliy -
h ez  Wassan ah  lakosai  első ben  délfelé,  azután  nyugot  felé  m en n ek,  az 
Atlan t i  oc/ .eánnak  kell  len n ie ,  hogy  a'  N iger  ezen  ki  nem  visgált  belse
jében  kelet  felé  folyásában  a'  nagy  hegyek  ált a l  m eggáto ltatván  ,  dél
felé  kénytelen  út ját  venni  ,  hogy  délfelé  am a  hegyek  közt  folyik  , 
mellyeknek  Senegaltól  a1  quineai  tengeröbölig  nyúló  ,  's  ezen  öblöt  kö
rülvevő   lánc/ .a  már  esm vret es;  's  hogy  mindig  jobban  öszveszoiitat ik 
azon  megrnérhetlen  hegyláncz  á l t a l ,  m ellyiien ,  a '  m in t  tudva  va n ,  a ' 
N il  eredetét  veszi;  vagy  az  igy  öszveszorit tato t t  é í   m egárad t  viz  (miu
tán  több  folyókat  felvett  volna)  nyugot  felé  a'  hegy  alacson yabb  ré
szén  tör  k i , 'a  út ját  m indig  jobban  n yugotn ak  az  Atlanti  ( aeth iop ia i) 
tenger  felé  viszi;  hogy  végre  nem  egyéb  azon  folyón ál,  melly  most 
Congo  nevet  visel.  kllenben  a'  brit t  K iteln e,  Tripolisból  M u rzu ckba , 
F ezzan  fő városába  n t azt ában ,  hol  a '  t ripolisi  korm án yzás  m egeam erte -
t f I t ,  csak  an n yit  tudbata  m eg,  hogy  a '  N iger  egy  folyó  a '  N í lussal. 
Kzen  véleménynek  ellene  m ondott  a'  F reetown ban  Sierra - Leoneben  meg
jelen ő   újság  j  azt  állitá  ugyan is  egy  Afrikát  keresztü l  u tazo t t  p a p , 
hogy  a'  N iger  a'  veres  tengerbe  ömlik.  U gy  látszik  a'  N igeren  .  M ur -
znek  és  Bnrnu  között  járó  gyakori  ka raván o k,  F ez'zanból  a '  n agy  Bur -
nn  birodalomba  való  á t m en et e t !  m egkönnyebb í t ik.  H a  a'  Bri í t ek  (Kit
elne  fájdalom  meghalt  M urziikban )  liurnuba  elér tek,  vagy  el ő nyom ulhat
nak  Wassan n liig.  vagy  tudósí t ásokat  gyű jthetn ek,  mellyek  által  a'  VVas-
sanaliról  ,  's  a'  N iger  további  folytáról  való  adatok  bebizonyí t tatnak vacy 
megczáfoltatnak.  D e ezen  tudósí tások  m egszerezhetését  a 'n agy karavan  ke . 
reskedók  irigysége  gá t o lja ,  kik  azon  vásárh elyeken ,  hol  magok  vagy 
szálitóik  bevásárolnak  's  e lad n ak,  az  európai  kereskedést  nem  engedik 
megalapitatn i.  D enliam  és  C lapperton  szer in t ,  kik  M aj.  !825  t ér t ek 
vimza  ,  1825  olta  belső   Afrikában  t e t t  u t azásokbó l,  a'  N iger  a'  benini 
(G uineában)  tengeröbölbe  szakad  ,  hol  must  azt  Angolok  Afrika  belse
jével  kereskedési  öszveköt tetést  kezden ek.  JT. 

N i  K O I , ,  (li'many)  érez,  a ' svéd  C ron stedt  találá fel  1751.  A'  h á t rán y 
(vism uth)  veresdedfejér  sziliét  's  a'  legt isztább  vas  fényét  bí rja.  Mason -
sitlya  8.3—8.8.  Kgészen  t iszta  áilapot jában  épen  nem  látszik  a'  vasnak 
engedni  h a jló ságra ,  nyulékonysájjra  és  szilárdságra  nézve  Az  izzásra 
(m egolvadásra)  olly  magas  fokot  kivan ,  mint  a'  legpuhább  aczél.  igen 
jól  egyesül  az  ásványok  igen  sokával  's  villanyossá  tenzi  ő ket  \ '  tiine-
ménykövekben  mindig  találtat ik  tün an y.  A'  term észetben  r itkán  ta lálta
tik  an yó sán ,  többször  férjannyal  (araen ik)  egyesülve.  A'  tün ag  (n ikolsa -
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vi t a t ,  n iko lm ési)  az  email  - ( zom in cz - )  festésre  h a szn á l t a t ik ,  a '  Itlnany 
m aga  az  argen tan n ak  és  í t tn em in yaczéln ak  kész í t é sé re ,  inelly  a'  való
di  damaszki  kard  csinálásához  m egk í ván ta t ik.  Az  ugy  n evezet t  fejérréz 
(Weisskupfer)  sem  látszik  egyébnek  tün an y  egyesületn él  rézzel.  —j—a. 

N i r . u s .  Ezen  n agy  folyó  N u biá t  és  E gyiptom ot  folyja  keresztü l, 
C airon  alól,  hol  3000  lábnyi  széles,  2  fórészre  oszlik,  inellyek  ism ét  kü
lönbféle  ágakra  szakadn ak,  m ellyek  közül  a ' k é t  szélső   kelet  és  nyugot 
felé  Egyiptom  alsó  részének  D n:r.r4  (1.  e)  formát  ad .  A'  régi  id ő ben  7 
fó torkolato t  szá m lá l t a k ,  mellyekben  az  a '  K ö zép t en gerbeszakad t ,  de  a ' 
mellyek  közül  most  csak  a'  D am iet t e  és  Koset ténél  folyó  ágak  m arad t ak 
hajózhatók  ,  a'  többiek  ellenben  iszappal  teltek  el.  A1  N í lus  forrási  még 
m ost  sincsenek  szorosan  m egh atározva.  A'  scotiai  Brnce  azt  állí t ja,  hogy 
a '  N ilus  forrását  N ov.  1770  G ojam  t a r tom án yában  Abyssin iában  lá t á ; 
azonban  ezen  áll í t ást  mások  megczáfolák.  Közönségesen  azt  t ar t ják, 
h ogy  az  az  abyssin iai  helységben  az  Agowok  t a r tom án yában  3  posrán y -
fo rrásból  ered .  M ár  d'Anville  is  figyelmes  lön  a r r a  ,  hogy  azon  folyó, 
m elly  Sen n aar  felett  Abyssin ia  am az  Abawi  nevű   ( azaz  :  folyamok  aty
ja )  folyójával  egyesül,  igen  n agy.  és  könnyen  a'  valódi  N ilus  leh et .  M in 
den  ujabb  geograpbusok  is  m egegyezn ek  abban  ,  hogy  a1  régiek  N ilusa, 
m elly  P tolem aeus  szerin t  a'  h o ldh egység  éjszaki  lejt ő jén  ered  ,  az  Ara
bok  Ba h r  el  Abiadltja.  A'  N ilus  n yn got i  és  legnagyobb  ága  a '  Ba h r  el 
Abiad h ,  a '  fejér  fo lyam ,  az  e '  sz.  7°  a la t t  több  forrásokból  e i e d ,  a ' 
G ebei  Cumri  Sloldhegységben  ,  elein te  éjszakkelet féle,  azu tán  pedig  éj
szak  felé  folyik  ,  's  tiibb  folyókat  vesz  fel.  M in tegy  8  napi  já rásn yira 
Sh í lluktól  éjszak  fe lé ,  az  éjsz.  sz.  16°  a la t t  a '  N ilus  keleti  ágáva l ,  a ' 
Ba h r  el  Azrekkel  (kék  folyó)  egyesül.  Ámbár  ez  kisebb,  a '  t ar tom án y
ban  még  is  kö/ .önségesen  azt  mondják  ,  hogy  Abiadh  ömlik  Azrekbe.  A' 
Babr  el  Azrek  a z ,  melly nek  fó r rá - á t  Bruce  fe lu lá lá ,  tudniillik  három 
vizben  gazdag  ku ta t  egy  posványos  fiivei  bő velked ő   alpesi  m agasságon , 
az  Agn\ vok  tar tom án ya  völgyében .  M indjárt  öszvefolyásnk  után  m egle
h et ő s  nagyságú  folyót  képeznek  ,  melly  D embea  habessyn iai  t a r tom án y
ban  200  lábnyi  szélességre '  t er jedvén ,  T zan a  vagy  D eembea  tóba  ömlik. 
5  mf.  folyik  be  a'  n é lkü l ,  hogy  a'  tó  vizével  öszvekeverednék.  E zen  tó
ból  délkelet  felé  fo lyik,  azu tán  egy  nagy  cs'galin éat  képez  délnyugat
n a k ,  e r r e  pedig  éjszakn ak,  m í gnem  folyása  m in tegy  29  napi  já ró  föld 
u t án  forrásához  egy  napi  já rásn yira  közelit .  3  különböző   ví zesésben  tör 
keresztü l  H abessyn ia  h atárh egyein .  Sennaarnál  igen  t erm éken y  folyam
völgyet  képez,  H ojile  helységnél  Bah r  el  Abiaddal  egyesül,  's  ekkor N i
lus  nevet  vesz  fel.  Ez  most  az  éj.  sz.  16 = - tó]  ugyan  az  éj.  sz.  20°  ig,  ki
vévén  egy  n agy  fordulatot  n yu go t ra ,  nagyobb  részin t  éjszak  felé  ve
szi  útját ,  keresztü l  foly  N ubian .  és  miután  az  egyet len  egy  nagy  folyót, 
m ellyet  esm érü n k,  a ' T a k a z e t  felvenné,  3  ágban  roh an ik  Syenenél  (a' 
m ai  AssoU an)  Egyiptom  völgyébe.  A'  G ubel  és  Silsily  h egylán ca,  mel
lyet  a '  N ilus  it t  keresztü l  t ö r ,  keletr ő l  nyugot  felé  t er jed ,  és.  csekély 
szélességben  gran itsziklákból  áll  —  mellyek  egyedül  valók  a'  N ilus  völ
gyében  ,  hol  azon  k ő bán yákat  még  ma  is  l á t h a t n i ,  inellyekból  a'  régi 
E gyip t o m iak,  colossalis  obeliszkeiket  hordák.  M ihelyt  a '  N ilus  am a  ma
gasabb  N ubiából  ezen  sziklan yilásikon  keresztül  tö r ,  egy  uj  tájék  kezd ő 
d i k ,  a'  hol  nem  folyik  többé  mint  vad  hegyi  fo lyam ,  hanem  csendes 
felséggel,  min t  term éken ységet  hozó  viz ,  100  mfnél  messzebb  ,  egészen 
éjszak  felé  folytatja  út ját .  Egyiptom  ezen  déli  h a t á r a in ,  l'h ilae  és  E le -
ph an t in e  n agy  romjai  h irdet ik  a 1  csudatartn m  í nyt .  I nnét  kezdve  egyet
len  egy  a'  maga  nemében  - '  N ilus  völgye  képző dése.  U gyanis  Assonan -
tól  Cairoig  ,  hol  a1  folyam  eloszlik,  a  N ilus  egy  völgyben  ,  2  mfre  ter
jed ő   közép  szélességben  fo lyik,  inelly  2  hegyláncz.d  h a t á ro s,  mellyek 
közül  az  egyik  kelet  felé  az  egész  t a r t o m án yt  betölt i  a'  veres  teng  r ig, 
a 1  másik  nyugot  felé  Libyáhan  kezd ő d ik ,  's  m in tegy  lapos  borzasztó 
puszta  tö ltés  ,  ugy  vonul  el  a'  N ilus  m en tében ,  olly  szélességben,  melly 
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Asslout  és  a'  nagy  Oase  közt  4  napi  járásnyit  tesz.  Egyiptomnak  ezen 
bástyája  »édi  Nilus  völgyét  a'  nyugoti  Libya  pusztáiból  jövő   homok  el
len.  A*  Nünsvölgy  keleti  határa  hárántékosan  emelkedik  fel,   's  egésa 
hosszában  Gebei  IMokattam  ( a'  meredek  sziklafal)  nevet  visel.  Ezen  kele
ti  hegyhir.cz  több  keletrő l  nyugot  felé  keresztbe  futó  völgyektő l  hasitta -
tik. Ezeken kiviil,  még több, nagyobb kisebb szélességű  hegyszorosok 
találtatnak, mellyek néha IMokatamniot megszakasztják. Középegyiptom
ban a' Nilns völgye egy kevéssé jobban kiterjed. Azonban még a' leg
szélesebb helyen , Fajúmnál sem több 4 '/ j m. szélességiinéi. De innét 
fogva a' libyai domM áncz mindig jobban nyugot felé vonul, a' keleti Cai-
ronál egészen eltű nik, 's itt kiterjed a' D elta elláthatlan téré. Egyiptom
ra nézve a' N ilust , ennek évenkénti Maradása teszi felette fontossá, 
melly az arab és libyai hegyláncz közt fekvő ,  750 mfnyi, erő s sós ré
szekkel bí ró Nilus völgyét elönti,  és két aratásra teszi alkalmatossá; 
melly termékenységet azonban nem annyira a1 N ilus iszapjának, melly a' 
földet lassanként felébb emelé a' vizszinénél, mint magának a' megázta-
tásnak tulajdoní thatni. Jun 18 és 19 tő i fogva mindig jobban kezd emel
kedni, S eptemberben eléri legnagyobb magasságát, 's ekkor ismét épen 
annyi ideig apad , mint elő bb árad*. A' N í lus kiöntésének vize már a' 
legrégibb idő kben is egyiránt osztatott el csatornák állal és több helye
ken ugy nevezett Nilusmérő t állí tottak, mellyen a1 folyam áradását, vagy 
apadását gondosan szemmel tárták. Ezen évszaki áradás okát már akkor 
is az Abyssiniáhan M art. tói S eptemberig tartott es ő zésnek , és az ezen 
idő tájban' a' vizet éjszak felé hajtó szeleknek tulajdoní tották. A' N ilus 
vize, melly áradás alatt különbféle szint mutat, iszapos ugyan, de igen 
édes és kellemes izii; mivel azonban csak ez az Egyiptomiak itala, azért 
az ivásra és eledelek készí tésére valót tört keserű  mondolával, vagy cse
pegtető  kő  által kell megtisztí tani. A' mostani egyiptomi basa 1820 a' 
N í lust egy 45 mfnyi hosszú csatorna által ismét öszvekapcsolá Alrxan-
driával. A' N í lus rendes áradása a' régi Egyiptomban idő  vagy kalenda-
riomi határozás volt. Az egyiptomi mythologiában mint az ország isten
sége ugy tiszteltetett. A' Görögök Pontus és Thalassa ,  vagy Oceanua 
és Tethys fiává tevék. Az ő  leányának pedig M emphist tárták, mivel 
ezen r.evü város a' N í lus mellett feküdt, l'gy tekintek, mint az ország 
minden fő isteneinek nemző jét. A' napfordulás idejekor ,  midő n áradása 
kezdő dött,  a' Niloa innepet ülék meg, fekete bikákat áldozva neki, 's vi-
í iére lotnsvirágokat hintve 'sat. Nilopolis városában egy temploma volt. 
Közönségesen fekete márványból ábrázolák, aethiopiai eredete emlékéül. 
Körüle 16 gyermek játszék, mint hieroglypha, hogy ennyi réfnyire kell 
emelkednie, ha Egyiptomra nézve egészen jótékony akar lenni. A' N ilust 
mint folyamistent colossalis nagyságban is ábrázolák , egy legnagyobb 
szépségű  sphinxen nyugodva, 16 gyermektő l körül véve , és borostyán
nal, vagy kalásszal koszorúzva. Attribútumai a' krokodil,  ní lusi ló , 
sphinx, és a' delphin.  X. 

N I M K S , N i s m e s , Gard megyének, a' hajdani alsó Langucdoenak 
fő városa ( a' ltomaiak nemsuseni gyarmatja) 2 hegysor által kerí tett 'g 
éjszakkelet és délnyngot felé kitárt termékeny völgyben fekszik. 4500 
háza, 41,200 lakosa van, kik közt 25, 000 calvinista. A' tnlajdonképi 
város ronda, utc/ áji szorosak, és számtalan irányzatban mindenfelé ha
sí tják egymást; a' házak kő bő l vannak ugyan, de kicsinyek és alkalmat
lanok ; rendesebb szebb és nagyobb a1 8 külváros, kivált a' Ciucimele 
és Richelieu. A' revolutio olta N imes mindig nyájasabb tekintetet és 
szép boulevardot nyert. A' nyilvános épületek ,  kivivén az órájáról ne
vezetes tanácsházat és a' fő templomot, nem jelesek, *s a' nagy piaezok 
is rendetlenek. Nevezetesek Nimesben 's körüle a' romai régiségek, mint 
«' Tourmagne, egy régi ő rtorony egy dombon, mellynek tövében az 
tigy nevezett nimesi Fontaine van, egy szép sétáló hellyel ,  hol romai 
földükre akadtak, 's ezeket megújí tottak, hová a' Ccur, egy 4- rs sorfa 
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rezet - ,  továbbá"  D ian a  tem plom a  r a gy  a '  P a n t h eo n ,  az  úgyn evezet t  négy* 
szegü  ház  (egy  öreg  tem plom )  m ellyet  XVI I I .  Lajos  m egiijit a ta ,  a '  pom
pás  am p h it h ea t ru m ,  egy  szép  hosszudad  épület  4  kapuval,  '•   120  ar -
c a d d a l ,  mellyek  kétsorosán  egym ás  felibe  vannak  épitve  ,  's  a'  nem  rég 
felfedeztetet t  Augustiiskapu.  A  G ard  völgyében  egy  romai  r izvezetést 
l á t n i ,  rnelly  3  í vbő l  áll  egymás  fe le t t ,  's  P on t  du  G ardnak  n eveztet ik. 
N im esben  királyi  törvén yszék,  egyetem ,  királyi  Collegium  kön yvtárra l, 
mivészetek  és  tudom án yok  t ársasága  és  gyógyászi  egyesU let  vagyon . 
F on tosak  gyá r a i ,  kivált  selyem készitésben  ;  selyem  kereskedését  éven
kén t  16  inill.  livr.  becsülik.  P a m u t ,  félpam ut ,  h í mző   és  köt ő   czérna  '•  
b ő rgyára i  is  jelesek.  Az  eszten d ő n kén t !  gyár t ás  becse  felmegy  21  m i t 
fran cra.  Az  ujabb  id ő ben  (kivált  1815)  ezen  város  a'  pro testán sok  üldözt
etésér ő l  h iresedet t  el.  jV". 

N I M R U S ,  azon  sugár -   vagy  csillám koszoru  ,  m ellyel  az  ő sz  kor
ban  ném elly  ist en ek,  császárok  és  kir á lyo k,  —  a'  keresztyén ség  feláll
t á t ó l  fogva  pedig,  Kristus  és  a'  Szen tek  fejeit  ábrázoln i  szokták.  Sokan 
ugy  m agyarázn ák  e'  szokást ,  hogy  hajdan  a'  rom ai  diadal  -   innepeknél 

is  a '  d iadalm as  fejére  egy  közönséges  kerek  vért  t e le t e t t ,  és  innen  ké
ső bb  a ion  kis  födelezet  is  ugy  n eveztetek,  mellyel  az  istenszobrok  fejeit 
a'  szen n y  ellen  o ltalm azták  ,  's  hogy  erre  elein te  csupán  disz  gyan án t  al
ka lm azt a t t ak  volna  sugárok,  mellyek  végtére  valódi  sugárkoszoruvá  vál
t o zt ak.  Azonban  sok  m ythusoknál  fogva,  mellyek  szerin t  illy  fénykoszo -
ruval  bölcső beli  csecsem ő k  is  ábrázo lt a t n ak,  h ih e t ő b b ,  hogy  a 1  n imbus 
kele t r ő l  veszi  eredetét .  Jelen leg  á lt a lvit t  értelemben  ala t t a  gyakor 
azon  fény  és  pompa  értet ik  ;  melly  valakit  körn yez.  — v— 

N I M R Ó D ,  egy  bajnok  h arczo ló ,  ki  M oses  szerin t  mitegy  2000  és 
kö rü l  élt  K  e.,  közönségesen  az  első   hód í tónak  lar tat ik  ,  ki  a'  vándor 
tö rzsökök  pat r iarch ai  függetlenségét  m onarch iái  járom m al  cserélé  fel. 
B«R VI .ON  (1  e.)  és  a'  hasonnevű   m onarch ia  t ő le  á lli t a to t t  fe l ,  's  Krech  , 
késő bb  Edessa  .  Akká d ,  azu tán  N isi'bis  ,  és  C h a ln e ,  végre  Ktiphon  (M e -
sopotam iában )  varosai  ( a za z  m eger ő s í t e t t  néplakok)  elfoglalásával  na -
gyobbit t a io t t .  H e r d e r  ő t  a'  babyloni  torony  ép í t ő jének  tart ja,  'g  azon  kö
rü lm én yben ,  hogy  derék  vadász  vo lt ,  csak  á '  zsarn okság  jelképét  lá t ja , 
melly  által  az  ide  's  tova  bolygó  va<l  ván dorn épeket  öszvecsalogatá,  ő ket 
csalárdság  és  er ő szak  ált a l  meglióditá.  N im ród ,  a 'c lia ldaeai  és  arab  nyelv
ben  lázadót je le n t ;  t eh át  igaza  lehet  az  öszreh ason litó  m yt h o logián ak, 
mid ő n  ő   benne  a'  se t é t ség  óriását  ( a '  feketék  törzsökatyjává  kárh ozta t 
t a t o t t  H ám nak  utódja  volt)  és  az  em berek  közt  a '  királyi  hatalom  ere
detének  szem éfyesitését  véle  feltaláln i,  melly  az  isteni  hatalom  e llen ,  a' 
• világosság  eileu  felkelt ,  és  az  emberek  közt  az  isten  helyét  báiorkodék 
felvenni.  Így  igaza  lehet  az  öszveliasoolitó  m ythologiának  midő n  ót  min t 
í nytfiusi  lén yt ,  a '  Chaldaeiak  Belével  és  a'  meileai - persiai  Caiuma -
rással  egy  jelen tésű n ek  tart ja. X. 

N i w  W K G K N ,  N im égu e ,  fő városa  N émetalföldön  G eldern  t a r t o m á n y 
egyik  kerü le t én ek;  er ő s í t e t t  vá ro s,  és  több  dombokon  kellem esen  fek
szik  a'  VVáal  folyónál,  mellyen  repülő   h í dja van.  9  t em plom a,  1900  h áza 
is  13,300  lakosa  van  ,  kik  b ő r t .  enyvet  ,  h í res  fejér  sert  (az  esm eretes 
Moll  ,  egy  fejér  n yári  se r ,  a'  városon  kivül  hordalik  e l)  valamin t  sok 
közönséges  réz  d o h án yt a r t ó t  is  kész í tenek  ,  's  tetem es  küld ő   kereskedést 
U/ .nek.  A'  folyóra  d ű l ő   részén  egy  d o m bo n ,  a'  F alkenhof  régi  vára rom
ja i t  l á t h a t n i ,  n iellyet  N .  Káro ly  ép i t e t e t t ,  ' s  a ' fran k  királyok  lakhelyeS 
volt .  A'  t an ácsh áz  gazdag  g)  ujtemény't  bir  rom ai  régiségekbő l  ,  az  1IÍ7-
és  1079  kö lt e t e t t  béke  is  it t  í r a to t t  a l á ,  melly  H olland  és  N ém etország
ra  nézve  épen  olly  káros  vo lt ,  mint  haszn os  F ran cziao iszagn ak.  A'C al -
ve rbo sch ,  és  a'  H elveder  kellemes  nyilvános  sétáló  helyek. X. 

N I N C S ,  egy  régi  bizon ytalan  rege  szerin t  assyriai  kirá ly,  Bellis 
felváltó ja,  és  Asia  legnagyobb  hóditójinak  egyike.  Az  assyriai  birodal
m a t  egész  India  h a t á r á ig,  a  N í lusig és  Tan aisig  t er jeszt é ;  Sem iram issal, 
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Medonnak az ő  egyik helytartújának nő jével kelt  önre, ki ő t c se lszö -
rényei által Bactra fő városa elfoglalásában segí tette ,  és Ninivét biro
dalma fő városát épité, melly Niebuhr szerint Tigris keleti részén M osói
tól átellenest feküdt. Fia Ninyas roll. Birodalma alapí tása K. e. 2000 
és 2100 közé tétetik. X 

N I O B E , Tantaltis lydiai király és D ione vagy Euryanassa leánya, 
nő je Amphionnak, ki Zethussal közösen uralkodék az áltatok épí ttetett 
Thebában. A'közönséges rege szerint 7 fija és 7 leánya vo lt ,   '» annyira 
kevéljkedett virágza dó utódjaiban, hogy Latona fe lébe , kinek csak 2 
gyermeke volt ( Apullo ugyanis , és D iana) emelkedni merészlene ; de 
ezen feluvalkodása meg is büntettetett,  mert gyermekeit az ikeristenek 
nyilaitól találtatva, hervadni kellett látnia. Fájdalom és kétségbeesés a' 
szerencsétlen anyát hosszas ide 's tora bolygás után kő vé ráhoztalak , 
melly S ipylirs hegyén , atyja birtokában mutattaték. Amphion és Zethui 
is eljetettek ,  midő n haragjukban Apolló szentségébe nyomultak, ezen U* 
ten nyilai által. Ez Niobe sorsáról a' közönséges elbeszélés ,  mellyt ő l a' 
mellék körülményekben a' költök , kik ezen történetet szintolly gyakran 
választák tárgyul minta 1 képző  mivészség, gyakran eltávoznak. U gy 
látszik, azon véleményen alapul ezen rege , mellynél fogva, a' hirtelen 
kimúlt ifjak, Apolló vagy Diana nyila által találtuknak tartattak, vala
mint a' kő vé változás is ,  majdnem minden nyelvben a' merevedő  két
ségbeesés legnagyobb foka természeti képének vetetik, A' régiség egyik 
legszebb mivészi darabja, Niobe csoportozatjában maradt fen. Az ezen 
csoportozatot képző  szobrok 15S3 Komában a Porta l.ateranensisnél ásat
tak ki, és Medici Ferdinánd cardinaltól megvetetvén, Villa M ediciben ál
lí ttattak fel; 1772 pedig I.enpold nagy hetczegt ő l Florenczbe vite tvén, 
ugyan ott 1777 VVincenzo S pinazzi által kiigazitlatra a' Hotonda la Tri-
buiiáb'an kaptak diszes helyet. 14 szoborból áll a' csoportozat, 's azon 
szobitregyiUeletnek tartatik ,  mellyet már Plinius is leirt. Készétóje már 
akkor is bizonytalan volt; némellyek, mint P linius, S copast, mások pe
dig Praxitelest nevezik annak. Epén olly bizonytalan elő ttünk az e gye s 
figurák eredeti öszvetétele is ,  's mindeddig annál nehezebb rolt ennek 
megfejtése ,  mivel a' figurák közül többen , nevezetesen az ugy nevezet* 
két küzdő ,  a' paedagngus (mellyet Fabroni, Amphion királynak tárta), éa 
az egyik leány, kit Göthe Ecatonak vél,  a' legjelesebb mivesmcrő ktő l 
épen nem ezen csoporthoz taitozóknak nyilatkoztattak, noha mindnyájan 
egyszerre és egy helj en találtattak. A'. 

N I X K K , az éjszaki mythologia asszonyi is tensége i; némelly részben 
hasnnlitnak a' görög mythologia Najádjaihoz. Mint ezek, ő k is oltalma
zó istenségei a' kisebb foiyóknak , mellyekben közönségesen tartózkod
nak : Valamint ezek , ugy ók is többször elegyednek az emberek ügyei
be , kivált szerelmes ifjak és leányokéiba, 's nagy szerepet játszanak a' 
népregékben, mellyek nekik rendszerint pajkos, s ő t gyakran roszindu-
latu chaiactert is tulajdoní tanak. A. 

N i z A in -  n s K D 11). A' hadisereg európai lábra állí tása egyike volt 
azon országjavitásoknak , melly eket az erényes 111. S e lim, a' diránban 
újra képzett országtanács javalatára a' 18. század végén mozgatott,  az 
Osmanok ingadozó tinónját megerő s í tendő . Az uj katonamüszerzésre 
rendelt kiküldöitség, N e s ű m i risedid név alatt ,  egy rendes, euro-
pailag fegyverkezett és gyakorlott,  jól szabályozott seregeket vala kö
teles állí tani ,  kiknek fizetésére némelly uj emésztési adó vettetek ,  kü
lönösen a' borra. Nem volt többre szükség hogy az tilemák ( bí rók, tör
vénytudók, irásmagyarázók) hatalmas osztála ,  a' régi szokások ( Adet) 
védelmére a' vallás fegyvereivel felkeljen, hogy a'Jnncsárok és a1 basák 
sokasága ezen kettő s újí tás ellen zúgolódjanak , hatalmaskodjanak , da-
czoljamk. S elim szándéka nagy ét nemes ro lt ,  a' katonák rendetlen 
durvaságát le akará faragni ,  hogy ne zsaroljanak a' tartományokban; 
rendet akara közékbe hozni, hogy a' helytartókat elő bb utóbb zaboláu 
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tarthaisa,  —  de  térre  nem  sült  e l,   a'  Törökök  a'  reform  kezdetire  leni 
voltak  megérve,  a'  régi  katonaság  felzendült,  's  a'  sultánnak  thrónba  és 
életébe  került mozdí tása. Legelő ször is Passewend Oglu lepett Vidriin-
ben a'jancsárok e lejére , az uj ren.l behozását akadályoztalandó. lí en-
dülő nek határoztaték, 40 basa jött Asiából, Európából a' Duna felé, de 
olly lomhán dolgoztak, hogy a' pártos végtére basának esmértetek meg. 
( L. VIIJIH N ). A' Portának kül é« belsó háborúkba keveredése, még 
nehezebbé tette az uj terv végrehajtását, de legalább a' fő városban egy 
nagy rendes sereg állittaték fel S eymens név alatt. Az ulemák titkos 
e llenállása, 's a' joniai Ali- basa cselei annyira vitték azonban a' dolcot, 
hogy a1 Mufti letette III." S e limet, mint az uralkodásra ügyetlent IIW.ij. 
29 . 1807), kisöcsét pedig M usta'át thrónra emelte. Ez mindjárt eltörlé 
a' Nizam- dsedirlea. De midő n M mtafa - Bairaktár, rostunki hasa, jani-
nai Alinak halálos e llensége , M ustafa sultant letette (Jul. 29 . 1808) és 
S elini erő szakos halála után, mellyet Pouqueville szerint ( I. 155 , 298) 
Ali titkos befolyása siettett ,  a' most uralkodó II. Mahmudnt thrónra 
e me lé : a' Nizain- dsedid látszék csak alkalmatosnak az uj nagyvezér 
( M ustafa Bairaktar) hatalmának megalapí tására. A' S eymenek seregé
nek uj kép'üésére viszont felháborodtak a1 Jancsárok, Nov. 16. 1808 a' 
• ezer palotája elé tódultak, ki haszontalan ellenkezés után megfojtató* 
a' letett sultánt, egy e' végre elintézett kóépiiletbe vonta magát, hol a' 
berohanó jancsárokat magával együtt felvettette. A' S eymenek meg 
akarák halálát bő szülni, véres lön a' csata, Mahmud az ujakkal tartott,  
a' Jancsárok győ ztek 36 órai vérengzés és öldöklés után a' fő városban, 
Mahmud mindent kénytelen lön megadni a' mit kivántak. Az elhatáro
zott Mahmudnak utóbbi törekvései sem sültek el a' Jancsárokkal, mig-
nem utolsó zendüléseket (Jan. 1 3 , 14. 1826) az njonan szerkeztetett se
regekkel el tudta nyomni I5 - kén. ( L. JANCS ÁROK). Ezolta véres szigo
rúsággal '8 nagy munkássággal í olytatá S elim tervét, európai katonasá
gát szaporí tva, gyakorolva. 55 . 

N i 7, s i i) K R , csinos német mváros a' Fert ő  partján, melly erre 
nézve nizsideri tónak is neveztetik. Lakosainak száma 161 háltban, mint-

<  egy 2I00 - ra emelkedik, kik leginkább földmiveléssel,  bortermesztes.se! 
és halászással foglalatoskodnak. 54. 

N I Z Z A ( N i c ) ,  fő város egy a' piemonti herczegséghez tartozó ha
sonnevű  grófságban ( 65 sz. ml'. 125, 000 1.),  M ontalban hegy tövénél 
a" Poglionenek a' Középtengerbe ömlése közelében fekszik. Erő s í tett 
kikötő je van és 20, 000 I. kik dohányt ,  se lyemczérnát, égett italokat 's 
Illatos kenő csöt készitenek. Az újváros épifleteí  és utszáji szépek, mí g 
az óváros ronda, görbe, szegletes utszájiban régi setét és rosszul épült 
házakat láthatni. A' város és környéke, hol még egy romai amphi-
theatrum romjai is látszanak, rendkí vüli tiszta és egészséges levegő jérő l,  
ét éghajlatjának azon még télen is kitű nő  szelidségéról hí res ,  mellyet 
a' környék az éjszaki hegyeknek köszönhet, mellyek az Alpesekkel 
egybefüggnek és a1 tartományt a' hegyentuli férgetektő l megő rzik. 
Ezért kedves helye N izza mindazoknak , kik tengeri ferdő rel élnek, és 
magokat az éjszaki télt ő l megóvni akarják , vagy a' kik tiszta levegő vel 
kí vánnak élni,  melly tekintetben csak M ontpellier hasonlí tható hozzá. 
Levegő je ollyan tiszta, hogy jó idő ben Corsica hegyeit is megláthatni. 
A' város elég nagy kereskedést i iz ,  kivált font se lyemmel, borral, olaj
jal ,  virággal, mellyet télen Parisba ,  sót Londonba is küld. X 

N ő ,  a' himnek ellenébe tétetik 's minden nő állatot jelent. Vala
mint mondatik tehát himoroszláiiy ,  himizarvas, hiinő z,  ugy mondható 
nő oroszlány, nő szarvas, nő ő z. Az állatoknál nő stény is mondatik helyette, 
p. o. nő stény farkas ; az embereknél általános nevezete a' szép nemnek, 
a' lány és asszony köz.ött nem jelentve ki a1 különbséget. A' nő nemnek 
fő  rendeltetése az anyává levés ,  's a' magzatok körül több baja ,  fogla
latossága ,  érdeme van neki, mint a' hí mnek. Ő  ad táplálást testébő l 
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a'  nem  szü letet i  és  szü letet t  m agzatn ak,  ő   szerez  neki  leginkább  idegen 
t áp lá lást  is.  Vö.  ASSZ O N YO K ,  N E M .  P olit icai  tekin tetben  1.  Keiger 
m u n ká já t : „Spécim, kistorico pulit, de vi et efficacilale fotminarum in 
T€t politicaa, earumque juribus civicii"'  (Gröningen  1829).  —_;'—a. 

N O E ,  legutolsó  a '  Seth  törzsökéb ő l  való  pa t r ia rch ák  k ö z ö t t ,  a z 
özönví z  el ő t t .  Kegyessége  m ia t t  I sten t ő l  egy  uj  embernem  törzsök -
a tyjára  ren delt e t e t t ,  mirel  az  ejső ben  t erem tet tn ek  bű nei  m iat t  az  özön
ví z  által  kellet t elveszn ie.  Egy hajóban  ( bárkában ) ,  m ellyet  I sten  u tasí t ása 
szerint ép í tet t ,  m egm en té  családját ,  és  minden  körille v.olt  t iszta  és  t iszt á t a lan 
állatfajokból  egy  p á r t .  M iután  a '  viz  le a p a d t ,  Arm en iában  Ara rá t  h e 
gyén  szált  k i ,  hol  az  I stennek  hálaáldozatot  nyujta  ,  's  a'  szivárván yban 
jelét  lá t á  a n n a k,  hogy  illy  özönviz  többé  nem  fog  történ n i.  Az  á lt a la 
h irdet t e t e t t  isteni  paran cso la t ,  hogy  sem  em bervért  o n t a n i ,  sem  leölt 
állato t  n ye r sen ,  vérében  megenni  nem  sza ba d ,  valam in t  a'  föld -   és  sz ő -
l ő mivelés  i s ,  mellyel  ó  foglalatoskodot t ,  azt  eszközlék,  hogy  az  em
berek  vadságokból  kivetkezn i  kezdet tek.  Azon ban ,  hogy  még  az  özön
viz  után  is  voltak  emberi  gyarlóságok  és  vé t kek,  azt  N oénak  m agán ak 
kellé  tapasztaln i.  M id ő n  egyszer  it tasságban  elszun n yadva  m ez í telen 
feküdnék  kun yh ójában ,  n ieglátá  ő t  fija  H ant  ,  's  kineveté  atyja  gyen 
geségeit ,  Sem  és  Japh et  testvérei  el ő t t .  D e  ezek  ruh át  vévén  vállaikra, 
azt  h ato t  ford í tva  a tyjokra  ve t ek,  ugy  hogy  annak  m ez í telen ségét  meg 
nem  láták.  Ezen  gyen gédérzés  nem  m arad t  ju t a lom  nélkül.  M id ő n  N o e 
felébredt ,  és  a '  t ö r t én t le t  m egt u d á ,  am a '  két  fiját  m egá ld á ,  H am  fí ját, 
C an aan t  prdig  e lá t ko zá ,  hogy  testvérei  szolgája  legyen ,  ollyan  bün te
tés  ,  melly  a'  m egsér t et t  a tyai  felségért  nem  tetszik  keménynek  ,  és 
leginkább  a '  sen iit icus  I sraeliták  Canaan  t a r t om án ya  b í rására  való  jogá
nak  jeléü l  látszik  a'  bibliában  el ő adatva  lenni.  N oe  utódjai  m egn épesi -
t ék  Aidát  ;  ezen  földrész  u rai  a'  Sém iták  let tek  ,  a'  Japh et it ák  E u ró p á
ba  terjedtek  e l ,  több  ham ita  népek  pedig  vérei  háborúk  után  a '  Sém i
táktól  kiszo r i t t a t va ,  Afrikába  voltak  kén ytelen ek  vo n u ln i ,  's  ezért  t a r 
tatn ak  a'  feketék  H am  utódjainak.  Ezen  zsidó  regét  az  özönví zr ő l  és 
N oénak  min tegy  második Ádámnak  m egszabadit tatásáról  ,  más  ásiai  n épek 
hasonló  m ythusain ak  több  egyenlő   körü lm én yei  igazolják.  A'  ch aldaeal 
Xe isu t h ro s,  az  indiai  P r it h u  vapy  M an sa t t i - wra t a ,  ' í   az  ásiai  és  görög 
m yth usi  világban  uralkodó  D io n yso s,  vagy  Ba c c h u s,  a '  H ebraeusok 
N o é ja ,  a 1  könyek  (az  elen yészet t  első   világ  m ia t t )  és  a ' b o r  istene  ( Vö . 
Ví zözön ) .  N oe  t ö r t én et e  t á rgyá t  Bodm er  , , N oa c h i  d e"- jében  dolgo -
zá  ki,  de  nem  szerencsésen .  P u st ku c h en t ó l: „Urgeschichte der Mensch-
heit'<-   (Lem go  1824). X, 

N o s  B Á R K Á J A ,  I .  N O E . 

N o K T I A N I I S O K ,  I.  S   E  C  T  Á  K. 

N Ó G R Á D ,  hajdan  er ő s  vá r ,  m ellyt ő l  egy  m egye  nevé"t  kölcsön ő Vé. 
Nem  felet te  magas  kő sziklán  é p ü l t ,  de  vastag  falak  ált a l  védetve,  sok 
veszedelmes  ost rom ot  kiálla.  A1  Törökökn ek  kedves  tanyájnk  vo lt ;  sok 
vért  on tanak  gyakran  éret t e .  —  M ost  csak  korm os  dü ledéke!  állan ak 
fen ;  h í re  ön  romjaiba  tem etve  haldokol.  P usztu lásán ak  gyászos  éve  azt 
1G85  eszt en d ő ,  mellyben  részin t  a '  villám - gyujtotta  p u ska p o r ,  részin t  a ' 
Törökök  gerjesztet ték  tüz  okozta végrom lását .  54. 

N Ó G R Á D V Á R M E G Y E .  H a t á r a i :  éjszakról  Z ó lyo m - ,  kelet r ő l G o -
mör -   és  H eves- ,  délr ő l  ismét H eves-   és P est - ,  n yugotról  pedig H on t -   ,  és 
Z ólyom várm egyének  egy  kis  része.  F e lsz í n e ,  a '  L o so n c z ,  Szécsény 
és  Balassa - G yarm at  köriili  szép  térséget  kivévén  ,  m agas  és  részin t  ko
pasz  hegyekkel  van  m egr a kva ,  mellyek  közöt t  nevezetes  a '  C s e r h á t , 
a'  H on tvárm egyéb ő l  átjövő   's  it t  10  m földnyire  terjed ő .  Egyik  maga
sabb  orma  M edves  nevet  visel.  M egjegyzésre  méltók  még  továbbá  h e 
gyei  közöt t  a '  Bucson y,  K a r a n c s,  Sátoros  'sat .  Kiterjedése  78  n sz. 
m föld ,  mellyen  11  mvárosban  ,  247  faluban  és  189  pusztában  m in tegy 
i85,5G ő   lélek  szám láltat ik.  N evezetest)  vize i:  az  Ipoly  és  a '  Z agyva, 
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mellyekbe  több  apró  folyók  ömlenek.  S avanyu  forrásai  számosak,  u. 
ni.  a'  garábi  vagy  káinoki  borkút,  a'  fiileki,   kürtösi,   szalatnyai,  szé -
csényi 'sat. Termése i: búza, kivált a' déli részen bő ségben , roz« ,  ár
pa ,  zab, burgonya (krumpli) 's keres kukoricza, hol még az éghajlat 
megérleléséVe elég meleg. Borai dicséretesek vannak , de számos hegyei 
között az ecsegi, kosdi, penc/ .i,  és szandai szólók legjobb asztali bort 
teremnek. Erdei, kivált éjszakon, majdnem véghetetlenek, '« különö-
•  en a' Cserháton sok hizó marhát nevelnek. Az ásványország nem nagy 
kincset szolgáltat ezen megyében. — Lakosai nagyobb részint - Magya
rok , ide számlálván a1 palócz helységeket i s ; a' felső bb vidékeken pe
dig jobban csak tótok tanyáznak. N evezetesb helye i: E t i l e k , G á c s , 
K é k k ő ,  I - o s o n c z és Ba 1 a s s a -  G y ar m at . Itt tartatnak a' vár
megye gyű lései és törvénykezések. — Bő vebb esmereteket nyujt ezen 
megyérő l Bociári M ocsáry Aulainak ezen utánnzásra méltó derék mun
kája: „ N e m e s N ó g r á d v á r n i e g y é n e k h i s t . g e o g r . é s s t a -
t i s t i k a i e s m é r t e t é s e " ( Pesten Í82G. 4 köt.). 54. 

N m í v c r . t T o i i nevet viselt a1 Romaiaknál azon szo lga, ki a' 
vendégeskedések alkalmával az étkek neveit és tulajdonságait a' vendé
geknek megmondotta. M ost közönségesen bizonyos tárgyak névlajstro
mát ,  p. o. a' növevény ekét érijük alatta.  X. 

N O M I N Á L I S D Ü F I H I T I H , u a ' magyarázat, mellyben valamelly 
tárgy másoktól való megkülönböztetés által nlágosittatik meg, 's mivel 
a' név a' megkUlönböztetót je le li,  e' tárgy a1 nér (nem a' dolog) sze
rint magyaráztatik. Immár a' nér egybeköttetésben áll ugyan a' dolog
gal ,  ugy hogy a' név által a1 dolog is értetik, és igya ' nominális defi-
nitio utat nyithat a' r e a I i s d e f i n i t i ó r a ( dologmagyarázatra) ,  's 
lehet azt valamelly vizsgálódásnak elejébe tenni ,  hogy meghatározottan 
elő adassék, mirő l van a beszéd; mindazáltal semmit sem lehet abból a' 
megmagyarázandó dolognak lehetségére és létalapjára nézve kihozni. 
Ebben a' dolog már elő re feltetetik ,  és csak az magyaráztatik meg, 
hogy az miként és miért neveztetik ugy, nem pedig hogy micsoda az, 
és miként lehetséges a z , a' mit a' nev jegyez, llly névmagyarázatok 
p. o. ezek: a' genie rendkivülvaló talentom; szép az, a1 mi önmaga ál
tal tetszik; törvényes kötelesség a z , mellyre kmszeriteni lehet az em
bert. Azonban legtöbb esetekben caak nominális deiinitiokat adhatunk. 
Különbözik ezekt ő l a' v e r b á l i s d e f i n i t i o ( a' puszta szómagyará
zat) melly a' szót mint szót az ó je lentése , származása 'sat. szerint ma
gyarázza meg ( p. o. báromszeg az, minek 3 szeglete van, a' S omatolo-
gia testtudomány), ellenben a' névmagyarázat az emiitett tárgyakat 
másoktól megkülönböztetni akar bennünket taní tani.  A.  11.  S. 

N O N Á , a' muzsikában a'U- dik h- mg , az alaphangtól felfelé számí t
va (1. H AN GKÖZ). — M int jobbágyi adózást 1. KII.KNCZKD. 

N O N A K , ] . K AI , K N D Á R I O M . 

N O N C O N F O R M I S T Á K , Angliában a' püspöki egyházzal ellenkező  
felekezet,  1. A N G O L E G YH ÁZ . 

No N J UR o R o K, Nemesküvő k ,  1. J A cn n i T Í K. 
N o N P ARE t r, I. K ( hasonlí thatatlan), igen apró nyomtatási betű k, 

ollyanok , millyenekkel e' jelen munkában a' jegyzetek nyomtattatnak. 
N ö RII • . i N o K N , S vábországban , hajdan szabad birodalmi város, 

1 !/ a nsz. mf. birtokkal. 1802 Bajorországhoz kelült,  's a' bajor Rezat 
kerületben Eger patak mellett a' Riesz közepén fekszik ( 750 h. 7560 
nagyobb részint evang. lakossal) ,  helye egy tartományi törvényszéknek, 
«!sjó gyapjú- ,  gyo lc s - é s más szövetgyárai vannak, valamint nagy festő -
ji és nagy gabonakereskedése is. Itt verettek meg a' Svédek S ept. 6. 
1634 a' német földön legelő ször. Weimari Bernhard és Horn Gusztáv 
fel akarák szabadí tani, a' Eerdinand fő herc/ .eg, Gallas ,  lqthaiingiai 
Károly, és "VVerth János vezérlése alatt sokkal nagyobb erő vel ostrotnol-
tatott várost; a1 nélkül, hogy egy közelget ő  svéd csapatot bevártak 
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volna,  megtámadá  Bernhard  gróf  Horn  tanácsa  ellenire  is  a'  császária
kat.  A'  S védek,  sok  utazás  által  elt'árasztatva  lévén,  egészen  megve
rettek  a'  reájok  nézve  nem  kedvező   állásban.  S ok  tisztjek  elesett  vagy 
elfogatott;  a/ ,   utóbbiak  közt  volt  Horn  maga  is.  Bernhard  csak  nagy 
nehéz- n menekedhetett meg. Az 1645, 1796 és 1800- diki Ütközetek is 
nevezetessé tevék e' várost.  A . 

N O R I C U M , a' Romaiaknál déli Nemetországnak S záva, P e lsotó , 
Rhaetia. Vindelicia és a' Duna közti része volt- ,  azonban halárai nem 
mindig ugyan azok voltak. Celta népek lakták e' tartományokat. Uj 
fiirkészésekkel bő velkedik M uchtar Alb. A e' munkája: , , / J«*  rümitehe 
tioricum,   uder  Oetterreick  ,  Sleierniark,   Salzburg,  Kiirnlhen,   und 
Krain  unttr  den  Riimtrn" (Grátz 1825, 2 köt. földabrosz). JV. 

N O R M Á L I S K S Z T K N D Ő . Így neveztetik Németország egyházi 
viszonyaiban az 1624 dik esztendő ,  mert az akkor kötött veslphaliai bé
kének 5- dik czikkelye elhatározá azon szabályt, melly szerint jövendő 
ben az egyházi viszonyok megitéltetendik. 

N O R M Á L I S O S K O L Á K , példányoskolák, mellyeknek szerkezete 
a' többieknek szabályul szolgál. Illy nemű ek voltak a1 M aria Therezia 
császárné parancsára Felbiger apát által S ileziában és Csehországban 
felállí tott németnskolak , mellyeknek azonban czélirányosságát a1 követ
kezett idő  nem bizonyí totta be. ( L. OS KOLÁK). Kurkusországban, Wlir-
tembergben és több német tartományokban Pestalozzi methodusa sze
rinti normális oskolák vannak. Parisban a1 Napóleon felállí totta 's XVIII. 
Lajos ujonan alkotta normális oskola, tudós oskolákbeli taní tókat képző  
intéze t , hova Francziaországból minden academia és egyelem évenként 
bizonyos szánni canditalutokat küld 3 évre. Leginkább az által külön
bözik ez a' göttingai, le ipzigi,  berlini,  müncheni 'sat. philnlng semi-
nariumoktól, hogy a1 taní tványok klastromi fenyí ték alatt együtt 
laknak. A'. 

N o R i* A N N o K- nak ( azaz éjszaki férjfiak) a'régi S candinavia vagy 
D ánia, S veczia és Norvégia lakosi hivattak. Ezen nevet Németalföldön, 
Német és Francziaorszigban adák nekik ,  Angolországban Dánoknak ue -
veztettek. Kalandorok voltak , kik egy fő  alatt egyesülve zsákmány 
után jártak. Tartományjok szegénysége kinszerité e rre , vallások pedig 
lelkes í tette ő ket bátor merénj léteikben M ert O d i n j o k (I. FJS ZAKI 
M VTH O I. O GH ) taní tása szerint a'háborúban elestek felvétettek a' para
dicsomba ( Walhalla). A' Normannok, első  kalandjárásaikat nagy Károly 
uralkodása vége felé kezdek, csak hamar ellepek bárkáik a' tengereket, 
és elpmztiták Antrol '» N émetország, Friesland, Flandria és Franczia-
ország partjait. Mivel nem találtak kemény elleniállásra, meiéazebbek 
lettek, 's a' kopa»z és vastag Károlyok erő tlen uralkodása alatt,  Fran-
cziaország folyamain egészen a' tanomány közepébe nyomultak, 's P o -
rist magát is kirahlották. Csak pénz által lehetett ő ket visszatérésre 
birni. Franczianrszágba azután gyakrabban becsaptak , 's az együgyű  
Károly ( 912) kénytelen volt Neustria egy részét ( az utóbbi Normandiai) 
nekik engedni, vezéreknek Rollonak pedig leányát nő ül adni. Rollo 
megkeresztelLedék. a' keresztségben Róbert nevet vön fel,  's els ő  her-
czege lön Normandianak , és Francziaország királyjainak adózója. N or
mannjai hasonlókép keresztények lettek ,  's megszű ntek kalandozásaik. 
A' többi Scandinaviában maradt Normannok is elhagyák utóbb ragadozó 
é le teket, midő n a' keresztény vallás bevitetett hozzájok. Csak Angolor-
tzágot szokták még néha meglátogatni. ALFRÉD a' nagy (1. e.) meg-
izabaditá ugyan tolok országát, de csak rövid idő re, és nagy Cannt dán 
király ( 1017) egész Angolország királyja lön. Róbert ( Rollo) egyik fel
váltója VILHKLM a' hódí tó (1. e.) normandiai herczeg 1066—71 egésa 
Angnlnrszágot elfoglalá, olly hóditás , melly a'meghódí tott Angolok er
kölcsére, nyelvére, szokásaira való tartós befolyása által nevezetesebb 
lön, mint az ezen tartomány elő bbi meghódí tóinak merényletei. L. 
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T h i e r r y t ő l : „Hitt. de In connuéte de V Anglettrre par Itt Normandt, 
de sts causet, et de *es luites jutna'1 en Angteterre, en Ecoue, en Ir-
lande et sur le Continent"  ( P a r is  1825,  3  köt .) .  N lp o t v - b a n  (I .  e.) 
is  a lap í t o t t ak  a'  N orm an n ok  1016  olta  egy  n j  országot .  N e s t o r ,  az  orosz 
t ö r t én et í r ó  bizonyí tása  szer in t ,  a '  Waraegek  ( Wa r in ge k) ,  kik  H urik 
a la t t  (862)  Oroszországban  egy  uj  birodalm at  á ll í t o t t ak,  szin te  N orm an 
nok  voltak.  A'  N orm an n ok  külföldi  m erén yleteik  lassan kén t  megfogyasz -
t á k  a '  nép  szám át ,  's  erejét  m eggyen giték.  E zér t  kevésbé  bátorkod
h a t t a k  E urópa  utóbbi  változásaikor  további  hód í tásokat  tenn i.  N evek 
m in dig  jobban  elliltit  a '  t ö r t é n e t b ő l ,  's  most  csak  a'  norvégiai  lakosokra' 
a lkalm aztat ik  kirekeszt ő leg.  L.  D eppingt ő l  : „Hitt. det expeditions ma-
rilimes det Ziormands et de leurs étiiblitiemenlt en Francé au X- me 
siecle''  melly  1822  a'  feliratok  kir .  academ iájátó l  kitet t  ju t a lm at  elnyéré 
( P a r is  1826  ,  2  k ő t ) . X. 

N o  ii M * N N  -  K H R K x f  rc i. s  (K áro ly  F r id r ik L e br e c h t ,  gró f) ,  szül. 
S t u t t ga r t ban  Sept .  14.  1784,  m egholt  G öröghon  szabadságáért  Misso-
luugh iban  N ov.  3.  1822.  H ajlandóságból  lévén  k a t o n a ,  különösen  a' 
tn athesist  t an ulta .  Aug.  1779  Albert  herczeg  aust r ia i  vasas  ezredébe  lé
pet t  mint  c a r n e t ,  's  m ár  azon  évnek  végén  hadn aggyá  neveztetek  ki  vi
téz  magaviseletéért .  1803- ban  F r idr ik  ,  wiirtembergi  vál.  fejedelem  ,  fő 
h adn aggyá  tévé  testórseregéiiélj  az  1805- ki  Austria  elleni  táborozásban 
stábh adn agy  vo lt ;  a 1  porosz  háborúban  a'  wiirtembergi  h adren det  's  a ' 
becsiiiet legiot  eln yeré. ,  ő rn agy  lö n ,  's  az  austriai  háború  után  ISOt) 
ezredes  lön .  Az  1812- ki  orosz  hadkor  a'  könnyű   lovasság  test ő r  ezre
dét  veze t é ,  és  1813- ban  mint  generál  és  dan dárn ok  2  lovas  ezredet  bir t , 
Oroszhonból  ví sszajöt te  u tán  képzet t eket .  F ot irn ier  franc/ .ia  generál  pa
r a n c sá r a ,  mellynek  lovassáfáh oz  t ar tozék  a'  würtem bergi  d an d ár ,  1- ü-
t zo w  szabadserege  ellen  ment  N .  gen e r á l ,  melly  a '  fegyverszünet  követ
kezésében  az  Elbén  vissza  aka r t  vonulni  ;  seregére  40  lépésnyir ő l  né -
h i n y  lövés  t ö r t én ek,  '»  ő   belevágatot t .  Ez  volt  a '  kitzeni  m egtám adás. 
A'  leipzigi  csatában  Oct.  18.  á lt a lm en t  a '  szövetségesekhez  dan dáréval, 
melly  2  hó  olta  27  vitában  vet t  dicső séges  r é sz t ,  olly  feltételek  a la t t , 
h ogy  a '  dan dár t  Wü r t em bergbe  mindjárt  visszavezethesse.  N .  t ud t a , 
hogy  Bajorország  Austriával  egyesü lt ,  Wu r t em berg  pedig  m ár  alkudo
zik  ;  ő   m ár  6  h ét  o lta  paran cs  nélkül  volt  k i r á lyá t ó l ,  t isztei  által  meg
ké r e t e k ,  n e  harczoljon  többé  N apó leon ér t .  E r r e  h atározá  t eh át  magát, 
lá t ó ,  hogy  dan dára  részes  át lépések  ált a l  feloldódn ék,  '»  királyán ak 
h aszn ot  nem  hajtva  egészen  elveszne.  Azt  a '  királyn ak  m egakará  tarta
n i.  D e  Wü r t em berge t  el  sem  é r r e ,  m egt u d á ,  hogy  a '  király  megfo
gatn i  's  er ő sen  m egbün tetn i  akarja.  E lh agyá  d a n d á r á t ,  kitörül telek  ,  's 
Bécsbe  ment  h ivatalt  ke r e sen d ő ,  de  azt  nem  t a lá l t ;  a '  liltzowi  sereg 
m egtám adását  lobhan ták  szem ére.  1816  menedéket  lelt  Waldseen  felső  
Aust r iában  ,  hol  H essen  P h ilippsthal  landgróf  iijait  okt a t á  a'  hadi  és 
s/ .ámtudományokban .  F r id r ik  kirá ly  holta  után  engedelmet  n yer t  a ' 
visszam en et e lr e ,  ' s  apja  házában  é l t ,  m in t  mezei  ga zd a ,  mig  a ' H e l lé 
nek  szen t  ü gye  viszont  fegyverre  kiá lt á .  E lvált  n ő jét ő l,  Orelli  angol 
ezredes  le á n yá t ó l ,  ki  neki  2  gyerm eket  szü lt ,  '«  J an .  24.  1822  elvitor
lázo t t  M arseilleb ő l  M oreába .  Alig  lépet t  a 1  szárazra  F ebr .  7.  46  gö
rögkedvelő vel  N ava r in n á l,  midő n  egy  török  hajóság  je len t  meg  a'  hely 
e l ő t t ;  m in djárt  ellenállásira  rendelé  N .  a '  kis  c sap a t o t ,  's  az  ellenség 
m egtám adását  visszaveré.  Ezután  Corin th tisban  egy  csapat  képzését sür -
geté  görög  kedvelő kbő l  ,  's  mint  fő   M at t rocordatus  herczeg  mellé  lépett . 
Ezzel  M issolunghiba  m e n t ,  hol  Jun .  24.  1822  szerencsés  csatát  vivott  ki 
a '  Törökök  ellen .  P e t á n á l  ped ig,  az  egy  görög  kapitán y  árulása  miat t 
szeren csét len  c sa t á ba n ,  hol  a 1  görögkedvelő k  h ő s  csapat ja  majd  egészen 
e lveszet i ,  ugró  lövést  kapot t  m e l lé r e ,  's  holmijét  elveszte.  Azután  egy
re  folytatá  a '  bajos  h e gy - h a d a t ,  mig  M aurocordatossal  együt t  M isso
lun gh iba  kellé  vonuln ia,  hol  er ő s  t est é t  egy  idegláz  legyő zte.  Ot t 
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nyugszik  Botsarls  M arkoval  Byron  szirénéi  Normann  f»  .  a'  német  ge
nerál,  övéinek  semmit  hátra  nem  hagyva,  mint  neme*  bátorságának hí 
ré t ,  és kardját. Egy magas ideának követésében halt me g, > a' H ellé
nek (azolta megszabadult) népének dalaiban egyre él ,  és halhatatlan 
marad. Lásd e/ .en je le i bajnokról és vezérrő l még:  „Tage/ tücherjauf 
dem  Feldzug  der  ti  ürlem/ jerger" (Ludwigsburg 1 8 2 0 );  .^Tagebucheintt 
Jieise  nac/ i  Morea 1 8 2 2 " ( Tübinga 1,824);  „Ver  fí elí enm  Freiheits-
kumpf  in  J. 1 8 2 2 ,   aus  dem  Tugebuch  einet  Knmpfgtnotien  \ dts\ Gtn- . 
Norm.,  iearfitilct  von  L.  v.  Bollmann1' (Bern 1823). 65. 

N O R T H ( lord Feclerik g ui l f or di g r ó f ) ,  szül. 17 3 2 , angol or
szágiul-  1767 — 1 7 8 2 , megholt Aug. 5. 1792. Ezen férjfiunak nyilvános 
é le te , a' nép véleményére befolyása, tehetségei,  hibáji és szenvedel
mei ,  politicai összeköttetése 'a vetélkedése lord C h á t a m , B ü r k e 
E dm u n d , F o x K á r o l y , P i t t W i l h e l m 'a egyebekkel, az ameri
kai szabadság- háborúval szoros összefüggésben állanak. 0 volt az els ő  az 
migul kormányon , ki megmutatá ,  mint kelljen egy kereskedő i háborút a' 
legnagyobb erő ltetések sót a' legfájdalmasabb veszteségek mellett i s ,  az 
ország egész kiürí téséig álhatatosan folytatni, azon meggyő z ő désse l,  
hogy a' nagyobb pénzhatalom csakugyan győ zend utoljára. P i t t ,  az 
ő  kérlelhetetlen e llensége , aa ő  példáját követte a' franozla reTaliití o-
háboruban , csak hogy több el ő re látással,  erő vel és energiával. E gy 
angol országlár sem gyillöltetett annyira, 's mégis egy sem tndá ma
gát olly sokáig álláspontján fentartani, mint lord North ; melly is azl 
bizonyí tja, hogy nem mindennapi tehetségei voltak, mellyeket ó azon
ban inkább önkénytcsen és Ü gyesen, mint okosan használt. S zemélyes 
nagyravágyása által egészen megkülönböztette magát P i t t - t ó l ,  a' ki 
nagyobb tehe tség ű ,  's fő kép a'gondolkodásban mélyebb , szigorúbb, és 
tisztább vo lt ,  "s ki elő tt hazája mindennél nagyobb vala. Azért is P i t t 
folyvást él nemzete emlékében, lord North ellenben «I van felejtetve. 
Egyébiránt az amerikai háborúnak szerencsétlen menetelét nem lehet 
egyedül neki tulajdoní tani. Ugyanis els ő  próbatételek volt ez ax An
goloknak , Amerika erdeiben egy iszonyú költségű  háborút viselni va
dászok és republicanusok ellen. Ezen háború okát sem lehet egyenesen 
lord Northnak tulajdoní tani- ,  mivel l o r d B u t e birta reá a' királyt, 
hogy az Amerikaiakra önkénytes aéót vessen; azonban csakugyan ő  
hátráltatá a1 viszálkodások kitörte után a' meghékülés legjobb ajánla
tit . 1767 a'kincskamara canczellárjává lé vé n, e ls ő  tette az volt ,  hogy 
az amerikai szálitványokban a' kiköt ő i vámot eltörülte, a' t he a - vá -
m o t k i v é v é n , melly azért tartatott meg készakatva, hogy Angnlor-
szag felsóségi joga fentartassék. Ezen nyakas kihí vás fenszóval rágal-
maztatott; de az országlár a1 szavazatok többségét megnyervén, ezen 
órától fogva nyilvános élete czélja a' szálitványokkal 's Amerika szabad
ságával viselendő  harcz le t t ! London városa 's a' parlament közti eggyéb 
viszálkodások, a' mellyek utóbb a' lord majornak elfogatását következ
tették ,  az npüositio által szinte az országiároknak tulajdonitattak vét
kül. Lord North személyes élete veszedelembe jö t t ,  "s a' City ismét 
kérte a' királytól a' parlament szétoszlatását, 's . . üg y é t l e n é s z s a 
r o l ó " országiárjai elbocsátását, Mind e' mellett is lord Nnrth 1772 
óta nyájas szava 's tettetett ószénte gondolkodásmódja által sokat nyert 
a' nyilvános véleményben. 6 volt 1)1 György uralkodása alatt,  lord 
R p k k i n g h a m után, az els ő  országlár, kinek igazgatásához a1 népnek 
néminemű  bizodalma volt. A' nép azt hitte legalább, hogy az ország
iárok hajlandók a' hoszu amerikai viszálkodást megszüntetni. Lord North 
a' szavazatok nagy többségével néhány ollyas ajánlatokat vitt keresztül 
a1 parlamentben . mellyek , mint all.otmányrlleniek ,  nagy ellenmon
dásra találtak. Hlyen volt p. o. a' keletindiai társaság rósz karban álló 
financziája' visgálására rendelt t i t k o s választottság, melly által iszonyú 
erő szakos visszaélések fedeztettek fe l,  a' társaság igazgatási jogainak 
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megszorí tását következte tik, — 's lord North fófelvigyázója '•  mellék
igazgatója de egyszersmind igazságtalan zsarolásai egyik részvevő je lön 
a' keletindiai társaságnak. Azon királyi izenet, mellyel lord North Mart. 
7, 1774 a' thea- vám miatt Bostonban támadt lázadás felett a' parlament
nek benyújtott,  kemény eszközöket javasolt az amerikai szálitványok 
ellen; 's nz egész há z , tetszését jelentvén ki az országlár beszédén, 
egyetért ő leg azt vé ge zé , hogy a' lázadókkal keményen '» állhatatosan 
kell bánni. A' b o s t on i P or t b i I I ,  melly minden kereskedést lios-
stooba megtiltott,  's az uralkodás székét S alembe tette által,  az ő  aján
latára ment keresztül. Azonban az oppositio felemelé magát az ország
lár azon javalata e llen, mellynél fogva a' korona Canadan határtalanul 
aknrt uralkodni. Lord C h a t a m , ki betegsége miatt több ideig nem 
jelenhetek meg a1 parlamentben, most az Amerikaiak mellett kezde szól
ni. B ü r k e Edmund is ékesszólása egész erejével támogatá azon java
latot , hogy a' thea- acta vetessék vitatás alá. Az országlár győ zött 
ugyan, de intézményei Amerikában ellenkező t szültek. A' bostoni ki
kötő i- bili Boston ügyét minden szálitványok' ügyévé tette. Összegyüle
kezvén ezek egy generalcongressusra Philadelphiában S ept. 4 1774, 
ellenmondottak az angol parlamenti actának, elvégezek magok közt, 
hogy a' kereskedést Nagybritaniával félbe hagyák , 's í rásba foglalt 
nehézségeinkkel a' királyhoz 's az angol néphez folyamodtak. Ez Cha
tam' tetszését megnyeré ,  's az oppositio fenszóval dorgálá az ország
iárt ,  hogy ő  az Amerikaiakra mért rabszolgaság által a' polgári hábo
rút fellobbantotta. De lord Nortli annyira lehetetlennek tartá a' hábo
rút ,  hogy a' kormány az 1774- re megajánlott 20.000 tengeri katonát is 
4,000 - re szálitotta le. E' mellett a' parlament lord North javalatára, 's 
Chatam tanácsa 's intése e llenére , 1775 a' msssachuseti tartományt 
fellázadtunk nyilatkoztatta ki. M ig ez alatt Amerika a' habomhoz ké
szült 's elhatározott ellentállást mutatott,  az angol parlamentben több 
szavak, 's azok közt F o x i s ,  jóságos eszközöket javallottak. M ost fel 
lépé az országlár egy úgynevezett b é k é l t e t é s i t e r v v e l , melly min
den felül keményen dorgáltatott. A' congressns 1775 visszaveté lord 
North ajánlatit,  miután G a g e angol generál az ellenségeskedéseket 
Lexingtonnál April. 19. 1775 elő ször elkezdette ; 's Amerika egyetértő -
lég emelé fel magát W a s h i n g t o n vezérlése alatt,  a' nagy harczra. 
M ost többen kikeltek a' hirtelenkedő  országlár ellen, 's azt vetek fő 
kép szemére; miért nem szeme magának a' körülményekrő l elő leges 'a 
valódibb esmereteket ? Lord North azonban ez ügy sorsát az által veté 
végs ő  koczkára, hogy az elhí resztelt c a p t u r - a c t s , az Amerikaiak 
minden vagyonát szabad ragadománynak nyilatkoztatá ki,  's a' 13 egye
sült szálitványokkal minden közösülést megszüntetett. Ez idő  óta F o x 
lett az országiárok legrettenetesb ellenkező je ,  de a' szavazatok többsé
ge mégis az országiárok részén maradt. M aga a' király nyakasán ra
gaszkodott a' már egyszer elfogadott rendszerhez, mig Londonban V 
egész Angolországban a' szabadság ügyéért mindenek nyomosán beszél
tek és irtak. í gy ébresztek fel 111 György 's az ő  országiárjai akarat-
jok ellenére is a' népekben a' szabadság szellemét, 's ('elköltötték a' 
szunnyadozó oroszlánt, melly késő bb francziaországban minden korláto
kat széttört. Amerika, miután minden megbékélés lehetetlen Volt,  füg
getlenségét nyilatkoztatá ki Július 4. 1776. Azonban a' háború változó 
szerencsével folytattatott. M idő n azon hir, hogy S aratogánál egy angol 
had- ^ B o u r go y n e alatt,  Octob. 16. 1777 fegyvereit lerakta, a' parla
mentbe megérkezett,  az egész ház haraggal támadt az országiárra, ki 
mély fájdalommal, sót könyezve vallotta meg, hogy ő  szerencsétlen, de 
szándéka jó és becsületes volt- ,  hogy hivatalát ugy szólván erő vel tolták 
re á , mellyel ő  szí vesen letenne, ha a' békét és összebékültetést eszkö
zölhetné. Ezen vallomás megengesztelé ellenségeit. Nem sokára jelenté 
lord North a,' parlamentnek, hogy Francziaország szövetségben vanAuie-
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r ikáva l ,  ' i  azon  java la t á t  h ogy  a '  h áborn  folytat tassék  és  Am erikáral 
alkudozásba  helljen  e reszked n i ,  a '  ház  elfogadta;  de  ez  m ár  késő   volt , 
mivel  a 1  congressus  m egm aradt  függetlensége  m ellet t .  Az  alkudozások 
félbe  szakad tak,  's  az  elkeseredés  nagyobb  lö n ,  min t  valaha  volt.  Az 
angol  hadvezérek  a'  legbárdolat lanabb  bán ást  engedek  meg  katonáiknak- , 
de  sem m isem  vo lt o lly  iszo n ya t o s,  mint  Wyom in g  elpuszt í t ása.  E zen 
kí vül  más  körülm ények  is  gyű lö letesekké  tevék  az  o r szágia t o ka t ,  mel -
lyekre  a '  F ran czia - és  Spanyolországokkal  való  háború  ado t t  alkalm at . 
F ox  ő ket  váciakkal  o st ro m lá ,  'g  az  oppositio  mind  inkább  er ő sebb  l ö n . — 
Ez  id ő tájban  a'  ten geri  háború  viszálkodást  szült  a '  neutrális  h atalm as
ságokkal.  Mivel  H ollan dia  vonakodott  a '  szersz ő dés  szerén t í   segí t séget 
el ő á ll í t an i:  ezért  Angolország  N émetelfölddel  volt  szövetségét  megszün
t e t t e ;  az  éjszaki  hatalm asságok  ellenben  1780  szövetséget  kö t ö t t ek , 
melly  f e g y v e r e s  n  e n  t  r a I  i  t  a s  n  a k  n eveztetet t .  N ágybr it an n ia 
erre  N émetalföldnek  h adat  izen t ,  'g  H ollandia  nem  volt  a r r a  elkészülve. 
Azon  tizenötödik  parlamen tben  ,  melly  111  G yörgy  alat  Octob.  31.  1780. 
gyű lt  ö ssze ,  P i t t  W i l h e l m ,  lord  C hatam  második  fi ja ,  ' s  az  ország
iárok  u j  ellen fele,  n '  B ü r k e  által  aján lot t  m egszor í t ását  kiván ta  a ' 
nyilvános  kö lt ségekn ek,  's  a 1  korona  eláradot t  n agy  befolyásának.  — 
Az  i n d i a i  háború  szin te  ugy  ,  m in t  az  a m er ika i ,  t á rgya  lön  a '  n yil
vános  ellenkezésnek.  Azon  je len t ésben ,  m ellyet  e'  felet t  a'  t itkos  vá
lasztot tság  1782  bead o t t ,  H AST I VG S  ( I .  e . )  generál  h orm án yzó  egész  po -
l it icai  magaviselete  a'  legkeményebb  kifejezésekkel  d o r gá l t a t o t t ,  's  en
nek  nagyobb  r észe ,  a '  közvélemény  szer in t ,  lord  N o r t h ra  h árom lo t t . 
Szin te  illy  keveset  tud ta  az  országlár  a '  király  és  parlam en t  jogait  I r -
landban  fen tartan i,  —  Az  angol  hadnak  azon  szeren csét len sége,  hogy  az 
lord  C o r r . w a l l i s  a la t t  Yorktown - nál  Qct.  19.  1781  7,000  em berrel  ma
gát  hadifogolyul  m ega d t a ,  az  opposit iot  a 1  legkem én yebb  m egtám adá
sokra  láz í t o t t a  az  orszaglárok  ellen ,  kik,  miután  m ár  e'  háború  100,000 
Angol  életéhe  és  iOO  milliom  font  sterlin gbe  ke r ü l t ,  a'  n em zetet  ujra  e' 
háború  folytatására  szóliták  fel.  Azonban  a'  h áz  mégis  1782- re  100,000 
hajóson  kivül  105,000  em bert  megaján lot t .  Lord  N .  m egosztá  az  am erikai 
háború  miatt  t ám adt  gyű lölséget  az  adm iralitás  első   lordjával  S  a n  d -
w i c h  lo r d d a l ,  's  a '  status- t itoknokkal  G  er  m  a  i n e  G yörgy  lo r d d a l , 
's  1782- i  M art .  10.  végre  ez  egész  országlárság  e loszla to t t ,  egyedül 
T  h  u  r  1  o  \ v  lord  m aradván  meg  elő bbi  helyében  ,  's  N ovember  23.  az 
E jszakamerika  's  N agybritan n ia  közt i  békeség  el ő czikkélyei  a lá í r a t t ak 
' s  a '  t i z e n h á r o m  s t a t u s o k  s z a b a d o k n a k  ' g  f ü g g e t l e n e k 
n e k  esm ertet tek.  Azonban  a '  F ran czia - ' s  Spanyolországokkal  való  bé
kekötés  el ő czikkélyei  ellen  igen  helyesen  kikelt  lord  N or th  az  alsó  h áz
ban  ,  's  minden  csudálta  m erészségét ,  mellyel  ő   m agát  ezen  béke  ellen 
kifejezé,  holott  ennek  kára it  egyedül  ő   okozá  ;  de  méginkább  csudálko -
zott  a 1  közön ség,  mid ő n  F o x ,  a '  nép  jogai  véd ő je ,  N o r t h t a l ,  a ' 
királyi  á lt á lján ' ,  hatalom  kevély  ü gyészével,  összebékelt ,  ' s  P i t t 
kénytelen  volt  h ivata lá t ?  mint  kincskam arai  canc/ .ellár,  letenn i.  M ost 
P o r t i  a n d  herczeg  lépet t  a '  ko r m á n yr a ,  lord  C a v e n d i s h  kincska -
inarai  can czellár ,  lord  N o r t h ,  és  F o x  pedig  statuj- t itoknokok  le t t e k , 
amaz  a 1  bel  - ,  ez  a '  külügyekben .  B ü r k e  is  szin te  ismét  h ivatalba 
lépet t .  Az  országlárság  többsége  whig- ekból  á l l t ;  lord  Storm ond  ,  lor<^ 
N o r t h ,  és  lord  Carlisle  G oryk  voltak.  P i t t  az  alsó.  házban  kim utat 
ván  az  orszá«lárok  linancz  terveiknek  m ez í t e len ségét ,  parlam en t i  r e 
formot  javasolt .  Lord  N orth  nagy  ékesszólással  harczolván  i l le n e ,  győ 
zedelmeskedett .  D e  most  F o x  az  i n d i a b i l l e l  lépet t  fel  az  alsó  h áz
ba n ,  melly  szerin t  a '  kelet indiai  t á rsaság  igazgatását  hét  biztosra  kel
let  volna  rn h ázn i.  Ezen  merész  ja va la t ,  m elly  a'  t ársaságos  minden 
jogaitól  megfosztandó  vo lt ,  egy  részr ő l  c sn d á lt a t o t t ,  másoktól  pedig 
rágalm aztato t t .  P i t t  megengedé  u gya n ,  hogy  India  áüapo t ja  egy  ál
talános  reformot  k í ván n a ,  de  azonban  azt  á l l i t á ,  hogy  ezen  terv  kegyet -
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len  volna.  Az  alsóház  azt  mégis  e lvá lla lá ,  a'  felső   pedig  elteié.  K' 
m iat t  az  eddigi  igazgatóság  eloszlatása  kö vet kezek,  's  P i t t  első   lorddá 
'•   a'  kin cskam ara  első   canczellárjává  n eveztetet t .  Az  oppositio  elveszte 
lassanki- .it  erejét  's  lord  N o r t h ,  F it t n ek  kérlelhet len  ellense'ge,  hijában 
törekve'k  az  igazgatósággal  ujjat  húzn i.  —  N éh án y  ezztendóvel  halála 
elót t  lord  N o r t h ,  ki  atyja  h a lá la  óta  G u  i l l  f o  r  d  i  g r ó f n a k  is  nevez
t e t e t t ,  világtalan  volt.  M egholt  August.  5.  1792,  61  esztend ő s  korál) tn, 
a 1  n é lkü l,  hogy  n agy  kin cseket  h a gyo t t  volna  maga  u t á n ,  minthogy 
jövedelm eit  n agyobb  részin t  vesztegetésekre  fo rd í t o t t a ,  hogy  áitalok  hi
vatalában  m egm aradh asson .  , Sz. E. 

N O K V K G I *  ( svéd ü l:  N o r ige ;  dán ul  N orge  ;  magyarul  N orn un ii -
h o n )  ,  a '  N ORMAN N OK  (I . e.)  h azá ja ;  o rszág  a '  scandinavi  félszigeten,  ha
táros  ny.  és  éjszakon  az  éjszaki  t en ger re l,  kel.  Orosz-   és  Svédhon n al, 
délnek  Svédországgal  's  a'  K a t t ega t t a l .  N orvégia  elö  's  középkorának 
t ö r t én e t e  mondákból  á l l ,  mellyek  a '  H eim skrin glaban  foglaltatnak  , 
inelly  a '  N orm an uokn ál  a z ,  a '  m i  I slandban  az  E dda.  A'  H eimskring-
la  skaldjainak  á lt t é t e l*  a'  norvegus  ő snyelv  szerin t  igen  fontos  azon 
m on dakorra  nézve.  N orvégia  történ ete  csak  a'  10  század  olla esmeretesb, 
mid ő n  I .  Olaf  a'  keresztén y  vallást  er ő szakosan  bevit te.  I I  Oiaf  folytatá 
ezen  er ő szakos  t ér í t ést  (1020)  's  a 'va llást  eszközül  h aszn á lá t öbb  apró  ki
r á ly  e ln yo m ásá ra ,  kik  véle  az  uralkodásban  osztakoztak.  N jgy  Knud  , 
dán  k i r á ly ,  elfoglalá  N orvégiát  J 02S ,  de  nem  soka  b i r t a ,  '•   az  ország
n a k  1034  o í ta  viszont  honi  királyai  vo lt ak,  egy  ideig  D ánián  is  uralko
dók.  VI I .  H akon n al  a '  norvégiai  királyok  h im törzsöke  kihalván  VII I . 
M a gn u st ,  ifjú  svéd  kirá lyt  H akon  lán ya  fiát  valaszták  a '  r en d ek,  kinek 
unokája  I V.  Olaf  1376- ban  dán  kirá llyá  választatván  atyján ak  halála 
u t á n ,  1380,  együ t t  igazgatá  a '  két  h o n t ,  's  azt  gyerm ektelen  halála 
u tán  (1387)  an yján ak,  M i R O i r - n a k  (I .  e.)  ,  H l.  Waldem ar  dán  ki
r á ly  leán yán ak  h a gyá ,  melly  idő   olla  D ánhonnal  egyesülve  volt,  d e ,  ke
vés  utóbbi  szakadás  m e lle t t ,  mindig  ön alkotm án n yal  birt .  Ezen  egyesitlt -
ség  I8I4- ig  t a r t o t t .  E kkor  a '  franezia  körü lm én yek  éjszaknyugoton  is 
változást  szültek.  Svédhon  a'  szövetséghez  állot t  N apóleon  ellen  ,  m e l l y 
ér t  N orvégia  neki  Í gér tetek.  A'  leipzigi  csata  után  a '  svéd  koronaörökös 
D án hon  ellen  fordult  's  n éh án y  csata  u tán  H o lst e in ban ,  a '  kiéli  béke 
köt tetek  J a n .  14  1814,  melly ben  D án ia  á lt ad á  N orvégiát  Svédhonnak. 
Azonban  pedig  C H R I S T I Í N ,  dán  h e r c ze g,  norvégiai  h elyt ar tó  független 
királlyá  választatván  ezen  ország  ren d éit ő l ,  kik  a'  kiéli  békében  tet t  le
m on dást  elesm ern i  nem  a ka r á k ,  a '  svéd  koron ah erczeg  benyomult  N or
végiába  (Jul.  1814) ,  melly  n éhán y  nem  igen  n agy  vitázás  után ,  egyetér
tési  gyan ú  m elle t t ,  svéd  kezekre  ju to t t  (14  nap  a l a t t ) ,  noha  a '  nép  né
hán y  hó  elót t  minden  egyh ázban  l.ginnep^lyegebb  esküt  tön  ,  hogy  ön -
á llása  m egt a r t ásá ra  vérét  és  életét  koczkáz/ .a  Ezután  M oszban  (Aug. 
14.  1814)  fegyversziinés  és  egyezés  köt tetek  ,  melly  szerin t  N orvégia  tu
lajdon  alkotm án yi!  és  állású  királyság  m a r a d t ,  de  Své<'..<innal  egyesül
ve.  Az  alkotm án ylevél  ,  m ellyet  az  E idswoldban  öszvrgyült  storth ing 
terjeszte  elő   (M aj.  17.  1814)  elfogadtaték  a 7  svéd  királytó l.  I t t  o t t  tá
m adtak  ugyan  nyngytalanságok  , iv  sikeret len ü l,  's  a'  C hrist ian iában  ösz-
szegyü lt  Storth in g  m egh atározá  Oct .  20.  1814  N orvégiának  Svédhonnal 
egyesülését .  N ov.  4.  1814  m egváltoztaték  az  alkotmánylevél  egy  kevés
be n ;  szer in te  N orvégia  sza ba d ,  független  és  osztat lan  m aradt .  A'  norv. 
pénzeken  a'  királyi  czim  ugy  változtaték  m e g,  hogy  N orvégia  Svédhon 
el ő t t  n eveztet ik  ;  i gyá l l a z a z  Apr.  10,  1819  polgári  érdem ekér t  alap í tot t 
érdem pén zen  is.  E gy  a lkirá ly  vagy  h elyt ar tó  lakjék  Christ in iában  ,   1s 
a'  n em zet  "s  követ  á lt a l  képviseltessék  Stockholm ban .  Alkirály  csak  a' 
koron aörökös  vagy  annak  legid ő sb  í ija  leh et .  H elyt ar tóvá  normann  vagy 
Svéd  neveztet ik.  A'  kirá lyé  a'  végrehajtó  hatalom  ,  az  országgyű lésé  a' 
t ö r vén ya d ó ,  a '  gyű lés  két  kam arában  van  (n em eseké  esn em  nemeseké
ben ,  Odelsth ing  és  L o gt h in g) ,  a '  n em zet  küldöt teib ő l. 
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N orvégiában  5800  nm. -   5n  1,100,000  lakos  van  24  t á r o sb a n ,  30  m r . 
41,500  udrarban .  E .  kis  népességnek  oka  a'  durva  ég.  N ém elly  vidéken 
(N orlan den  F in m arkt )  csak  2 4 ,  máshol  1Ö0—Ittö  ember szám lált a t ik  egy 
négyszegű   m ért lö ldre.  Az  é g ,  kivált  keletn ek  igen  d u r va ,  csak  a '  par 
tokon  szelidecske.  l- evegóje  egészséges,  n yara  rö vid ,  éget ő .  A'  föld  t e
le  m ocsárokkal,  erd ő kkel  ,  puszt ákkal.  A'  Kjölenhegység  egy  ága (D ov-
refield)  éjszaki  's  délire  oszt ja  N t .  A' fo ga s,  ágos  par t  ( az  éjszaki  fok
tól  Lindenesig)  sok  sziget t ő l  fedetik.  N én ielly  vidékeken  jó  barom te -
nyészés  va n ,  gabon a  közel  sem  terem  elég,  éjszakon  nem  r itkán  a ' n é p . 
ség  nagy  része  szár í t o t t  halakkal  's  fenyő hajliszt - kenyérrel  ten gő d ik.  F ő -
kereskedés  van  h a jó fákkal,  kivált  Angolhonba.  A' d e sz k a  kivitel  m aga 
1.200,000  ezüst  t a llér t  szokot t  különben  évenkin t  adn i.  Kivitetnek  még  ! 
vas,  r é z ,  szu r o k ,  gya n t a ,  só ,  va j,  b ő r ,  h a m u ,  szár í t o t t  halak  ' s  ki
vált  h er in gek.  A'  többi  szükségek  ugy  h ozatn ak  be.  A'  bel  t erm én yek 
most  roszabb  keletilek  a 7  külföldön  min t  h a jdan ;  a '  kereskedés  h an ya t 
lo t t ,  különösen  a '  kö zép t en ger re ,  melly  régen te  igen  haszonhajtó  volt . 
Á'  bányák  munkátlan  h evern ek,  's  most  Svédhonból  vas  is  vitet ik  be. 
A'  bevétel  volt  1828:  089,850  spec.  ezüst  és  2,323,297  spec.  czedula  ;  a' 
kiadás  720,973  spec.  ezü st ,  és 2.301,694  spec.  czedula.  Az  országos  adós
ság  eltörlésére  (8,750,000  for.  a'  ban kczédulák  nélkül)  jó  fogások  le t e t 
tek.  A'  szárazi  er ő   10,000  em berre  h a t á r o z t a t é k ,  de  béke  idején  csak 
2000  tápláltat ik.  A'  hajósadig  1821- ben  2  fregat ,  3  b r ig,  8  so n e r ,  46 
álgyusajka  és  51  álgyuladikból  á l lo t t ,  560  n lgyoval  és  5500  hajóssal.  A1 

lakosok,  normannok  és  H onlappok,  mind  lu theránusok  ;  nyel vök  a'  dán 
tól  nem  igen  különbözik.  A'  nép  er ő s  ,  nyilts/ .ivü,  becsü letes,  közép ter 
m e t ű ,  hoszurtad ,  t e l t ,  komoly  ké p ű ,  er ő s  c so n t a lka t u ,  bá to r  ' s  lelem é
n ye s,  szolgálat ra  kész,  ven dégszere t ő ,  a ' sza ba d sá gé r t  és  hon ért  lán ga -
ló.  F elosztat ik  nem ességre  (mellynek  t a r t ásá t  azonban  az  1821- ki  st o r t -
h ing  m egtagadá)  ,  p a p sá p r a ,  po lgárokra ,  parasztokra .  Az  o r s z á g i  gróf
ságra  osztatik  ( J a r lsberg,  l . au n vig) ,  2 igazgató  kerü le t t e l ,  és  16  am t - ra 
43  Vogtei- ja!  ;  v.tgy  6  püspökségre  és  4  st ift - re  ( Aggerh n u j,  C hrist ian -
sand  ,  Bergen ,  D roó t h eim ,  N orrlan d  F iin arkkal  együ t t ) .  —  A'n o r m a n n -
honi  li t era tu ra  majd  csupán  id ő szaki  's  futó  Í rásokból  á l l ,  mellyek  kö
zöt t  az  utolsók  többnyire  az  ország  a lko tm án yát  ' sh e lyeze t é t  illet ik.  Van
nak  uj  költ ő k  is  ,  köztök  az  1821  meghalt  Z et t li t z .  A'  , , S«ga"  cziini't  fo-
lyóirás  az  ő snormann  ny elvnek  van  szen telve.  A'  németül  í ró Stiffens 
(n aturph ilosoph .)  ,  '» Dalit,  a1  fest ő ,  normann  születésű ek.  L. „Voyage 
pittnretgue aux Slpei iSorvégienntt'-   ( 1826,  4 . ) .  55. 

N o  n w  ic  H ,  N orfutkshire  fő városa  Angolorszugban , '« egy  pUspök  széke 
az  it t  m ár  hajózható  Yare  mellet  u tszái  ren det len ek;  8800  h áz  éa 
37,200  lakos  van  benne.  45  temploma  közt  a'  székes  egyh áz  legjelesebb. 
H ajdani  vára  tömlöcz  gyan án t  szolgál.  A'  városi  egy  gazdasági  t ársa
sággal  és  vakok  in tézetével  bir.  N orwich  már  a'  14  század  elején  is 
h ires  volt  gyapjúszöveteir ő l  ,  mellyek  Worstedstuffnak  n eveztet t ek. 
H ollandi  szökevények  telepedtek  le  ilt  több  izben ,  's  megvetek  alapját 
Anirolországhah  a 1  p o szt ó ,  pam ulszövet  és  h ar isn yagyárok  utóbbi  vi
rágzásának.  Ezen  Worstedstuffok  (VVrorstednek  hosszú  gyapjú  n eveztet ik, 
melly  gereben éivé  's  megfonva  gyapjú  szövetekre  és  h ar isn yákra  for -
d ilat ik)  mellyek  alat t  mindenféle  gyapjú  szövetek  é r t e t n e k ,  majdnem 
egészen  külföldre  vitet tek.  A'  külföld  nagyon  keresvén  ezen  á r u k a t ,  a ' 
szövő székek  annyira  munkában  voltak  ,  hogy  a'  b"lföldi  fonal  m ár  nem 
volt  e legen d ő ,  hanem  ezen  felül  I rlandból  kellet t  <iok  gyapjú  fonalat  ho
zatn i.  D e  tniolta  a'  p - mutszövetek  á ra  leszáll  *s  különbféle  t ar tom á
nyokban  a'  norwiclii  szövet  bevitele  m egt i l t a t o t t ,  egym ás  után  megszű n 
tek  a'  külföldi  vásárok  ;  a'  m iért  meg  is  kevesedék  N orwich  n épessége. 
Most  leginkább  shawlt  készí tenek  a'  lakosok,  melly  az  indiai  után  csinál -
tatik  .  és  a'  világ  minden  részeibe  széthord  it ik.  Késő bben  pam n tgyárok. 
U   á ll í t t a t lak  fel,  's  egy  id ő   u lt a ,  ken der  és  len  vásson  is  szö tc t ik  benne 
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M ég  egy  igen  nehéz  nem ű   Calmuckot  is  kész í t en ek,  mellyre  a'  más 
gyárok  h u llad éka i ,  a '  különben  is  veszend ő k,  fo rd í t t a tn ak. X. 

N o s A i n r u s o K  vagy  N ossair iusok,  egy  m ahom edi  felekezet ,  a ' 
ich ilt ák  p á r t jábó l,  melly  a'  H ed/ .sira  270  évében  a lap í t t a t o t t  és  nevét 
N osrayátó l  ve t t e ,  Knfa  tar tom án y  egy  h e lyé t ő l ;  hol  első   feje  születet t . 
A'  N osairiusok  a '  keresztes  háborúk  alat t  nagyon  elterjedtek  Syriában 
és  M esopotam iában ,  's  h atalom ra  ne'zre  az  I smaelitákkal  vetekedtek.  A' 
T ö rökök  győ zedelm e  álta l  Syriában  a'  Sem m ak  körül  a'  Libanon  hegy
ség  vidékére  szo r í t t a t t ak,  hol  most  a'  Törökökn ek  adózói,  de  egyébi
r á n t  ön létező   népséget  teszn ek.  F ő h elyek  Sa si t a ,  8  órányira  Tripolis -
t ó l ,  (Tarablils)  egy  régi  er ő sség  250  házból  álló  h elyseggel,  és  széke  az 
ő   világi  sch eikjekn ek,  ki  min t  örökös  fejedelem  's  a'  nagy  udvar  va-
zallja  uralkodik.  A'  800  falu  vid éke ,  mellyben  ezen  tetem es  n épség,  a 1 

t r ipo lisi ,  dam aski  és  ham ahi  hely tarló  a la t t  lakik,  nem  igen  t e rm éken y, 
azonban  gabo n á t ,  ker t igyüm öJcsöt ,  figét ,  sze d r e t ,  n aran cso t  és  bo r t , 
m ellyet  nekik  szabad  in n i ,  elegend ő t  t erem .  P a m u t o t ,  se lym et ,  guba-
c so t ,  buzér t  és  más  fiiszer  árukat  is  t e rm eszt en ek,  's  meglehet ő s  keres
kedést  Űznek  vélek.  Erkölcseik  durvák  ,  és  a'  pogány  szokások  marad
ván ya  á l t a l ,  m elly  a*  Lingam  t iszteletére  em lékeztet ,  m egrom lot tak; 
m ert  ám bár  a '  sokn ő sség  t ilalm as  u á lo k,  mégis  bizonyos  imiepekeu 
m egengedik  a'  különböző   nem  önkényes  öszvevegyülését ,  és  H in duk 
szerin t  több  osztályokra  oszlan ak,  mellyeknek  egyike  a'  másikat  nyomja. 
A'  Törökök  ,  kiknek  vitézül  ellen tállaimk  és  az  ő   legközelebbi  szomszéd
jaik  az  I sm ae li t ák ,  megvetik  ő k e t ,  ám bár  hiljek  nem  sokban  különbözik 
az  utolsók  vallási  nézeteit ő l.  Valam in t  ezek  ugy  ő k  is  Ali  t iszteletöji, 
lélek  vándorlást  h iszn ek,  de  poklot  és  paradicsom ot  nem.  A'  keresz
tén yeket  szeret ik  ,  t ű t  a 1  keresztén y  innepeket  és  szokásokat  is  megtart
ják  a'  n élkü l,  hojry  ezeknek  jelen tését  egészen  esmérnék.  E gyébirán t 
isteni  t iszt e le t ekben  még  most  is  sok  nyoma  van  a'  hajdani  E lóásiaiak 
term észet t isztelésén ek.  Bizonyos  állatok  és  növények  szű ntek  elüt tök, 
és  az  asszonyi  miliő   r é szek,  mint  minden  nemzés  kép e ,  t isztelet  tár
gya  nálok.  A'  Törökökkel  sok  bucsujáió  helyet  és  kápoln ákat  b í r
n ak  közösen ,  roellyekben  isteni  t isztelet jek  n agy  lármával  gyakoroltat ik. 
E gy  leikifő ,  rf"  Stsheikh  Chalil  vigyáz  fel  a zo kr a ,  's  ez  mint  próféta  já r 
köztök  fel  '»  t Já.  Azon  vélem ény,  hogy  a'  N osairiusok  a  syriai  Sabiu -
• ok  vagy  Ján os  kereszt én yek,  N irbishr  és  az  aleppoi  franczia  consul 
R ousseau  tudósí t ása  által  egészen  weg  záfoltatot t . X. 

N O S O I . O B I *  azon  orvosi  ludom áuy,  melly  a'  betegségekkel  magok
kal  foglalalatoskodik,  különösen  pedig  nevezet ű kkel  és  felosztásokkal, 
N ém ellyek  a'  P a th o logiá  szó  értelm ét  adják  egészen  n e ki ,  mások  csak 
annak  része  gyan án t  tekin t ik.  —j—«•  

N o T t B i i i i S K t  (les  n o t ables) ,  áltáljában  minden  rendek  legna
gyobb  fontosságú  lérjfijai  valamelly  statusban .  F ran czian rszágban ,  a' 
hol  egyedül  volt  ezen  kifejezés  szokásban  ,  az  ország  rendek  valamelly 
•  u rrogatum át  ér t e t t ék  alat la  ,  mellynek  tagjait  azonban  maga  a'  király 
iierezé  ki  's  hivá  öszve.  Ezen  status  régibb  történ eteiben  gyakran  em
l í t etnek  a'  notabilisek  ,  kiknek  első   fontos  öszvegyülése  1558  tartato t t . 
1026  olla  nem  volt  többé  illyen  gyű lés  1786- ig,  a'  midő n  C ilon n e  minis-
t é r  és  gen eralcon t ro len r  Jöt t  azon  gon do la t ra ,  hogy  a'  notabiliseket  ösz-
vegyü jtvén ,  áltatok  több  ren delet ekn ek,  m ellyeket  ő   szükségeseknek 
t a r t o t t ,  m egadassa  a1  hibázó  n yom atékot .  Az  1786  D ec  29- kéró!  szóló 
öszvehivó  levelek  által  7  kii*,  kerczeg  ,  9  herczeg  's  francziaorszrfgi  pair , 
8  t ábo rn agy,  22  n em es,  8  sta tustan ácsos  ,  4  reqn étem ester  ,  11  é r sek, 
37  fő biró ,  a'  pays  d'  élats  12  követ je ,  n '  c ivillieu ten an t ,  'a  2,5  felső ségi 
személy  a'  kirá lyság  különbféle  városa ibó l,  mind  öszve  144  személy 
h ivato t t  öszve.  A*  gyű lés  1787  F ebr .  22- tól  fogva  M art .  25- kéig  t a r t o t t , 
's  azután  eloszlot t .  M tinkálódása  fő   következményei  gyan án t  ezek  tekin 
t e t h e t n e k :  I . ,  A'  t ar tom án yi  gyű lések  a '  notabilisek  által  javallato t t  tor -
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mában vitet tek  be.  2.,  A'  financz  tan ács  az  ő   k í vánságok  szerin t  in t ézt e t e t t 
el,  's  e'  szerin t  a'  bevétel  és  kiadás  felszám í tása  '»  a 'kegy elem osztogatások 
és  nyugpénzek  felvetése  éven kén t  kih irdeten d ő   volt.  3.  A'  szakm án y  ( ro 
bo t )  m egszün tetet t .  4.  A'  száraz  vámok  e lt ö rü lt e t t ek,  's  a '  kereskedési 
az  ország  belsejében  felszabaditato t t .  5.  A'  sóadó  kicsin yen kén t  m eg
szüntetn i  ren deltetet t .  6.  A'  gabona - és  más  belső   kereskedés  szabadnak 
n yila tkoztat ta to t t .  7.  Javí t ások  minden  m egyében ,  's  évenkén t  legalább 
4  millióra  menend ő   k í mélés.  8.  G azdálkodás  a1  királyn é  's  a'  herczegek 
udvarában.  9.  50  mill.  kölcsönzése  évenként.  10.  50  mii.  adónak  olly t á r 
gyakra  r o vá sa ,  mellyek  által  a '  nép  legkevésbé  terh eltet ik.  I I .  A'  t a r 
tományi  gytllések  ne  egyezenek  meg  uj  a d ó ba n ,  mig  a'  kí mélés  40  mil
liót  nem  teen d .  Igy  végző dött  azon  férjfiak  gy ű lé se ,  kikt ő l  sem  a'  jó 
a ka r a t o t ,  sem  az  er ő t  és  észt  némelly  jeles  idea  kivit e lére ,  nem  tagad
hatn i  meg.  A'  notabilisek  második  gyű lése  1788  N ovemberben  a'  végre 
t a r t a t o t t ,  hogy  az  egybeh í van dó  KtaU  gén éraux  formájáról  tan ácskoz
zanak. 

N Ó T Á R I U S O K ,  j e g y z ő k  ( a '  lat in  nóta  sz ó t ó l , .  m elly  jegye t 
t esz)  a 'R om aiakn ál  elején te  azon  rabszolgák  vagy  szabadon  bocsá t t a t t ak 
vollak  ,  kik  (bizonyos  rövid í t ésekkel,  jegyekkel  élve)  sebes  irók :  gyan án t 
h aszn ált a t t ak,  kivált  a '  sen a tu i  gyű léseiben .  A'  romai  birodalom  késő bbi 
idejében  a'  nyilvános  hivatalok  Í rnokai  vagy  t itokn okai  viseltek  n ó t ár iu s 
n evet .  Az  ujabb  id ő ben  nótáriusok  ,  jegyz ő k  ,  a'  st a t u s  által  ren delt e it 
ar.on  nyilvános  t a n u k,  kiket  a '  magán  n é m e l ye k ,  m unkálataik  n agyobb 
h itelesí t ésére  h aszn á lh a tn ak,  ső t  bizonyos  esetekben  használn i  t a r t ó z , 
nak  ,  's  kik  a'  st a tu s  igazságszolgáltatási  t serkezetéh ez  n agyobb  vagy 
csekélyebb  viszonyban  álltak  's  á llan ak  még  m a i s .  Angliában  és  H ol
landban  mindig  Csekély  munkakörök  volt.  N ém etországban  a'  jegyz ő k 
kineveztetése  a '  császári  jusok  közé  t a r t o zo t t ,  m un kakörököt  azonban 
minden  egyes  t ar tom án y  törvén yszolgáltatási  szerkezete  igyekezet t  meg -
st o r i t n i .  A'  császári  jegyz ő k  ( N o ia r lm  publicus  s.  caesareae  m ajestat is) 
ju tái  's  köteleséltei  I .  Maximilián  császái  1512- ki  ren delete  állal  h a t á r ő r , 
t a t tak  meg.  A'  N émetbirodalom  m egsz ű n te  olta  minden  ném et  fejedelem 
saját  colleginma  által  neveztet  ki  jegyz ő ke t ,  kiknek  jussi  az  egyes  sta
tusokban  szű kebb  tágabb  korlátok  közé  vágynak  szó r h a t va ,  csupán  ab
ban  egyezvén  meg  mindenüt t  ;  hogy  mint  h iteles  és  nyilvános  szem élyek 
n én u lly  törvényes  t e t t eke t ,  tanuk  jelen létében  teljesí thetnék  ,  's  azokró l 
h iteles  oklevelet  készét lietnek.  Legnagyobb  fontosságok  a'  jegyz ő kn ek 
F rancziaors? ágban  volt  a'  revolutio  el ő t t .  Ezen  h a t áskö r t  az  ujabb  fran -
iv.ia  törvénykezési  rend  is  m egh agyá  n e k ik ,  pontosan  m egh atározta
t o k  változtatásokkal.  Az  ujabb  franczia  polgári  igazságszolgáltatás  el
rendel  te  tése  részin t  í télő   ,  részin t  nem  í télő   in tézeteken  alapul.  A'  n em 
Ítélő   in tézetek  közt  fő   helyen  áll  a '  j e g y z ő s é g .  A1  franczia  jegyz ő  
nyilvános  tanú,  szem élyi  és  t árgyi  értelem ben .  O  általa  a ' st a t u s  bizonyí t , 
's  az  ő   bizonyí tványa  a'  st a tus  '»  az  egész  társaság  véget t  adat ik  ki  és 
ő r iztet ik.  Ó  teszi  fel  a'  szerz ő déseket ,  kötelező   leveleket ,  egyezségeket , 
's  minden  ön kén ytes  törvén yhatóság  alá  tartozó  okleveleket ,  m ellyek 
150  franknál  többr ő l  szólnak.  A'  jegyz ő i  bizonyí tványoknak  teljes  h itel 
adat ik  ,  's  ellenek  a'  t an úbizon yság  el  nem  fogadtatik.  T ar t a lm ak  tö r -
»ényes  er ő vel  b í r  A'  jegyz ő   minden  törvényes  t e t t é t  belajst rom ozza,  's 
a1  levelek  ő r izésére  nézve  mind  a'  feleknek  mind  a'  közönségnek  fele
lettel  .tartozik.  Kivesztvén  a 'h i t e lez ő   kötelez ő   levelét ,  megtalálja  an n ak 
eredet i  mással  a* jegyz ő n él.  A' jegyz ő kn ek  Osztálynál  is  fontos  foglala
tosságok  van  . m e r t  noha  halál  esetében  a'  hagyom án yt  a '  bekebirók  pe -
csétlik  l e ,  mégis  ő k  készí t ik  az  in ven t a i iu m o t ,  ő k  igazgat ják  's  h itele
sí t ik  meg  az  o sz t á lyo zá s.  A'  jegyz ő k  minden  egyes  első   folyamodása 
törvényszék  kerületében  egy  testet  képezn ek,  'g  egy  collegiumot  (C h am h re 
des  n staires)  választanak  magok  kö zü l,  1  —  9  (P ar isban  15)  tagból 
á lló t ,  mellynek  elölü l ő je,  syn d icusa ,  t udósí t ó ja ,  t i t o kn o ka ,  s  pén zt á r . 
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noka  vagyon .  Ea  a'  collegium  nem  csak  a'  belső   pollczfát  tart ja  fen  a1 

jegyz ő k  kö zö t t ,  hanem  az  ezek  ellen  hivatalviselési  vagy  tartozási  pont
ban  h arm adik  szem élyek  által  t ám aszto t t  vilá/ .atokat  is  szépségesen  el
sim í t ja.  ( L . „Dictionnaire du nolaire'~'  P ar is  1821- 21, 4  köt .)  —  N álunk 
a ' je gyz ő k  a'  vá rm egye i ,  szabad  kerü let i  én  városi  n iagistrah isok  egyik 
egész í t ő   részét  teszik  :  a'  tan ácskozásokn ál  ,  törvén ykezésekn él  ez  elő 
adn i  valókat  ő k  adják  e l ő ,  a '  végzeteket  ő k  jegyzik  fe l ,  's  ő k  adják  ki 
az  illet ő   feleknek.  Van  azonban  hazán kban  is  egy  neme  a'  jegyzóségn ek, 
inelly  a '  n ém etországihoz  egyném ellyhen  hason l í t .  É r t em  a'  királyi  tábla 
h ites  jegyz ő ji t ,  kiknek  a'  törvény  tetem es  m un kakört  enged.  Ő k  in thet
n ek,  idéz ő   leveleket  á t adh atn ak  ,  t an uvallatást  t a r t h a t n a k ,  ső t  jószág
bir tokba  is  ikt a t h a t n ak  az  ország  minden  vid ékén ,  akar  n em esek,  akar 
n em . lm. 

N Ő T E t E v s é a ,  canoni  értelem ben  az  egyházi  szem élyek  feleség-
t e lén  á llapo t ja ,  m ellyre  ő k  az  egyh áz  törvén yei  által  köteleztetn ek.  M ár 
az  első   keresztén y  századokban  sok  keresztén yekn él  u ralkodot t &%  a ' 
rajoskodo  vélem én y,  hogy  a'  nemi  ösztön  kielégí tését ő l  való  t ar tózkodás 
valam i  feU ő bb  erén yn ek  bélyege,  's  érdemmel  teljes  lemondás.  Ez  okozá, 
h ogy  sok  t a n í t ó k ,  kivált  a '  püspökök,  nem  házasodtak  m e g,  vagy  ha 
m á r  elő bb  hasasok  vo lt ak,  lemondtak  a '  feleségeikkel  való  házassági  t í r -
• alkodásról.  H an em  err ő l  a'* korábbi  id ő kben  semmi  törvényes  ren dele
t ek  nem  álltak  fe n ,  's  az  egyháziak  n ő telensége  egyátalján  nem  volt 
kö zö n séges,  's  még  házas  püspökök  is  t a lálkoztak.  Csak  a'  4  dik  Szá
sád ban  kezdet t  a'  püspökök  n ő telensége  köz  szokássa  válni  ,  's  több  ezen 
században  t a r t a t o t t  zsin atok  korlátok  közé  szor í t o t ták  az  egyháziak  há
zassági  Szabadságát .  Midő n  a'  4- dik  században  keletkezet t  szerzeteske -
d és  elő bb  keleten  ,  azu tán  pedig  nyugotou  is  pár to lókra  t a lá l t ,  általa  a ' 
n ő t e len  élet  különös  szen tségének  ábrán dozása  mindig  tovább  terjedt . 
M agok  az  egyháziak  is  azt  vélték  ,  hogy  nem  m aradhatn ak  a'  szerzete
sek  m egé lt ,  's  a '  nép  mind  in kább  hozzá  szokot t  a 1  kegyességet  és 
egyházi  m éltóságot  a '  m onostori  m egtar tózta t ássa l  elválhat lanul  egybe-
kö tö t tn ek  go n do ln i;  's  igy  fejlett  ki  a '  közvélem én y,  melly  lassan kén t 
nem  csak  a'  püspököket ,  hanem  az  alsóbb  ren d ű   egyháziakat  is  n ő telen -
• égre  kin szer it é .  Azonban  még  mindig  nem  volt  róla  tö rvén y  ,  's  az  al
sóbb  rendit  papok  közül  még  sokan  éltek  házasságban .  Csak  Vll.  G er
gely  p á p a .  a 1  I I - d ik  század  m ásodik  felében  t e t t e  a '  nótelenséget  m in 
den '  papn ak  'kötelességévé.  D e  ő   sem  vihet te  ki  e'  tervét  tökéletesen  ; 
eok  helyen  ,  kivált  N ém eto rszágban ,  n yugtalan ságot  okozot t  a '  házasság 
t i l a lm a ,  's  még  fél  század  k í ván tatot t  a r r a ,  hogy  a '  n ő telenség  a 9  nyu -
go t i  egyházban  egészen  bevétetet t .  AzolSa  a'  caiholica  egyház  szorosan 
m egt a r t á  a '  r e n d e le t e t ,  ám bár  az  ujabb  id ő ben  találkoztak  m ár  p ap o k, 

kik  ezen  kin szerités  ellen  kikelt ek,  m ellyet  sem  a 1  biblia  nem  paran 
c so l ,  sem  a'  h ivatal  nem  kivan  meg.  A'  reform at io  kárboztatá  a '  n óte
len sége t ,  mint  a '  t erm észet i  jogokkal  ellenkező   r en dele t e t ,  's  a '  pro tes
tán s  papoknak  m egen gedtetet t  a '  házasság.  A'  görög  egybázbsn  csak  az 
érsekek  és  p ü sp ö kö k,  kik  legtöbbnyire  a '  szerzetesek  közül  választat
n a k ,  kötel.'sek  n ő telen  életet  é ln i;  a '  p o p ák,  ső t  protopnpák  is  szaba
don  házasodhatnak  m e g,  hanem  csak  egyszer .  A'  Iegujabb  idő Uben  WU r-
t em bergben  ,  Badenben  ,  M exicoban  's  C olumbiában  vetetet t  kérdés  alá, 
ha  czélirányos- e  az  egyháziak  n ő telensége. X. 

N O T R K - D A M K ,  régi  franczia  nevezete  a 1  szí lz  M a r iá n a k,  m i n t a ' 
n ém et n é l:  , . l'nsere liebe Frauli,  a 1  m agyarn ál  , , a '  s z ű z  a n y a " .  Így 
m on datn ak  F ran kh on ban  a '  M arián ak  szen telt  templomok  is,  nevezetesen 
a '  párisi  n agy  fő t em plom ,  kinek  csucstalan  két  n agy  tornya  nevezetes 
a '  ró la  való  szép  kilá t ásér t  's  n a gy  haran gjai  m iat t .  A'  templomban 
m agában  négy  sor  oszlop  va u ,  's  54  káp o ln a ,  jeles  k a r ,  ' i  számos eut -
li í kekjés  festet tképek.  55. 
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N  O T T I N G H Í  M ,  Angolország  legkellemesebb  és  t erm éken yebb  gróf
ságának  N ot t in gham sh iren ek  fő városa.  T ren t  folyó  mellet t  fekszik  egy 
(lombon,  's  egy  vára  va n ,  melly  N ewcast le  h e ic zegé ,  vásárpiacza  egy. 
a '  legnagyobbak  közül  An golországban .  U tszáji  kesken yek,  5077  ház 
36,200  lakos  van  benne.  F ő   h elye  az  angol  harisn ya  kézmiveknek  30CO -
nél  több  harisnyaszövő je  va n ,  kik  közül  egyn eh án yan  a'  pam ut  h ar isn ya 
párját  l/ s  guieneen  kész í t ik  A'  h ar isn yák  szöve'se  m ű szerek  által  megy 
ve'gbe,  mellyek  a 1  selyem csipkék  szövésére  is  h aszn álta tn ak.  Ezenkí vül 
pan t a lon t ,  kezt yU t ,  só t  nem  régolta  pam ut  csipkét  is  sző nek  a 1  legfino
mabb  fonálból.  Az  it ten i  rajzón gyár  jeles  áru t  kész í t ,  melly  legin kább 
kép í rók  á lt a l  h aszn álta t ik.  O st o r - gyá r t ó i ,  fazekasai  és  aleserfúző ji  is 
vannak. X. 

N o T T U R N O  I.  S  E R R N A D  R. 

N O V A J A  S E M T . J A  (u j  f ö l d ) ,  4455  nmfnyi  t a r t o m á n y,  2  szigetb ő i 
á l ló ,  M atotsnoi  ut  által  elválasztot takból  '•   az  archangeli  ko rm án yzath oz 
tartozókból.  A'  déli  sziget  nagyobb  az  éjszakinál.  N yáron  orosz  vadá
szoktól  és  halászoktól  kerestet ik  m eg  ezen  vidék,  kik  it t  h a t t yú ka t ,  lu
d a ka t ,  h a la t ,  farkasokat ,  n yargalóezokat ,  fejérm edvéket ,  kórókákat  ' s 
tengeri  borjukat  fognak.  A'  föld  majd  mindig  fedve  van  hóval,  jéggel  's 
Oct.  15- két ő l  F ebruár  végéig  éjt ő l  fedetik  ,  de  világot  n yer  a'  szám osb 
éjszaki  fényt ő l.  Az  éjszaki  parton  m agas  hegyei  vannak.  Azon  hom ályos 
hir  já r vá n ,  h ogy  N owgorod  kereskedése  régi  idejében  gazdag  ezüst  bá
n yákban  dolgoztatot t  i t t ,  Rumjoenzoff  korlátn ok  bán yásztudósokat  külde 
1807- ben  önköltségén  e'  szige t ekre ,  köztök  eg) '  n ém etet  is  1 .andloff- ot. 
M atotsn oi  szorosba  eveztek  's  innét  berán dn lgat tak  a'  szárazra .  A'  föld 
mobval  fedett  's  csak  r itkán  pillan ta  elő   egy  egy  alacson  fii.  Kövévált 
fa  bő ségben  volt.  M egvisgálák  az  ezen  szoros  éjszaki  részétói  6  mértföld
n yire  fekvő   eziistöbölt ,  honnan  a'  hajdani  orosz  ezüsthajósságnak  kikel-
lende  m en n ie.  D e  semmi  bánya  vagy  érezm en et re  nem  talállak.  Az  öböl 
part ja  többn yire  tálak  réten yb ő l,  csillám  rélen yb ő l  's  m acskaezüstból  á ll, 
melly  miat t  t ám adt  tahim  az  ezüslbán ya  h ir.  J.udloff  véleménye  szer in t 
a1  matotsnoi  ut  déli  széle  legtáplí í lóbb  része  N ovaja  St - mljának  - ,  m er t 
több  halas  folyón  kivül  találhatók  ott  még  t t n ger i  borjuk,  k ő rókák.  jég-
medvék  's  nyargalóczok  ,  a 1  sziklatet ő kön  pedig  számtalan  sok  m ad á r fa j 
t ar tózkodik.  1819- t ő l  22- ig  pon tosabban  m egvisgáltatá  e 1  két  szigetet  az 
orosz  korm án y.  55. 

N o v A T t A N u  c - o kn ak  N ovat ius  rom ai  presbyter  követ ő ji  n eveztet 
t e k ,  ki  a '  D ecius  császár  a la t t i  kereszt én yü ldö / t e t és  alkalmával  azt  á l -
l i t á ,  hogy  a zo ka t ,  kik  a 1  világi  bajoktól  való  félelem  m iat t  lem ondanak 
a '  kereszt én ységr ő l ,  még  a k lo r  sem  sza ba d a bba  felvenn i,  h a  t ö röd il -
nipsen  akarn ak  visszatérn i.  E zér t  elvált  az  engedékenyebb  orthodoxiisok 
egyh ázá t ó l,  és  követ ő ji  252  olta  tulajdon  községeket  képezének  , '»  azon 
h í rben  á l l t a k ,  hogy  nem  szigorú  tagot  nem  szenvednek  meg  magok  közt , 
és  leginkább  Olaszországban  és  Afrikában  divatoztak  a'  6.  századig. X. 

N ö v  R  N v  A  r.  K  A  r.  i 1. A r.  K  A  r.  i. 
N Ö V K V V R K ,  miiazeres  lén yek,  hasonló  lén yekt ő l  szá rm azó k,  ma

gokat  táplálók  ,  hason lókat  nemző k  ,  mozg; í stalannk.  A'  növények  (m in t 
az  állatok - )  mer ő   és  folyó  részekbő l  á l lan ak,  azokhoz  t a r t ozn ak  a'  sejt
szö ve t ,  edén yek,  rostok  és  a'  b é l ,  ide  a 1  nedvek  és  a'  levegő .  Az  e -
dények  vagy  lég  va,jy  nedvedények  ,  nedvbozók  .  nedüvivő k  ,  és  pedig  a' 
nedvhozók  vagy  párolgók  vagy  táplálók  ,  a'  nedüvivő k  vagy  béliek  vagy 
a'  felbór  vizedényei.  A'  hozók  vagy  er ő sen  a'  hám  a la t t  fekiisznek  .  vagy 
mélyehbecskén  a'  sejtszövet  a la t t ,  néha  a'  bélbe  futnak.  Az  elvivő k 
ellenben  majd  nem  csak  a'  sejtszövet  és  bél  közöt t  futnak  's  a'  h ám ra 
nyitnak  ki.  A'  növény  folyórészei  vagy  csepegő fo lyók.  az  állat i  vér 
helyét  .kipó t o ln i  lá t szók,  vagy  rilgékonyfolyók.  —  B í rn ak  a'  növények 
öszszehuzóer ő vel,  in ger léken ységgel,  visszapótló  és  más  több  er ő ve l, 
az  állat ihoz  h ason lóval,  de  annál  tökélet len tbb  fokúval.  Idegeik  néni 
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lévén  ,  é r zéken ysége t ,  érzést  nem  tu ladon ith atun k  n e k ik ,  valamint  moz -
gásh iján n yal  is  vannak.  —  A'  növények  táplalódása  leginkább  a'  gyö
kér  felszí vta  nedvek  által  történ ik  ,  noha  a'  levelek  és  a'  növény  kul -
szine  sem  egészen  táplálm un kát lán ok.  A'  felszí vott  nedvek  az  edények
ben  keringenek  és  pedig  az  ingerlékenység  h atása  á lt a l ,  m in t  az  álla
tokban  a1  vé r ,  és  tápnedü.  —  A'  növények  lélekzése  is  nevezetes.  Ez 
a'  beszivásban  és  kipárádzásban  áll.  H a  a'  zöld  levél  ví zben  n apsugárra 
ki t é t e t ik ,  rövid  id ő   múlva  körü l  lesz  léghólyagcsákkal  r é ve ,  felmoz
dulókkai  's  a'  viz  szinén  elpaltogókkal.  F elfoga tván ,  's  megvisgáltat -
vá n ,  savitógáznak  bizonyodnak  bé.  A'  melegség  nem  csal  ki  a'  levelek
bő l  savitót .  —  H ogy  nappal  savitót  párádzahak  ( lélekzenek)  ki  a'  nö
vények  majd  áltáljában  e lesm ere t e t e t t ,  hogy  éjei  szénsavanygázt  és  foj
tó t  bocsátanak  védi  Ingenhous  és  Ac kerm an n ,  tagadja  Senebier  és  Spal-
lan zan i.  A'  légnemeken  kivül  nedii - gő zöket  is  bocsát  el  a'  növény  és 
pedig  a'  visgálás  szerin t  egy  középnagyságú  fa  n apon kin t  min tegy  30 
fon tot .  —  A'  növények  szagát  az  ujabb  chemia  nemgáznemünek  bizo
n y í t ja ,  '»  innét  a'  növények  állórészeihez  nem  is  számlálja.  F ourcroy 
niegiiiiitatá  a'  szagan yag  h ibá za t á t ,  's  a'  szag  olly  tulajdonsága  a 1  nö
vénynek  ( t estn ek)  mint  a '  n eh ézség,  a '  Bzálékonyság  szerin t  d ivatozó, 
honan  a'  legszálóbb  - anyagok  legszagosbak.  A'  növénynek  ize  alapan ya
gainak  viszonyán  és  a'  héaég  fokán  látszik  alapodn i  ,  hova  a'  napvilág 
is  nem  kevés  befolyással  van .  A'  növények  szin t r ő l  azt  m on dhatn i  el, 
a 1  mit  szagokról  m on dán k.  A1  n apsugár  szin t  ad  a'  n övén yekn ek,  a' 
yilághijany  h a lván yokká ,  sz í n t e len ekké ,  sápad t akká  teszi  ő ket .  A' sa 
van yak  és  kálik  befolyással  vannak  a'  sz í nek  m in ő ségére.  A'  szin telep 
a '  sejtszövetben  látszik  lenn i. 

Az  elemoldás  azt  t a n í t ja ,  h ogy  a '  növények  eredet ileg  gyulóból, 
szén ő b ő l  és  saritóból  állan ak.  A'  közelebbi  növényanyagok  különbsége 
csak  amazoknak  viszonyától  függ.  Így  ered  a'  kivnnati  elv  (princ í pium 
ext r ac t ivu m ) ,  a'  n yálka  vagy  m ézga ,  a'  czukoran yag  ,  a'  valódi  só  vagy 
savan y,  a'  kövér  vagy  sim - olaj  ,  a '  szál  vagy  valódi  o la j,  a'  kámfor, 
a'  gya n t a ,  balsam  ,  m ézgagyán ta  ,  a'  rugékony  mézga  vagy  gyan ta,  a' 
kem én y í t ő ,  az  e n yv,  a '  fa  vagy  a '  rostos  r é sz ,  a '  t imany  vagy  tanúin. 
Ezen  anyagok  közül  n ém ellyek  képesek  egymásba  á lt m rn n i.  í gy  az  í zet
len  n yálka  átváltozik  czukorrá  vagy  savan n yá.  Az  ált menetel  t i iz .  viz, 
l é g,  savan y,  alkálik  á lt a l  t ö r t é n ik ,  's  reá  a '  növények  ize ,  sz í n e ,  sza
ga  egyre  változik.  A'  növények  neveí iedése  ezen  átm en eteleken  alapul 
's  igy  látszik  tö r t én n i.  A'  vize s  szén ő   féloldalik  elem részeire ,  uj  egye
sületekbe  megy  's  a '  m er ő   részeket  képzi.  A'  gyúló  elhagyja  t eh á t  a ' 
sa vi t ó t ,  a '  szénével  egyesül  és  olajt ,  gyan tát  szül  Egyszersmind  a' 
savitó  kifejlik  a'  vizbő l  és  szén savan yból,  '•   a'  sugár  és  melegséggel 
(hevével)  egyesülve  savitógáz  gyan án t  elrepül.  Ezen  anyagok  által  sza
porodn ak  a'  növényi o st o k ,  a 1  mi  a'  n ő iest  t eszi ,  mellynek  közelebbi 
tö rvén yei  azonban  esm eret len ek.  A'  növények  nem zését ő l  1.  N KIMZKS.  A' 
növények  nemző részei  alapul  szolgáltak  Linnénél  a '  növénynsztálozásra, 
mellyet  1.  FüvKSZTuno>iÁNy  ala t t .  A'  növények  természeti  osztályozásá
ról  1.  D ecandolle  ezen  m un kajá t : „Organographie cégétale1 -   ( 2 .  rész. 
00  rézzel; .  A1'  növény  geograph iáról  I. „Uiisertalio de sedibun planta-
rum originariis1''  (181ti), „GrundzSge einer al/ gem. Pflanztngtographit'' 
(n ém etü l  Berlin  1825) ,  és ^Atlat der Vjlanzengeogr."  (Berlin  1824), 
Schouwtól. 

N ö v é n y b e t e g s é g e k  az  életer ő   t i í lbósége  vagy  szű ke  által  szár -   . 
m ázn ak.  Az  első   ren dbe  tartozik'  a'  nedvhöség  ,  a  •   virágok  teljessége, 
inid'Mi  a'  h im szálak  szirm okká  változnak  á l t a l ,  a'  ^ yu lad ás,  az  ulolsó 
ren dh ez  a '  fo gyás,  r o sd a ,  ragya  's  a '  doh . 

N ö vt C N VB O N c z o t . A T .  H í resek  ebben  Spren gel,  Kiefer,  Molden -
h a we r ,  I i in k,  T r evi r a n u s,  R ichárd  é s  M irbel.  I .  A'  n ö v é n y e k  á l t a 
l á n o s  a l k a t a .  E lső   ő sid ő m  a '  golyó  vagy  h ó lyag- idom ,  már  a '  kép -
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zű nedU ben  lá t szó ,  a '  fák  hámábó)  kiizadó .  E zen  hólyagok  öszvelépvén 
sejtszövetet  képzenek,  az  egész  növényországban  elter jedtet .  Ezen  hólya
gok  oldalai  ( t á lai)  lynktalanok  's  á t izzadás  áital  közlik  nedveiket.  A' 
hólyagok  egymást  meg  nem  érvén ,  közm eneteleket  h a gyn a k ,  a '  tösfák -
n ál  nevezetesen  n edühordókat .  Ezen  köztérek  azonban  gzakran  h ibáz
nak  ,  mert  az  ő ket  képző   hólyagosak  olly  egyidom ulag  vouat tatn ak  egy
m ásh o z,  hogy  tökéletes  n égy,  öt  hat  szegii  t érek  t ám adn ak.  A'  sejt
szövet ,  nem  a'  tápn edük  fel menetelére  szo lgál,  hanem  a'  nedvek  m agok
ban  t a r t ásá ra  's  kidolgozására.  Azért  t a lá lt a t ik  benne  a 1  tulajdon  olajos 
és  gyán táros  nedvek  töm leje.  Ezek  néha  hasonlók  a'  többi  sejtüregek
h ez,  csak  valamivel  dagadtabbak  ,  n éha  tulajdon  csatorn ák.  A'  sejtszö -
vet  csudálatos  közösülésben  van  a '  levegő vel  a !  tökéletesebb  n övén yek
nél.  A'  n övén y,  szine  felé  ren det len ebb  le sz ,  hézagokkal  tele  ,  ezekben 
levegő   va n ,  's  tulajdon  alkatú  nyilasok  által  közlő dést  tesznek  a'  gő zkör
re l.  Ezen  hasadékn yilások  leginkább  ot t  t a lá l t a t n ak,  hol  zöldfelület  fe
dezi  a'  n övén yeket ,  leginkább  pedig  a'  levelek  alszinén .  E zek  lélekzen ek, 
vagy  levegő t  sz í nak  és  párádzan ak  ki.  —  M ásodik  ő sid ő m  az  egyenes 
vonalú,  r o st - va gy  tulajdonképen  csn idom.  Igen  nagyí tva  ned ű vel  t elt 
cső knek  tetszenek  a 1  r o st o k,  nem  egyre  fu tókn ak,  hanem  it t  ot t  m eg -
hegyesiilő knek  ,  vakon  végző d ő knek  ,  p.  o.  a'  fák  hámjában  ,  könyében 
's  a'  levelek  idegeiben  bordáiban .  Ő seredetek  m ár  a'  képző nedvben  fel
tet szen ek,  hol  t ő k  vagy  dárdák  idomában  csomókba jegesednek  ( m in t egy) . 
Ezen  csók  a'  legfinomabb  fed ő bartyával  b í r n a k ,  legkisebb  átm ér ő j ű ek 
az  ő sidomok  közö t t ,  igen  terjedhet ő k  ,  szilá rdak,  F ő ren deltetések  a1  fel
men ő   nedvek  vezetése.  H arm adik  ő sid ő m  a 1  sodor  id o m ,  mivel  eredet ileg 
sodrot t  rostokból  á l l ,  hengeres  cső k  falait  tevő kbő l.  Ezen  i d o m ,  csomók
ban ,  vagy  egyenkin t  jó  elő   ;  a'  közönséges  fák  törzsökében  a'  könyet  és 
fát  képzi.  A'p á lm á kn á l ,  füveknél  'stb.  elszórva  állan ak  a ' sodo rcsom ók  a' 
sejtszövetben .  A' so d o rm en e t ek  minden  részbe  m en n ek,  a ' levélkocsán on 
ált  a '  nedvesekkel  együt t  a '  levélidegekbe  h a t n a k ,  a 1  virágn yélen  ált  a 1 

szirm okba,  h im szálakba,  a '  gyüm ölcsgom ba,  az  an yába  '*  a 1  csiram en e
ten  ált  a'  magba  is.  M ig  eredet iek,  n incsen  egyébb  falok,  mint  a'  melly 
azon  sodrot t  .rostoktól  képeztetek.  D e  nem  mindig  eredet i  idom u ak, 
gyakran  gyü rüedén yek,  lépcső menetek,  pon to lt  csatorn ák  gyan án t  t ű n 
nek  fel.  Átmenetei  is  van  t ő lök  a'  sejtszövethez.  M unkalat ja  ezen  3.  1 -
domnák  a'  légnemek,  gózek  és  a'  n övén yi*'!  kifejlett  léganyagok  képzé
s e , 'a  tovább  vitele.  —  I I .  Az  e g y e s  n ö v é n y r é s z e k  a l k a t a .  A' 
gyökér  leggyengédebb  szálainak  szine.  igen  finom  sz ő rrel  van  körülvéve, 
a'  begyeskék  pedig  taplós  fedezetn ek,  mellyek  által  a'  föld  nedve  bészi -
vatik.  Különben  a'  gyökér  közepén  egész  hoszában  ned ű eső k  és  sodor
menetel  járn ak  á lt a l,  bél  nélkül.  A1  törzsök  minden  kétszikes  növénynél 
kört  futó  rétegekbúi  á l l ,  mellyeknek  külseje  a '  ké r eg,  másodika  a '  h ám , 
harmadika  a 1  kö n y,  n egyedike  a ' f a ,  legbelöl  a '  fiatalokban  a 1  bél  van. 
A'  levelek  alkata  egyszer ű n  m egvan  m a gya r á zva ,  azt  m o n d ván ,  h ogy 
it t  a '  törzsök  körréteges  részei  egym ás  m ellet t  egy  felületen  feküsznek. 
A'  nedneső k  és  sodorm enetek  mindig  jobban  elszélednek  a5  levél  idegei
ben.  A'  köztök  feküvó  sejtszövet  a'  felszin  felé  m indegyre  süiüdik  és 
rendesen  ken ő czidotnu  an yaggal  vonatik  be.  Az  alszinén  lazább  's  azon 
légüreket  n ye r i ,  m eüyekh ez  a '  hasadékn yilások  u tat  engednek  a '  lég
anyagoknak.  —  A1  virágoknál  a'  csésze  többn yire  ugyanazon  alkatú  a' 
levelekkel,  a 1  bokréta  pedig  igen  linóm  sejtszövetból  á l l ,  mellynek  bél
szí ne  finom  szömcső kké  vagy  halmokká  emelkedik.  A'  sodorin en etek 
egyen kin t  's  igen  kis  átmér ő vel  vo n u ln a  a'  szirmok  alján  e l ,  hasadék -
n yilasnak  nyoma  sincs.  A'  h im szálak  hasonló  a lka t ú ak,  de  a'  porhon 
alkatása  minden  részét ő l  különböző .  Egészen  sejtü resek,  's  tulajdon  ido
mú  t est e t  t ar tan ak  ,  h imporhak  n evezet t e t .  Az  an yabibe  igen  gyengéd 
sz ő :r e !  fed e t t ,  melly  észrevehet ő   n yilt s  nélkül  szin te  ugy  felszí vja  a ' 
term éken yí t ő   a n ya go t ,  m in t  a '  gyökérszálak  sz ő rei  a '  föld  tápn edvét . 
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A'  gyU möIcs,  goni  ragy  telep,  csupa  képző nedüvel  telt  hól.igcsákat  bir  a.' 
fogamvás  e l ő t t ,  annak  u tán a  pedig  a'  jövend ő   növény,  pont  gyanán t  tiiu 
eiő   's  a'  csiranedvnek  mondott  lében  ns/ . í k,  melly  néki  első   tápnedví l] 
szo lgái,  inig  gyö ke r e i ' *  a'  kifejtendő   szik  képesek  lesznek  tápláln i.—, / —a. 

N Ö V É N Y  VAJ .  í gy  neveztetnek  a '  gyógyszertárokban  azon  különb
féle  magvakból  egyszeri!  sajtolás  áltat  n yer i  o la jak,  meliyek  asr.  ó  siirii 
tulajdonságok  m ia t t  in káeb  vajhoz,  mint  olajhoz  hason l í t an ak.  I de  tar
tozik  leginkább  a'  cacaovaj  és  muscat - balsam.  —j — a. 

N o v E R ' i K  ( Jean  t í eo rges},  lia lletm ester ,  az  ujabb  franczia  táncz 
t erem t ő je ,  s/ .UI.  P ar isban  M art .  27.  1727.  Az  a t yja ,  a'  ki  XI I .  Karoly 
segédje  vo lt ,  hadi  pá lyára  szán ta  ő t ;  de  a'  fiu  m üérzele  a'  muzsikát  és 
a '  tánczot  választá.  A'  t áaczban  a '  n agy  ü u p r é  alat t  mivelé  m agá t ,  's 
m ár  1740  legnagyobb  tapsai  lépet t  fel  a'  fon tainebleaui  udvari  szí nház
ban .  Azután  B e r l in b e m e n t ,  hol  n agy  F r id r ik  és  H en rik  h erczeg  által 
igen  becsü ltetet t .  M iután  1749  olta  felvált ra  P arisban  és  Lyonban  tartóz
kodo t t  's  több  h ires  balletet  feltalált  vo ln a ,  1760 „Letlres sur la dante 
tt sur les ballett'- '-   ( L yo n ,  2  köt .)  adá  k i ,  's  e'  munkája  m egalapitá  irói 
h ir é t  azon  mivéazetben ,  m ellyn ek  gyakor lásában  ó  olly  n agy  volt.  Le
veleiben  azt  t a n i t á ,  hogy  a'  t án cz,  kifejezést  és  ch arac t er t  kí vánó  niivé -
szet .  E r r e  a 'wt t r t em ber gi  udvarhoz  h iva t va ,  hallétjei  által  egynehány 
évig  szép í t et te  azon  in n ep eke t ,  meliyek  az  európai  udvaroknál  t a r t a t t ak 
közt  a '  legválogatot tabb  's  legfinomabbak  közé  t ar toztak.  N agy  h ire  kö
vetkezésében  Bécsbe  is  m egh ivato t t ,  hol  M ária  T h erezia  császárn é  ked
vezésekkel  t e t ézte  ő t .  Bécsbő l  u tazást  tön  M ailan dba,  F erdin án d  fő her -
czeg  m enyegz ő jére.  A*  londoni  megh í vást  nem  fogadá  el,  hanem  első   bal -
le tm ester  lön  P ar isban  a'  m uzsika  kir.  academiájárial.  A1  revolut io  fer
geteges  ideje  alat t  vagyona  nagyobb  részét  elveszte  ,  's  ó  maga  London
ban  t ar tózkodot t .  1807  egy  uj  munkát  adot t  ki „Letlret sur letarts irni-
tateurs en général et sur la danse en partié altér.1 - '-   t í szves  miinkáji  I '«-
t e rsburgban  1803  jelen tek  meg.  M egh alt  St . - G ern iain - eu - Layehan  1810 
N ov.  9.  Kevéssel  h alá la  el ő t t „Uiclionnaire de la dunse'- '- oa  dolgozott . 
P an tom im icai  hallétjei  derék  festemények  's  t et t ek  által  ra lán ak  jelesek. 
Legh í resebb  t an í t ván ya i:  G a rd e l ,  G ollet  és  Vest r is. lm. 

N  o  v  i  T  i  A  T  u  s,  1.  P R Ó B A É V . 

N O W O O R O D ,  orosz  korm án yság  2578  nsz.  mf.  900,000  I.  'a  N ow -
gorod - Weliki  (n agy  uj  város)  fő városával  ,  a'  Wolchownak  az  llmen tóból 
való  kifolyásánál  1552  h.  10,000.1.  ( a '  15.  századb.  100,0001.)  érseki  szék. 
N owgorod  m ár  a '  középkorban  hatalm as  és  h ires  vo lt ,  's  középpon tját 
tévé  a'  H a n t a  és  a 1  N orm an n ok  N yugotásiával  és  a'  Byzan tiiin iiakkal  va
ló  kereskedésén ek.  Sz.  Katalin  székes  egyh ázában ,  a '  ciiersoni  vagy  kor -
szuni  ajtók  n evezet esek,  mellyeken  bibliai  és  más  t á rgyak  's  feliratok 
van n ak,  's  m ellyeket  Adelun g  F r id r .  német  ren iekmivnek  t a r t .  Kés'ibbi 
szárm azású  benne  az  ugy  nevezett  svéd  vagy  sigtuni  ajtó,  melly  hasonló
kép  nevezetes  rem ekm iv  a'  középkorból. X-

N o x ,  egy  isten ség  a '  U oinaiaknál  .  1.  E J . 
N U B I A ,  Afrika  t a r t om án ya  a'  kel.  hosz.  44"  —50°  és  az  éjsz.  sz. 

13 '  —24°  a la t t ( l2—15, 000  nsz.  mf.)  keletr ő l  az  arab  tengeröböllel  és  Abex 
vagy  H abes  ten ger  pa r t jáva l,  éjszakról  Egyiptom m al,  nytigotról  D arfurral, 
délr ő l  pedig Abyssin iaval  h a t á ros.  A'  N í lus  (az  egyesült  Bahr - Abiad  és 
Bah r - Azrek)  folyja  keresztü l,  melly  it t  a1 T akazet  veszi  fel,  és  egy  félszige
t e t  a '  régi  M K R O K T  (I .  e.)  képezi.  A'  t a r t o m án y  éjszaki  részén  igen  nagy 
h om okpuszták  van n ak,  mellyekben  rabló  vándornépek  leselkednek  a 1  ka
raván ok  után .  D élszakon  n agj'  sykomorok  és  óriási  mimosák,  pálmaszil
va  fákkal  ' sa t .  vált ják  fel  egym  vst.  A'  t a r tom án yn ak  csak  azon  r észe , 
m elly  E gyip tom m al  h a t á r o s,  I labes  vagy  U jarabia  tengerpart jaival  ,  á llt 
a '  török  D sch id d a - ba saság  a la t t .  M ost  M éhem et  Ali  egyiptomi  alkirály 
bir ja  N ubiá t .  A'  t a r t o m án y  belsejében  vannak  egyn eh án y  tulajdon  or
szágo k,  m eliyek  közt  D ungola  és  Sen n aar  legn agyobbak,  's  az  egyipto -
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mi  alkirálynak  adót  fizetnek.  D ongoM ban  r a gy  D un galában  fekszik  a' 
hasonnevű   fő város  a 1  N í lus  m elle t t ,  's  a*t  mondják  10,000  családnál  töb
bet  foglal  m agában ,  Sen n aar  ország  (4000  láb  a'  tenger  sz í ne  felett)  5400 
iis/ ..  nif.  1  1/2  m i l l . J . ;  egy negertörzsök  uralkodik  benne,  melly  a'  szom
széd  arab  n. ;psé;;eket  adózókká  tévé  ;  királyja  14,000  emberbő l  álló  se
reget  tar t .  Sennaar  fő városa  100.000  I .  az  Azrek  m ellet t  fekszik,  élénk 
kereskedést  ü z ,  kivált  az  Arabokkal.  Sennaar  zölfl  sí kságait  óriási  n agy 
ságu  baobad  fák  á rn yéko zzák;  n agy  m ocsarai  a 1  levegő t  m egron t ják,  de 
a'  vegetat iot  igen  el ő mozd í t ják,  t in iéiben  szám talan  majmok  lakn ak.N u -
bia  éghajlatja  áltáljában  kiállhallan  forró  és  csak  a'  kelet i  hegyek  közt 
mérséklet tebli  valamivel.  Term ékei  özönében  n evezetesbek:  az  e le fán t , 
t e ve ,  l ó ,  z ibe t m acska ,  p ap agá j,  giraffa,  o roszlán ,  t igr i s,  h ién a ,  p á r 
d u c *,  vizi  ló ,  krokodil,  sennalevél,  eben -   és  berzsen yfa,  bam buszn ád , 
m é z ,  ga bo n a ,  d o h án y,  c zu ko r ,  r iská sa ,  tef  vagy  tof,  pgy  neme  a ' 
kö lesn ek,  mellyból  gyakran  ken yeret  sü t n ek,  ken d e r ,  b o r ,  d in n ye  és 
aran y  (bán yákból  és  folyókból).  A'  N ubiaiak  n egertörzsökbül  valók,  és 
nagyobb  részin t  Jakabkeresz í én yek.  Alsóniibiában  egy  ága  lakik  a'  régi 
Berberekn ek,  kiket  az  Arabok  t ijszakafrikában  t a lá lt ak,  midiin  ezt  meg
h ód í t o t t ák.  L.  R uickliardiól .,TraveU in Stí í iail  (London  1819)  és  G áli
tól „Xeuendtiite J)nikmiiler von Xubien"  (Stu t t g.  1821  és  1828ré/ n i.)  X 

N  ií  (i a N T  ( gr ó f) ,  aust riai  h ad vezér ,  a'  ki  1817  mint  a'  nápolyi  szá
razföldi  sereg  lókap it án ya  1.  F erd in án d  szolgalat jába  lépet t .  N em zet sé
gi  Scotiából  származik- ,  az  atyja  prágai  korm án yzó  volt ,  's  I I .  Jósef  kö
vetje  a'  berlin i  udvarn ál.  N .  1813  aa  lí ugen  alkirály  elleni  hadi  m unká
latokat  igazgatá.  Kijelentvén  M u r á t ,  hogy  kész  a '  F r a n c i a o r sz á g  ellen i 
szövetség  rés?.ere  á lln i ,  N .  an n ak  m eghatalm azot t jával  Livrnn  t áborn ok
kal  1814  F ebr .  7.  egyezségre  lépet t  azon  állás  felöl,  meliye í   a '  két  sereg, 
mint  többé  nem  ellenséges  ,  elfoglaljon.  N .  M ost  Bellegarde  gróf  segí t 
ségére  aka r t  sie tn i,  de  a'  nápolyi  tábornok  Reggioban  ellene  állt  az  ő   á t 
menetelének  az  E n zán ,  's  N ;  csak  olly  fen yegetéssel,  hogy  fegyveres 
kézzel  n yit  magának  u t a t  ,  n yerh et e t t  szabad  átm en ést .  t izen  kürü lm é -
n yeket  emlékiratba  foglalá  's  ezt  a'  bécsi  congressus  alat t ,  Campo - Chiaro 
h erczeg,  M urá t  ügyviselő jének  vádjára  felelet  gyan án t  adá  át  lord  Cast le -
reagh n ak.  Ezen  iratn ak  n agy  befolyása  volt  M urát  sorsa  eldön tetésére 
m ert  világosságra  hozá  annak  kéts/ .inU sködését.  t i'  táborozásban  m indaz
által  egyesülve  m aradtak  az  austriai  seregek  a '  n ápo lyiakkal,  's  R eggio -
n ál  egyesülve  verték  meg  a '  franczia  se rege t ,  a '  m it  M urát  m agán ak  tu
la jdon í to t t ,  noha  a '  dicső ség  N n gen tet  illeté  M id ő n  M urát  181Ö,  N ap ó 
leon  EHiábfll  megszökése  után  az  álarczot  leve t é ,  N .  az  aust r iai  sereg 
jobb  szárn yát  vezérlet té,  melly  Toscan át  elfoglalá.  M ig  Bian ch i  M ura to t 
nyomban  kö ve t é ,  az  a la t t  N  R om a  felé  haladt  e l ő r e ,  hová  M aj.  4.  ér
kezet t .  M aj.  12- kei  h irdetésében  felszóli í á  a'  nápolyi  n é p e t ,  hogy  a*  ki -
lá lyszékrabló t  hagyja  e l ,  azután  m egin d u lt ,  Lepran on ál  és  S.  G erm a -
nonál  szép  győ zödelm eket  n ye r t ,  's  N ápolyba  Bianchival  együt t  é r t .  N á
polyban  hajóra  s/ ált  egy  aust r iai  seregosztállyal  ,  's  F ran cziao rszágba 
m en t ,  hol  a '  R hon e  torkolat i  megyében  vévé át a 'paran csn okságo t .  1815 
Aug.  visszatért  N ápolyba  's  átvevé  a ' n á p o lyi  h adak  fő vezérséget .  Kö
vetkezve  a '  franczia  szolgálat ren d  eltö r lése  's  az  an st r ia in ak  bevitele  ál
tal  n agy  elégedet len séget  okozot t  a '  seregben .  Kiütvén  a'  lázadás  Mon -
teforteban  Ju l.  2- kán  1820,  5- kén  azt  t an ácslá  M edici  m in isterrel  együ t t 
a'  kirá lyn ak  ,  hogy  távozzék  el  az  országból.  Ez  an n yira  felingerié  el
lenek  a'  n é p e t ,  hogy  ók  ket ten  csak  külföldre  szökés  ált a l  m en th et ek 
meg  életeket .  IJtóbb  kikérte  elbocsátatását  F erdin án d  királytól  ,  's  visz-
szalépe í '  az  austriai  szo lgá la t ba ,  részt  ason ban  a 1  n ápolyi  táborozásban 
nem  vett . i„tt 

N U K A H I V A ,  v.M adison  szige t e ,  ( a '  h .  138°  's  a ' d .  szél.  8°  )  leg. 
nagnagyobb  Australiában  a'  M arqn isa  szigetekt ő l  é jszakra  fekvő   8  "Wa
shington  sziget  k ö z t ,  mellyeket  1791  ln grah am  éjszakam erikai  hajóska -
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pitií ny  fedeze  fel.  E '  szigetcsoportot  's  kivált  N n kah ivát  Krusenstern tól 
t an ultuk  közelebbr ő l  m egesm érn i,  ki  M aj.  180i  vala  o t tan ,  N ukahivát 
I n grah am  F edeialislan dn ak  ,  IVlarchand  Í sle - Bauxnak  H ergest ,  Sir - H enry 
M ar t in sislan dn ak,  R óber t  pedig  egy  amerikai  hajóskapitány  Adamisland -
n ak  nevezte.  18,000  1.  közül  5900  barczoló.  A'sziget  legnagyobb  hossí a, 
délkelet r ő l  a'  nyugoti  csúcsig  17  mf  lesz.  Kg haj latja  igen  forró  ugyan  , 
de  me'g  sem  egészségtelen .  Mivel  már  magától  t erm éken y  földje  csak  a1 

t ropicus  eső zés  által  n edresitet ik  m e g:  igen  n agy  szükség  következik, 
ha  ezen  eső zés  hosszabb  ideig  kim arad .  M a i ,  disznó,  kókusdió ,  ken yér -
gyüm ölcs,  gyökerek  és  c/ .ukornád  a'  fő   t erm ékei.  A'  N ukahiwaiak  a ' d é 
li  t en ger  szigetei  fejérebb  törzsökéhez  tar tozn ak  ,  melly  a'  M aiajaktót 
szám lázo t tn ak  m ondat ik.  Legszebbek  minden  Australiaiak  közt.  Ugy  lát 
sz ik,  egy  nép  sem  ment  a'  táltovirozás  mesterségében  a n n yir a ,  mint  ő k. 
A'  min ő   jó  indulatunknak  látszan ak  ,  olly  alat tom os  gonoszoknak  's  ke
gyet leneknek  is  m utatkoznak.  G yakran  viselnek  háborút  ,  hogy  ember
húst  ehessenek.  A'  királyokn ak  it t  n incs  olly  n agy  tekin tetek  mint  más
hol.  Papjaik  sérthet lenek  ,  de  vallásokról  majdnem  semmit  sem  tudunk. 
Tulajdonképi  sokn ő sség  nem  fordul  elő   ,  de  a'  házasságtörés  igen  gya
kor i.  ISI5  É jszakam erika  vévé  ezen  szigetet  hatalm a  a l á ,  és  egy  er ő ssé
get  állit a  fel  benne.  D élszakon  a'  szép  T s c h i  t  se  h a g  o  f f  kiköt ő   je les 
ben n e. X. 

N U M A  P o M P i r . t u s ,  P a r m a  második  kirá lyja ,  K.  e.  714 — 072 
(vagy  a'  városié ,  u.  39—80)  uralkodot t  4- dik  fija  volt  P om pilius  Pompo -
n ak  egy  jeles  Sabinusnak  és  férje  Tat ián ak  ,  ama  Tat ius  leányának  ,  ki 
egy  ideig  Romulussal  együt t  volt  kirá ly.  M id ő n  13  évig  élt  honjában  nő 
jéve l ,  ennek  halála  után  e'  falura  von ult ,  hogy  életét  csendes  magány
ban  tö lt se,  mellybol  Romába  királyjává  neveztetése  ragadá  ki.  N uma  nem 
bir t  Romulus  hadakozó  ch aracteiével  ,  de  megvolt  benne  egy  nagy  tör
vén yad ó , ' s  igazságos  és  bölcs  uralkodó  minden  tulajdonsága.  Roma  zsen
ge  szerkezetét  leginkább  az  á lt a l  erósité  m eg,  Imgy  azt  a '  vallásos  in té
zetekkel  egybefügésbe  h ozá.  N u m a ,  sokkal  feljebb  emelkedet t  kortársai
nál  azon  belátásával  ,  hogy  egy  halandó  sem  tehet i  magát  az  isten ekkel 
m áskén t  közösülésbe,  mint  ideában ;  ( a '  mint  i ' lu tarchus  N uma  életében 
m egm utat ja)  ő   volt  a'  rom ai  isteni  t isztelet  alkotója.  A'  Pontifexek  F ia
minek  és  Vesták  collegiumának  feláll í t ása ,  a'  K U . K M U R I O M  (I .  e.)  meg-
jobbitása  a'  dies  fasti  és  nefasti  m egh a t á ro zása ,  a'  vagyon  biztosí tása 
véget t  a '  termin iusok  vagy  határkövek  t iszteletének  beh ozatala ,  a '  czéhek 
alap í t ása ,  's  az  em beráldozatok  eltörlése  neki  tulajdon í t tatnak.  O  ala t t a 
zá ra t o t t  be  Jan us  temploma  legelső ben .  A'  rege  KOKRIA  (I .  e.)  N ym p h á t 
a '  Cericia  berekben  N um a  barátnéjának  és  tanácsadójának  mondja.  N é -
mellyek  P yt h ago ras  tan í tván yává  akarák  ő t  tenn i,  noha  életek  ideje  leg
alább  2  századdal  különbözik.  E gy  leán yt  P om piliát  hagya  maga  u tán 
ki  N uma M árciushoz  m en t  férjhez  - 's  az  Ancus  M árciusok,  R om a  4  király-
ján ak  anyja  volt . 

N U W A N T I A ,  város  Span yolország  azon  részében ,  melly  a '  Romai
aktó l  H ispán ia  Tarracon en sisn ek  n eveztet e t t .  Lakosai  a '  romai  hatalom 
ellen  való  bajnok  ellen tállásokkal  halhat lan  h í r t  szereztek  m agoknak.  —•  •  
Azon  ellen tállás,  m ellyre  a'  Romaiak  Spanyolországban  legelső   telléptök 
olta  akad tak,  még  C arthago  feldulatása  után  sem  sz ű n t  meg,  noha  elő bb 
a 1  nevezett  város  táplálta  bennek  az  ellen tállás  szellemét.  Viriathus 
tervet  készite  egy  közönséges  ren dülésre  Spanyolországban  ,  és  a'  Celti -
ber iu sokat  is  reá  b i r á ,  hogy  abban  részt  vegyen ek.  D e  ezen  terv  kivi
tele  nem  sikerü lt ,  's  mig  a'  Celt iheriusok  legnagyobb  része  nyugoda
lom ra visszatért ,  azt  határozák  N um sn t ia  lakosi,  kik  a'  celt iberi  Ar- eraesel.-
hez  t a r t o z t a k ,  hogy  bajnokul  fogják  m agokat  védelmezn i.  A'  városnak 
egy  m eredek  dombon  fekvése  a'  D uero  m elle t t ,  ot t  hol  ebbe  egy  másik 
folyó  ( P u n t ?)  öm lik,  csak  egy  oldalról  engedé  meg  a'  rohanást  ,  melly 
része  azonban  m esterség  á lt a l  volt  m eger ő s í tve.  A'  Romaiaknak  P ompe -
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jus  Aulus  p raeto r  alat t  R .  eV 616  t e t t  első   probáji  sikeret len ek  voliak,  's 
mégis  nagy  veszteségbe  kerültek  nekik.  M ég  gyalázatosabban  fejeztetet t 
be  H ostiliiig  M ancinus  consul  (i!7- ki  m egtám adása  ,  a'  ki  capit t ilat iora 
kén yszer í t t e t vén ,  mid ő n  ezt  a '  senatus  helyben  nem  hagy  á,  a '  N iiinan -
t iaiaknak  á t ad a t o t t ,  har>?m  ezek  által  szabadon  bocsát tato t t .  A'  követ
kezet t  romai  hadi  vezérek  óvakodtak  csatába  ereszkedni  ezen  néppel, 
melly  csak  8000  haiczoló  férjfiut  áll í tot t  ki.  Végre  második  Scipio  Ah ic a -
n n s,  ki  ezen  melléknevet  C arth ago  feldnlása  által  n yeré,  60,000  em berrel 
küldetett  N um an t ia  ellen  kg  feliévé  m agában ,  hogy  kiéheztet i  a'  várost , 
melly  eddig  még  mindig  kapot t  élelmet  a'  D ueron ,  és  a'  zendülésre  haj
landó  szomszéd  Celtiliei iusokra  is  szám ot  t a r t o t t .  M in tán  Scipio  a'  be
vitelt  egészen  m eggát iá,  és  a'  lakosokat  legnagyobb  kétségbeesésbe  riön -
t é ,  a '  m egm aradtak  hódoltak  a '  győ ztesn ek.  .Sokan  megölték  m agoka t 
az  á t adás  elő t t ,  övéikkel  együtt ,  vagy  a'  lángok  közé  önkényesen  roh an 
tak.  Í gy  esett  el  N um an t ia  (R .  é.  u.  6 2 1 . —  K.  e.  133)  14  hónapos  ost rom 
u t á n ,  midő n  már  14  évig  bajnokul  küzdöt t  a 1  rom ai  hatalom m al.  A' 
város  elpuszt í t t a to t t ,  's  az  melly  késő bben  h e lyére  ép í t t e t et t  soha  sem 
lön  nevezetes.  —  A' m a i  , , S o r i a 1 4  [60001.)  t a r t a t ik  a '  r égi  N um an -
• tiának. X. 

N U M K R L ' S  A '  R U S Z É D B E N  I .  P ü O S t . 

N u M i n i A  ,  Afrikában  m in tegy  a '  mostani  Algier ,  hajdan  egy  h a
talm as  királyság.  A'  Tusca  (G un dilbarbae  ég  M olochath  (M ulvia)  fo lyók 
közti  t ar tom án yt  foglalá  m agában ;  mint  birodalom  pedie  Am psage 
folyótól  a '  M olochath ig  terjed ő   t a r tom án yokat .  Az  u t o lsó ,  M assaesylia 
név  a la t t  i s ,  SVP H AX  (I .  e.)  tulajdonképi  t a r t o m án ya  volt.  Késő bben 
M auritán iához  ju t o t t ,  és  az  igen  term éken y  M auritán ia  Caesariensí s  volt . 
N umidia  t a r t om án ya tulajdonkép M assyliának n eveztetet t és M ASSI N I SSÁÉ 
(1.  e.)  vo l t ,  ki  első ben  ada  neki  történ et i  fon tosságot.  F elváltó ja  M i -
cipsa  volt  (148 — 1ÍÜK".  e.)  Ez  az  országot  ön  ( í jaira  Adherbalra,  lliem p -
salra  és  JIJG U RTÁRA  (I .  e j  testvére  term észet i  t ijára  hagyván .  J u gu r t h a 
a'  Romaiakkal  112 — 106  K.  e.  viselt  háborúban  vesztes  lön .  Azután  H i -
empsal  fija  Juba  (1.  e.)  uralkodot t .  C aesar  égés?.  M auritán iát  (1  M AU R U -
SOK)  rom ai  t a r tom án n yá  t évé ,  azonban  elején te  mégis  m egtar t á  ez  t u 
lajdon  királyjait .  A'  N urnidiak  félt  U arczolók  voltak,  és  a'  könnyű   lovas
ságra  igen  alkalmasok.  Az  éjjeli  m egtám adást  szeret t ék.  A'  R om aiak 
infraeni  nevet  adtak  nekik  ,  mivel  n yereg  és  fék  nélkül  lovagoltak. 

N U M I S M A T I C A  1 .  P l Í N Z T L ' D O M Á N V . 

N u N c i t i s t i K   y a gy  l e g á t u s o k  a '  pápa  követei.  A ' 4 .  század 
olta  ügy viselő ket  t ar to t t ak  a'  rom ai  püspökök  a'  császári  udvarn ál  apo -
cr isian usok  és  responsalisoknak  n evezt e t st t eke t ,  de  ekkor  még  nem  tud
tak  nekik  közvetet len  bef.dyást  szerezn i  a'  birodalom  egyházi  ügyeibe. 
Csak  a'  9.  ssázadban  (mid ő n  m ár  nagyon  n evekedet t  a'  rom ai  szék  h a
talma)  kezdet t  a '  pápa  a'  t ar tom án yi  zsin atokra  és  az  udvarokh oz,  ha 
valami  nevezetes  t árgy  fordult  elő   ,  rendkivüles  legatusokot  külden i.  A* 
11.  században  I I .  Miklós  és  I I .  Sándor  pápai  hatalom  h elytar tóságával 
felruházott  legátusokat  küldöttek  ad  v i s i t a n d a s p r o v i n c i a s ,  a '  ke
resztén y  st a t u so kba ,  az  eretnekség  elnyomása  véget t  E ' r en d szabást  Ali. 
G ergely  és  felváltóji  á llh atatosan  használák  a'  pápai  hatalom  m egalap í tásá
ra .  Ivzen  legátusok  zsin atokat  h irdet t ek, hol  ő k  magok  ültek  elöl,  's  nem csak 
a'  feljebb  vitt  t árgyakban  Í téltek  ,  hanem  a'  házasodást  engedelem - osz-
t ogatást  's  minden  nemii  egyházi  perlekedések  m egí télését  is  ön  jusaik 
közé  szám lá lt ák,  ső t  nem  sokára  minden  fontosabb  egyházi  ügy béli  ren 
delkezést  azon  tar tom án yokban  ,  hol  székek  volt .  H o gy  ezen  mindig 
messzebb  terjed ő   pápai  beavatkozás  ellen  jusaikat  megő rizzék  ,  több  ér
sekek  és  püspökök  önmagokat  n eveztet t ék  ki  e'  m éltóságra.  D e  ez  mit 
sem  h aszn á lt ;  a '  legátusok  e'  m ellet t  is  m egjelen tek, ]a  nem  gá t o lt a t 
hat tak  azon  lépések  ,  mellyek  a'  pápát  lassan kén t  az  egész  kereszt én y
ség  fejéré,  f ő pá izto ráva  t et t ék.  M ivel  azon ban  a'  legátusok  sok  visszaé -
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lést  engedtek  meg  m ago kn ak,  azon  voltak  némelly  fejedelmek,  hogy 
országjokat  tülök  egészen  menten  t a r t sák.  E '  végre  Anglia  a'  12- dik szá
zadban  a'  can terburyi  érseket  m indenkori  pápai  legátussá  neveztet te  ;  's 
szép  F ilep  fraaczia  király  a'  14  század  elején  el  is  fogatott  egy  legátust . 
Ez  szo lgálta to t t  okot  a r r a ,  hogy  a '  pápa  ezen  követek  szem élyé t ,  szin te 
min t  ön  m agié t  sér th et et len n ek,  csalh ata t lan n ak  jelen ten é.  N émeiors/ .ág-
ban  az  érsekek  egész  a'  16- ig  századig  m eggát lák  az  állandó  pápai  tri-
bun alok  fel. illit a tását ;  hanem  e kko r ,  a '  refiirmatio  m ia t t ,  m ar  ezt  is 
m egen gedh eté  m agának  a'  p á p a ,  m in t  a '  t r iden t i  eg/ .hazi  gyű lés  végle
tein ek  teljesí t ésére  szükséges  ren dszabáit .  í gy. ,4  állandó  pápai  követség 
t ám ad t  N u n t i a t u r a  név  a la t t .  Bécsben  1583  keleti  N ém etország, Köln
ben  n yugot i  N ém et h o n ,  Luzern ben  J586  a'  Schweix  Brüsselben  1583 
N émetalföld  szám ára .  Ezen  legátusok  teljes  pápai  hatalom m al  gyakorink 
keiület jekben  az  egyházi  fő   b í ró ságo t ,  's  minden  érseki  jusokat .  ley 
folyt  ez  I I .  Jósef  c sászár ig,  kinek  felszólitásár.i  a 1  m a in z i ,  t r i e r i ,  köl
ni  és  salzburgi  érsekek  mind  ezen  visszaélések  ellen  kikeltek  ,  elesmerve 
különben  a'  pápa  fela ő ségét.  A/ .onban  ezen  nagy  lelkű   lépés -   is  sikerét" 
len  m a r a d t ,  m í g  végre  a'  franczia  revolutio  a'  kölni  és  biüs»eli  riuncia -
t u r  í t  égésien  m egsz ű n teié  ;  a'  bécsit  pedig  és  a'  münchenit  az  illet ő   or -
száglások  an n yira  m egszoriták  ,  hogy  az  ő   megegyezések  nélkül  sem m it 
sem  tehetnek- ,  csupán  a'  luzern i  nuncius  bir  maradványaival  egy  olly 
liatalomuak  ,  meliy  az  ujabb  mivelódés  haladása  ellen  haszon talan  küz-
ködik.  A'  salzburgi  ,  prágai  's  esztergomi  érsekek  szü letet t  legátusok
nak  czim eztetn ek  ,  de  a/ .ért  semmi  első ségek  sincs  egyéb  érsekek  felett . 
E gyébirán t  azon  legátusok  ,  kiket  a'  pápa  idegen  udvarokhoz  küld  id ő 
r ő l  i d ő r e ,  nem  egyebek  polit icai  ügyviselóknél. lm. 

N ü  K  s  R  R  it  o  , Siirimberga,  a' n ém et  mivészség  annyavárosainak  egyi
k e ,  m ár  a 1  11.  században  vásári  szabadságot  n yer t  és  vám  s  pénzver ő  
jogot  ;  azu tán  min t  birodalmi  város  fa'  franki  kerületben )  m esterség! 
szorgalm a  és  kereskedése  által  h i r e s,  valamint  a 1  c sászár ,  birodalom  és 
ném et  nem zet  körül  volt  érdem ei  á lla l.  M egtar t á  ó szabadságát  1803- ban 
a 1  birodalmi  békekiküld í it t ség  h atározása okozta  változásokban  ,  de  egye
net lenségbe  ju to t t  a '  hohenzollern i  házból  való  's  a'  várost  védend ő   vár
gró fo kka l,  és  a'  porosz  kirá lyo kka l,  n ielly  az  ujabb  id ő kben  egyre  su -
lyosb  lön ,  a"  Kurkusok  a'  város  birtokának  egy  részét  magoknak  tulajdo
n í tván  ,  mignem  végre  N .  ,  egész  birtokával  együt t  a'  n ém et  frigyacta 
által  a'  bajor  királyn ak  á lt ada t ék  's  et t ő l  Sept .  15.  1808  elfoglaltaték, 
E lein t e  a '  pegn itzi  kerület  fő városa  vo l t ,  most  a '  bajorhoni  R ezatkerü -
Jethez  t ar tozik.  N .  h o m o ko s,  de  mivelés  által  m egterm éken yí t et t ,  kel
lem es  vidéken  fekszik;  a'  P egn itz  által  2  félrészre  onztat ik,  éjszaki  vagy 
seh a ld ir a ,  és  a '  n agyobb  déli  vagy  I ő rinczi  r é sz r «,  Sz.  Sebald  és  Sz. 
L ő r in cz  templomaitól  ugy  n evezet lekre .  A'  város  kerülete  a '  falakon be
lő l  ,  hol  sok  köztér  és  ker t  van  ,  1  !/ 2  ó r á n yi ,  's  a '200.  többn yire szeg
letes  u t szában  van  3284  h á z ,  39.085  la ko s,  közte  1052  ka t o n a ,  2508 
cathol.  és  9  zsidó  ( az  1828  szám lálás  szer in t ) .  A1  falakon  k í vü l,  de  a' 
vonalok  kö zö t t i ,  külvárosi  's  elszórt  házak  szám a  843 ;  —  5770  lakossal. 
A1  lakosok  többsége  lu th erán us.  N ürn bergben  többször  csalódik  az  em
ber  ,  m in tha  elő bbi  századokba  tetetn ék  vissza  ,  mint  egyébh  ném et  he
lyeken .  T a lá ln i  h á za ka t ,  m e lye kn e k  külső   idoma  változat lan  gó t h ia s, 
belső   elrendelése  is  nagyon  em lékeztet  az  ő sek  szokásaira.  I de  tar tozik 
az  ó  vár  i s , tteichtfesle  név  a la t t  ,  külsejére  nézve  egészen  é p ,  kü
lönbféle  századbeli  részeket  m u t a t ó ,  de  rom talanul.  E gy  hegyen  fek -
»zik  '»  igen  t agos  kilá tást  ád.  Benne  van  a'  közönséges  képgyű jtemény 
(549  darab)  sok  üvegfestéssel  'a  D ü r e r  A.  em lékére  egy  jegykönyvvel. 
A' 275  lábnyi  t an ácsh áz,  egy  a'  legkit ű n ő bbek  közül  N ém eth on ban ,  2  eme-
le t ü ,  nagy  t erem ü , mellyben  megújí tot t képek  vannak,  kivált D ürer ,  H irsch -
vogel  's  m ásoktó l  'stb.  É p í t és  és  miv^arabok  által  jelesek  :  a'  góth  sz. 
L ő r in cz  t em p lo m ,  sz.  Szeba ld ,  —  sz.  J akab  's  az  uj  izslésben  viszont 
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újra  ^pitéit  Aegidien  egyház  (1711—18) .  A1  szónok -   vagy  dom in icanegy-
báznál  t a lálta t ik  a'  nem  csekély  városi  kö n yvt á r ,  Aegidien rgyházn ál  a' 
IÍJ mnasium  ,  melly  el ő t t  1826- ban  a'  300  éves  reform áln i  iunepén  felté
tetek  M elanchtnnnak  Burgsclin iid  kész í t e t t e képe,  ki  1526  a'  gym n asiu -
mot  megszentelé.  A'  sok  m ivel ő ,  jó ltevó  és  segí t ő   in tézet  közö t t  jeles  1) 
a '  sokmirü  tan oda  (polytechn icon i  oskola)  1823  o lt a ;  2)  Canipe  javallá -
sára  1824  alkoto t t  városi  con serra to r iii  n  a'  régiség  és  n ürn bergi  r i t ka
ságok  szám ára • ,  3)  a'  n iivoskola  a  vá rban ,  jeles  filmgyű jteményekkel, 
többek  közt  az  Aeginetek  gipszön tetével.  Vannak  m agán os  gyű jt em é
nyei  ;s.  M in ekel ő t t e  ten geri  ut  volt  esm eretes  Kelet in diába  ,  N .  első   ke
resked ő   város  volt  N én ieth on ban ,  's  egy  az  első k  közül  E u r ó p á ba n ,  az 
Olaszhonh ő l  jö t t  keleti  jószágokat  tovább  küldve  éjszakra.  A'  város  á l -
lapotja  virágzo t t ,  m irszorgalma  nagy  volt.  D e  a'  t en geri  n t  feltaláltat 
van  Kelet indiába  ,  a'  kerekedés  haszn aira  más  t a r tom án yok  is  figyelmes
sé  lévén ,  a'  puszt í tó  30  éves  háború  beköszön tvén ,  *s  N .  városi  belső  
alkotása  az  idő   szellem ét ő l  elm aradván  ,  leh an yat lo t t  m agasságáról  'a 
ma  középszer ű   város  gyan án t  tengő dik  hajdan i  d í szének  árn yában .  Ké
szí t  czikkelyeket  sárga  rézb ő l ,  aczélból,  vasdrótot  mindennem ű   kovácsmü -
k e t ,  eszt ergá lyoza tokat ,  t ü krö ke t ,  h ú r o k a t ,  h an ga - eszközöket ,  föld
képeket  ,  rézm etszeteket  ' st b.  G azdag  és  szép  H estelm eyer  t á ra .  A' 
nürnbergi  jószágok  ,  portékák  o lc iósága ,  mellyek  egész  E u r ó p á ba ,  s ő t 
Amerikába  's  Indiába  is  e lkü ldet n ek,  a '  n ürn bergiek  's  a '  t h ű r in gi  er
d ő   lakosainak  m értékletes  életmódjától  szárm azik.  Az  ön készitm én yek -
kel  valón  kí vül  meglehet ő s  küld ő   és  váltókereskedést  is  U z  N .  A  ' t á r sa 
sági  múlatás  végett  jól  van  a'  múzeuma  elkész í tve.  E gyesü letei  közöt t 
megnevezzük  D ü reré t .  Általában  a'  miveltség  és  közszellem  fő   kincsei 
ezen  nevezetes  városnak.  A* hajdani  birodalmi  város  évi  jövedelm e 800,000 
forintra  becsültetek.  A'  városnak  egy  jól  mivelt  23  nsz."  mf.  tevő   bir
toka  volt ,  40.000  lakossa l,  —  benne  volt  az  úgynevezet t birodalm i  erd ő . 
A'  város  adóssága  1797- ben  mégis  m in tegy  9  millió  forin t  vo lt ,  m ellyel 
a '  város  többnyire  önpolgárainak  t a r t o zo t t ,  's  a '  bevételek  nem  voltak 
elegend ő k  a '  kamat - fizetésre.  N .  régi  történ eteir ő l  tudósí t ásokat  ad  a ' 
,.Sürn6erger Tatc/ ienbitch"  (2  r é sz ,  12,  1821—22;  uj  kiad.  1829,  r e 
zekkel) .  A'  nürnbergi  mivészek  és  mivkedvelő k  30  évnél  id ő sebb  egye
sülete  e'  m un kát  adja  ki : „Uie vürnl/ erger Künstler, genr/ iildert nach 
ihrem Lelten und IVirken.^   —  N ürn berg  mivészi  h ire  t réfára  is  ada  al
kalm at ,  —  olly  tö lt sért  létesí tve  a'  képzeletnek  és  ren yh ékn ek,  m ellyel 
a '  tudományokat  ugy  lehet  a '  fejbe  tö lt en i,  mint  hordóba  a'  bort .  És  a ' 
nürnbergi  töltsérekkel  it t  o t t  ű zet ik  is  alat tom os  kereskedés.  55. 

N U T K  » R  t;  \   i)  ,  egy  öböl  É jszakam erika  éjszakkelet i  part ján  (49° 
35'  éjsz.  szél  )  Quadra  Vancouver  szigetén él  (700  n t z .  m f.)  a'  C h ar lo t -
t ensundban  ;  tengeri  vidrafogásról  h ires.  I t t  az  Angolok  1790  o lt a  2000 
lakosú  gyarm ato t  birnak, X. 

N Y A  K  K  ii T  ő  P  K  R  ,  1.  R O H A N . 

N Y Á  r,  azon  szag  és  Í zt elen ,  egy  kevéssé  kékes ét  ragadós  n e d v, 
melly  az  ugy  nevezet t  nyálmirigyekben  választat ik  el  'g  vezet ő   cső k  á lt a l 
a'  szájüregbe  vitetik.  Az  arcz  mindenik  oldalán  n yálm ir igy  van ,  a'  fül-
t ó m ir igy,  álkapeza -   és  nyelv- alat t i  m irigy.  É h  és  rágás  a l a t t ,  n ém elly 
indulat  m ellet t ,  némelly  betegségben  ( h iga n ykó r ) ,  a '  száj  kézi  in gerlé
sére  több  n yál  választat ik  el.  Azonban  az  elválasztás  m in degyre  t ö r t é 
nik  ,  's  tudat lan ul  ,  álombán  is  lenyelet ik  a'  n yá l.  F ő   h aszn a  a'  r á gá s 
alatt  van ;  s í kosí t ja ,  át járja  az  é tkekeket ,  'a  a lkalm atosabbakká  teszi  az 
eln yelésre ,  a '  sós  részeket  feloldva  az  Ízlésnek  nagy  el ő segit ő je.  —j—a . 

N Y Á R (atstai),  általában  az  eszten d ő n ek  kedvező bb  r é sze ,  egy  6 
vagy  7  hón apig  t a r t ó  id ő szakasz.  Egvizsgálói  értelem ben  ezen  szó  szo
rosabb  jelen tésit ;  az  évgizsgálói  n yár  t .  i.  e gy ,  bizonyos  h atárok  kö zé 
szor í tot t  id ő kö z,  melly  minálunk  akkor  kezd ő d ik ,  mid ő n  a '  nap  éjszak
felé  a '  legnagyobb  m agasságát  eléri  Jún ius  21- ke  ( k ö r ü l ) ,  's  végz ő d ik , 
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ha  ez  azon  egy  érben  m ásodszor  e'r  az  egyen l í t ő be;  ( a '  mi  körülbelül  Sep -
t em ber  23- dikán  tör tén ik) .  —  A'  m i  n yárun k  a '  n a p t á v o l á b a ,  azaz 
azon  id ő be  esik,  mikor  a 'föld  legtávolabbra  esik  a' naptól  's  egyszersmind 
legkisebb  sebességgel  m o zo g;  innen  van  ,  hogy  n yáron  a'  napnak  látsza
tó  áltm ér ő je  kisebb  m in t  télen  ,  's  hogy  a'  n yár  93 1/ i  n a P ' fi  >  t eh átva -
lain ivel  tovább  t a r t ,  mint  telün k.  Jó llehet  a'  n ap  nyáron  távolabb  van 
t ő lünk  min t  télen  ,  még  is  akkor  melegebben  s ü t ,  mivel  sugara i  sokkal 
egyenesebb  irán yban  sütnek  a'  földnek  éjszaki  fé lgöm bére ,  '»  mivel  nyá
ro n  sokkal  tovább  van  a'  lá th a t áron  m in t  télen .  —  A'  legnagyobb  hévség
nek  akkor  kellen e  a '  szerin t  len n ie ,  m ikor  a '  nap  a '  n yárin apálláspon to t 
(1.  N iPÍM .ÁsPovrOK)  e lé r i ,  de  a'  közönséges  t apaszta lás  t an í t ja ,  hogy 
nem  n gy  van  a'  d o lo g;  han em  h ogy  a'  legm elegebb  napok  inkább  Augu -
stus  havába  szoktak  esni  ,  és  pedig  a'  földnek  egész  éjszaki  o lda lán ,  még 
10,  12  foknyira  a '  Sarkkörön  tu l  is.  Ez  bizonyosan  onnét  van ,  hogy  a' 
n ap  Kisasszony  haváig  m ár  hosszabb  ideig  n agyobb  er ő vel  h a t o t t ,  's 
h ogy  ezen  hatásán ak  következésében  fel  is  olvad  egy  része  azon  jégnek, 
melly  a 1  sarkkörön  tul  örökké  t a lá l t a t ik ;  '*  igy  akkor  az  onnan  fúvó 
szelek  nem  olly  h idegek  ,  mint  télen .  —  A'  földnek  déli  oldalán  akkor 
van  n yá r ,  mikor  nálunk  tél  va gyo n ,  t . i .  mid ő n  a ' n a p  délfelé  áll  legtá -
volahban  az  egyen l í t ő t ő l ;  a '  földnek  hév  öveiben  pedig  örökké  n yár  van , 
mivel  o t tan  soha  nem  fagy  's  az  esztend ő   részeit  nem  lehet  egym ástó l 
m egkülön böztetn i.  A1  n yá r  m in den üt t  azon  része  az  esztend ő i.«k  .  melly 
a '  n övén yeket  élet re  hozza  's  é r le l i ,  's  m elly  egyáltalában  az  ő   kelle
m es  's  jótevő   m érséklete á lt a l,  az  egész  term észetben  élet et  's  örvende
zé s!  terjeszt  el. A. F. 

N Y A R A D   m agyar - n ém et  falu Baran yavárm egyében ,  M ohácstól  3/ 4 
ó rán yira .  Ennek  h a t á r a  volt  Szolimán  török  császár  táborának  c sa t a t é ré 
'8  h arczu tán i  telepedéshelye  a'  mohácsi  veszedelem kor.  N ém elly  sánczok 
nyom ai  's  Szolimán  sátorhaln ia  még  ma  is  lá th atók. 54. 

N Y Á R J K G Y E K . N eve azon csillagképeknek, m ellyekben a ' r.ap n yáron 
m ula t .  N oha  az  éjnapegyen lit ő   pon tok  el ő h a ladása  u t ia t t ,  a '  nyári  nap
álláspon t ma m ár  egészen  más  KUIJKOVRK  (1.  e.  esik,  mint  va la h a :  még
is  a'  m i  kalen dárium ain kban  még  most  is  a '  régi  n yárjegyeket  t ar to t 
tuk  m e g,  ' s  e '  szerin t  a '  fő idnek  éjszaki  részén  a '  R á k ,  O r o s z l á n 
' s  S Z Ü Í ,  a '  déli  részen  pedig  a '  B a k ,  V í z ö n t ő   's  H a l a k  nevű  
csillagképek  viselik  a'  fen  inegirt  nevet .  Valóban  most  a'  n yári  napáll. í s -
p on t  a '  K  e  11  ő s  cs  i  I I  a g z  at  ba  és  a '  téli  n apálláspon t  a '  N yi  1  as -
c s i l l a g z a t b a  e sik ;  ngy  hogy  a '  föld  éjszaki  oldalán  a '  K e t t ő s , 
R á k  és  O r os zl á n ,  a'  déli  oldalon  ped ig  a'  N y  i 1  a s  ,  15  a k,  és  V i z -
ö n t ő - c s i l l a g k é p e k e t  kellene  N y á r j e g y e k n e k  nevezni. 

Aliért Ferencz. 
N Y A R P O N T ,  azon  pon t  az  ec lip t icában ,  mellyben  a '  n ap ,  eszten

dei  keren gésében ,  a '  legnagyobb  távolságát  az  egyen lí t ő t ő l  éjszakfelé 
eléri.  Az  id ő p o n t ,  mellyben  ez  t ö r t é n ik ,  egyszersmind  kezdete  az  ég-
vizsgálói  n yárn ak.  A'  n yárpon t  valaha  a '  R á k  csillagzatba  e se t t ,  minél 
fogva  az  éjszaki  n  a  p á l  I á  s-   avagy  n a  p  t é r i  t ő   pnnt  a '  R ák - n a  p  t  é r i -
t ő   p o n  tn ak  n evezt e t e t t  ;  de  most  az  éjnspegyen litópon tok  elóhaladások 
m ia t t  azon  pont  a'  Ke 11  ő   s - csi  11  a  g  / .  a  t b a  vagyon  h elyeztetve.  E rre 
azonban  a'  közönséges  kifejezésben ,  nem  figyelmezünk,  's  ezért  az  éj
szaki  n ap t ér it ő kö r  még  most  is  r á k i n a k  neveztet ik.  A'  n yárpon t  egy 
a1  n yár i  n apáliáspon t tal.  Ő   a'  TAVí szPOM iór,  (1  e.)  98  foknyira  va n ; 
's  az  egyen l í t ő t ő l  épen  an n yira  éjszak  felé,  a '  m en n yit  a '  N apút  hárán t -
sága  (obliquitas  eclip t icae)  tészen  ;  t .  i.  23°  28  p e r e z n yi r e . —A'  N yár
p o n t  a '  földnek  déli  részére  nézve  d é lp o n t ,  m ive l,  ha  a '  nap  ő t  elérte 
'»  n álun k  a'  n yá r  ke zd ő d ik ,  o t tan  akko r  a'  tél  kezdete  áll  be. Alh. F. 

N Y A V A T . YA  ( k ó r ,  b e t e g s é t r ) -   Az  EGRI  ZSRG  (I .  e.)  h ijánya  be

t egség  A'  beteg  ember  snivelrtei  szabá lyt a lan o k,  ő sze  nem  han gzókt 
az  érzés  (közérzés)  h á bo r o d o t t ,  nem  r i t kán  fájdalom  van  jelen .  A'  be -
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tegség  nem  ritkán  a'  természet  ereje  által  meggyógyul  ,   néha  hosszú 
folyaturá  le sz,  más  betegségbe  megy  által,   vagy  halállal  végző dik. 
M inél  nemesebb  részen  ,  mű szerben  van  a'  betegség  tanyája  ,   annál  ve
szedelmesebb  az  az  életre  nézve.  Így  p.  o.  az  agy  fő   mű szer  a'  nms/ .er-
zetben , innét az ő  nyavalyái mindig veszedelemmel járnak. A' többi 
miiszerekkel nagy összeköttetésben levő  miiszer betegsége . szinte gyors 
és nagy kártékonyságot láttat a' testben. A' gyomor p. o . ,  mint a' táp
lálás e l ő mühelye , szenvedvén, f.'/,  egész test hamar kezd lankadni, 
mert rósz tápnedü kész í t te tvén, a' vér is hijányos le s z, 's belő le a' ré
szek nem pótoltathatnak elegendóleg ki. A' betegségek sokféle tekintet
bő l osztályoztatnak. N e ieze te s felosztások az á l t a l á n o s é s h e l y i 
b e t e g s é g e k r e ; amabban az egész miiszerzet szenved, ebben egyes 
rész ,  vagy részek. Azonban a' mű szerek között nagy lévén az egybe -
filggés ,  egy rész szenvedése az egész testre behatással van. M ás felosz
tás szerint a' betegségek gynladásosak , lázok , ürülésiek ,  rekedések 
( retentiok), roszvegyek ( cachexiák) idegkórok , bő rkiütések (bórvirág-
zatok). A' betegségek lehetnek még s e b e s f o l y a t n a k , é s huz a 
m o s a k . — K ó r h a jl a n d ó s á g- nak mondatik a' test olly alkatása, 
mellynél fogva kis gerjesztő  ok elég a' kór kifejtésére. í gy van gyula -
dásis ,  tiidő sorvis, gutára hajlandóság. N y a v a l y a (kór) okok- nak 
azok mondatnak , mellyek az egészségt ő l eltávozást szülik ,  's lehetnek 
közeliek vagy távoliak; amazok az eltávozás minden okát magokban 
foglalják, ezek az els ő  kórváltozást szülték,  !s a' hajlandóságból átme
netelt,  teltek a' kórba. ( KÓIU KI.EK I. S YM PTOM ÁK). N y a v a l y a ( liór) 
i do m . a' tünemények azon rendje, melly szerint ezen betegség minden 
többitő l megkülönböztethető . Ezen tünemények vagy együtt léteznek a' 
miiszerzetben, vagy egymás után fejlő dnek ki. N y a va 1 ás k o d á s a' 
kórhajlandóság és kórkiütés között való állapot. —j —a . 

N n t v , esmért mű szer a' szájiiregben , húsos ,  bő rrel fedett; gyö
kere a' szakcsonttal és karcznyujtványokkal függ egybe ,  teste elő fele 
keskenyedik és hegyben végző dik. Fedő bő re a' száj takonyhártyájának 
folytatása, 's áltáljában igen bő velkedik edényekkel ; felszí nén nedves, 
részint mivel edényei választanak sok nedvet ki ,  részint mivel a' nyál 
hat reájok. Alatt a' bő r egy redótképez ( n y e l v f é k ) , melly az ujonan 
szülötteknél gyakran igen elóre járul 's bemetzendő  ( feloldandó). A'nyelv 
az izlés mű szere. Az Ízlést (mint minden más érzést) az idegek viszik 
végbe, és pedig leginkább az osztott ideg nyelvága 's a' nyelrgarat 
ideg. Ezen idegek szemölcsökbe végző dnek a1 nyelv felszí nén és olda
lain, 7 — 42 jókora nagyságuakba; a1 szemölcsökben az idegvégeknél 
edények is vannak. M aga a' nyelv csupa izmokból áll,  csak hátul csont
tal öszvekötüttekbő l,  innét a' nyelv mindenfelé mozogható, minden 
idomra változható, az étkeket Ízlelheti,  a' fogakhoz tolhatja, az ét. 
cső be irányozhatja, a1 beszélésre szolgálhat 'stb. Idegei számosak, ugy 
edényei i s ; az idegek közül a' felébb emiitettek szolgálnak csak az iz-
lelésre.   f  —j—a. 

N Y E L V természeti tekintetben azon nevezetes sajátja az embernek, 
melly által a' lélek belsejét leghatárzottabb , tökéletesebb és értelmeseb
ben közli 's fejezi ki. Noha a' lélek már a' testtartás ,  az arcz és 
szemek mimicája, különösen pedig a' gesticulatiók 's tagmozgás 's í gy 
az izmok által is elárulja magát, 's a1 szemnek kinyilatkozik : sokkal vi
lágosabban 's a1 hallásra nézve épen sajátképen történik azonban ugyan 
ez a' lélekzeti rendszer által,  melly már a' s í rásban, fohászban és neve
tésben kijelenti némüképen arányát, t. i. a' hanggá 's nyelvvé valósu-
lás t ,  és végre tettleg mindenikében , egészen különböző  utón , e' czéli 
el is éri. Az érzéssel a' tón és hang vagyon viszonyban; a' nyelvet ellen
ben az érteleni szüli 's igazgatja. Csak mi az értelmen ment keresztül, 
azt lehet elbeszélni. Minden érzelem , melly szavakban fejezi ki magát, 
í eflectált érzelemmé válik ,  's ha tiszta 's igen eleven , a' beszédet el-
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fojtja -   Az  ész  minden  ideá ján ak,  m in ekel ő t t e  szóvá  válnék  ,  keresztül 
kell  mennie  az  ér t elem  birodalm án .  Onnan  van  ,  hogy  a'  nyelv  a'  hal
lás  á l t a l ,  különösen  és  legközelebb  n z  ér t elem re  i t a t ,  gondolatokat 
é b r e sz t ,  s  ezek  á lt a l  érzeteket  's  ideákat .  A'  hangon  a lap u l,  \ s  a1  lé-
lekzet  ú t jain ak  legszélső bb  végére  vagy  is  oda  van  rendelve  ,  hol  ezen 
ren dszer  izmai  a '  kén yn ek  leginkább  en gedelm eskedn ek;  alkat tat ik  pedig 
a'  n ye lv,  a'  szájpadlás  szárn yai  ,  és  az  ajkak  á lla l.  D e  minden  szó 
ugyan  an n yi  reflexió  ,  's  ugyan  azon  módon  's  értelemben  áll  hetükb ő l, 
m ikén t  az  egész  organ ismus  egyes  organokból.  Továbbá  miként  a '  leg
különböz ő bb  organ ism usokban  ugyan  azon  organokra  esm érün k,  a 'kén t 
a'  szám talan  szavakban  is  mindig  ugyan  azon  bet ű kre  találunk.  Kzek 
ren dszer in t  m agán  ésm ássalhangszókra  osztatn ak.  A'  magánhangzók 
teszik  az  alapkövet ,  's  ugy  állnak  a'  m ássalh an gzókh oz,  miként  a'  szen
vedő   a '  caelekvő hez  ;  e í ek  adják  t .  i.  a'  nyelv  elveit ,  "t  i gya '  puszta 
han got  (m er t  a '  m agánhangzók  nem  egyebek)  szóvá  változtat ják.  Azon 
organok  szer in t  osztatn ak  fel,  mellyekt ő l  alkotások  leginkább  fUgg  'a 
ugyan  ezektói  veszik  neveiket  i s :  nyelvbelük  ( lin gvales,  d ,  t ,  I ,  n ) ; 
ajakbetiik  ( labiales  b ,  m ,  p ,  f,  v , ) ;  szájpadlás  vagy  terokbetük  (pala -
t i n a e ,  r ,  g ,  j ,  e h ,  k. ) .  M ódositat ik  a '  n yelv:  a ,  a '  h a n g  által  a z 
én ekben ;  b)  az  á l t a l ,  hogy  n agyobb  vagy  osekélyebb  m értékű   levegő  
sebesebb  vagy  lassúbb  m ozgásba  t e t e t ik ;  amannak  l ő   foka  a ' - k iá lt á s, 
emennek  legalsóbb  foka  a'  su t togás,  c)  A'  hasból- beszélő k  nem  a'  nyelv
vel  és  ajkakkal  ,  hanem  egyedül  a'  szájpadlás  vitorláival  'g  a'  mando -
lák  á lt a l  ejtenek  h an go ka t ,  még  pedig  a'  levegő   heszivása  közben,  d) 
I de  valók  a '  beteges  eltérések  vagy  szót lanság  (al. t lia) ,  vagy  tökélet len 
kim on dás  ( para la lia ) .  Amaz  töbn yire  a '  siketségb ő l'  vagy  a'  nyelv  esz
közeinek  hibás  voltából  szá rm azik;  emez  vagy  közönséges  beszélés!  ne
hézségben  á l l ,  —  m agilalia  —,  vagy  csak  némelly  szóknál  fordul  elő  — 
t a lb u t i e s,  vakogás —,  vagy  egyes  bet ű k  h ibás  kimondásában  m utatko
z ik ,  's  ekkor  paralalia  lab iá l is,  nasalis  ( n a r i t a s)  ,  lin gvalis,  gu t t u r a l i s, 
lam d ac ism u s,  ro t ac ism u s,  sigmatismus  nevek  a la t t  esm eretei  Blaesitas-
nak  mondják  azon  h ib á t ,  melly  a'  p  és  b  bet ű   öszvekeverésébő l  e r e d ; 
\ jSgre  bat racholalia  az  ,  m ikor  a'  beszéd  nyelvdaganat  ( ran u la)  által  an
n yira  akada lyo za t ik,  hogy  az  ember  kurt ityoln i  latszik  inkább  mint  be
széln i.  S.  Oliviert ő l ,*í el>er die Lrsloffe de-  mentehlichen Spractte" 
N VK I . V  I .  s u b j e c t i v e  véve,  valami  lénynek  azon  tehetségét  je len t i , 
rr.ellynél  fogva  ez  saját  képzem én yeit  '»  é r ze t e i t ,  másokkal  érzékileg 
's  eszrevehet ő leg  közli.  O b j e e t i v e  véve  a '  nyelv  alat t  egy  olly  rend
szer t  é r t ü n k ,  m elly  azon  különbféle  jegyekn ek  foglalat ja,  melly ékkel 
foga t a in kat ,  kép ze t e in ke t ,  's  érzelm einket  jeleljük  meg.  Ezen  jegyek 
nemei  szerin t  a '  nyelv  ism ét  m egoszlik:  a)  Szón yelvre,  vagy  a'  szoros 
'»  saját  értelem ben  vett  n ye lvre ,  mennyiben  ez  u*  gondolatok  's  képze
tek  el ő adására  ar t icu lált  hangokkal  él  ;  a'  szónyelrnek  pótoló  eszköze  az 
i r á sn ye lv,  m en n yiben  am a '  hangok  í ro t t  jegyekben  állitatnak  szem  elé; 
b)  Tag- és  arcz  -   vonaglási  n ye lvre ;  pót ló  eszkö ze ,  távol  lévő   szem élyek 
kö z ö t t ,  a '  képn yelv  's  kép í rás  (?)  [L .  H I E R O G I .VP H Í K ) .  AZ  első   nyelv, 
m ennyiben  fogatok  's  képzetek  tevék  t á r gyá t ,  mer ő   tagmozgási  nyelv  le
h e t e t t .  M ikén t  a '  gyerm ek  karjai  kin yujtásáral  vágyódásá t ,  tom bolása, 
lltése,  feje  elford í tása  által  kedvetlenségét, "  ujjal  m utatásával  figyelme  tár
gyá t  jeleli  k i ;  szin túgy  az  első   em berekn él,  is  tagmozgások  voltak  a' 
közlés  eszközei.  H onnan  az  eredet i  irásn yelv  nem  Í rásbeli  szónyelv,  ha
nem  Í rásbeli  tagm ozgási  nyelv  volt .  A'  hanggal  csak  az  érzetek  kifeje
zésére  vagy  olly  t árgyak  el ő adására  é l t e k ,  m ellyek  inkább  a 'h a llás 
m in tsem  a'  lá t ás  által  valának  észrevehet ő k  ,  's  i t t  kezd ő d ik  a'  nyelv 
szorosabb  é r t e lem ben ,  m ellynek  eredetér ő l  szólni  akarun k.  H a  e z t ,  a ' 
hangok  siij  it  organok  á lt a l  valósí tot t  taglalat jának  n evezzük,  n iiml  fogva 
a '  gondolatok  képzeletek'g  érzetek  kö zö lt e t n ek,  ugy  véljük,  helyes  ma
gyaráza t á t  ad tuk.  E gy  h an g  sem  lesz  szó vá ,  m í g  a '  n ye lv,  az  ajkak,  a ' 
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fogak éa  szájpadlás  által  azon  változást  nem  ér!  m ellyet  ar t icn lat ion ak 
vagy  tagolásnak  nevezünk.  M ivel  pedig  mémelly  állatok  is  szert  t eh etn ek 
azon  ü gyességié ,  hogy  a '  h an gokat  t a go lh a t já k ,  szükség  volt  e '  hozzá -
vetést  t en n i ,  hogy  am a  han gtagolás  csak  ugy  válik  n ye lvr e ,  ha  á lt a la 
gon dolatok,  képzetek  's  érzet ek  fejeztetnek  ki.  'S  igy  a'  papagáj  nem 
(nyelvet)  beszéln i  ,  hanem  csak  hangokat  tagoln i  tan ul.  A'  nyelv  az  em
beri  term észet  egyik  legnagyobb  els ő sége,  's  az  istenségnek  egyik  leg
nyomósabb  ajándéka.  Valam in t  ész  nélkül  nem  szá rn iazh a t ik,  ugy  as 
ész  nélküle  p a r l a gi n ,  's  az  emberi  term észet  alacsony  fokon  m aradn a.  — 
I I .  A'  n y e 1 v  e r e d e t e  's  k i m  i r  e 1  ő   d é s  e.  M id ő n  a'  nyelvet  a'  t e
rem t ő   megbecsülhet len  ajándékának  nevezzük,  nem  akarun k  azokkal  t ar
tani  ,  kik  a z t ,  mint  valam eliy  revela t io t ,  egyenesen  az  istent ő l  szár
m aztat ják.  Az  is  egyoldalú  n ézetet  árulna  el,  ha  a'  n yelvet  kirekeszt ő i ig 
a 1  term észethan gn k  u tán zására  vinn ő k  vissza,  m ellyekt ő l  csak  részen kén t 
's  csak  külső   elemeiben  szárm azik.  T erm észetes,  hogy  az  em ber a'  m enykő  
ro po gásá t ,  min t  a '  szellő   su t t o gásá t ,  az  orozn lán  o rd í t ásá t  m ikén t  a ' 
patak  csö rgedezését ,  hangjai  által  utánozn i  fogja.  E gy  n yelvet  sem  es
m ér ü n k,  mellyben  illy  u tán zó  szók  nem  t a lá l t a t n á n a k;  de  a '  legrégibb 
nyelvek  e'  részben  tán  leggazdagabbak.  A'  San skrit  n ye lvben ,  m eliynék 
ő sz  régiségér ő l  többé  senki  sem  két e lked ik,  a 7  m acska  wila la ,  a '  tyúk 
kiikada  ,  a '  szél  va ih a ,  az  állatok  ord í t ása  ru d id a ,  m i  a'  lat in  rud fre - r e 
em lékeztet .  D e  meg  kell  jegyezn ün k  ,  hogy  a'  hangok  ,  még  pedig  a' 
t ago lt  hangok  is,  csak  közönséges  képzet re  t ar tozások  és  egyéb  han gok -
hozi  viszonyok  által  ,  m ellyeket  a'  gondolkozás  által  n ye r ik ,  lesznek 
szavakká ,  és  ennyiben  tar tozn ak  a'  nyelvhez.  A'  nyelv  sajátképen  csak 
a"  gondolkozás  ált a l  l e t t ,  's  az  emberi  fogatok  körén ek  kiterjedése  á lt a l 
b ő vü lt ,  's  kivált  a '  t ársaságos  életben  tet t  kölönféleségre  's  finnmii -
l á sr a sze r t ;  mert  minden  n j  t a lá lm án yn ak  n j  szavat  kellé adn ia.  Azonban 
az  emberi  szónyelv  kifejlő dését  igen  lassan  lialadólag  képzelhet jük  m a. 
gtinknak.  N em  minden  t á r gya ka t ,  mellyek  az  érzékekn ek  jelen keztek  , 
nem  minden  do lgoka t ,  m ellyeket  a '  szükség  a lko t o t t ,  nem  minden  t e t . 
t e ké t ,  h a t á so ka t ,  képzeteket  's  gon dolatokat  leh etet t  h a t á rzo t t  kife
jezéssel  megjegyezn i.  E '  h ijány  pótlásául  ismét  a'  tagm ozgási  nyelvhez; 
kellé-   fn lyam n dn iok,  m in t  az  akadozó  szónyelv  legh ath atósabb  segéd
eszközéhez.  A'  Iegmiveltebb  's  szenvedélytelenebb  em bereket  vegyük  is, 
mi  készek  a'  gesticn latiok  ,  arc/ . - 's  tag- vonaglások  h aszn á lá sá ra ,  mid ő n 
vágy  nem  szorgosan  gyakorlo t t  n yelren  vagy  e lvon t ( abst rac t )  t á rgyakró l 
beszéln ek,  hogy  mondásaik  értelm ességet  nevelhessék,  i í o h a  a '  tagm oz
gási  nyelv  mindig  legközönségesebb  értelm «sségü  yorr ,  mégis  ö rökké 
igen  szegény  m a r a d o t t ,  's  soh a  sem  vala  képes  öszvefiiggő   képzetek 
sorának  e l ő d á sá t .  's  szövevén yes,  több  szt m é lye i  's  eszközök  álta l  el
követet t  cselekedelek  elbeszélését  valósithatn i.  M iért  csak  a'  szónyelv 
a'  gondolkozás  nyelve  ,  beszéd.  A'  gondolatnak  szükséges  vehiculuma  a' 
szó.  M ennél  sz ű kebb  kö rö kben ,  's  minél  szorosabban  egyesültek  az  em
berek  ,  annál  szorosabb  szabatuakká  levének  'a '  fogatok  jegyzésére  vá
lasztot t  hangok  ;  m ert  csak  a'  hangokból  let tek  szó k,  min t  képzetek  és 
dolgok  jelképei.  A'  neveked ő   em bertöm eg  a 1  közösülést  ö r egbi t é ,  's  ez 
ism ét  a'  hangok  's  szók  jelen tése  feletti  kölcsönös  ér tesí t ést  tévé  szük
ségessé.  Kz  vagy  gest icn lat iok  vagy  olly  szók  által  t ö r t é n t ,  m ellyekn ek 
jelen tése  már  elvolt  dön tve.  í gy  vévé  fel  egyik  nemzetség  vagy  t á r sa -
sági  kör  a 1  másiknak  szón yelvét ;  igy  ter jedet t  n apon kén t  a'  szónj'elvek 
l ö r « .  's  í gy  t ö r t é n t ,  hogy  ugyan  azon  nyelvben  tább  egy  jelen tésű   szók 
is  t a lá lt a tn ak.  Az  embernek  idókénti  kifejlő désébő l  világlik  ki  t o vábbá , 
miért  elein te  csak  érzéki  fogatokat  je le ln ek,  's  csak  késő bben  vitetnek 
át  közönséges  'a  értelmi  fogatuk  jelelésére  is.  Csak  a' • i/ v^n  , ^vfceí ,  an i -
nia  ,  virtus  ( a t m a  a'  san sc r it ban ,  leh elet )  szók  szárm azt a t ása it  kell  ven
n ün k,  's  err ő l .kételkedn i  nem  fogunk.  • —  Szin te  az  is  h ih e t ő ,  hogy  a' 
nyelvek  elein te  egy tagnak  va lá n a k,  m ikén t  a '  régi  nyelvek  gyökérsza -
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rai  sejd it t et i»  Ezen  egyszótagnság  a'  délkelet i  lí siai  tartományokban 
m aig- ii  fen m arad t ;  m ert  nem  csak  a'  C h inaiak  ,  han em  a'  Tunkin iak  's 
Sian iak  is  ,  illy  egyszótagos  dialectussal  élnek  A'  magán - és  mással- hang-
zók  közöt t i  id o m za t ,  ugy  la t szik,  legin kább  az  egállytói  's  a '  népek 
élésmódjától  függ.  A'  melegebb  tar tom án yok  lakói  sokkal  jobban  kinyit
ják  szájukat  beszélés  közben  ,  min t  a1  h ideg  'g  hegyes  vidékeken 
él ő k.  Vessük  öszve  csak  az  Eskimos- ok  nyelvét  a'  D éltenger - szigeiek 
d ia lec tusaival,  a '  lengyelt  az  olasszal  's  jegyezzü km eg,  hogy  maga  a ' 
Kancric  n yelvis  telljes  m ássa lh an gzókkal,  mivel  szin te  közép  Ásia  hegy-
sorain  szü letet t .  E gym á s  észrevételre  m egylln kát .  A'  nyelv  csak  t ársa
ságokban  a la ku l;  az  elszigetelt  egyes  ember  e lfe ledh et i ,  ha  ön m agával 
r a gy  képzete  szülte  lényekkel  nem  foglalatoskodik.  H a  a '  nyelv  t ársa
sági  szükség  szü lem én ye ,  ugy  lá t sz ik ,  hogy  a '  parancsoló  ( Im perat ivus) 
m indig  első   legegyszer ű bb  kezdete.  Azért  egytaguabb  ez  majd  minden 
nyelvben  egyéb  beszédrészeknél,  ( j  ,  D i c ,  F e r ,  F a c ,  M enj,  mondj, hozz, 
t é gy) .  E gy  elmés  angol  í rónak  í t é le t é t  a zo n ba n ,  h ogy  a '  felkiáltások 
yagy  in terject iok  '»  az  imperat ivok  nem  volnának  eredet i  állórészei  a' 
nyelvnek  ,  —  helyben  nem  hagyhatjuk -   M er t  ezek  sokszor  nem  egye
bek  ,  min t  a '  hangzó  term észet  u t án zása ;  m it  az  órai  ,  r a e ,  j a j ,  baj, 
eheu  a '  közönséges  ó h ,  ah  's  több  a '  nép  nyelvében  haszn ált  m in t :  piff, 
paff,  puff,  d i r r ,  d u r r  ' sa t .  e légyé  bizon yí t .  —•   III  A'  n y e l v e k  k ü 
l ö n b s é g e .  M i  egyik  nyelvnek  másiktóli  szárm azásá t  's  ismét  egy  kö
zönséges  elő nyelvhez  t a r t o zásá t  i l le t i ,  nem  merjük  eldön ten i  azon  kér
dést ,  va 'yon  a '  földünk  minden  n yelvei,  egy  an yától  szárm aztak  e,  r agr 
az  égallyn ak  leányai  ?  D e  hajlók  vagyunk  h in n i,  sót  okkal  hihet ő vé  is 
tenn i  azt ,  hogy  noha  sok  nyelvek  egy  ó  alapnyelvt ő l  látszanak  szárm azn i, 
ollyanolc  is  vannak  mégis  mellyek  egészen  független  szárm azásúak.  Va
lam in t  a '  semiti - 's  gern ian - nyelvág  közöt t  épen  semmi  atyafiság  n in cs, 
ugy  a'  M alaiak  nyelve  egészen  különböző   az  E skim os- okéto l,  m ikén t  az 
em beri  nem  e'  két  faja  külön böz ő k.  H a  a'  h istór ia  utján  egyes  nem
zetségek  öszvefiiggését  kin yom ozh at juk,  könytt  feltalálnunk  a'  nyelvek 
kölcsönös  felváltását  i s ,  bár  melly  befolyásokat  tegyen  is  az  égally. 
T u d ju k ,  hogy  a'  mai  Brit tusok  ,  mind  az  Anglosaxoktól  mind  a'  N or -
in an n okt ő l ,  "s  a '  hajdani  Britan n iáin któ l  u gy ,  min t  részin t  a '  D onok
tól  szá r m a zn a k ,  's  innen  könye,n  megfoghat juk  azon  csudás  keveréke t , 
m elly  a'  mai  angol  nyelvet  teszi.  D e  hogy  ugyan  ezen  nyelvben  annyi 
itaiicisn ius  's  eredet i  angol  szavaknak  olasz  hajtogatása  t a lá lt a t ik,  az 
csak  akkor  lesz^  megfoghatóvá  e l ő t t ü n k,  ha  tudn i  fogjuk,  hogy  a'  N or
m an n ok  's  Olfrzok  közöt t  nagy  vo l t a '  közösü lés,  's  hogy  a '  I I  és  12 
században  déli  I t á lia  angol  hatalom  ala t t  á llo t t .  I gen ,  ha  a '  legtávolabb 
hajdaiiban  t ö r t én t  népvándorlások  h istóriáját  tudnók  ,  mi  sok  homály  vál
tozh atn ék  világgá  ,  's  mi  sok  nyelvi  öszvebangzás  feküdhetnék  lelki  sze
meink  elót t .  H a  fel  akarjuk  tenni  ,  hogy  az  egész  em bertöm eg eleve  egy 
csekély  terjedelmit  t ar tom án yban  örök  békében  lakot t  e gyü t t ,  ugy  tán 
l e h e t ő ,  hogy  eleve  egy  világszerte  esm ért  közös  Szónyelv  alakult .  D e 
épen  ezen  kell  kételkedn ün k  - ,  m er t  m iel ő t t  a'  szónyelv  lé t e ze t t ,  az  em
berek  egyes  fam í liákban ,  különbféle  helyeken  éltek.  A'  min t  számok 
szap o ro d o t t ,  azonnal  rokon ság  ,  hajlandóság  's  szükségt ő l  ösztönös tetve 
elszigetelt  seregekbe  egyesültek  az  egyes  nemzetségek  's  n j  lalhelyeken 
telepedtek  meg.  A1  csekély  szükségek  's  a'  mindennapi  élelem  könnyen 
m egszerezh etése  m i a t t ,  a'  közösülés  csekély  volt.  Az  idő   haladot t ,  ujabb 
n em zet ségeket  szü l t ,  's  ujabb  szü kségeket ;  ellenségeskedések  's  kora 
háborúk  t á m a d la k ,  a '  közösü lés,  's  ez  által  a '  közönséges  szónyelv 
ter jesztése  is  akadá lyozt a to t t .  H ogy  sok  eeyformán  hangzó  szók  különb
féle  nyelvekben  ugyanazon  fogatot  je len t ik,  még  nem  bizon yí t ja ,  hogy 
eleve  csak  egy  alapn yelv  létezet t  volna.  M ert  ezen  szókat  vagy  a 1  t ö r t é
n et  sz í llheté  ,  vagy  csupa  bangszók  azaz  ollyan n k  lehetnek  ,  meilyekkel 
csak  a'  h a llásra  ható  t á r gya ka t  jelen t jük  ;  vagy  tán  késő bbi  közösülés 
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által  le t t ek  közön ségesekké;  vagy  végre  olly  sz ó k ,  m ellyekkel  az  ér
ze lm eke t ,  fá jda lm at ,  r ém ü lést ,  csudalkozást  fejezzükki  's  m ellyek,  t er 
mészeteknél  fo gra ,  minden  em berekn él  egyform ák.  A h !  c su d á lko zást , 
U h  !  ir tózást  je len t ,  m in den üt t  's  mindenkor.  Továbbá  ha  nem  tekin t jük 
is  azon  hason latosságot ,  melly  a '  nyelvekben  részin t  közös  elmeik  ( m a -
gán - 's  m ássalhangzók)  részin t  mivelódési  m ó d jo k,  részin t  végre  a '  n ye l
vek  gazdagitása  m iat t  t a lá l t a t ik ,  mégis  bá t ran  merjük  á l l í t a n i ,  h o gy, 
mivel  a '  m u n ká s,  m agát  a '  beszédben  kifejt ő   lé lek ,  a '  szót  m aga - közlé
sére  h aszn á lja ,  a '  közlés  p e d i g,  mint  k ü l s ő ,  m aga  m agában  különböz ő  
is  ,  a'  lélek  m ind  nemzetségekben  mind  egyes  szem élyekben  észrevehe -
tó leg  különbfélekép  fejlő dik  ki,  a '  nyelvek- is  különbfélék  voltak  m éga kko r 
i s ,  ha  a lápn épet  's  alapn yelvet  veszünk  fel.  ( L .  H er d e r t ó l) „Abhandl. 
iiber den Ursprung der Sprarhe"  és  M on dboddotó l: „Vorn Ursprung 
und Forlgang der Spracbe"  (Schmidt  ford í t .  R iga  1784—1785  2  k ö t . ) . — 
Továbbá  a'  nyelvet  elosztják  :  1)  él ő re  's  h o lt ra .  H olt  azon  nyelv,  m elly 
azon  népnek  elenyésztével  ,  mellynek  saját ja  vo lt ,  egy  egész  n em zet 
nyelve  lenni  m egsz ű n t ,  bár  különbféle  nemzetbeli  egyes  embereknél  m ég 
divatban  vagyon  is,  p .  o .  ó - gö rög,  la t in ,  zsidó - nyelvek.  T udós  n yelvn ek 
a 1  holt  akkor  n evezt e t ik,  ha  tudós  világnak  segédeszközül  szo lgá l,  m in t 
névszerin t  a '  két  classica  nvelv.  É l ő   azon  n yelv,  m ellyen  egy  még  élő  
nép  ,  mint  eredet i  saját ját ,  haszn álja.  2)  F ő -  és  m ellék - n yelvekre;  azok 
eredet iek,  ezek  m ás  nyelvbő l  szárm aztak.  Az  atyafiságos  n yelveket  t est 
vér  nyelveknek  nevezzük.  F ő n yelvekn ek  tekin tetn ek  E u r ó p á ba n :  a)  az 
ó gö r ö g  b)  latin  e)  az  ó - német  és  dj  a '  sláv  nyelv.  Anyanyelv  a la t t , 
egyes  személyekre  nézve,  azon  t ar tom án y  nyelvét  értjük  ;  mellyben  vala
ki  belföldi  szülő kt ő l  szü le t e t t ;  'g  mellyel  az  idegen  nyelv  ellen tétben 
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N v m .  VT  u  n o  M  Á  V  I .  G R A M M A T I C A .  ,  —cs. 

N  v  E  r.  v-   v  *  i.  TS  í o (emenda linguae)  o lly  bü n t e t é s,  m ellyel  a' 
m ásokn ak  pereit  törvényes  m egh atalm azot t ság  n élkül  fo lyt a t ó ,  vagy  az 
abba  beikta to t t  ügyeletekben f/ i'legata)  sért ő   kifejezésekkel  élő   ügyésa 
fenyí t tet ik  meg.  Ez  csupán  csak  ügyészeket  t e r h e l ő ,  '*  100  forin tból 
álló  bün tetés.  —  «u — 

N v s i . r v i z s o í i . t T ,  1.  P H I I . O I . O O I I . 
N Y M .  A S J E O V ,  neve  a'  kilenc/ .edik  csillagzatnak  a '  jegy -   avagy 

állatkörben  (1.  E U I . I P T I C A) .  F l a m s t e a d  a '  n yilasban  60  n evezetesebb 
csillagot  számla!.*.  —  A'  régi  mesék  szer in t  ezen  n yilas  C r o t u s ,  azon 
h ires  vadász,  felette  jó  költ ő   ' s  lo vag,  m ellyet  J u p i t e r ,  sok  szép 
tulajdonságai  m ia t t ,  a '  csillagok  közé  t e t t .  A'  n yi la s,  min t  C en t au rus 
(fel  ember  és  fél  ló ) ,  rajzol tutik  ,  melly  egy  n yila t  és  egy  ivet  t a r t  ke 
zében . —  N émellyek  ezen  csillagzatot  m á ské n t a ka r t á k  n evezn i;  S c h i l 
l e r  p .  o .  egy  ném et  n e m e s,  a '  16  dik  században  M á t y á s  apo st o lt , 
l l a r s d ö r f e r  l s m a e l  p roph étá t  akar t  belő le  c sin á ln i;  d e  ezen  újí 
tások  nem  fogadtat tak  eS.  A'  n yilas  azonban  még  sok  n eveket  visel, 
mellyek  közül  e '  következ ő k  a 1  legn evezet esebbek:  A r c i t e n e n ' s , 
C e n t a u r u s ,  C h i r o n ,  C r o t u s ,  E i k i i s u ,  < "s- «rsTs$  é s  S e m i -
vi r . Aliért Ferenci. 

N Y I L V Á N O S S Á G ,  a1  st a tu s  h elyes  elren delkezésén ek  egyik  fő -
alapja  ;  mert  a 1  m i  valam elly  t á rsaság  részeseit  illet i,  azt  azokn ak  t u d -
n iok  kell.  Különösen  a 1  pénz  dolgában  felet te  szükséges  a'  köz  nyilvá
nosság  ;  legalább  a 1  const itut ionalis  országokban  erre  különös  figyelmet 
ford í tanak.  A'  nyilvánosságot  a 'kön yvn yom t a t ás  fe lt a lá lása ,  's  az  újsá
gok  és  posták  hozták  nagyobb  d iva t ba ,  mellyek  ugy  szólván  a 1  közvé
leménynek  csatorn ái,  mellynek, ha  az helyesen vezet tet ik,  jó ltévő   befolyása 
van  a'  közdolgok  eligaz í t ásába. Kállay. 

N V I T R A ,  püspöki  vá ro s,  szép  kies  vidéken  ,  hason ló  spevü  folyó, 
m e lle t t ,  P agonytól  lü  mföldnyire  fekszik,  512  házzal  's  5000  tót  ajkú 
lakossal.  E pületei  k ő zö t t  n evezetesbek  a '  fő t em plom ,  a 1  püspöki  lak, 
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a'  vármegyeház,  a'  gymnasium  ,  a'papnevendékek  lakhelye  lg  a'pia
risták  eollegimua.  M agas  kő sziklán  épült  vára,  a'  monda  szerint,  még 
a'  honi  királyokat  megelő ző   agg  idő bő l  való,  's  számtalan  harrzveszé -
Jyeket állott ki,  inellyeket részint a1 császári hadak, részint a' belső  
háborúk, részint az ozmán seregek vontak reá. 54. 

N Yt TR AVÁR M Ko yg , egyike hazánk legnagyobb megyéinek, mel-
lye t éjszakról M orvaországnak egy kis része ,  Turócz és Treneiinvár-
me gye , keletrő l Turóc z - é s B ars - ,  délrő l Komárom-  és Posonyvárme-
gyé k, nyugotról pedig ismét Posonvármegye és M orvaország határoznak. 
Felülete rakva v.in hegyekke l, mellyek között nevezetesbek az Osztri,  
a1 kis és nagy Jávor, a' Gábor, H avrán, Klag, Tábor és Zobor. De 
ezek között szép téres völgyek is nyí lnak me g, meilyeken terméke
nyí tve folynak keresztül némelly tetemes!) folyamok, millj ének a' Nyit-
ra , Vág, Zsitva, a' B lava , Dudvag és Miava. Az egész megyének 
kiterjedése 122 nsz. mf.,  mellyen 1 sz. királyi- ,  1 püspöki- ,  38 mváros-
ban, 415 fal. '» 32 pusztán 341, 322 lakos számláltatik ,  kiknek legna
gyobb része tót nyelven beszé l,  különösen a' Karpat borí totta éjszakibb 
vidéken. A1 föld általában közép , néhol azonban jó termést szolgáltat 
búzában, árpában és zabban, sót sáfrányban i s ,  noha ez hajdan na
gyobb szorgalommal ápoltatott,  mint mai idő ben. Kövér legelő in szá
mos juh, szarvas marha és ló tenyésztetik; erdeiben pedig majdnem min
dennemű  vadak bő ven találtatnak. Az ásványország kincseivel nem igen 
dicsekhetik. S avanyu vizei között legnevezetesb a' drahóvai és bussó-
czi. Pöstyéni és bajmóczi meleg ferdő i nagy számú vendégektő l láio-
gattatnak meg évenként. — Emlékezetest) helyei ezen megyének: Ho-
lics ,  Leopoldvára, Nyitra ,  Privigy és S zaknlcza. 54. 

N v M p H A ( a' természeti históriában) ,  I. B O G A R A K . 
N T W P H Á K , a' Görögöknél fiatal félistennek, Uceunus vagy Zetu-

tól és másoktól ágnak leányaival ( oceanidák) nemzetve ,  tulajdonkép 
földet áztató oceanidák, kik erdő ket, folyókat, forrásokat és hegyeket 
fentartanak és táplálnak. Ezen tárgyak különbféleségétói származik a' 
Nymphák különbözése is l.eimoniadok p. o. réti njmphák, Dryadok 
vagy Hamadryadok fanymphák , Oreadok és Orestiadok hegynymphák, 
leginkább Diana kisérő i,  kik mint vadásznék feltű rt ruházatban ábrázol
tatnak ; Najádok forrásnymphák, Potamidok folyónymphák, IJmniadok 
tónymphák, Nereidák tengeri nymphák, Napaeák a' legelő  völgyek 
tiympháji 'sat. Tartózkodások helyérő l is neveztetnek, p. o. dodonai, 
coryciat, nysaei,  dictai nymphák. N yseidáknak'sat. Mindnyájan asz-
szonyi középlényt képeznek az istenek és halandók közt, 's a' nélkül, 
hogy halhatlanok volnának, tovább tart é le tek, mint más embereke'. 
M ert , igy mondja Hesiodus ,  ö- szerte él tovább a1 varjú az embernél, 
4- szer a1 varjúnál a' szarvas ,  3 - szor tovább ennél a1 holló ,  ennél 9-
»zer a' phoení x, és a' phoenixnél a' nymphák 10- szerte élnek tovább. 
Vélek együtt meghal azon lény ,  mellyel ő k az éltet ő  és tápláló ned
vességet közölték. Ugy látszik, a' táplálás áron els ő  fogatja, melly a' 
nymphák ideájában fekszik, okozá a' másikat, t. i. hogy mint dajkák 
és nevelók a' reájoJ<  bizott gyermekekkel ábrázoltatnak. Így nevelék 
Bacchust, Aeneast, s ő t még magát Zeuit is. Foglalatosságaik és mu
latságaik vadászat, táncz, és asszonyi munka, mellyek végett néha 
Üregekben gyű lnek öszve. Mint egyéb elemi szellemek, ő k is birnak a' 
jövendő lés tehetségével. Bizonyos Nymphák forrásainak még ezen felül 
fels ő bb lelkesedési erejek is van. A' régiség költő i és mivészei,  ifjui 
szépségben, könnyű  öltözetben, majd Diana társaságában, majd tán-
czolva a1 Faunokkal és Vennssal. ábrázolják ő ket. A1 vizi nymphák 
gyakran csupán hamvvederrel és egy korsóval jelennek meg. Azon nagy 
tekintet miatt,  mellyel a' nymphák, mint helybeli istenségek birtak, 
gyakran áldoztak nekik olajt,  tejet,  juhot , bárányt, kecskét, bort és 
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virágokat .  A'  nym pheek  vagy  n ym phaeák  is  (pom pás  épületek  ,  ferdök 
m ellet t )  nekik  voltak  szen teltetve. X. 

N y  o  r, c z r, * p u  ,  a'  geom et r iában  egy  ren des  t e s t ,  m ellyn ek  fel
sz í ne  8  egyenlóoldalu  három szeget  formál 

N V O M Ó  S Z E R S Z Á M ,  m elly  nyom ás  ált a l  a '  vizet  m agasra  fel
hajtja.  Kgy  szivattyúból  á l l ,  n ielly  az  úgyn evezet t  agyban  lévő   vizet , 
a '  bunkó  ereje  által  ,  m á s ,  az  aggyal  mellesleg  vagy  felette  öszveköt -
tetésben  lévő   csökbe  hajtja.  A'  közönséges  ví zszivat tyú  (1.  SZ I VATTYÚ ) 
nyomó  szerszám .  A'  nyomó  szerszám okat  részin t  egyedül  ,  részin t  szí 
vó  szerszám okkal  öszvekötve  ,  különbféle  egyszer ű   vagy  öszvetet t  er ő 
inivekben  h aszn álják,  a '  ví znek  m agasra  hajtására.  í gy  a ' [ fecsken d ő k 
nyomó  szer szám o k,  ' s  legtöbbn yire  ket t ő sek.  N y o m ó  s a j t ó ,  1 . 
GvO KS S AJTÓ .  ' 

N Y O M O N  B Ü N T E T Ő   T Ö R V é  N vs  z  K K ,  olly  ren dkivüles  törvény
szék,  melly  nyilvános  lázadás  ese t ében ,  vagy  ha  némelly  vétkek  igen 
elh ata lm azn ak,  olly  végre  szokot t  á lli t a t n i ,  hogy  a '  lázadástól  é ln e m 
á llóka t ,  vagy  az  elhatalm azot t  vétekén  kapot takat  rögtön  m egí t é lje ,  's 
Í téletet  végrehajtassa.  N álun k  illj  en  rendkivüles  törvényszék  felállí tásá
ra  a^ n ád o r isp án y,  ennek  távollétében  pedig  a'  h elytar tó t an ács  elölülő je 
ád  en gedelm et ,  az  illet ő   t ö rvén yh atóság  ezirán t i  felterjesztésének  követ
kezésében ;  melly  engedelmet  a'  törvén yhatóság  t ü st én t  felolvastatn i,  '» 
14  nap  alat t  minden  alattv'alóji  el ő t t  kih irdet tetn i  köteles.  Azonban  ezen 
engedelem  nálunk  csak  a 1  lá za d á s,  elhatalm azot t  gyilko sság,  rablás, 
ú ton állás  és  gyújtogatás  ellen  ad a t ik ,  akar  kü lö n ,  akar  együ t t  véve 
gyakoroltassan ak  azok  ,  n iit  a'  felterjesztésben  világosan  ki  kell  tenn i. 
A'  nypnion  bün tet ő   törvényszék  hatósága  alá  csak  azok  esn ek,  kik  a ' 
tet ten  ka p a t n a k,  vagy  nyomban  üldöztetvén  elfogatn ak,  vagy  a '  kik 
gyilkoló  fegyverrel  állan ak  ellen t  az  üldöző knek.  H a  a'  vétkes  20  éves
nél  ifjabb,  's  elő bb  még  nem  követet t  el  b ű n t ;  ha  nem  csáb í t o t t ,  ha
nem  ő   csábit talot t  e l ;  ha  a '  zsákm án y  csekély  vo lt ,  ugy  hogy  a 1  t e t t 
ben  rablási  szán dékot  keresn i  nem  le h e t :  akkor  n incs  h elye  a '  n yom on 
bün tet ő   t ö rvén ykezésn ek,  melly  különben  a '  rabn ak  a '  törvén yszék  he
lyére  hozatásátó l  legfeljebb  3  nap  múlva  tar ta t ik  ,  's  az  í t é let  a'  tö r
vén ykezés  kezdetét ő l  szám í tva  24  óra  alat t  végrehajtat ik. lm. 

N V S T A K D T I  P K  K  K  Sept .  10.  1721,  I .  É J S Z A K I  H  Á  B  O  R  IT. 

N Y U B O T ,  n y u g o t i  r é s z e  a z  égnek ,  azon  része  a 1 lá t h a t á rn ak, 
hol  a'  csillagok  lenyngosznak,  —•   H a  valaki  arcczal  éjszak  felé  fordul, 
nyugot  balra  esik  neki. Albert Frrencz 

N Y U G O T I  Bt iR K u s  O R S Z Á G .  í gy  m ondalék  1772  el ő t t  a '  len gyel 
Bu rku so r szág,  mivel  l í rm elan ddal  együ t t  Burkpshon  azon  részeihez  t a r 
tozék,  m ellyekre  a '  lengyel  korona  1525 - ben ,  mid ő n  a '  porosz  h eiczeg-
séget  Bran den burgi  Albrech t  rendm esternek  adá  b iro m án yu l,  m agának 
jo t o t  t á r t a  fen.  D a n z ig.  Th orn  és  E lbing  voltak  benne  a '  fő városok. 
1772  ben  I I .  F r id i ik  bir tokába  vet te  len gyel  P o r o szh o n t ,  de  D anzigon 
és  Tkom on  k í vü l,  E rm elan dot  keleti  P oros/ hon hoz  köté  ,  de  »ele  »z 
egész  N etzekeriiletet  e gye sn é ,  ' i a '  t a r t om án yt  n yugot i  Biirkushonnak 
nevezé  ,  ellene  ti^ve  a'  kelet inek.  1793  D an zig  és  T h o rn  is  burkus  kéz
re  ju t o t t . '  D e  1807,  a '  t ilsit i  béke  á l t a l ,  a '  t a r tom án y  egy  résise  F ran k
honnak  adaték  á l t a l ,  n ielly  azt  részin t  a '  városi  hercnegségliez  ragasz -
t á ,  részin t  D anzig  városin ak  birtokából  köztársaságot  alkota.  .  Csak 
J8lS - h en  adá  a'  bécsi  szövetség  e'  részeket  vissza  P o roszh on n ak,  melly 
a'  N etze  mellet t i  déli  kerü leteket  Posen  t ar tom án yh oz  csa t o lá ,  a*  tulaj
don  n3'iig,  Burkushonból  p ed ig,  elő bbi  neve  a la t t ,  egy  különös  t ar to 
m án yt  kép ze t t ,  melly  a '  balt i  t en ge r r e ,  kelet i  Bu rkn so r szágra ,  Len * 
gyelh on ra ,  P o se n - ,  Brandenburg-   és  P om eran iá ra  dül  és  466  nsz.  nif. 
t e sz ;  a'  katon ákkal  együt t  782.210  lakosú. A'  föld  részin t  hornokos, 
nem  igen  t erm éken y  h a lm o za t ,  részin t  igen  jó  term ésű   sik  és  a lan t za t , 
nielly  régen te  a'  Visztulától  nyejeték  «1,  '•   rajta  a'  földmivelés  bő v*n  fi -
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zet i  a '  m un kát .  H egyei  épen  n incsenek.  F ő fo lyó  a'  Visztu la;  azon  kí 
vül  h ires  a'  D rewen z  ,  Sorge  ,  E lbin g  és  M otlau.  G abona,  hüvelyes  ve
t em én y  e's  ken der  olly  b ő ségben  term esztet ik  ,  hogy  nagy  rész*  ki  is vi
h etn i  ;  sok  gyüm ölcse  is  va n ,  's  tetem es  erdei  éltig  kiviend ő   épület -   és 
tüzfát  adn ak.  L ó - ,  m a r h a - ,  d iszn ó - ,  és  m éh t a r t á sa  d iszlik,  a '  Visztula 
alacson yán  különösen  szép  és  n agy  lovak,  's  jeles  m arhák  teremnek. 
A'  balt i  t e n ge r ,  frisches  H aff,  's  t avai,  halakkal  bóvelked ő k,  pisztráng
ja ik  távol  is  h í resek.  As  ásvan yország  szegény  ,  kevés  mocsár -   érezre, 
fazekas  a gya gr a ,  m é sz r e ,  gyá n t a k ő r e ,  's  b ő   torfra  sz ű külve.  G yárok 
és  kézmivek  csak  D anzigban  jelesek  ;  adva  gyap jú - an yagokat ,  vászn at , 
c sipkét ,  b ő r t ,  p a p i r o st ,  ü vege t ,  fekete  szappan t ;  vas-   és  aczélhámorok 
is  létezn ek.  A'  kereskedés  jeles  D AVZ I O  (I .  e.)  és  E lbing  városokban . 
Lakosai  pro testán sok  és  catholicusok  ,  zsidó  m in tegy  10,000  van.  N yu -
got i  Burkush on  m ost  2  kormány- kerületre  oszlik,  a '  danzigi  és  marien -
ve r d e r i r e ,  hason ló  nevű   fő városokkal.  55. 

N I U O O I I  vagy  N  Y.U O n T  R OM  A I  p s t s z Á R S Á o .  A'  n agy  T h eo -
dosius  ,  u tolsó  kén yúr  az  egész  rom ai  birodalom  fe le t t ,  rövid  id ő vel  ha
lá la  el ő t t  örökségileg  megosztá  t ar tom án yait  két  hja  ,  Arcadius  (18  éves) 
és  H onorius  (11  éves)  kö zö lt ,  ugy  hogy  amaz  keletet  (I .  BYSAVJ- IU M IAK), 
ez  a '  n yugolot  n ye r t e ,  mellyhez  t a r tozék  Olaszh on ,  Britann ia  's  lllyria 
fe le ,  fő városai  R o m a ,  Majland  ,  azu tán  Ravenna.  Theodosius azt  aka r t a , 
h ogy  kétfelé  szakasztva  is  min t  egy  egész  ország  álljon  a'  hajdan i  biro
d a lo m ,  két  feje  legyen  az  egy  t e st n ek ,  's  m indenkor  ügyes  legyen  a'  két 
r ész  az  egyesü lé sr e ;  a 1  m ély  belátásit  császár  ugyan is  t u d t a ,  hogy  ál
lan dó  létele  csak  igy  lehet  a '  két  th rón n ak.  A' c sá szá r  halálakor  ( Jan .  11.-
395)  a '  két  gyám  bele  lépé  jo ga iba ,  R ufinus,  egy  galliai  Arcadius  mel
lé  ke le t en ,  S t i l iko ,  egyvan da l,  H on öriush oz.  D e  Rufinus  gyenge  let t ha
m ar  az  ügyes  vezér  e l ő t t ,  St iliko  tervei  pedig  utóbb  a '  constan t inopoli 
udvar  cselein  hajótörést  szenvedet t .  St iliko  ugyan  m indjárt  megosztá  Ru
finus  k í ván ságára  a'  t a r t om án yokat  ,  sereget  's  a  véghetet len  drágaságo
ka t a '  császári  h agyom án ybó l,  hanem  az  uralkodási  h a t a lm at  nem  akará 
felezni  a '  m in ist er rel.  A' ve z é r  ugyan is  Arcadius  seregeinek  elejére  ve
t e t t e  m a gá t ,  azokat  u j  urakhoz  veze t en d ő ,  és  m agának  mindenik  had
sereg  vezérlését  m egszerezend ő .  M ár  a'  constan tinopoli  utón  T  hessaloni -
c á ig  j ö t t ,  mid ő n  R ufinus,  a '  h ő st  és  szem élyes  megjelenését  mindenek 
felett  r e t t e gve ,  ennek  paran csolato t  külde  ,  állapodjék  m eg,  különben  ha 
egy  lépéssel  szem élyében  közelebb  j ő ,  azt  ellenségeskedésnek  tekin t ik. 
St iliko  elég  ravaszán  engedelm ességet  t e t t e t e  ,  de  eg> szersmind  elh a t áro -
zá  versenygő   t á rsán ak  elm ozd í tását .  G ainas  ,  egy  goth  gen erál  lön  t ő le 
m egb í zva ,  seregvezérré  t éve ,  's  Rufinus  a '  constan tinopoli  marsmező u 
eset t  e l ,  körülvéve  a '  m egérkezet t  ' s  a '  dologra  elkész í t e t t  se regt ó i ,  egy 
vakm er ő   ka t o n a  kardja  á l t a l ,  Arcadius  császár  szemei  el ő t t .  D e  St ili
ko  ezzel  csak  távozot t  czéljától.  E u t r o p iu s,  egy  okos  udvari  ember,  fel
ső   kam arás  és  első   kedvencze  Aicad iusn ak,  és  az  e lm é s,  gyönyör ű   Eu -
doxia, ,  császárn é  ,  nagyon  örü ltek  az  olly  könnyéft  kapot t  uraságnak  a' 
gyen ge  úron  és  férjen  's  távol  voltak  a'  veszedelmes  vezérnek  kedvezés-
t ő l .  Arcadius  maga  is  hajlandó  volt  m agát  a'  m ézes  udvarinak  '»  az  in
geres  n ő nek  áltadui  inkább  ,  min t  a'  hadvezér  er ő vel  telt  kom olyságának, 
és  bölcs  de  a lkalm at lan  vezetésén ek.  A5  h ad isereg  és  G a in á s,  a '  vezér , 
p á r t jo kra  h ód it t a t t ak  ,  minden  el  lön  követve  ,  hogy  St iliko  a'  közvéle
ményben  leessék  ,  azután  pedig  a'  constan tinopoli  t an ácstó l  egy  határo
za t  n yeret ék  meg  St ilikót  a'  birodalom  ellen ségén ek,  's  a'  keleti  hon  ha
t á ra iban  léVő .  n agy  jószágait  elvesztet tn ek  n yila t ko zt a t ó ;  orozva  is  meg 
akarák  gyilkoltatn i  ,  de  az  nem  sü lt  el.  Ezen  ellenségeskedés  adá  az  első  
je le t  a '  teljes  e lvá lá sr a ,  's  az  el ő re  látó  Th eodosius  szán doka  megtört 
n éhán y  ember  szenvedélyén  é«  az  azt  m egakadályozn i  nem  tudó  hjainak 
gyen geségén .  S t i l iko ,  a '  derék  ve zé r ,  n yit h a t a  t a lán  u ta t  a 'ka rd d a l  Ar
cadius  pa lo t á já ig,  de  nem  aka rá  m eggyújtan i  a '  gyászos  polgári  háború 
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fáklyá já t ,  —c su p á n  H onorius  dolgainak,  a 1 n yugot  korm án yzásán ak  szen -
le lé  magát .  G ildo ,  a '  felzendült afrikai  h e lyt a r t ó  meggyő zetvén  ön öccse, 
M asceze í   á l la l ,  ki  két  gyerm ek  leöletését  vala  testvérén  m egboszulan dó, 
M ilikónak  hada  is  szeren csés  lévén  G öröghonban  a ' go t h o k  e llen ,  eljegy -
zé  le á n yá t ,  M ar iá t  a '  14  éves  H on oriusn ak  ( 3 9 3 ) ,  de  a '  lány  10  évvel 
u t ó bb ,  's  min t  szű z  h a lt  m e g,  —  a'  t ö r t én et í rási  tan uk  szerin t .  Két év
vel  az  eljegyzés  után  baj  á r ad t  O laszh on ra ,  m ellyet  St iliko  csak  korlá
tozn i,  nem  pedig  elháritan i  t u do t t .  Ala r ic h ,  a '  nyű g.  G othok  k i r á lya , 
397  m egakadályozta tván  St iliko  ált a l  G öröghon  m egh ó d í t á sában ,  bc szu t 
forralt  's  400- ban  berohan t  Olaszhonba.  H on orius  M ajlan dbó l,  hol  kirá
lyi  lakja  vo lt ,  a '  m eger ő sí t et t  Astába  futott  a 'T an á r im  mellé.  M egszáll
va  m ár  egy  gyalázatos  hódolás  feltételeit  vala  kén ytelen  aláirn i  ,  m ikor 
St iliko ,  a '  nyugot i  seregeket  öszvegyüjtve  az  Adda  habjain  á ltu szo t t  's 
Olaszhon t  megszabad í t ja.  Alarich  t ábo ra ,  ebben  G öröghon  elrabolt  kin 
csei  's  Alarich  neje  lön  a'  győ zedelmesek  zsákm án ya.  A'  goth  király  még 
is  Komára  ment.  H asztalan ul  aján lá  St iliko  kincseinek  '»  n yén ek  visz -
szaadását  a '  visszam en etelér t ,  u j  c sa t á ra  kerü lt  a '  dolog  Vero n án á l,  h o l 
Alarich  teljesen  m egver e t ek ,  majdnem  maga  is  e leset t ,  's  kénytelen  lön 
Olaszhont  e lh agyn i.  H o n o r iu s,  mellet te  a '  h ir  koszorúzta  S t i l i ko ,  győ 
zedelmesen  ment  be  ó  R o m á b a ,  melly  tapsolva  fogadá  k i r á lyá t ,  's  jelen 
létét  egy  t an ácsh a t á ro zás  által  örökité  ,  a '  közönséges  já t ékokn ál  a'  via -
dalküzdést  m egszün tetve.  N éh án y  havi  lakás  u tán  e lh agyá  R om át  a '  csá
sz á r ,  a 1  m eger ő s í t e t t  Ravennában  biztosabb  életet  élend ő .  Két évvel  u tóbb 
R h adagais  ü tö t t  ált  az  Alpeseken  200,000  n ém et  ,  sarm ata  's  m ás  sereg
gel  's  F lorencziáig  n yom ult  el ő .  S t i l iko ,  ki  eddig  csak  seregképzéssel 
foglalatoskodik  a 1  barbárok  puszt í t ásait  n n g  nem  gá t o lh a t va ,  a 'veszen d ő  
ország  40,000  em berb ő l  álló  seregével  am an n ak  ellene  m e n t ,  a '  sereget 
sánczlánczok  álta l  bekerité  ,  a 9  szor í t o t t  F lo ren cziá t  ellátá  eleséggel,  mig 
a ' ba r bá r o ka t  kiko p la lt a t á ,  u tóbb  pedig  ő ket  m egt ám ad va ,  leveré.  R ha
dagais  megfogatva  kivégeztetek  ,  a'  többi  foglyok  rabok  gyan án t  ad a t t ak 
el.  Így  még  egyszer  men tve  volt  O laszh on ,  de  lökés  u tán  lökés  éré  a ' 
m ár  m egren d í t et t  birodalm at .  A'  barbarsereg  m aradéka  G alliába  ro h an t 
(407)  ,  's  a'  G erm ánok  (vandálok  ,  alánok  ,  avevok)  h am ar  u rává  le t t ek 
a'  7  galliai  t ar tom án yn ak  és  a'  Rajnának.  Britann iában  elpártolt  a'  sereg 
én  császárt  akara  m agának  a d n i ,  's  adá  is  M arcust  és  G ra t ian ust  kevés 
hó  után  gyilokkal  le t a szi t an d ó ka t ,  C onstan t in  ,  egy  közkaton a ,  (n evéér t 
választva)  tovább  t a r t á  m a gá t ,  —  Bonlogneban  kiszállt  's  öröm est  h ódo
lónak  taláfá  a '  barbárok  alat t  szenved ő   G alliát .  Sarus  (goth )  bizaték R a
vennában  meg  Constantin  leverésére  's  fejének  oda  vitelére  ;  m egtám add 
a '  gall - britannus  kirá ly  t ábo rá t  Vien n e - n á l,  de  szeren csé t len ü l,  serege 
hulladékait  alig  tudá  ál í vezetn i  a'  havasokon  ,  mellyek  a'  két  ország  h a
t á r á t  kezdek  t en n i.  Constan t in  Span yolhon t  is  elfoglalá  (408) .  D e  ekkor 
St iliko  feje  is  leeset t .  Alarich  t .  i.  m egn yeré  St iliko  bará t ságá t  's  egy  bé
ke  és  egyesülési  frigynél  fogva  az  illyriai  praefecturában  a 1  rom ai  sere
gek  fő vezérévé  t é t e t ek.  St iliko  m ár  régo lt a  törekvék  ezen  praefectura 
kelet i  részét  m egn yern i  's  Alarichnak  Constan tinopol  kapuit  m utatva  ő t 
Olaszhon tól  távol  t a r t an i .  T e t t  is  az m ozgást  Thessaliában  és  E pirusban , 
de  Aenionából  H onoriustn l  kifizetend ő   szám olást  külde  R aven n ába  's  ké
relm et  ,  adassék  neki  valamelly  nyugoti  t a r t o m án y  örökösen  á l t a l ,  's  ő  
C on stan t in t  meg  fogja  alázn i.  N agy  zajongás  lön  a'  romai  tan ácsban ,  St i
liko  mégis  végreh a jt á ,  hogy  a !  vad  in t ő   4000 font  a ran ya t  kapot t  segéd
pén zül.  A'  sereg  is  együt t  boszonkodott  a 1  tanáccsal  ezen  hajlékonyság
é r t ,  's  H on orius  gyű löln i  kezdé  és  félni  a '  vezérm in istert .  M id ő n  pedig 
a'  császárn ak  azon  gyanú  sugaték  be  ,  hogy  St iliko  a'  fiját  E uch er iust 
akarja  t h rón ra  em eln i,  m egegyezet t  azon  férjfiu  e lveszt ésében ,  ki  á '  bi
rodalom n ak  egyet len  t ám asza  volt.  í gy  holt  meg  St iliko  (408)  ,  követve 
fiijától  's  ba rá t ja i t ó l;  H on orius  pedig  annak  2- dik  leán yá t ó l ,  T h erm an t iá -
t ó l ,  elválasztatá  m agát .  A'  gyen ge  fejedelem  ez  olta  t eh etet len  kedven -
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ezek  kezeiben  vo l t ;  St iliko  h alálát  pedig  az  id egen ,  de  vitéz  hadsereg 
azzal  boszulá  m eg,  hugy  30,000  fő vel  Alarich.  zászló ihoz  esküdöt t .  Ra^ 
vennában  még  arró l  t a n a ko d t a k,  mit  kelljen  Alarich  k í vánságaira  felelni, 
mid ő n  az  a'  havasokon  és  l'ón  által  jö t t ,  Kiminiig  ju t o t t ,  az  Apenninok 
m en eteit  elfoglalá  ,  a1  C lí t imniis  part jain  katonáinak  engedé  a'  diadali  tej-
fejérségü  bikákat  's  Koma  falai  alat t  megszált  (408J  ,  a'  várost  olly  szo
rosan  beker i t é ,  hogy  a'  legnagyobb  éhség  dühödöt t  benne.  Romai  köve
tek  jö t t ek  Alarichhoz  ,  m o n d ó k:  , , h a  becsületes  hó 'lolást  m egt agad ,  az 
egész  népség  ellene  r o h a n "  ;  a'  király  igy  felelt  nekik  :  „ m in él  sürübb 
a'  fii,  annál  jobb  a'  ka szá lá s 1 1 ;  mid ő n  pedig  az  iszonyú  váltságot  meg
h a t á r o zvá n ,  ké r d e z t e t e k :  , , h a  ezt  kivánod  t ő lü n k,  k i r á ly,  mit  hagysz 
n e k ü n k "?  m ellyre  felelt :  , , az  é l e t e t "  M égis  en gedet t  ném elly  kí vánsá
ga ib a n ,  ( I .  AI . AR I C H ) ,  's  télre  Tusciaba  m en t .  Serege  100,000- re  neve
kedet t  sógora  Ataulf G othokkal  és  H un n usokkal  vervén  á lt  a '  D unától 
m agát  hozzá.  —  A'  békealkudozás  sikereden  lévén  Ost iás  elfoglalá  Ala
r ic h  ,  Koma  alá  m en t ,  At talust  császárrá  nevezé  (409.)  's  ezzel  Ravenna 
a lá  m en t .  M ár  Theodosius  keleti  császár  karjaiba  aka r t a  H on orius  ma
gá t  vetn i  ,  mid ő n  reze'rének  H eraclian usn ak  okossága  és  r agaszko d ása , 
t est ő r én ek  pénzen  n yer t  h ivsége  s  At talus  hamis  rendelései  álta  th rón ját 
m egm en tve  látá.  Alarich  maga  le t e t t e  At talust  's  biborát  Ravennába  kül-
d é .  t illenben  m egtám adá  ő t  S a r u s,  császári  ve z é r ,  sok  em berét  megölte 
's  mint  birodalom  ellenségét  császárával  minden  frigyre m éltat lan n ak  í tél
te  ő t .  likkor  viszont  R om a  ellen  indult  Alarich  's  m egvet te  azt  Aug  24. 
410  éjfélkor,  mid ő n  áru ló  rabszolgák  által  egy  kapu  in egn yit taték.  A' 
világ  ó  fő városa  kirabo lt a t ék,  részin t  feléget tetek,  's  a'  lakosok  kincsein 
kivül  sok  becses  romai  és  görög  mivek  barba izsákm án n yá  let tek.  Ez  1163 
ban  tö r t én t  a '  város  ép í t ése  u tán  Romulus  á lt a l.  Alarich  déli  Olaszhon -
ba  m en t ,  azt  rabolva  's  Afrikába  tö rekedve,  de  m egholt  410.  Két  évvel 
utóbb  elh agyá  Ataulf,  Alarich  kö ve t ő je ,  O laszh on t ;  elvévén  P iac id iá t , 
H on or ius  bn gát ,  m egterhelve  R om a  's  déli  Olaszhon  kincseivel.  G alliába 
's  Span yolbon ba  m en t  ( 412) ,  hol  a '  nyugo.ti  G oth urszág  alkotúja  let t . 
Olaszhon  ism ét  szabadabban  ié lekze t t ,  Koma  dicső n  emelkedék  fel  ham
vából  's  a'  birodalom  talán  uj  er ő re  vergő d h e t ek,  ha  a1  í nég  11  évig  élt 
u ralkodója  m aga  sem  let t  volna  er ő t e len .  C on stan t ius,  rom ai  vezér  meg
yére  C on stan t in t  's  igy  G alliát  visszanyeri*  a '  c sá szá r ,  de  a z ,  min t  Spa
n yolh on  is  ,  belső   háborúk  áltál  egyre  szabdalt a ték.  Britan n ia  's  Afrika 
el  voltak  veszve,  a '  ravennai  palotában  egyen et len ség  uralkodot t .  H ono
rius  Aug.  24.  423  halt  m eg,  28  évi  gyáva  uralkodás  u tán .  P iacidia  Cun -
st an t in upolban  hallá  meg  e'  h í r t ,  hova  gyermekeivel  együt t  szaladt  a '  ra -
yennai  zavarok- el ő l.  I I .  Th eodosius  kelet i  (ifjú)  császár védelme  alat t  I I I . 
Valen t in ian  ,  P iacidia  és  Constan tius  fija  lön  nyű g.  császár  ,  hatodik  évé
ben .  P iacidia  neveztetek  ki  gyámnak  "s  az  m aradt  25  évig  ,  melly  id ő  
a la t t  a 1  császárság  egyre  közelebb  vezet tetek  végih ez.  Valen t in ian  ural
kodása  a la t t  a lko tá  G en serich  Afrikában  a'  vandal  birodalm at  (428).  Má
sik  veszteséi  nyugot i  Jllyria  álten gedése  volt  ke le t n ek,  mellyen  P Jácidia 
E u d o xiá t ,  Theodos  és  Athenais  leán yát ,  vet te  meg  feleségül  fijának (437) . 
E zu tán  - \ t iU .  a 'H u n n o k  kir á lya ,  G enserich  szöfet séges  társa  jö t t  fele
ségül  kérve  H o n o r iá t ,  Valen t in ian  h ú gá t ,  (ki  C on stan t in opolból,  hova 
kam arásával  Kugeniussal  volt  tu lesm eret sége  m iat t  szám ű zetek,  m agát  's 
olaszhoni  ju sá l  aj  í n Iá  a'  hnnnusnak)  ,  kérve  egyszersmind  annak  öröksé
gét .  A1  tagadó  felelet  hábon it  vont  maga  u t á n ;  At ila  G alliába  r o n t o t t , 
hoi  C halon sn ál  (450)  a'  h ires  vérütközet  volt,  Aetius  és  Th eodorik  goth 
kirá ly  állva  Atila  ellen .  —  U tóbb  (451)  Atila  Olaszlionba  m en t H o n o r ia t 
' s  örökségét  k í ván va;  elron tá  Aqu ilejá t ,  P a d u á t ,  Vin cen zát ,  Veron á t , 
Be r ga m o t ;  kirablá  M ajlandot  és  P á r iá t  midő n  Valen tin ian  köretek  á lt á l 
békét  kére .  A'  rom ai  püspöknek  (I  E eo ) ,  a '  rom ai  követek  szónokának 
beszéde  rávet ték  At i lá t ,  hogy  jó  vált ságpén z  m elle t t ,  melly  lln n oria 
örökségével  fe lé r t ,  békét  h agya  R om án ak.  A'  szép  I ldico  irán t  való szén -
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vcdélybő l  elfelejt i  Atila  H on or iá t  az  ö rökre  tömlöczbe  zá r t a t  hun  király
névá  lenni  tö rekedet t ségéér t .  Atila  halála  u tán  boldogul  u ra lkodh a to t t 
volna  Valen t in ian ,  ha  kevesebbé  in dulatoskodot t  volna.  H eraclius ( h e r é l t ) 
sugallásaira  árulási  gyanút  lá t a  Aetius  gő gjében ,  kit  önkezével  ölt  le  egy 
szóvita  alkalmával  a 1  rom ai  palo tában .  A'  bün tet ő   igazság  u tó léré  a ' go n 
datlan  tyran t  mid ő n  M aximus  tanácsnok  n ő jét  megsicégyenité  ;  a 'm egbán 
t o t t  férj  boszut  álla  's  Valen t in ian us  az  utulsó  császár  Th eodosius  mag
vából  elhullott  a'  marsmező ii  ( M aiz.  15.  455)  kedvenczével  H eracliussal 
együ t t ,  a '  megölt  Aetius  két  pártosának  kardja  á l t a l ,  kik  a ' c sászá r i  t est 
ő rben  voltak;  R eá  M aximus  kialtaték  ki  a '  tanácstól  és  seregt ő l  császár
nak.  Ez  a'  fiját  elházasitá  a'  volt  császár  legid ő sb  leán yáva l,  Eudoxiáfc 
pedig  (Valen t in ian  öszvegyét )  vele  egybekelésre  kén yszer it é .  D e  3  hó 
múlva  a'  n ő   gyülölségének  áldozatja  lön  ,  ki  G en seriket  h ivá  segedelem 
re  Afrikából.  G enserik  Ostia  öblében  kiszá ll ,  M aximus  fu to t t ,  de  R om a 
utszáin  megköveztetek  's  a'  T iberisbe  doba t ik  ,  a'  fő város  14  napig  r a -
boltaték  és  égetést ő l  és  öldöklést ő l  viszont  Leo  szónoksága  által  m en tve 
m e g;  minden  régi  em lék,  minden  kincs,  melly  Alariclitdl  45  éve  olta gyű j
tetek  ,  a'  győ z ő k  zsákm án ya  l ö n ,  kik  azon  felül  még  sok  rom ait  vit t ek 
magokkal  Afrikába  mindenik  nembő l.  Mig  ez  Romában  tö r t én t ,  G alliában 
Alitus  (ga llia i) ,  ki  Valen t in ian  a la t t  G allia  praefec tusa ,  M axim us  a la t t 
a '  galliai  had  fő vezére  volt,  nyugoti  császárrá  koron áztaték  Arlesben ,  T h e -
odorik  nyugoti  gothkirály  befolyásával(Aug.  15.455).  O  ügyes  és  n a gye im e -
retfi.  ember  volt,  m egesm értetek  C on stan t in opolban .de  a1  romai  t an ács és n ép 
boszonkodva  engedett .  Innét  uraságán akelső   éve utolsó is  volt.  T h eo d o r ikki -
h ajtá  a 'sveveket  Spanyolhoiiból'a  a ' t a r t o m á n yt  tulajdona  gyan án t  t ekin t é . 
Avinis  maga  is  gyű lö letessé  t e t t e m agát  pompaüzése által.  Innét  u ra lkodása 
végót  h irdeté  neki  R icim er  (Oct .  16.  457)  ,  az  Olaszhon  védelm ére  ren -
idelt  idegen  seregek  egyik  f ő vezére ,  ki  a'  vandal  flottán  n yer t  győ zedel
me  után  diadalm asan  jö t t  h a za ,  's  a '  népt ő l  szabaditón ak  köszön tetek. 
Avitus,  a '  tanácstól  h a lá lra  Í t élt etvén ,  fuiása  közben  elveszet t .  M ost  R i
cimer  akarat ja  szerin t  M ajorian  ,  Aetius  a la t l  h ő s ,  lépé  a ' t h r ó n r a  (457) , 
m ellyet  erén y  és  ésszel  ékesite.  U ralkodását  n evezetessé  teszik  h aszn os 
ren delései,  különösen  az  adókra  's  azoknak  beszedésére  nézve,  az  ugy  n e
vezett  városvéd ő k (defensares civil atvm)  megújí tása  ;  —  T h eodor iko t  is 
megveré  ,  az  Olaszhonba  ü tö t t  G em eriko t  is  m egkorlátozá.  Csak  hajós -
ságán ak  hibája  nélkül  t ö r t én t  elvesztése  (406)  gá to lá  a'  vandal  biroda- « 
lom  elron tásában .  D e  Roma  nem  volt  többé  illy  fejedelemre  érdem es  ,  's 
M ajorian  a'  közrom lo t t ság'á ldozata  lön.  R icim er  elvet te  t ő le  a 1  b í bort  'a 
öt  nappal  r eá  életét  is  ,  inig  a'  népnek  az  m o n d a t ék,  hogy  a'  vérh asban 
halt  meg  (Aug.  7 -   461).  E ivius  Severus  kialtaték  ki  c sászá rn ak,  de'4651 
ben  letétetek.  Az  uralkodás  ezen  5  és  a'  következő   2  ( t rón ü res)  évben 
Ricimer  kezei  közöt t  vo lt ,  ki  azonban  nem  m eiészlé  felvenni  az  u ra lko
dói  czimet.  D e  a'  Vandaloktól  szor í t t a tva  kén ytelen  lön  kelet  segedelm ét 
Vern i,  m ellyet  m egn yer t ,  ha  Leo  császárn ak  h agyat ik  egyedül  a '  n yu
goti  császár  kinevezése.  Í gy  lön  An t h em iu s,  görög  pa t r í c iu s,  romai  csá
szárrá  's  a'  fő városba  n agy  pompával  ment  be  (Apr.  12.  467)  ,  R ic im er -
nek  feleségül  adá  a'  le á n yá t ,  's  R om án ak  fen m aradására  sok  érdeklet 
látszék  egyesüln i.  D e  a'  iVandalokkal  változó  szerencsével  folytat ta -
ték  a'  h ábo rú ,  sokba  ke rü lt ;  's  egyenet lenség  fejlett  ki  R icim er  és  An -
them ius  között .  E p iph an ias,  paviai  püspök  közben járására  m egbékültek 
ugyan  ,  de  nem  sokára  n agy  hadisereggel  (ben n e  burgundiak  és  svévek) 
Roma  elő t t  állo t t  R ic im er ,  Olybrins  tan ácsn okot  császárrá  nevezte  ( M arz. 
23.  4 7 2 ) ,  Rom át  elfoglalá,  mellyet  An them ius  a '  neki  h í v  m arad t  n éppel 
3  hóig  védet t .  An themius  R ic im er  paran csára  megöletek  ( Ju l.  I I . ) ,  a ' 
város  kiraboltaték  's  a 'n em es  polgárok  vérével  fedetek;  Olybrius  császár
nak  betétetek.  E gy  hóval  utóbb  (Aug.  20.)  m eghalt  a'  Esarló  R icimer  , 
nem  sokára  (Oct .  23.)  az  uj  császár  i s,  's  Roma  viszon t  ki  lön  téve  a' 
barbárok  kén yén ek,  kiket  G u n d o ba ld ,  R ic im er  kisö cc se ,  vezetet t .  G un -
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dobáld  egyik  ka t on á já t ,  G lyceriust  nevezé  ki  c sá szá rn ak,  de  ully kevés
sé  segi t é ,  hogy  az  a '  constan t inopoli  udvartó l  kin evezet t  Jú lius  N e p o s, 
M arceilin  kisöccse  által  kin yom atok  ( 472) ,  's  h elyet t e  a '  salonai  püs
pökséget  n yer t e .  J .  N epos  kevéssel  th rón ralépése  után  frigyet  kö te  a 'G o -
t h okkal  Auvergnet  á lt adva  n e k ik ,  de  Kávennából  D alm at iába  lön  futni 
kén ytelen  a'  frigyes  barbárok  fel/ .endülése  m iat t  Orest  vezérök  a la t t .  Ot 
évig  lakot t  ot t  m in t  bujdosó  c sá szá r ,  m í gnem  G lycerius  ,  Salonában  ő t 
m egöleté  's  é r e t t e  talán  a'  majlandi  püspökséget  n yer t e  el.  Orest  fija, 
U oiuulus  Augustus  kiá lt a t ék  ki  császárn ak  (476) .  D e  eljött  ezen  biroda
lom  vége ;  a '  szövetséges  n ém et  se regek,  herulok,  rugiok  'stb.  fellázad
tak  Odoaker  vezerjek  a la t t ,  mivel  Orest  visszaveté  azon  kérelm eket ,  hogy 
Olasztion  földének  egyh arm ad a  osztassék  fel  mindjárt  közöt tök.  P avia  , 
hol  Komulus  vo lt ,  vi'va  foglaltaték  e l ,  O rest  m egö let ek,  Augustus  le
m o n d o t t ,  Odoaker  a '  seregt ő l  kirá lyn ak  kiáltaték  k i ,  ' s  a '  rom ai  senato -
r ok  ezt  n yila tkoztaták  ki  Zeno  ,  kelet i  c sászá rn ak:  , ,nein  szükséges,  's 
ók  nem  is  kí vánják  ,  hogy  Olaszhon  tulajdon  császárok  á lt a l  igazgat tas
sak  t o vább,  azér t  ő k  a 1  nép  nevében  m egegyezt ek,  hogy  ha  a'  közös  bi
rodalom  széke  Komából  Constan tinopolba  t é t e t n ék,  lemondanának  az  ön -
u ra t  választási  jo gr ó l ;  a '  köztársaság  pedig  Odoaker  erén yeire  kész  ma
gát  bí zni  's  alázatosan  kö n yö rö g,  adjon  neki  a '  császár  pat riciusi  cziinet 
's  Olaszhon  igazga t á sá t . "  llly  alá  h an yat lo t t  R o m a ,  hogy  ön  tan ácsa 
m on dot t  le  maga  é le t é r ő l ,  ön m egh atározása  á lt a l  tem et tetek  el  azon  bi
r o d a lo m ,  melly  a '  világot  m egren d í t e t t e ,  e rén yben ,  gonoszságban ,  gyá
vaságban  legn agyobb,  legkit ű n ő bb  és  örök  h irü  férj fiakat  n em ze t t ,  tnos-
t an  pedig  csak  a'  nagy  test  va!a  m e g,  utolsó  vonaglásait  t e t t e  's  fő   vá
rosán ak  tan ácsa  által  mondaték  óhajtó  könyelinüséggel  a'  halál.  Zeno  csá -
gzár  elein te  ugyan  t u d t á r a  ad á  a '  t an ác sn ak,  hogy  az  akkor  még éli N H -
pos  a'  valódi  t h ro n ö rö kö s;  de  majd  m egtetszék  neki  az  egyedül  uralkodói 
czim  's  á lt ad a t á  m agán ak  a '  nyugoti  császár  czim ereit .  A'  letet t  Kom u
lus  Augustus,  kinek  elsó  nevét  a'  görögök  M o m yllu sra ,  másikát  pedig  a' 
rom aiak  gun ykészen  Augustulusra  változtaták,  Odoakertól  0000  a ran y 
évpénzel  Lucull  várába  szám ű zetek  Catnpaniába.  N em  sokára  (486)  a ' 
F ran kok  alapiták  G alliában  ( F ran kh o n ban )  országjokat .  Í gy  le t t ek  a ' ba r 
b á r o k ,  kik  olly  fokon  a'  mint  a'  régi  rom aiak  lelke  h an ya t lo t t ,  felébb 
e m e ü e d t e k ,  zsoldosokból  f r i gye se k é ,  ezekbő l  Komának  urává.  Odoaker 
kirá ly  14  évig  u ra lkodo t t  Olaszhohban .  E kkor  491- ben  T h eodor ik,  a 1  ke
let i  G othok  kirá lya  jö t t  ,  megveré  Ö d o aker t  és  393- ban  a'  keleti  goth  bi
roda lm at  alkotá  Olaszhon  classicus  földén.  A'  rom ai  birodalomból  ,  mi
n eku tán a  alkotójától  Romulustól  fogva  12  századig  állot t  ,  semmi  egyéb 
nem  m aradt  bá t r a ,  m in t  hajdani  fő városának  neve.  Ezen  birodalom szörn y 
h an ya t lásán ak  tör tén etéb ő l  világosak  kidülésének  okai.  Az  elhatalm azó 
erkölcstelen ség  m egem észtet t  minden  erkölcsi  e r ő t ,  's  igazságosan  lehet 
á ll í t a n i ,  hogy  az H onnri'tis  t h rón ra  lépése  olta  szünetlenül  vonaglot t .  A' 
D 'oclet ian us  olta  ( 284)  kezdet t  birodalom osztási  ren dszer ,  m e llye t T h eo -

- dosius  egészen  végreh a jt o t t ,  vala  legközelebbi  oka  polit icus  tehetet len sé
gének  és  en yészésén ek,  melly  azon  erkölcsi  gyengeség  m ellet t  semmi-
képén  nem  vala  akadályozh ató  vagy  e lh á r í t h a t ó ,  —  mí g  a'  betör ő   vad 
népek  felvilágosodva  és  mivelő dve,  nagyobb  és  lenyomó  er ő re  kaptak.  — 
A'  romai  birodalom  elt ű n tével  uj  folyama  kezd ő dék  a'  dolgokn ak,  a ' G o -
t h októ l,  F ran koktó l  él  l.ongobárdoktól  hozot t  ajándék- rendszer  megváltoz-
t a t á k  azon  nagy  földön  a'  t ársaság  minden  viszon yá t ,  melly  századokon 
á lt a l  köztársasági  szerkezetében  t a lá lt a  ^kevélységét  ;  az  id ő   ujonan 
t á m a d t  szelleme  hatalm asan  dolgozot t  az  ellen t  nem  állható  romai  ( la
t in )  nyelvre  is.  mellynek  helyébe  lassan kén t  az olasz,  span yol,  ( po r tugall) , 
fran czia ,  ( o lá h ? )  's  angol  nyelv  léptek.  55. 

N Y U G O T I  G O T H U S O K .  A'  h atalm as  goth  nem zet  m ár  korán  e l 
volt  kelet ire  's  n yugat ira  szakad va ,  az  a '  P on tu s  mellet t  lakozo t t ,  ez 
D a c iá ba n ,  azonban  polit icus  egyesületek  feuállot t  egész  a'  4.  század  kö -
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zepéig.  A'  szakadás  által  m eggyengült  kelet i  G othok  a 'H un n iisokn ak m eg
hódolván  ,  a '  n yugot iak  a '  h egyekbe  sza lad t ak,  '»  azu t án  T h rac ia  el
pusztu lt  téréit  kapták  lakul  a '  rom aiaktól.  A'  népek  egym ás  irán t i  á llása 
n agyon  megváltozott  ez  által.  A'  frigyesek  neve  a la t t  a '  rom ai  h ad sereg 
n agy 1  részét  góthok  képzék,  's  addig  m arad tak  csak  békéve l,  in ig  a ' 
nekik  tet t  Í géretek  m egt a r t a t t ak.  D e  Xheodosius  meghalván  's  a '  ro m a i 
birodalom  két  részre  szakadván  :  Alarich  a la t t  Olaszhonba  tö r tek  a '  G ó 
thok.  Rövid  béke  lö n ,  újra  háború t  kezdtek  a'  gothok  's  R om át  m eghó -
d iták  410- ben.  Alarich  épen  Afrika  m eghód í tását  forgatá  eszében  mid ő n 
meghalt .  At h a u l í ,  a lkövet ő je ,  más  terveket  vön  elő   's  G alliába  fordult . 
Barcelonáig  ér t  a '  Pyraeneé.ken  á l t ,  hol  415  m egö le t ek,  követ ő i  ped ig 
örök  h arczban  az  elő bb  beván dorlóit  népekkel  és  a '  rom aiakkal  a '  n yu -
goti  gothors/ .ágot  alkoták  déli  F ran kh on ban  és  Span yolországban .  Ü zen 
ország  t erm észeteden !  kiterjedése  a '  pyren aei  hegyeken  i n n é t r e ,  hol 
egyszersm ind  Touloiise,  a '  fő város  és  királyi  lak  vo l t ,  mig  a'  félszige
t en  a '  Svevek  függetlenül  m a r a d t a k ,  lön  a '  belső   gyen geség  oka.  É h ez 
járult  még  a '  győ z ő knek  szeren csét len  viszonya  a '  m eggyő z t ekh ez,  h ogy 
amazok  Arian isí ák  vo lt ak,  ezek  catholicusok  's  am azoknak  kér lelh et len 
gyű lölő i.  í gy  h ideg  fal  m arad t  a '  G othok  's  R om aiak  kö zö t t ,  ezekn ek 
papjai  erósebben  csan dódtak  öszve  's  R om áh oz.  M ind  ezen  rósz  csira é» 
mag  m ellet t  is,  m ellyh ez  gyakor i  t h rón változt a t as  és  királyvalastási  za
var  szövetkeztek  ,  léteiének  első   századában  egyre  tovább  terjedt  a'  go
thok  hona  a '  félszigeten  's  polgári  a lkotás  által  beisó  er ő r e  vergő dö t t . 
E u r i c h . a z  5  k i r á ly,  ki  466—83ig,  a '  római  birodalom  egész  elh un ytá
va l ,  n agy  hódoltatást  tön  G alliában  és  Spanyolhonban  ,  ir t  tö rvén yeket 
ado t t  az  élő bb  csak  szokástörvén) ékkel  élt  G othoknak  ,  mellyek  az  ő  
követ ő it ő l  szapo r it a t t ik  's  egy  gyű jtem énybe  szedet lek  ( L .  Lin den borg -
tól  : „Codex legum antiqúarum"',  és  C an cian itó l: ,.)iar&arvrum leges 
antiquae"  (Velencze  1781  folyt.  4  rész) .  Követ ő je  ,  Alarich  ,  romai  a la t t 
valóinak  is  szede  t ö rvén yeket ,  m ellyeket  törvén ytudó  követek  által  gyü j-
t e t e  ki  Theodosius  codexéból,  az  utóbbi  császárok  ren deléseib ő l  és  m ás 
forrásokból,  m egh ágn á  a '  provenciaiak  régi  jo ga i t ,  de  az  öszvekö t ő  
törvén yer ő t  lelkébő l  ereszté  ki.  M ig  ezen  törvén ykön yv  ereje  fenállot t 
( a '  7  század  közepéig)  m egm aradt  a '  n yű g.  G othok  és R om aiak  külön 
böző   tö rvén yszéke.  A'  n yű g.  G othón  gyen gesége  nyilvános  lön  ,  mid ő n a' 
h ódoltató  frankokkal  érin tésbe  jö t t  a '  Loiren ál.  É kko r  a '  cathol. Clod-
wig  m egtám adá  és  megveré  Vouglé- nél  (507)  a'  békés  Alarichot  azon 
szin  a l a t t ,  hogy  igazságtalanság  az  eretnek  G oth okat  G allia  legszebb 
részében  hagyn i.  A'  frankok  ellenállás  nélkül  elfoglalák  déli  G allia  leg. 
több  városát  's  a '  n yű g.  goth  uralkodás  veszélyben  forgóit  vo ln a ,  ha 
T h e o d o r i k ,  a '  kel.  G othok  kirá lya  nékik  nem  segite  M ig  unokájá
n a k ,  Amalarichnak  ,  gyám ja  vo lt ,  haszn álta  a ' jó  alkalm at  's  elfoglalá 
a'  még  a'  n yű g.  G othok  birtokában  volt  délgalliai  bir tokokat  's  a'  kát 
G othországot  egyesiten i  látszék.  H o lt a után  zavar  t ám adt  n j ng.  G o t h h o n -
ban  ,  's  mindig  kitetsz ő bb  let t  a 'h itkiilön bség  az  ar ián us  gothok  és  ca tb. 
provencaliak  kö zö t t ,  inelly  utolsók  majd  szel í d ,  majd  kem én y  vélek 
bánást  lát tak.  U j  er ő vel  t ám adt  fel  az  ország  fija,  a'  bá to r  és  okos  L eo -
vigild  alat t  (568—86) ,  ki  a'  Sveveket  teljesen  m eggyő zte,  a'  tö rvén yeket 
megjaviiá.  Toledot  királyi  lakká  t e t t e ,  a '  nagyok  h at a lm át  korlátozá  , 
's  a 1  kit',  h atalm at  örökössé  tenn i  törekvék.  N em  kevéssé  dicséretes  fija, 
R ecca red ,  a'  romai  vallásra  t ér t  (589)  ,  's  igy  az  ellenkezés  m egsz ű n t  a' 
G uthok  és  Spanyolok  ( rom aiak)  közt  ,  a'  két  nép  egy  lön.  Ezen  ált lépés 
nagy  befolyással  volt  az  országbí sra  ,  's  alig  hogy  uralkodóvá  let t  a' 
eath .  h i t ,  az  öszvetar tan i  megtanult  papság  Komától  nagyon  független 
h iera rch iá t  kezde  kifejteni.  Az  arian  püspökök  csendesen  éltek  volt  me
gyéikben  minden  befolyás  nélkül  az  o rszáglásra ,  a '  catholicusok  h am ar 
nyomna  részvét e lre  t ö reked t ek,  egyh ázok  n yert  felsösógét  in gat lan n á 
teend ő k. ~A'Ł  ország  nagyai  ,  a'  világi  t isztviselő k  (totW illusires offivii 
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pa/ alini),  kik  n em ességet  képeztek  's  m in t  a'  király  törvényes  tanács
adói  n '  nép  személyviselési  jogá t  m agoknak  tu la jdon it ák,  nem  marad
tak  többé  első   rend  az  o rszágban ;  a '  kirá lyválasztás  re'gi  r e n d é ,  melly -
n él  amazok  h a t ározt ak  e l ,  a '  püspökök  javára  elváltozta tok;  a '  gyenge 
kirá lyok  a la t t ,  kik  gyakran  papok  á lt a l  em eltet tek  fe l ,  vagy  azoktól 
az  er ő szakos  t h rón ra  lépésér t ,  m egsér tet t  esküért ,  bocsánatot  voltak  kér
n i  kén yt e len ek,  könyii  volt  az  egyházi  rendnek  el ő re  emelkedni  's  a 'köz 
t erh eket  m agáról  lerázn i.  Ezen  uralkodó  befolyás  legkit ű n ő bb  lön  az 
egyházi  gy ű lé seken ,  hol  elő bb  csak  hit  és  fenyétéki  dolgok  vetet tekfel, 
a '  király  á t lép t e  után  pedig  polit icus  dolgok  is  jö t tek  mellékesen  el ő . 
A'  papi  befolyás  ekkép  m eglapitatván ,  a '  világiaknak  meg  sem  engedte
tek  a'  tan ácskozásokba  avatkozás,  am azok  ezeket  mindig  leszavazván,  és 
603- ban  azon -   ren delés  h a n gzo t t ,  csak  azon  világiak  járu lhassan ak  a' 
gyű lésbe  ,  kik  a'  püspökök  által  ar ra  méltóknak  találtatn ak.  Belvillongá-
sok  e r e d t e k ,  az  egyháziak  ált a l  keltve,  vagy  é leszt ve ;  az  Arabok  meg
telepedtek  Afrika  éjszaki  part jain  és  G othhon  veszéllyel  fenyeget tetek. 
M ár  675  körü l  tö rekedtek  az  arabok  árgyarm atozn i  Span yo lh on ba;  a ' 
gyen ge  l l o d e r i c h  alat t  m egverték  7 1 I - b n  Xeres de la Fronleru  mel
le t t  a '  G othokat ,  a '  kirá ly  e lese t t ,  az  Arabok  az  ország  nagy  részében 
elterjedtek.  (V.  ö,  SP I N YOI > OR > Z ÁG ).  A'  G othok  m aradékai  Asturia  és 
G allioia  h egyei  közé  von u lva ,  u j  országokat  a lko t t a k ,  hol  a '  régi  n yu -
go tgoth i  országlásidom  részin t  m egt a r t a t ék ,  's  honnan  utóbb  a 1  G othok 
el ő törve  az  egyen et len  Araboktól  egy  t a r t om án yt  a '  másik  után  elvéve 
Span yolhon  és  P or tugallia  áltak  elő .  A'  gothalkotások  n yom ai  legtovább 
lá t szo t t ak  a'  t ö rvén yekben ,  mivel  ó  jogaiakat  magokkal  hozák  viszsza 
a '  győ zedelm esek.  A'  spanyol  törvények  legrégibb  gyű jt em én ye,  a ' 
, , F u ero  jo zgo 1 '  az  ó  n yugotgoth  törvényekb ő l  m er it t e t ék  's  belő le  sok 
m egtar ta ték  a'  most  is  élő   cast iiiai  és  catalon iai  országtörvén yben .  A' 
n yugot - gothusi  egyh ázi  szokás  i s ,  a '  633- diki  h it - gyű lésben  a lap í t o t t , 
h ogy  egyidom u  isten i  szolgálat  hozassék  be, -   sokáig  á t é lt e  a 1  nytigoti 
G othusok  e lt ű n t é t .  Ezen  ugy  nevezet t „Officium gothicum"  a'  pápák 
n agy  tö rekedése  ellen ére  is  soká  fen  á l lo t t ,  nagy  vitákra  ada  a lka lm at , 
párviadalok  és  tüzvisgák  ált a l  sem  m ozd í tható  könyen  el.  Aradon  en
gedet t  u t ó bb ,  Cast ilia  is  h a jlo t t ,  de  Toledóban  mégis  sok  templom  <ar -
t á  m e g  az  ó  szokást .  Az  Arabok  ala t t  keresztén yek  ( I M o z a r a b o k ) 
még  tovább  csüngtek  a'  goth  egyházi  szokáson ,  innét  az „officium mo-
zarabicum.''  Xim anes  bibornok  len yom ta t t a t á  ezen  liturgia  missalejat  's 
breviárium át .  A'  span yol  nyelv  ma  is  m utat  nérnélly  m aradván yt  a'  goth -
ból,  noha  a'  győ z ő   G othok  a'  gyózöt tek  n yelvét  fogadák  el.  (V.  ö.  Aseh -
bachtól  : „Geic/ iichte der Weztgotkeny  (F ran kfurt .  1827).  55. 

N v u o o t i s n l í ,  Az  at lasi  tenger  vizeiben ,  a '  mexicoi  öböl  be
m en et e lén éi,  a '  H onduras- öböl  el ő t t  's  a '  caraibi  tengert ő l  mosatva  fek
szik  azon  szigetvilág,  m ellyet  Colombo  N yugot in dian ak  neveze.  E gy 
n agy  ivet  kép ez ,  éjszakon  F loridán ál  ( 28°  sz.)  kezd ő dót  's  dél  felé  T r i
n idad  sziget tel  végz ő dét  (11  °  é.  sz.)  G uián án ál.  E '  szigetek- a '  70  Baha
m aszige t ,  a'  4  nagy  An t illa ,  a'  70  kis  Antilla  vagy  ka r a ib ,  és  a 1  60 
szüz- sziget  —  részin t  kopasz  sziklák,  egy  nagy  földtér  romjai  gyan án t 
tetszen ek  fel  a'  vizsgálónak,  m ellyet  a'  földgolyónak  egyen lí t ő   alat t i  h a . 
t a lm as  gördülése  vizárába  t em etet t  el.  Ellenben  az  Antillák  közül  nem 
kevesen  egyre  n evekedn ek  és  terjednek  to»ább  a'  végetlenül  szaporodó 
ten geri  . illa tok,  ko ra it o k,  h abarn iczák  'stb.  á l t a l ,  mellyeknek  mészföl
des  lakcső i  a '  t en ger  szí nén  felül  em elkedn ek  's  több  szigetet  csupán 
ezek  lát szan ak  képezni.  Vágyn ak  azonban  vulkaneredetüek  is  a'  nyugot -
in d iai  szigetek  közt .  M ind  e'  szigetek  a'  hév  ég  a la t t  vannak  ,  kivévén 
a 1  bermnd  és  lucai - akat ,  a'  levegő t  mégis  h í vesen  t ar t ják  a 1  tengeri  sze
lek.  Áprilistól  N ovem berig  az  egészségtelen ,  nedves  id ő szak  uralkodik,  az 
ugy  n evezet t  an t iilei  t é l ;  a '  többi  hónapokban  t iszt a  a '  levPgő .  D e  Má
jusban  is  van  száraz  id ő ,  '•   ekkor  a 1  hév  égali  n yár  teljes  dicső ségében 
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lát tat ja  m agát .  A'  ré t eket  (savannakat)  bárson yidom n  zöld  ékesí t i;  le í r 
h a t a t lan u l  szépek  az  é jszakák;  a '  hold  sokkal  er ő sben  világit ,  min t  m i
n álun k,  a '  Venus  fén ylik,  m in t  egy  második  h o ld ,  'a  lám pabogarak  so
kasága  világí tja  meg  az  erd ő ket .  Augustusban  rekken ő   lesz  a'  m elegség; 
a 1  villanyos  levegő   ir tóztató  zivatorokban  Uriti  ki  m agát  's  a'  gő zkör 
majd  havakig  t a r t ó  eső ben.  F öldren gés  és  szélvész  gyakorta  változtat ják 
a'  föld  id o m á t ;  a'  nemző   er ő   rendkí vüli  ezen  vidékeken .  D e  Colombo 
el ő t t  alig  volt  8  emlő s  faj  honi  i t t en ,  köztök  volt  a'  pézsmadisznó  's  a' 
r a t on ;  a '  házi  állatok  Európából  vitettek  oda.  Ellenben  az  erd ő ket  leg
ékesebb  tollú  m adarak  eleven í t ik,  a '  n agy  arsastó l  a '  kis  veréb- papagaj-
ig.  A'm a d a r a k és  pillangók  közö t t  kö zép h e lye t aka rn ak  foglalni  <Jz aran y
tól  csillogó  apró  co libr ik;  a 1  gyön yör ű   flamingó  a '  partokon  lakik;  a ' 
fregáta  m adár  távolra  leng  el  a'  ten ger  vizei  felett.  A'  vizekben  szép -
t ü kiü  kacsák  pocsolnak.  Csak  az  alligátor  ijeszti  n éh a a'  vándort .  Kime
r í t h et et len  bő ségben  diszeskedik  a'  n övén yország,  's  az  égh ajlat ta l  is 
uzsoráskodó  Európai  egyesité  it t  a '  kelet  t erm éseit  a '  nyugotéivel.  É« 
nem  csak  növevényeket  's  á lla tokat  hoza  ide  az  ember  az  ó  világból,  h a 
nem  embereket  is.  Az  európait  és  am erikait  öszvekeverte  a'  n éger re l, 
törzsököt  törzsökbe  olta  '»  á lt a la  em beralfajtákat t e rem t e t t .  —  M i  N yu -
gotindiát  a'  birtokosok  s/ .erint  különböztetjük  m e g,  és  pedig  :  I  ,  S P Á-
NVOI,  N VU G O T I N D I *:  a)  CtJBA  ( h  e.)  H*v*N AH - val  ( I .  e.)  ,  melly  egy  a ' 
két  világ  első   szálóhelyei  kö zü l,  a ' sp a n yo l  am erikai  kereskedés  közép
p o n t ja ,  's  a '  spanyol  gen eralkapitán y  lakhelye  ( ki  a la t t  1819- ig  F lo r id a 
is  volt),  b)  P OR TOR I C O  ( l.e . ) ,  n agyságra  negyedik  a i  Antillák  közöt t ,  leg
délibb,  c)  A'  bo  szű z  sziget  közül  a'  span yo lokéi:  aa)  A'  passage  vagy 
kigyó  szige t ek,  öszvesen  6  s / *  n .  m . ,  3000  lakossal.  A'  la'ktalan  Bieque 
vagy  Krabbszigeten  szabad  a'  Spanyoloknak  (m in t  az  Angoloknak)  fát vág
n i ,  vadászn i,  halászn i,  de  növényzést  alap í t an i  nem.  bb) La M argu a r i t a , 
10  '/ a  n«z.  16,200 m f,  lakossal;  ezen  sziget  egészségtelen , de  igen  t e rm é
keny.  A'ÖOF ilep  alat t  olly  gazdag  gypn gypad o k,  mellyekt ő l  nevét  vet t e 
a '  sziget ,  m a  m ár  kim eiit t e t t ek.  (M ost  Colombia  köztársaságh oz  t a r 
tozik  er.en  sziget) -   d)  A'  spanyol  rész  Sz.  D omingón  ,  m ellyet  a'  pár isi 
béke  1814.  vinzszaadott  Spanyolhonnak  ,  de  ez  nem  vala  képes  áltven n i, 
azért  végre  H AI T I  (1.  e.)  foglalá  el.  N agysága  824  n m , ,  fő városa  Stf. 
D om in go.  II  A'  hajdan  franczia  H AI T I  ( 1 .  e . ) ,  m elly  1820- ig 
egy  királyságból  és  köztársaságból  állot t .  I I I  A1  br i t t u s  N yugo t in d iáh os 
t a r t o zn a k :  a)  JAMAICA  (1.  e.)  A'  korm án yzó  lakja  K i n g n t o n  5000 
fe jé r ,  1200  h o n i ,  és  11,000  n t ger  lakossal.  Ide  tar tozn ak  m é g:  a '  Kál
mán  vagy  krokod ilsziget ek,  teken ő s  békákkal  gazdagok,  és  b)  a ' B e r 
muda  (Ördög  vagy  Som m er)  sz ige t ek,  32°  é.  sz. ,  400 - an ,  t ö bbn yire 
sziklásak,  lakt a lan ok,  mind  108  nm.  ,  5000  fe jér ,  5000  néger  lakossal, 
czedius  hajó- fájik  vannak.  Kormányzójok  Sz.  G yö rgy  szigetén  lakik. 
A'  legnagyobbik  Berm uda  ,  H am ilton  öböllel,  m eger ő s í t etek  1829  o lt a , 
's  közép  állópon tul  ren deltetek  az  amerikai  vizekben ,  valamin t  rak -
h elyül  és  fegyvertárai  a'  ten geri  er ő   szám ára  c )  A'  BAHAMA  (I .  e.) vagy 
L u c a  y  i  s  s  z  i  g  et e k.  Colombo  ezek  közül  ta lálta  fel  elő ször  a'  G ua -
n ahan i  (G uah an i)  szigetet  és  San  Salvadornak  nevezé.—•   A' Szű z szigetek 
közül  az  angolokéi  .  d)  Span ish - Town  vagy  Tirgin  G orda  és  T o r t o la , 
ket t en  5.  nm.  ,  9000  lakossal,  továbbá  a !  ikaktalan,  de  jó  legelő g  An e -
ga d a ,  's  más  12  kicsin  sziget ,  mellyek  cselkereskedésekr ő l  h it esek.  A' 
t öbbi  kis  Antillák  közül  ö vék,  e)  An t igua  ( 4 ' / a  n m . ,  50  000  lakos, 
m ellyek  közül  30,500  feket e ,  's  ezekbő l  5500  meg  van  a'  H er rn h u t t e -
rek  ált a l  t ér í t ve,  jeles  bir tok,  sok  czukra  'évenkin t  250  000  m ázsa)  ,  in 
d igó ,  d o h á n y,  gyö m bér ,  fafajok,  m a r h á k ,  gyümölcsök  'stb.  m ia t t ;  fő 
városa  St . - Johns  T o wn ,  a '  szélalat t i  szigetek  korm ányozójának  lakjával.. 
Ezen  korm án yh oz  tartozn ak  m ég:  aa)  Sz.  Kristóf  vagy  S.  Kit t s  szigete 
(3  nm.  32,000  lako ssa l ,  köztök  26,000  feke t e ) ,  fő város  Basse t er re . 
Ezen  gazdag  szigetb ő l  kivitet ik  m in tegy  600,000  font  á ru  c zu ko r ,  rum 
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és  pamut,  bb)  N e wis ,  I  nm.  1000  fejér  's  S 000  fekete  lakossal,   cznkor-
mivelő kkel,  c c ) M ontserrat ( 2 nm. 1300 fejér, 10, 000 fekete lakossal),  
cznkrot termeszt , pamutot 's indigót, dd) Angvilla ,  S nake Illand vagy 
Kigyósziget, egy sóstóval ( 6 nm. 2100 lak. közülük 500 rab) Barbuda 
szigettel együtt egy alhelytartó alatt van. Terem czukrot, dohányt, 
kávét, pamutot 'stb. O o m i n i c a , 13 1/2 nm. , mellynek közepén ma
gas hegyek emelkednek; gazdagon miveltetik ,  a1 kormányzó lakja 's van 
4400 fejér és szines lakosa, 21 , 000 rabszolga 's 30 coraibcsaládja ,  az 
ő slakók maradékaiból ; 200 növényzés  jó czukrot és kávét ád. Oct. 2 1 . 
1817 egy szélrész által majdnem egészen elpusztittaték. Fő vár. Rousseau, 
g) S t. Luc ie , szinte termékeny, 10 V2 nm. egy vulkánnal, h) S t. Vin-
c ent , 6   i/ i nm. vulkáni, de termékeny földit.Fő városa Kingston, lakhelye 
a: szélben fekvő  kis antiili szigetek kormányozójánk. i) Barbados 10 V2 
nm. 10, 000 fejér, 3000 szabad szines és 59, 000 fekete lakossal,  egy hely
tartó lakhe lye; Aprilban 1 S I 6 , felzendültek itt a' feketék és sok uö-
vényzést elrontottak, k) Grenada és a' Grenadillák. Az , 'a ' kormányzó 
he lye , 8 ' f 2 nm. , 800 fejér, 1600 szines és 32600 feketével. A' lako
sok catholicusok 's francziául beszélnek. 1762 Angolhon nyeré el. A' 
Grenadillák száma mintegy 3 0 , részint mireletlenek. I) Tabago , a' leg
délibb caraibi s zige t , 6 1/2 '"»•  gazdag mindenféle termesztményekkel. 
111) Trinidad, az Oronoco kiömlése fe lé , a1 száraz földtő l Pária öböl 
által rálasztatik e l; szélvészt ő l ment hajóállásu. Itt képző dék elő ssör, 
már 1798 - ban, M elville lord kedvezése alatt a' spanyol- amerikai zen-
dfitós t ű zhe lye , ( 78 1/2 nm. , 40 , 000 lakos, köztök 21, 000 rabszolga, 1500 
indus). Levegő je egészségte len; földe részint vulkános ( földi szuroktó-
va l),  de igen termékeny. F ő he ly: S t. Jósef d'Oiunna. — IV. FRAXCZM 
NYI/ GOTINDIA. a) Gu*nKr,puPK (I. e.) b) M AKTIM QIJR (I. e. ) Boyer- Pey-
seleau irá:  „T,ei  Antiiles  Frangaiset ,   particuliérmenl  la  Guudeloupe"' 
( P aris 1 8 2 3 , 3 köt.). A' d á n o k é i ezen S züzszigetek : a') S t. - Thomas, 
b) S t. - Croix, hol Christianstadt a' kormányzó lakja, c) S t. - Jean, 's egy 
rész a' Krabb- szigeten ,  öszvesen 8 1/2 nm. , 43, 000 lakos , köztök37, 000 
rabszolga. Nov. 17. 1815 olta a1 st. - thomasi és sz. jeani kikötő k minden 
európainak nyitvák. — VI. A1 s v é d e k é : a1 magában terméketlen S t. -
Barthelemi sziget (2  *l\  nm. 6000 lak.). F ő he ly: Gustavia. VII N é -
l u e t a l f ö l d é i ezen kis antillaiak: a) S t. Euitach, 1 nm. , a' kormányzó 
lakja fmajd csupa kialudt vulkánokból á l l ) ,  leskereskedése nagy, 420 
fejér lakosa van 's 1200 rabsz. ,  a' szinte olly nagy S ába sziklaszigeten 
50 fejér család 's 130 rabsz. van. b) CURAQ*O (1. e.) Jövedelme, a' ke
reskedés rósz állásánál, csak 97 , 000 a' kiadás pedig 264, 000, forint. 
F ő he ly: Wilhe lmstadt , a' kormányzó lakja, S t. Barbara szabad kikö
t ő . Kisebb szige tek: Áruba, (rajta 1824- ben uncia számra találtaték 
tiszta arany), Aves ,  Bonaire. c) S t. - M artin, 5 nm., 6100 lak.,  köztök 
5000 fekete ( a' hollandi részen 1815- ben csak 60 fejér és 200 rabszolga 
Tolt). 

Valamennyi Antilla tesz 4670 nm. ( a' négy nagyobb 4145, )2 900,000 
lakossal,  mellyek között 1 millió szabad néger és 1,100,000 rabszolga. 
Ő slakosok a' veresbarna caraibok, kik csekély számban léteznek még 
S t. Vincent, D ominic a, Tabago és M artinique szigeteken; a' fekete Ca
raibok négerekkel való vegylUésbő l eredtek. A1 hegyek vadonaiban élnek 
az e lszaladt, raboló M aronnegek. Az európaiaktól 's feketéktő l az ugy 
mondott szines emberek származnak, mint a' M ullattok, Terzerok, Quar-
terak_ 'stb. Az európaiktól származó honosok creoloknak neveztetnek. 
Az európai nyelveken kí vül egy creoli nyelv is fejlódék ki. A' lakosok 
keresztények, kivévén a1 meg nem téritett négereket. — M elly fontos 
ezen szigetek mivelése 's a' rajtok raló kereskedés: mutatják a' vám-
jegyaékek. M ár 1790 elő tt 6 1/2 millió st. fontnyi jószágot vittek ki e' 
birtokaikból az Angolok 1815 hajón, 21, 000 hajoslegénnyel. Általában 
110 millió tallérra becsültetek akkor minden nyugotindiai termé* kivi-
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te le ;  kő ztök  a'  franczia  46  milliót  tett,   a1  spanyol  5,  a 'dán  1  '/ j 
a'  németalföldi  8  '/ 2  millió  tallért,  Czukor  7  millió  mázsán  t ul ,   ká
vé  930, 000  mázsa  vitetek  ki.  Nagybritannia  csupán  rumon 2, 454, 000  s t . 
fontot  nyer.  Európából  leginkább  gyármiivek  vitetnek  be ;  —  's  bor, 
liszt ,   mellyeknek  közbecsét  Humboldt  13, 300, 000  st.  fontra  teszi.  M inél 
fontosaid)  Európára  nézve  Nyugotindia  birtoka,  annál  nagyobb  gonddal 
van  Angolhon  annak  szabad,  jogos  igazgatására  '«  czélirányos  védő  
rendszerére.  Az  angol  nyugotindiai  szigetek  kormányzása  majd  általá
ban  ollyan'  mint  Jamaicában  és  a4 Bahama  szigeteken,  hol  t.  i.  a 'kor
mányzó  a'  király  képét  viseli  's  végrehajtó  hatalmú.  A'  törvényhozó 
gyű lés  fels ő   és  alsó  házra  oszlik;  amaz  a'  koronától  kinevezett  12  ta
nácstagból  áll,   ez  20  képviselő jébő l  a'  szigeteknek.  A' bí rói hatalom füg-
géstelenül gyakoroltatik tulajdon székek által. — Legnagyobb félelem 
van a1 feketék zendülhetése miatt; innét fekete ezeredek alkattattak, de 
Európába ( Gibraltár, M áltába 'stb.) tétettek által. A' fekete rabszolgák 
sorsa törvényesen van szeliditre. S zó van, hogy az angol uralkodás 20 
millió fonton meg akarja vásáriam minden rabszolga szabadságát birto
kaiban, A' Kreolok , kik bátorságok miatt az ellenállásra legelszántabb 
bak, valamint a' M ulattok és szabad Négerek minden igazgatású tisztség* 
re bocsáttatnak; a' kormányozó mellett mindig van a' honnosokból e gy 
igazgató tanács. Végre igazságosabb okfejeket követnek a' kereskedési 
szabadságban , 's a' gyarmatokkal olly kevéssé éreztetik az anyátóli füg
gést ,  a' mennyire csak lehet. S panyolhon leghátrább maradt gyarmat
igazgatási pnliticájában. Innét nem csuda, hogy az újvilágban kiállha
tatlannak találtaték a' spanyol járom 's az öszvetörni 's lerázni törek
vés fejét napfényre üté. Ezen függetlenség vágya nem mntatá ugyan 
olly hatalmasan magát a' spanyol Antillákon, mint a ' nagyszárazon, 
de Hajtiból 's Trinidadból ment ki ,  's a1 parti kereskedés által mindig 
táplálékot nyert. Igen hihet ő ,  hogy, ha S panyolhon, Anglia 's Frankhoa 
szép nyomain nem javí tja az ottan: állapotot, Antilláit is elveszti. Haj-
tiban és Cubában kezdő dék Amerika lenyomása, — ezer kegyetlenség
t ő l ,  zsarlástól kisérve; a' körfutás itt végző dhetik, megvilágosodva 
benne, a' mi setét volt. L. Bayley- t ő i:  „Four  years  rcsidenct  in  lka 
Westindiet." (London 1830). 55 . 

N Y U G O T I P « * T azon pontja a'láthatárnak, a',hol az az egyenlí t ő t 
keresztül vágja. A' tavaszi és ő szi éjnapegyenlit ő  napokon, a' nap azon 
ponton nyugszik e l; azon nappalokon kivül pedig* más pontjain a' látha
tárnak, mellyek télen jobban délnek, nyáron pedig jobban éjszaknak 
esnek.  Albert  Ferenct. 

N v i r o p K N / . Ugy hozza az igazság magával, hogy azok, kik a' 
status szolgalatjában fáradoznak, idejeket, erejeket, egészségeket arra 
áldozzák fe l,  ha elöregednek vagy tehetetlenek lesznek a' további szol
gálatra ,  bizonyos szolgálatjok idejéhez és érdemeikhez mért évpénz fi
zetés mellett eresztesservek nyugodalomra. Ezt az igazságos elvet kö
vetik is rendszerint a' statusok , és bizonyos schemák vágynak kidolgoz
va, mellyek szerint jár a' fizetés a' hivatal,  rang, character, szolgálat 
's más egyéb személyes érdemek tekintetbe vétele után. Valamint min
den más dologban, ugy ebben is történhetnek visszaélések ; de a' mel
lyek okos vigyázat mellett könnyen kikerülhető k. A' fő  dolog abban áll 
mindenkor, hogy inkább a' hasznos mint a' csupán gyönyörködtető  szol
gálatok jutalmaztassanak me g, 's ne egyedül az idő  ,  hanem a' szolgálat 
bels ő  erkölcsi mivolta is tekintetbe vetessenek a' nyugpénzrendeléskor. 

Kóllay. 
N V H C V Í R , a' mozgás hijánya. Az egész világ egyre mozgásban, mun

kásságban lévén , áltáljában nem létez nyugvás a' világon ; de viszonyi 
mozgás igen is lé te z, midő n t. i. egyik test a' másikra, egy testrész 
más részecskére né*ve nem változtatja helyét. —j— a. 

N Y U L A K S Z I G E T É N E K neveztetett hajdan azon földdarab, rnelly 

23* 
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a'  D an a  kö zepén ,  Ó - Buda  irán yában  t ü n t e t i  ki  a '  habok  közül  zöldeló 
feje - *,  '»  m elly  ma  szoko t t abban  M argit - sziget  név  a la t t  esm eretes  a' Bu
dapest iek  el ő t t .  Sajátsága  a '  n á d o r é ,  kinek  it t  szép  mulatóépillete  van. 
Az  egész  sziget  egy  gyön yör ű   ke r t ,  tavasztól  késó  ő szig  a 1  legbecsesb 
virágokkal  d iszesked ő ,  's  ezer  kellemmel  viru ló .  Azon  épület rom ok, 
m ellyek  ra jt a  több  helyeken  lá t szan ak,  hajdani  —  talán  még  mostan i  ál-
lapot ján ál  is  ékesebb  voltát  gyan iit a t ják.  54. 

O. 

",  a z abc  t izenötödik  bet ű je,  a '  m agán h an gzók  közt  negyedik.  Azir lum li 
nevek  el ő t t  ( ü ' j  nemesi  szárm azást  jelen t . 

O A S E  (koptus)  nevet  viselt  m ár  régiekn él  is  az  olly  t e rm éken y  vi
d é k ,  melly  p iuzt aság  közepet te  h elyezt e t e t t ,  llly  sz ige t ek,  mellyek  az 
u tazón ak  kut -   és  forrásvizek  által  en yh ü lést  n yú jt an ak,  E jszakafrika 
hom okten gereiben  szám osan  t a lá lt a tn ak,  Ezek  jelelik  ki  azon  u t a t ,  mel
lyel  a '  keresked ő   n épeknek  maga  a '  t e rm észe t  r en d ű ié ,  's  mellynek  irá
n yá t  a '  k a r a v á n o k  m in den h a  m egtar to t t ák.  A'  Z abára  homokpusztá -
ban  32  vidék  van,  forrásokkal  's  gyümölcsöző   és  árn yékozó  pálmafákkal 
b ő velkedve,  m ellyek  közül  azonban  csak  húszon  t a lá lt a tn ak  latosok.  — 
E gyiptom ban  öt  oase,  term ő vidék  esm ertet ik,  mellyeknek  nagyobbika,  a ' 
h árom  különvált  szigetb ő l  álló  KI  K arge,  felső   Kgyiptom  nyugot i  részén , 
a '  karaván ok  darfuri  út jában  fekszik.  A'  kic sin y,  az  KI  W a ,  vagy  E l 
K a ssa r ,  a '  körül  fekvő   pusztákon  csavargó  Arabok  gyülekezési  h elye  's 
t a n yá ja ,  első ben  Belzon i  á lt a l  let t  valam en n yire  esm ere t esebb,  azután 
pedig  C ailliaud  á l t a l ,  ki  egyszersm in d  Sivah  tájékát  is  megvizsgálta. 
Brownfe  (17Ö2)  H orn em an n  és  Kennel,  Sivath  a'  régi  Ammoniumnak  (am -
moni  Jupiter  oraculun ra  és  tem plom a)  t ar t ják.  M í nutoli  1821  utazá  be, 
's  tökéletesen  leirá .  'E dm o n st o n e (,.Jonrney tn the Ouset of Cpper 
ÉgypW   ' - Ond.  1823)  és  D rovet t i  (C ailliaud  u t azásában ,  m ellyet  Jom ard 
ada  k i ,  P a r is  1822)  egy  n j  nyugoti  t erm ő vidéket  —  oaset  —  irtuk  le, 
hol  egy  tem plom n ak  h ieroglyph ákkal  fedett  om ladékai  t a lá lt a tn ak.  54. 

O B D U C T I O  a'  tö rvén yes  orvosi  tudom án yban  an n yit  tesz  mint  tö r
vényesen  ren delt  és  végzet t  h alo t tbon czolás.  (V.  ö.  VISUÍH  REPKRTU .M ). 

O B E D I E N T I * .  í gy  neveztetnek  a '  cathn licus  monostorokban  min
den  h iva t a lo k,  m ellyeket  a '  klast rom i  elöljárók  alat tvaló ikra Qobedien-
tiarii)  b í znak.  X 

O B E L I S Z K (ofitM<r%ot  és tjStXot  ,  hegyes  oszlop) .  Az  obeliszkek  az 
egyiptom i  ép it ésm esterseg  legrégibb  '3  legegyszer ű bb  emlékei  küzé  tar
t o zn ak,  *s  olly  m agas,  négy  oldalú  oszlopok,  mellyek  hegyük  felé  mind 
inkább  kesken yed n ek,  's  egy  kis  piramison  végző dnek.  M ár  H erodn tus, 
de  még  bő vebben  P lin ius  emlékezik  rólok  ,  ki  első   felállitójoknak  Mest -
p h r es  vagy  M est res  thebai  kirá lyt  t a r t ja ,  de  ko rá t  nem  jegyzi  fe l,  ' se ' 
kirá ly  sem  llerodotusn ál  sem  D iodorusnál  elő   nem  fordul.  H ihet ő leg  ohe-
liszkeket  még  M oses  el ő t t  kezden ek  ép í t en i ,  legalább  a'  t rójai  had  elő t t 
egy  pár  századdal.  M a i s  t a lá lt a tn ak  m ég  E gyiptom ban  obeliszkek  :  egy 
álló  és  egy  d ő l t ,  Alexandriában  az  újváros  és  a'  világitó  toron y  közt- , 
egy  M atareában  a '  régi  H eliopolis  romjai  kü z t ;  egy  F ajúm  vidékén ,  a ' 
h ajdan i  Arsinoe  m e lle t t ;  8  vagy  10,  T h ebe  düledékei  kö z t ;  ket t ő   (leg< 
szebb)  t i p o r n á l  a '  n agy  templom  to rn áczán ál  'sat .  Talpalat jok  nélkül 
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50—iöO  lábnyi  magasak,  t öbbn yire  kifényesí t et t  vére i  grán itbó l,  n éh án y 
késő bbiek  fejér  márványból  's  más  kóuemekböl  készültek.  Allapjok  leg -
fölebb  12  ns/ ..  lábat  tesz.  N ém ellyekn ek  oldalain  2  h iivelyknyiie  bevéset t 
's  különbféle  sz í nekkel  festett  h ieroglyphek  varinak;  nén iellyek  egészen 
simák.  Többn yire  a'  felső   egyiptomi  k ő bán yákban  egy  darab  kő b ő l  fa
r a gt a t o k ,  min t  az  ot tan i  régi  k ő bá n yá k,  mellyekben  részin t  m ár  kivá
got t  obeliszkek  most  is  h evern ek,  részin t  a'  kivágot tak  helyei  ma  is 
lá t szan ak,  bizonyí t ják;  H ero d o t u s  szerin t  az  első k  a '  n apisten  t isztele
tére  szen t e lve ,  's  a '  napsiigárok  jelképei  valán ak.  Leh etén ek  azonban 
bizonyos  tö r t én etek  em léke i ,  's  a '  h ieroglyphek  t a r t a lm a  a'  n ap ,  és  ki
rályok  dicsérelét  vagy  szen t  tan úságokat  t á rgyaza .  N em  an n yira  h ihe
t ő ,  hogy  napm utatók  voltak  volna,  mivel  hegyök  éles  á r n yéko t  nem  vet
h e t e t t ;  Augustus  császár  mégis  egye t ,  meliynek  hegyébe  golyó  t é t e 
t e t t ,  M ars  mezején  feláll í t t a tván ,  M anilitis  egész  által  n apm utatóvá  iga
z í t t a t o t t .  Annyi  bizonyos,  hogy  a '  régi  E gyip tom iakn ál  szabad  helyek  és 
templomok  ékitésére  szolgáltak.  M iután  a '  P ersák  E gyip tom ot  elfogfal -
t á k ,  nem  emeltetének  többé  obeliszkek.  A'  rom ai  császárok  többeket 
Rom ába,  Arlesbe  és  Kon stan t in ápolyba  h u za t á n a k ,  mellyek  id ő vel  t öbb
n yire  ledön tet t ek,  de  késő bb  ism ét  összerakat tak  's  fe lá ll í t t a t t ak.  Augu
stus  p.  o .  két  nagy  obeliszket  vitetet t  H eliopolisból  R ó m á ba ;  első   a z , 
inellyr ő l  imént  em lékezén k,  második  a '  circus  maximusban  á llo t t ,  's  P li -
n ius  szer in t  Setn rieierteus  király  á lt a l  em eltetet t .  M id ő n  a '  vad  n em ze
tek  R om át  p u szi l t ák,  az  is  led ö n t e t e t t ,  's  három  darabra  törve  h ever t , 
m í g  V.  Sixtus  pápa  F ortuna  D omenico  ép í t ő m ester  á lt a l  á  M adonna  del 
P opolo  templom  elő t t  158!)  ujra  felállit talá.  Caligula  a la t t  ism ét  egy 
nagy  obeliszket  hozának  H eliopolisból  ,  's  a'  c ircus  yat ieanusban  á lli t ák 
fel.  Ez  1586  óta  P é t e r  tem plom a  el ő t t  büszkélkedik,  egészen  sim a ,  'g 
keresztjével  és  aljazaljával  együt t  12ö l  ,  egyedü l  ez  m arad t  meg  épen . 
N ehézségét  10,000  m ázsára  teszik.  Azon  ke t t ő r ő l ,  mellyok  Augustus  n iau -
sn lcnma  bemenetelénél  á llo t t ak,  's  egyikei  1587  a'  Sta -   M ar ia  M aggiore 
elő t t  fe lá ll í t t a to t t ,  azt  t a r t ják,  C laudius  h ozat ta  volna  E gyiptom ból.  A' 
legn agyobbat  I I .  C onstan t ius  császár  h ozat t a  's  a '  n agy  circusban  áll í t 
t a t t a  fe l;  az  is  ledön tetet t  az  ötödik  század ban ,  's  darabokban  h evert , 
mig  V.  Sixtus  1588  Ján os  temploma  el ő t t  ujra  fe lem elle t t e ;  ezen  leg
szebb  m etszés  van.  N ehézsége  13,000  m á zsa ,  magassága  t a lpala t  nélkül 
140,  ezzel  együt t  I 791.  A'  . . C l e o p a t r a  t ű j e "  név  a la t t  esm eie t es 
obeliszket ,  az  egyiptomi  basa  1820  az  angol  kirá lyn ak  ajándékozá.  E zt 
Londonban  a'  Wat er loo  piaezon  álliták  fel.  L.  Z o c ga :  , , / Je origine et 
vau obeliscorum. etc.'i  Rom.  1797.  Champollion  az  obeliszkek  rézre  met
szett  képeit ,  h ieroglypheik  m agyarázatával  együt t  adá  ki.  .?. 

O R J K C T U M .  t á r gy,  ellenébe  van  téve  a'  subjectum n ak,  azaz  vaia -
n iclly  lén yn ek,  melly  a '  t á rgya t  clólerjer.thcti  's  m egesm érhet i.  M agá
ban  é r t e t ik ,  hogy  minden  subjectum  más  viszonyzatban  objectum  is  le
het  ;  ső t  minden  emberi  subjectum  tehet i  m agát  a'  maga  el ő t erjesztése 
és  m egesm erése  olijectumavá.  Ö b j e e t i v  t eh át  a n n yi ,  m in t  t á r gya s,  a* 
mi  a'  t á rgyra  vi í elve  gon doltato t t ,   !s  ellenében  áll  a'  subjectivnek,  azaz, 
szem élyesn ek,  vagy  a '  subjectumra  tar tozón ak.  O  bj  e c t  i  v i t á s  ,  t á r 
gyasság  (V  pliiloso()hiában  a'  kivülöt tün k  lévő   dolgok  léte  i s) ,  ellenébe 
vau  téve  a'  snbjectivitasnak  vagy  szem élyességnek.  H a  valyon  valam elly 
esmeret  vagy  elöábrázolás  objectiv- e  vagy  csak  subject iv,  ez  t e t em es 
különbséget  tesz.  Első   esetben  a'  tárgy  igazi  m in ^m ü ségéh ez,  második
ban  pedig  csak  azon  el ő terjesztéshez  van  az  szabva ,  m ellje t  a1  felő l  va
laki  n iigán ak  t e t t  ,  a'  m ikor  mindig  az  el ő t erjesztés  helyessége  és  igaz
sága  felő l  való  kérdést  kell  elő ször  e lh a t ározn i.  E gyébirán t  a z ,  a '  n ii 
minden  okos  subjectum  el ő t t  helyes  és  igaz  gyan án t  t ű n ik  fel,  objeclr* 
beccsel  b i r ,  's  az  ohjectiv  igazság  olly  esm eretet  a d ,  meliynek  elegen
d ő   okai  minden  helje»en  gondolkozó  embernek  esze  el ő t t  megállanak. 
Ezen  objeetiv  igazság  esuierteió  jeg\ eit  n én ielljek  a 1  mi  el ő terjesztésünk 
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logicai  szükségességében  és  azoknak  megegyezésében  helyezték  ;  mlsok 
az  eszmélet  kész í t ésében ,  hogy  magunkon  kir í í l  valami  t á rgyast  észre 
r e gyü n k ;  ism ét  mások  azon  módban  leiek  a z t ,  a '  nielly  szer in t  minden 
el ő terjesztés  az  ált a lán osn ak  ideájában  ,  m in t  minden  igazság  alapjában , 
foglaltat ik.  —  Az  ujabb  aesth et ica  a'  szépmivészség  ábrázolataiban  is  ki -
Ván  ohjectivitast  ,  m in t  a z t ,  a '  m ire  viszonylik  a '  szt il  i s ;  ellenben  a' 
szépm ün ek  s u b  j  e c t  i  v i t a s  a  az  a '  t u la jdon ság,  n ielly  személyes  felfo
gáson  's  individualitáson  é p ü l ,  és  csupa  modorból  áll  elő   ;  —  am ot t  te
h á t  valam i  egyetem es  i ga z ,  szükségesképi,  it t  csak  feltételesen  igaz  éi 
t ö r t én et es  k í ván ta t ik.  Csak  az  objectivitas  eszközöl  valódi  ábrázo la to t , 
a '  subject ivitas  puszta  el ő t erjesztést  ;  am az  ad  ké p e t ,  a lakot  és  szemlél -
h e t ő i é ge t ,  azér t  is  a 1  p last icáral  r o ko n ;  ez  szét foszlóbb,  h o m á lyo s,  és 
in kább  a 'm u zsika  benyomásáhozjjhasonlit .  D e  még  a'  muzsikaiban  is  kell 
oh ject ivitasnak  len n i ,  következésképen  a '  lyr icum ban  i s :  a '  Ilii  vésznek 
yalam elly  m agán  kiviil  lévó  t á rgyba  kell  m agát  által  tenn ie.  Term észe
t e s,  hogy  az  objectivitas  tö rvén yét  nem  lehet  minden  mivésznek  egyen l ő  
szorossággal  elejébe  szabn i,  sem  az  ohjectivitasnak  nem  lehet  's  nem 
szükség  a '  subject ivitas!  elnyomnia  ,  ez  aiiván  rés/ vét e t  ' i  melegséget  a ' 
m ivnek.  U gy  lá t szik,  hogy  n ém eilykor  az  objectiv  ábrázolaton  csak  ol-
lya t  ér ten ek,  mellynél  a 1  mivész  soha  sem  lép  elő   a '  maga  mivt í ben,  vagy 
soh a  sem  vegyí t i  abba  bele  a '  m aga  személyességét  valan iclly  kö zbeszú r t 
reflexió  vagy  az  érzem én y  kitörése  á lt a l.  H ogy  ez  csak  az  epicus  és 
d rám ai  költésben  t a lá lh a t  h e lye t ,  kérdést  sem  szenved. A. B. S . 

O ü J Í C T Ü M- Ü V E G , 1 . T Á R G Y Ü V K G . 

O n r .  I G O ,  o b l i g o b a n  á l la n i ,  kereskedési  kifejezés,  an n yit  tesz, 
m in t  valakivel  pénzbeli,  azaz  h itelezési  és  t ar tozási  viszonyban  lenni.  51. 

OBotŁ(Hoboe ,  Hautbois)  esmerctes  fúvó  hangszer  nielly  több  dara
bokból  á l ló ,  lyukakkal  ellátott  's  többnyire  puszpángfa  egyenes  cső bő l 
á ll,  n ielly  alól  egy  kis  tö lcsér  formában  végző dik,  's  í eljiM  szilk  nádcső n 
fuvatik.  T iszt a  de  éles  hangja  van  „  melly  az  egyvonásu  mély  D  vagy 
C- t ő l  a '  három  vonású  D —F - ig  terjed.  M int  keresztü l  h ató  's  d isem t 
han gú  m ű szer  legin kább  tábori  muzsikákbál  h aszn álta ték  ;  ezért  nevez
t e t t ek  a '  t ábori  hangászok  hoboistákn ak.  lizen  hangszer  ujabb  franczia 
t a lá lm á n y;  J e n n é  r  N ürn bergben  javitá  azt  m e g,  • 's  billen tyű ket  is  csi
n á lt  reá .  A'  hajdan i haltai d1 umour,  melly  am annál  egy  tert iával  mé
lyebb  hangú  vo l t ,  n incs  m ár  szokásban .  —gy. 

Ö B ii  i . ,  a'  szárazföldbe  benyúló  ten gercsucs  ,  mellynek  végső   fele 
n éh a  karajt  vagyis  t o r ko la t o t ,  n éha  kikö t ő t  ké p e z ,  természet t ő l  alko
t o t t a t .  '  54. 

O n o t . m ,  görög  ezüst  és rézpén z,  h a t o d része  egy  drachm án ak,  mint
egy  10  '/ 2  kispénz  becsű .  A'  korábbi  id ő kben  ezek  helyet t  kicsiny  hegyes 
vas  vagy  réz  darabokat  haszn áltak  uVcAoj,  O'/SEIOS  n yárs)  a'  cserekeres-
kedésben ,  mellybő l  6  m egtölté  a '  t e n ye r e t ,  és  szin te  egy  drach m át  telt . 
E zen  n é r  azu tán  a '  kis  ezüst  pénzekre  is  á t ru h ázt a t o t t .  A'  G örögök  a ' 
h o ltn ak  szájába  egy  obolust  t et tek,  C haron  béréü l.  M int  nehezek  az  obo-
lus  6- od  részét  teszi  a'  d rach m án ak  ,  de  ez  m aga  sem  birt  általán osan 
egyen l ő   é r t ékkel. X. 

O B R O T R I T X K  egy  vend  n ép ,  1-   V Í N D R K  É S  M  K  o  K  I.  E  N  B  ÍJ  R  Q  r. 

O B 8 C U R * N T I S M U S ,  szárm azik  a " d eák  o b s e u r a r e  é s  o b -
s c u r u s  szavakt ó l,  mellyek  beá rn yéklá st ,  m eghoin ályn sitást  jelen te
n ek.  A'  physicai  és  erkölcsi  virágban ,  vallásos  és  polit icai  dolgokban 
használják  az  obscuran t isn ius  szó t ,  azon  igyekeze t e t ,  akara t o t  és  t et t et 
értvén  a la t t a  ,  mellyek  szer in t  n ém ellyek  nem  akarják  ,  hogy  az  embe
r iség  legfő bb  javairól  minél  tovább  terjedjenek  a'  t iszta  esm eret ek,  ragy 
szán t szán dékkal  is  ellene  szegezik  m agokat  minden  nlly  igyekezeteknek, 
mellyeknek  czélja  felvilágosodást  gerjeszten i  szóva l,  Í r á sban ,  és  tet tek
ben .  T agadh at a t lan  {dolog,  hogy  az  embernek  mind  testére  mind  lel
ké re  nézve  szüksége  van  a'  józan  gon do lkodásra ,  melly ben  csak  ugy  ve-
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het  részt,  ha  t iszta,  világos  képieteket  gyű jtött  elébb  magának  a' 
dolgok  fe l ő l,   mellyek  a'  küls ő   embert  a'  bels ő vel  megegye/ .tetik  ;  de  as 
is  igaz  más  felöl,   hogy  az  egyoldalú  felvilágosodás  épen  oliy  ártalmas 
lehe t ,  mint  maga  az  obscurantismns  ,   mert  mindenik  tiilságot  tesz  fel,  
's  az  igazságot,  melly  csak  a'  középúton  található  fel,   mindenik  kike
rüli.  Az  obscurantismns  néha  az  emberi  érzésekben  alapul,  mellyek 
erót  vévén  a'  setét  tisztában  gyönyörködnek  ;  de nagyobb részint az egois -
mus szüli azt , melly ember társait nem örömest kí vánja részes í teni ab
ban, a' mit magára nézve jónak talál. A' félszeges, felvilágosodás és 
obtcnrantisnuis ki gyenlitésére legtöbbet tehetnek a' kormányok, és a' 
törvényhozó hatalmak, mellyek követvén a' természet egyszerű  törvényét, 
okról okra felébb épí thetnek, 's azt , a' mit már az okosság öszvehor-
dott ,  az emberiség történeteiben nem csak meg kí mélhetik, hanem las
sú folyásában csendesen munkálkodni meg is engedik.  Kállay. 

Ü B S K Q U I ii M , latin s z ó , jelent 1.) engedelmességet, 's kiváltké
pen azon feliételetlen engedelmességet, mellyel a' szerzetesek és apá-
c/ .ák ,  klastromi lels ű ségeik iránt, fogadásoknál fogva tartoznak ; 2.) 
börtönt, melly be a' klastromok lakosai, bebizonyí tott makacsság miatt,  
engedelmességi tanulás végett záratnak; 3. ) a' többesben , 's magyaros 
végzettel ( o b s e q u i á k ) a' catholicusoknál engesztelő  áldozat a' hol
takéit.  X. 

O K S E R V A N S O K , Fratres de observantia, 1. FRANCISCANUSOK. 
O R K K R V A N T I A , szokás ,  rendtartás ; lulajdonképi értelemben 

olly szabály, mellyet valamelly társaság vagy közönség, tagjainak halk 
( tacitus) megegyezése következésében elfogadott. —no— 

OH s i f) i A N , természetes üveg, jegesülés nyomát nem mutató, da
rabosan, szemekben találtató, csigatörésü ,  üvegfényii,  fekete, szürke, 
homályos setét szinü, közép vagy kisebb átlátszani, kemény, 2 —3 
viszoiiysulyu, 's telepkint találtatik a1 munkás és kiégett vulkánok közé
letén, Islandban, M agyarhonban, a' U pari szigeten, Tenériffán , IMexi-
roban. vSimithatósií ga miatt,  lávaüveg és isiandi achat- név alatt különb
féle ékességekre készí tetik ki. Az ,,K d i n b u rg i b ö l c s e i k , ú j s á g " 
szerint ( Vi l i ,  1823) az obsidián azon k ő ,  minta' nem rég újra talált 
aethinpiai obsiankó. —j —a . 

O - I I U D A mváros a' Duna jobb partján, Buda sz. kir. város t ő 
szomszédságában éjszak felé, mintegy 7400 lakossal,  kik között igen sok 
Zsidó van. Hajdan nagyobb kiterjedésű  vo lt ,  mint azt több falomladé-
kok mutatják, mellyek még a' Romaiak idejébő l valóknak lenni látsza
nak. A' monda szerint, e' helységet Atila ( Ktele) testvére, Buda ala-
pitá. — N evezetes itt a' Zsidóknak csinosan épült fényes zsinagógája. — 
Határával együtt a1 KORONAJAVIK (1, e.) közé tartozik. 54. 

O o c A ü i n s i i ,  i s M U s , alkalomadás taní tása, az alkalmi okok rend
szere ,  egy metaphysicai né ze t , melly Desc.jrtes oskolájában fejlett ki,  
's a' dolgoknak istenre vonatkozva tett hatását tárgyazza. Elóbb ugyanis 
az a' vélemény uralkodott ,  hogy a' test hat a' lélekre ,  's mozdulato
kat hoz ebben e l ő ,  és megfordí tva; igy tehát mind egyiknek tulajdoni-
tat ék tehetség, a1 másikban változatokat okozni, 's ezen né/ et a' ter
mészeti befolyás rendszerének ( systema iní lnxtis physici) neveztetek. 
Descartes ezt elvetette dualismiisa által,  's ezt az isten által igyeke
zett eszközleni ,  kit minden mozdulat okának álitott. Azonban ngy lát
szik ,  e/ .en pont felett maga sem volt világosságban. Követ ő je,  I.ouis 
de la Forgc i s ,  az istent teszi minden dolgok közönséges okává, de 
egyszersmind a1 test és lélek kölcsönös öszveköttetését is felveszi,  ugy 
hogy a' kett ő  közül egyik sem hat a' másikra egyedül, hanem mindig 
evyütt munkál mind a' kett ő ; e^yik a' másiknak ad mozgásra alkalmat. 
Deicartessel egyértelmüleg fejté ki Getilin az alkalmi okok rendszerét, 
melly szerint az egyik rész által a' másikban okoztatott mozdulatokat 
az isten hozza elő .  lm. 
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O C B A N I D Í K ,  O cean m  és  T e t h ys  3000  leán ya.  Kzek  alat t ,  mint 
az  o rph eusi  hym nusokból  is  kitetszik  ,  Oceanusnak  minden  asszonyi 
utódjai  vé t e t n ek ,  azaz  ,  a'  világfolyó  oceuunsból  vezetet t  kn t  és  ví zerek 
minden  ist en n éji;  csak  a'  N e r e id á k ,  mint  a'  belső   középten ger  nyniphaji, 
külön böztetn ek  m e g,  ám bár  ezek  is  D oris  Ocean idától  szá r m a zn a k,  és 
in n ét  a '  sidoni  An t 'pa t er t ó l  szin te  ü cean u s  leán yain ak  h ivatnak. X. 

O C E *  s a s ,  (Qkean os)  a'  T itán ok  legdüh ösbike,  kinek  szü letése  a' 
t en ger  ( P on t u s)  t ám adása  idejébe  esik.  P on tosn ál  késő bben  születvén , 
körülfolyja  a'  fö ldgolyót ,  és  m eget te  az  ég  boltozat ja  ereszkedék  min
den  oldalról  a'  földre.  Azért  n eveztetet t  Oceanos  G aea  és  U ianns 
u ján ak.  T eth yssel  a '  folyókat  és  az  Ocean idák  szen t  leány  nemzetségét 
nem/ .é.  E gy  más  ren dszer  szer in t  ( V.  ö .  H o m er  lliasa  XI V,  201, 246) 
minden  istenek  és  em berek  atyja.  M int  békés  isten  jelen ik  meg  min
d e n ü t t ;  ő   nem  vön  részt  Kronos  h imtelen itésében  ,  's  nem  is  tasz í t t a to t t 
le  a '  T it án okka l  a '  T a r t a ru sba .  Vigyázékon y  n yugodtsága  miat t  M etist 
( az  okosságot )  t et t ék  leán yává.  X 

O C H I . O C I I I T I I ,  p ó r  u r a s á g ,  azon  elfajulása  a '  dem ocrat ián ak 
vagyis  n ép u raságn ak,  melly  szerin t  nem  a'  nem zet  egész  kö zö n sége ,  a' 
n é p ,  h an em  csak  ennek  alsóbb  o szt á lya ,  a '  pórság,  vezeti  az  ország 
ko rm án yá t . —no  — 

O C H K A ,  O c k r a ,  o k r a ,  különbféle  szinver ő   é rczsavit a tok,  kü
lönösen  ha  a'  t erm észetben  ta lálta tn ak.  Igy  van  vasochra  .  dárdan yoch ra , 
bá t r an yo ch ra  's í b .  N evezetesen  och rán ak  mondat ik  a '  festnszin  gyan án t 
szolgáló  vasochra  ,  legyen  bár  mivi  vagy  term észet i.  Szine  sárgába, 
T eresbe ,  barn ába  eső .  —j—a. 

O C T A V K  (Octava)  a'  muzsikában  1- ször  a 1  felvett  alaphangnak 
nyolczadik  hangja  a '  diaton icai  han gren dszerben .  A'  f e l s ő   o c t a v a -
n a k  húrja  az  alaph an géh oz  képest  félannyival  rövidebb,  az  a l s ó é 
pedig  még  egyszer  olly  hosszu.  —  2)  A'  diaton icai  rendszernek  vala
mennyi  nyolcz  hangjai  ;  ezért  nevezek  ő t  a'  G örögök  D  i a  p a s  o n - nak, 
azaas  nyolc*  hangot  m agában  foglaló  hangköznek.  —  3)  H a m i s  vagy 
t i l t o t t  octava  két  énekszónak  vairy  hangszernek  octavákban  történ t 
fo lyam at ja ,  melly  üressége  m iat t  a'fülnek  kellemetlen .  —  4)  L a p p a n 
gó  v.  f e d e z e t t  o c t a v a ,  m elly  akkor  t ű n ik  e l ő ,  h a  a z  octavában 
elő lép ő   két  hangnak  közeit  érdektelen  hangok  tölt ik  ki.  —  4)  Az  orgo
nában  azon  úgynevezet t  n yilt  flat itam ü,  m elly  csak  egy  vagy  két  octa -
vával  van  feljebb  a'  principálisnál.  —gtj 

O C T A V I A ,  C .  Octavius  és  At t ia  leá n ya ,  Augustus  császár 
t estvére.  M inden  irók  magasztalják  ezen  nevezeies  romai  asszony  szép
ségét  és  nemes  ch aracterét .  Első   férje  M .  M arcellus  halála  után  M .  An
ton ius  t r ium vir  n ő je  lön  ,  hogy  igy  ez  és  bátyja  közt  még  johban  meg
er ő s í t se  a'  bará t ságo t .  D e  Antonius  iie'n,  volt  képes  az  ő   tulajdonságait 
m élt án ylan i ,  és  Clcopafra  kéjkecseit  felébb  becsiilé  n ő je  erkölcsi  szép -
gén éi.  F érjhez  menetele  után  Athénébe  kiséré  férjét ,  hol  vele  a'  telet 
(39  K.  e.)  tö lt e  a'  n é lkü l,  hogy  azon  pompás  gyön yör ű ségekben ,  mel-
lyekre  m agát  amaz  adá  ,  í zlést  t a lá lh ató it  volna.  Békéltet ő   közbejárása 
nélkiü  már  akkor  kiü tö t t  volna  a'  polgári  háború  Octavius  és  Antonius 
kö z t ,  de  ő   első ben  is  férjét  csillapitá  le  esengő   kéréseivel,  ki  bátyjának 
irán t a  való  bizodalm at lan ságáér t  m egharagvék  reá  ,  's  ezután  r,em  te
kin tvén  az  u tazás  n eh ézségeit ,  férje  m egegyezésével  G örögországból 
R om ába  m e n t ,  és  reá  birá  bá t yjá t ,  hogy  Antoniussal  személyesen  ösz -

i  ve jövén ,  vele  megbéküljön.  Midő n  An ton ius  a'  P arth iisok  ellen  akarna 
in d u ln i ,  elkiséré  ő t  C o rcyrá ig;  azután  pedig  an n ak  paran csára  I taliába 
t é r t  vissza  ,  hogy  bátyjánál  maradjon .  An ton ius  és  Octavius  közt 
ujonan  egyenet lenségek  t ám adtak.  Octavius  az  egyetér tés  megszeghe-
t ésére  U rügyöt  keresvén ,  parancsolá  t estvér jén ek,  n iejjen  férje  u t á n ,  re -
m én ylvén ,  hogy  az  rnajd  visszaküldend ő   Ez  valóban  meg  is  történ t . 
An ton ius  LeucopolU ban  éldegelé  a '  gyön yöröket  C lcopat rával,  midő n 
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Octavia  Athénébő l  kü ldöt t  levelében  je le n t é ,  hogy  nem  sokára  ajándé
kokkal  és  sereggel  nála  fog  terem ni.  Kzen  látogatás  olly  kellemetlen 
volt  C leopat rán ak,  hogy  addig  nem  n yugvék,  uiig  Anton ius,  nejének  vis
szatérést  nem  parancsoia.  Kz  most  is  közben járúlag  lépé  a'  két  ver
sen ytárs  közé.  Oclavius  paran csoia  n e k i ,  hagyja  el  ollyan  férj  h ázá t , 
ki  vele  olly  utálatosan  b á n t :  de  ő   mint  n ő   és  romainé  ,  kötelessége  ér
zetében  kére  bátyját  ,  hogy  ne  fogja  neki  pár t já t  boss/ onkodó  férje  el
len ,  's  a'  világ  's  két  illy  kedves  személy  boldogságát  ne  dúlja  fel  egy 
asszony  m ia t t ,  a '  háború  szörnyetegei  á lt a l.  Octavius  teljesí tvén  kí ván
sá gá t ,  m egm arad t  ő   An ton ius  házánál  és  szorgosan ~'s  nyájasan  gondos
kodok  a'  gyerm ekek  nevelésér ő l  ,  kiket  An ton ius  vele  's  első   n ő jével  's 
F u lviával  nemze.  C ctaviának  ezen  nemes  magaviselete  még  jobban  fel -
bo izon tá  a 1  R om aiakat  Antonius  ellen.  Végre  elüzé  magától  férje  '» 
megparancsold  n eki ,  hogy  házából  költözzék  ki.  Ő   en gedelm eskedék, 
a '  n é lkü l,  hogy  panaszolkodott  vo ln á ,  és  minden  gyerm eket  elvivé  m a
gával,  kivévén  a '  legid ő sbiket ,  An t i l lu st ,  ki  az  atyjánál  volt .  N em 
sokára  tanúja  lön  a'  kiüt ő   polgári  háborún ak.  M eghalt  B.  é.  742  (K.  e. 
12).  F e le t t e  Augustus  t á r t a  h alo t t i  be szé d e t ,  de  nem  fogadá  el  azon 
t iszt e le tm u ta t ásokat ,  m ellyeket  a'  senatus  akar t  neki  adn i.  - Y. 

O o T A V i t ' s  vagy  O C T A V I A N U S ,  1.  A U G U S T U S . 
O C T R O I  vagy  Ö C T R O Y ,  régi  franczia  szó  ( a z auctoritas- hól), 

an n yit  tesz  mint  szabadságen gedés,  h e lylen h agyás  az  országlás  részér ő l; 
legin kább  a '  kereskedésre ,  's  ezt  t á rgyazó  ollyan  kivált ságokra  vagyis 
kegylevelekre  nézve  h aszn á lt a t ik,  mellyek  bizonyos  személynek  vagy 
t ársaságn ak  adatn ak.  —  F ran cziaországban  az  a'  vám  neveztet ik  o  c -
t r  ó i n a k ,  melly  ném elly  városok  kapuinál  az  élelmi  szerekt ő l  fizet tet ik. 
—  A'  rajnai  vám  irán t  1804  kö t ö t t  egyezség  is  R a j n a h a j ó z á s  o  c -
t r o i  nevet  viselt.  —n o — 

O C Z A K O W  ( O t so h ako w,  török  neve  D zain  K r im en d a ) ,  orosz  biro
dalmi  város  C h erson ban ,  80  h ázzal  's  egy  kis  kikö t ő ve l ,  a '  D n epern ek 
a'  F eke<etengei be  ömlésénél.  M ig  a1  Törökök  birtokában  volt  neveze
tes  er ő sség  va la ,  's  e/ enkivül  egy  fellegvárral  b i r t ,  25  lábnyi  m agassá
gú  árkolatuval.  1737  dühös  ostrommal  vetetet t  le  az  Oroszok  á l t a l ,  kik 
ez  alkalommal  18,000  em bert  vesztet tek.  A'  Törökök  70,000- nyi  er ő vel 
akarák  ugyanazon  évben  visszafoglalni  ,  de  seregekbő l  20,000- et  vesztve 
hát ráln iok  kellet t .  1738  odah 'agyaték  az.  Oroszok  á l t a l ,  m in ekután a 
ezek  er ő sségeit  leron to t t ák.  A'  Törökök  1743  újra  m eger ő s í t ek,  's  bir
tokában  m arad tak  1788  D ec.  17- ig.  Kkkor  hosszú  ostrom  után  bevéte
tet t  a '  Suvvaroff  vezérlet té  orosz  sereg  á l t a l ,  's  er ő ssége  k í m élet len ül 
szétdulaték.  —  Közéletében  a'  Btig  vize  to rkolat ján ál  vannak  a'  régi 
milesiumi  gyarm atn ak  ,  O lbián ak,  dü ledékei.  54. 

O  c z K Á N  (a '  görög  OcKANus- tnl  1.  e ) ,  a'  n agy  világt en ger ,  m elly 
a'  földet  körülhulláruoz.za  ,  's  azon  különböző   t ar tom án ) ok  sze r in t ,  mel-
lyeknek  part jait  é r i n t i ,  részeire  nézve  különbféle  nevet  visel.  ( Vö . 
T K N G K K ) .  54. 

O i) A  i  r  K r. K s  törvénykezési  cselekedet ,  melly  szerin t  bizon yos 
t á r gy ,  egyik  vagy  másik  peres  féln ek,  biróiképen  m egí t é lt e t ik,  's  meg -
i t é lle t et tn ek  kin yilatkoztat ik  ( I .  I rií r.KT).  Az  ezt  magában  foglaló  h i
teles  iromány  o d a í t é l é s i  l e v é l n e k (lillerae adjiidicatoriae)  mon
datik  ,  's  közéletben  az  I T É I . E T L E VÓ L  (1.  e.)  kifejezéssel  vegyesen  hasz
n ált a t ik.  —n o— 

O  i)  \   r.  i  K -  í  K.  Í gy  neveztetnek  a1  n agy  szultán  ollyan  h ö lgye i ,  kik 
sem  liu  m agzat  szülése  által  a s s e k i  m egt iszt e lt e t ésben ,  sem  megkülön
böztetet t  szerelmi  kedvez.ésnél  fogva  szultánnéi  méltóságban  nem  része
sülhetvén  ,  de  kizárólag  á'  hárem  urán ak  éldeleteire  ren delt e tve  lévén , 
a '  külső   és  belső   kert i  ő r ö k ,  a '  bostandsehik  és  heréllek  által  ő r iztetn ek, 
's  ezen  fényes  rabságban  a'  keit ek  virágaikén t  l ő r én  élhet vadnak.  Ő ket 
a '  kelet i  költ ő k  test i  szépségekre  nézve  öröm est  a '  tu lipánnal  és  jáczin t -
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t a l ,  a '  rózsával  és  czedrnssal  hason l í tgat ják  ö ssze ,  ' i  sokkal  inkább 
felmagasztalják  ezen  szerencsét len  rabn ő k  bá ja i t ,  min tsem  azt  valóban 
kellem ek  m egérdem li.  —  M ég  a'  n agy  vagyis  téli  hárem  egy  európai 
u t azó  ált a l  sem  Í ra to t t  le.  Ez  a'  nagyúri  kéjnek  hozzáfér het ién  szentsé
ge .  A'  kic sin y,  vagyis  tavaszi  és  ő szi  h árem et  részenkén t  Poiiqueville 
és  C la r ké ,  egész  kiterjedésében  pedig  H am m er  J .  csm erteté  meg  a '  n yu . 
got iakkal.  M in den  Európaiak  kö zö t t ,  még  eddig  csupán  orvosok  I átha -
t ák  különös  alkalm akkal  a'  belső   osztályokat .  —  A'  franczia  és  olasz 
kö l t ő k ,  r í m eikhez  alkalm azva  változtatgaták  a z  o d a l i k a  n evet ,  ' l 
m inden  érzékiséget  m egszéd í t ő   varázser ő t  kapcio lán ak  vele  össze  kép
zeleteikben .  I n n ét  szá rm azo t t ,  hogy  ezek  a '  világtól  elkülönözött  rab
h ő ig) ek  a'  legingerlóbb  szépség  t á rgya i  gyan án t  ábrázolta t t ak.  —  H a  uj 
szu lt án  ju t  az  o rszáglásra ,  az  odalikák  ren dszerin t  az  eski  serailba  uta
s í t t a t n a k ,  h o l ,  mint  kiszolgált  gyö n yö rn ő k ,  h eréltek  által  ő r iztetn ek, 
's  a '  m últ  id ő k  leh an yat lo t t  édes  örömei  u tán  sóhajtozva  szálnak  sí r
ja ikba.  —  G irodetn ek  egy  jeles  í estem e'nye, Odalisque,  azon  zajló  ér
zet ek  vegyületét  fejezi  ki,  n ielly  egy  ,  még  á r t a t lan  ,  szemérmes  keleti 
hölgyet  borit  el  a kko r ,  mid ő n  an n ak  személye  el ő t t  jelen ik  m eg,  kinek 
m in den re  szabadsága  van .  (K ő re  m eU zé  Comte  Aubryle  P ar isb.  1823). 
—  A'  nevezet  az oda  szótól  veszi  e r ed e t é t ,  nielly  a'  seiail  azon  szoba -
o szt á lyait  je len t i ,  hol  ezen  fejedelmi  ágyasok  laknak.  54, 

O D R O N ,  O d e u m ,  a'  ( . 'öregüknél,  késő bben  a'  Romaiaknál  i s ,  a ' 
költészi  és  hangászi  versen yekre  ren deltetet t  nyilvános  épü let .  Az  első  
odeum  Athénében  P ericles  által  á ll í t t a to t t  fel  és  késő bben  népgyülekeze
t ekr e  és  itél ő helynek  is  h aszn á lt a t o t t .  Id ő vel  még  két  más  odeon  is 
ép í t t e t e t t  P aiisan ias  és  H eródes  Att icus  á lt a l.  Koma  csak  a'  császárok 
a la t t  n yer t  odeonokat .  Az  egyiket  T ra jan u s,  a '  m ásikat  pedig  D omitia -
n n s  á llit t a t á .  A'  városon  kí vül  is  ép í t et tek  a '  Romaiak  odeon okat ,  ne
vezetesen  C atan eaban  Siciliában  ,  mellynek  még  ma  is  fen  vannak  m a . 
radván yai.  Az  odeonok  fedet t  épületek  voltak,  mellyekben  a'  néző kkel 
á tellen est  egy  sz í npad  á l l t ,  m ellynek  három  fala  tom pa  szegletben 
egyesült .  U gy  látszik  ,  az  odeum  és  th eat run i  formája  egy  vo l t ,  csak
h ogy  az  odeonok  kisebbek  voltak. X. 

O  n i ;  m  (Viadrus) ,  N ém etország  legnagyobb  folyóinak  egyike,  Mor
vában  e r e d ,  Lieland  városorskátó l  nem  m essze ,  llaslich t  falu  határá
ban  ,  sziklás  h egyek  kö zö t t ,  mellyek  a ' ' K á r p á t o ka t  a '  Sildetekkel  össze
kapcsolják.  Oderbergn él  porosz  Silcziába  foly  be ,  határul -   szolgálván 
a'  porosz  és  aust riai  birtok  kö zö t t ,  's  éjszaknyugot  felé  iv  formában 
keresztü l  megy  Silezián  ,  Brandenburgon  és  P om eran ián .  Ebben  a'  tar
tom án yban  ( jarzn ál  két  fő   ágra  szakad ,  mellyek  közül  a1  nyugoti  félen 
lévő   az  Odera  nevet  m egtar t ja ,  a'  kelet i  pedig  nagy  H egelitz  nevet  vesz 
fe l,  's  a '  danianni  tó  felé  si e t ,  mellyben  a'  másikkal  viszon t  egyesül. 
Innen  a'  tóviszel  együt t  a'  15  nszmfnyi  kiterjedésű   H aff  vagy  Achter 
t ó b a ,  'g  végre  92  georg  mtföldnyi  futás  után  három  nagy  torkolaton 
( P e e n e ,  Swin e  és  D iven ow)  a  keleti  ten gerbe  ömlik.  F o lytában  t  ibb  — 
részin t  tetem es  vizek  egyesülnek  vele.  N evezetesebb  mellékfolyóinál 
p- edig , •   m e l l yk  kereskedési  n yom osságát  észrevebet ő leg  n evelik,  a'  kö
ve t kez ő k :  balról  a '  morvái  O p p a ,  a '  silesiai  N eisze ,  a '  Breslaiinál 
kiömlő   O h lau ,  az  Óriáshegyen  lakadó  \ Veisztritz  ,  a'  h í res  Katzbach, 
a'  Bober  és  a'  lausitzi  N eisse ;  jobbró l:  a'  I cngyelhoni  Ba r t sch ,  az  an -
gustowi  vajdaságban  ered ő   8  Kiistrinnél  kiömlő   AVarta  (nielly  a'  hrom-
bergl  csatorn a  és  Brah e  által  a '  Visztulával  összeköt tetet t  hajózható 
N e t zc t  fogadja  el)  és  az  I lina.  —  Az  Odera  Rat ibornál  csak  kisebb-
Bze r i l—,  de  már  Oppelnnél  nagyobb  sajkák  által  is  já rh a t ó  ,  Breslatinál 
pedig  már  JOOO  m ázsa  t erh et  m egb í r .  M edre  és  part jai  homokosak, 
vize  folyvást  zavarog,  's  szinére  nézve  zöldesszürke  ;  legnagyobb  szé
lessége  m in tegy  800  lábn yit  tesz.  A'  H avellel  a '  F í iuuvcsatoin a  (a' 
potsdam i  ke r ü le t ben ) ,  a '  Spreevel  pedig  F ridrik- VVilhelm  csatornája 
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köti  össze.  E gy  h arm adik  csatorn a  m elly  1746—53  á sa t o t t ,  U j- Odera 
nevet  vise l ,  '•   jelen leg  a '  tulajdonképi  (ó)  Odera  tekin tetével  b i r ,  m er t 
a '  hajózás  ezen  gya ko r o l t a t ik ,  am az  pedig  lassan kén t  eltelik  hom okkal 
's  m ár  most  is  csak  vizesebb  id ő ben ,  tavasszal  és  ő sszel  hajózható ,  n yá
ron  pedig  majdnem  egészen  kiapad.  Küst r in n él  kezd ő dik  az  iigy  neve
zet t  O d eraszakad ás,  melly  a l só ,  közép  és  felső   vidékre  o szt a t ik ,  's  bu
ján  nevelked ő   fiivü  rétéir ő l  's  gazdag  m arh aten yésztésér ő l  esm eretes. 
D e  ezen  lapályos  vidékre  nézve  veszedelmesek  a'  folyó  kiön tései,  's  h ogy 
a'  sebes  viz  puszt í tó  áradásai  m egszün teth essen ek,  nagy  költséggel  ké
szült  gátok  ép í t t e t t ek ,  mellyek  a 1  F ran kfur tban  lévő   gát igazgatóság  fel -
vigyáza t aa la it  vannak.  M ost  ritkán  történ ik,  h ogy  a'  viz  gáto t  szakasszon , 
sokkal  r it kábban  min t  az  e l ő t t ,  a '  m i  m in den kor  n agy  veszedelem m el 
's  károsodással  j á r ,  m in thogy  a '  viz  igen  sok  hom okot  hord  m a gá va l . — 
A1  h a lászat ra  nézve  nevezetesebb  az  Odera  az  E lb e u é l ,  's  a '  h al  egyéb 
nemei  közt  fogasokat  is  t á p lá l ;  rákkal  pedig  különösen  b ő ve lked ik . — 
Kereskedési  tekin tetben  nem  csekély  fontossággal  b i r ,  m in thogy  a '  ke
let i  t en gerrel  egyen es  összeköt tetésben  van  ,  's  minden  n em zet  hajói 
által  m eglátogaitathat ik.  N agyobb  virágzását  m in dazáltal  szerfelet t  aka
dályozza  azon  kö r ü lm én y,  hogy  a '  Swin e  torkolaton  beh ajózás,  egy 
homok  pad  m ia t t ,  sok  vesz ő dséggel  van  összekötve,  noha  ennek  egy 
része  a '  porosz  országlás  á lt a l  már  1818- ban  m egszü n t e t e t t ,  a '  kikö t ő  
tetemesen  megjobbit tatván  ;  továbbá  az  által  is  ,  hogy  a'  stet t in i  kikö
t ő ben  a '  t erhesebb  n agy  h a jókró l,  kicsinyekre  kell  á t rakn i  a 1  p o r t éká t , 
's  min tegy  10  mföldnire  ezen  küldeni  tovább. —  H idak  Kat iborn ál,  Kosel, 
K ó rap p i t z ,  O ppeln ,  B r i e g,  Breslan ,  G rosglogau ,  Krossen  és  F ran k
furtnál  t a lálta tn ak  csak  az  O d e r á n ;  de  ko m p o k ,  számosabb  h elyen 
járn ak  rajta  keresztü l.  54. 

O D K S S A ,  tengeri  kiköt ő   ' s  egy  n j  világkereskedés  középpon t ja 
déli  Oroszországban  a'  D n iester  és  D n. - per  t o rko la t ja in á l,  a '  kis  Adsch ai 
öböl  éjszaknyugoti  végén  az  é.  sz.  46°  29'  30"  és  a'  n yug.  h .  48°  17' 
35"  alat t .  Oroszország  már  I  P é t e r  o r száglá sa ,  különösen  pedig  délke
leti  Len gyelország  m egszerzése  ó t a ,  egy  F eket e t en ger  m elléki  telepét
vény  után  esenget t .  M id ő n  Katalin  az  1791  békében  Oczakowot  és  a' 
D n iester ig  nyúló  vidéket  m egn ye r é ,  ezen  helyet  választá  uj  kereskedési 
városnak  ,  hol  akkor  csak  n éhán y  vándor  családok  sátorai  á llo t t ak  ,  \ s 
melly  ekkor  Kodschahey  nevet  viselt .  E lsó  m egalapit t a tásakn r  1794,  több 
ezered  katon aság  fordit taték  dolgozásra  Sán dor  császár  bevégzé  K at a 
linnak  elkezdet t  m ivé t , '»  a '  F ran cziaországbó l  kivándorlóit  és  orosz 
hadi  szolgálatba  állo t t  Kichelieut  t e t t e  az  uj  város  igazga t ó jává ,  kinek 
felvigyázasa  a la t t  az  rövid  idő   mnlva  diszlen i  kezdet t .  E lső   laknsiiit  n é
h án y  görög  család  tévé,  de  m ár  1804  ben  15,000- re  m en t  azokn ak  *zám a. 
A'  város  hosszúkás  négyszegüen  jó  ren ddel  van  épétve  egy  —  a'  kiköt ő  
télé  h a n ya t ló ' —  domboldalon .  A'  vidék  messze  ter jed ő   sikság,  n ifllynek 
term éken y  földje,  m u n kált a t ásá t  gazdagon  ju taln iazán dja  meg.  I .eiegő je 
bizrn yos  id ő szakaszokban  egészségtelen .  A'  két  n agy  gát  által  képez
t e t e t t  kikö t ő t ,  m elly  m in tegy  300  hajót  képes  befogadn i,  er ő sségek  vé
dik.  Annak  egyik  végén ,  az  er ő sséggel  á t e llen est ,  van  egy  kó r h á z ;  az 
öböl  déli  részén  p ed ig,  egy  kiálló  fokon ,  a 1  világí tó  to ron y  em elkedik 
fel.  A'  város  utszái  szélesek  és  egyenesek  ;  házai  csinosak  's  majdnem 
mind  két  eineletttek.  8  templomai  közöt t  legjelesebb  az  orosz  fő egyház. 
E gyéb  épületei  közöt t  nevezetesebbek  az  ar í miralitasi  la k ,  a 1  vám h áz, az 
isp o t á ly,  a '  bö rze ,  a 1  j á t é k u i n ,  hol  felváltva  orosz  d a rabo k,  kisded 
olasz  operák  és  görög  szom orn játékok  adatn ak.  A'  város  közepén  egy 
szép  nyilvános  kert  fekszik.  A' t u d o m á n yo s  in tézetek  «iizött  legfő bb  a' 
franczia  lyceam ok  m ust rájára  feláll í tot t  gymnasium  ,  m en y  Kichclieu  ne
vet  visel.  N evendékei  katon arn h ázato t  viseln ek,  's  alt iszt i  ran ggal  b í r
nak  ,  de  t an it a t ásokér t  fejenként  750  rubelt  fizetnek  egyegy  évben.  Van 
egy  jól  elren delt  leányoskola  ,  melly  külön ös  figyelmet  ford í t  a '  h á z i 



3 6 4  0D 1N  OE D I P U S 

m ivel ű désre  is.  Van n ak  továbbá  kereskedési  és  hajózási  isko lák,  scmi -
n a r i u m ,  t ö rvén yo sko la ,  's  1825  óta  egy  inuseum  a'  déli  orosz  régisé
gek  szám ára .  A'  nagy  füvészkertben  a'  .fák  nemeinek  ültetése  rendsze
resen  gyako ro lt a t ik ,  's  számos  ifjak  n yern ek  oktatást  a '  kertészséghen. 
Az  ujonan  a lap í to t t  t en geri  ferdő k  leginkább  a'  Lengyelek  által  látogat -
t a t t ak  meg.  A'  lakosok  száma  1822  mintegy  40,000  re  ment  kik  nagyobb 
részin t  O roszok,  G örögök  és  Z sidók,  de  vnn  sok  más  külföldi  i s ,  ne
vezetesen  számos  német  kézmivesek.  A'  társas  életben  nagy  szabad
ság  u r a lko d ig,  's  valamin t  egyéb  mivelt  h e lyeken ,  ugy  it t  sem  korlá
tozza  azt  a'  ran g  különbsége  's  nem  eszközöl  feszessége.  Az  élelem 
ált a lában  olcsó  ;  de  nem  is  lehetn ek  o í t  az  élet  fő bb  szükségeire  megkí 
ván ta tó  t árgyak  d rágák  ,  hol  ha  egy  szem  gabona  14- et  ad  ,  az  aratás 
csak  középszer ű n ek  m on dat ik,  ' s ' h o l  ezen  felül  még  város  is  kevés 
h elyezt e t ik.  H á t  ha  még  a '  földmivelés  értelm esebben  gyakoroltatnék  !' 
D e  a '  vidékeken  m egtelepedet t  Svábok  Bo lgárok,  C / .igányok,  lengyel 
és  orosz  parasztok,  bután  folytatják  gazdálkodásokat .  A'  városbeli  's 
kö rn yékén  lakó  orosz  férjfiak  , ' e r ő s ,  izmos  testuek  's  magokviselete  sza
bad  és  vidám.  Ellenben  az  asszonyi  nem  általánosan  vé ve r u t ,  t isztá
t a la n ,  rest  és  korán  leh ervad ó ,  mit  részin t  a '  földalatti  lakásban  (Seml-
jan ka)  hosszas  t a r tózkodás  és  durva  eledelek  ,  részin t  a1  szeszes  italok
k a l ,  különösen  pálinkával  való  gyakori  és  m értéklet len  élés  okozhatn ak. 
A'  zsidó  férjfiak  szennyes  ö ltözetüek;  n ő   személyeik  gazdag,  de  nem  leg
t isztább  ru h áka t  viselnek- ,  azonban  igen  sok  szép  déli  t estalkatn ak  talál
t a tn ak  közö t tök.  A'  görög  férjfiak  t a rka  kevert  viseletüek  '»  majd  török 
majd  ism ét  szerb  köntösökben  jelen n ek  m e g;  a'  h ö lgyek  mind  nemes 
szépségekre  mind  h elyes  t está ilásokra  nézve  tets/ .etósek  ,  's  viseletekben 
egy  kön n yű   kesken y  fátyol  által  t ün tet ik  ki  m ago ka t ,  mellyet  fekete 
hajfürtjeik  sodrásába  fon n ak,  's  két  oldallal  szalag  gyan án t  bokrosán 
kötn ek  meg.  —  Az  odessai  kiköt ő   1817- ben  30  évig  szabadnak  nyilat
kozt a t o t t  ki.  A'  belő le  elszálito t t  tárgyak  között  legnagyobb  mennyiségű  
a '  gabo n a ,  melly  fő képen  U krainebő l  ökörszekereken  hozatik  id e ;  nyá
r o n ,  a '  midő n  ez  közönségesen  történ n i  szo ko t t ,  egyegy  nap  több  száz 
illy  t erh es  szekér  érkezik  ..meg.  A'  búza  legin kább  T örök - ,  Olasz- , 
F r a n c z ia - ,  Spanyol-   és  Angolországoa  vitet ik.  T r i e s t ,  L ivo m o ,  M ar
seille,  Barcelon a  és  London  a'  legnevezetesebb  helyek,  mellyekkel  Odessa 
közvetlen  összeköt tetésben  van  ;  mellyekbő l  jobbadán  csak  fényű zési  tár
gyaka t  vásárol.  Az  évenkén t  m egérkez ő   hajók  szám a  m in tegy  800,  's 
közötüök  majdnem  400  orosz  és  200  angol  hajó  ta lá lt a t ik.  —  A'  belföldi 
mi  vészi  szorgalom  még  csak  lé t esü len d ő ,  n oh a  m ár  is  vannak  néhány 
gyapjú - ,  se lyem - ,  és  doh án ygyára i,  serfő z ő   és  pálinkaéget ő   h á za i ;  de 
h ibázn ak  a'  szükséges  számú  kézm ivesek,  's  általában  a 1  mU szorgalom 
m ég  nem  ébredet t  fel.  A'  lit eratúrai  közlekedés, mivel  annak  a'  majdnem 
csupán  csak  keresked ő i  város  körülm ényei  épen  nem  kedvezn ek,  igen 
csekély;  de  a'  franczia  születésű   Collin  által  fe lá ll í t o t t ,  's  o r o sz ,  fran
c z ia ,  olasz  ső t  német  m unkákkal  is  ellá to t t  kön yvkereskedés  által  na
pon kén t  jobban  élesztet ik.  54. 

O O I N  I.  É J S Z A K I  M v T H O t o a i A . 

O E C O N O M I A  1.  G   *  z  n  \   s k  G . 

O E n i p u s ,  'Laios  th rac ia i  kirá ly  és  JOC ASTE  (I . e.)  fija.  Azt jöven
d ő ié  a ' jó sló  Laiosnak  ,  hogy  ha  Jocasteval  gyerm eket  n e m z ,  ez  egykor 
gyilkosa  leen d ;  azér t  L a io s,  midő n  fija  szü lé t ek,  ennek  bokáit  keresz
t ü l  szú r a t vá n ,  a 1  c ith aeron i  h egyre  parancsoló  kitenn i.  D e  a '  szolga ki
re  ez  b í za t o t t ,  a '  gyerm eket  P olybos  corin thusi  kirá ly  pásztorán ak  adá, 
ez  pedig  királyjához  vivé,  kinek  m agtalan  n ő je ,  M erope  felfogadá,  és 
dagadt  lábairó l  Oedipusnak  nevezé.  F eln eveikedék  a ' gye r m e k  a'  corin
th usi  udvarban  ,  és  bajnok  ifjúvá  képezé  m agát  a'  n é lkü l,  hogy  erede
tér ő l  csak  valam it  is  t udo t t  volna.  E gyszer  egy  it tas  ifjú  azt  veté  sze
m é r e ,  hogy  nem  a'  k ir á ly  fija,  és  ezen  kétség  szün telen  mardosájszivét. 
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A'  m egkérdezet t  örökbefogadó  szülő k  a'  delphi  oraculun ihoz  n tasiták  ; 
ez  azt  felelt!  neki  :  , , kerüld  honod körn yékeit ,  m ert  m áskép  atyií d  gyil
kosa  's  anyád  férje  leen d esz. "  Mivel  C or in th u it  t a r t á  szü l ő fö ld jén ek, 
kerü lé  annak  h a t á r a i t ,  és  T h ebáh a lJoet iába  ván dorló it .  P h o c isban ,  egy 
kesken y  utón  öszvetalálkozék  Laios  kirá llya l,  ki  D elph ibe  aka r t  u tazn i, 
h ogy  az  orákulumban  kitet t  fija  felő l  kérdez ő sködn ék,  '»  kinek  kocsisa 
neki  mnrczun  paran cso lá ,  t é r je n k i .  Oedipus  vonakodék  engedelmesked
n i.  E '  m iat t  küzdésre  keit  a '  do log,  's  a '  kocsis  és  a '  király  elhullot tak 
Oedipus  fegyvere  alat t .  Í gy  beteljesí tet te  tud ta  nélkül  a 1 jövendölés  felét. 
Semmit  sem  sejd í tve  tovább  folytatá  h t ját .  E zen  id ő ben  T h eba  körn yé
kén  a'  S P H I N X  ( l . e . )  dü h ösködék,  meily  egy  rejtvén yt  e'nekle,  's  min
denkit  m egö lt ,  ki  azt  meg  nem  trida  fejleni.  A'  rejtvény  megfejtése még 
senkinek  sem  sikerült .  Ezen  szükségben  T h eba  megment ő jéuek  a'  meg
ürü lt  kir.  szék  és  a '  királyn é  keze  igér letet t .  Oed.  oda  sie t ,  megfejni  a ' 
r e jt vé n yt ,  megszabad í t ja  a '  vá r o st ,  's  elnyeri  a ' ju t a lm a t .  A'  jóslat  tel
jesí tve  vala.  í gy  Th eba,  fajai k ő i t  t iszteié  Latos  kirá ly  gyilkosá t ,  m id ő n 
a '  tartom án yban  döghalál  it te  k i ,  m ellyn ek  az  oraculum  megszű nését  igé
r e ,  m ihelyt  az  el  fogna  távoztatn i  a '  vá rosbó l,  ki  az  á tko t  a ' t a r t o m á n y
ra  liuzá  Az  elcsüggedt  nép  baj  iani  szabadilójához  folyamodék  ,  ki  nem 
tudva,  hogy  ó  a'  vé t kes,  fáradhat lan n l  igyekszik  azt  felfedezni.  Ön m a
ga  kinszerité  T i r e si a st ,  a '  l á t ó t ,  azon  szerencsét len  titok  felfedezésére; 
és  a'  legborzasztóbb  fedetik  fel  e l ő t t e ,  hogy  ó  atyja  gyilkosa  és  anyja 
férje.  A'  boldogtalan  J n c ast e ,  átkozva  a í o n  á gya t ,  meliyben  férje  fér
je t ,  fija  fijat  nemze  n eki ,  felakasxtá  m agát .  Oedipus  pedig  , ,  mind  a ' k é t 
szem ét  kiszu rá ,  hogy  kin ját  's  vétkét  ne  láthassa  tovább.  Önmaga  ki -
vá n á ,  h ogy  Thebáhól  elű zessék.  Ez  késő bben  és  csak  akkor  tö r t én t  meg, 
mid ő n  Thebában  kivána  m egh aln i,  uralkodni  vágyó  fijai,  E tebeles  és  P o -
lyn ic es,  k í ván ságára.  H aragjában  á tko t  monda  ezekr e ,  hogy  öröksége
ken  egykor  fegyverrel  osztozkodjanak.  Leiinyai  ellen ben ,  Antigoné  és 
lsm en e ,  gyerm eki  gyen gédséggel  kapcsolák  m agokat  a '  vak  szám ű 
zetet t  a tyáh oz.  Az  első t ő l  veze t t e t ve ,  At t icán ak  Colonos  helységé
be  é r ,  hol  Theseus  u ra lkod ik,  és  az  i- umenidák  berkében  m egn yugszik, 
hová  egy  halandónak  sem  vala  szabad  lépn ie.  M egengeszteli  a'  borzasz
tó  ist en n ékc t ;  a '  nép  sót  m aga  Theseus  is  oltalmába  veszi.  E zen közben 
azt  h irdeté  a'  pyth iai  Apolló ,  hogy  boldog  és  meggyozhetlen  fog  lenni 
azon  t a r t o m á n y,  melly  esmeret lenül  hamvát  fedendi.  Azért  igyekeztek 
most  Th ebába  visszaédesgetn i,  de hasztalan .  H alá la közelgetését  érezvén , 
csupán  T h eseiu tó l  k í sér t e tve,  sir t  kprese  m agán ak.  Az  istenek  megen
gesztelő dtek  i r á n t a ;  halála  a '  szenved ő   á r t a t lan ság  halála  volt.  T em etése 
h elye  felett  m ár  a'  régiek  sem  egyezh et tek  meg.  —  Oedipus  t ö r t én e t e , 
mint  valódi  t ragicus  t á r gy,  különbfele  formában  do lgoztato t t  Li  a1  szí n 
pad  szán iára.  Aescbylus  és  Eufipides  Oedipusa  e lvesze t t ,  Sophoclest ő l 
ellenben  2  darab  m aradt  fen ,  mellyek  Oedipus  meséit  t á rgyazzák  „ O e 
d i p u s  a '  k i r á l y "  é s  O e d i p u s  C o  lo  n  o s b a n . "  Sen ica  i s  kidolgo -
z á  ezen  m ythust . i . 

O D V S S I A ,  I .  I I  O  M  E  R . 

O D V S S E U S ,  1 .  U L V S S E S . 

O P F E R T.O R i v M ,  a'  catholica  egyházban azon ének,  vagy  az  egy
házi  muzsika  azon  r é sze ,  melly  a ' m ise  a l a t t ,  mid ő n  a '  n ép  á ldoza t ra 
já ru l  ,  mondatik  vagy  orgonán  adat ik  elő .  Az  offertorium  a'  misének  el
ső   fő része.  A'  pap  borral  és  ken yérrel  áldozik  ,  melly  a'  m egszen telés 
által  ur  testévé  és  vérévé  változik,   ?s  meliyben  a'  communionál  ő   és  a' 
gyülekezet  is  részesül.  Ezen  isteni  adom án yokkal  a'  pap  a'  minden  jó 
fő okának  á ld o zik ,  imádja  ő t ,  's  h álát  mond  neki  a 'jelen lévő k  nevében . 

O F F I C I A I .  I S ,  a '  püspök  helytartója  (vicarin sj  a 'világi  törvén yes 
(p .  o.  h ázassági)  ü gyekben ;  az  egyh; í í i  és  lelki  ügyekbeli  vicarius  ellen
ben  felszentelt  püspöki  czimet  visel.  Az  Oí ficialatus püspöki  törvén yszék, 
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kivált  világi  bün tetési  ese t ekben ,  a'  h o lo t t  illyen  officialis  ül  elöl  'smond 
í t é le t e t  a 1  püspök  helyet t . lm. 

O F F I C I N Á T ,  i s  ( o r v o s i )  m i n d a z ,  a*  mit  egyszer ű é i) ,  vagy  el
kész í t ve ,  vagy  összetet ten  köteles  a '  gyó gysze rá ro s,  és  pedig  a'  szerké -
szités  sisabályai  sze r in t ,  a*  közönséges  gyógyszertárban  t a r t an i .  —j—a. 

OG  ,  basani  k i r á ly ,  kir ő l  a '  biblia  is  em lékezik,  a '  rabbinusi  mon
dák  szer in t  egyike  volt  azon  ó r iá so kn ak,  kik  a'  vizözön  el ő t t  é l t ek ,  's 
ki  m a gá t ,  a '  világot  elbor í tó  á r a d á sko r ,  N oe  bárkáján ak  tetejére  niií sz-
va  m en tet te  meg  a'  vizbefuladástól.  I t t  nem  an n yira  könyörületességból 
ado t t  neki  N oe  é le lm e t ,  min tsem  inkább  a z é r t ,  hogy  ez  az  isteni  hata
lom  m in den hatóságáról  a'  vizözön  után  leend ő   em bereknek  élő   tanúbi
zon yságul  szolgáljon .  Az  I zraelit ákkal  viselt  háborújában  egy  —  6000 
lépésn yi  kerület ű   h egyet  em elt  fe l , '»  épen  az  ellenség  t ábo rára  akará 
leh a j í t an i ,  mid ő n  az  —  az  I sten  ren delése  szer in t  a'  h an gyák  által  ki 
lévt í n  üregesitve  —  felibe  o m lo t t ;  egyszersm ind  pedig  olly  h irtelenség
gel  n ő itek  meg  fogai,  hogy  bele  h a t o t t ak  az  igy  h elyezet t  h egybe , '» 
ő t  m egakadályozák  ,  abból  fejét  kih ú zh a t n i ,  's  igy  könnyen  halálos  sebet 
ejthetet t  rajta  M oses.  H o gy  óriási  n agyságáró l  valam en n yire  képzelet 
a 'dath assék,  azt  r e gé l ika '  r abbin u so k,  hogy  M osesnek,  ki  az  ő   mondá
sok  szer in t  6  réfnyi  magasságit  volt  's  hasonló  n agyságú  h arczbárdo t  vi
se l t ,  m é g i s —  h at  réfnyi  m agisan  kellet t  u go rn ia ,  hogy  ő t  lábszárán 
m egsebes í t h esse ,  ruelly;  vágáson  annak  minden  vére  kifolyt.  54. 

O G I N S K I  (M ih ály  K a z im ir ) ,  lithvaniai  n agyvezér ,  1731  szül.  régi 
jeles  lengyel  nem zetségb ő l.  T et sz ő   külsejével  szeret e t re  méltó  lelki  sa
já t ság 'a  szép  elm eteh etségek  voltak  összekapcsolva.  A'  mivészetnek  nem 
csak  buzgó  pártfogója  volt ,  hanem  m aga  is  men terileg  já t szo t t  több  hang
szereken  ,  's  a'  rajzón t  és  ecsetet  majdnem  ha»onló  ügyességgel  tudá  ve
ze t n i .  N eki  tulajdoni tátik  a'  lábhárfa  behozatala.  .Mónim  vá r a ,  hol  ő  
egy  kis  fejedelem  gyan án t  é l t ,  h ires  m ivészetnek  's  ran g  és  elme  által 
kit ű n ő   m inden  férjfiaknak  gyülekezési  helyül  szolgált .  É letkellem éi  közül 
c sa t ába  h ivá  ő t  1771  a'  h on szeretet .  Az  egyesült  lithvan iai  sereg  elején 
véres  h arczo t  küzdöt t  a '  Len gyelh on ba  nyomuló  orosz  sereggel.  E z  által 
javain ak  [ekoboztatását  okozá.  O  maga  kibujdosot t  h azá jábó l,  's  csak 
1776  t é r t  ismét  vissza.  Saját  költségén  ása t á  a '  nevét  viselő   csatorn át , 
m elly  két  folyamnak  egyesí tése  á l t a l ,  közösülést  n yit  a '  keleti  és  fekete 
ten gerek  közöt t .  M in ekután a  tem érdek  jószágainak  ké t h arm adá t  elvesz
te  ,  visszavoná  m agát  az  ü gye kt ő l ,  's  Varsóban  h alt  meg  1803,  életé
n ek  72- ik  évében .  — no— 

O G I N S K I  (M ih ály  Kieof. í s)  ,  lithvan iai  n agykin cst á rn o k,  az  elő bbi
nek  un okaöccse,  1765  szül.  19  éves  korában  országos  h ivatalba  lépet t  's 
országgyű lési  követnek  vá laszt a t ék,  utóbb  rendkí vüli  követségbe  külde
t ek  H o llan d ba ,  1793  pedig  kin cstár i  m in ister  lön.  M id ő n  Kosciuszko 
1794  minden  hazafit  a'  felkelés  szabadsági  zászlója  alá  szól í to t t ,  Oginski 
visszaadá  a'  m in ist e r sége t ,  's  feje  le t t  egy  önköltségén  felfegyverzett  va -
dászezeredn ek.  R ém ithet len  báto rságán ak  's  t ar tós  vitézségének  ellenére 
ii  futni  kin szer it é  ő t  am a  szerencsét len  h arcz  gyászos  kim en etele ,  's 
vagyon a  az  orosz  táborn okok  zsákm án ya  lön .  M ost  ügyviselő jökké  ne
vezték  ki  ő t  a'  lengyel  hazafiak  Konstan t inápolyiul  és  P a r isba ,  's  itt 
m in den re  (elszán ta  m agát  honja  visszaáll í t ásáért .  D e  minekutána  erre 
nézve  minden  rem én ység  e len yésze t t :  engedelmet  kér t  's  kapot t  1802 
Sán dor  császártó l  Wiln a  mellé  Zolesie  mezei  jó szágára  visszatérhetn i. 
I t t  élt  több  éve' - ig  a '  t u d o m án yo kn ak,  h an gászatn ak  és  kertészségnek, 
egyszersmind  n evezetes  tör tén etein ek  szerkeztetésével  foglalatoskodván. 
A'  t ilsit i  béke  u tán  családjával  együt t  F ran cziao rszágba ,  innét  pedig 
Olaszhonba  költözöt t .  1810  sen ato rrá  és  t it kos  tan ácsn okká  tetetvén  vis
sza t é r t  Oroszországba - ,  de  1815  Olaszhonba  m e n t ,  tar tózkodása  ezentuli 
állandó  h elyére ,  szerencsés  n yugalm a  n apjait  hangszerzéssel  töltve,  niel-
lyek  közül  n ém ellyek,  különösen  a'  lengyelek  (po lon aisekj,  kedvesen  fo-



OGYG  S  OKÉN  3 6 7 

gadtattak.  „Mémoiret  mr  la  Pologtie  et  let  Polonais  dépuii  1 7 8 8 —1 8 1 5 " 
czimü  munkája  ( Paris  1826  ,   2  köt.j  uj  nyilránositásokat  foglalnak  ma
gokban,  különösön  az 1794—98 - ig terjedő  idő szakaszról. 54 . 

0 < i v o K s- nek mondatik Attica, melly azon idő ben Acta nevet vise lt ,  
legrégibb uralkodójának, mintegy K. e. 1700 körül. Az Athenéiek ben-
szülöttnek tárták. M ás monda szerint a' Hecteneknek, a' tartomány leg
régibb lakosainak uralkodója vo lt ,  melly tartomány késő bben a' Beoliai -
aktól Beotiának, elő bb pedig ő  róla gygiának neveztetett; még Theba 
épitése is ő  neki tulajdonitatik 's annak egy kapuja az ő  nevét viaelé. 
Azonban ezen utolsó nevét Amphion és N iobe Ogygia neví i leányától is 
származtatják. Ogyges uralkodása alatt történt az ogygai ví zözön, melly 
egész Atticát elpusztitá. Larcher szerint K. e. 1759. Egy ujabb vélemény 
azt tartja, hogy egy Ogyges nevű  egyiptomi király alatt egy szerzetes -
gyarmat ment Beotiába, 's Atticában is elterjedt. Végre C a l y p s o szi
gete is Ogygiának neveltetett.  X. 

O H I O , a' szép folyó, az éjszakamérikai egyesült statusok legne -
vezetesb kereskedési folyama, melly délen a' M issisippibe ömlik. M onon-
gahela és Alleghani folyók, minekutána Pennsylvaniában Pittsburgnál az 
Erié tavától dél felé egyesülnek1,  Ohio nevet vesznek fel. Ez délnyugo-
ti irányban folyik tovább, magához veszi a* M iami, "Wabasch , S ciotn 
's más hajózható vizeket , 's 200 geogr. mföldnyi futása után 1000 ölen 
szélességű  medrébő l a' M issisippibe önti vizeit. — Az O h i o s t a t u s , 
mellynek kiterjedése 1872 nsz. mföld, még 35 ér elő tt pusztaság vo lt ,  
»s most mintegy 860, 000 embert táplál,  kik közül 100,000 csatarendbe 
állhat. Ez a' termékeny 's nagy erdő ségektő l ( mellyeken tö lgy, fenyő ,  
jávor és a' pompás gykomore fa nevekszik) arnyazott tartomány az Ohio 
folyam éjszáknyugoti partján nyulik el ,  's éghajlatja igen egészséges . 
1802 mint önállásu szabadország vétetett fel az egyesült statusok szö
vetségébe. H atárait Indiana, Pennsylvania, Virginia és Kentuck orszá
gok teszik, 's bels ő képen 53 grófságra osztatik. Törvényhozó teste 36 
senatnrból és 72 képviselő bő l áll. Bels ő  kereskedését a' gő zhajókat hor
dozó Ohio vize és Erié - tó, két nagy csatornával együtt , tetemesen e l ő ' 
mozdí tják. Városai között nevezetesek : Columbiis, az országlás he lye , 
Chilicothe ,  's Cincinnati,  az Ohio mellett 2600 lakossal, ,  nyilvános könyv
tárral ,  tudományos társasággal és könyvkereskedéssel. A' kezdeti osko
lákon kivül van ezen országnak 13 academiája avagy gymnasiuma, 's 5 
collegiuma vagyis fő oskolája. — Oliioban, mellynek polgári alkotmányát 
M elisli ( ezen munkájáb  „Travelt  thraug  the  United  Statet" P lilad. 
1815) minden éjszakamerikai szabadországoké között legjobbnak tartja, 
keményen el van tiltva a' néger rabszolgaság. 54 . 

O u . f i u s , egyike az Argonautáknak , 1 . A J A J . 
Ó  KAI.BNDÁRIOM, I. K i r , R N D ÁR I O M . 
O K R N ( Lajos), szász weimaii nagyherczegi tanácsnok, rendes ta

ní tó a' müncheni egyetemben. Ezen különös és je les természetvisgáló 
1807- ben Jenába hivaték taní tónak Göttingából, hol több évig tanita ma
gános taní tóként. A' természeti philosophiát ( az érthetetlent),  általános 
természetleirást, állattudományt, hasonlí tó boncztudománnyal, növény
állat és emberphysiologiát tanita itt nagy dicséret mellett. Az 1816- ki 
kés ő  ő sszel elkezdé kiadni az , , / . t í i"t,  melly encyclopaediai folyóirás 
volt ,  de a' természetleirással leginkább foglalatoskodék. Weimarban na
gyobb sajtószabadság lévén nagy tódulások lön oda a' panaszolkodóknak, 
's ha a' panasz közérdekletil volt ,  felvétetek az Isisbe. 0. ez által kie
sett sok külnagyok kegyelmébő l. Végre a' weimari uralkodás választani 
kinszerité ő t az Isissel felhagyás vagy a' taní tói székrő l lemondás között. 
A' wartburgi innepbe is bekeveredett,  de minden hibától tisztának talál
tatik. Azon idő  olta Jenában élt,  mint magános tanitó, Isiginek 's ter-
mészetleirási munkáinak kiadásával foglalatoskodó. 1827- ben az ujonan 
felállí tott müncheni egyetembe meni 's elő ször magántaní tó gyanánt '» 
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kedvet len  ada  term észet leirási  okta t ásokat .  M un kás  eletén ek  fő   feladása 
egy  á lt a lán os  term észet i  ren dszer  feláll í tásában  á l lo t t ,  melly  mennyire 
sü lt  e l ,  id ő vel  fog  teljesen  m egí téltetn i.  A'  ném et  természetvizsgálók  és 
orvosok  évenkén t i  összegyű lése  az  Isis  m ozgatása  által  kapot t  leginkább 
é l e t r e ,  's  í gy  Okennak  nem  keveset  köszön  eredetéb ő l.  O.  munkái  között 
em l í tn i  akarjuk  ezeke t : „Grundri.it der ISaturpliilosophie, der Theorie 
der Sinne und der darauf gegründeten Cláttification der Thiere. í í   (M. 
F ran kfu r t  1802,  2.  kiad.  1829) ; „Die Zeugung"  (Bam b.  1805) ;  „ t / í e r 
die Bedeutung der ScAedelknoc/ ien1'  (Bam berg  J807,  4 ) ; ^Üiier das üni-
vertum als Fortsetzung des Sinnensystems', í   ( Jen a  1808,  4) ; „Er.ite í deen 
zur Theorie de* Lichls, der Finslerniss, der Far/ jen und der Würine'í  

( Jen a  1808  ,  4)  ; ,.Grundzeichnung des nalürlichen Systems der Ersey 
( J en a  1809,  4)  ; „Lehrbuch der Naturphilosophie'i  ( J en a)  ; „Lehriuch 
der Salurgetchichte"; „Neue liewaffnung  , neuei Frankreich, ntuet 
l)eutschland'i  ( Jen a  1813)  ; „Naturgeschichte fiir Sehalea''  (Leips. 
1821) . —j—a. 

O m t v í i H .  A'  r.KVKr.EK  ( I . e . )  közvagyis  h i t e le s,  é» magán  iro
m án yo kra  osztatn ak  ,  a '  szerin t  a '  m in t  bizon yos  szem élyekt ő l  hivatal* 
jok  7s  törvén yhatóságok  erejénél  fogva,  és  a'  h iteles  helyek  á l t a l ,  — 
vagy  pedig  csak  magán  emberekt ő l  adat tak  ki.  Az  első   rend ű ek  tágas  ér
telem ben  o k 1 e re 1  é k n e k  is  m on datn ak. Mind a' kétn em ű   irományok vagy 
eredetiek  ,  vagy  m áso latok;  ezek  viszont  vagy  h iteles  vagy  pus>.ta  máso
latok.  T ovábbá  a '  h iteles  másolat  vagy  e ls ő ,  melly  egyenesen  az  erede
t ir ő l  í r a to t t  l e ,  vagy  ennek  ujabbi  h iteles  m ásolu t ja;  a '  puszta  máso
la t  pedig  vagy  egyszeri!  ,  vagy  lát tam ozot t .  Végre  mind  ezen  elő 
szám lá lt ak  avagy  haszn álat  á lt a l  m eger ő s í t t e t t ek,  vagy  nem.  —  Általá
ban  az  i r o m á n yo kn a k,  különösen  pedig  az  okleveleknek  törvén) kezesi 
erejér ő l  e'  következ ő ket  kell  megjegyezn i.  Azon  oklevelek,  mellyek  bel
ső   vagy  killső kép  ham isak  ,  vagy  h aszn álat  által  meg  nem  er ő s í t t et t ek, 
sem m it  sem  bizonyí tnak.  A'  h iteles  eredet iek  ,  valamin t  szin te  a'  hiteles 
első   m ásolatok  i s ,  tökéletes  bizonyságot  tesznek.  A'  jegyző könyvön  kí 
vül  a '  hulladék  irom ányok  közöt t  t a lá lt  eredet i  töredékleveleknek  nincs 
t eljes  h itele.  A'  h iteles  másolat  h iteles  másolat jának  erejénél  fogva  sze
r ezn i  ugyan  semmit  sérti  leh e t ,  de  a'  birtokban  lévő nek  elégséges  véde
lem  ,  —  valamin t  szin te  azon  h iteles  másolat  i s ,  m ellyre  nézve  bebizo
n yí t h a t n i  a z t ,  hogy  eredet ije  a '  levéltárban  volt ,  de  onnét  valaniikép el
veszet t .  A'  várm egyék  és  más  h iteles  törvényhatóságok  álta l  kiadot t  iro
m á n yo k ,  a'  magok  nemében  tökéletes  erejű ek.  —  A'  magán  irományok 
soh a  sem  elég  er ő sek  a r r a ,  hogy  szerin tek  nemesi  java ' .a t  örökösen  el 
leh et n e  idegen itn i  ,  de  az  ingóságoknak  á tadása  körül  sikeresen  használ
t a t n ak.  A1  puszta  m ásolatok  inkább  csak  értesitnek  ,  min tsem  bizonyit -
o ak.  —  A'  nyomosabb  's  nagyobb  érdek ű   oklevelek  n rm  eredet iben  ha
n em  csak  másolatban  kapcsoltatnak  a '  p e r h e z ,  m ellyek  azonban  az  azo
ka t  lá tn i  kivánó  ellen féllel,  a 1  peren  kivü l,  magok  eredet i  valóságában 
is  közöltetn ek. Kimoss. 

O K I .  E  v  E  r .  T U D O M Á S T ,  I .  D I P I ,  O M A T I C A 

Ö K r. ö 7. ú s  ,  ökölviadal,  egyik  nem zet i  sajátsága  az  Angoloknak. 
Van n ak  öklözök,  kik  ezen  ügyességekb ő l  é ln ek ,  's  vagy  mások  helyett 
viaskodnak  p é n zé r t ,  vagy  néző k  el ő t t  mutat ják  magokat .  Az  öklözés  a' 
t estn ek  fedezésében , '»  az  ellenség  ököllel  lökdözésében  áll.  Vannak 
bizon yos  szabá lya i ,  mellyek  közönségesen  m egtar t a tn ak.  M ig  például 
az  egyik  a'  földön  h e ve r ,  addig  nem  szabad  a'  másiknak  ő t  ü tn ie.  A' 
viaskodók  ren dszerin t  mezí telenek  esipejekig.  A'  ki  első   nyilatkoztatja 
ki  megsz ű nés  irán t i  kiván ságát ,  ;iz  a'  m eggyő zet et t  fél.  Ezen  br it t  nem
zet i  m est e r sége t ,  '»  ennek  fő bb  m estereit  P ierce  Egan „Hoxiana"-   czi -
m ii  munkájában  (4  köt .  rézm etsz.  Lon don  1824)  adá  át  az  utóvilágnak. 

O K O S K O D Á S ,  l o g i c a i  o k o s k o d á s .  Az  okoskodás  akkor  áll 
e l ő ,  m id ő n  több  Í téletek  egy  belső   viszonyba  áll í t t a tn ak  egymáshoz, 
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ugy  hogy  az  egyik  következés  gyanánt  hozatik  ki  a'  maiikból.  M egkü
lönböztetik, azonban  a' v a l ó s z í n ű  o k o s k o d á s o k a t (minemttek az 
inductio és analógia) ,  mellyekben az egyetemes a' különösbő l következ
tetik ,  a 1 s z ü k s é g k é p i o k o s k o d á s o k t ó l , vagy t u l a jd o n k é -
pi logicai okoskodásoktól, mellyekben a' különös az egyetemesbő l jön 
ki. A' legegyszerű bb logicai viszony az í téletek közt csak akkor t ilál 
liflyet ,  midő n azoknak egyike közvetetlenül hozatik le a' másikból, 
mint következés, ugy hogy e' szerint az egész okoskodás két tételbő l 
áll,  t. i. csak egy praemissából ( igy nevezik az alapí tó tételt az okos
kodásban) és a' következetból (ccinclusio). Az illy okoskodást ne ve t e k 
közvetetten következtetésnek  (conter/ ueniiit  immediata)  is. A' közvetet -
]en okoskodások csupán két í téletnek logicai formájára né/ .ve való atya
fiságán épülnek , mellynek általlatására semmi eszközlöre szükség ni tcs. 
M ivfl azonban elejétő l fogva szokás volt azt az okoskodást tekinteni tö 
kéletesebbnek , mellyben egyik í téletnek a' másikból való következése 
e gy, mind a' kettő vel atyafi is ,  harmadikban alapult: innen ugy véle
kedtek, hogy a' közvetetten következtetés csak megrövidí tett okosko
dás, és igy valami, 'a talán maga az okoskodás regulája, belő le kiha
gyatott. Mind kettő  pedig ugy van egymáshoz,~  mint közvetetten és 
közvetett logicai egybefüggés. A1 közvetett okoskodásról 1. S vi. i.onis -
MUS. Továbbá az okoskodások formalisok és nem formalisok, egysze
rű ek vagy öszvetettek. Az utóbbiakat nevezik okoskodási soroknak vagy 
polysyllogismusoknak: ezek ismét tökéletesek, világosan öszvetettek, 
midő n a' tételek mind kimondatnak, vagy elrejtve öszretettek, midő n 
némelly tételeket ki kell pótolni; ezeket nevezik okoskodási lánczoknak, 
S'IRI'I HSKKNKK ( I. e ) .  A.  B.  S. 

O K T A T Ó Í R Á S M Ó D , S t y l u s d i d a c t i c u s , melly azt taní tja, 
hogy kell az oktató Írásokban , különösen pedig a' tudományos dolgok
ban helyesen használni a' nyelvet, mellyen irunk. Az oktató í rásmód
nak fő bb tulajdonságai: az értelmesség, meghatározottság és rövidség. 
Ezért a' képenkel való élést benne csak ritkán kell használni, bizonyos 
igazságok elő terjesztésére. — A' felső bb nemű  oktató irasmód a1 népies 
í rásmódtól abban különbözik, hogy nagyobb nyugalommal, méltósággal, 
pontossággal és szorosabb kapcsolatban adja elő  tárgyait,  mint emez, 
inellyhen inkább a' gyenge elmékhez szólván az í ró vagy oktató, azok
nak felfogási tehetségekhez kell magát alkalmaztatnia is. Egyébiránt az 
oktató Írásmód különbféle, a' mint az elő adandó tárgyak nagyobb ragy 
kisebb fontossága kí vánja, a' mint azok szóval vagy í rásban terjesztet
nek e l ő ; s ő t szónoki í rásmódra változhatik, melly a' didacticus stylus 
egyik felső bb nemét teszi. Felosztatik még az í rásmódhoz képest ta
ní tói és beszélgetési stylusra ; amazt a c r o m a t i c u s vagy szorosan di
dacticus, emezt d i a l o g i c u s stylusnak nevezik, mellynek egy ágát 
teszi a' catechisáló elő adás és oktatás. A' dialogusi stylus inkább társ
alkodó , amaz inkább tudományos tonusu; lehet azonban ezt is levél 
formára venni. Az acromaticus stylust, melly rövid mondásokat töre
dék formában közöl, aphoristicus stylusnak is nevezik. Mások az oktató 
költeményt i s ,  stylusára nézve , didacticus stylusnak nevezik, minthogy 
a' poesis és prosa között fog középhelyet.  Kállmj. 

O K T A T Ó Kör,  T E M E N Y. Közönséges értelemben minden költe
mények , mellyekbő l valami hasznos tanúságot lehet venni a' gyönyör
ködés mellett,  oktató költemények; de mégis rendesen a'nagyobb ne
mű  és értelmesen kifejtett költeményeket, mellyek bizonyos fontos tárgy
ra figyelmeztetik és tanitják az embereket, szokták kivállképenvaló te
kintetben oktató költeményeknek nevezni, millyen p. o. Virgilius Geor-
giconja, Lucretius költeménye a' dolgok természetérő l 'sat. A' gno-
mák, pnetai leve lek, mesék, parabolák, satyrák, epigrammák, az 
oktató költemények sorába tartoznak. — A' puesis és reflexió, kezet fog-
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n ak  az  oktató  kö lt em én yekben ,  mellyekbett  az  ujabbak  közöl  Young, 
H a lle r  és  P o pé  szeren csés  p róbákat  t e t t ek. Kullny. 

O L Á H  ( M ikló s) ,  szül.  1493  E rdély- Szebenben .  Szárm azását  ő   ma
ga  í gy  adja  e l ő :  H un yadi  J á n o s ,  erdélyi  va jda ,  azu tán  pedig  M agyar
ország  korm án yzója  idvjében  D iáku l  vajda  H avasalföld  urává  t e t t e  ma
gá t ,  m in eku tán a  D án  ivadékát  vagy  m egö le t t e ,  vagy  kikerget te  vala. 
K '  n em zetséghez  t a r t o zék  Argycsi  M am zilla  ,  H un yadi  János  testvéihu -
gá n a k ,  M a r iá n a k ,  fér je;  a '  kinek  kisebbik  fia,  Stojan  (magyarosan 
Jstván )  ,  g5'ermek  korában  E rdélybe  m en eked e t t ,  midón  a'  bátyja,  Stan -
c zu l ,  D r iku l  p a ran csá ra  elfogatnék  és  kivégeztetnék.  Stojan t  1.  M átyás 
kirá ly  több  izben  akará  fegyverer ő vel  visszahelyezn i  az  ő si  méltóságba; 
de  ő   inkább  k í ván t  E rdélyben  m a r a d n i ,  a '  hol  feleségül  vet te  H n uzár 
Bo r bá lá t ,  a '  kirel  két  fi.11  's  két  leány  gyerm eket  n em zet t  ,  M i k l ó s t , 
M á t é t  ,  Orso lyát  és  I lonát .  H avasalföldi- öl  szakad ta  m iat t  e'  háznép 
az  E rdélyiektói  Oláhnak  n evez t e t e t t ,  és  ez  annak  vezetéknevévé  vált. 
Oláh  Miklós  1510  I I .  U lászló  király  udvarába  kerü lt ;  ennek  holta  után 
1516  Szakm ári  G yö r gy,  pécsi  püspök  és  királyi  korlátnok  ,  t itoknokává 
le t t .  Kzakmári  ösztönzésébő l  az  egyházi  pá lyá ra  lép e t t ,  és  már  1518 
pécsi  kan on okságra  segí t e t t e  ő t  párt fogója,  a '  k i ,  á lt a lm en vén  az  esz -
t e rgam i  é r sekségre ,  m agára i  vit te  M ikló st ,  és  eszteigan ii  kanonokká 
t e t t e  1522.  Azután  Szálkai  László  érsek  aján lására  mind  11.  Lajos  ki
rá ly  ,  mind  M ár ia  királyn é  t itokn okává  let t  M iklós  1526  elején.  A'  mo
hácsi  csata  idejében  a'  királyn é  m ellet t  vala  ó  Bu d á n ,  u t án a  pedig  kö
ve t t e  azt  P o so n yba ,  's  aust r iai  F erd in án d  párt jáh oz  szegő dö t t ,  a '  ki  ó t 
1527  székesfejérvári  ő rkanonokká  t e t t e .  M id ő n  1531  az  özvegy  király
n é ,  M á r i a ,  V.  Káro ly  császár  in tézete  sze r in t ,  N émetalföld  (F lan dria) 
ko rm án yára  m en n e :  vele  ment  el  Oláh  M ikló s,  és  1542- ig  tanácsnoka 
vala  a '  korm án yzó  asszon yn ak.  E kko r  I .  F erd in án d  kí vánsága  szerin t 
vissza t é r t ,  és  1543  zágrábi  püspökké  's  királyi  korlátn okká  neveztetet t , 
1548  pedig;  az  egri  pilspökszékre  t e t e t e t t  által.  Az  ő   püspöksége  alat t 
t ö r t én t  E ger  várán ak  jeles  védelm eztetése  Amhát  basa  ellen  1552  (I . 
D onó  I ST VXN ) .  M indjárt  a'  következet t  esztend ő   tavaszán  ,  1533  M áj. 
7 . ,  az  esztergam i  érsekszékbe  ült  Oláh  M iklós,  li '  méltóságában  gátot 
igyekezék  vetn i  L u t h e r  t an itm án ya  terjedésének  ,  és  e'  végre  1559  be
h í vta  M agyaro rszágra  Victoria  Ján os  Jézt isszerzetbeli  p ap o t ,  a '  ki 
N agyszom batban  fogott  lakást  m agának  és  á lt a la  beh ira tan dó  szerzetes 
t ársain ak.  U gyan  o t t  h árom  izben  t a r t o t t  az  érsek  zsin a t o t ,  4560,  61 
és  64.  A'  m ásodikból  követek  küldet tek  a'  m agyarországi  papság  ré
szérói  a1  t r iden t i  egyházi  gyű lésre  (1.  D I AS K O VI T S  G VÖROV  és  D I ' D I T S 
A N O R Í S ) ,  a '  h arm adikon  p ed ig,  Timon  vélem énye  sze r in t ,  kih irdet tet 
tek  am a  gyű lés  végzet e i ,  de  a '  minek  semmi  n yom a  n in c s,  mivel  az 
1564- diki  zsinat  actáji  elvesztek  ,  az  országos  végzések  pedig  sehol  sem 
tesznek  e 1  dologról  em lí tést .  Ama  pápai  breve  azo n ban ,  melly  a'  sz. 
poh árn ak  a'  Világiakkal  közöltetését  M agyarországon  m egen gedé,  kihir
det t e t e t t  1564"  M axim ilián  kirá ly  p a r a n c sá r a ,  de  foganatja  c seké lyé i 
rövid  vala  (I .  D R Í S K O VI T B  G VÖ R O V) .  Az  a la t t ,  1562,  N ádasdi  Tam ás 
n ádo r  ho- ita  u t á n ,  királyi  h elytar tóvá  n eveztetet t  Oláh  M ikló s,  és  1563 
M aximilián t  kirá llyá  koron ázta  P oson yban .  M egholt  1568  elején  N agy
szom batban ,  a ' h o l  el  is  t em et tetet t  sz.  M iklós  egyh ázában .  Sirkövén , 
egyéb  czimjei  m e lle t t ,  F erdin án d  kirá ly  komájának  is  Í r a t o t t ,  minthogy 
1564  ő   t a r t o t t a  P rágában  a '  keresztví z  a lá  F erd in án d  utolsó  szülöt t jét , 
Jo h an n á t .  T udom án yos  m ivelt ségét ,  melly  nem  vala  csekély  ,  egyedül 
ön iparán ak  és  szorgalm án ak  köszönheté  Oláh  M iklós  ;  semmi  tudományos 
in tézetn ek  vagy  tan í tón ak  nem  vala  abban  r é sz e ,  a '  m in t  ő   m aga  nyilát , 
kozék  Káln ai  I m réh ez  in t éze t t  levelében ,  mellyben  a '  többi  k ö z t e '  vers -
fogatot  o lvash a tn i: 

„ S í   quid  in est  n o bis,  quod  m ultum  exile  fa t em u r , 
H oc  rurt im  t ac it i  m e  decuere  libr i . ' 1 
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Tanuji  e'  tudományos  miveltségnek  következő   mnnkáji  i  1) „ C a í i o -
licue  ac  (Jirislinnne  Iteligionit  praevipua  quaedam  capita:  de  Sacra-
menlis,  Jide  ua  operi&u*,  de  Kcclesia,  de  utraque  justificatione,   úc 
utiis,  in  Synndo  tyrnavienti 1560  explicata. i' Kiadta Péterit  .,Sacra 
Coneilia" czimU munkájában 11 kötet, 45—129 lap. 2)  „Hungária, 
sive  de  originiOut  gentis  ,  regni  Hungáriáé  sitii,   Int/ titu ,   opporlunitati-
tus." Legelő ször kiadta Bél M átyás a/,   ^,Adparatu  ad  hiitoriam  Hun-
gariaei'- t> > tn i tized, 1 teám. 3) ,,/ JZ/ í Va", mellékelve találtatik Bonfinré -
gibb kiadásaihoz. Ezeken kivtil i rt ó :  4)  Egy rörid krónikát 1404—1558, 
melly Bél M átyásnál a' Hungáriához van ragasztva. — Külföldi tudósok 
is nagyra becsnlék Oláh M iklós tanultságát és tolla szüleményeit,  neve
zetesen Rotterdami Erasmiu és Nannius P é te r, a' mint kitetszik hozzá 
irt leveleikbő l.  Fábri  fúl. 

Oi. S H O R S Z Á O , ozmán védelem alatti tartomány, 1100 (mások 
szerint 1296) HÍZ. mf.,  's a' török Moldván kivtil ( melly 5 7 0 , mások 
szerint 803 nsz. mf. 450,000 lak. ) 950, 000 lakosa van. A' Duna , M old
va és Erdély között fekszik. Fő városa B U KI RKS T ( I. e. ). A' Romaiak 
korában Oláhország D acia egy részét tévé; a1 I I -  és 12- dik században 
Byzanztól függő  fejedelmeket nyert, kik a' görög birodalom megbukta 
Után majd a' magyar majd a' lengyel koronának hódoltak, a1 mint t. i. en
nek vagy amannak kedvezett a'szerencse , 's végre 1421 az Ozmánok adó-
í izető ji lettek. De mivel Oláhország önkényt hódolt az Ozmánnak: nieg-
hagyá ez neki fejedelmét ( hoszpodár), szerkezetét, 's lakosainak raliá
sok szabad gyakorlását, csupán 3 helyet tartva meg magának a' Dunán-
uralkodás biztosí tása végett,  Ibrailt,  Giurgewot, Thurmilt. Azon e ls ő ' 
s égek, mellyekkel a' Kapu a' hoszpodárokat felruházta, mindig csak 
ezeket és a' bojárokat tárgyazák. A' nép mind Oláhországban mind 
Moldvában a1 bojárok rabszolgája volt,  a' szó legszorosabb értelmében. 
1716 sikerült M a u r o c o r d a t o s M i k l ó s n a k , a' Kapu dragományá-
iiak, e méltóságra emelkedni. Akkor teljes elvadulás állapotjában aa-
nyargott Oláhország és M oldva; földjének '/ io- ed része parlagon he
vert. A' görög hoszpodárok civilisálták az Oláhokat. M aurokordatos 
könyvnyomó intézetet állí tott fel és oskolát, mellybcn azerh, görög és 
latinul taní tottak. Testvére , M aurokordatos K o n s t a n t i n , felszaba-
ditá az oláh jobbágyokat a' legiszonyúbb szolgaság aló l,  's bevivé a' 
török búzát, melly most majdnem egyedül való táplálatul szolgál a' 
népnek. A' következett görög hoszpodárok a' bibliát, 's a'görög egyház, 
liturgiáját oláh nyelvre forditaták. Ypsilantis S ándor, Ghika, Kaliima-
chi és Karadza hoszpodárok törvénykönyveket nyomtattak, mellyek még 
most is erő ben vannak. 

Oláhország bő velkedik gabonával, dohánnyal, lennel ,  lóval ,  juh
val és só^al. A" föld leggazdagabb tartományai közé tartozhatnék, ha 
szerkezete jobb, 's lakosai szorgalmasabbak volnának. A' Kárpát ágai 
különbféle irányzatokban futják meg e' tartományt, '•  termékeny völ
gyeket képeznek benne, számtalan patakoktól áztatottakat; 's e' mel
lett kies s í kságokban sem lát Oláhhon hijányt. A' hegyeken tetemes 
fenyvesek nyúlnak fel. A' kövér föld, csekély miveltetés mellett is ,  
bóven terem gabonát. Gyümölcse , dohánya, bora jeles. S zarvas mar
ha tenyésztése virágzik ,  's ezért e' nemben derék kereskedést liz. Vadjai 
és hala is bő ven van, nevezetesen vizája, kecsegéje ,  pontya, csukája, 
pisztrángja. Ásványországi kincseit senki sem kutatja. Lakosai vagy 
Oláhok vagy Czigányok. Az eredeti lakosok, Thunmann szerint, részint 
Albániaiak , a' régi Illyriusok maradéki, részint öszveelegyedtt Dacusok, 
Bolgárok, S zlávok, Góthok és Romaiak, kik magokat Romaiaknsk ne
vezik. N ye lve k, az ő  barbár nyelveknek a' lingua Romána rusticaval 
történt ös/ .vevegyUltébő l eredt. Nyári öltözetjekben romai korbeli ő seik
hez hasoulitnak , a' mint ezek Trajan szobrán Romában látszanak. Rom
lott népfajt tesznek, mellynek f<> bé lyege i: vele született vadság, lusta-
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tágra  hajlandóság  ,   bujaiág  és  érzéketlenség.  Itt  nagyon  számosak  a' 
Czigányok  ,  szintollyanok  mint  egyéb  tartományokban.  A1  hegyi  lako
sok,  kiknek  szabad  fegyvert  viselniek,  Oláhországban  és  Moldvában 
P a n d ú r o k n a k  neveztetnek,  melly  moldvai  szó  ő rt ,   határő rt  jelent. 
A'  lakosok  mind  a'  görög  hitet  vallják.  Az  elő kelő  famí liák tiszta görög 
nyelven beszélnek, 's görög szokásokat követnek, valamint minden 
egyéb miveltebb emberek is. A' franczia és német nyelv is tanultatik. 
S zerkezete eddig tiszta despotia volt. A' hoszpodárt a' Kapu nevezte 
ki ,  melly ő t évenként megerő s ité , 's tetszése szerint le is teheté; ez 
a' múlt idő kben rendszerint a1 Konstantinápolyban lakott nagy görög fa
mí liákból vetetett ,  's 300, 000 tallér rendes adót ű zetett évenként a Ka
punak , az esztendónkénti ajándékon kivill,  mellyet firmaiija megerő sí 
téséért volt kénytelen a1 Kapunak adni. Ezért azonban szabadságában 
állt a' tartományt tetszése szerint kirabolni. Hiráskágyból vagy felség
sértés ( Oroszországgal vagy Austriával tartás) gyanújából gyakran le
tetettek a' hoszpodárok ; s ő t ri«kán haltak meg természetes halállal. A' 
kainardsii,  jassyi és bukaresti egyezségek által orosz védelem alá ke
rültek a' fejedelemségek ; de a' Dunaerő sségek basáji azután is egyre 
folytaták sanyargatásokat, 's a' török felvásárlók magokhoz ragadták 
a1 tartomány minden termékeivel való egyedüli kereskedést. Azon egyez
séget , melly szerint a'hoszpodár hét évig volt méltóságában maradandó, 
's ezen idő  alatt meg nem sértethetett,  gyakran szegte meg a' Kapu. 
S zintilly nyomasztók voltak a'tartományra nézve a'feudális terhek, 'sazon 
önkénytő l függő  szakmányok, mellyeket a' paraszt a'földbirtokosnak 
szolgálni tartozott. Ezen kedvetlen helyezetben K a r a d z a , az utolsó 
fejedelem , szökés állal menekvék meg 1818 Oct. a' letetetés e l ő l ,  !s 
famí liájával és kincsével együtt Genuába vette magát, M agyarországon 
és Genfen által. H elyébe a' Kapu 1819 S u z z o Sándor herczeget neve-
zé hoszpodárrá. Hanem ez már 1821 Jan. 20- kán meghalt Bukarestben, 
H alála jelül szolgált egy véres lázadásra, melly elő bb Oláhországban 
és Moldvában ütött ki ,  de csakhamar elterjedt Görögországban és ai 
Aegaenmtenger szigetein is. ( Vö. GÖRÖGORSZÁG és GÖRÖGÖK LÁZADÁSA, 

's H KTAIRIA). AZ YP S H , AN TIS S ándor (1. e. ) és Wl a d i m i r s k o Theo-
dor vezérletté lázadások lealáztatván, 's Ka l l i ma eh i,  az idő közben 
kineveztetett hoszpodár elmellő ztetvén, Jul. 16. 1822 görög helyett ben-
szülöttet nereze a' szultán hoszpodárrá, G h i k a Gergely személyében; 
hanem e z , török test ő rt ő l levén körülvetetve, még elő djeinél is kevesb-
bet tehetett. Évekig tartott sanyargatás után eltávoztak ugyan a' török 
seregek ezen tartományból, 's Ghika fejedelem átvevé a' kormányt; de 
helyezete bizonytalan maradt mindaddig, mig Oroszország az acker-
mani egyezség megsértéséért 1828 a' Kapunak hadat izent, 's a' két fe
jedelemséget elfoglalván , Bukarestben külön kormányt állapí tott. Az 
adrianopoli béke által ( 1829 S ept. 14 ) visszakerültek a' fejedelemségek 
a' Kapu fő urasága alá , de saját szerkezetet és kormányt nyerve. A' 
hoszpodárok megtartják méltóságokat holtokiglan, 's csupán vétek miatt 
tetethetnek le. A' Duna bal partja körüli szigetek mind a' fejedelemsé
gekéi. A' Duna bal partján nem bí rhat a' Kapu megerő s í tett pontot; a' 
tartományban, kereskedő kön kí vül, egy Török sem lakhatik. A'feje
delemségek semmi nemit termékadással nem tartoznak a' Kapunak; ű ze
tik azonban az 1802 kiszabott adót, 's ezenkí vül a' termékadásért kár
pótlásul a' majd meghatározandó summát. TJj hoszpodár kineveztetése-
kor az évenkénti adóval megegyező  summa fizettetik a' Kapunak. A' fe
jedelemségek lakosai szabadon Űznek kereskedést az egész török birtok
ban, a' nélkül hogy ezért akar minemű  adóval terheltethetnének. A' 
hoszpodárok egészségi cordont is húzhatnak, 's Oláhországban 1830 már 
7 veszteglő ház és 5 lazareth állí ttatott fel. L. Jakaraky Rizos , Ka
radza fejedelem nagypostelnike ( els ő  minister) e' munkáját:  „Hitt.  de 
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la  Gréct  depuii  l/ t  r.hiile  de  Vempire  de  Voceident  jutqti1  á  la  prise  de 
Mittolonghi."  lm. 

O t. AJ R O G YO K ,  az  olajfának  a1  (külnövetüek  közt  az  olajfásokhoz 
tartozónak) f szilvái  domii  gyümölcse i,  kí vülrő l feketezöld, néha] fejére*, 
vagy veresbarna husmag, mellyben a' kemény csontár vagy dió a' mag-
béllel együtt van. Nyersen kellemetlen, keserű  izüek, becsináltan mesz-
sze elküldetnek. Fóhasznok a' faoluj- adás. Az erre használtató gyü
mölcsök érettek, de ne túlérettek legyenek. Erre készült malomban 
gyengén eldaraboltatnak ( dörzsöltetnekj 's azután a' sajtóba vitetnek. 
Az e ls ő ,  igen szelí d nyomás a1 legfinomabb, ugy nevezett szü/ .olajat 
adja, fejér sz í nű t ,  igen szel í det,  édes izüt ,  csak a1 húsból csepegő t. 
A' második, kevéssé erő sebb nyomásra, hol a' mag és haj is ad már 
olajat ,  a' második fajta jó. Erő s nyomásra sem jő vén ftöbbé olaj,;forró 
v i z öntetik hozzá, tnegkevertetik ,  újra nyomatik, 's vizzel kevert olaj 
uyeretik. Az olaj könyen elval és fen úszva lemeretik. ,  Ezen fajta leg-
i- tiszabh 's részint égetésre részint a' kézmühelyekbe használtatik. A' 
déli tartományokból évenként sok faolaj küldetik éjszakra tölgyhordók
ban. Igen jót kapunk Lombardiából a' Gardató mellő l ,  csekélyebb a' 
délfrankhoni ( provenci). A' soká eltartó faolaj üveg, jól elzárt edények
be és hí ves helyre tetessék. A' faolajjal némelly csalás történik. Tiszta, 
átlátzó, aranys/ .inil . jó szagú és édes izü nem pedig zavaros és fejéres 
olaj választassék. M egviagálandó, nincs e' más olajjal keverve, vala
micskét Ovegpalaczba teszünk, rázzuk 's a' meghamisí tott habozni fog. 
Igen ártalmis és venzedelmes ezen olajnak répamag vagy lenolajjal - fel
cserélése ,  inelly az édesség és fej erszin nyerés végett ónedényekbe ön
tetik ,  az ón pedig ( ezen rettenetes ,  alattomos méreg) általa felolvasz-
latik A' gyógyitalnál is súlyos ,  nevezetes szer a1 faolaj. Zsirossága 
miatt beleplezi az  étéi ingereket az emberi testben , a' rostokat és 
edényeket s í kosakká teszi 's a' nagyon feszült részeket lazákká. A' többi 
növényolajokkal együtt hatlanokká teszi az erő s ,  éget ő  mérgek erejét a' 
lestben, a' megrágott beleknek védő  fedelet ad, szelí dí ti a' hurutot, ha 
erő s ingerektő l vagy görcstő l származik ; szelí dí ti a' kő fajdalmat, Külrő l 
sok esetben jó szolgálatot ad, nevezetesen a' mérges kí gyók cs í pése 
ellen. —• j—a. 

O r. AJ AK, kövér !folyó anyagok , »' vizzel nem egyesül ő k, külön
ben égő k \ s elpáralgok. Az állati olaj. / isin. ( I. e.) A' növényolajak ré
szint hasonlók az állatiakhoz, rés/ .int különös tulajdonságnak, — kövé
rek, vagy illatosak. Ez utolsók aether-  velódi- olajoknak is mondatnak. 
A' növényolajok létrészei g y ú l ó és sz é n ő ; az illatosak az els ő bő l,  
a' kövérek az utolsóból birnak többet, 's a' savitóval lassanként egye
sülvén megavasodnak. Illatos olajt nyerhetni az illatos növényrészekbő l 
vizzel való lepárlás által,  néha sajtolva, mint czitromolajat. Felolvadók 
borszeszben, többé kevesebbé vizben, a' lángnál melegülés nélkül meg
gyúlni k, perkeltek vagy avasok nem lesznek. Folyóságok, nehézségek 
különböző ,  ugy szinek is. Némeflyek nehezebbek a' ví znél 's leülök. 
czukorral egyes í tve vizzel vegyülök. A' szabad légen könyen egyesül
nek a' savitóval, szí nesednek, s ű rű dnek, gyántárrá válnak. A' tő lölc 
általjárt test ellent áll a' rnthadásnak. — Sok növénynél az illatos olaj
ban van a' leghathatósabb gyógyerő . A1 száraz, napos légen növő  nö
vények ( szóra, virága, gyökere, levele 'stb.) legtöbb illatolajt adnak. 
A' lepárlandó illatolaj a' forrásponton rendesen, néha elő bb is átszál,  's 
annál elő bb, minél könnyebb. Némelly növénynél csak gözferdó kell az 
illatolaj nyerésére. Rendesen ví z is megy által ,  mellyben a1 nehezebb 
olaj leüllepedik, a' könnyebb fenuszik; 's könnyen elválasztható. A' 
nyálkás részektő l megtiszt í tott illatos olaj, jól zárt Üvegekben tartan-
lék. — A' zs í ros olajok (nyomottak, sajtoltak) mind úsznak a' vizén, a' 
papiroson átlátszó foltot hagynak hátra, a' papiros megmelegitésére ki 
nem menő t ,  minthogy elszalitására sokkal nagyobb hevet kivannak a' 
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via foi fokainál. A' borszeszben nem olvadnak fel,  a' szelí dek, is csí pő s,  
éget ő  izű ek 's kellemetlen szaguak lesxnek. S okszor a' vélek sajtolt hej. 
tói lesznek rósz i/ .ii és szagnak; a' regi megromlott, vagy éretlen mag
vak rósz olajat adnak. Olly növénymagokhói nyeretnek, mellyek ví zzel 
zavarva emulsiot adnak. Többnj'ire sajtoltainak, tnelly végre a' mag
vak hámosan vagy hajtalanul összetöretnek , 's melegí tve a' sajtóba ho
zatnak. H ideg nyomás által nem jő  ki minden olaj ,  melegí tve pedig 
ártunk az olajnak , mert elő bb megavasodik. Az nj olaj nyálkával ke
vert , zavaros , de az ülepedés titán az alltól megtiszt í tható. Némelly 
növénygyümölcs és magbél kifő zése által is nyerhet ő  zs í ros olaj ,  neve 
nnvényvaj. N émelly zs í ros olaj kemény anyaggá szárad a' levegő n, má-
snk egyre ragadósak maradnak. Az els ő k kiszáradása elómnzditatik 
fő zés által; — ezek sokkal nagyobb hidegséget ( fagyot) kivannak a' 
jnegfagyásrá, mint a' ragodósak, mellyek közill némeliyik nyáron is 
vajidomuvá áll össze. Forrásra mind mintegy 600 foknyi F. hevet ki
vannak. Az elszálásig felhevülve gynlnak csak meg, ví zzel nem ve
gyülnek, 's együtt rázatva zavaros, tejidomu nedvet mutatnak, egymás
tól a' nyugalomban mindjárt megválandók. Tartós tejidomu nedvet nyer
hetni, ha az olajos magvak ví zzel dörzsöltetnek, neve t e j z e t (emul-
s i o ) ,  benne az olaj a' nyálka által tartatik a' ví zben felliiggezlve. A' 
melegen felolvasztják a' zs í ros olajok a' gyantákat és kénkövet. Az ége
tő  lugsókkal egészen egyesülnek , az egyesületben felolvadók (szappan
ná) lesznek. M észvizlen zaklattatva megsürüdnek. Ón, , ré z , arsenik 
( férjany) megtámadtatnak tő lök 's lassanként felolvasztásuk. Kiégve 
kormot adnak, mivel a' savitó hijánya mi.itt égellenill maradt a' szénő -
nek egy része. Lavoisier visgái szerint 19 '4 gr. faolaj 02 szem savitó
léget emészt meg elégése közben, 's a/ onban 54 J/ 4 gr. szénsavanygáz 's 
27 szemnyi viz képző dik. A' megszénólelenités által illatos oLjjá vál
tozhatok a1 kövér olajak. A' perkelt olajak a* kövérekhói származnak 
a1 tiiz hatására. Ezek é ge t t ,  kellemetlen szagnak, e r ő s ,  kesernyés 
i/ . í iek, setétes sz í nű ek, sű rű bbek. Párlás által növényolajokból^és állati 
részekbő l nyerhető k. Különbözik mindnyájától az asva- .iy ,  föld-  vagy 
hegyolaj ,  melly közönségesen barnaveres vagy feketebarna szí nű  ,  do 
van vi/ .tiszta, fejér és sárga fajtája. Legtöbb hegyolaj forr ki Deibent, 
S chamakin és H iku táján M ediában, l'ersiában fejér, fekete és sárga 
agyagrétegekbő l. Minden csepegő  nedű k ( folyó anyagok) között legkön
nyebb a' fejér hegyolí tj; szaga átható ,  ke llemes , fű szeres, közelí t ő  a' 
megtiszt í tott borostyánkő olajéhoz. Felolvad az illatolajakban 's vitriol-
aetherben, nem a' kövérekben vagy borszeszben, ha gyáutu nem tété-  •  
tik hozzá. Bizonyos távolságra a' lángos tű zt ő l meggyulad már gő zköra 
által és nagy füsttel ég kékellő  lángban. Igen vékony és hamar elszál,  
foltot nem hagyva. A'szabad levegő n megsüiüdik, barna szint, kelle
metlen szagol vesz fel. Ví zzel szálí tva fel,  változatlanul megy áltaj. A' 
barnaveres vagy feketésbarna hegyolaj gyakoribb, N émet, Olasz, Frank
honban 's másutt is találtatik, a' fejértő l nem valójára, hanem csak 
kellemetlen szagára ,  s ű rű ségére különböző . Nemcsak földrétegekbő l foly 
e l ő ,  hanem kő repedésekból i s ,  és pedig gyakran olly he lyen, hol kó-
szénnyom n<- m látható, melly különben a* hegyolaj anyja szokott lenni. 

O L A S Z É N K K 1 . O l , 1 S Z n l ' Z S I Í i . — j — " -

O r. * s z f. 1 T K R » T u 11 «  á» I I I D I U Í J T , Vad nemzetek dúlásai 
tok ideig sötétséggel 's tudatlansággal nyomák e 's zé p bont,  :s csak las
sanként fejlő dhetek ki a' zavarok közt egy ujabb mivellség csirája. 

tils ő  i d ő s z a k . Nagy Károlytól 111. Ottó haláláig 1002. Nagy Ká-  ' 
roly becsOlé a' mdományokat, '« grammaticára már pisai Petrus Dia-
ennus tanitá. I.nthar, ki 823 lett király, több várasokban oskolát álli. 
tntt. Ezek taní tói közül csak Dungalus emlí thet ő ,  kit nagy Károly még 
mint barátot. »' napfogyatkozás okáról kérdezett meg. Küls ő ,  belső  el
lenség nem igen eugedé elő haladni a' tudományokat, 's e' szomorú idő -
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szak  alig  m u t a t h a t ,  n éh án y  pápán  és  püspökön  kivill,  t an ult em ber t ;  em
l í t end ő k  mégis  Warnefried  P á l ,  Agn ellu s,  bergamoi  An d r á s,  paviai 
Jjiiii p ran d ,  mint  tö r t én et í rók. 

M á s o d i k  i d ő s z a k ,  H í .  Ottó  halálától  1002,  a 1  conslanci  bé
kéig  1183.  Kkkor  sem  n agy  el ő m enetelt  tehetének  a'  t udom án yok, a.' 
városoknak  a'  császárral  ,  az  egyházi  hatalom nak  a'  világival  fo lytato t t 
küzdései  m iat t .  AM I .  Század  vegén  kezd ő dö t t  kereszthadak  is  ká r t é 
konyak  valán ak.  Az  uralkodn i  vágyó  VU.  G ergely  és  111.  Sán dor  javí 
tanak  az  isko lákon .  l'hilosophiáb, .n  vagy  inkább  dialecticában  jeleskede
t t ek:  I jan fran c t u ,  Anselmus  , -  G erardus  s  többek.  Arezzoi  U tiidn  a ' h a n -
gaszatban  nagy  ú jí t ásokat  t e t t .  G yógytan ban  igen  h ires  volt  a '  sa -
lernoi  oskola.  Legrégibb  em lékei  ennek  :  , , / Je conscrtanda valetu-
dine"  és „Medivina Sottrnilana'*  leonintis  versekbe  foglalt  egészsé
get  t árgyszó  szabályok.  N evezh et ő   í rók:  P la t e a r iu s,  Sa lad in u s,  és  né
hány  burát.  A'  lörvénytiidomány  is  uj  életbe  lépet t  a'  városok  uj  sza
badságával,  's  minden  városbán  tan ita ték.  Ez  idókori  a '  h ires  G rat ian . 
A'  tö r tén et í rókat  M urato r i  jegyezt e  fel. 

H a r m a d i k  i d ő s z a k ,  1183- tói  a '  13  század  végéig.  M ost  m ár 
gyarapodn i  kezdenek  a'  t u do m án yo k,  a'  kereszthadak  uj  ism ere t ekre  ve
zet tek  's  a '  szellemnek  n iagasb  reptet  adtak.  F ejdelm ek  és  köztársaságok 
vetélkedén ek  uj  oskolák  's  t an í t ó  in tézetek  alap í t ásában  ;  I .  F r id r ik  csá -
ff.it  különösen  elő n iozditá  a'  t ö rvén ytudom án yt ,  I I .  F r id r ik  m aga  is  tu
d ó s,  's  udvara  tudósok  gyülekez ő   h elye  volt .  A'  pápák  közt .  ,  I I I .  ,  I V. 
Incze  és  IV.  Orbán,  m in t  alapos  tudósok  em l í t t etn ek.  A'  bolognai  egye
tem  a'  13  század  elején  10,000  tanulót  szám lált .  M ath em at ica ,  csillagá
szat  emelkedni  kezden ek;  ekkor  találták  fel  a'  szem üvegeket  és  mágnes
t ű t .  A'  tudom án y  minden  ágaiban  sok  Í rókat  m uta th at  ez  id ő szak,  '»  en
nek  vége  felé  já r t a  be  M arco  P olo  ,  atyjával  M at teoval,  's  nagy  bátyjá
val  ISicoloval  Asiá t ,  s  hosszas  u tazásait  n em zetével  m egesm ertet te. 

N e g y e d i k  i d ő s z a k  1390—1400.  Sza p o r o d t a k,  nevekedtek  a z 
egyetem ek,  könyvtárak  és  pén zgyüjtem én yek;  a '  régiek  jeles  m un kái  le
í ra t t ak.  P et rarca  és  Bocaccio  tudós  nyom ozásaik  által  m aradan dó  érde
met  szereztek.  F e lt a lá lt a t o t t  a 'pap iro s,  a '  tudom án yok  egyik  legnagyobb 
elő mozd í tó  eszköze.  D e  csak  hamar  t apaszt a lt a to t t  i s ,  hogy  sok  le í ró 
szám talan  hibával  m.isoiá  a'  classicus  m unkákat  ;  ezek  h elyre  áll í t ása 
szoros  erit icát  kivánt.  A'  ph ilo soph ia ,  csupán  Aristotelesnek  sokfélekép 
megbénn itot t  m u n ká i ,  ' s  ennek  a rab  m agyarázó ja ,  Averroes,  szerin t  t a
n itatván  ,  m er ő   z ű rzavar  volt.  K'  nemben  egyedül  P e t r a r c a  érdem el  di
c sére t e t ,  külön  nem ű   erkölcsi  t árgyú  lat in  m un káiér t .  A'  csillagászat  's 
csillagokból  jövendölés  nagy  divatban  vo l t ;  különösen  emlí tend ő k  it t  Aba -
n o  P iet ro  és  Asco liC rc ro  csillagászok,  ez  utolsó  még  azér t  i s ,  mivel  pgy 
, , / í c e r i«"i  zimü  kö lt em én yéér t  mint  eretn ek  m egége t t e t e t t ;  továbbá  An -
dalone  del  N ero  ,  kit  Bocaccio ,  min t  k i r á n a k  legn agyobb  egészét ,  di
csér- ,  P ao lo  G eom et ra  ,  ki  maga  találta  eszközök  á lt a l  a'  csillagok  moz
gásának  törvén yeit  m eghatározta  ,  m in ién  égi  m ozdulatokat  ábrázo ló 
miveket  kész i t e t t ,  's  legelső   kalen dárium ot  ir t .  Jacopn  D ondi  olly  m es
terséges  órát  c sin á lt ,  melly  az  órákon  kí vül  a '  n a p .  h o ld ,  és  csillagok 
já rásá t ,  h ó n apo t ,  napot  és  innepeket  m utat t a .  A'  gyógy tan ulm án yt  so
kan  Uzék  ugyan ,  de  ez  mégis  nagyon  tökélet len  állapotban  vala.  T örvén y
es  tör tén et tudom án y  mezején  számos  jeles  féljfiak  tün dökl ő it ek.  A ' gö -
r ög  nyelv  legelő ször  F lorenczben  t an it t a t ék.  Ez  id ő be  esnsk  a'  legelső  
olasz  novellák  és  roinánczok  is.  A'  nyelv  is  kezde  simulni  a'  régiek  kö
vetése  's  ford í tása  á l t a l ,  de  az  ékesszólás  mégis  csak  kevés  emlékei  mu
t a th a t . 

Ö t ö d i k  i d ő s z a k ,  1400—1500.  Belső   zivatarok  daczára  is  mind 
inkább  virágzot t  az  olasz  l í t e ra tu ra .  Két  eset  nagyon  segité  e z t ;  egyik 
Kun stan t in ápolyn ak  a'  Törökök  által  let t  elfoglaltatásá,  mi  m iat t  sok  gö
rög  tudós  Olaszországba  von u lt ,  másik  Toscan ában  a 1  M edici  ház  r tael -
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ke d é se ,  melly  a '  t udom án yokat  és  m esteiségeket  hatalm asan  pár to lt a , 
's  vele  k i r á lyo k ,  p á p á k ,  herezegek  ,  'sat.  vetélkedtek.  A/ ,  első   tudo
m án yos  academ iát  Cosnio  áll í t o t ta  F lorenczben  ,  a'  platói  bölcseikedéi 
m egn jitására  ;  hasonló  egyesületek  állot tak  lel  Kom ában ,  N ápolyban  él 
Velencéében  is.  I j  világot  der í t e t t  a '  könyvnyom tatás  fe lt a lá lása ,  melly 
Olas/ honban  h ir telen  elterjedt  's  tökélyesült .  N ic .  M alermi  a'  bibliát 
o laszra  fo rd í t o t t a ;  különben  az  ekkori  theologusok  nem  igen érdemelnek 
emlí tést .  A'  ph ilosophiát  nagyon  kezdek  emelni  a'  görög  tudósok.  H adi 
tudom án yró l  legelső   ir t  Kob.  Valturio  H an gászoskolát  Sforza  Lajos  ál
l í to t t  M ailandban .  A'  gyógytan  nem  igen  haladt  e l ő r e ,  de  annál  inkább 
a'  törvén y -   és  t ö r t én et tudom án y  ,  mellyek  körében  számos  irók  szerez
tek  h í r t . 

H atodik  id ő szak  1500—1650.  li '  másodfél  század  a la t t  Olaszország 
n agyságán ak  tet ő pon t jára  hágot t .  F olyton  virágzanak  a '  régi  egyetemek, 
ső t  ujakkal  szaporodán ak,  csak  középszer ű   város  is  alig  volt  academia 
éa  kön yvtár  nélkül.  A'  N émetors/ .ágon  kiütöt t  reformatioi  zivatarok  nem 
vihetek  Olaszországon  felvilágniáshoz  közelebb  a'  t h eo logiá t ,  mellynek 
m egállap í t o t t  tételeihez  it t  még  annál  nyakasabban  r agaszko d t ak;  de  a' 
ph ilosoph iának  emelkedn i  kezd ő   szellemét  nem  iehete  visszanyomni  ,  a' 
scholast icusok  és  peripatet icusok  m ellet t  egy  merészen  gondolkodó  uj 
phil.  felekezet  t ám ad t ,  melly  a'  babonasággal  együt t minden  vallást  meg
vetet t .  P om ponazzi  P i e t r o ,  ki  azt  t a n i lá ,  hogy  halálon  tul  semmi  sincs 
n agy  szám ú  h itet len  követeket  hagyot t  n n ga  u t án ,  kik  közé  derék  lite -
r a t u ra t o ro k  is  tar tozán ak  ,  min t  ca id in al  Q on zaga,  C on t aren u s,  P aulus 
Jn viu s,  Jut .  C aes.  Scalige.r.  E '  gondolkodók  á lt a l  a' m athem at ica  és  phy-
sica  is  tökélyesbült .  G alilei  a1  honi  termeszetvizsgálóknak  mustrául  szol
gá l t ;  IVIaurolico  u t a t  tö r t  az  opticában  ;  della  P or t a  feltalálta  a '  setét 
ka m a r á t ,  G rim aldi  a 1  su gá r t ö r ő d é i t ;  M agin i  javit á  a '  gyújtó  üveget , 
Torr icelli  légmér ő t  kész í tet t .  C h em ia ,  füvész -   és  term észet tudom án y  je
les  férjfiakat  m u t a t h a t t a k ,  de  illyenekkel  a '  törvénytudom ány  kevésbé 
büszkélkedh etet t ;  annál  többet  képze  a'  h istória.  Velencze  a'  15  század 
régét ő l  a'  d iplom at ica  közép  pontja  's  a'  stat ist ica  fészke  volt .  A'  kele
t i  nyelvekre  nézve  legtöbbet  t et t  XI I I .  G ergelynek  a'  libanon i  M aroni-
t ákkal  szövetkezése,  kiknek  t í omában  saját  collegiumot  áll í t o t t  '«  hasz
n álásokra  egy  arab  sajtót  en gedet t .  Ez  in tézet  vivé  Komába  a'  keleti  li
t e r a t ú r a i  's  számos  kelet i  kéziratoka*.  Í gy  Olaszország  nemcsak  a'  zsi
dó  lit era tu rán ak  hanem  a'  többi  kelet i  nyelveknek  is  fószéke  let t .  H aladt 
a'  régiségek  ,  pénzek  'sat .  nyomozása Ir.  H on i  nyelven  követék  a'  régi 
classicusok  í rásmódját .  A'  critic.*  is  kezdé  valah ára  felállí tói  bí rói  szé
két  ,  de  elvei  még  ingadozók  valának. 

H e t e d i k  i d ő s z a k ,  1650  t ő i  ujabb  id ő kig.  Kddig  Olaszország  ta -
n i t á  E u r ó p á t ,  de  a'  17.  század  közepén  lefelé  kezde  szállan i  szellemi 
m agasságáról.  A'  gondolkodás-   és  sajtószabadságának  a'  reformatio  olta 
mind  inkábbi  m egszor í tása  ,  's  a'  vagyonosságnak  a'  világkereskedéi  el
vesztése  ált a l  t ö r t én t  csökkenése  fő   okok  it t .  Az  évszázadoktól  növeke
d ő   erkölcsi  rom lot t ság  lassan kén t  elgyengité  a'  physicai  e r ő t ,  'g  szár
n yát  szegé  a'  szellemi  fenlengésnek  ;  a'  külső   hatalomnak  bódolás  szolgai 
gon dolkodást  szült .  A1  nemzet  ,  inellyet  1630—1749  különben  is  számta
lan  háború  r o n t sn l t ,  saját  n agysága  ellen  is  tom pa  egykedvüségbe  sül
lyedt .  Kgjes  p á p á k ,  herczegek  ső t  magánosak  is  pártolák  u gya n  a '  tu
dom ányokat ;  XI .  K elem en ,  XI I I .  és  XIV.  Ben ed ek,  tigy  XlV.  Kelemen 
p á p á k .  T o ló m éi ,  P assio n e i ,  Alban i,  Quirini  ,  's  ujabb  id ő kben  Borgia 
cardinálok  méltó  dicséret tel  emlí tend ő k  ;  M .  T eresia  és  Leopold  uralko
dása  Lom bard iára  's  F loren czre  jó tékon yan  h a t o t t :  de  mind  e'  m ellet t , 
m athem at í cán  's  physicán  kí vül  a'  tudom ányok  igen  h á t r a  m aradtak.  A' 
polit icában  M achiavellin  kivül  fontos  iró  nem  vo l t ;  a'  philosophia  osko
lai  m a r a d t ,  Olaszország  sem  uj  ren dszer t  nem  á l l í t o t t ,  sem  a 'kü lfö ld 
á lt a l  feiállitot takat  be  nem  bo csá t o t t a ;  a 1  theologia  csak  egyetlen  gon -
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dolkodó  fő i  sem  mutálhat.  Egyébiránt  a'  propaganda  derék  orientalis
tákat  képzett,   's  ásiai  grammaticikat  adutt  ki.  Az  ékesszólás ,  jelesen 
a'  szép  prosa  egészen  uiegcsökkent,  inig  i Voltaire  olta  megfrancziáso -
dott. Történet-  és földirás nem dicsekedhetnek jeles dolgozókkal. Leg-
hiresb löldirója Olaszhnnnak Vincentio Coronelli minorita, ki Velenczé -
ben cosiuographiai acadennát áll í tott ,  de ez 1718 megszű nt. Egyedül a1 

mathematicai,  phisicai s orvosi tudományokban találá most az olasz li-
teralura egész korunkig diadalait,  mellyeklien jeles férjfiakat számlál. 
P iazzi,  mint Ceres feltalálója örökité nevét, Volta minden physica-  '•  
chemia- kedvelő  elő tt esmeretes. 

N y o l c z a d i k i d ő s z a k . L e g ú j a b b ko r. Olaszország legújabb 
lite.raiuiMJát sem kiterjedésére, sem egyes részek mélységére nézve nem 
lehet hasonlí tani a' szomszéd tartományokéhoz. S zámos eg) eleinek, aca-
demiák, tudós és mivésztársaságok ápolják ugyan a' tudományokat, de 
ezek együtt réve nem munkálnak annyit,  intnt Mailandhan a' lombard-
velenczei intézet. Legközelebb áll éhez a' ttiiini academia és a' mode-
nni tudós társaság, Nápolytól ritkábban hall a' külföld valamit; az Ac -
cad. de Georgnfili Florenczben "s az Accad. archeologica Homában gyak
rabban adják munkásságuk jelet. Éles elinti blrálaljával nem kis befo
lytán a'  „fí ibliotheca  ilalianá", noha félszegségtól '« nyereségt ő l nem 
ment. A'  „Giornale  Arcadico" '» az  „Effniteridi  lellerarie  di  Roma'- i 

a'pápai birtokokon kiviil nem találtak olvasó közönséget. Az  „Antológia 
di  Firenze*' külföldi árukat hord vásárra; a'  „Giornale  encicloptdico  di 
Hapeli" pedig tanácaosbnak t.- rtja olly árukkal foglalatoskodni, mellyek 
minden ész- vámokon szorosan megvisgáltattak , mint saját földje vulkáni 
terményeivel kereskedni, Németország befolyása legtöbb haszonnal mun
kál az olasz literaturára. Keleti nyelvekre nézve kevés tétetett ujabb 
korban. A'classica literaturára nézve azonban Majonak érdemeit a' külföld 
is megesméri; ó Cicero töredékeinek ( , , / ie republira**')  feltaláltáért min
den evek háláját megérdemli. Sokan vállalkoztak régi classicusok mun
káinak fordí tására, de a' hű ség szabályaival keveset gondolva. A' törté
netí rók külföldön még inkább becsülteinek mint hazájokban. Emlí tést ér
demel a' kiválogatott görög és romai emlékek rajzolatinak gyű jteménye: 
„Racvolla  di  ahtickilá  grecht  t  románt  ad  u»o  degli  artitli,  din.  et  in-
ci»e  da  Gin.  Kignnli*'; mellynek legközelebbi c í élja ugyan miikereske
dés volt,  de mivel az illendő  és kellemes formák iránti í zlést feltartja, 
's ezen emlékeket, mellyeket a' romai campagna classicus földjén inkább 
romlás fenyeget, mint akár melly éjszaki tartományban, megő rzi 's ter
jeszti ,  — a' vállalat mindig hasznos és dicséretes. Hasonlók a1 „ÍWu-
numtnti  tepolcrali  di To s c ana",   „Raccolla  delit  migliori  fabbriche ,  
monumenli  ed  anticliil'd  di  Milano'*, 's  • „Faiórick*  di  lenezia1' czimii 
gyű jtemények is ,  mellyek a' középkori emlékek megesmeitelesével fog
lalatoskodnak. — Saját literaturájanál önállóbban tartá fel magát Olasz
ország a' szabatos tudományokban, jelesen ezeknek physicai részében, 
hol legalább Francziaorszaggal mérkő zve, maiheiuaticusai, csillagászai 
és természetvizsgáló! által olly hí rt szerzett ,  mtllyet a' szép tudomá
nyukban, kivévén a' valóban képző  mivészségeket, nem elég hí ven ő r
zött meg. H í res uiatheniaticnsok és mechanicttsok S angro, Flauti,  lí or-
gnis . Brunacci, Lotteri,  Bordoni, egészek l'Lna. Brambtlla, Inghira-
mi . Oriani. Carlini . P iazzi,  Cacciatore ,  de Ce.- aris. Zách, ki 1827 - ig 
Genuában lakott, a1 csinos  ^.Almanacho  Genovait"' által közié Kuropá-
val az érintett tudományokbeli esmereteket ; sajnálható ,  hogy a' szoros 
malhem. nyomozatoknak egy része némelly tudós társaságok iratai közt 
hever ,  melly innen nehezen mehet keresztül az Alpeseken. H ires phy-
sicusok Zamboni, Brugnatelli,  Configliacchi, Bellingeri. Banconi, 's ezek 
munkásságának szép tanuja a' rendesen járó  ,,Ginriiale  di Jiticn,  chimiea, 
ttoria  naturale,  medicina  ed  arti.'* Az  „Opuiculi  ncientifici  di  Bolo
gna'* is csaknem kizárólag a' természettudomány szélesen kiterjedő  ága-
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zat in ak  van  szánva.  E m l í t ést  érdemel  az  1827.  E gyiptom ban  megholt 
geolog  Brocch i  i s ,  a' „Coneltyliolvgiu subapennina"  szerz ő je.  Külföldi, 
n evezeteién  franc/ .ia  és  német  í rók  munkáiból  igen  sokat  ford í tanak  az 
Olaszok  an ya  nyelvekre.  Az  ujabb  olasz  li t e ra t ú ra i  legbő vebben  meges-
m er t e t i  a' „GiornuU deli' iialiana letí ergtura í i  (P adua.)  —v— 

Or,  t s z  M I V K S Z K T ,  , V  kép í rás  m esterségét ,  szin túgy  Olasz - m in t 
N ém etországba  görög  m esterek  plán tálák  hajdan  á lt a l.  D e  természet, 
n em zet i  ch arac ter  és  sajátságok,  éghajlat  és  vallás  egészen  különböző leg 
fejlék  azt  ki  e'  két  honban .  T üzes  képzelő   e r ő ,  vidám  életkedv,  vele 
szüleiéit  szép  é r z e t ,  rajoskodó  á jt a t o sság,  a'  szép  természet  és  hajdani 
mi veszet  remekeinek  szein lélheiésére  mindenkor  n yí lt  alkalom  okozá,  hogy 
Olaszországban  a'  kép í rás  dicső én  virágzan ék,  's  gazdagabb  gyümülcsót 
t e r e m n e ,  mint  bár  inelly  más  h a zá ba n ;  N ém etországon  pedig  a '  régi 
m esterek  komolysága  és  szorgalm a  inkább  a'  belső   élet re  és  indulatra 
vala  irán yozva ,  ezek  inkább  bölcselkedók  és  költészek  vo ltak,  kik  sza -
vak  h elyet t  sz í n eket  vá laszt an ak,  min t  kép í r ó k,  kik  egy  össze  í llóleg 
elren delt ,  "s  alakitólag  t isztán  képzet t  m esterm ivet  el ő varázsoln i  's  külső  
életbe  áll í tan i  tudtak  volna.  Az  Olaszok  e'  mivészet  képzelm én yes  st í l
jé r e  nézve  még  mindig  ugy  u tó lérhet len ek  min t  a '  G örögök  a'  képfara, 
gásban  Olaszországon  a'  kép í rók  tö r t én etét  közönségesei:  a'  12  száz.  kez
dik  ,  noha  m ár  görög  és  byzan t ium i  mivészek  sokkal  korább  dolgozának 
o t t .  N agy  Leo  a la t t ,  441.  készült  m ár  egy  nagy  mosaikkép  szen t  Pál 
t em plom ában ,  's  e'  korbeliek  a'  42  első   püspöknek  ugyan  ott  látható 
képei  is.  A'  6  században sok festeményeket  ;et ii  halandók,  hanem  angyalok 
vagy  boldogult  lelkek  n m ein ek  t á r t án ak.  Ezek  sorába  tartozik  Romá
ban  az  Idvezitónek  am a  fára  festet t  acheropita  nevű   igen  h ires  képe  ii, 
m ellynek  lá t ásáh oz  csak  n agy  bajjal  ju t h a t n i.  Azo n ,  ha  Lukács  evan
gé l i st a ,  kit  utóbb  minden  kép í r ó -   czéhek  pártfogóul  vá laszt an ak,  való
ban  kép í ró  volt - e?  sokat  vet élked tek;  Komában  jelesen  a'  Sta - M aria  del 
P o p o lo ,  Sta - M aria  in  Ar a c e l i ,  's  a '  szomszéd  G ro t t a  F errara - ban  levő  
M adon n aképeket  hiszik  az  evangélista  ecsetje  alól  kerü ltekn ek.  8  szá
zadban  az  üveg- és  zománc/ .fejtést  ugy  a'  mosaik  munkát  aranyfenékre 
szorgosan  üzék  Olaszországban .  Egyik  legrégibb  m ű emlék  Kristus  a' 
kereszt fán  F loren czben  ,  melly  már  1003  meg  volt.  T h e o p h a n e s,  gör. 
m ivész ,  1200  táján  Yelenczében  képiróoskoiát  alap í to t t .  A'  valódi 
O l a s z  s t y l  legel ő ször  F loren czben  virágzot t ,  ' s  három  f ő   id ő szakra 
o szt h a t ó ,  u.  m .  1)  C im abuetól  H afaelig,  2)  Rafaelt ő l  C arracciig,  3) 
C 'arraccitól  je len kor ig. 

E l s ő   i d ő s z a k .  P isában  ébredi  fel  az  első   miiszorgalom.  G iun ta 
P isan o  ,  Sienai  G uido  ,  Tafi  és  Btiffalmaco  elő zék  meg  C i m a b u e t ,  ki 
1240  F loren czben  szülotet t .  0  hoza  legelő bb  be  helyesebb  idom zatokat 
's  több  életet  és  kifejezést  ada  alakainak.  Kortársai  csudakén t  t isztelek. 
T an í t ván ya  G i o t t o  ezekben  még  felül  n iu lá ,  's  alakain  némi  addig 
esm eret len  kecsét  ön tö t t  el.  Barát i  valának  D an te  és  P e t r a r c a ,  's  tör
tén et i  kép í rás  m ellet t  m osaiko t ,  képi - rágást ,  épit ő m esterségef,  arczkép -
és  m in iaturfestést  egyenlő   szerencsév  4  Ű zött.  0  m erészkedék  eln izör 
rövid í tések!, e.l  's  t erm észetes  redózeteket  rajzoln i,  de  stylje  mégis  szá
r a z  és  fe«zes  m arad t .  VI I I  Bonifacius  Romába  h ivá .  hol  a'  még  ma  is 
h ires  N avicellát  festet te.  Követék  G add i,  Stefano  ,  IVlaso  és  M emmi,  ki 
P e t r a rca  és  L au ra  hires  képeit  festet te.  D e  csak  M asaccio  nszlatá  el  a' 
közép  kor  se t éu égé t  's  vidám  hajnali  p ir t  der it e  a'  m ivészetre.  A'  flo -
ren cziai  köztársaság  a'  15  század  eiején  álla  fénj'e  fő   pontján.  Medici 
C osmus  minden  tudom án yt  és  mi  vésze  te*  pártola  ;  akkor  épité  Brunel-
leschi  a '  nagy  tem plom  gfimbtetejét ;  G h ibert i  Loren zn  a'  keresztelő  
kápoln a  h ires  broncz  ajtait  ön té  ;  D onatello  képfaiagásban  az  volt.  mi 
M asaccio  kép í rásban .  En n ek  igaz  neve  Tom m aso  G uidi  's  1402  S.  G io -
vannibau  születet t .  Csak  tan í tványi  kezden ek  olajban  festen i,  's  eleinte 
csak  fa  t áblákra  vagy  gipszel  bevont  fa lakra ;  a'  vászonra  festés  késő bb 
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keletkezet t .  P an lo  U ccelli  r é t é  meg  a '  perspert ivai - t an  alapját .  Lucca 
Sign o re ili ,  ki  bon cztudom án yt  legelső   t an u la ,  's  D omenico  G h ir lan dajo , 
ki  az  a ran yom m al  visszaélést  e lt ö r lö t t e ,  jelesek  valán ak.  Leon ardo  da 
V i n c i  nagy  elméje  a '  m ivészetet  h irtelen  tökélyre  emelé.  Általa  nyerd! 
a '  floienczi  oskola  azon  sz igo rú ,  kom oly,  's  csaknem  búsongó  charac -
t 'M  ,  mellyel  utóbb  a'  Buon aro t t i  által  felébresztet t  m erészséggel  's 
óriási  eriivei  párosí to t t .  A'  róm ai  o sko la ,  alapitói  közé  szám lálja  Ode -
r igi  m iii í a tn rfestót ,  ki  1300  holt  m e g;  ez  a 1  kéziratokat  apró  képscskék -
k^l  ékesget i.  G uido  P a lm erucc i,  P iet ro  Cavallin i  és  G en t ile  de  F abr i -
ano  legügyesb  követói  valának.  P erugia  volt  a'  romai  kép í rók  fő   fészke, 
kiknek  it t  m ár  a'  13  században  czéhök  volt.  P ie t ro  Van ucci,  m áskép 
P KH U QIN O  ( I .  e.)  hoza  el ő ször  több  kecsét  és  nemesebb  formákat  ez  os
ko lába ,  inelly  általa  némi  érzelgő   ,  n em es,  egyszer ű   ájtatos '»  m ester 
kélet len  term észetes  ch arakter t  n ye r t ,  's  ez  a'  rom ai  oskolának  mindig 
sajátja  m aradt .  P erugino  n agy  t an í t ván ya  Rafael  h irtelen  minden  elő bbi 
m estereket  felül  m u h i ,  s  azok  szigorú ,  kemény  és  száraz  st í ljét  szám -
öze.  —  Velenczébe  kelet r ő l  jö t t  a '  mivészet  megí zlelése.  Andr.  M u ra 
it  o  és  Vit to ie  C arpaccio  a'  legkorábbi  velenczei  kép í rók  közé  számlál
tatn ak.  G iovanni  és  G en t ile  Bellin o  e'  korból  szin te  je lesek;  az  első  
szül.  1424,  mgh.  1514;  a '  második  I I  M ohamed  uralkodása  a la t t  Kon -
stan t inopolyban  huzamosabb  ideig  dolgozott .  Ezek  hozák  be  a 1  kelet i 
tüzes  sz í n eke t ;  styljek  egysze r ű ,  arán yosan  t iszta  vo lt ,  de  ideálra  nem 
em elked ő n ek.  Andrea  M n n tegua  (szül.  1431  P a d u á ba n ,  m gh .  1506)  volt 
e ls ő ,  ki  ó  miveket  kezde  tan uln i.  P adua  volt  a 'velezczei  oskola  fő helye. 
G iovanni,  (késő bb  olly  jeles,  hogy  Rafael  maga  is  a'  farnesinabeli  feste -
ményei  körüli  füzéreket  általa  fest e t n é , )  P ellegrino  és  P orden on e  el ő zék 
meg  a'  velenczei  oskola  két  leguagyobb  m esterét ,  G iorgionet  és  T izian t . 
A'  lombardi  oskolának  elein te  nem  volt  bizonyos  sz é ke ,  csak  késő bb 
let t  Bologna  a z ,  elő bb  Imola,  Conto  ,  F e r r . u a ,  M oden a  's  más  városoké 
ban  tévelyget t .  G alasio  (1220  k ö r ü l ) ,  Aligh ier i,  Algh isi ,  Cosimo  T ú r a , 
E rcole  G r a n d i ,  '»  kivált  D osso  D ossi  (szili.  1479  m gh .  1560)  valán ak 
B'  legjelesb  ferrarai  mesterek.  Bram an te  (szül.  1444  mgh.  1514)  ,  Lippo 
D almasi  és  fő kép  F ran eescn  Raibolin í   ( szül.  1450)  m áskép  F ran cesco 
F ran cia  a'  bolognaiak  közt  d í szlenek.  Kz  nlolsó  an n n yira  t iszteié  Rafaelt, 
hogy  midő n  annak  Sz.  Ceciliáját  lá t n á ,  's  me»terségét  u to lérhet len iiek 
t apaszt a ln á ,  m ély  bánatba  e se t t ,   ;s  m egholt .  I t t  emlitend ő   a 1  kedves 
imolai  Innocenzo  is.  H e  mindezeket  sokkal  felülhaladá  a1  hason lithat lan 
Antonio  ( llegr i  da  C orreggio ,  ki  a '  lombardi  oskola  c h a r a c t e r é t ,  m elly 
állandóul  a'  szí nek  h arm ón iája ,  érzelem teljes  kifejezés  és  valódi  kellem 
által  n>  ilatkozék  ,  elő ször  m egállapitá. 

M á s o d i k  i d ő s z a k .  I t t  következnek  a '  minden  id ő k  legn agyobb 
mesterei  .  kik  mint  a'  négy  oskola  fejei,  a'  mivészet  minden  ága it  leg -
inagasb  tökélyre  emelték,  t í zeket  Olaszországban  a 1  század tó l,  m ellyben 
é l t ek ,  derék  tan í tván yikkál  együt t  cin quecen t istákn ak  nevezik.  M iu tán 
Leon ardo  da  Vinci  a 1  ilorenczi  oskolában  az  alakok  id o m za t a i t ,  a'  per -
specliva  és  világí tás  szabályait  m egállap í t o t t a ,  's  t a n í t vá n yi :  L u in i , 
S a l o n o ,  M elzo ,  Baccio  della  P o r t a ,  ( m áskép  F r a  Bartolom eo,  szül. 
1469) ,  Andrea  del  Sarto  (szül.  1488  mgh.  1530) ,  Baltasar  P eruzzi  ég 

Razzi  ez  oskolát  elhiresiték  ,  —  el ő térn ie  ama  rendkí vüli  mivész  M ich el 
Angelo  Bunnarot t i  (szül.  1474,  mgh.  1504).  Egyen lő   er ő vel  's  mélység
gel  foga  fel  óriási  lelke  a'  kép faragást ,  ép í tést  és  kép í rást .  N agy  fresco 
fest em én ye ,  a '  végitélet ,  Romában  a'  Sixtin i  Kápolnában  st í lje  m agassá
gá ra  nézve  utolérhetlen  m arad.  Szépség  nem  vnnzá  a n n yir a ,  mint  er ő  
és  n a gysá g.  m ;vel  abban  Rafaelt  el  nem  é r h e t é ,  ezekben  pedig  maga 
egyet len  volt.  Kedvencz  költ ő je  D an te  vala.  Tan í t ván yi  '«  kö ve t ő i : 
Rosso  de  R ossi,  D an .  Volterra  ,  Sa lvia t i ,  Angelo  Br n n z in o ,  Alessandro 
Allori  'stb.  D e  ezek  mesterjek  merész  fordulatinak  's  kurt í t ásain ak  után a -
zásában  í gyen  messze  mentek  ,  '•   az  egyszer ű   t iszta  st í lt ő l  eltávoztak 
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Angelo  szin túgy  soká  élt  a'  m ivészet re  nézve  ,  mint  Rafael  igen  rövid 
ideig.  1580  Ciguli  és  P agan i  uj  szellemet  kezdenek  felkölten i.  Visszatér
tek  a 1  t erm észeth ez  ,  's  a'  világos  homályban  jobb  í zlést  kezdenek  be
hozn i.  P assign an i ,  Allo r i,  Comodi  ezeket  követék.  —  A'  romai  osko
l á b a n ,  minden  mivészek  feje,  urbinoi  Rafael  Sanzio  (szül.  1483  mgh. 
1520)  t ű n ik  szemünkbe.  Szelleme  a'  Vatican  t erem éit  ékesí t ő   bibliai 
n agy  fresco  festeményeiben  épen  olly  magasnak  m u t a t ko zék,  mint  a' 
P syc h e  életét  ábrázoló  farnesinabeliekben  kedvesn ek,  böképzeletünek 
és  eredet in ek.  Tan í tván yai  a'  m e r é sz :  G iulio  R om an o  (s/ .ül.  1492 mgh. 
1540)  ,  a'  kom or  F ran c .  P enn i  il  F a t t o r e ,  ( szül.  1488  mgh.  1528) ,  a' 
felemelkedet t  Bartolom eo  Ramenghi  m áskép  I tagn acavallo ,  P ieria  del 
Va g í ,  P olidoro  da  C aravaggio ,  G em ign ian i,  i í en ven uto  T i s i ,  máskép 
G arofalo  'sat .  ,  mindannyian  ügyes  mesterek  - ,  de  nagy  mesterjek  helyes 
útjától  eltávozva,  m ódosságokra  bot ián ak.  F eder ico  Baroccio  (szül.  1528 
m gh .  lt ) I2)  tö rekedek  ez  e l len ,  's  F ran cesco  Vanni  ,  P ellegr in i,  's  a' 
két  t estvér  Z uccheri  tau itván yival  együ t t  uj  életet  terjeszte  a'  romai 
o sko lában ,  azonban  ez  utósók  inkább  tetszet ő s  mint  nagy  miveket  készí 
t en ek  's  szin te  m ódosságokra  t án to rodán ak.  M uziano  min t  táj  —, 
N o ga r i ,  P u lzon e  és  F ach et t i  mint  arczképfestók  jeleskedének.  A'  velen -
czei  oskola  fejei  :  G iorgione  Barharelli  di  Castelfranco  (szül.  1477  mgh. 
1511)  és  T izian o  Vercelli  ( szül.  1477  mgh  1576).  Az  első nek  aiczké -
peit  melegség  és  valódiság  tün tet ik  k i ;  a '  második  a'  mivészet  minden 
ágazat iban  n a gy,  a'  testszin  összeolvasztásában  u tán azhat lan  ,  derék  tör
t én e t - é s  a rcz - kép iró ,  '»  első   nagy  tájfest ő   volt.  Ariosto  és  Aret ino  hará-
tai  valának  a 1  v í gked vű ,  szerencsés  T izian n ak.  Spanyol- ország  részére 
sokat  dolgozot t .  O  ér t e t t e  legelő ször  az  ált lát szó  sz í nekkel  festést.  Cso -
portozatokhoz  a'  sz ő lófürtöt  vévé  m ust ráu l.  I ltánazói  Sebast iano  del 
P io m bo ,  Qalma  Vecchio,  Loren zo  L o t t ó ,  P a r is  Bordon e,  és  P ordenone, 
kivált  sz í nezésben  mind  jelesek.  Sch iavon e,  G iacomo  da  P on té  máskép 
Ba ssa n o ,  Rolmsti  m áskép  il  T in to re t t o  (szül.  1512  mgh.  1504)  kit  Ti -
zian  ir igységb ő l  oskolájából  elt iltot t  ;  P aolo  Vei onese  (szül.  1532  mgh. 
1588)  a'  velenczei  oskolának  mind  annyi  d í szei.  Ez  is  majd  elfajula,  s 
módoskodói  más  oskolákéinál  még  roszabbak  valának  ,  mivel  az  ó  mive
ket  's  az  ideált  soha  sem  tan u lták.  A'  lombardi  oskola  feje  az  érzékeny 
és  kedves -   An ton io  Aliegr i ,  közönségesen  C O .R K G G I O  (1.  e.)  szül.  1494 
m gh .  1534) .  T an í t ván yai  F ran c .  R oudan i,  G at t i  ,  Lelio  O r si ,  F ran c. 
M azzola  il  P arin egian in o  (szül.  1503  m gh .  1540).  G audenzio  F er ra r i 
többekkel  együt t  a1  majlandi  oskola  disze  ;  Lavizzario  tájfestésben  maj -
lánf'i  Tiziannak  n eveztetet t .  A'  h í res  Sofouisha  Anguisciola  (szül.  1530) 
han gászatban  's  kép í rásban  jeleskedet t .  M mt  derék  arczképfest ő né 
M adridba  h iva t o t t ,  it t  D on  C ailost  "s  az  egész  királyi  hazat  lefesté,  's 
E rsébet  királyn én ak  leczkéket  adott .  Van  D yk  azt  m o n d a ,  hogy  e' 
vénségében  m egvakult  asszonynak  beszédébő l  többet  tanult  mint  a 1  mes
t erek  iniveibő l.  M gh .  1020.  Lavin ia  F o n t a n a ,  Artemisia  G entileschi, 
M aria  R ubn st i,  Elisa  Siran i  a'  szép  nembő l  mind  e'  korbeli  derék  mi -
r észn ék.  Camillo  és  G iulio  l'rocaccin i  h ath atós  képzelő   er ő vel  s  gyönyö
r ű   sz í n ezet tel  jeleskedének.  Bolognában  ekkor  tájban  hires  volt  Bagna -
c avallo ,  ki  már  Rafael  t.in itványi  közt  em l í t t etet t .  F r an .  P r im at icco 
( . zü l.  Í 490  mgh.  1570) ,  N icolo  deli'  Abba t e ,  P ellegrin o  T iba ld i ,  P as -
sXrolli  .  F on tan a  szin te  derék  bolognai  m esterek. 

H a r m a d i k  i d ő s z a k .  E z  a '  háron i  C arracciak  korával  kezd ő dik. 
K'  derék  mivészek  a r r a  törekvének  ,  hogy  a'  t iszta  stylt  visszaállí thas
sák  ,  's  a'  régi  mesterek  ,  t erm észet  és  tudományok  tan ulása  által  ,  a' 
m in den üt t  h an ja t lo t t  mivészségnek  uj  fényt  adhassan ak.  E t t ő l  fogva 
m egsz ű n t  a'  4  oskolára  osztás,  's  csupán  két  fő   osztály  állott  fel,  u.  m. 
a1  C arracci  követ ő i  ,  kiket  ec lec t icusokn ak,  válogatóknak  ,  's  a'  Mich. 
Angelo  Caravageio  h ive i ,  kiket  n aturalistákn ak  neveztek.  Lodovico  Car
racci  ( szü l.  1555  m gh .  1619)  n agy  bátyjok  vala  Agostino  (szül.  1558, 
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mgb. 1601) és Annibate ( izDl. 1560 nigh. 1609) testvéreknek, ezek 
egymásnál szüntelen visszálkodtak; midő n jelesen Farnese berezeg kép
tárának kif'este'si végett Romába hivatnának, itt is összekaptak, '» a* 
szelí d Agostino visszalépve, tüzes elméjű  testvérére Annibalra hagyá a' 
diszes munkát, ki azt dicséretesen is e lvégzé; azonban dijának leg
nagyobb részét levonák. Min nagyon megütő dve, hu felejtésre N ápolyba 
utazott,  de itt sem menekheték meg irigyei áskálódásától,  kik azzal 
halálát siettetek. Lodovico ez alatt a' hí res bolognai porticust elkészité . 
Bolognában a' nagy templom félbolthajtására egy óriási alakú M ariát '« 
egy ángyait festvén, ez utósó egy szerencsétlen redő zet által olly bol
dogtalanul ütött ki,  hogy jobb lába épen a' bal helyére '» ez amazéra 
esni látszanék. A' hibát közelrő l nem lehet észrevenni, 's csak akkor 
tű nt az szembe , midő n a' nagy fa- állás már le volt bontva. Ellenségei 
keserű  gúnyai halálra szomoriták. A1 Carracciaknak számtalan taní t
ványi valának. Cesare Aretusi ( szül. 1575 nigh. 1642) igen hí ven má-
solá Correggio és Reni miveit,  kis gyermekeket rendkí vüli könyüséggel 
festett. A' borghese palotában Aurorát ábrázoló freseoja, 's M ünchen
ben Maria mennybemenetelét képző  olaj festeménye világszerte hí resek. 
Fran. Albani ( szül. 1578 Bolognában, mgh. 1660), Guidoval örökös ve
télkedésben élt. Amor- csoporlozatai,  's négy e lemei, mellyekel a' Borg-
heze ház számára le s te tt ,  köz hirbe hozák. Domen. Zampieri ,  máskép 
Domenichino ( szül. 1581 mgh. 1641) halhatatlan mestermiveket szerze. 
Azt hiszik ,  hogy a' napolyi képí rók irigységbő l megétették volna. Gio-
vanni Lanti anco ( s/ ül. 1580 Pannában, mgn. 1647) helyes világí tásban 
jeleskedett. Emlí tendő k még Bartol. S chidone, M ola, AI. Fiarini,  P ietro 
di O rto na, és Ciro Fe ni . — A' naturalisták közt , kik a' természetet 
minden válogatás és miveit szépségérzés nélkül ,  merész s ő t gyakran 
vakmerő  ecsettel utánazták, els ő  M ich. Angelo M erigi ,  vagy Ámerigi 
da Caravaggio ( szül. 1569). Ez és utánzói: M anfredi, Leonello S pada, 
Guercino da eento 'sat. ,  a' legalljasabb természetet vevék mustrául '•  
azt rabilag utánazták 's igy a' mivestet valódi méltóságát megszentség
telení tek, noha tő lök erő  és lángész meg nem tagadható. Romában ek
koriban (17 száz. elején) a' bambocciadokkal —pór tárgyú festemények-
kel visszaélés igen elharapózott (I. L»AR P K'RKR), 'S  e 'romlott Ízlést 
több derék mivész, jelesen M ich. Ang. Cerquozzi követék. And, S acchi 
hathatósan ellene dolgozott,  M aratti Carlo hí res taní tványával. — P ie
tro Liberi,  And. Celesti,  Rosalba Carriera ( í zül. 1675 Velenczében mgh. 
1 7 5 7 ), Fran. Trevisani, P inzetta Tiepolo , es Canaletto, e' korból hirea 
velenc«ei képí rók. Carlo Cignani ( s/ ül. 1628 mgh. 1719) erő s de kelle
mes szí nezése által hí resedéit e l; taní tványai közé különösen M arc 
Anton. Francescbini ( szül. 1648 ,  mgh 1729) kecses és lélekteljes mi-
veivel tündöklik. Giuseppe Crespi máskép S pagnuoletto szorgalmáért 
emlí tést érdemel; de kár, hogy képei nagyon megfeketedtek. A' lí omaiak 
közt Pompeo Battoni ( szül. 1708 mgh. 1787) diszlett 's a' hires M engssel 
vetélkedett. Kaufmann Angelica mint gratiafeslő né méltán nevezendő . 
Az olaszországi mellék oskolákból még emlí thető k ezek , jelesen a' ná
polyiból, Tomaso de S tefani. ( szül. 1230), Fii. Tesauro, S imoné, Co- « 
lantonia di Fiori ( szül. 1352), S olario il Zingaro, S abatino ( szül. 1480), 
Belisario, Caracciolo, Gius. Ribera S pagnoletto ( szfil. 1593j, S padaro, 
Fran. di Maria ( szül. 1623), And. Vaccaro, S alvator Rosa ( szül. 1615), 
Preti máskép il Calabrese ( szül. 1613) és Luca Giordano ( szül. 1632 
nigh. 1705), kire sebes dolgozása miatt Luca fa presto név ragadt. A' 
Gennaiak közt: Semino ( szül. 1485). Luca Camliasi ( szül. 1527), P aggi 
S trozzi ,  Cisiiglione ( szül. 1 6 1 6 ), B iscaino, Gaulli és Parodi különösen 
nevezhető k. 

'•  A' mostani olasz mivészek közt leghiresb képí ró CAMOCCINI (1. e.) 
Romában Landi derék arczképfestó, de szí nezete kevéssé hideg. Grassi 
valódi varász ecsettel bir. Benvenuti,  a' florenczi academia igazgatója 
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az  első   m ivétzek  közé  t ar tozik.  Egy  n agy  h istóriai  festeménye  különös 
ügyeim et  gerjeszte  je le*  világí tása  és  foganatja  á l t a l ;  noha  olly  jelene
t e t  ábrázo l,  melly  valósággal  soha  sem  tö r t én t .  Ó  t .  i.  Szászok  összes-
küvésének  ( la  congiurat ione  dei  Sasson i)  nevezi  e z t ,  és  éjji  alakban  a' 
N apóleonnak  h ű séget  esküvő   Szászokat  akarja  képezn i,  mi  épen  ugy 
n em  iga z ,  m in t  a '  fo rm aru h ák,  mellyeket  rajok  a d o t t ,  helytelenek 
(K'  kép  N apóleonnak  vala  szán va ,  de  annak  m egbukta  elő t t  készen  nem 
lé vé n ,  utóbb  An gliába  vitetet t . )  Jelesek  továbbá  F lorenczben  F abre  és 
Colignon  ,  francziák.  M ajlandban  h í resek  valának  a'  nem  rég  elhalt  Ap -
p ian i  és  i í ossi.  A'  florenczi  Saba t e lli ,  kinek  pennarajzai  nagyon  becsül
t ein ek ,  most  M ajlandban  van .  Krmini  F loren czben  gyönyör ű   M iniat ű r -
fest ő ,  I sabey  m ódosságában .  Rom ában  Alvarez  sp a n yo l ,  és  Ayez,  egy 
iffju  velenczei  h í resek.  D e  minden iket  felülmúlja  ugyan  ot t  a'  fiatal 
Agricola.  —  Az  olasz  mivészek  tör tén etér ő l  i.  L a n z i : „Storia piltori-
c a ", "  S p e t h : „IJie Kunit in Jlfiiien"-   (M ün ch .  1823) ;  és „Kunst-
/ / lalt."  —  Ré  zm  e  t  s z é  s  b  en  is  jelesek  az  Olaszok  Xommaso  F ini -
p u e r ra  (1460)  's  Baccio  Bandin i  emlí t tetnek  első knek  e'  mivészetben  ; 
u tán ok  M an tegn a;  de  csak  a'  bolognai  M arc .  Ant.  Raimondi  (1500)  hoza 
n agyobb  szabadságot  a'  m etszésbe.  M ódossága  szerin t  dolgozának  liona -
so n e ,  M arco  di  R aven n a ,  di  G hisi  ' st b.  Karczoló  t ő vel  derék  miveket 
kész í t en ek  Agostino  C a r r a c c i ,  F arm eggian o ,  Carlo  M ara t t i  és  P ie t ro 
T est a .  Az  ujabbak  közt  különösen  emlí tend ő k  Barta lo / .zi,  Cunego,  Vol -
p a t o ,  Be t t e lin i ,  's  kivált  a '  florenczi  R aph .  M orghen  ,  ki  a '  rézm etszet t 
addig  nem  is  képzelt  t ökélyre  vit te.  Továbbá  Longtii  ,  T > sch i,  F o lo , 
^ n d e r lo n i ,  P alm erin i  ' stb.  e'  m ivészetet ,  melly  elóbb  csak  másnak  szol
gá l t ,  saját ságos  c h a r a kt e r r e ,  m éltóságra  és  ön állásra  emelték.  —  A' 
K K I M R Í S  és  KI Í P F AR AG ÁS  (I ,  e.)  krizt  min tegy  kö/ .ép  mivészet  a'  M ÁSAIK 
(1.  é.)  m elly  rom aira  's  florenczire  oszlik;  's  most  már  F r a n c ia o r szá g
ban  is  virágzik.  A'  ScAGr.i»r.AB4N  (I .  e.)  dolgozás  mestersége  Toscaná
ban  már  két  század  óta  divatoz  ;  ebben  ujabb  id ő kben  Lam berto  (Sori 
t ü n t e t i  ki  magát .  —  Canova  szerze  a '  k é p f a r a g á s n a k  több  méltósá
got  és  részvételt ,  ' t  ha  fcár  nem  nehéz  lenne  is  m egm utatn i,  hogy  Thor -
waldsen  több  mivészi  elmével  b í r ,  mégis  Canova  volt  a z ,  ki  megmu
t a t t a  ,  hogy  a'  kövekben  é le t e t ,  még  pedig  a'  mienket  barátságosan 
ér in t ő t  gerjeszthet .  Sa jn á lh a tó ,  hogy  oskolájából  kevés  dicsérhet ő   Olasz 
kerü lt  ki.  Velenczében  jelen leg  a'  k  ő  m  e t s z é  s  m estersége  igen  magas 
fokon  á l l ,  ' s  Berin i  mivei  h í r ekre  valóban  érdem esek.  —  M e d a i  I I  o k 
h o z  olly  jeles  m u st ráka t  adnak  M ajlandban  M anfredin i  ,  P ulian t i  és 
M ercan delli,  m ellyekhez  a 'kü lfö ld  hason lókat  nem  m utath at .  Rom ában 
G irom et t i  és  C erbara  derék  medaii  kész í t ő k.  —v — 

O L A S Z  M U Z S I K A  nevet  visel  a z ,  melly  most  Olaszországban  di
va t o z ik ,  vagy  széles  ér t e lem ben ,  melly  olasz  szellem ben ,  vagy  olasz 
hangmivészi ő l  készült .  Tudjuk  m á r ,  hogy  Olaszországban  régi  görög 
és  rom ai  melódiákból  szerkezket tek  öszve  a'  keresztén y  egyház  cliora -
lis  én ekei,  o t t  tökéletesU lt  a '  muzsikai  t t ieoria  ,  í r á sm ó d ,  coutrapon t , 
figurális  ének  ,  a'  m ű szeres  muzsika  'sat .  m ellyet  a'  pápák  kedvelvén 
el ő m ozd í to t tak.  A'  15.ik  században  már  világiak  is  t an í t o t t ák  az  ének
lést .  A'  16.  szban  bires  én ekesek,  h an gászo k,  muzsikai  irók  voltak. 
P a le st r in a ,  F elice  An er io ,  R an in o  da  Valleran o ,  G iov.  da  Vellet ri, 
G regorio  Aliegr i,  G ius.  Z arlino.  lioma  és  Velencze  valának  a 'h an gá
szát  fő   iskoláji.  Innen  terjedet t  az  N ápo lyba  's  G en tiába  ,  ső t  egész 
O laszo rszágba ,  hol  egyedül  leh etet t  szép  és  bájló  én eklést  hallani  — 
A'  17- dik  szban  lépet t  elő   a'  világi  opera.  Velenczében  adaték  az  első  
opera  (162<1)  kiséret len  recitat ivo  's  karén ekekkel  ;  ez  id ő t ő l  fogva 
éven kén t  40—50  n j  opera  készült  Olaszországban .  E kkor  tám adot t  az 
olasz  m uzsikának  külföldi  befolyástól  egészen  t isztán  m aradt  sajátsági 
bé lyege ,  melly  az  em iit et t  század  közepén  mind  inkább  nagyobb  pom
pát  r ö o  fe l,  m elly  az  egyházi  han gm ivekre  it  terjedni  kezde.  Az  ének 

» 
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érzéket  in gerl ő   bájt  n ye r e ;  i t t  valán ak  találhatók  a '  legszebb  a lt  és 
tenor  szavak;  i t t  leh etet t  hallan i  a '  fe'rjfi  sopran  han gok;  t ;  con serva -
t o r iu m o k,  énekiskolák  t á m a d t a k ;  de  egyeszersm in d  az  olasz  in gerl ő  
melódiák  elpuhiták  a'  hajdan i  hangászat  magos  í zlését .  Így  t ám ad o t t 
az  o l  a s z  i s k o l a ,  a '  rem ek  énekesek  nagy  szám a.  D e  a '  m ű szeres, 
muzsika  alat tvalójává  t é t et ek  az  éneknek  ,  és  an n ak  tökeletesbü lése 
h á t ra  m aradot t .  Ez  jidöt ő l  fogva  h ires  han gszerz ő k  va lán ak:  G irolam o 
Frescobaldi,  F ran cesco Foggia  ,  Bap t . Lvlly  ,  Arean gelo Corelli.  É n e 
ke lek:  Antimo Liberati,  M at teo Simnnelli;  —  a'  18- dik  szban : Cal-
dara  An t a l , Jirescianello  , Toniri, Marót ti.  N ém ellyek  szerin t  ekkor 
volt  legfényesebb  id ő pontja  az  olasz  m uzsikán ak.  H ires  o rgan ist ák: 
Scarlatti,  és Martinelli;  vio lin ist ák: Tariini,  D omenico Ferrari, 
Geminiani,  Ant. Colli, Nardini;  a'  klaviristák  közül  a'  P ar isban  mi 
id ő nkben  is  még  élő  ('lementi.  H an gszerz ő k: Traelta, Galuppi, Jo~ 
melli, Majo,  N ic. Porpora  ;  egyházi  müszerzók  : Leo , Fergoleai,  am a 
felséges Stabat rnater  szerz ő je ;  mivészek  :  P á t e r Martini  Bologn ában , 
Piccini, Antossi, Sacchini.  Ú jabb  id ő beliek  : Faesiello, Cimarosa  ,  (az 
opera  buffa,  virágja) Zingarelli, Sasolini, Paganini, Niecolini, Pavesi , 
Generáli, Ko.isini  , Paccini, Bellini.  —  lnl>ább  sz í to t tak  a'  N ém et ekh ez, 
kiknél  mindig  elő kel ő bb  a1  hangszeres  muzsika  az  éneknél  : Sáliért, 
llighini ; —  a'  F ran cziákkal  t a r t a n a k : Cherabini,  és Spontini.  —  É n e
kesek  a'  18- dik  századtól  fogva:  F ran cesca Cuzibni Sandoni,  ennek  ve
télked ő je  F au st in a Hordani, Allegrandi, Farinelli, Caffarelli, Sene-
sino, Larislini, Marc/ iesi  (férjfi  so p ran ist ák) ;  —  Baldassore Ferri, 
Siface, Miilteui- e  (az  ujabb  id ő beli  én ekesek) ;  —  t en o r ist ák: Millico, 
Facchiarotti, fí rixi, litnelli, Dávid, Rubini, Uonzelli ;  —  bassisták: 
Lablache, Am/ irnggi.  —  É n ekesn ék: Téti, Mingolti, Gabrielli, Todi, 
l'andi, Marc/ ietli, Imperadrice  és  M arian e Sessi  t e st vé r ek,  An gelica 
Calalani, Camporesi, llorgondio  , Fodor, Pást a, Malibran.  — gy. 

O i.  » s • / .  N V K Í . v.  Ezen  szép  nyelvnek  szárm azása  hom ályban  t éved 
el.  Ama  közönségesen  elterjedt  vélemény  ,  hogy  az  —  az  általunk  kön y
vekbő l  esmért  latin  nyelvnek  a'  népek  ván dorlásakor  különféle  n em zetek 
szavaival  való  vegyülésébő l  elfajzólag  t á m a d o t t :  felette  helytelen .  A' 
rom ai  n yelv,  mellyet  az  n j  id ő k  fia  nálunk  ugyan  Oskoláiban ,  más  n em 
zeteknél  pedig  önszorgalmával  a '  lat in  Í rókbó l,  C iceróbó l,  H oráczbó l, 
Virgilb ő l  'sat .  megtanul  ,  m indenkor  csak  í r á sbe li ,  csak  tudományos) 
nyelv volt,  nem  pedig egyszersmind  a'  köznép  nyelve  is  ;  m er t  ezén ek, a'  t a 
pasztalás  és  dn log' t e rm észet eszer in t  id ő ról  idórein kább  vagy  kevésbé  vál
toznia  kellet t .  A'  tudom ányos  nyelvnek  lehet len volt  a '^ván dorló  n em zetek 
szóejtéseirel  elegyedni  's  általa  korcsosodni  .  m ellyre  világos  bizon yság 
a z ,  hogy  azon  romai  ( Í rásbeli)  n ye lv,  m elly  a '  középkor  elején  lé t e 
ze t t ,  a '  tudományos  élet  seoyvedése  alat t  !s  a '  classica  lit era tu ra  fel
ébredéséig  folyvást  ugyanazon  t isztasággal  i r a t é k ;  h o lo t t  ez  különben 
egyáltalán  lehet len  let t  vo ln a ,  's  még  if;y  is  cst idálkozásra  m éltó  dolog. 
A'  nép  nyelvének  kellet t  t eh á t  len n i ,  m H ly  am an n ak  állan dósága 
mellet t  i s ,  az  éjszaki  népeknek  I taliába  ván dorlásakor  egészen  n j  a lako t 
vön  m agára ,  's  mellyhól  lassan kén t  egy  uj  í rásbeli  's  késő bben  tudo
mányos  nyelv  —  az  olasz  —  képz ő döt t .  M in thogy  azonhan  et t ő l  — 
mint  ko r c s,  elfajult  nyelvt ő l  —  elein te  a'  költ ő k  és  tudósok  idegen
kedtek  ,  csak  lassan  's  nem  általánosan  n iivelő dhetet t  ki.  Ezen  mive -
l ő dési  arán ytalan ságot  még  ma  is  észrevehetn i  az  olasz  n yelvben ;  m er t 
azonkí vül  hogy  az  országban  15  különböző   d ialectus  u ra lkod ik,  egy  vi
dék  lakosainak  nyelvében  sincs  meg  azon  t iszta  s/ óejtés  ,  mell} nek  m e -
lodiás-   jóh an gzat a  még  a'  középszerit  olasz  iró  m unkájának  olvasásához 
is  ellenállhat tam )!  vonsz  ben ün ket .  N agyon  léredn e  t eh á t  a z ,  ki  abban 
a'  véleményben  voln a,  hogy  Boccaccio  n yelvét  a '  toscanai  pór  leán y
kák  vagy  florenczia  t eh erh ordók  szájában  is  megleli.  —  M inden  szóejtések 
között  legtöbb  munka  jelen t  meg  a'  florencziain,  n oh a  • —  szülő földjük-
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Iiez  vonzó  szeretetekbő l  —  minden  más  egyéb  szóejtéssel  is  irtak  az 
olasz  költő k  és  tudósok.  Ujabb  szótáraik  közül megemlí tjük Bonavilla-
tól :  „Vocabulario  della  lingva  italiana"-  (M ilano 1820, 5 köt). é» Ro-
mani- tól :  „Ttoria  e  dilionario  geti.  de  Simoni"" (M ilano 1825). A' 
Németeknek Jagemann, Flathe és Filippi nyújtottak legjobb olasz szó
könyveket; grammaticát pedig több inasok felett Fernow , (Tüb. 1816, 
2 kiad.). M inket M agyarokat legújabban Lemouton Kei. János ajándé
kozott meg egy rövid foglalatú 's mégis tökéletes olasz grammaticával. 
( P est. 1830). — M egjegyzésre mé ltó , ho:;y az egész olasz nyelvben 
majdnem csak ezen négy szócska van: no n , c o n, in, p e r , nielly más
salhangzó betű n végző dik. Már csak ebbő l is következtethetni azon 
gyengédségre , sót lehet mond mi — lágyságra, mellyel az olas í  
nyelv minden más európaiak felett kitUnő leg bir, 's nielly azt érzékeny 
dalokra '•  lantos költeményekre olly igen alkalmatossá teszi. —no— 

O L A S Z O R S Z Á G . B' hajdin világnak parancsolt,  de a' nemzetek 
vándorlása olta nem önállásu egészet tevő  tartomány, az Ai.PRSKK- tő l 
( I . e ) kezdve , 4 ü° éjsz. sz. 38~  közt , mint egy keskeny félsziget, a' 
földközi tengerig nyúlik, az Apennin hegyláncé, középen hasí tja ketté. 
Fels ő  Olaszország (Lombardia) ví zzel különösen bő velkedik; fő  folyói 
a' Po és Etsch ( Adige), mellyek az Alpesekbő l erednek, 's az adriai 
tengerbe ömlenek. Közép Olaszországban ( Toscana 's az egyházi birto
kok) erednek az Arno és Tiben's az Apenninekbő l,  's a'tyrrheni (etruri) 
tengerbe folynak. Alsó Olaszországban ( N ápoly) nincsenek nagy folya
mok , a' Garigliano legderekabb. K' hon levegő je meleg, 's csaknem 
mindenütt egészséges ,  tele még fels ő  részeiben is lágy ; Nápolyban igen 
ritkán esik hó. Terményeinek bő sége 's jósága szép éghajlatának meg
felel. Sok helyeken ké t , sót három izben is aratnak évenként. 
Alsó részeinek, jelesen Puzzuoli 's a' Vesuv környékinek vulkáni tulaj
donsága nevezetes. Lakosai 57C2 nsz. mföldnn 19.700.000 számittatnak, 
A' különben vid- ám nemzeti character, mellyet mindig heves szenvedé
lyek bélyegzének , komor pulii önszeretetre fajúit a' hosszas elnyoma
tás által; a' föld népe közt a/ .onban ma is találhatni még tüzes vért 's 
régi déli élénkséget. K mellett az Olaszban némi ravaszság, szellemi 
ügyesség és pénzszomj van, melly tulajdonságok kereskedő vé teszik. 
Hajdan Velencze, Genua, Florencz és P isa , fő  piaczaí  valának a' ke
letindiai kereskedésnek, de a' tengeri ut feltaláltatván, elveszték az in
diai kereskedést, 's igy e' köztársaságok virágzása is hervadni kezde. 
Azonban az Olasz ,  noha saját belföldi terményeivel kereskedésre szo
rult,  mégis ügyes és munkás kaknár maradt. M ielő tt a' hatalmas Koma 
Olaszország minden életerejét egy pontban egyes ite tte , többnyire mivelt 
nemzetek lakák az országot, csak éjszaki részében tartózkodának né-
melly félvad népek, mint a' Galliusok, Etruskok , Samniták 'sat. ,  kik 
szabadságokat drágán adák el a' Romaiaknak. Hogy kerültek mind e' 
népek Roma járnia a lá , magának- e' városnak történeteibő l derül fel. 

E l s ő  i d ő s z a k . Ez Odoakertól ( 476) Alboinig ( 578) terjed, 'sa* 
Herulusok és Rugiusok uraságát, ugy a' keleti goth birodalmat tár-
gya/ .za. Romulus épité a' világnak parancsoló várost, Aiigustus alapitá 
az universalis monarchiát, Augustulus volt az utolsó gyáva császár, ki
nek német test ő rző i a' további uralkodást eltilták. Ezek kapitánya 
Odoaker üle he lyébe , Olaszország királyának nevezé magát, mi által ez 
ország a' romai birodalom testét ő l elválasztatott. Azonban TIIKODOMCH 
(1. e.) goth király. 403 elfoglalá az országot, 's véget vetett Odoaker 
uraságának. Csak az adriai tavak közt maradhata meg elő bbi szabad
ságában egy hajósokból á lló , 's Attila pusztí tásai elő l oda futott kis nép. 
A' Gothok sem uralkodának soká, Tejas 533 elesett a1 harczban, s 
Olaszország ismét a' keleti romai birodalom alá jutott. Majd a' Longo
bárdok rontanak be , 's Alboin király alatt csaknem egy kardrágás nél
kül foglalák el a' tő tök nevezett Lombardiát. 
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M á s o d i k  i d ő s z a k .  Alboin tól  N agy  K áro lyig  (774)  r a gy  V 
Lon gobárdok  urasága.  Alboin  30  h erczegségekre  's  grófságokra  o si t á 
a z ( o r szá go t ,  mellyek  majd  örökösek  let tek.  A'  tó lakiak  pedig  G 97Ana -
festot  első   dogénak  vá laszt ák,  's  megalapult  a'  velenczei  köztársaság. 
K aven n a ,  '»  az  ugy  n evezet t  Rom agna  (Kitn in i,  P e sa r o ,  F a n o ,  Siniga -
glia  és  Ancona)  szin te  eon sulokat  tevének  magok  k ö z t ,  's  a '  görög  csá
szár  urasága  alól  kiszöktek.  Koma  némi  a t ya i  h a t a lm a t ,  nem  u raságo t 
engede  elein te  piispökjeinek  ,  's  ezek  a 1  bjzan t iun ii  udvartó l  nem  o lt a l -
n iaztatván  a 1  Longobárdok  ellen ,  a'  frank  királyokhoz  folyamodának. 
I I I .  I stván  pápa  753.  P ipin t  F ran kuk  királyán ak  felken te,  's  rom ai  pa
t r í ciusnak  is  n evezte ,  melly  c iim et  elő bb  csak  a'  császári  h elytar tók  vi -
selének.  N agy  Károly  a '  rom ai  egj  házat  segí t ve ,  m egverte  D esider ius 
longohard  kirá lyt  774.  ,  's  birodalm at  a'  frank  m oharch iálioz  kapcsolta, 
azután  saját  t iá t ,  P ip in t ,  Olaszország  kirá lyán ak  t e t t e .  Azonban  még 
sem  hóduliafliat ta  meg  a'  Ü enevelit  h e rezegsége t ,  N á p o ly,  Amalfi  és 
G aeta  köztáisaságokat .  R aven n át ,  's  az  em iit et t  rom agn ai  5  várost  P i 
pin  még  756.  a'  pápának  ajándékozta  ligyan  ,  de  csak  H l.  I n n ocen t ius 
allitá  fel  1200.  körül  a'  pápák  világi  felsóségét. 

H a r m a d i k  i d ő s z a k .  N agy  K áro lytó l  N agy  Ottóig  ÍQ6I .J;  vagy 
Károly  m aradékin ak  uralkodása.  111.  Leo  800.  a'  F ran kok  kirá lyán ak 
ajándékoxá  a1  n yugot i  császárkoron át  ,  mellyet  csak  ég}*  Károly  emel -
h e le  ki  a'  semmiségbő l.  D e  a'  F ran kok  irán t i  gyű lölségbő l  hiég  in kább 
a'  keleti  birodalomhoz  szegülének  a'  szabad  városok,  Kom át  kivéve.  A' 
frank- olaszhon  még  Károly  éltében  u n o ká já ra ,  Bern árdfa  ,  szállo t t  810, 
utóbb  majd  kopasz  Károly  franczia  ,  majd  Karim ann  bajor  ,  majd  vastag 
Károly  sváb  királyokra  ju to t t .  Ez  utolsó  le t é t e t vén ,  fejetlenség  's  pol« 
gár i  hadak  dúlták  Olaszországot .  890.  a'  Saracen tisok  ,  899  a'  M agya
rok  illenek  be.  901.  első   Ot tó  ném et  király  a'  vas  koronával  M ailand -
ban  olasz  királyn ak  koron azta t á  magáig  's  az  országot  a'  német  koron á
hoz  kapcsolá.  Ki  alat t  a '  pápák  hatalm a  csökkenni  kez.de.  N agy  Ot tó 
letet te  a '  20  éves  XU .  J á n o st ,  's  VI I I .  Leót  válaszlá  h e lyébe ,  ellenben 
a '  nép  sem  akarván  választói  jogát  elveszten i,  V.  Ben edeket  nevezé  ki, 
's  ezentúl  a '  pápák  nem  uralkodán ak  a '  rom ai  n ép en ,  hanem  inkább  a t 
tól  függenek.  11.  Lajos  császár  M acedo  B.isülal  egyesült  a'  T ö rö kö k 
e llen ,  '»  ekkor  a 'G ö r ö gö k  megfészkelek  magokat  Olaszországban . 

N e g y e d i k  i d ő s z a k .  N agy  Ottótól  VI I .  G ergelyig  ( 1073. ) ,  n é
m et  királyok  uralkodása.  N émelly  tnsctiliimi  grófok  e l len ,  kik  Kom á
ban  a '  császár  helyet tesei  kivánának  len n i ,  egy  romai  n e m e s,  C rescen -
t in s  cousul  ,  p róbá la  a'  hajdani  szabadság  szine  a la t t  Komán  u ra lkodn i 
(9S0.) ;  kinek  d icső ségesés  a '  pápákra  nézve  rémi tó  u ra lkodását  i l .  Ot
tó  sem  h áborgatá  ;  de  mid ő n  ez  a'  111.  Oito  által  pápaságra  emelt  V. 
G ergelyt  e l ű z t e ,  's  helyébe  a'  görög  XVI .  J án o st  vá la szt o t t a ,  aie  an 
gyal  várba  szorit taték  O t tó  seregeit ő l ,  's  12  rom ai  n agyokkal  együ t t 
998;  feje  vétetek.  I I I .  Ot tó  halála  u tán  szabaduln i  kivánának az  Olaszok 
a 1  német  korm án ytól  ,  's  ebbő l  ismé.t  polgári  háború  ke leked e t t ;  a'  ha
ta lm as  városok  a ' p ü sp ö kö kke l ,  ezek  a '  n em esekke l,  ezek  ismét  a la t tva
ló ikkal  czivódtak.  R o m á t  sem  ll .  H e n r ik ,  sem  I I .  K o n r á d ,  sem  a '  pá
pák  nem  zabolázhaták  meg,  1096  R om ában  egyszerre  három  pápa volt , 
»zeket  I I I .  H en rik  mind  le t e t t e ,  '»  helyekbe  ll  Kelem en t  nevezte.  D e 
H ildebran d  b a r á t ,  késő bb  VI I .  G ergely  polit icája  mégis  h ata lm as  oppo -
sit io t  tuda  a'  világi  hatalom  ellen  formálni.  (L .  P Í P Í K ; ) 

Ö t ö d i k  i d ő s z a k .  VI I .  G ergelyt ő l a"  H ohnnsfaufenék  megbuk-
t á i g,  a 1  pápáknak  és  köztársaságokn ak  a'  Császárokkal  folytatot t  küzdé
sei.  VI I .  G prgely  m egalázta  IV.  H en riket .  V.  H enrik  hosszú  viaskodás 
u tán  1122.  a '  worn it i  cOncordatumra  lépet t  a '  p á p á va l ;  de  egy  fő   p o n t 
fe le t t ,  m elly  M ath ilda  toscanai  markgrófné  t égren delésé t  illeté  ( ki  t .  i. 
minden  jószágait  a '  pápai  széknek  h a gyt a ) t  nem  egyezén ek  m eg,  's  e« 
a'  12.  éi  13.  századon  keresztü l  szün telen  okot  ado t t  viszálkodásra.  I- .z 
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aí att az apróbb köztársaságok is gyakran egymás ellen hadakozának, 
utóbb pedig a' koronára vágyó 11. Lothar és Huhenstaufen Konrád közti 
versengésekbe elegyedtek, 's ez a' GIKI.KKK és GIBKÍ.M NKK (I. e.) ere
dete. I. Fridiik (Hohenstuufen) hat í zben hágta meg a/ . Alpeaeket, ki
rályságának a1 lombardi köztársaságok ellen védése végett ,  1154 elpusz. 
titá a' majlandi birtokot, feldúlta Tortonát, 's magát Paviában és Ko
mában megkoronáztatta. 1158 országgyű lést tartott a1 ronc.ali sikon, a' 
városoknak podestákat adott, 's békét hirdetett. De midő n kegyetlen
sége ujabb lázadásokat szilit,  felperzselte Cremát ( 1 1 6 0 ), meghódoltat
ta M aiiandot, elű zte lakos it ,  's erő ségeit lerontotta ( 1162). S zabadsá
gokért újra egyesülének a' városok, 's 1167 felállolt a' lombardi szö
vetség. R' szövetség helyreállí totta M ailandot, 'a a' Gibellinekkel tar
tó, Pavia ellen a' pápa tiszteletére Alessandria várost épí tette.  K' szö
vetség ellen semmire sem meí iete a1 c sászár, sót l.ognane mellett 1176 
megveretvén, III. Sándorral Velenczében concordatumra, a' városokkal 
fegyverszünetre ,  1183 pedig békére lépni kénytelenillt. Majd nem soká 
ismét párí 'ikra szakadának a' városok - ,  da Komano nemesek mint a1 Gi-
bellinek , az Estei markgrófok pedig mint a' Gtielfek fejei (épének fel. 
11. Fridiik kiskorúsága alatt módot talált gyániatyja III. Innocentius a' 
pápai s/ .':'i világi hatalmának Komában és környékén uj megalapí tására, 
's nagy Károly és M athilda adományinak követelésére, '•  1197 Pisát 
kivéve , csaknem egész Toscanát a' guelfpárlhoz vonta. Inkább vak el
lenségeskedés ,  mint magáért az ügyért bnzgólkodás lelkesité e' párto
kat; mert midő n IV. O ttó . mint guelf,  császár le t t ,  a' Guelfek ho/ .zá, 
a' Gibellinek pedig a1 pápáhos állának ; 's midő n ismét a' császári koro
na 11. Fridiik személyében a' llohenstaufen házra visszaszállott,  az 
elő bbi viszonyok is megujultak ( 1212). Igy csaknem minden város meg 
vala oszolva a' Guelfek, azaz pápához sz í tok, és Gibellinek vagy csá
száriak közt. Pisában is meghasonlanak a' Gibellinek ( Conti) és Guel
fek ( Visconti). M égis egy viscontival házasitá Fridrik egybe Knzius 
nevű  zabi gyermekét, 's Sardinia királyának nevezé. Végre IV. Inno
centius letéteté Fridiiket a' lyoni zsinaton ( 1245), mi által a' gibellin-
párt nagyon meggyengült; a' Bolognaiak minden varost a' guelf- fritrybe 
állani kinszeritének, a1 i'anaro melletti csatában elfogák linziust (1249), 
's többé el nem bocsáták. Csak a' trevisoi birtokban tartá meg fen 
Ezelin kegyetlensége a' Gibellin nevet, de ezt is legyő zék a1 Guelfek 
( 1259). Azonban e' küzdések közt mind inkább hanyatlott a' szabad
s ág, mindenütt zsarnokok emelkedének fel,  csak Toscana 's a' tengeri 
köztársaságok maradának függetlenek. 

H a t o d i k i d ő s z a k . A' Hohenstaufenek megbuktató! az ujabb 
statusok alkotásáig. Külön fejdelmek törekvének most Olaszországot 
hatalmok alá hajtani. I) Az Anjou ház. Mióta I. Károly (anjoui) a' 
pápa kegyébő l nápolyi király az nlaszorscági korona után kezdett esen
geni ( melly politicáját utódjai is hiven követtek) ,  egészen más jelen
tést nyert a' Guelf és Gibellin nevezet. Amazok alatt a' Francziák ba
rátit,  ezek alatt ellenségeit érték. E' felekezetekhez járult a' nemesek 
és nép pártja i s ,  melly ek közül csaknem mindenütt az utolsó "győ zött. 
A' tengeri köztársaságok kereskedési 's hajózási tekintetekbő l zudulának 
egymás ellen. Florenoz végkép számüzé a1 nemeseket 1282 , 's megerő 
s í tek a' guelfpártot. A' Genuaiak Curzolánál megverek a' Velenczése-
Jjet ( 1 2 9 8 ), 's övék lön a' tengeri uraság. Utóbb magok a'Guelfek is 
Fiorenczben és Toscanában két pártra szakadtak, feketére és fejérre 
(HOO). Ezeket Vili. Bonifacius mindenünnen elű zette, miért ezek a' 
Gibellinekhez szegültek 1302. Végre az örökös háborút megunta nép, 
csaknem minden városból elű zte zsarnokjait ( 1302—6)  ,  5s ezek közt a' 
Viscontikat i s ,  kik 1277 a' della Tő rre házat M ailand uraságából kiszo-
riták 2) A' Nemeink és della S calák. VII. Fridiik császár ismét vis
szavitte városaikba a' fejedelmeket, 'a mindenütt hódolást, engedel-
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mességet  talált.  Csak  Florencz  tartá  meg  szabadságát,  midő n  egéss 
Olaszhon  zsarnokoktól  pezsgett.  A'  gibellin  Pisának  UguccioneŁdella 
Faggiiiola  (1311),  ez  elű zetvén  ,  Lucca,  's  majd  Castruccio  Caslracani 
lön  ura  ,  J3I6J;  Padua  a'  Carrara háí nak jutott ( 1 3 1 8 ); Alessandria, 
Tortona ( 1315) és Cremona ( 1322) a' mailandi Viscontinak, Mantua 
( 1328) Gon/ .agának; Kavennában már 1273 óta Polenta nemzetség ural
kodott, í gy vala a' dolog a' többi városokban i s ,  c s akhogy ezeket 
még az is nyomta, hogy zsarnokik gyakrabban változának. Ferrarában 
1317 az Este ház fészkeié meg magát. Komában Cola Rienzi akart 
1347 rendet szerezni, de a' nemesség által hamar elű zetve ,  midő n hét 
évi számkivetés mán 1354 visszatért, egy lázadás közben megöletett. 
A' Genuaiak nem szenvedhetvén tovább a' gibellin S pinola és D oria, 
ugy a' guelf Grimaldi és Fiesco házak örökös vitáit,  mind ezeketkiű zék 
1339 , 's Koccanigra S imont els ő  dogénak válasziák. Ekkor tájban ré-
initö éhség uralkodott Olaszországban 1347, 's még rémitóbb döghalál 
1338, melly a' népesség két harmadát elpusztí totta. Nem kisebb ostor 
valáiiak az országra nézve a' zsoldos csoportok, mellyek minden béke 
után, saját ökleikre folytatták a" hadat, ége ttek, rabloitak ; üljenek 
voltak gróf Werner ( 1348) és Montreal lovag bandái ( 1354). 3) A* 
Viscontik. Visconti János Mailand urát 's érsekét, és ennek utódjait,  
sem a' császár, sem a' pápák nem birák annyira gátolni birtokaik szé
les í tésében , mint a' köztársaságok , jelesen Florencz. Ezek ellen csak
nem egész Olaszország felkelt,  a' városok 's apró zsarnokok közt újra 
szakadások támadtak; mit nápolyi László hasznára fordí tván, 1409 az 
egész egyházi birtokot elfoglalta. De csakhamar ismét emelkedtek a' 
Viscontik. Fi lep Maria herczeg visszavette lombardiai birtokait ( 1 4 1 6 — 
2 0 ); Genua majd Francziaország, majd egyes zsarnokok alatt nyögött, 
1421 szinte Filepnek hódolt meg. Ez ellen Florencz újra egyesült a' 
Velenczésekkel ,  's egész az Alidéig mindent elfoglalt,  Perugiát 's egész 
Umbriát Braccio da M ontone kerité kezére , s ő t kis ideig Komának is 
ura volt ( 1 41 0 ); S ienában a' Pelruccik tevék magokat erő s lábra ( 1430). 
4) Az olasz statusok sulyegyene. M eggyengülvén Mailand a' Floren-
cziek 's Velenczések által ,  nem volt többé retteghet ő  hatalom Olasz-
honban. Kihalván a' Viscontik ,  S í orza János lett a' mailandi birtok ura 
( 1447j I. M I Í I . I N D . Florenczben a1 M e d i c i ház emelkedék fel. M ost 
M ailand, Velencze, Florencz, az egyházi status és N ápoly olly sulye -
gyénben tárták egymást, hogy egyiknek függetlensége a' másiknak ár
talmára nem lehetett ,  mig 1494 Vili. Károly franczia király N ápoly 
elfoglalása végett beütött,  '« S forza Lajos elő bb mint szövetségese, 
utóbb mint ellensége lépett fe l,  VI. S ándor pipa pedig, hogy Korgia 
Caesart felemelhesse ,  a1 franczia barátságot vadászta. 5) Külső  feje
delmeknek Olaszhnnéi t hadakozása. VIII. Károlynak ki kellé takarodni 
nem csak N ápolyból, de egész Olaszországból is. Bargia, apja halála 
miatt ( 1505) nem juthata uraságra. A' hadakozó II. Július pápa meg
hódoltatta az egyházi statusokat, 's a' Velenczések ellen 1. M aximilián" 
nal, cath. Ferdinánddal, 's XII. Lajossal Cambrayban szövetségre ( li
ga) lépett 1 5 0 8 , de ezt a' Velenczések ravaszsága hamar eloszlatá. X. 
Leo (1513) és VII. Kelemen ( 1523) medici házbeli pápák, leginkább nem
zetségük hatalmának öregbí tésén iparkodtak. V Károly, kinek a' pa-
viai Ütközettő l fogva egész ország hódolt,  elfoglalta  '» rablotta ugyan 
Komát ( 1527), de a' pápával hamar megbékélvén, a1 medici házat her-
czegségre emelte. Florencz, melly 1512 a' M edicieket e liizé , de 1512 
ismét befogadta, kénytelen vala I,  Sándor ( M edici) alatt a' herczegsé -
gek sorába állni. Ettő l fogva megszű nik a1 közszellem az olasz politi-
cában , mellynek lelke eddig Florencz vala. 

H e t e d i k i d ő s z a k . Olasz statusok változási a' francz. zendli-
lésig. A' Mimtferrat grófok kihaltával, V. Károly e' birtokot Gonza-
gának adta 1536 , "s ugyan azt II. M aximilián 1573 herczegséggé tette,,  
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A'  F lo ren e í iek  meggyilkolák  I .  Sándor  h e r c zege t ,  'a  szabadulni  próbáló
n a k ,  de  V.  Károly  befolyása  ált a l  I .  Cosmo  vet te  á lt  az  uralkodást. 
P a n n á t  és  P iacen zát  11.  Július  pápa  herczegséggé  tet te  1545,  's  F arns -
se  P é t e r  Alajosnak  a d t a ,  kinek  í ia  Ottavio  1556 a'  császár  á lt a l  it meg
er ő s í t t e t et t .  G KN U AT  (1.  e.)  a '  F ran cziák  já rm a  alól  1528  D oria  András 
szabaditá  fel.  V.  Károly  M ailandon  kivül  N ápolyt  is  fiának,  I I .  F ilep -
n ek  adá  1553;  I I .  H en rik  franc/ .,  kirá ly  lemondott  P iem on t ró l,  's  ez  sa-
voyeni  Em ánuel  F iliber t  h e r c e gr e  szállot t .  1597  m agra  szakadt  az 
E ste  h ázn ak,  de  a'  törvénytelen  agyból  került  E ste  Caesar  M odenát  és 
I teggiot  me'gis  m egn yerte  a '  birodalom tó l,  F e r r a r á t  a '  szentszék  t a r t á 
m eg.  A'  16.  század  másod  felében  hosszú  csend  boldogitá  az  országot, 
mig  a'  G onzagák  kihaltával  (1627)  a'  M an tua  és  M niitferrat  feletti 
öröklési  versenygések  a'  30  éves  háború  csapásait  Olaszhon ra  is  kiter
jesztek.  A'  N ém etországon  szenvedet t  szerencsét lenségek  m iat t  kény
telen  vala  I I .  F erd in án d  e'  t a r tom án yokat  F ran cziaország  párt fogolná
n a k ,  N evers  K áro lyn ak,  adni  1631,  kin ek - m aradéka  azokat  egész  a ' 
spanyol  öröklési  hadig  m egiar t á .  A'  17- dik  század  másod  felében  XIV. 
Lajosn ak  Savoyen  és  P iem on t  ellen  tet t  némelly  próbáin  kiviil  semmi 
sem  h ábor it á  a'  bé ké t ,  's  iigy  tetszik  ,  hogy  ez  a'  turin i  bele  nem  ele -
gyülési  alku  (1696)  által  hoszu  id ő re  bizt o s í t t a t o t t ,  midő n  egyszerre 
n '  spanyol  öröklési  háború  kiü te.  Aualria  elfoglalá  1706  M u la n d ó t , 
M an tuá t  és  M on t fer ra to t ,  a '  két  első t  magának  t a r t á ,  az  utolsót  Sa -
voyennek  en gedé.  Az  utrech t i  béke  által  '.1714)  Auslria  Sardin ian ak, 
N ápolyn ak  ,  Savoyen  pedig  Sieiliának  birtokába  ju t o t t ,  de  ezt  Sardin ia -
ér t  elcserélte  Aust r iáva l,  s  királyi  czimet  vett  fel.  1731  kihalván  a' 
F a rn ese  ház  ,  P a rm á t  és  P iacen zát  K áro ly,  span yol  infans  n ye r t é é i . 
A'  len gyel  öröklési  háborúban  savóyeni  K áro ly  Emánuel  elfoglalta  Mai-
la n d o t ,  's  abból  a'  bécsi  béke  által  is  (1738}  m egtar t á  N avará l  és  Tor -
t o n á t .  Káro ly  span yol  infans  mind  a '  két  Sicilia  kirá lya  le t t ,  's  he
lye t t e  P a rm á t  és  P iacen zát  Auslriának  engedé.  A1  M edicik  i s,  kik 
1575- tól  fogva  Toscan a  n agyherczegei  va lán ak,  kihaltak  1737.  F eren c* 
I stván  loth ringen i  h erczeg  n yeré  most  el  T o sc a n á t ,  's  mid ő n  1745  csá
szár  le t t ,  belő le  az  at istriai - lothringen  ház  szám ára  másodszületési 
ö rökséget  alkotot t .  Az  austriai  öröklési  háborúban  a'  Spanyolok  1745 
elfoglalták  M a ilan d o t ,  de  Károly  Emánuel  által  kiilzetén ek,  kinek  ju
talm ul  M ária  T h erezia  ném elly  mailandi  bir tokokat  en gedet t .  M assa  és 
C ar ra ra  1743  öröklés  utján  M odenának  ju t o t t .  P a rm á t  es  P iacen zát  a* 
aachen i  béke  által  (1748)  D on  F ilep  spanyol  infans  min t  örökös  her -
czegséget  nyeré.  Í gy  oszták  el  a'  18  században  Olaszországot  a'  Lo -
t h r in ge n ,  Bourbon  és  Savoyen  h á za k;  kivéve  az  egyházi  b ir t o ko t ,  M o
d e n á t ,  's  a '  kö zt á r saságo ka t ,  mellyék  mint  m agokat  felül  élt  agg  öre
ge k ,  er ő telen  nézték  az  ujabb  id ő k  viszon tagságit ,  mellyekbe  többé nem 
illet t ek.  Végveszélyüket  40  évi  csend  el ő zte  meg. 

N y o l c z a d i k  i d ő s z a k .  A'  franczia  zendiilést ő l  legújabb  id ő kig. 
1792  beütöt tek  a 1  F r a n c ziá k,  's  N apóleon  1797,  M ailan d ,  M antua, 
P a n n a  egy  r é sze ,  é s  M odenából  felállttá  a z  A l p e s e n  i n n e n i  k ö z 
t á r s a s á g o t ,  1798  pedig  az  egyházi  birtokokból  a 1  r o m a i t .  Ve-
len n zét  a'  campo - formioi  béke  által  (1797)  Austriának  engedek  a'  F ran
c z iá k ,  1799  N ápo lyt  vevék  ostrom  a lá ,  ' s  a*  p a r t h e n n p e i  k ő i -
t á r s a s  á  g  o  t  alapiták.  A'  rastad t i  gyű lés  után  u gyan ,  mind  N ápoly
ból  ,  mind  Lo m bard iábó l,  's  az  egyházi  birtokokból  kiilzetének  a'  F ran 
cziák  ,  de  N apolenn  visszatérvén  E gyip t o m bó l,  M arengonál  (1800)  meg
verte  az  Aust r ia iakat ,  's  minden  olasz  várakn ak  ism ét  birtokába  jutot t . 
A*  lunevillei  béke  ( F eb.  9.  1801)  által  Velen cze  m egm aradt  Atiatriánál; 
a '  parm ai  h erczeg  T oscan át  k a p t a ,  ' •   Bon apar t e  által  etruriai  király
nak  n eveztetet t .  1802  az  Alpesen  innen i  kö zt á r saság,  a'  franczia  for
m ájára  o l  a s s  zá  vá lt o z t a t o t t ,  ' s  Bon apar t e  let t  elölül ő je,  ki  M art .  17. 
1805  uj  császári  koron ájához az  olaszt is  h o zzákap c so lt a ,  n oh a  megí gér -
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t e ,  hogy  annak  nem  sokára  u j  kirá lyt  a d ,  ' •   m iután  a '  vaskoron aren det 
a lap í t o t t a ,  m oitoha  fiát  Beauharn ois  E ugén t  olasz  vice - királynak  neve
s é ,  húgának  lirsébetnek  P iombino  ,  férjének  Bacciocchi  P asqualn ak  pe
dig  Lucca  herczegségeket  adá.  P a n n a ,  P iacen za  és  G uastalia  a '  fran
czia  birodalomhoz  kapcsoltatot t .  Egyesült  ugyan  Aust ria  Angol-   és 
Oroszországgal,  de  a/,  ulmi  és  ausierlitzi  vesztet t  c sa t ák,  'a  a'  p'osonyi 
béke  urakká  tevék  a'  F ran cziáka t  egész"  Olaszországon .  Austriai  Velencze, 
lst ria  és  D alm at ia  Olaszországhoz  kapcso lt a to t t ,  meJly  most  1672  nsz. 
mf.  és  5,657,000  lakost  szám lált .  N agolenn  M art .  31.  1800  t estvérét 
Józsefet  tévé  nápolyi  k i r á l lyá ,  sógorát  Borghese  heiczeget  pedig  az 
Alpesen  tuli  kerület  gen eralkorm án yzójává;  mivel  továbbá  Józsefet  a ' 
spanyol  t h ro n ra  ü l t e t t e ,  helyébe  ugyancsak  só go rá t ,  M u rá t  Juach in io t 
emelte  nápolyi  királzságra  ,  ki  N ápolyba  Sept .  C.  1808  t a r t á  bem enete
lét .  1800  húgának  Krsébetnek  adá  a'  császár  Toscan át  m in t  'helytartó - -
sá ggt ,  nagy  berezegné  czimmel.  Ez  évben  minden t  elkövete  ugyan 
Aust ria  a '  franczia  hatalom  m egt ö résére ;  de  a '  hadi  szeren cse  ism ét 
Bécsbe  repité  N a p ó leo n t ,  's  Május  17,  innen  h irdet te  ki  a'  pápák  világi 
hatalm ának  e lt ö r lésé t ,  's  az  egyházi  birtoknak  F ran cziaországhoz  kap -
csoltatását .  Koma  császári  szabad  város  lön  ,  's  a'  pápán ak  2  mill.  fr. 
évi  dij  ada t o t t .  A'  béosi  b é k e ,  nielly  I l lyr iá t ,  's  több  t a r t om án yoka t 
ismét  franczia  felső ség  alá  ke r í t e t t ,  ren dithet len n é  lá t szék  tenni  Olasz
honban  ső t  egész  E urópában  a 1  császár  h a t a lm át .  D e  a '  szeren csét len 
m uszka  táborozás  u t á n ,  M u r á t ,  kit  N apóleon  személyesen  m egsér t e t t , 
most  elpárto l*  t ő l e ,  's  J an .  11.  1814  Austriával  egyesü lt ,  m ellyn ek  ha
da  Bellegarde  alat t  Olaszországba  nyomult .  Eugen  hiv  m a r a d t ,  's  vité
zül  ellen tállo t t ,  de  N apóleon  F ran cziaországban  több  ütközetet  vesztvén , 
Olaszhonból  is  kitakarodának  a'  flanc/ .,  se regek,  's  a'  foglalt  t ar tom á
nyok  többn yire  visszaadat tak  elő bbi  fejedelmeiknek.  A'  császárn én ak, 
M aria  L u isa n a k,  P a n n a ,  P iacen za  és  G u ast a lia ,  min t  majd  fiára  szál -
lan dók,  engedtet tek ;  maga  N apóleon  Elba ura  let t ,  m ellyet  M aj.  4.  foglalt 
el.  Azonban  inig  még  a 1  bécsi  gyű lés  Európa  sorsáról  t an akodn ék,  N a
póleon  M art .  1.  1815  ismét  F ran cziaországoan  t e rm et t .  M U R ÁT  ( I .  e.) 
pedig  ,  min t  sz í n ié  ,  Olaszország  függetlenségéért  fegyverre  kapot t .  D a 
ham ar  elnyomák  most  az  aust riai  seregek  ,  's  m iután  P izzonal  elfogák* 
h ad i  törvényszék  elibe  á ll í t t a t o t t ,  's  Oct.  13.  1815  agyon lövetet t .  A' 
bécsi  gyű lés  Jun .  0.  1815  elhatározá  most  Olaszország  á llapo t já t ,  's min
den  fejedelem  illet ő   birtokait  k i m u t a t á ,  t .  i.  1)  A'  sardin iai  kirá ly 
visszanyeré  st a t u sa i t ,  mellyekkel  (lentia  is  1792  el ő t t i  h a t á ra i  szerin t 
m in t  herczegség  egyesit tetet t .  2)  Aust ria  n yer te  az  újra  feláll í tot t  lom -
bard - velenczei  királyságot .  3)  A'  romai  status  és  P a n n a  h atáráu l  a 1 

Po- völgyi  ut  t é t e t e t t ,  különben  1792- ki  h a t ára i  m egm aradván .  Az  E ste 
ház  ismét  felső séget  kapo t t  M odenán  ,  Reggiqn  ,  M irandolán  ,  M agsán ' 
és  C arrarán .  4)  M ária  Luiza  császárn é  holtáiglan  n yer t e  P a n n á t ,  u tóbb 
a '  luccai  herczegn ére  szállandót.  5)  F erd in án d  aust riai  fóherczeg  ism ét 
toscanai  n agyh erczeg  let t .  6)  M ária  E uise  in famné  kap ta  Luccát .  7) 
Az  egyházi  status  h elyreáll í t t a to t t .  8)  I V.  F erdin án d  ism ét  mind  a ' k é t 
Sicilia  kirá lyán ak  esm er tet et t .  Anglia  m egtar t á  M á l t á t ,  's  az  egyesült 
J O N U I  S- ZIGKIKK  (I .  e.)  pártfogója  let t .  A'  máltai  rend  is  visszakapá 
jószágait .  A'  26  évig  t ar to t t  zivatarok  közt  csak  S.  M arino  köztársaság 
's  a'  monacói  berezeg  m arad tak  sértet lenül.  Azonban  az  olasz  népek 
közt  mind  inkább  élénk  lön  az  egyesü lésre ,  egységre  és  függetlenségre 
czélzó  k í vánság  ;  t itkos  társaságok  szövetkezének  külső   hatalm ak  ledön
t é sé r e ;  innen  a'  C a r b  on ar i  s  m H S  (1.  e.)  és  a'  piemonti  fnederatiov 
de  a '  C arbon arikat  4  n a?  a la t t  ( 7—10  M art .  1821) ,  a '  P iem on t iakat 
pedig  harmad  napi  hadakozással (7—9  Apr.  1821J  elnyomá  Austria.  L. 
N ÁP OLY  és  / 'i KM U N T.  Azon  poU ticai  elvek,  m ellyeket  a'  fejedelmek 
Olaszországra  nézve  laibaclii,  t roppau i  és  \ eron ai gyű léseiken  követ tek, 
kih irdet tétének  a'  veronai  gyű lés  kerül ő   i r a t a  á lt a l  U ec.  14  1822  U tó> -
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bi  években  ii  számtalan  összeesküvések,  pártütések,  és  lázongások  há-
burgaták még Olaszország egyes statusinak békéjét, de ezeket a1 kor
mányok szigorí t és czélirányos rendszabásai korán lecsendes í tek. le g
újabban, múlt 1832 érben az anconai liberálisok, 's a' romagnai lá-
Kongók fenyegetek az egyházi birtokokat - ,  inelly Ügybe a' Francziák hí 
vatlan elegyülvén , Anconát elfoglalták ; de Austria befolyása által a' 
csend ismét helyreállott' Olaszország ujabb történetire nézve I.  „Storia 
«'  Ilalia  dal 1789  al 1814" Paris 1824  \   „Annali  d'  Itália  dal 1 7 5 0 " 
( Koma 182;").)  „Dflémoirtt  sur  la  cour  du  l'rince  Kugént 'sat. '1 ( P ar. 
1824}. - c -

O i. A s z o s K o t,  A 1. O r, AS Z I I I V Í S Z E T . 

üi . AS Z P ' t c s i s . Az olasz költészség els ő  zsengéje a' provenfjali-
ból fejlő dött ki,  inelly legkorábban éledett fel 's Olaszországba is el
terjedt. Itt a' 13 századig csuk a' proven<;aloknak és trobadouroknak 
hós szerelemi költeményeire találhatni, kik a' nagyoknál különös ke
gyelemmel fogadtattak, 's udvaraik ékessége gyanánt tekintettek. Fer-
rarában VII estei Azzos udvarában (1215—6V) jeles proveni;a!ok éltek, 
mint p. o. Itainhaldo di Vacheiras, Jlaimonilo d' Artes 'sat, ,  kik annak 
Constanza és Beatrice nevű  leányairól dalokat is költenek. Itt virágzott 
továbbá M aestro Ferrari,  ki — valamintszinte Alb. Quaglio, Percivalle 
D oria, Alb. de márciusi M alaspina, S ordello s több mások, — pro-
venc,ali nyelven költött; de ezen olasz trobadonrok elmeszüleményeinek 
csak kevés maradványa van fen A' tulajdonképi olasz költészetnek 
els ő  bimbai S iciliában fejledeztek ki; azonban csak hamar elvirágzottak 
e ze k, '» Ciiillo d' Alcamo, Jacobo da l. entino, Guido és Oddo delle 
Colonne, Ranieri ,  Ruggieri,  palermói lnghilfredi. Arrigo Tesla 's töb
beknek elhunytával és az 1300- dik év után egy férjfiu sem tű nt fel ott,  
ki a' többieknek példa gyanánt szolgálhatott volna. Azonban ekkor Bo
lognában , Florencziában 's más egyéb toscani városokban keletkeztek 
az ó olasz költészet oskolájának megalapí tói. Emlí tést érdemel közülő k 
a' 13 századból Guittone d' Arezzo, Brunetto l.atini . Guido Cavalcan-
t i ,  l.'golino Ulialdini és a' majanoi Dante. M inekutána az elő készületi 
idő kor lehunyt, a' többi költő k közép sorából dicső én emelkedett ki a' 
florentiai D VN TK AM O H I KRI , (1. e.) '« a' maga nemében egyetlenegy 
munkája, a'  „Diví na  Commedia í l á ltal,  örökre tündöklő vé tette önne-
ré t a' költészet egén. Danteval egy idő ben több más költő k is virá
goztak, kik között a' pistojei Cino legjelesebb , ' ki remek szerelmi ver
aeket irt,  mellyekben szerette S elvaggiaját magasztala, 's Petraicának 
elő képe volt a' verselésben, elóképző je pedig a'költ ő i nyelvben. Mint 
költő  és philosophus legközelebb áll Dantehoz PETRARCA (I. e.) 's noha 
munkáiban amazzal nem egészen m^rkő zhetik is : az utóvilágnál hí rére 
nézve megelő zi ő t. Azon számtalanok közül, kik Petrarcát követék, 
legnevezetesebb az ő  barátja BOCCACCIO (I e . ); megemlí thetni azonban 
mt'g ezen idő bő l Puccinek gunyoló sonettjeit,  a1 bolognai Paganino 
Bonafede didactius versezeteit a' fiildmivelésrő l. továbbá Domenico 
Biucliiello tréfás verseit és Giusto de' Conti  .,Bella  Manó" czimil köl
teményeit. A' 15 századbeliek között neveztesek: Lorenzo de M edici; 
ez Lucretia Donáti egy jeles florentiai hölgy által lelkesittetve, a' szerelem 
dalokban szerencsésen utánozá Petrarcát;  „fí eoni1' ( Ivók) czimü munkájá
ban pedig tréfásan ir le három boros pinczebeli utazást. A' Montepuleiano 
városkában született Angelo Ambrogininek  „Orfeolí  riramaticai költe
ményén kivül egy igen szép stanzájának töredékei is maradtak fen, mellyel 
M fd ci Julián dicséretére irt. Egy idő ben élt ezzel a' szerelem nyájas 
költő je Girolamo Benivieni és a' Pulci három testvér. Pulci Bernardo, 
el>ő  forditá olaszra Virgilius Eclogáit; P .Luca, heroidákat, egy , ,Dria-
deo d' Amore" czimü pásztorkölteményt 's egy nem egészen befejezett 
hő skölteményt ira ezen czimme!  ,,Ctriffo  Calvaneoii, P. Lugi, testvé
reinél hí resebb,   „Morgante  maggiore'1 nevű  költeménye általjelesité 
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inagáT  an n yira.  Azon  id ő ben ,  mid ő n  M edici  , , M o r ga n t e "  Jávai  a 1  M edi -
c ieket  gyö n yö rkö d t e t é :  F ran cesco  Cieco  da  F e r r a r a ,  , J M em br ian o"- ja 
által  a '  G oozákat  édesen  m u la t t a t á .  A'  vélek  egykorú  M at leo  M aria  Bo -
ja rd o  valamennyire  komoly  t a r t a lm a  „ O r lan do  in n am orato"- ja  ,  nem 
n yere  érdemlet t  részvételt .  E kko r  éltek  m ég:  a'  guiiyverselő   l í ^ rn .  Be,l-
licioni  és  több  —  jobbadán  P et ra rcá t  utánozó  költ ő k  ,  mint  p.  o.  F ran 
cesco  C ei,  G asparo  Vi- conti  ,  Agostino  Stacoli  d'  U rbino  ,  Serafino  d' 
Aquila,  Antonio  Te.baldeo,  Bern ardu  Acco lt i;  a '  F ilerem o  mellé,nevi í . 
Antonio  F regusu  *,  G ian  P iloteo  Actiillini .,11 viridnrio,,  és  ,,/ / ' feiie/ elí  

czimil  m un kái  által  szerze  magának  liirr.  Az  olasz  hölgyek  közül  neve
zetesek  az  irói  pályán  ezen  századból  :  Bat t ist a  M on te í e llro  ,  G aleazo 
M alaspina  neje,  továbbá  unokaöccse  Conslanza,  Bianca  d'  Kste.  D pmicilla 
Xrivulci  ,  C assandra  F edele  és  a'  kt  t  I sotta.  A'  16  század,  az  olasz  köl -
t észségn ek  azon  id ő szakasza ,  mellyben  a'  fejedelmek  és  p a p ik  vetél
ked ő   buzgósággal  igyekeztek  a'  költészséget  és  mivészetet  el ő m ozditn i: 
a '  h ires  AK I I I M I I  (I .  e.)  , ,0/ 7«»rfu I l - jával  's  egyébb  költeményeivel  kez
d ő dik.  H ijában  ig)  ekézet t  vele  mérkő zn i  G iorgio  T r issin o ,  egy  komoly 
eposa  áltat  ;  munkája  száraz  '»  fellengzó  gondolatokban  szegény.  E llen 
ben  G iovanni  Riiccellai- n  ik „Lt\  ape''  cziniü  oktató  kö lt em én ye ,  gyen 
gédsége  's  velő ssége  által  ajánlkozik.  l,uigi  Alamanni  ,,/^tf t- olí itiiziotieí t 

(• »'  földmivelés)  cziiiiü  oktató  költeménye  '» .,(liro}ie il Corteie"  és 
.,Avitrclade'i  ni- vil  eposa  ,  csak  a'  középszer ű   munkák  kö zé t a r t o z ik . 
San azar , ,^cr í / í í ; 'fl"- jában 's lan tos költeményeiben szép idom és gyen 
géd érzés uralkodik. BK R M (1. e.) egy önn"'tiii kö lt em én yn ek volt al
kotója. Ezen id ő knrheliek közül Bembo, C ast iglione és M olza, P e t r a r c h a 
m án azói voltak. P iet ro AR KTI N O (I . e.) költeményei lelkesek de erkölcs
telenek. Bern ardo Tasso jeles epost, de még jelesebb lan tos költem én ye
ket ij- a. Amabban í elyill m ulta ő t fia Torrjuato T isso (I . e,.J G tovani J í at -
t ista G I A R M lantos ját szadozásaiban (M adrigalban 's sonett jeiheu) vég-
hetlen gyengédség ömlik el ; de nevét „ P a st o r fido , t - ja hallia tat lan ita . 
G abriello C h iabrera mint lan tos kö l t ő , id ő szakaszt kezde. Az urbinoi 
Bern ard in o Baldi son et t eket , d a lo ka t , 's kötet len beszédben száz a ,̂ > 
lógat ada ki. Teotilo F o len gi , esmeretesb ezen név al .tt M eri in Cocca" 
j o , a ' macaron i költem énynek volt felt iláltója. Az ekkori költónók kö
zö n volt Vittoria C olon n a, a ' pescarai m arch ese F ern an do d ' Avalo 
lovog hölgye i s; s/ áni szerin t pedig 50 erén yes hölgy különféle költe
m én yeit adá ki Eodovico D omenichi 1559 ben. — D e a' jó izlés m ár 
a' Iö század má- odik felében romladozn i kezd e t t , 's az évek multával 
mind inkább inkább han yat lo t t . Ennélfogva a' század csak kevés férjfí iit 
m u t a t h a t kiknek munkájában helyesebb izlés uralkodik. H lyén ek: a' — 
részin t még a1 16 századba tar tozó G ian ba t t ist a M arino 's az ő t utá -
nazó C laudio Ach illin i, G irolamo P ret i , Casoni és Antonio Bruni ; to
vábbá Alessandro T asso n i , F rancesco Bracc ilin n i, Vincenco da F ilica -
j a , gróf F ulvio Test i és Salvatore Kosa. M ég a' század vége felé N í -
colo F o r t egver r i , az ,,11 R icc ia rd e t t o " cziiutt utolsó lovagköltem én y 
szerz ő je , é» P aolo Rolli tetszést n yert dalok és ndák költ ő je 's M ilton 
, , E I v e s z e t t p a r a d i c s o m "- án ak angolból ford í tója liinnek ki m ás 
Ízetlen irnk felett. A' 1* századbeli irók közül első k jelesiték magokat 
P iet ro M t c r »sr *in (I . e.) és a 1 t erm éken y vigjátékkölt ő  C arlo G oi.noM 
(I . e.) . Vélek egykorban élt francesco Algaiot t i , kinek ódáiban poet i
cái leveleib*n s ford í tásaiban tetsz ő  F ran czia kn n n yilség, de egyszers
mind lapultság is uralkodik. Az aesnpusi mesék nemében nem megve
tend ő  próbát t ő nek UoHerti és P ign ot t i Anakreon szerin t Luigi Savioli, 
szerelm et éneke. Ippolito P in dem on te költeményeiben vonszó ábr in d o zás 
ömlik e l ; barát ja Aurelin Ber t o la , leginkább meséi és epigram m át által 
lön h ires. C lemente Bondi (mgh. 1821) eredet i munkái szere t e t re rnélr 
tók utryan de terem t ő  er ő ben nem gazdagok; ellenben a' nálánál jóva -
is korábban é\ t G iuseppe P arin i kö ltem én yeiben valódi lelkesedés és fi-
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nom  érzés  találtatik.  Alfierit,   gunyjai,   lantos  költem/ nyei  &* ,,''- Vf«rí a 
vendicala" szomonijátéka teszik emlékezetessé. A' két testvér Gaspara 
és Carlo Gozzt (I. e.) nagy bofolyással voltak az idejekbeli olasz lite-
ratiira jobb í zlésének emelkedésére. A' 19 században élő  's magoknak 
költő i nevet tulajdoní tó í rók közül csak neliány jelesebbet emlí tünk meg. 
M onti ( Vincenzo , szili. 1753) számos munkái között legjelesebb az ő  
,.fiatvig/ iana'l}$, mellyben Dantét utánozza. Cesari (Antonio) Wgiukább 
novellái 's vegyes költeményei által jutott hí rre. Iticci , , / / «/ i«rfe- 'és  „S. 
Benedelto'"'' czimü epicus költeményei, valamint szinte Kobiola  „Moset '•  
e's Franehi di Font ,,iWoaáí / j'rfe"- je csak megoszlott kedvezést nyertek; 
nagyobb figyelmet gerjeszte a' még c*ak néhány kisebb munkái által 
esmeretes Halomba  „Medoro  coronatui'- }a.. Ugo Foscolo , ,,/ i»Vei«r< f«" 
czimü munkája által a1 regényes költeményt akará divatba hozni ; de ai 
már feledve van, 's e' tárgyban Manzoni dolgozott sikeresen, kinek 

nConte  di  CarmagnoW- ja. (M ilano 1820) nem csak honosai által ked
vesen fogadtatott,  hanem Giithető l is dicsérrttel emlétteték annak be
cses volta. Azonban Findemonti ,  M ailéi 's különösen Nicolini majdnem 
inágis több felekezetnek nyerték meg kedvező  í téletét. Az ujabbi í zetlen 
'» unalmas eredeti ví gjátékok által ejtett csorbát, 's általánosan az olasz 
játékszí nek ebbeli hijányát, német és franczia darabok lefordí tásával 
igyezik pótolni Barbicri,  ezen gyű jteményével  .,Kouva  raccollá  teatrale, 
ottia  reperlorio  ad  uto rfe'  leatri  italiani'1 (M ilano 1820), és Marchisio 
az ő   „Opert  ttatrali"- jábaa (M ilano 1820), — Bő vebb tndimitást ad 
az olasz költéssetiő L, különösen a' régiebbrő l,  Crescimbeni, Quadrio, 
Tirabosclii,  Gingvené bevégzetlen  .Jlisioire  litlcraire </' V/ rt/ «'e"- je,  
S ismnndi , , / í é  la  lilltralure  du wií rfi'í - je és Bouterwek. —no— 

O i . i H M t í p  (pmfil)  függő leges keresztrajz, általa!) in valamelly 
tárgy egyik fő  oldalának képe, mellynél a' másik oldalból a' szem elő l 
több vagy kevesebb eltakarva marad ( innen e' kifejezés ; fé l,  vagy há
rom, negyedrész oldalkép) ; különösen pedig az emberi arcz egyik ol
dalról tekintett körrajza. A' cliarakter vonások igen jelentő leg fejeztet
nek ki az ábrázat oldalrajzában. A1 mű vész legkönnyebben-  találhatja ol
dalképben a' hasonlatosságot, de különös finomsággal 's ügyességgel kell 
*' körvonalt rajzolnia ,  mert a' müesmerő  szemét egy hajszálnyi eltérés 
is sérti. Azon régi ,  's Nagy Görögországban egy hajdani sirból kiásott 
görög kaponya, mellyel a1 bajor koronaherczeg 1818 Blumenbach udv. 
tanácsnoknak Göttingába küldött, kitű nő  szép formájára nézve a' hajda
ni görög oldalképek mustrájául szolgálhat, libben az orr egyenes vonal
ban ragad a1 homlokhoz ,  's megczáfolja azon állí tást,  mintha a' görög 
Illí rekben mindenütt látható illyen oldalkép nem természet után alkotta
to t t ,  hanem, mint  de  l'auw mondja, csak a' külön oskolákban beveti 
rajzolási stylus volt volna. Epületeknél, hegyeknél 'sat. is vannak pro
filek ,  mellyek ngy származnak, ha a' testet némi vékony lap állal füg
gő legesen keresztül vágatni gondoljuk. — t — 

O i. ii o z í  s,  törvényes értelemben , 1. F F. r<  a t. n o % í  s. 
0. i. n <> z ó t,  K v i: i.,  azon — perbeli itélet vagy polgári felső bbség 

végzését magában foglaló hiteles iromány , nielly szerint valaki ,  az el
lene támasztott kereset vagy vád terhét ő l,  's ezeknek minden nemi) káros kö
vetkezéseit ő l hiróiképen felmentetik; vagy valamelly köz tisztvisel ő ,  fo
lyamodása következében, terhes hivatala további viselését ő l (millyen p. 
o. a'gyámság, gondviselő ség, zártartóság 'sat. ) illet ő  törvényhatósága 
által felazabadittatik. —no— 

O i . i u i t c i m , kevesek uralkodása ; közönséges értelemben az Ari-
stocratiának azon elfajzása, midő n a' hatalom az erre joggal bí ró öszves 
egyesületek kezébő l néhány egj es famí liákra vagy egyes személyekre 
megyén által ( Vö. A'tii*.T°c*>Ti>)<  Ez legtöbbnyire öszvehalmoznlt föld
birtok, vagy morális felsnség által eszközöltetik Ugy látszik ugyan, hoey 
az oligarchiát mind a' uépiiraiágnak , mind e*ryes ember határtalan ön-
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kényén 2k  eleibe  kell  tenni;  de  a'  tapasztalás  azt bizonyí tja, hogy a* 
nép nagy tömege, egyes hatalmas famí liák uralkodása alatt,  rendszerint 
nem jut virágzó jóllétre  lm. 

O I . I V I , cisztercita apátság, nem messze Danzigtól. Az olivai bé
kekötés f 1660 Maj. 3) vetett véget a' S védország, Lengyelhon, a' csá
szár és Brandenburg között folyt habomnak. Kasimir János a' lengyel 
király, lemondott igényeirő l S védországra nézve, 's a' köztársaság át -
engedé ennek éjszaki Lieflandot, Esthlandot és az Ösel szigetet, S véd-
hon pedig lemondott Kurlandról; mind a' két rész pedig megerő sité Po
roszország függetlenségét. Következve visszaadá S védbon Dánországnak 
Drnntheimot és Bornholmot a' kopenhageni béke szerint 1(560 Maj. 27. ; 
>égre megköté Oroszországgal a' békességet Kardiában ( 1601) a' birto
kok elő bbi átlapolja szerint. — Így intézé el az olivai béke éjszaki Blt-
rnpa országos viszonyait,  's megerő sité S védhon politicai hatalmát. L. 
Böhme Gottlob I.  ,,Aeta  pacis  Oliventit  iiieditail czimil munkáját (Kres -
lau 1763 és 1765, 4r. ) 54 . 

0 I,  IVE TANÚ S OK, I B uN KniCTIN U B O K. 
O r. i,  A po T R t nA, a1 spanyolok kedves étke, melly különbféle apró

ra vagdalt,  öis/ f fü/ .ölt,  's szalonnával bő ven megrakott husnemekbúl 
készí ttetik. — Igy neveztetik még a1 mindenféle szagos füvekkel 's illa
tozó virágokkal megrakott bögre ( I. P o ipounni); 's ennél fogva minden 
más egyéb e g y v e l e g is. 54 . 

O i . T ( Aluta), Olahország legnevezetesb folyama, melly eredeté* 
Frdélyországban veszi,  "s minekutána 74 mföldet befutott,  Turnulnál, 
Nicopolissal áte llenest, a1 Dunába ömlik. S zélessége mintegy 500 láb
nyi; vize aranyhomokot hord magával. 54. 

O i,  T AN I a' kertészségnél annyit tesz, mint valamelly fának lemet
szett gyenge ágát más fa törzsökéhez ugy ragasztani, hogy ezzel ötz-
venójön. Két módja van. Vagy középen hasí tjuk be a* törzsököt, melly-
be oltani akarunk, ugy hogy öszvcilljék mind a' két héj; vagy pedig 
csak a' törzsök egyik felén fejtjük le a' héjat, 's e' megé dugjuk az ol
tóágat. Az oltóágakat, mellyeken 3—5 szemet hagyhatni. Novemberben, 
vagy tavasszal, de mielő tt a' bimbók fakadnának, szokás lemetszeni; 
az els ő  esetben, hogy el ne száradjanak , a' pinczében tartatnak, jól 
ő riztetve a' penész ellen. Oltásra mindig elő tte való esztendei ,  s ima, 
egyenes , egészséges 's élénk növetil ágak választatnak. A' törzsök 1—2 
ujjnyi átmérő jű  lehet; mindegy, akár feljebb akar alább történjék az 
oltás ,  de mégis biztosabbnak tartják a1 törzsököt néhány ujjnyival a' 
föld felett lemetszeni. A' törzsököt ugy kell behas í tani, hogy a' bele 
meg re sértessék. A' héj a' hasitás mind a' két felén egyenesen legyen 
bevágva, 's ne legyen szálkás , mert ez akadályoztatja a' benövést; az 
oltóágon pedig az ék küls ő  héjjá jól illeszlessék a' törzsök béjjára a'ha
sitás mind a1 két felén, — mert különben nem nő het. Ha meglehet ő s ere
jű  a' törzsök , megtartja az oltóágat, '« a' has í tást csak factipával, vagy 
más jó és nem repedé - eny fakenő ccsel kell beborí tani, hogy levegő  ne 
hasson a' sebre. Az oltóág tetemesen hajt mindjárt az oltás évében. 
Oyenge törzsökre elég egy ág , erő sre 2—4 lehet tenni. ( Vö. S ZEM ZÍS és 
Ö S ZVKH ÍZÍS ITÍS 1 ).  lm, 

O i. T i R . felemelt hely, 's mire) késő bben áldozásra használtatott,  
áldozathely. Kezdetben földhő l vagy hamuból rakattak az oltárok ; utóbb 
pedig midő n templomok állitattak fel,  kő bő l,  ereibő l,  szép formában, 'a 
mindenféle ékcsitvényekkel. Kelet felé álltak ,  az istenség szobra elő tt,  v 
'a «nnél mindig alantabb. Ezektő l igen különböznek a' keretztény egy-
bá'ak oltárai. Itt nem* áldozathely volt az oltár, hanem asztal,  melly 
mellett,  a1 hí vek uri vactorával éltének Midő n ez már egybií si czerin.o -
niává vált,  még akkor is as/ tal maradt az oltár a' templom cini nsába 
helyeztetve, melly mellett az ur Vacsorája szolgáltatott ki 's egyéb egy
házi szertartások vitettek végbe.  A' falazott oltárok »' keresitéityeknél. 
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hihet ő ,   csak  naey  Konstantin  alatt  jöttek  szokásba.  Azon  rendelet, hogy 
mindig  kelet  felé  állitassanak,  II.  S ixtue  pápától  való.  A'  cath.  templo
mokban  VI.  Gergely  pápa  olta  több  oltárok  vágynak.  A'  fő oltár,  mint 
a'  legjelesebbik,  a"  templom  chorusában  ,  néhány  fokozaton  áll,   a'  ki-
sehbek oszlopok vagy oldalfalak e lébe , vagy kápolnákba vaunak állí t
tatva. 

O r,  T  Á  t ,   1. H  '  iw  r.  ő o  r,  r  *  s.  
O r. y M i". A' régi idő hen több begy neveztetett Olympnsnak. A' leg

nevezetesebb ezek közül Thessaliában volt,  most Laclia nevet visel. A' 
legrégibb Görögök ezt a' legnagyobb hegynek tartották, és az egész 
földgolyó középpontjának. Kg vagy istenek hegye lön ; ennek tiszta ma
gasságúban laktak llomer istenei,  Csúcsa felelt egy nyilast véltek lenni 
az érez bolio/ atti égen, melly a' föld végs ő  szélein hegyoszlopokon nyu
godott Midő n késő bben a' világmindenség és istenség fogata jobban ki
terjedt, ax örök hatalmasságokat a' a' planéták köre kö'ü! forgó legszél
ső bb égtájra helyezek: é» ezen a1 menyei erő ségen tul való isteni lak ha
sonlókép Olympus nevet nj ert A' hegy csúcsa felett lévő  nyilason kí 
vül még két kapu is volt,  a' földgolyó széleire hajlott égboltozaton, egjik 
keleten, másik pediir nyugoton, mellyeken a1 nap istene és az éj kijöt
tek kiséretekkel az Oo/ .eánhói az é gre , és ismét visszatértek Magok az 
istenek is olympusiaknak neve/ tettek ezen földi vagy égi lakkelyetrő l,  
és mint iliyenek , tulajdon istenstatust formáltak magok közt, mellynek 
Zeus volt a' feje. A' nagy istenek, az ngy nevezett tizenkett ő ,  tevék a' 
vének tanácsát Olympuson, minden egyéb istenségek a' nagy gyű lést 
képezek. A' hatalmas Istenek nem egy palotában hanem többekben e.l-
széljedre, a' sok csúcsa Oiymp különbféle magasain laktak. A' legma
gasabb csúcson Zeus pálmája állt ,  hol minden gyű lések és vendégeske
dések egy nagy teremben tartattak. Onnét nézé ő  a' földgolyót, onnét 
boriá be fellegekkel a/ ,  ég boltozatot, '•  onnét szóra villámait.  Jf. 

O t. v IH p i A , a' régi Elisban ( a' nyugoti Morcában Lagganico város 
jneüett) hol P KRRBRIM 'S I 'BOTM K (I. e.) magát e légeté , hogy a' Görö
göknek egy még soha sem látott játékot adjon- ,  — moit omladék. Még 
most is látni az Anlilalla kis siksagon , melly ke !ettrő l nyugotra 1 '/ * 
angol mértföldnyire terjed, épületek nyoiiuit,  és 80 staditimnyi tér tele 
volt mivemlékekkel. Itt 1829 franczia tudósok Alpheos iszapjában egy 
templomot és több emlékeket találtak fel,  mellyeket Franc/ .uországba 
vitettek. Keletfelé ezen kis tért Ciadeon meredek partjai credzik, nyit-
gotról M iracca patakja, éjszakon dombok vannek , délrő l pedig Alpheos 
vágja keresztül a1 völgyet. Tjpaenn meredek sziklahegy és Alpheos közt. 
mellyel határos, fekszik azon omladék, melly Faurel és Pouqiievilletól 
Hippodronmak tartatott,  hol egykor a1 győ ztes koszom nycreieti el; de 
S tanhnpetól nem esmertetik annak. I) Ifelé azonban . még mindig Altis 
térén, a' S tadion fekszik, e iy alacsony, most posványos lejtő jén a' 
hegynek. P isa 6 órányira állt Olympiától,  és egy Potistirum nevii 's Mi
racca melle'ti forrás megegyező  nevérő l,  melly a' P isa melletti Potisti-
ia forrásra emlékeztet, u;ry vélekednek, hogy a' mirarrai architectura 
töredékeiben Pisa niní adékaira esmérhetni Igen hijányosak az emlékje-
Jek amaz Olympiáról, mellynek győ ztesei Coroebus olta szorgos gondos
sággal jeleltetlek fel az utódoknak. A' Ilellanodik í k feliigyelése ezen 
emlékköveket szintolly kevéssé tudá fentartani az utóvilágnak, mint ma
gát Olympiát. Jupiternek O'ympiában állott képszobráról S iebenkees nmn-
káji értekezik ,  Tüb. 1795 és Quatremére de Quincytő l ,,A.e  Jupiter 
Olympiert- -  ( Paris 1810). A". 

O i. v M p i * i j <  T í  K o K, leghí resebbek 's leginnepélyesebbek a1 Gö-
röpnk nma néiry szentjátékai közt, mellyek mint nemzeti innepek a' kü
lönbféle néptörzsököket szorosan öszvekapcsolák. Neveket Olympiától,  
ama szentelt helytő l nyerek, hol tartattak, vagy Olympius Jupitertő l,  
kinek itt leghí resebb temploma állt. M ost az olympiai siksug ( egy egye-
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nea  szeglet )  Antilallának  n evezt e t ik,  mivel  Lalia  városának  átellen ében 
fokszik.  N émcllyek  szerin t  Jup it er  m aga  állilá  ezen  játe'kot  a'  T itán ok 
meggyő zése  lilán  's  azt  m on dják,  hogy  elsó  innepeiiete'se  a la t t  az  ököl -
t ir tában  M ars  n yeré  el  a'  ju t a lm at ,  a'  küzdésben  pedig  Apolló  lön  győ z
tes  Mei cnriuson.  N émellyek  s- ér in t  P eln ps  állilá  Jup it er  t iszt e le t ére . 
I n n ét  mások  az  Argonautákiiak  tulajdon í t ják  szerzeteseket .  M ég  inasok 
szerin t  a'  D actylok  egyikét  (Cybele  papját  az  Ida  h egyén ,  kit  Sat t irn us 
n ő je ,  l lh ea ,  fiján ak  Jupitern ek  nevelesére  h it t  meg  Cretából  E l isbe ) , 
H ercules  nevit  teszik  alapitó jává,  m id ő n 'n égy  t estveiéivel,  P aeo n eu s, 
I d a ,  T a siu s,  és  Epimedessel  Cretából  Elisbe  kö ltözöt t .  Ezen  négy  if
jabb  testvérek  a'  verseny futásban  vélekedtek  az.  első ségért .  H ercu les  a' 
győ zi* st  egy  olajággal  koszorúzd,  m ellyel  a '  H yperboraeusok  t a r tom á
nyából  a'  P isa  mellet t i  szent  berekbe  á tp lán tá lt  igen  szép  olajfáról  vön. 
U tóbb  is  ezen  fáról  véten ek  a'  győ zödelmi  köszön ik.  Annyi  bizon yos, 
hogy  G örögország  legrégibb  idejében  is  t a r t a t t ak  P isa  tájékán  verseny
já t é ko k ,  rnellyeknek  czélja  ,  h ihet ő   vallásos  volt .  Többször  félbe  ha
gyattuk  és  ismét  m egn yit tat tak  ,  legelső ben  ljihitus  elisi  fejedelem  álta l 
K .e .  8S4  ;  másodszor  C oroehus  által  K.  e.  770  vagy  777 ,  melly  id ő t ő l 
kezdték  az  Olympiásnkat  szám í tan i.  E lein te  a'  pisai  lakosok  voltak  ezen 
játék  felvigyá/ ő ji.  D e  midő n  ezen  hely  az  E iisiektn I  feldu la to t t ,  ezek 
váltalak  m agokra  az  azokról  való  gon doskodást ,  ném elly  félbeszakasz -
t ással  Ók  voltak  az  itél ő birák  i s ,  kiknek  szám a  nem  mindig  m arad t 
változás  nélkül.  Egy  innepélyes  eskü,  a'  legszigorubb  részre  hajlat lan ság-
r»  kölelezé  ő ket .  .V  rend  fen tartására  tulajdon  t isztek  n eveztet tek.  M in
den  vidékr ő l  gyülekeztek  néző k  az  olympiai  já t ékok  in n epére.  Azonban 
Ccres  papjain  k í vü l,  csak  férjfiaknak  vala  szabad  jelen  lenni,  's  ezen  tör
vény  áthágónéji  egy  szikláról  t asz í t t a t t ak  le.  A'  játékok  mindig  a  H e -
catombaeon  hónap  (m elly  n  -   itegy  a'  mi  Jú liusun k)  15- dikén  kezd ő d lek, 
és  5  napig  t a r t a t t ak.  A'  küzd ő knek  10  hónappal  elő bb  kellé  m agokat  az 
elisi  gymnasiiimlian  gyakoroln i  ;  az  molsó  30  napban  ezen  küzdést  gya
korlatok  épen  olly  tökéletesen  vitet tek  végbe  ,  min t  magokban  a'  já t é 
kokban .  Az  innep  eslve  nagy  innepélyes  áldozatokkal  kezd ő d ö t t ,  a'  já
tékok  pedig  a1  következeit  mip  viradtával.  Ezek  lovon  és  gyalog  való 
versen yfu tásban ,  ngralásnan  ,  karika  hají tásban ,  küzdésben ;  ökölviadal -
h an  álltak  ,  's  hangászi  és  költészi  versenyek  tevék  a'  befejezést.  Az 
olympiai  já tékokban  való  győ zedelem  dicső sége  igen  n agy  vo lt ,  's  ez  a' 
győ ztesr ő l (Ofympionices)  még  honjára  is  á t m en t ,  melly  kevély  va l a , 
hogy  ő   bozá  azt  lét re.  Az  olympiai  fényes  templom  részin t  a ' t a r t o m á n y 
polit irai  viszonyai  részén t  pedig  földrengés  állal  e lpuszt í t t a to t t .  JV. 

O r . v « p i u ,  F ilep  macedóniai  király  n ő je  ' s  nagy  Sán dor  a n yja , 
N eoptolemns  epirusi  fejedeleni  leánya  volt.  N agy  ésszel  uralkodás -   é« 
bossí uvágyó  's  álnok  charat í tert  kapcsolt  öszve.  Mind  a'  két  h ázastárs 
szerelmi  szövényei  m egháborgaták  az  ő   egyetér téseket  an n yir a ,  hogy 
végre  elváltak  egym ástó l.  Kzen  megcsúfolás  boszura  ingerlé  Olym pias 
s/ ivet  H ih e t ő ,  nem  csak  t u d ó ja ,  hanem  fő oko/ ója  is  volt  F ilep  meg -
gyi llo lt a t ásán ak.  Annyi  bizon yos,  hogy  ő   általa  C leopa t ra ,  F ilep  u tób
bi  n ő je ,  öngyilkn lásra  k in sze i ' i t e t e t t ,  's  egész  fam í liája  a'  legborzasz -
tóbb  gyű lölséggel  üldöztetet t .  F ija ,  nagy  Sán dor  ,  egész  fiúi  t isztelet t el 
viseltetet t  ugyan  irán ta  ,  de  noha  sem  hagyá :• • / .  uralkodásban  részt  vPn-
n i.  N agy  Sán dor  halála  ulán  h í jában  igyekezeit  a '  korona  b í rására  tö
rekvő k  czivódásai  alat t  uralkodását  kiterjeszten i.  An t ipater  halála  u tán 
(319  K e . )  annak  felváltója  .  P o lysperch on .  az  ő   részén  volt  u gya n ,  ki 
ót  Epirusból  hová  elő bb  m egszököt t ,  M acedón iába  fő gyámnénak  vissza
h í vt a ,  de  azon  kegyet len sége,  mellyel  az  eszében  m egzavart  Aridaeust , 
nagy  Sán dor  testvérét  és  felváltoját  m egölé,  csak  h am ar  m egbün tet t e
t et t .  C assan der ,  P olysperchon  ellenfele  ,  mpgfngatá,  és  kieszközlé,  hogy 
a '  m eggyilkoltak  rokonai  bevádolák.  H a lá lr a  Í t élt etet t  távol  létében . 
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Kr.en hí rre vélelmezni kiráná magát. De ennek meggállására orgyil
kosuk fogadtattak , kik ő t ( 317 K. e.) megölék. A. 

O i. v M p i » s ,  a' Görögöknél idő száinnlás, mellynek az OT.TMPIAI J » . 
TIÍK (I. e.) innope szolgált alapul. Azon Olympiast mellytő l a' Görögök 
idő számolásokat kezdek, Petavius 777 ,  Usher 7 7 2 , Calvisins pedig774. 
re teszi K. e. Gatterer ellenhon, és a' legtöbb ujak 77ö- ot vesznek fel; 
az utolsó (304- dik) K. ti. 440 évbe esek. Kgy Olympiastól fogva a' má
sikig való idő köz a' mi számolásunk szerint óesztendő t foglala magiban, 
• agy egy g"rög, 48 hónapból *s két szökő  hónapból álló Tetraeterist,  
Kleinte az Olympiast egy győ ztes nevérő l nevezek, mivel azonban ezen 
jelclés neme által iiémelly csalódások történhettek, kivált ha nem volt 
mindjárt alkalom az olympiai győ zök neveit megtudni; azért minden 
statusban az által tevék az Ulyinpiast esmerhető bbé hogy a' győ ztes ne
vét Athénében, az uralkodó Archonták, Lacedaemouban az Kphorok , 
Argosban Jiino papnéi . Delpliiben Pythia '»at. neve után tevék. Az illy-
képen sz>ikeztetett és fels ő ségi vigyázat alá rendelt névlajstromok a' 
statusok levéltárába tétettek, iiol mindenki ruegnézheté. Késő bben ma
gánszemélyek is bí rták. Fájdalom, semmi sem maradt fen belólök.  X. 

O L V A S Ó , a' catholicusoknál egy sinór, mell) re bizonyos szánni 
különbféle nagyságú golyócskák vágynak fű zve, az imádságok meg
számlálására szolgálók. Gusman D omokos, a' dominicanus szerzet ala
pí tója, hozta szokásba a' 13. század els ő  felében, 's a1 Páter noster és 
az Áve Maria szerint intézte el. Az olvasón ugyanis tizenötször találta
tik 10 apróbb és egy nagyobb go lyó; a' kisebbeknél egy A ve M a r i a 
mondatik e l,  a' nagyobbaknál egy PATKR NOSTKR (I. e.) — A' Törökö
kön 1)71 Oct. 7- kén Lepantonál nyert győ ző déiem emlékére XIII. Ger
gely pápa 1573 olvasó- innepet rendelt,  melly Ootober els ő  vasárnapján 
illetik meg. XI Kelemen pápa ezen innepet a nyugoti cath. keresztények 
minden templomaira kiterjeszté, a' Törökökön l'étervárnd mellett 1716 
Aug. 5.kén nyert diadal emlékezetére. — A1 Láma vallású ásiai népek 
's a' iiiohamedaniisok is élnek illyen golyós sinórral ,  imádságaik meg
számlálására. A' mohamedaniuokéra 90 golyó van fű zve, mellyeket ók 
imádkozás közben egymás után leeregetnek; a' Koránban elő forduló 99 
isteni tulajdonságot mondogatva. Nálok ezen golyócskák rendszerint 
mekkai vagy medinai szent földbő l készí tetnek. 

O L V A S Z T Á S . AZ olvasztás kétfelé, fe lolvasztás, és megolvasztás, 
A' felolvasztás hí g. folyó, csepegő  testek által történik, a' megolvasz
tás ( izzás) a' hevő  vagy melegség által. A' ví zben sok test felolvad, 
nevezetesen a' sarak; a' hevő  elegendő  fokra emelve majd minden tes
testet megolvaszt. Innét akarják némellyek gyaní tani, hogy az ő s régi
ségben az egész föld izzó ( megolvasztott) vala, mí g mások mindent 
ví zben felolvadottnak vallanak. A' hí g t e s t ,  f e 1 o I va s z t ónak monda
tik, a' kemény ( merő ) pedig felnivadinak vagy f- lolvasztandönak , rala-
mint a' másik esetben a' hevő  a' megolvasztó ( izzató) ,  a' merő  pedig 
izzátandó ragy megolvasztandó. A' ví z legáltalánosabb felolvasztó, 's 
idomában a' felolvasztás által legkevesebbet veszt ő . Más testek is az ő  
segí tségével szoknak felolvasztókká lenni, mint p. o. a' savanyak, 
mellyek jegesUlre nem hatnak, vizben olvadva pedig felolvasztják az 
alkálikat, bizonyos ásványokat, érczeket, mellyek most rolt idomokat 
levetkezik, uj testté egyesülnek. A' gózek , a' légidoniu testek is olvasz
tanak fel,  s ő t a' g ő zkör, a' mi közönséges leregő nk is egy nagy nlv.i»z-
totáinak tekintethetik, esmért és aligesmert, gyaní tott merő  érszeket 
hordozva olvad ottan mig í b HÍ 's néha trineuiénykSrek , légvasak által 
tudatva olvasztó erejérő l valamit. Ki e' szerint lő  olvasztóink volnának 
a' levegő  ( gázok), az érdekletlen ví z,  a' he vő ,  's meg lehet, hogy va
laki az egész olvadásban egységet lelend fel,  mert az egész dolog kétség 
kiviil egy törvény alatt van. * —jt—o, 

O M AR ( I ) , Abubekr felváltója, apósa, Mohamed után a'M oziemi-
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nek  második  kalifája,  K.  u.  634  kezdett  uralkodni.  Mint  egy  a'  Iegdü> 
liösebb  hóditók  kö/ .iil,   kik  valaha  a'  világot  dúlták,  legels ő ben  Damaszk, 
S yria  fő városa  ellen  indult,   's  elü/ .é  a'  Görögöket  valamint  e'  tarto
mányból,  ugy  Phoenicziából  is.  Erre  Jerusalemet  vévé  be  6 3 6 ,  kemény 
ostrom  után.  Két  iszákot,  mellyeknek  egyikében  fagyümölcs  ,   másikában 
gabona  volt,   tetetett  egy  te ré re ,  's  ezm  ment  be  a'  városba.  M inthogy 
a'  jerusalemi  capitulatiot  utóbb  a'  Moz.leminek  gyakran  verek  példányul, 
elő adjuk  itten  annak  fő pontjait:  , ,A'  lakosok  megtartják  életeket,  vagyo -
nnkat 's templomaikat; de iij templomokat nem épí thetnek, s a' már 
léttző kre keresztet nem tű zhetnek. Harangozniuk nem szabad, csupán 
a' csengetés engedtetik meg nekik. Ha Mitzelman utazik át a' városon, 
három napip ingyen kell azt tarlaniok. A' mohamedanismimtól senkit 
sem szabad eltériteniek ,   '» rokonaikat annak felvételében hátráltatniok 
tilalmas. Néni s/ .abad a' niohaniedanusok nyelvét, öltözetét 's nevét fel-
venniek. Nem szabad fegyvert visvlniek, bort eladniok. Köteleztetnek 
H' kalifa iránt hű séggel viseltetni ,  's az adót rendesen megfizetni. Omar 
helytartóji f'ersiába nyomultak , megverek Jezdejerd seregét , és elfogla-
lák a' fő várost  < '» a' birodalmat. Amru, Omar egyik helytartója, meg-
veré Heracliut » í szár seregét Antiocliiánál 6 3 8 ; M emphis és Alexan
dria megadák magokat; egész Egyiptom és l. ibya egy része elvetetett 
a' Romaiaktól. A/ , mondatott,  de az ujabb idő kben megcxáfoltatott,  hogy 
az alexandriai kir. könyvtár, Omar parancsára, akkor égettetett el. A' 
M ozieminek folytaták bódí tásaikat messze Afrika belsejébe. Omar azon
ban nem sokait éldelé dics ő ségét; mert K. u. 6 4 3 , 63 éves korában, 
halálos sebet ejtett rajta késsel egy perzsa rabszolga. A' nagyok kerék, 
határozná meg felváltóját, de ő  ezt nem akará cselekedni; azon javala
tot pedig, hogy (iját nevezze ki a' kalifa méltóságra, állhatatosan meg-
tagadá: mondván. , , Elég, hogy ej;y találkozott az én famí liámban, a' 
ki e' terhet felvállalni képes volt." Így választó ország lön a' kalifasáj; 
(I. Ktr.ii- 'i). Az Itlam soha sem birt erényesebb és buzgóbb apostollal,  
mint ó vo lt ; a' Koránt pontosan megtartotta, 's igazságos.és szelí d feje
delemnek magasztatik. Kairót ó épileté ; 36, 000 várost vagy várt hódi
tata meg ; 4000 keresztény és zsidó templomot dttlata szét ,  '•  1400 me
csetetet épitete.  lm. 

O M M i A ti Á K vagy O M M AJ AD A'K I. K A L I F A . 

O M N I u M. Igy nevezi as angol statusgazdaság mind azon tárgyak 
( nyilvános papirosok, stockok) öszveségét, mellyeket a' külcsönözés 
aláirójí  azért az országiastul kapnak. Ha például az aláí rók ,  az ország-
lással kötött egyezségeknél fogva, minden adandó száz fontért, bizonyos 
summáig száztól hármas kamatú, másikig száztól 4- es kamatú levele
ke t , az utolsó részért pedig hosszú annuitásokat kapnak: ez a1 három 
tárgy öszvesen az omnium- ot képzi; ellenben a' kölcsön minden egye i 
czikkelye serip- nek ( a' sí ibscriptio szó megcsnnkitat í sa) neveztetik. M i
vel egy kölcsön oniniuma , a' kölcsönadás és visszafizetés napja közti 
körülményekhez képest szál vagy fe lmegy: azért nagy tárgya a' specu-
lationak.  lm. 

O M P H AI . K , Jardanas lydí ai király leánya, és nő je Tmnlusnak ki
nek halála titán maga uralkodott. H ereules Mercuritis állat rabszolga
ként adatott el neki és bajnok tetteket vitt végbe szolgalatjában. Ő  ölel
kezésével jutalmazd meg és egy fiút szillé neki H* RI.- I.'I.KS (1. e.) uiry 
elvakittatott általa, hogy annak tetszésére asszonyi ruhában járt, ujjait 
arany gyű rű kkel ékes ité , haját mesterséges fürtökbe szedeté , magas 
aranyos czipő ket vise lt ,  és rahnő i közt font, mig O. az oroszlány bő rt 
vévé magára és a1 buzogányt horda. Egyébiránt kénytirasan í lralkodék 
a' l.ydiaiakon , és szintnlly féktelen vo li ,  mint kicsapongó és kegyetlen. 

ÓN ( i )  , saturnns) ásvány, kékdedfejér szint),  a' levegő n hamar 
megszürkülő ,  I I . 3 viszonysulyu , igen lágy 's innét hangtalan, köröm 
él fogak által benyomható. Nyujthatósága jeles . D örzoltetve tulajdon 
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szagot  fejt  ki ,   tiiocskit.  Izzás  elő tt  megolvad  ,  lég  nélkül  nagy  héfokot 
kiállhat  minekelő tte  elszállta.  Légtő l  érintve  az  izzott  (megolvadt)  érez 
szine.  szürke  hártyával  vonatik  be  (óiihamu  ,  ónacs ,   ónsavitai) ,   a"  héség 
tovább  tartván,  sárga,  veresessárga  ,   végre  veres  le s z ,  neve  ma s t i -
c o t ,  ni e u n i g , ó n a g, ó n s i m, e z tt * t s i m , a r a n y s i in. Az ón 
egyesUl a' gjulóval, a' kénkő vel ( kénköves ó n, galena, ón fény, alqni-
fottx), a' villóval, a/ ,  ónany csak a' salétrom ( >á!sav) az ónacs pedig 
minden savban felolvadó ; az alkálik 's az ammouiac mind az ónanyra, 
mind savitatjaira hatnak. Összeolvasztás által majd minden érezzl egye
s í thet ő  az ón. — Az ónany hidegen kinyujtatik Lipokká, mellyek ház-
fedező nek, csöknek, thé és dohánytarlókuak használtatnak, cső kké 
hnzatik ki,  vitriol és timsó fő ző  serpenyő kké öntetik, a' finomabb abla-
kónná hnzatik ki,  betüanyaghoz tétetik, golyócsukká öntetik ,  ez utol
sóvá a' tisztátlanabb. A' masticot 's néha a' durva kénköves ón (galcenj) 
gerencsér- máznak használtatik. — Az ónacs ( tökélyetlen ónsavita:) ve
szedelmes méreg, 's néha tudatlanságból, máskor gonoszságból némelly 
italba j ő ,  hogy a' bort édes í tse , az avas olajt 's az eczet izét megja
ví tsa. —j—a . 

Ó N A C S ( szénsavos ón fejére ,  Bleiweiss) ,  széni •* ninyal kielégí tett 
ónac s , inelly gyárokban készí tetik, midő n t. i. az ón felétetik a' gő zzé 
vált eczetsavban , 's félig felolvad. H ogy nagyban készüljön, mintegy 
3 lábnyi hoszszu, 6 ttjnyi szé les , és 1 vonalnyi vastag ónlapok vétet
nek, öszvegöndöritetnek, ugy hogy a' kanyarodások között fél vagy 
egész hilvelknyi tér marad. Azután egyenesen tétetnek cserépedényekbe, 
mellyekben alant jó eczet van , de a' mellynek nem szabad a' lapokat 
megérnie, 's innét felébe keresztesen fapálezák tétetnek. Az edények 
azután befedetnek ónlapokkal ,  kitetetnek szeled melegségnek, vizszin-
legesen helyheztettetvén lóganajba vagy tiniár- giibókba.  lit által a/ ,  eczet 
gő zzé vál,  felszál,  az ónlapok oldalaira lerakatik ,  azt átjárja, és ré
szint felolvasztja. A' gő zök eczetsavanya 3—ö hét alatt megelégszik az 
ónnal 's hádjadt fejér anyaggá változtatja azt, melly egy idő  múlva a' 
lapokról levakartatik 's ös/ vegyüjtetik. A' lapok ujra összegötidöiitet-
nek, '» az elő bbi munka ismételtetik vélek. Az ónfejére leginkább az ón-
festésben használtatik 's e' végre finoman megtöretik 's dörzsöltetik. De 
méreg ez i s ,  irtóztató bélfájdainiat, kólikát okoz. Ward argol egy gé-
pelyt talála fel ,  ezen betegség eredetét meggátolói. Az árult ón fejére 
gyakran meghamisitatik krétával. —j—a. 

Ó N C Z U K O R , valamelly savanyban (eczetbavanyban p. o.) felol
vasztott '•  kipárolgtatott ónacs. Nevét édes izétő l vette. Gyógyszer, fes
ték ,  's borhamisitó gyanánt használtatik. M éreg ,  sok borivónál kinoi 
halált okozott immár. A' borban létező  ónczukor llahnemann visga nedve 
(Liqtinr probatorins Hahnemanni) által tudaiik meg, melly a' botba 
csepegtetvén homályos barna ülepedetet ( ctapatot) szili. —j—a . 

Ó N F Ü G G Ő , 1.) hosszú kötélen függő  óndarab, melly a'tengerbe 
eresztetik ,  a' tenger mélségének, 's feneke tulajdonságának megvizs
gálása végett. Alsó része ugyan is fadgyttval megkenetik ,  melly által 
egy úttal kevés föveny , vagy egyéb a' fenéken lévő  is felhuzatik. 2.) 
A' kő mi*e»eknek esmeretes ónmértéke, munkájok függő leges arányza-
tának megí télése végett. Továbbá ónfUggő nek neveztetik a' csillagásza 
szerszámokon azon ónnal megnehezí tett fonál szál is ,  melly által a1 füg
gő leges arányzat meg batároztatik. —h— 

(") «« v i i. K os s . r. ( suicidiiim , autochiria). S aját éltünk fentartáia 
erkölcsi kötelesség. M ert az embernek földi léte szent, mint feltétele az 
ő  felségesbb eszi é le 'ének, mellyen az ő  méltósága alapul. Minden ön
kényes megsértése tehát saját éltünknek , következésképen a' lassankén-
t i ,  tiszttel ellenkező  cselekvés által okozott életrövidités is hün, a' 
mennyiben az egyszersmind ezen méltóságnak megsértése. M ég erkölcs. 
telenebb dolog az életnek hirtelen való '•  erő szakos lerontása ,  mellyel 
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a/,  ember  csupa  önkényes  elő terjesztések,  ösztönök,  hajlandóságok,  szén -
r edelm ek  és  érzetek  ösztön özésére  magán  e lkö vet ,  avagy  az  öngyilkos
ság  szorosb  erkölcsi  ér telem ben  ;  mivel  it t  az  ember  a'  maga  eszi  mél
tósága  irán t  való  becsülés  h iján yából,  vagy  a'  felöl  v.aló  kétségbeesésb ő l 
semmivé  teszi  a z t .  a ' m i  magában  foglalja  azon  felt ételt ,  n tellynél fogva 
e°  méltóságot  tovább  is  m egtar th assa  ,  és  a'  néki  adato t t  t eh et segeket , 
ren deltetéséhez  kép est ,  kimivelhe»se  's  h a szn á lh assa ,  szóval  mivel  az 
öngyilkos  a'  maga  megsemmitésével  egyszersmind  magát  megbecstelen it i 
(ezen  m éltóságától  m egfoszt ja) ,  más  okos  lények  i r á n t ,  és  a'  m inden 
élet  törvén yadója  's  igazgatója  irán t  való  t iszteit  megsért i.  —  Az.  öngyil
kossággal  t eh á t  nem  kell  felcserélni  azt  az  ön kén yles  h a lá l '  (m ors  vo-
lun tar ia)  ,  mellyet  valaki  azért  vá la sz t ,  hogy  e'  m éltóságát  fen n tar t sa , 
és  ideájiért  meghaljon.  Ez  azon  nehéz  m egitélhetésü  esetekben  áll  el ő , 
mid ő n  az  életet  csak  e'  mélióaágnak  feláldozásával  lehetn e  feltar tan t , 
midő n  a'  földi  lét  folytatása  azzal  meg  nem  állh atn a,  vagy  mi  lön  ,  ellen
kező   e se t ben ,  az  élet  feláldozása  által  valamelly  m agasb,  erkölcsi  e/ él 
érethetik  el  M ert  az  élet  nem  általán os  czél  ,  hanem  csak  egy  illy  czél-
nak  eszköze  és  feltétele.  H a  t eh át  az  megszű n ik  illy  feltétel  lenni  (p .  ou 
ha  az  ember  valamelly  külső   er ő szak  által  kin szeritetnék  ön  m éltóságá
val  ellenkező   dolgot  tenni  vagy  szen vedn i) ,  akkor  annak  fentat t ásan ak 
tisxte  is  megszű n ik.  Ez  az  ön kén ytes  halál  t eh á t  nem  t iszta  szabadkén yt t ; 
ez  nem  s/ .ármazik  ,  mint  rendesen  szokott  az  ön gyilkosság,  érzéki  ösz
t ö n ö kh ő i ,  valamelly  kielégí tet len  érzékiség  kí n jától  való  gyáva  félelem
bő l  ,  önvétek  által  okozot t  belső   villongásból,  bő szbő l  vagy  kétségbeeső  
lélekism éretb ő l  ,  hanem  azon  bátorságból  és  er.'.s  a ka r a t b ó l ,  hogy  az 
ember  egy  érdem es  életet  halállal  pecsételjen  ,  az  életet  m agasb  czélok -
n ak  felá ldozza,  és  az  em beriség'  m éltóságát  a'  halál  által  fen tart sa. 
Ezen  esetek  felett  eleit ő l  fogva  sok  vetélkedés  vo lt ,  és  az  ön gyilkosok, 
valamin t  az  öngyilkosság  puhult  véd ő ji,  hasztalan  igyekeztek  a'  mellel 
különbféle  okokat  felhordani  vagy  az  önkényes  öngyilkosság  m egfogását 
a'  szabad  akara tú  haláléval  felcseréln i.  —  M indket t ő t ő l  különbözik  vé
gezetre  az  önkénytelén  ön gyilkosság,  vagy  az  ,  a'  m elljn ek  kútfeje  a' 
test  beteges  nrinemüségében  va n ,  melly  a '  lélekre  ellenaihat lanul  m un
ká lko d ik,  vagy  olly  elm ezavarban ,  mellynél  fogva  a'  cselekedet  erkö l
csilégének  vagy  erkölcstelenségének  eszmélete  's  azzal  együt t  a '  cselek
vő nek  szabad  akarat i  ereje  is  m eggáioltat ik  és  elenyésztet ik.  Legtöbb 
esetekben  midazáltal  egyesülve  munkálkodik  a'  physioai  és  erkölcsi  be
tegség.  Ebben  van  annak  o ka ,  m iért  nem  lehet  az  önkényes  ön gyilkos
ságtól  való  minden  természet i  és  erkölcsi  ir tózásunk  m ellet t  is  az  ön 
gyilkos  felett  e lh atározó  's  ká rh ozt a t ó  ételeiét  magunknak  tu lajdon í ta
nunk.  —  L.  F.  B .,Uber den Sellislmord. teine trmachen, .Arten me-
dizinhch- gerirfillic/ ie l nlersvchung vnd die Mii lel gegen rlense/ ben" 
(M an ő ver  1813)- ,  E.  W.  F .  Schn ltz ..Der naliirlirhe Selbslmord, eine 
phytnlagische Abhnndlung- 1  (  Berlin  1815  )  ;  Th iele  von  Th ielen feld 
.,G'riinde filr und wider den Selsbstmnrd"  ( l.e ipz.  1817;  közn épi  elő a -
dá»)  ;  M ad.  de  Staé'l:  ( , ,S«r le suicide'i ;  J.  P .  F a ir é t  , , / J í   / ' Avpnrion-
drie el da tuiei'W   (P ar is  1822,  németül  G .  Wen d t  á l l a l ) ;  D .  C asper 
„Abb. ií / jrr den Selbstmord'1  és  D.  ISeyfelder „Der Selbafmni d in nrz-
uei- gericltlicher vnd medicinitch- pnlizeilirher Bez:'e/ iungki  (Bei  lin  1828). 
Vö.  Staudlin 's ,.Cesrliichte der l orsléllungen und l.ehren vnm Selbst-
mord- ;  (Tiötting.  1824). A. fí . S. 

ö v K  IÍ N Y  a'  közönséges  életben  jelen t  kor lá t lan ságo t ,  m elly  sem
miben  h a t á r t  nem  e sm ér ,  's  nem  aka r  t a r t a n i ;  nemesebb  ér t e lem ben 
pedig  az  ember  szabadságát  és  akara t já t  foglalja  m a gá ba n ,  melly  az 
okosság  törvényeinek  önkénytesen  engedelmeskedvén  .  szabad  vá laszt ást 
tesz  az  eszközökben ,  mellyek  jó  vagy  rósz  cselekedeteket  h ozn ak  el ő . 

Ö N M O Z B O V Á N Y  I .  A U T Ó M A T . 

Ó N O D ,  n épei  mváros  Bo rso d t á rm egye  m isko í czi  já r a t á b a n  ,  a ' 
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Sajó  é*  H e r n á d  vizeinek  összefolyásánál.  H ajdan  er ő sség  t o lt ,  *s  hiréberi 
em elkedet tebb  m in t  most.  N evezetesit i  a '  közele t ében ,  Muhi  melletti 
t ö r t én t  szeren csét len  ü t kö ze t ,  mellyben  n em zetün k,  ezerek  életével  ál
dozo t t  a '  r iszálkodás  in d o k  leikének  's  a '  T a t á ro k  puszt í tó  hatalmának. 
I t t  t a r t o t t  R ákóczy  F eren cz  1707  gyű lést  h í reivel.  Ebben  Bercsyény. 
M iklós  tüzesen  kikelt  az  ingadozó  Okolicsányi  e's  llakowszky  ellen ;  kik 
az  a lka lo m m al,  az  egybegyű lt  M agyarok  kö/ .iil  magokra  sokakat  fel-
bo szo n t rán ,  életeket  veszedelm ezteték.  (M ikor  a '  M agyarok  valamelly 
gyű lésr ő l  m egret ő leg  akarn ak  szó ln i ,  azt  m o n d ják:  ollyan  mint a í  
ónodi  C zigánygyülés) . 

O N O M A T O P O K  I A  ( gö rö g  szó)  a la t t  azon  iiév- vágy  szóképzés 
é r t e t ik ,  m elly  a'  t á rgyakat  külön öien  az  ő   adot t  hangjaik  szerin t  jeleli 
meg.  Az  érzéki  világ  tárgyai  az  els ő k,  me.I lyeket  az  ember  esmérni  ta
n u l,  's  a'  min t  azokat  test i  m ű szereivel  felfogja,  a'  szerin t  igyekezik  a/ .t 
jelek  ált a l  kifejezni.  A'  szó za t ,  hallható  megjelelése  az  ábrázolatoknak; 
m agában  foglalja  t eh á t  a '  t á rgyakn ak  azon  saját ságait ,  m ellyéket  neki 
az  érzékek  szo lgá lt a t n ak,  's  ren dezet t  hangok  álta l  ngy  isim ü l  a/ .t, 
min t  azt  a'  fül  a'  t erm észet i  hang  után  felfogta.  Ezen  szóképzés  legter
m észetesebb  valamin t  szin te  legértelmdsebb  i s ,  mivel  a '  hangzó  test 
ábrá/ olat jával  legkönyebben  összeegyezteth et ő   ,   7s  annak  képzeletét  má
sokban  legbizonyosabban  felébreszt ő .  Az  onnmatopoeia  tehát  egyik  léta
lapos  része  minden  mivelt  n yelvn ek;  min thogy  azonban  a'  hallás  igen 
különböző   ,  's  a'  t erm észet i  hangok  a'  nyelvekben  igen  sokféleképen 
h un yn ak  el  :  az  illy  n evekre  nézve  is  igen  különböznek  egymástól  a' 
n em zetek.  M i  M agyarok  szám talan  onomatnpueiával  dicsekedhetünk 
anyanyelvünkben .  H lyének  p .  o .  bú gé*,  bu gá s,  c sa t t a n á s,  csepegés, 
c su gás,  d u r r an ás,  dörgés,  kon gás,  m orgás,  sziszegés,  zuhogás  'sat .  51. 

O  ss 7.  K R K  T  Í T  ,  Ö 'N  K Ó R S Á G .  A'  term észet  minden  élő   lénynek 
er ő s  ösztön t  ado t t  a 1  maga  fen t a r t á sá r a ,  melly  ő szre  van  kapcsolva  az 
ö n érzésse l,  úgym in t  azon  kellemetes  vagy  kellemetlen  állapotnak  érze
t é ve l ,  mellyben  valamelly  lén y  vagyon .  N em  különben  igyekszik  az  em
ber  valam elly  maga  term észetéh ez  m érséklet t  állapotn ak  megnyerésén  és 
fen t ar t ásán .  Azon  o n sa e r e t e t ,  m ellyet  ezér t  neki  t u la jdon í t un k,  sok
féleképen  határoztat ik  azon  t eh et ség  á l t a l ,  melly  szerin t  Valaki  a 1  czéí -
l a  vivő   eszközöket  Választja,  ' s  a z  e n y i m e t  a '  t i e d  t o l  m eglülnnböz -
t é t i . '  Okos  az  ö n sze r e t e t ,  a 1  mennyiben  az  az  em bernek  valódi  boldog
sá gá r a )  m elly  erén y  által  h a t á ro zt a t ik ,  vagyon  irán yozva,  és  nem  re
keszt i  ki  a'  mások  valódi  java  irán t  való  m unkás  g  mdoskoilást.  Ellenben 
helytelen  ön szeretet t é  válik  ,  midő n  Csak  É n ün k  érzéki  jó llétére  czéloz  , 
és  a n n a k ,  a '  mit  mások  irán t  teljesí ten i  t a r lo zn n k,  útjában  áll.  H a  vég
re  ez  a '  helytelen  ön szeretet  szenvedéllyé  vá lt ozik,  akkor  ö n k ó ' s á g -
n a k  ( pgo ism u sn l í )  n eveztet ik,  ' s  e ' sze r in t  azon  szenvedélyes  kí vánság
ban  á ll ,  Imgy  az  ember  a '  maga  individuális  czéljainak  és  a '  maga  jó l é 
t én ek  m in den t  alája  ren deljen .  M egkülönböztet ik  azonban  a'  gorombább" 
vagy  n yilván o s,  és  az  elt itkolt  vagy  finomabb  ön kórságo t ,  melly  vigyá
zó  okossággal  tün tet i  ki  magát .  ( !„  E n o i su r s) . A U.S. 

O u o t o s i í ,  lény tudom ány  ;  igy  nevezek  azelc t t  a 1  metaphisi -
cának  azon  r é sz é t ,  melly  a*  dolgok  lé t a lap o sságá t .  Vagy  azon  tulajdon
ságo ka t ,  mellyek  nélkül  semmi  dolog  nem  lehetne  do log,  tökéletesen  elő 
adja  és  m egm utat ja.  Valami  csak  a'  dolgok  megfogí t jáhól  következik,  az 
H t  elő ada.tik  ,  és  a'  mi  azoknak  szükségesképi  praedicatum aival  nem  el
lenkezik  .  az  azoknak  sziikségesképi  tulajdonság  gyan án t  tulajdnn itat ik. 
É r t ekezn ek  abban  I )  a '  dolgokról  á lt á ljában ,  azok  leh et ő ségér ő l ,  való
diságáról  és  szükségképi  vo lt á ró l;  2)  a'  substan tiiiról  és  acciden sr ő l,  ok
ró l  .  m un kálat ró l  és  viszon m un kála t ró l;  2)  a'  dolgok  m ennyi -   és  min ő sé
gé r ő l ,  hason lóságáról  és  egyen l ő ségér ő l; 4)  a'  hézagról  és  az  id ő r ő l ,  '» 
5)  az  egyszer ű r ő l  és  öszvetet t iö l.  D e  e'  tu lajdonságokkal  semmi  valódi 
lét  n in cs  m egesm ér t e ;  és  igy  az  On tológia  iiem  re.tlis  tárgyak  eameie-
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t e .  Azon  nagy  revolutio  u t á n ,  mellyet  a '  philosophia  Kan t  által  n ye r t , 
az  egész  On to lógia ,  ugy  a'  m in t  az  a'  régibb  dogm aticus  iskolákban  fel
állí tva  vala ,  szé t bo m lo t t ,  és  annak  helyére  a'  mi  megfogatjuk  és  egész 
elő terjeszt ő   tehetségünk  analyticája  lépet t .  Ez  az  an alyltca  Kanttól  t ran s -
scenden talis  pliilosophiának  neveztet ik. A.H.S. 

O N T O I ,  O O I A I  K  K  ő s s  K o ti ek ne veztet ik az I st en n ek, mint az á lt a
lános  létnek  megfogatjából  lehozot t  m egm utatás  az  ó  letele  felő l.  Vala
mi  e'  m egm utatáshoz  hason lót  találhatn i  már  a'  stoscus  Klean thesnél  is. 
Különösen  kiképzet t et et t  ezen  er ő sség  C an terbury  Aiiselmt ő l  és  D escar -
tcst ő l. A.U.S. 

O N Y X ,  ollyan  chalcedon  ,  mellyben  két vagy  több  sz í nváltozás egye
nes  vagy  h a jlo t t ,  egyenkö/ .ü  vagy  igen  h atározo t t  telepekben  váltja  egy
m ást .  A- z  onyxok  ugy  metszetnek  leginkább  ,  hogy  egy  világos  telep 
t egye  az  idom  m agasá t ,  a '  homályosabb  telep  pedig  alapjául  szol
gáljon.  M ár  a 'K o m a iakn á l  becsben  volt  ezen  k ő ,  s  ma  i s ,  ha  szép  ^ 
drágán  fizettetik  meg.  —j— a , 

U  i'  i  i, ,  á svá n y,  csiga tö rei ű ,  üveg  vagy  zsir í éiiyU ,  részin t  szin té -
l en ,  részin t  különbféle  szin ii,  á t lá t szó ,  gyakran  élénk  és  t a rka  szinja-
tékot  m u t a t ó ^ Keménysége  kisebb  a '  kvarzén ál,  viszonysulya  I ,  9t ő l  2, 
2- ig.  I .étrés/ .ei  kovaföld  s  viz.  Ezen  különbségei  van n ak:  Í J  N e m e s 
o p á l ,  téj fejér  ,  n agy  üvegfén yü,  féí átiáts/ .ó  ,  élénk  's  igen  szép  szí n
já t szá ssa l ;  porfii'ba  n ő t len  ta lálta t ik  M agyar  és  Szászlion ban ,  mondola -
kóbeti  a '  F ardeszigeteken .  T ü z o p á l  h iaczin tveres  egész  m ézsárgá - ig, 
fé lá t lá t szn ,  er ő s fényű ,  M exico  porfiijaiban .  3)  K ö z ö n s é g e s  o p á l 
téj  és  sárgásfejér,  viasz-   és  m éz - sárga,  hus  és  tégla - veres  alm a  és  olaj
zöld  ,  er ő sen  á t t e t sz ő ,  M agyarh o n ban ,  a'  szász  E rezhegyeken  ,  Silesiá -
ban  ,  Koheoin litznél,  a'  farnei  szigeteken  ' st b .  találtat ik.  4J  P  é  I  o p  a 1 
kisebb  fén yii,  csekélyebb  át tet szésü  ,  setétebb  zavar tabb  szin t i ,  m in t  a ' 
közönséges  o.  's  f a o p á i  n evű ,  lia  faszövetü  ;  —  ez  utolsó  Tokajon ,  ég 
H ohentwielnél  Svábhonban  találta t ik  b ő vebben .  5)  VI H G S Z K N  (1. e.) más
kép  t l y d r o p h a n .  —  A'  nemes  opál  sz í n játszásáért ,  a '  tüzopál  sz í n éért 
ke d ve s;  gy ű r ű k r e ,  függő kre  'stb.  haszn áltatn ak.  A'  veresét  já t szó  n e 
mes  opál  legbecsesebb  ,  's  mivel  többnyire  repedéses,  a'  n agyobb  kövek 
belő le,  rendkí vül  drágák  Szí n játszása  's  csekély  kem én ysége  alig  enged 
m ás  köszörü lést ,  mint  félgolyó  vagy  len cseidom ut ;  csak  a'  tüzopál  n yer 
néha  néhány  tompa  szegletet .  —j—a , 

O P K R . A  (daljá t ék)  szél  s  értelem ben  muzsikai  drám át  jelen t .  Az 
opera  muzsikájának  í rásmódja  szerin t  különböztetjük  meg  a'  daljáték 
ncmett. Opera tragica  nevet  visel  a'  szomor í t  t ar t a lm ú  ; opera teria  a* 
nagy  vagyis  ko m o ly; opera hu ff a  a'  vig  ,  enyelgő   daljáték.  A'  valódi 
nagy  operában  a'  szóval  adandó  declam at io  h ibázik,  ennek  helyét  a ' r e 
citativo  foglalja  e l ,  mellynek  leginkább  Olaszok  a '  m esterei.  O p e r á c s -
k á n a k  (Operet t é)  h í vjuk  a '  könnyű   ch arac ler ű   énekes  já t éko t .  En n ek 
alsóbb  neve  a'  szoros  értelm ű   daljá ték,  mell)  ben  n éhán y  könnyű   éne
kek  lordulnak  elő .  Ide  tartozik  a'  népdalos  já t ék  (vaudeville) ,  mellybe' 
a'  nép  szájában  forgó  kellemes  d.ilok  vannak  sz ő ve ,  s  többnyire  a'  F .ian -
cziáknal  divato- zik.  —*  A'  legelső  Daphne  czimii  operának  tex't isát Olla-
tio liiiiuceini,  muzsikáját  pedig Giac. l'eri  készit é ,  's  1597  ben  F lo -
rencz  városában  adaték  «lő .  H ason ló  t ar t a lm ú  pásztori  operák-   ad a t t ak 
azután  eg> ébütt  i s ;  muzsikájuk  karénekkel  vegyitve  a '  mai  rec it a ii t oh oz 
h ason l í t o t t ,  melly  utóbbinak  valóságos  feltalálója Emitio del Cavalitro 
vo lt ,  I 570.t ő l  fogva  a1  florenczi  han gászkar  m estere.  Az  első   opera  buf-
fa  1624- ben  Velenczében  já t sza t o t t ,  hol  1637- ben  a'  legelső   daljátékns 
sz í nház  állit taték  fel.  1646- ban  hozatot t  M azariiti  ea id in ál  legelső bea 
P arisba  Olaszországból  o p er ist áka t ,  kik  ot t  Orpheus  é»  E uridice  czimtt 
olasz  operá t  adák  legelő ször.  Ezen  id ő ben í 'erin  legelső   próbát  t e t t  egy 
franczia  o p eráva l,  mire  1669  ben  királyi  szabadalmat  is  (privilégium ) 
nyert .  P ar isban  az  operák  in tézete  nem  sokára  a '  m u z s i k a  k i r .  aect -

26 
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d e n i i á j a  nevet  n ye r é ;  1678- ban  egy  másik  hasonló  in tézet  is  egyesült, 
m elly  17I 5.ben  v i g  o p e r á k  nevét  véré  fel.  —  —  N émetországban 
O p i t z  M á r t o n  készité  a z  e ls ő ,  D aph n e  czim il,  operának  textusát 
(m egh alt  1609) ;  Th iem ich  P áln ak  Alccste  czimü  operája  1693- ban  Leip-
í igban  a d a t é k ,  hol  addig  a'  daljátékot  nem  esm érték.  N ürnbergben  1667 
operah ázat  ép í t e t t ek,  's  abban  1697- ben  já t szo t t ák  az  első   német  Ar m i -
n i u s  czimü  operát .  Svédországban  1774- ben,  születet t  Svédek  adák  elő  
az  első   eredet i  B i r g e r  J a r l  czimil  daljátékot .  —  Austriában  6- dik 
K áro ly  a la t t  kezd ő döt t  leginkább  a'  dram at ica  muzsika  divatn zn i;  innen 
a'  múlt  század  vége  felé  M agyarországba  is  beh ato t t .  A'  magyar  szí né
szek  is  ad tak  m ár  apróbb  e r e d e t i ,  M agyarországban  készü lt ,  operákat , 
de  n agy  stylusban  készült  m agyar  opera  seriánk  még  nincs.  —gy. 

O p K R A T  i O- T A s  i TÁ s  f  iiiirelet - tan i  tás) 1. C H I R U R OI A és AX«6V, FIUK-
CZIA ,  NKMKT  ORVOSI  TUDOMÁNY  és  C H I R U R G I A.  Készét  teszi  a1  SKRTU D O-

M Í N T  (acologia) . —j—a. 
O P H T H A I ,  M I A T R I C A ,  szemorvoslás  m estersége. 
O  P H T  H A r,  M i  A ,  szem gyuladás ,  1. S  Z K M T U U O M ÁHV. 
O P H T H A T . M O Í .  O Q I A ,  1 .  S z .  KM  T  < !ll  O  M  •  N Y. 

Ó P I U M  1.  M  Á  KO  N  V. 

O  P O R T Ó  vagy  P o r t ó ,  L í ssabon  után  legnagyobb  's  legnevezete
sebb  keresked ő városa  P o r t u gá lián ak;  az  E n t re  M  nlio  e  D uero  t a r t ó , 
m á n yba n ,  nagy  hegyek  közöt t  egy  szoros  völgyben  a'  D uero  partjain 
fekszik,  's  I I  p iac za ,  90  tem plom a,  17  M ast rom a,  14  ispo tálya,  15.000 
h áza  és  70,000  lakosa  van  az  idegeneken  kiviil.  Jeles  kikö t ő jébe,  melly 
egy  kis  er ő sség  által  védetik,  évenkén t  min tegy  1200  hajó  száll  he,  noha 
a'  folyó  torkolat ja  sziklák  és  ingó  homokpadok  által  valam ennyire  elszo -
r i t la t ik ,  's  ez  á lt a l  a '  behajózás  m egn ehezit tet ik.  A'  portói  220  kereske
dési  házak  közül  25  b r i t t u s ,  10  pedig  német.  Selyem ,  h a r isn ya ;  kar
t o n - ,  posztó - ,  vászon - ,  b ő r - 's  érez  gyárai  t etem esek.  —  A'  Q u i n t a s 
n e r e t  viselő   '*>  csin osan ,  jó  Ízléssel  épült  mezei  lakok  felette  szépiték 
a'  városnak  egyébkén t  is  gyön yör ű   r idékét .  P o r t ó ,  egy  Cale nevű   váré-
rósségt ő l  véré  e r e d e t é t ,  melly  a'  folyam  bal  part ján  egy  hegyen  fe
k ü d t ,  's  mellybő l  a '  lakosoknak  egy  része  ezen  alkalm as  helyen  telepe
det t  m e g,  's  ezt  P or tó  Cale - nak  (calei  kiköt ő n ek)  n e r e zé ,  honnét  ké
ső bben  az  egész  királyság  e ln e r ez t e t é se ,  P o r t u g á l  szárm azot t .  Az 
1820  Aug.  24  Oportoban  kiü tö t t  zendülésról  I .  P O R T U G ÁLI A.  Oporto  az 
ujabb  id ő kben ,  nevezetesen  1832- diki  Jún iustó l  fogva  m áig vétet  belhá
ború  gyászos  n éz ő h elye.  54. 

O  p  P O S  i  T I O  (az  Astronomiában)  1.  A S P R C T I I S . 
O P P O S I T I O ,  ellen tétel  (1.  C I TKG OR I ÁK  és  R R XAT I O ) ,  ellenállás, 

e llen n yo m ás,  legkivált  a'  közvéleményr ő l  m on dat ik,  midő n  a'  nép  egy 
része  ellene  mond  azon  okfejeknek  és  nézeteknek  ,  m ellyeket  a'  status-
h ivatalok  a'  közügyek  eligaz í tásában  követnek  ;  leginkább  Angliában  va
gyon  e'  nevezet  szokásban .  I t t  a '  m in isterek  párt ja  és  a'  n ép é ,  beszéd 
*s  ellenbeszéddel  viaskodnak  minden  nyilvános  ügynél  a'  közvéleményért . 
H anem  a'  törvényes  szabadság  biztos  a lap ja ,  a'  en n st it u t io .  mindig  fen -
t a r t ja  a '  su lyegyen t .  Az  opposit io  it t  egy  id ő s  a '  cnnst itut ioval.  Egy 
okos  Angol  sem  kivt n ja ,  's  nem  is  k í ván h at ja ,  hogy  az  oppositio meg
szű n jék  ;  mert  e'  nélkül  csak  h am ar  elenyésznék  a1  sze rkeze t ,  's  ha  nem 
is  korlát lan  fejedelemség  .  bizonyosan  gyű lölt  ar istocrat ia  lenne  az  or -
száglás.  Az  oppositio  tükör  a'  kirá lyra  nézve  .  melly  neki  szüntelen  mu
tat ja  ,  h ogy  csak  arra  van  a'  hatalom  nála  ,  hogy  a*  n épet  az  országlás 
uj  törvényjavalat inak  elfogadására  észokokkal  h ir ja ;  az  oppositio  óvás 
a '  m in isterekre  n ézve,  hogy  a'  st a tus  javát  szün telen  szemeik  elő t t  tar
t sák  's  hatalm okkal  vissza  ne  éljenek.  A'  min ister  t ud ja ,  hogy  ellene  az 
oppositio  pan aszt  t e h e t ,  hogy  r ád  alá  r e t t e t ésé t  k í ván h at ja ,  's  hogy 
ellenbeszédeinek  hatalmával  elragadhat ja  t ő le  a '  szó többséget .  melly 
nélkül  lehetet len  országoln i  ( I .  N O R T H ) .  AZ  oppositio  teszi  az  alsó  házat 
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a'  népjogok  ( p.  ö.  a'  Habeai  Corpus  Acta)  ő reié,  '»  ez  értelemben  mon
datott  Fox  ,  mikor  hibázott  i i ,   a'  nép  emberének.  M ert  ki  lógná  hinni, 
hogy  az  oppositionak  mindig  igaza  van?  Mind  a'  két  párt  ellene  mond 
egymásnak,  's  gyakran  nemtelen indí tó okokból; de az igazsága' vi's-
gálat közepéi) áil. A1 súrlódás képzi, é les it i,  oktatja a' szónokokat és' 
kormány/ iákat, az oppositio nélkül ellankadna az ész az erő ,  a' vissza
élés meg erósebb gyökeret verne, u.int eddig, s az önkényé lenne a' 
diadal. Ha niagánczélok tüzelik is néha az oppositiot, 's ha elő vesz is 
politicájában minden népies mesterséget, mint a' uiinisterium minden 
udvarit: a' nép részrehajlatlan része mind a' kettő t megí téli s meges
méri az igaz.it. Ez történt például Walpole mloistérségé alatt,  ez Fitt 
és mások alatt. Az oppositio szüntelen kiáitozá, hogy a' szerkezet és a* 
szabadság veszélyben forog, 's a' nép mégis a' miniaierék mellett nyilat
kozott. Az oppositio tagjai,  valamint a' ministeri párt is ,  két részre, 
szakadnak néha, 's illyenkor harmadik párt keletkezik. Az öppositiona-
lis hí rlapok az oppositio értelmében í rnak, a' nélkül hogy t ő le függentí -
nek, valamint ellenben a' ntinisterialisok j noha nem bifhák hivatali hi
telességgel, szüntelen a' ininisterium nézeteit védelmezik.  ^— Oppositio 
mindenütt van, hol a' nép poiiticai életet é l ,  azaz szei kezetlei ,  valódi 
népképviseletiéi és sajtószabadsággal bí r. Csak hogy az oppositio és mi-
nisteri párt nem mindenütt áll oily homlokegyenest egymás e llen, min* 
Angliában. — A' középkorban igen sikerrel ellenke/ .eti joggal birt a' 
pápa a' világi hatalom kicsapongásai e llen; mi azonban mar ma meg 
szű nt,   lm, 

O p s 1. C v If K L E. 

O P T I C A ( s a g á r t a n ) bő vebb értelemben á' világosság ( világj 
számtani természetérő l szóló egész tudomány , vagy az egyenes , tori 
és vert ( visszavert) sugarak természetérő l szóló elmélet. Ellenben a' 
szorosabb értelmű  sugári.in csak az egyenes vonalú sugilat visgálja,' 
a' többi tárgyakat a' dioptricára, Catropticára utasí tván. Ezen szorosb 
értelemben a' sugár kiterjedésével  a a' látszeggel foglalatoskodik a' su
gártan, mellyekhez függelekesen a' tnesszelátók és láiásmérók (photo-
metria) tudományát is ragasztja. Az Optica általános képzeletét e' szoros' 
értelemben adandók emlékeztetés! taszUnk, hogy az egészen setét szo
bában semmit nem láthatni, mihelyt pedig világ ho'zatik be ,  nem csak 
ezt látjuk minden oldalról,  hanem a1 szob.iban lévő  tárgyakat i s ,  ha' 
Köztök és a' szem között setét test nem létez. A' tárgyaknak tehát, 
hogy láthatók legyenek , egyenes irányban kell Világot kiildeniek a' 
szemhez, vagy óntulajdonokat f o n t é n } ü t e s t e k ) vagy más fénylő ' 
testt ő l kölcsönözte! ( s e t é t t e s t e k ) . A'  ifig'. í r ezen egyénéi vonalú; 
elterjedésére épí t tovább az optica els ő  i>s/ .tál\ a, abból p. o. a' világi tán 
iogyasát, a' látás ( világí tás) méretét áltáljában, az árnyék elméletét 'itl. . 
származtatva; — azután a ' J á t s z e g h e z fordulj azon szeglethez t. i. 
mellynek hegye a1 szemfényt ( pillát) teszi,  szárai pedig az illet ő  tárgy 
legszéls ő  pontjaihoz mennek. Ez vezet a1 golyó átlátásához, S ' látmező  
taní tására, a' par.ill.ixe esmeretéhez 'atb. — A' régiek ésmeréte hi-
jányos volt ezen súlyos tárgyról; Ptolonjaens azonban irt egy opticál 
( e lvesze tte t),  mélly egyes maradványai szerint nem »ala érdemtelen. 
Ujabb idő ben a' nápolyi P o r t a dolgozta ki a' stigártánt. M a legjobb mun
kák róla:  „Campltat  tyttem  of  o/ jtiks" (Cambridge 1738, 4) S mithí ő l; — 
Kaestner németre forrlitá; — ,,/ j.'»»aí  < f  ofitigiie-  ( Paris 176f>,   4)  Botr-
gueriól ; , , .4nleit itng  zur  Optifr'-  (Bí e í l. Í793> Búrjától,   —j—a. 

O P T I M * TK s. í gy neveztetett a' S omaiaknál a' rternességi párt, 
ellentételben a1 p o p illa re s - ekkel, kik a1 kó'ztiép ttgyét Védelmezek. 
Át optimates szó felvétetett a' M agyarnemzet latin diplomáticai nyelvébe' 
i s ,  általában az ország napjait,  aZaz, a' fő egyházi személyeidet, hér-
czegeket grófokat és bárókat jelenti,  kik mint a1 törvényhozó testnek 
része o p t i m a t e s vagy p r o c e t e s r e g í r i ntv e't viselnek, —viö—•  
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O P T i M i s M  v s- nak az a! philosophiai és vallásos  tan itm án y  neveztetik, 
melly  azt  á ll í t ja ,  hogy  ez  a'  világ  az  ő   ugy  látszó  tökéletlenségei  mel
let t  is  egyenkén t i  részeiben  tökéletes  és  épen  o llyan ,  a'  millyen  lehet, 
Kzen  tan itm án yn ak  m ár  a'  utoicusok  és  P lotiii  is  hódoltanak.  D e  megkü
lönböztetve  ért ik  az  optimizmuson  Leibn itz  t an i t m án ya t ,  t .  i.  a z t ,  hogy: 
I sten  a'  lehet ő   világok  közt ,  ineilyeket  az  ő   elteln ie  gon dolt ,  a1  maga 
tökélletessége  szerin t  a'  legjobbikát  választolta  és  hozta  elő .  Leibnitz 
ezen  t an itm án yat  , , Tm ton i( ; i!A". jában  (1.  e.)  fejti  k i ,  kivált  a'  Hayle 
két ségeire  és  ellen vetéseire  való  tekin tetben  a'  világi  gon oszokról,  és 
figyelmeztet  a r ra  ,  hogy  a'  mi  egyen kén t  véve  tökéletlennek  látszik,  ko
r án t  sem  tökélet lensége  az  egészn ek,  és  hogy  minden  dolog  egyenként, 
azon  öszvefüggésben  t ekin tve ,  melly ben  va n ,  a'  legjobb.  Egyébkén t  ezen 
ph ilosoph iai  áll í t ást  rendesen  ezen  t r ilem m ára  is  r ed u c á lt ák:  ha  ez  a' 
viU g  nem  a'  legjobbik  volna  ,  ugy  az  I sten  tökéletes  világol  vagy  nem 
e sm é r t ,  vagy  nem  terem th etet t ,  vagy  terem ten i  nem  akar t  vo ln a;  úgyde 
e'  három  utóbbi  dolog  ellnnkezik  az  I stennek  fő   bölcseségével,  minden
hatóságával  és  jó ságáva l;  és  igy  ezt  a'  világot  a ' legjo bbn ak  kell  te
kin ten ün k.  V-   ö. „Sammlung der Schriften iilttr die L<<lire von der bestén 
ÍVelÍ'í   (R ostock  1759),  a'  berlin i  academia  pályairásait  e'  t árgyró l  (Ber
lin  1755) ,  és  Leon h .  C reu zer , - „Leionitii doctrina de mundo optima 
e t c . 4 ' .  (Leipzig  1795). A B. S 

Ón A,  mint  id ő m érték  a 1  napnak  24  ed  r é sze ,  m agában  60  perczet 
foglaló;  min t  id ő mér ő   pedig  olly  eröm iv,  melly  ke r ekek,  függön yökéi 
rugók  által  t a r t a t ik  m ozgásban .  A'  régiek  id ő mér ő ül  n a p -   homok- és 
ví zórákat  h aszn ált ak.  A'm í ves  órák  feltalálásának  ideje  bizonytalan  Csuk 
an n yit  t u d u n k,  h ogy  a'  12  században  kezdtek  a'  klastromokban  mives 
ó ráka t  h aszn á ln i,  mellyek  kerekek  által  m ozgato t t  harangnak  hangjával 
jelen tet t ék  az  ó rá t .  Valami  H irschau  nevű   apát ró l  mondja  életirója  , , h o -
r o l o g i u m o t  t a l á l t  f e l ,  a z  é g i  s p h a e r a k  m u s t r á j a  sz e 
r i n t . 4 1  Ez  a'  11  század  vége  felé  halt  m eg,  's  könnyen  meglehet ,  hogy 
t a lá lt  fel  valami  órafélét .  A'  13  századból  tetet ik  emlí tés  egy  jeles  miv-
r ő l ,  mellyel  Szaladin  szultán  I I .  F iid r ik  császárnak  ajándékozott .  Est 
sulyok  's  kerekek  m ozgat ták.  N em  csak  az  órát  m u t a t t a ,  hanem  a'  nap, 
h o l l  és  p lan éták  állatkörbeli  já r á sá t  is.  A'  14  században  m ár  több  nyo
mai  t a lá lt a tn ak  a'  mai  óram iveknek.  D an te  világosan  emlí ti  a'  verő   órá
kat .  R ichárd ,  sz.  aibansi  apát  Angliában ,  otly  órát  csinált  1326  millyent 
add ig  még  soha  sem  lát tak,  hz  nem  csak  a'  nap  és  hold  já r á sá t  mu
tat ta  ,  hanem  a*  dagályt  és  apályt  is.  N agy  t o r o n y  ó r á k  a '  14.  szá
zadban  jö t t ek  szokásba.  A'  z s e b ó r a  soU ka!  késő bbi  találm án y.  Köz 
vélemény  sze r in t ,  H ele  P é t e r  órás  csinálta  a 1  legelső t  J510.  A'  füg
g ö n y t  H U VOKN S  (1.  e.)  használta  legelső ben .  A'  18- dik  századi  legne
vezetesebb  ó rák  közé  tartozn ak  H »H \   (1.  e.)  ech terdingen i  pap  csilla
gászat i  óráji.  Ez  az  id ő in éréit  egész  kiterjedésében  felfogta;  miveinek 
t ' ő mutstója  a'  világtörtén et irás  m u t a t ó ja ,  meliy  egy  táblán  í o rog,  '»  a' 
világtörténetek  fő pon tjait  a'  bibliai  I d ő szám olás,  a'  jó ren d ő t  pedig  Ben -
gel  praelatusn ak  Ján os  jelenésein  alapuló  szám í tásai  szeiin l  m u t a t ja ,  's 
8000  év  a la t t  végzi  forgását .  E gy  másik  mutáló  ugyan  ezen  táblán  a' 
századot  m utat ja  ,  's  100  év  a la t t  egyet  kerül.  Ezeken  kí vül  az  égi  tes
tek  já rásá t  is  mutat ják  ezen  mivek  ,  még  pedig  szin túgy,  mint  az  az 
égen  történ ik.  —  M a  m ár  mind  a'  függönyös  mind  a'  zsebórák  igen  nagy 
tökéletességre  vi t e t t e k ,  's  a '  franczia  Sch weizh an ,  nevezetesen  Genf, 
L a C h a u x  de  F on ds  's  L ó d éba n  és  sok  más  helyen  sok  ezerenkén t  csi
n ált a tn ak.  A1  franczia  órások  közt  h í resek:  Ber t h o u d ,  Bregn e l,  Cheva -
I ieC ,  Courvoisier  ,  P reud 'h om m e  'sat .  E sm eretesek  a'  párisi  függönyös 
ó r á k ,  mellyeken  a'  n iechanica  a'  képző   m irészséggel  szépen  van  egye
sí tve.  Az  ujabb  zsebórákban  az  k á r ,  hogy  h ibázik  bennek  a'  materiál
nak  azon  je lsssége ,  melly  a'  régi  —  kivált  franczia  —  órákat  olly  tar -



ORACU LIJM  ORAN 1A  4 0 5 

tósakká  t é r é .  A'  közönséges  zsebórák  pedig  még  csekély  árukat  sem 
érik  m eg. 

Ü R AC u r . U M ,  istenek  kin yila t kozt a t ása i,  m ellyeket  áll í tólag  iste
nektói  ih letett  személyek  jelen tet t ek  ki  a'  kérdez ő sköd ő kn ek.  Kiteln ek 
a la t t a  továbbá  a'  helyek  i s ,  hol  az  illy  kin yilatkoztatások  s/ .okott  cze -
remoniákkal  mentek  végbe.  Egyiptomban  legrégibb  oraculiin iok  voltak 
M ero eban ,  Thebeben  ,  Am m onium ban ;  's  mind  a'  három  helyen  Jupi
t er  Aminő n  t isztelt et et t .  G örögországban  legrégibb  oracitlum  volt  D odo -
n ában ;  azu tán  elh iresedeit  leginkább  a'  D e.lphibeli.  D e  voltak  ezeken 
kí vül  sok  m ás  ap ió  oracult imnk.  Zeus  és  Apolló  t iszteletére  felállí tva 
D elos  szigetén ;  M ilétush an ,  K la ro sban ,  Kolophon ban ;  nem  különben 
h ires  volt  T roph on in s  oraculuma  Boentiában  ,  és  Am ph iarausé  ugyan 
o t t .  A'  (tornaiaknak  nem  voltak  rendes  oraculumaik  ,  h a c sa k  valaki  az 
Albiineában  és  Cumáhan  volt.  Sybilláka t ,  sybillai  kön yveket ,  F aun us 
o racu lu in á t ,  P raenestében  F or tun áét  oda  nem  szám lá lja ,  mellyek  késő bb 
id ő ben  magoktól  megszű n tek  len n i ,  mivel  a'  R om aiak  inkább  a'  görög
országi  és  egyiptomi  oraculum okat  h aszn állak.  M inden  fő bb  dolgokban , 
u.  hl.  háborúban ,  békeségben  ,  városok  ép í t ésében ,  telepek  szálit ásáh an , 
constitut ioadásban  megszokták  volt  t an ácsadás  véget t  az  oraculinmjk.it 
ke r esn i ,  és  hozzájuk  gazdag  ajándékokkal  já ru lt ak.  A1  felvigyázóknak 
nagy  okossággal  kellet t  magokat  viselni  - ,  azér t  tn bn yire  hom ályos  és 
ké t ér t e lm ű   feleleteket  adtak  ,  hanem  a'  görög  szabadság  elveszt ő vel  az 
oraciilumoknak  is  mind  inkább  h an yat lo t t  t ekin t e t ek,  m í gnem  Tlieodo -
sius  császár  idejében  a'  jöven d ő t  mondó  istenek  h áza i  vagy  el  puszt í t 
t a t t ak  vagy  bezára t t ak. Kúliay. 

0  n  i  I I  »  D I O R  A  N A ,  I .  P A N O R Á M A . 

0R A SG  K - M K N ,  cfuf  p á r t n év,  mellyet  az  irlandi  catholicusok  pro
testáns  honfi  társaiknak  akkor  a d t a k ,  midő n  I I .  Jakab  elű zetvén  ,  ViI - . 
beim  oraniai  berezeg  emeltetek  a'  n agybritan n iai  és  irlandi  kirá lyszékre. 
M egm aradt  a '  nevezet  a '  legújabb  id ő kig,  liem én ylh etó  azon ban ,  h ogy 
az  ut 'ilsó  id ő kbeli  engesztel ő   rendeletek  mind  az  idegen séget  a1  catholi -
ciisuk  és  protestánsok  közöt t ,  mind  a'  sok  véron tásra  okul  szolgált  oran -
ge- men  nevezetet  meg  fogják  szün tetn i, í m. 

O R A N G U T Á N a .  malai  nyelven  annyit  t e sz ,  m in t  e r d e i  e m b e r . 
Linné  ,Vio?nn trogludi/ les- '  név  alat t  irá  le.  Boroeo  szigetén  lakik,  4  láb
nyi  magas.  Ezen  sziget  nagy  erdeiben  taiiyá> ,  igen  ügyes  ugró  és  m ászó. 
Karjait  és  kezeit  ugy  h aszn álja ,  min t  az  ember.  Agakat  tör  a'  fákról, 
's  nagy  ereje  lévén  a'  leger ő sebb  em bert  is  könnyen  agyon  üt i.  Kölykei 
könnyen  m egszel í dülnek,  's  jó  fejű ek  's  ügyesek  lévén ,  különbféle  nies -
t erségekre,  foglalatosságokra  t an í th atók.  A'  többek  kö zt ,  m egtanulnak 
kötélen  tánc/ .oln i,  vizet  h o rd an i,  risfc  csépeln i,  üveget  's  edén yeket  mo
so ga t n i ,  n yársat  forgatni  ' st b.  Enropa  égliaj.atához  nem  tudnak  szokni, 
it t  töhbn yire  kis  idő   niulva  elhaln ak.  —j—a. 

O R A N I A ,  O R A N G K ,  hajdan  egy  kis  herczegség  F rancziaors/ .ágban 
(Vaucliise  depar t . ) ,  inellynek  a'  11  századtól  fogva  a'  16- ig  saját  fejedel
mei  voltak.  Ezek  kö/ .ül  as  utolsó,  Challon  P hiiibert ,  1531  gyerm ek  nél
kül  halt  meg,  'a  leán ytestvére  által,  ki  egyik  nassaui  gróffal  kelt  össze, 
n '  N assaui  nem zetség  kezeibe  került  ezen  t a r t o m án y,  m ellyet  azonban 
csak  1570- tól  fogva  b í rh a to t t  ez  n yugodalm asan ,  's  m ellyre  nézve  1607 
a'  ryswiki  béke  alkalmával  fejedelmiséie  m eger ő s í t t etet t .  N assau - o ran iai 
H enrik  Vilhelmnek  ,  angol  királyn ak  1702  t ő r t én t  magtalan  halála  u tán , 
hosszas  öröklési  vita  t ám adt  Orange  bir tokára  nézve,  inellynek  az  a'  kö
vetkezése  lön ,  hogy  a'  porosz  kir á ly,  a '  gyen gébb  nassaui  h áibeli  ma
radékok  ellenzéseire  nem  ügyelvén ,  az  u t reeh t i  békében  1713,  átengedé 
a1  t a r t om án yt F ran czian rszágn ak  ,  melly  ez  id ő t ő l  fogva  annak  háborit lan 
birtokában  m arad t .  —  O r a n g e  városa ,  a '  M eyne  mellet t ,  bort ,  olajat , 
selym et  és  b ű zért  bő ven  szolgáltató  vidélteu  fekszik,  1500  házzal, 's  7,200 
lakossal,  kik  leginkább  kézmivetséggel  foglalatoskodnak.  —  T alá ln i  it t 
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rom ai  régiségeket  is  ,  mellyek  közöt t  egy  diadal í vnek  "»  egy  cpjtorná -
n ak  m aradványai  a'  nevezetesbek.  54. 

O  m T n  m  í m  nevet  visel  a'  lyrical,  muzsikával  kisért ,  ájtatos,  ki -
r á l t  bibliai  t á rgyu  d r á m a ,  melly  nagy  innepeken  isteni  szolgálatkor  szo
kot t  el ő adatn i.  Czélja  a z ,  hogy  a'  hallgatókban  valamelly  istenes  tárgy 
ir án t  jám bor  érzeme'nyt  gerjesszen ;  ez  okból  tehát  az  n ratorinn ii  költe. 
n iény  egyszer ű   és  ájtatos  legyen  ,  muzsikája  pedig  nem  kereset t  czifra-
»águ  ,  hanem  szivreh a t ó ,  innepies  stylitsu.  Az  oratórium  a'  keresztes 
háborúkban  révé  e r e d e t é t ,  raí d ő n  az  ájtatos  szarándokok  egész  csapat -
ja i  a'  megváltónak  é le t é t ,  halálát  ,  az  utolsó  i t é le le t ,  a 1  szentek  éleiét, 
szenvedéseiket ,  útszákon  's  nyilvános  helyeken  én ekelték.  Mostani  alak
já t  Olaszországban  n ye r é ,  hol  1540  ben  hozatot t  divatba  szent  N eri  F i-
lep  á l t a l ,  ki  az  orator í um i  szerzetet  a lap i t á ;  az  illyes  oratóriumok  ak
kor  L a n d i  S p i r i t u a l i  (idvességes  d icséret ek)  ne,yet  viseltek;  az  ora
tórium  nevet  csak  a'  I7- ik  század  közepén  n yerték  ,  h ihet ő leg  az  emii
t e t t  szerzet t ő l .  E lein tén  inkább  elbeszélések,  mint  drám ák  voltak  ;  mert 
Cgy  h.  zonyos  személy  szokot t  valamelly  istenes  tö r tén etet  hallgatójinak 
elm on dan i,  '*  közbe  közbe  néhány  ár iák  énekeltet tek.  E*en  unalmas  mó
dot  J656- ban  vS p a gn a  m egváltozt a tó ,  's  az  oratóriumot  mostan i  for
májához  közelit teté.  Az  olasz  orator í um i  költ ő k  közt  M etastasio  tün tet t e 
ki  leginkább  magát .  Az  ujabb  operák  muzsikája  azonban  az  operákéhoz 
nagyon  közelit .  \ ngolországban  H á n d e l  esm erteté  meg  az  oratóriumot; 
F ran cziaországban  pedig  ujabb  id ő kben  jö t t  folyamatba  az  ugy  nevezett 
isten es  hangversenyekben  (concert  sp ir ituel) .  N ém etországban  nevezete
sebb  o ra t ó r iu m o k:  Áb e l  h a l á l a ,  Ab  r a l i  a  n i ,  M a r i a  a '  h e g y e n 
(R o  11 e  szerzem én ye) ,  H aydn - n ak  t e r e m t é s e ,  G raun - riak  J é z u s 
h a l á l a  'sat .  —?• »/•  

Ű i t i v i c t i  (n ém st)  bán yaváros  Krassóvárm egyében  579  házzal  ' s 
37QQ  kevert  nyelvil  lakossal.  H elye  a'  ban yászi  igazgatóh ivatalnak.  Közé
letében  aran y  ,  e/ .ilst  és  réz  bányák  vannak.  54. 

ü  *  n  í   f.  i  ÍJ s  P U P I  i.  i . t fs,  G rammatjotis  Beneventh ő l  ;  honjában  az 
nz  ifjúságot  oktatá,  és  R om ában ,  C icero  consuls- iga  a la t t ,  nagy  helyben
hagyással  t an í t o t t .  Majdnem  i00  éves  koriban  halt  meg  igen  szegény  ál
lapotban .  Beneven t  képszobrot  em rltete  n eki.  H o ra t iu sn ak,  ki  r e á ,  szi -
go ru iága  m ia t t ,  plagosus  mellék  nevet  ruhá/ a  ,  köszöni  leginkább  azon 
becsü le t e t ,  hogy  neve  még  most  is  példabeszédkén t  haszn áltat ik  szigorú 
Oskolatan itókrói. X. 

O f l C H K S T t C A ,  1 .  TÁ  N  C Z M I  V  t fs  Z  R T. 

O R C H K S T R A ,  á 1  szinpad  és  a '  néző k  illése  közti  t é r ,  m elly  a' 
G örögöknél  a'  kar  és  muzsika  helye  vo l t ,  a'  Romaiaknál  pedig  a'  sena-
torok  d í szhelyeit  foglalá  m agában ;  az  ujabb  ko r ba n ,  a 1  játéksz í nben  a' 
• zinpad  elő t t i  's  a'  néz ő kt ő l  kö ' lá t  által  külön  választa to t t  hely,  a'  con -
ceH terem ben  ped 'g  ennek  egy  kevéssé  fe'emelt  része  ,  hol  a'  muzsiku
sok  vágynak.  G yakran  magok  a 1  hangmivészek  értetn ek  a l a t t a ,  kik  e' 
helyeken  m uzsikáln ak. 

O R C I I S .  annyit  t e sz ,  m 'n t  H ades  vagy  P lu t o ,  végre  P M J T O  ( l e . ) 
országával  és  T«RT*K'"- ' - saI  ( l . e )  is  egy  je 'en tésü . X. 

Q  R  n  »  t.  I  »  e'  régi német  szótól  veyé szárm azását Oriel vagy Urthel, 
nielly  an n yit  tesz  mint  í t élet h.  I ST K M T K I .K T K K . 

O « n  I  M  T  I  n  papi  ke n e t ,  vagy  az  egyházi  h ivatalra  viló  felszen
t e lé s,  következéskép  a '  papi  ren dbe  yaló  felvétel.  Ezen  a lka lom m al, 
egy  id ő sb  papi  szem ély  ált a l  az  ujoncz  el ő t t  az  egyházi  h iia l  minden 
kötelezései  és  jogai  e lszám lá t a t n ak,  m it  a '  felszen tel ő ,  áldással  ' i  ke -
Beinek  az  n jonezra  téte'ével  végez.  Ezen  ő si  szokásn á l,  több  egyházi 
személyeik  je len lét e  k í ván tat ik  m e g,  kik  szin te  megilletik  a '  felszente
len d ő !  kezeikkel  's  á ldáskiván atn kat  halm oznak  r eá .  Az  ujoncz  ekkor  tüs
t én t  az  n rvacsoráboz  já r u l ,  közegyháziassága  jeléül.  Ez  a '  veleje  aznn 
ogybizi  felszen telésnek,  m elly  a '  két  evangelica  h itvallásunknál  divato -
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l i k ,  's  mellyel  csak  a '  Superin ten den s  (Angolhon  és  az  éjszaki  orszá
gokban  a'  protestáns  püspök)  vih et  véghez.  A'  protestáns  egyháziakn ak, 
fölebhi  h ivatalokra  lépésekkor  nincs  szükségek  több  ordin at iora.  Elleu -
ben  a'  catholica  's  ezzel  együt t  a'  görög  e gyh á z ,  3  század  óta  8  külön 
fokát  különbözteti  meg  az  egyháziakn ak  "s  a'  mindenik  (oknál  használ
t a tn i  szokott  ordin at ion ak.  A'  végi  egyh áz  legalsó  személyei  az  o s t i a -
r  n  s o k ,  vagyis  ajtóórzók,  sekrestyések  és  harangozok  voltak.  E zek 
u tán  következnek  a 1  l e c  t o r o k ,  olvasók,  kik  a '  bibliából  o lvaian dót  a* 
közönség  el ő t t  elolvassák  vagy  éneklik  ;  a / u tán  jönek  az  e x o r c i s t á k , 
kiknek  az  ördögű zés  all  kötelességekben !  Végre  az  a k o l i t h á k  vagy 
akn lu thák.  E zek  az  egyházi  ren d  vagy  fok  négy  alsóbbikat  teszik,  in e l) -
lyeket  a ' p a p i  hivatal  candidatusainak  a"  püspök,  illő   szer tar tással  ugyan
az  nap  egymás  után  á d ,  de  a'  mellyék  ,  mint  nem  felszen telések,  sem 
n ő t len légre  nem  kö telezn ek,  sem  a'  papi  m éltóság  r észese ié  nem  tesz
n ek  sen kit ;  annál  kevésbé  adnak  pedig  t eh et séget  a '  tulajdonkép  való 
egyházi  foglalatosságok  végbevitelére  :  de a'  ki  n iagasb  fokra  lépn i,  az
az  fő bb  egyházi  szem éllyé  szen telt etn i  kW  in ,  elm uihatat lan ul  kell  azok
ban  részesüln ie.  Ezen  utóbbi  szen t  ken et  következésében  az  o id in ált a
to t t  személy  just  n yer  papi  ö ltözetet  vise lh e t n i ,  fején  körn yesést  ( tou -
iiira)  h o rd o zn i ,  's  m egn yeri  általa  az  egyházi  ran g  eltörü lhet len  (c/ <a-
ruvter indelií ilhy  bélyegét .  A'  szen t  kenet  alsó  lépcső je  a '  s u b d i a c o -
n a t u s - s á g ,  melly  a '  mise  alkalmával  szükséges  edények  'a  m egkí ván ta
tóságok  elrendelésével  ,  'i  az  Epistoláuak  a'  közönség  el ő t t  eléueklésé -
vel  foglalatoskodik.  E gy  fokkal  feljebb  állanak  a '  d i a c o n u *  ok,  kik  a ' 
mise  a la t t  szolgálnak  (m in iatrálnak)  ,  kereszt e ln ek,  p a p o ln a k,  az  evan -
geliomnt  eléneklik  ,  "s  a'  su  b d  i  ac o nu s o  k  tói  a'  stó la  és  dalm at ica 
viselése  által  különböztet ik  meg  magokat .  Még  feljebb  valók  aV  p i e s -
by  t e r e k ,  kiknek  a 1  bérmáláson  és  ordination  k í vül,  minden  sakian ten -
tomnk  kiosztása  tehetségekben  á l l ,  's  kiket  a '  mise  alkalm ával  a '  mise
mondó  ruh a  különböztet  m eg.  Ezen  három  fő bb  ken etet  is  egy  napon 
szokja  a'  püspök  nagy  innepiséggel  kiosztan i  a zo kn a k,  kik  p resbyt er ré 
leend ő k.  Legfő bb  egyházi  m é l t ó sá ga '  p ü sp ö ki ,  mellyel  minden  szen t 
ségeknek  ,  'i  ezeken  felyül  még  a1  bérm álasuak  és  ordin at ion ak  kiszol
gálta tása  is  já r .  A'  püspökök  az  érsekek  által  szen teltetn ek  fel,   :s  ezen 
utolsóknak  már  nincs  szükségek  több  egyh ázi  ke n e t r e ,  han em  m eger ő -
sit t etéseket  's  a 1 palliumot a' pápától  nyerik.  54. 

Ö R D Ö G ,  A  keleti  t ar tom án yokn ak  majdnem  minden  vallásai  egy-
egy  sereg  D a e m o n t —  ördögöt  —  ábrázo lán ak,  mellyek  m in t  istensé
gek,  nem  erkölkölcsileg  's  eredet iképen  tekin tet tek  kár t ékon yokn ak,  ha
nem  csak  késő bben ,  's  a '  szer in t  a '  m in t  az  emberek  a'  világra ,  külö
nösen  pedig  az  o'.os  t e r em t m én yekr e ,  jó  vagy  rósz  h . t í s t  tu lajdon í ta
nak  nékiek.  H lyének  a '  Z oroaster  A h r i m á n j a  (Árm án yja)  é l  D i w -
j e i ;  a ' G ö r ö gö k  T i t á n j a i ,  F u r i a j i  ' sa t . ;  a 1  Zsidók  B e l z e b u b j a , 
S á t á n j a ,  B é l i  a l j a ,  S a m a e l j e ,  As  m ó d i  ja  'sat .  melly éknek  szár
mazása  's  a'  nép  között  elterjedése  n agyobb  részin t  a'  babylon i  fogság 
alat t i  és  után i  id ő be  esik.  —A '  keresztén y  vallás  hitfejezetei  szerin t  az  ör
dög,  eredet iképen  angyal  vo lt ,  de  mint  az  isten  akara t já t  nem  teljesí t ő  
's  engedetlen  lázadó ,  a '  mennyországból  hozzá  tartozandóival  együt t szám 
ű zetek.  Ezen  étele  óta  az  emberek  körül  incselkedni  gon doltaték  's  min
den  gonosz  cselekedet  a lko tó ján ak,  egyszersm ind  pedig  azok  urán ak  és 
fejedelmének  t ekin t e t ek,  kik  neki  bű neikkel  szolgáltak.  Ó—  az  í rás  sze
r in t  —  fejedelme  ezen  világn ak,  m in thogy  a'  vétkes  és  m agokat  meg 
nem  jnbbitó  világnak  neki  en gedelm eskedn ek;  ő   az  An t ikr islu s,  mint
hogy  Krisztus  megváltási  munkájának  folyvást  ellene  do lgozik,  'a  ennél
fogva  ir igye  a'  boldogságnak  '»  megron tója  az  emberi  n em n ek.  C salárd
sá go k,  m egh ason lások,  viszálkodások  ,  mindennem ű   bű nök  és  pusztulá
sok  az  ő   munkájának  lenni  mondatnak  ,  a'  méltóságok  ,  az  a ran y  ,  a' tes
ti  gyön yörök  ,  érzéki  éldeletek  az  ö  édesgetései  gyan án t  tekinteUt«k%, 
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mellyek  által  az  em bereket  elcsáb í t ja ,  hogy  ő ket  kí vánságaiknak  kielé
gí tése  u tán  kétségbeeséssel  gyötörhesse  's  ö rökre  m egnyom or í thassa; 
m ert  ő   maga  is  gyű löli  az  ő   zsákm án yát 'a  letaszí t ja  öt  a'  réghetetlen 
k í n o kba ,  hova  ő t  az  isten  hatalm a*  büntet ő   karja  lánc/ olá.  —  Az  í rás
nak  ezen  áll í tm án yait  a 'gon osz  an gya lo kró l,  a '  keresztén ység  általáno
san  elfogadá  's  h ivé ;  csak  az  egyházi  a tyák  enged ő nek  meg  magoknak 
reájok  nézve  személyi  éhesitéseket  '»  czifra  ábrázolásokat .  M in thogy  pe
dig  közönségesen  az  a 1  h it  u ra lko d o t t ,  hogy  Krisztus  azon  hataln i.it , 
melly  szer in t  az  úgynevezet t  ördöngösöket  kigyn gyitá  az  apostolokra 
h a gyá ,  ezek  pedig  a '  papi  felszentelés által  azt  továbbra  ter jesztek:  már 
a ' 3 .  században  tám adt  egy  neme  az  egyházi  szem élyeknek  ( t - xorcisták) 
kik  bizonyos  mondatok  által  ördögöket  Űztek  's  olvastak  ki.  Mivel ugyan
azon  században  még  az  a '  vélemény  is  u r a lko d o t t ,  hogy  a'  ki  n é m a ' 
keresztén y  egyházhoz  t a r t ozék,  a za z  ördög  hatalm ában  vo lt ,  benne  a ' 
gonosz  lelek  lako zo t t :  a'  keresztelendökbő l  inuepélyes  mondásokkal szok
ták  volt  azokat  az  egyházi  személyek  kiű zni  , 'a  a'  keresztelked ő n ek  le 
kellet t  mondania  az  ördögr ő l  és  ennek  minden  m un kálatairó l.  Azoknak 
ravaszsága  's  önhaszonkei esése  kik  a'  buzgó  n épre  legnagyobb  lelki  be
folyással  vo lt ak;  számos  lén yeket ,  m in t  p .  o .  varázslóka t ,  tudákosokat , 
boszorkán yokat  'sat.  hozot t  t itkos  összeköt tetésbe  az  ördöggel- ,  í gy  las
san kén t  feléledett  e'  részben  a'  pogánysági  századok  eln iesetét sége,  mi 
sok  más  képtelenségeken  kivül  az  ir tóztató  boszorkán yperekn ek  adott  lé -
t e lt .  —  Az  ördög  a'  költeményeknek  is  term ékeny  t á rgya  lön.  Szarvak
k a l ,  farkkal  's  kecskelábokkal  felékesí tve  még  a'  játéksz í n eken  is  meg
jelen t  ,  de  nem  mint  a1  világ  hatalmasa  ,  hanem  mint  bohóskodó  személy, 
ki  az  ő   t réfájiért  ren dszer in t  hátával  fizetet t ,  's  e'  m iat t  a'  köznépnél 
a '  , , szegény  ö r d ö g"  kifejezést  szokásha  hozá.  la y  volt  sorsa  az  ördög
nek  a'  középkorban .  D e  mind  e'  melleit  is  félelmes  m aradt  ő   és  az  ő  
h ozzáta itozan dói  az  emberek  el ő t t  még  a'  refnrmatiu  idejekor  '»  utána 
i s ,  szin te  a'  17  század  végéig.  Azonban  a1  napról  napra  kifejlő dött  ter
mészeti  tudományok  elmei  felvilágosodottságot  szültek  ,  's  a1  mi  hajdan 
h abon aságn ak,  ördög  munkájának  tar taték  .  az  most  egyenesen  a1  ter
m észet i  okok  munkálatának  lenni  m egesm értetek 

Ö n  l)  ii o  K  »  i, (Teufe/ smuner)  néven  nevezi  a'  köznép  N émetország
ban  azon  gyep ű t ,  sövényt  avagy  karózato t ,  mellyel  a'  Romaiak  német 
t ar tom án yaik  éjszaki  határain  védfal  gyan án t  kész í tet tek.  P robus  csá
szár  t o rn ya*  kő falakat  is  ép it t ele  ezen  gyepük  mellé,  mellyeknek  a'  D u
na  bal  felén 'a  a'  Rajna  jobb  partján  a'_  Romaiak  bir tokait  kellet t  vala 
bátorságositn i  az  éjszakról  benyomulni  akaró  népek  ellen.  A'  kő fal 
m in tegy  80  ném et  mföldnyire,  h egyeken ,  völgyeken  's  mélységeken  n yúlt 
keres/ .tül;  m aradván yai  most  már  csak  Bajorországban ,  Abensbergt ő l 
K ö ln ig,  a'  Rajna  mellett  lá th atók.  H ogy  ezen  roppan t  munka  nem  rövid 
id ő n  's  nem  egyszerre,  hanem  lladr ian  idejét ő l  fogta  több  császárok  ural
kodása  alat t  m in tegy  2  század  lefolytával  állo t t  fel  's  m in tegy  3—4  réf-
n yi  szélességű   vo lt ,  Biichner  A. ,.Keise anf der Tenfthmnuer'-   czimit 
munkájában  (I  é*  2.  füzet ,  fölpabr.  H egensburg  1821)  bebizonyí totta.  Vö, 
I jeich t len t ő l „Schwaben miler ilen ilfí mern't  (Kreiburg  1828). 

Ö  * n fin  M i  i) ,  a'  Renssnn  keresztül  vivő   k ő h í d ,  m elljn ek  hegynyi -
lása  75  lábnyi  ,  az  Olaszországból  I felvrt iába  vezet ő   go ltbatd i  begyszo
roson .  Tobii  zttgó  ví zeséseket  képezve  ro'ian ik  el  a la t t a  a"  Rensz  folyó, 
m elly  körül  kopasz  meredek  sziklák  nyúlnak  ég  felé.  A'  bidon  feljill 
200  lépésnyi  távolságig  az  Ördöghegyen  van  az  ut  keresztü l  vágva.  Az 
Ü reg,  melly  urni  lyuknak  n eveztet ik,  12  lábnyi  magas  ésszé les,  ' i  egy 
—  a*  közepe  táján  betört  nyilas  által  világosit tat ik  meg  valamennyire. 
A'  boltozat  végén  a'  kellemes  U rsern  völgy  nyí lik  meg.  A'  lázadási  há -
h o ru  folyta  alat t  leron ta t t ak  belső   ivei  a*  F rancziák  á l t a l ,  de  az  austriai 
kapitán y  D om haile  ú tép í t ő   csapat ja  á lt a l  kiegész í t t etet t  an n yira ,  hogy 
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a'  Sinvarofl"  vezérletté  Oroszok  alatta  keresztül  melleiének,  Késő bben 
egészen  helyreátliitatott. 

Ö R D Ö G  i i o v v Í D J ' í   Qidvocalus  diabolt) neret az visel,  ki Romá
ban a' szentes í tés (e«M »«í s«fí o) alkalmával a' szentes í tendő  ujoncz ellen 
fellep Nevet foglalatosságától vévé, nielly abban áll,  liogy a' szentté 
leendő  megholt ellen, midő n annak a'szentek közé szániláltaiásra érdemes 
volta vizsgalat ala vétetik, vádakat támaszt "s ezeket a' pápai törvényszék 
elútt okokkal támogatja, a' szentesiles megakadályozása végett. Ma az 
ó vádjai,  vagy egyéb kifogásai helyteleneknek találtatnak, vagy ellen
kező  bizonylatok által eléggé megczáfoltatnak, 's a/ ,  egész vizsgálat 3 
pápai consistorialis ügyvéd által törvényesnek találtatik : egy idő  múlva 
megtörténik a' szentes í tés. Ugy mondatik, hogy a' 17 század elején 
csak alig hogy félben nem maradt Horromeo Károly cardinalisnak sztn-
tes itte tése . mivel az ördög ügyvédje olly vádat támasztott ellene, melly-
nek megczáfolása nem egészen könnyű  volt. 54. 

Ö R i)ö \  nö s- nek ,  a régi és setét idő kben a' nehéz nyavalyás, hys-
terictis és tébolyodott betegek neveztettek, és az volt á' vélemény hogy 
illyen szerencsétlennel egy vagy több ördög üzé játékát. Te tte té s , szer
zetesi fiiiidarkoil.'issal párosulva, csudákat, ostobaságot és gonoszságot, 
s ő t elevenen megégetettést is eszközlött ezen vadság következésében. 
Az ujabb idö világossága felfedezé a' setétség ezen mivét; azonban hogy 
a1 kiű zött ördög itt és ott a1 magnetismus és galvanismus álaicza alatt 
nem lappang- e ,  azt az idő  fogja megmutatni. Ide tartoznak azon csalár
dok i s ,  kik magokat állí tólag felső bb lénytő l ültettetve majd csudate -
vő kké majd prófétákká bélyegzék - ,  ezen tévelygés (ha nem szí nlelés) 
határos a' tébolyodtak rögzött ideáival, kik magokat istennek, Jézus
nak, 'sat. tartják. Ezután ama1 aiagnetisták következnek, kik testvéri 
egyeségben és részint társasági ös í veköitetésben a' pietisták és mysti-
cusnkkal ,  a' világszellemet ujaikban vélik lenni, minden hódasban lel
kesültet látnak, és az illyenek ezavainak gyakran igen is könnyen hisz
nek. JV. 

O R R A n n K 1. N VI* P n i K. 
Ö R K O O O R R O N ( bő g ő . Violono, Contrabasso, Contreviolon) nevet 

visel a' fenálló legnagjnbh hegedű  s ze r, melly az alapbaisust hangoz
tatja. Kótáji hassus vagy is  b" kulcsban iratnak. Némelly oiclieatrákbau 
( Bécsben, és Olaszországban) még öt húros bő gő k is találkoznak, niellyek 
a'játszást könnyí tik Ugyan, de a'hangnak nyereséget némádnak. —gy. 

O R K - T K S , Agaiiiemnon és Clytemnestra fija : ki mint anyja meg
gyilkolása által atyja bosszulója, és mint testvére húga megszabadí 
tója, egyike lön a' görög tragoedia fő hő seinek. Azon darabokból, mellyek 
történeteit eléadják , Aeschylustöl  nCoéphorus* és  Kumenidák'',  S opho-
clestő l , , K/ er/ ra", Eiripidettól  „Orestefí  és  „Ipbigenia  Thavrislian- í  

czimü munkák vannak fen. — Orestes ,  Klectra intézésére, taní tója által 
atyja sorsától megmentetvén, nagybátyjánál, S trophiusná! ,  a1 pliocisi 
fejedelemnél, neveltetett fel,  és annak fijávat, Pyladessel ,  ama'szoros 
barátságot köté , melly a' késő bbi idő nek mustrapéldány gyanánt nevez
tetik. A" delphi istentő l magától bosszúra felszólittatva visszasiete M yce
ntbe Hogy esmeretlen niaradjon, csalárdsággal élt. Nevelő je és Pylariea 
egy hamvvedret visznek magokkal ,  melly állí tólag 0. hamvait foglalja 
magában. Clytemnestra a1 fija haláláról szóló bí rt majdnem kitörő  ő röm
mel fogadja, de csak hamar attól keresztül döfetve elesik. Hasonló 
bosszú éré Aegisthuit is,  hanem a' Görögök egy vallásos mythnsa sze
rint az anyagyilkos az Eunienidak kezére került S züntelen Üldözik a1 

szerencsétlent az utálatos istennek 's megtébnlyitják. O Delphibe szökik, 
A' bosszuállónék oda is követik, de egy jövendölés által tudtára adja a/ ,  
is ten, hngy kí njának vége leend , ha Diana szobrát Tomisból Argosba 
visszaviendi. Ezen útmutatásra O. Pyladessel együtt Tauriába hajózik. 
Itt testvére IPHIGKM A (1. e . ),  mint esmeretlen idegen, D iana papnéja 
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Tolt.  Egy  régi  törvény  az  parancsolja,  hogy  minden  idegen  Dianának 
áldoztassák.  Iphigeniának  kellett  volna  testvére  feláldoztatását  végbe 
vinni.  De  megesmérik  egymást,  és  testvérét ő l  segitetve  elorozá  Orestes 
D iana  képét,  '»  Fyladessel  és  Iphigeniával  együtt  Argosba  megy.  Most 
már  megengesztelő dtek  a'  földalatti  istennek.  Hermionevel  ,   Menelaui 
leányával  ,   öszvekelvén ,  O.  M ycenén ,  az  atyai  országon,  és  Argoson 
uralkodott,  mintán enntí k királyja örökös nélkül halt meg. De egy ora-
cnlunii jóslat arra birá, hogy Areadiába vándoroljon, hol Orestia vá
rosában lakott , "s egy kí gyótól megcsip- 'tve agg korában múlt ki. Csont
jai késő bben S partába vitettek. X 

O l t O A N I C U S M AR AD V A v'YO K 1. G E O O N O S I A . 

O R O A N I S A T I O (mivészetben). Valamelly szép mestermivnek orga-
nismusát olly formán teszik a' mechanicai összeállí tásnak ellenébe, mint 
természethistoriáhan az nrganismust az aggregátumnak. Csak azt, mi az 
ábrázolandó aestheticai ideában fekszik, kell abból kifesteni, mégpedig 
« g y , hogj? minden egymás által 's egymásért teremtve lenni hí ssék, '•  
minden olly kölcsönös viszonyban álljon, mint az eszköz a' czé lhoz, és 
• emmi se legyen elválasztható a' nélkül, hogy az egész ne szenvedne. 
H ogy illy módon legnagyobb czélirányosság, legtisztább egység, legtö -
kéletesb egész eszközöltetik ,  's egy magában bevégzett forma kereke
dik, épen olly szembet ű nő ,  mint a z , hogy az illy mivészi képzés csak 
a' bels ő  életerő bő l '» az aestheticai lángész sajátságos képző  ösztönébő l 
származhatik. —v— 

O R G A N O N , O R O A N I S M U S 1 . M Ű S Z E R , M Ű S Z KR Z KT. 

O R G I Á K , B I CCH U S (1. e.) mysticai szokásokkal és ittas szilajság-
gal illetett innepeinek közönséges neve. Késő bben a' régiek más innepei 
és mysterinmaié i s ,  mellyek vad zaj lármázó szerek ( czimbalmok, trom
biták) és dühös orditások közt Ulettek; innét még ma is a' vad inne-
pek, kivált éjjeli dombérozások , mellyeket kicsapongó ví gság és fékte
len öröm közt töltenek, Orgiáknak neveztetnek. O r g i a s m u s a' régiek 
mysticai inteni tiszteleténél az innepélyes dühötködés.  X. 

O R O O V A ezen görög szótól o r g a n o n vévé nevezetét, melly mii
szert jelent. Valódi értelemben muzsikai mű szert je lent, mellynek nagy 
tokjában harmóniai rendbe állí tott számos sipjai vannak, mellyekbe 
fujtatok által a' fujtató láda segedelmével szél hajtatik ,  mi által hang 
támad , mellyet a' játszó a' sippokal egybekötésben álló claviatnrán 
eszközöl. ( Ezért neveztetik szélnrgonának i s ,  organon pneumaticon). 
F ő  ré s e i 1 ) c z i n vagy f a s i p o k , mellyeknek hosszúsága lehet 4 , 8 , 
16 lábnyi; 2) a' v á l t o z a t o k , vagy registerek . mellyek valamelly 
szélcsatornát megnyitnak vagy elszárnak, 's ez által vagy több vagy 
kevesebb sip hozatik hangzásba; 3) a' M a n u á l e, melly egy vagy több 
claviaturából áll; 4) a' pedale; 5) a' fujtatok; 6) a' széli ida Ezen 
hangszer mindenek közt legnagyobb, mesterségesebb, 's felségesebb. 
í rtak az orgona felő l .lilrk. Kittel,  Knecht, — orgona darabokat: Bach 
T. S . H is zle r, M illler A. F. Rombt. Rink, Umbreit. Vierling, Wolf.— 
Az orgonát némellyek azon sipmivektő l származtatják , mellyek in- ir 
S alamonnak zsidó templomiban voltak; — mások a' dudától — miseik 
a' görög vizi orgonádtól, mivel tudjuk, hogy az els ő  orgonát Görög
országból hozták az Olaszok, 's mára 1 7- dik században Vitalian papa 
némelly romai templomokban használtatta is. A' mostani orgonák Né
metek találmányának tartatnak. Az bizonyos, hogy csak a' 14- dik szá
zadban jöttek leginkább divatba Eleinte nagyon tökélemenek voltak, 
ugy hogy egész accordot rajtok venni nem is lehetett ; legfeljebb a' cho-
ral ének alatt egyetlen tasztot, melly két hüvelyknyi széles 's igen vas
tag volt,  nyomtak me g, hogy a' hang kitartassék. Az els ő  orgonákon 
legfeljebb t í z ,  és pedig olly széles 's nehéz járáau taszt volt ,  hogy az 
orgonajátszás orgonaverésnek neveztetek. — Ekkor az orgona hordozha
tó is vo lt ,  mint a' mai positiv. Késő bben keskenyebbé változtak a'tasz -



ORGONÁS  ÓRIÁS OK  4 1 1 

tok,  '»  közökbe  felhangok  i»  rakattak.  1470—80  között  Bernhard,  né
met  fi,   's  a'  velenczei  dogmák  udvari  orgonássa,  talála  fel  a'  pedálét 
( láhitót).  A' 16- dik században iok javí tás tetetek az Orgonán; a' 2 0 —2 4 
í ujtutók, mellyeket 10—12 enrbernek ii kellett taposni, megkevesittet -
tek. A' 17- dik században Förner Kerestély találá fel az orgonának mai 
tökélyét, a' szélnyomásnak valódi elrendelése állal. Romában van a'leg
nagyobb orgona, mert 100 féle hnngvállozásai vannak; más nagy orgo
nák állanak Göilitz ,  S trasburg, Ulin ,  Rothenburg, Boroszló városok
ban, B écsben, l'esten. —gy. 

O R G O N Á S ( organista) az, ki az orgonán annak valódi rendje sze
rint játszani képes. A' harmónia esmerete nélkül jó orgonás senki sem 
le he t , mivfl az orgonázás legteljesebb hangú harmóniát kivan, r zen ki-
vül szükséges az orgona természetének esmerete , mire pontos tanitás 
vagy hosszú tapasztalás által juthatni. Az orgonáiénak kötött s iylnstan 
kell tudni játszani, a' hangváltoztatókat esmérnie, azokkal bánnia, '» 
ő ket illő kép használnia, 's vélek characterek szerint élnie szükségei: 
Ide járni a' manuale- nak , s lábitónak esmerete. Legnagyobb ügyessé
gét mutathatja az orgonás az elő  — 's közjátékban, fugákban, válto
zatokban , phantasiákban , ha azok az orgona méltóságához alkalmaztat
nak. Nagyobb muzsikák mellett az orgonás caak kiséróleg az alap- hai-
• ust (generál bassust) játsza; ennek tudása ismét különös tanulást 's 
gyakorlást kí ván , mi felöl több oktató könyvek jöttek már ki. M agyar 
nyelven Bartay Andi ás most hirdeté egynek kiadatását.  ~~gy— 

O RO o N A po NT- nak nevezik valamelly egyházi hangmir végzetének 
• mi he lyét, mellynél a' felső bb hangok berekesztésül még egy ideig 
hallatnak , mig a' bassushangok már régen megállapodtak a' véghangon. 
Hlyen helyek leginkább orgonamivekben használtatnak , 's innen van 
nevezetek is.Leggyakrabban a' fugáknak fő  végzetén fordulnak e l ő . —gy. 

O R I G I N Á L 1. RRKIHÍTI. 

O R I I . ÁN O , (auri-  arany láng, Frnnkhornak egykori országos zász
lója, eredetiképen a' S t. - Donys apátság egyházi lobogója volt,  'i az 
apát által adatott oda az ezen klastromnt védelmező nek, (hajdan a' 
vexini és pnntoisei grófok), ,  ha a" szükség ngy hozá másával, hogy 
ennek, a' monostor szabadságát \ s javint megoltalmazása tekintetébő l,  
fegyverhez kellelt nyúlnia, k/ .ea lobogó egy darab tüzszin veres tafota 
volt ,  alól három helyen kimetszve, csucsain zöld selyem czafrangokkal 
ékes í tve 's egy aranyozott láncsához erő s í tve. Midő n utóhb 1 Filep király 
Vexint a' koronával egyes ité , mint az apátság fő védnökére és pártfogó
jára, ő  reá szált a' lobogó hordozhatása, is . Kzentnl a' hadi seregekel ő tt 
vitetek, 'g következve a' fianczia csapatok fő zászlója lett. \ 'I1 Károly 
ideje óta mái-  nem hordoztaték a' háborúkban. L. l.anzelot  ,,Mém.  de 
r  Arad.  des  insrrip/ ." ( Xlll). 54. 

ÓRiÁsoK- n^ik neveztetnek azon emberek, kik rendkí vüli nagysá
gnak. A' férjfi közönséges nagysága, a1 mérsékleti égalljak alatt,  5 —6 
lábat t«sz. Azonban Helvetiában 'i Angliában 7—8 láb nagyságnak il 
találtattak. Egykor azt hitték, hog5' a' régi világban szokatlan hos i -
szaságu emberek éltek legyen. A' Zsidók szent regéje szerint az özön
ví z elő tt óriások léteztek ,  kik Istej fijainak neveztettek. Gnliath hoi-
izasását a' zsidó magyarázók 11 lábra teszik. A' görög '•  romai his í ori-
cnvok még többet regélnek az óriásokról. A' mesés Antaeus' csontvázát 
S trabo 60 réfnyinek vallja. A' Gigasokrő li mythmt ki nem esméri ? 
A' Ifi századból Dalechanip 18 láb hoszszatágu csontváznak , l'laler Fé
lix 1!) Iá!). Lic t us pedig S loiliában 30 lábúnak találtntását jelentik. 
Azonban ma már kétségen kivül van, hogy ezen csontvázak nem embe
riek ,  hanem özönelő tti állatokéi. A' magatherium , az elefánt a1 palaeo-
therium mind özönelő tti óriásállat vo lt ,  mellyeknek csontjaik Ejszak-
amerikában és S ihiriáhan találtattak, s a' boncztndományban járatlan
ság miatt emberekéinek tulajdoní ttattak. Eleinte a' Patogoniak is óriások-
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nak  festet lek,  mig  C lnrke  és  Wallis  be  nem  bizonyiták;  ,  hogy  7  lábnál 
n agyobbak  alig  ta lálta tn ak  közöt tük.  \ S  ez  által  kit ű n ik,  hogy  ez  azon 
m agass; í g,  meily  az  emberi  termetnek  ext rem um a.  —"ct. 

Ó R I Á S I  O Í T ,  G i a n s - C a u s e w a y ,  M a m iba n ,  éjszakkeletre 
An t r im t ő l ,  600  lábnyi  távolságra  a'  tengerbe  n yú ló ,  120—140  láb  szé
l e s ,  's  a'  vi/ .tiikrön  féljlll  16—36  lábnyira  kiemelked ő   bazalt  oszlopsor; 
ezen  oszlopok  különféle  rövid  tagokból  vágynak  öszveszerkezve,  mellyek, 
m in t  a'  csont  a'  forgóba,  egymásba  illen ek,  ugy  hogy  egyik  tagnak 
egyik  vege  3—4  hüvelyk  üreget  fo rm ál,  mellybe  az  ellenébe  t e l í t e t t 
nek  kihorpadt  fele  legpon tosabban  bele  vagyon  alkalm aztatva.  Ezen  ne
vezetes  bazaltalkotm ány  a'  közel  fekvő   Lebridai  S I A I I A  (I .  e.)  szigeten 
lévő   oszlopzathoz  hason l í t .  —A— 

O .'t i ÁSI I KQ v K K ,  ( c seh ü l:  K rko n o ssy) ,  része  a'  Sudeteknek ,  a' 
Silezia  és  C seh bon ,  és  Silezia  '«  M orva  közt  fekvő knek,  Jalilunkánál  a' 
Karpálokkal  egyesülő knek.  Az  Óriás  hegyek  legmagasabb  hegyei  éjsza
ki  N émet h on n ak,  de  a'  hóvonal.'g  fel  nem  nyúlok,  déli  testvéreik  példá
já ra .  Sile/ .ia  és  Csehhnn  között  feküsznek  F lin sberg- tó l  Scbmiedebergig, 
hol  legnagyobb  m agasságát  érik  el  ezen  utolsó  város  és  H olienelbe  nevtt 
cseh  város  közöt t .  I t t  a*  Seiffenberg  legmagasabb  csúcsa,  a '  S c h n e e -
k o p p e ,  4950  lábnyira  van  a '  tenger  i ll ő é t ő l .  M ég  20—30  bérez  van 
len n ek  4000—4500  lábig  em elked ő ,  mellyek  közölt  a'  nagy  Had  4700, 
a'  Stiirinhaiihe  4540,  a'  Keiftrager  4280  lábnyi.  Az  óriáshegyek  legmaga
sabb  része  a'  sileziai  részeken  fekszik,  hol  a'  magas  hosszú  hegyhát 
m eredeken  em elked ik,  nng  a'  cselioldalr ő l  több  fokon  keresztül  ju t  tel
jes  m agasságához.  A'  hegy  alján  az  erd ő k  többn yire  szil- ,  bük-   nyir -   's 
egerfákból  á l lan ak,  oldalvást  fenyvekböl;  feljebb  gyalogfenyő   t a láltat ik 
c sa k ;  még  magasabban  rétek  vannak  t n rgyán n a l,  mocsárnál  's  vizgyüle -
tekkel  t e le ,  honnan  az  É l b e ,  I ser ,  Aupe  ,  Bo be r .  Qneis  'stb.  erednek. 
A'  fő   t e t ő r e  Schm í edebergbő l  szokás  induln i  ,  hol  a  szép  kilálás  igen 
bő ven  fizet  a'  fáradságéit .  L.  M ar t in yt ő l : „Handbuch fiir Heisende  n . 
d. Meséiig."  —j—a. 

O R I O N ,  ggy  h ő se  a '  regég  h ajdan korn ak,  közönségesen  N eptunus 
és  Berylle  fiinak  lá t t a t ik.  H om erus  szerin t  olly  szép  ifjú  vo lt ,  hogy 
Au r o r a ,  keh em éiér t  bele  szeretet t .  Az  istenek  m egirigylet ték  ezen  sze
r e lm e t ,  's  D iana  elölie  nyilával  az  ifjút  Ortygia  szigetén .  —  M ások  sze
r in t  Orion  király  volt  és  jó  vadász,  ki  még  az  alsó  világban  sem  szű n t 
m eg  egy  nagy  rétségen  azon  vadat  ü ldözn i,  mellyel  már  a'  felső   világon 
elejtet t  Olly  óriás  term et ű   vo lt ,  ho^y  a'  legmélyebb  tengerek  vizei  is 
csak  válláig  értek.  Azé r t ,  mivel  - Önopion  leán yát  el  akará  raboln i,  a' 
m egsér ieiet t  atya  kiszn ratá  szemeit.  Vaksága  m egszün tetésére  nézve  ta
n ácso t  kért  az  o racn lum tó l,  's  ez  azt  niondá  n e ki ,  menjen  a'  tengerben 
a'  nap  sugarainak  ellenébe  m in dadd ig,  mig  ismét  látan dn a  Scorpio  csí 
pése  által  halt  meg.  —  M ások  ezt  r egé lik:  D iana  olly  szenvedélyesen 
m egszereté  O r io n t ,  hogy  férjének  is  m egkéré  ő t .  Ezen  matra  megalázása 
ált a l  an n yira  felhoszontá  testvérét  Apolló t ,  hogy  elh atározn á  magában 
az  ifjú  halálát .  Midő n  egykor  a1  tengerben  ide  's  tova  járdáit  és  vizébő l 
csak  feje  volt  k i :  felszólitá  Apolló  D ia n á t ,  hogy  próbálja  m e g,  eltalál
ja  e1  l ő szeróyel  a'  ten ger  felett  játszó  pon tot .  D iana  ellövé  a'  felvont 
izeren csét len  n yi la t ,  '»  eltalál.!  kedvese  fejét.  Csak  akkor  tndá  meg  té
vedését  s  csa la t ásá t ,  midő n  a*  hullámok  a'  holt  t etem et  par t ra  vetet ték. 
A'  m egöletet t  hós,  kutyájával  együt t ,  mint  csillagzat ,  az  égre  helyezte
tet t  ,  m edy  az  éjszaki  félgömb  minden  fényei  között  legtün dökl ő bb,  's 
még  ma  is  Orion  nevet  visel.  54. 

O R K A D I  S Z I G E T K K  ( O r kn e yk) ,  a '  Shet lan d - o rkn yei  uradalom 
déli  r é sze ,  m ellyel  most  a '  D undas  skó t  nem zetség  b í r  örökös  birói  jus
sal.  A ' 6 7  Orkn eyk  közül  (öszv.  28  négysz.  mföld,  23.600  lakossal)29  nek 
vannak  lakosai,  a'  többiek  (H olm e  n evük)  legelt e t ésre  ,  vadászatra  éf 
h a lásza t ra  szolgálnak  alkalm atos  h elyekül.  5  mértföldnyi  szélességű   ten -
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gerhullámzat  választja  el  ezen  szigeteket  skótország  éjszaki  csúcsától. 
Télen  erő s  éjszaki  fény,  sok  zivatar,  zordon  fergeteg  s  majdnem  örö
kös  köd  uralkodik  rajtok;  de  ellenben  a'  fagy  és  hó  nem  sokáig  tart. 
M agason  a'  föld  mocsáros  szokott  lenni,  alant  pedig  gyept ő zeges  láp. 
A'  mocsárból  tölgyfa  törzsökök  ásatnak  ki;  most  azonban  csak  gondosan 
tartott  kertekben  vannak  fák,  mellyek  nagyobb  részint  csak  füz,  fenyő ,  
nyí rfa, magyarófa 's bogyotermö bokrok. A' partvidék, borostyánkövet 
szolgáltat, kivetett fát, moluknpaszuly t,  különösen a' ]W i m o s a 
s c a n d e n s r ő l ,  mellyeket a' vi/ . keietitidiából bajt ide , 's mellyek 
esztergályos munkára használtatnak. Júniusban és Júliusban az ejtelek 
sem setétek. N evezetes a' vi/ i és szárazföldi madarak sokasaga, mel
lyek között a' sziklákon ragadozó madarak "s olly erő s sas k is fész
kelnek, mellyek egy bárányt is képesek a''levegő be emelni 's magok
kal vinni. A' madarászat sok szalonkát, fogolyt és bébiczet szolgaitat 
más országoknak is ; ezenkí vül gyapjút, eleven marhát, bő röket, vajat, 
tojást, 'sat. nagy mennyiségben. Az aratás jobbadán csak ő szi árpát és 
fekete zabot nyújt, 's ezt sem gazdagon. A' marna szabadon legel,  min
den ő rző  nélkUl, de sajátját kiki megjeleli. Az ököljog idejébő l í nég a* 
sziklákon és partvidékeken sok ő rtorony, a'pogányság némelly durva 
kő emlékei, omlott kő falak és sirrermek , s ő t hosszú kóutak is maradtak 
fen, mellyek tavakon és mocsárokon vezetnek keresztül. Els ő  megnépe-
sittetéseket az orkadi szigetek a' Nnrvegiaiaktól és Pictektő l nyerek, '» 
az elsók hozák be itt Olaus fejedelmek által a' kereszténységet. A' 12 
században mintegy 7000 csatázót küldhettek idegen partvidékekre. Nor
végia lemonda igényeirő l ezen szigetekre nézve, midő n 1590 a' skót 17 
Jakab, Anna dán herczegasszonnyal összekelt. — P ó mo n a foszigeten 
vagyis M a i I an d b a n fekszik a' legnevezetesb helység, K i r k w a l l ,  
2Ö00 lakossal; széke a' püspöknek. A1 nép alsó osztálya, az oskolák 
szegény állapntja miatt,  tudatlanságban téve lyeg, 's tisztátalanságba ég 
nyomorúság örvényéhe sülyedt , mí g azonban a' földes urak többnyire 
gazdagok ! S ő t a' üundas nemzetség használati rendszere még a' fő bb 
rangbeliekre is felette nyomasztólag hat. A' sziget lakosai, a' S hetland 
szigetekkel közösen egy követet küldenek az angol parlamentbe. A' lord 
minden egyházi megye számára egy birót választ ,  ki mellé a' közön
ség 6—7 táblabí rót rendel. Ezen törvényszéknek Ítéletétő l a' felebbvitel 
az örökös bí róhoz vagy az ó általa kirendelt bí róság eleibe történik, 
Kirkvallban. 54. 

O m. K4 vs , a' hő ire mellett; sző lő hegyek közt fekvő  fő városa 
Francziaország I,oirel megyéjének, 25 templommal 4500 h. és 42, 600 
lakossal. Régi épí tésit,  utszáji keskenyek és görbék , kivévén ama' szép 
hosszú titizát a' párisi külvárosban , melly a1 hí dhoz vezet. N égy téres 
piacz ékesí ti a' várost. Nevezetesek benne: a' goth épitésli káptalantem
plom ; a' Notre- Dame de bonne nouvelle klastromban lévő  n) ilvános kö
nyvtár, a' hajdani Jesnitacollegium ; a' tanácsház ; a' Chatelet; az 1760 
elkészí tett 10 boltozatit pompis hí d, mellyet elő bb a' revolutio idejében 
felállí tott réz emlék ékes ite , VII Károly királyt, és az orleansi szüzet, 
Krisztus feszülete elő tt térden ábrázolva, a' városnak az Angoloktól 
ezen leányzó által 1129 Maj. 8 történt megszabadí tása emlékére, melly 
a1 korábbi idő kben évenként innepélyes bucsujárással innepeltetetl meg. 
1312 IV Filep király itt egy törvényegyetemet állita ,  melly hajdan igen 
hires volt,  de most csak lyceum van helyette A' városnak kiterjedt 
kereskedése, harisnya- selyem- gyapjuszövet, papirossző nyeg, - vászony, -
fayence , - porczelángyára ,  17 cztikorraffineriája van, mell} ek a' revolu
tio elő tt virágzók voltak ; de most alább száltak ; sok csemege is készí t
tetik benne. Vidéke felette kellemes. Orleans 1344 olta herczegtég volt 
és pairség, mellyet különbféle kir. berezegek bí rtak. XIV Lajos testvé
rének, Filepnek adá, kinek utódjai,  egész a' revolutjoig bí rták.  Ji. 

O R L K A N S I H K R C Z K G K K . E' czim alatt többeket nevez a1 fran-
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czia történet í rás. Nevezetesebbek közülük : I. Franciaországi J e a n 
B a p t i s t a , o r l e a n s g a s t o n i herczeg, IV. Henrik 3- dik fija, szül. 
1608. Atyja je les eszébő l többet bí rt,  mint testvére XIII. Lajos: de már 
els ő  neveltetése rosszul levén intéztetve, semmit sem használt hazájá
nak. A' király féltékenységet mutatott iránta; ezért ő  pártoskodni kez
dett amaz ellen. Hódolt ugyan újra királyi bátyjának, de azontúl is 
szüntelen ingadozó maradt polí ticai charactere, annyira, hogy végre 
egyesült bátyja ellenségeivel A' FftovD- .- val ( i.  e.)  tartott. A' nyugtalan
ságok megszű nése után, 1648, midő n a' király minden pártosoknak meg
bocsátott ,  ó száiuUzetett llloisba, hol 1660 meghalt. — 11. F i l e p , 
o r l e a n s i he r e z e g , XIV Lajos egyetlen testvére, a' most is virág. 
KÓ Boni bon- Orleans ház alapitója, szül. 1640. N eveltetése asszonyias 
volt. 21 éves korában házasságra lépett angliai H enriettével,  11 Karoly 
húgával. A' bátyja megkülönböztetett tisztelettel viseltetvén ez iránt, 
féltékenységet gerjeszte Filepben; minek az a' következése lön, hogy 
midő n a' herczegné megétetett,  e' rut tettben félje is részesnek monda
tott ,  azonban alig ha nem ok nélkül. M ásodik felesége a' pfalzi válasz
tónak leánya, E r z s é b e t C ha r I o 11 e < olt. Filep a' franczia hollandi 
liáborulian jelesen viselte magát, noha különben minden fárasztó munká
tól irtózott. Élete módjárói, 's csudás szenteskedéséról sok mulattatót 
közöl e' munka:  „Méiuiiret  sur  la  cour  de  Louis  XIV  ti  la  régence, 
extráit  de  la  correipmidunce  allemiinde-   de  Mid.  Cltarlotte,   Ducheise 
d '  Orléanr'1 -  (Paris 1822) — III. F i l e p , o r l e a n s i b e r e z e g , az 
elő bbinek fija ,  szül. 1674. Benne az elmésség és ékesszólás keltemmel 
és szeretetre méltósággal egyesült. Felfogó ereje nagy , emlékezete hí v 
levén, j úszva szerzett magának igen sok esineretet. S í kban hasculitott 
IV. H enrikhez; egyszerű ,  sz í ves , vidám és barátságos volt; a' niegbán-
tást könnyen feledé, 's hadi tulajdonságokkal is birt. Több lelUi erő  's 
nagyobb állhatatosság mellett nagy ember vilt volna belő le. Hanem ta
ní tója, D u b o i s , korán elcsábí totta, megtaní tván ő t a'vallásból, erény
bő l csúfot Űzni, igéretét soha nem teljesí teni,  csalást tekinteni kormány, 
mesterségnek, bujaságot az élet legfő bb boldogságának, lliy métely es 
oktatás után csak természeti jósága gátolta, hogy ördöggé nem lett 
emberi alakban. XIV. Lajos kí vánságára egybe kelt annak természeti 
leányával, M lle dé Blois - val,  's hat leány és egy fin gyermeket nem
zett vele. Azonban csak hamar megunván hitvesét, kiesapangó lett. 
I( i92 Németalföldön harczolt marsall Luxembourg alatt. A1 spanyol örök
lési háborúban, 1706, Olaszországban vezérkedett. Tárnicsának é lne m 
fogadása Olaszország elvesztését voná maga után. Erre S panyoloiszágban 
kormányzott egy hadsereget, BVrwick alatt. Itt léte alatt azon okból, 
mintha a1 spanyol koronára vágyna, bazaárulással vádoltatott,  de a' ki
rály által ártatlannak esmertetett. Ett ő l fogva gyű lölség és rágalom 
lildözé ő t szünetlen. Elő bb felesége, utóbb pedig a1 bourgognei herczeg, 
ennek hitvese , 's legi'lő sbik lija megvetésével vádoltatott,  hanem a' 
király mind ezekre nézve bű ntelennek vállá ő t. Volt- e ezen vádaknak 
alapjuk, nem tudhatni, de annyi bizonyos, hogy a' hí resztelések a'nép 
teljes megvetését vonák reá. Azonban XlV. Lajos utolsó napjaiban an
nyira megváltozott felő le a' közvélemény, hogy annak halála után a' 
mainei herczeg 's a' touloiisei gróf, a' királyi végrendelet e llenére, az 
országlásból kizáratván , a' király kiskorúsága alatt a1 legfő bb hatalom 
ő  reá bí zatnék. M ost az volt legels ő  lépése , hogy a' polgáriakat minden 
tisztségbő l kizárta, 's Duboist statustanácsnokká tévé. Kz minden gonosz
sága mellett is nagy érdemeket szerzeniagának. Francziaország ugyanis 
az utrechti béke olta egészen magánosan ált Európában, 'b csak ngy 
biztositathatott sorsa, ha Anglia pariját fogná. Dubois nem csak Angliá
val eszközlött szövetséget, hanem még Hollandal i s ,  mi által ama hí res 
hármas szövetség létes í ttetett Haagban Jaií . 4. 1717, melly Alberoni 
jpanyol minister terveit jnegsenimiiité. H ogy Law tiuanczrendszere oí ly 
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veszedelmes  lön  F ran c ziao r szágra ,  annak  kivitelmódja  okozá  ,  m elly  az 
országié  berezeg  könnyelm ű ségének  volt  a '  következése.  Jgy  tehát  a ' 
gyászos  revolutio  érlelése  ő n e k i  méltán  lulajdon itat ik.  M in t  o rszágiéban 
csupán  egy  jó  tulajdonaiig  volt  benne  ,  az  t .  i.,  hogy  az  igazságo t  sze
mélyválogatás  nélkül  szigorúan  szolgáltat ta  ki.  1723  F ebr .  IS  leiévé  az 
országlást  az  iliju  király  ke z é b e ,  's  a '  legvadabb  kicsapon gásokra  a d á 
magát.  D ubnis  halála  után  átvevé  az  első   m in isterséget ,  's  kedvenczei -
nek  semmi  befolyást  nem  engedet t  a'  közügyek!**.  Azonban  mid ő n  m ár 
jó  rem én ység  kezdet t  felő le  t er jedezn i,  m egh alt  1723  D ec.  2.  É let ér ő l 
1.  Sain t - Simon  herezeg  „ M ém oiVej"  ait  ( P ar is  1829)  és „Memoires st-
erela et correspond. iné/ lile du Card. DuOoit, par H'lr. de Sevelinges 
( l ' a t i s  1815) ,  továbbá  Cháteauneuftcl „Histoire de t'hilippe d' Orléani, 
régint de Francé"  —  és  ,,/ ;« "te de i'ltilippe d1 Orléans, petit- Jils de 
Francé'1  (Lond.  1736).  -   I V.  L a j n s  J ó s e f  F i 1 e p  ,  o r l e a n s i 
b e r e z e g ,  az  elő bbinek  dédun okája ,  ' s  kicsapongásairól  szin tolly  h ires 
mint  am az,  szül.  1747.  Ifjúsága  dicső ségét  legnagyobb  erkölcstelen ség 
teve.  H itvese ,  Louise  M aria  Adelaide,  pen thiévrei  herczegasszon y,  erén y 
és  kegyeségre  atyjáh oz  hason l í to t t .  O.  ót  szeren csét len n é  t e r e .  E '  h er -
czeget  a'  t erm észet  és  szerencse  egyirán t  kegyelte.  Külseje  és  esze  szép 
volt ,  gazdagsága  m egm érhet len ;  de  t e t t e i  ch a iac t er t e len ségre  m uta tn ak. 
Születésénél  fogva  nagyadmiráli  h ivatal  n ézet t  reá  ;  de  mivel  a'  iiues-
santi  ü tközetben  gyávának  m u t a t ko zo t t ,  m egtagadtaték  az  t ő l e ,  's  a ' 
huszárok  generáls;.ga  adaték  neki.  E zolta  gyű lölte  XI V  Lajost .  M id ő n 
tehát  az  udvar  1788  a'  parlam en t tel  öszveiitódöt t ,  ő   a ' n é p  r észére  á llt , 
's  a'  N ov.  19- kei  kir .  ülésben  ellene  szegült  a'  királyn ak  ;  ez  á lt a l  szá
m ű zetést  vont  ugyan  m a gá r a ,  de  m egnyeré  a'  nép  kedvét.  U tóbb  egészen 
- i'  n éph ez  á l l t ,  's  m inden t  e lkövet e t t ,  hogy  annak  kedvezését  m egtar t 
hassa.  Részt  vKtt  a'  t itkos  gyű lésekben ,  reményivé,  hogy  majd  a zo t szá g 
helytartójává  fog  tetetn i.  M ivel  azonban  lázadás- gerjesztésael  vádo lt a to t t , 
hogy  a '  törvényes  visgálatot  kékei ü lje ,  Angliába  m e n t a '  király  m eg
ég)  eztével.  I nnét  8  hónap  m u l t a ,  visszatérvén ,  lé t e ié  a '  polgári  esküt , 
's  a'  nemzeti  gyű lés  által  minden  vád  alól  felszabaditatot t .  A'  király  vis-
szahozatala  után  n agyadm irallá  n eveztetet t ,  's  M oleville  m in ister  közben
já r á sá r a  beszélt  a '  királlyal.  Ezen  közeledésr ő l  azonban  sem m it  sem  tud
t án  az  udvari  em berek,  nagy  megvetéssel  fogadák  a '  h e r c zege t ,  mid ő n 
ez  a 1  királynál  nyilván  megjelent.  M ost  t eh át  a'  revolut io - párthoz  állt , 
m in t  legengesztelhetlenebb  ellensége  a '  kirá ly  és  kirá lyn én ak.  M ennyi 
részt  vett  legyen  az  ezen tuli  iszonyú  ese t ekben ,  n ehéz  m egh atározn i; 
de  annyi  bizonyos  ,  hogy  párisi  követ té  n eveztetet t  a'  nem zet i  gyű lésbe, 
hogy  É galit é  nevet  vett  fel,  's  hogy  a '  kirá ly  h alá lára  szava lt ,  's  je len 
volt  annak  kivégeztetésén .  Eddig még  kegyében  állt  a '  revo ln t io - pár tn ak; 
de  ezen  utolsó  t e t t e  á lt a l  még  azt  is  ilidegen itet te  m agátó l.  K itö rö lt e
t e t t  a '  Jacohinusok  la jst rom ából,  's  fija  megszökése  ürügyül  vetetvén , 
elfogato t t ,  M arseillebe  küldetet t  fogságba,  's  mid ő n  az  o t tan i  törvén y
szék  b ű n telennek  n yila t ko zt a t á ,  visszah m czolta to t t  P arisba  ,  's  egy  t an a 
válássá  m elle t t ,  m in tha  a '  köztársaság  bátorsága  ellen  öszveesküdt  vol
na  ,  halálra  Í t é lt e t e t t ,  és  N ov.  6.  1793  ki  is  végeztetet t .  F e le sége ,  ki 
m ár  1792  Ju l.  22- kén  elvált  t ő le  ,  1795  Sept .  szabadságba  h elyezt e t e t t , 
de  vagyona  használatához  csak  1797  ju t h a t o t t .  F ru c t ido r  18  kán  az  ő   de -
portat ioja  is  e lren delt etvén ,  Span yolországba  m en t ,  a '  hová  100,000 
frank  évpénz  küldetet t  utána.  A'  rest au ra t io  után  visszatért  P a r i sba ,  's 
o t t  m a r a d t ,  betegsége  m ia t t ,  N apóleon  másodszori  m egjelen tékor  i í   ,  a* 
mi  u tán  kevés  id ő   múlva  meghalt .  Ennek  és  a'  feljebbi  herczegn ek  élet
ben  m arad t  egyet len  egy  fija  a '  F ran cziák  m ostan i  kirá lyja ,  1.  F I L E P 
L AJ O S. 

O K  r .  K AK s í ,  S z f i z  névszerin t Jeanne ff Arc,  E n n ek  rendkivU les 
megjelenését  's  n iunkálódását  a '  középkor  azon  hitébő l  lehet  m agyarázs -
n i ,  hogy  egyes  em berek  term észet felet t i  e r e je ,  m in t  felső bb  aka ra t  esz-
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kö ze ,  csudatetteket  vihet  végbe.  VI.  Károly  franczia  király  halála  után 
( 1 4 2 2 ) ,  a'  troyesi  egyezet  ( 1420)  következésében,  Anglia  9  hónapos 
királya,  VI.  Henrik,  kiáltaték  ki  Franciaország  királyának,  nagybátyja 
Bedford  herczeg  vivén  helyette  az  országlást. Fiancziaorsz. í got már ek
kor 42 év olta szaggatá pártszellem. Kg) ik részen Izabella királyné, a' 
burgundi berezeg és Anglia álllak ; a1 másikon pedig a' saját unjja által 
elcsapatott koronaöröklő  's az Orleansok parija. Kzen meghasonlás, 's 
S omerset, Warwick , S alisburg ,  S uli'olk, Annidéi, Talbot és Kastolfe 
angol fő vezérek majdirm egész Francziaországot függő vé tevék Angliá
tól. A' 19 éves koronaöröklő ,  mint VIl. Károly király, megkorouáztatá 
magát Poitiershen. Birt ó minden tulajdonságukkal, mellyek a' Fran-
cziákat részvételre birhaták iránta; csak állandóság 's eltökéltség hijjá-
val volt; 's mégis 7 egész esztendeig fentartá tekintetét. Végre csak 
Bourges '» ennek vidéke maradt kezeinél. Paris és éjszaki Francziaor-
szág a' Loireig angol hatalomban volt. S alisburg Orleanit ostromlá 1428 
Oct. 12- ke olta, Gaucoiir pedig ugyan azt bajnokul védelmezé. Ha ez bu
kik, vesztettnek l.í ts/ .ék Károly ügye. Kkkor a' Vogesek völgyeiben, 
Lotharingia régi határszélen,   Uomrtmy  la  Vucelle helységében, a' Maas 
folyó mellett élt Jeanne d' Arc, becsületes és sorsokhoz képest tehető s 
szillók gyermeke. Johanna, félénk és babonás laktársai közepette, kik 
hazájok szerencsétlenségén csak rettegni, búsulni "s nyugtalan tes/ .ültség-
ben lenni tudtak, magába merülve csendesen teljesiié házi foglalatossá
gait ,  's néha néha legelteté szüleinek nyáját. (Történetei leghitelesb ok
leveleken alapulnak.  \ J Averdy munkája  .,\ < > ticet  et  extráit*  de*  ma-
nuterit*  de  la  biblinth.  da  Hot'' (Paris 1 7 9 0 , 4 - rét,  3 k.) Jeanne d' 
Arc kárhoztató és felmentő  pereirő l 2S kéziratból kivonatnan közli a' 
legfontosabbakat). Finom testalkatit 's rendwivüles ingerlékenységü vala. 
Ezt talám még inkább neveié az a' körülmény , hogy neme természeti 
törvényének nem volt alája vettetve; 's már Dufresnoy megjegyzé, hogy 
ebbő l 's a' leány ájtatosságából lehet ennek látásait magyarázni. Ama 
buzgóság, az a' magába merült szemlélő dés, 's a' világot meggyő ző  
magányosság, igen jól magyarázzák a' daemoni hangot, melly a' S/.ÜZ 
keblében megpendült, 's érzékbóditó látványként álla sz»me elébe. Mig 
játszó társnéji a' domremyi forrás közelében e gy, szép Mai nevű ,  tün
déri*  (le  heau  mai  ou  f  a- í re  de*  fées)  alatt ,  melly, mint régi druid 
szentség, száz meg száz kisérteti történetekben elő fordult,  leányjátékok
kal foglalatoskodtak : az alatt ő  rajoskodva egyedül énekelt és tánc/ .olt 
's koszorút kötött a' belmonti kis kápolnabeli bold. S/ .Uz számára, kihez 
rendesen minden szombaton elment buc*iira. S ehol sem szolgált,  foga
dóban pedig legkevesbbé. Az angol krónikaí rók ezen adatot nagyon hi
básan adták elő . í gy Hume is hibázott korára nézve. A' szép Johanna 
18 éves volt ,  midő n Chinnnba Tnurainbe ment a' dauphinhez. Felszólí t
va — igy beszélé maga — «•  belmonti hű ld. S zű z által,  Oileaint az os
trom alól felmenteni,   '» Káról) t koronáz, tatás végett Rheiinsbe vezetni, 
elment Febr. 1429 a1 raucouleuni kormányzóhoz, Baudricourt Róbert
hez, ki ő t elejémé téholyodottnak tartván két í zben utasitá vissza, ha
nem midő n harmadszor is megjelennék, Chinonha kttldé ajánló levelekkel. 
Itt a' dauphin els ő ben a1 meaxi püspök és Morin János által visgáltatá 
meg. Azt mondják, hogy az udvarnokok kö/ .é elegyedett dauphint tüstént 
megesmeré s M áriához intézett imádságának tartalmát elmmdá. Annyi 
bizonyos, hogy Poitiersben, dologhoz értő  férjfiak ,  theologusnk és par
lamenti tanáciosok által három hétig visgáltatott. Ezen kivül még napa 
és udvari asszonyai által is megnézeté a' dauphin, kik mindazt vallot
ták :  qu'  elle  était  entiére  et  vraie  pucelle. Csak ekkor adatott mellé 
D aulon, akkor az udvar legderekabb embere ,  mint állandó ő r és fegy
vertárs ,  '•  csak ekkor engedtetett meg neki, Dunois val Orleans fel
mentésére sietni. E/ .olta ngy jelenik me g, mint a' legszebb character, 
mellyé* a' franczia történetirái a1 romántos közéjikorból mutatni tud. Te-
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t ő t ő l  talpig  fegyverbe  ö lt özve,  férjí i  ruhában  vivé  a1  ka rdo t  e"s  szerit 
zá szló t ,  mint  győ zödelmi  je le ke t ,  a'  harczolók  el ő t t  ;  hanem  távol  Pala, 
minden  asszonyiat lan  kegyet len kedést ő l ;  ő   maga  ugyan  több  izben  meg
sebesí t t e t e t t ,  de  saját  kezével  se  nem  ölt  se  vért  nem  o n t o t t ,  sót  m in t 
Schlegel  F r . (,,Ge.iihichte der Jungfrau von Orteann  , aus allfraitz. 
Quellén",  (Berlin  1802)  m o n d ja ,  semmi  egyéb  hajlandóság  nem  talál
t a t o t t  szivében ,  mint  a z ,  mellyel  h on ja ,  szen t  Lajos  m a r a d é ka ,  's  a ' 
szent  liliomok  irán t  viseltetet t .  H ogy  saját  kezével  soha  sem  ölt  ellen
séget ,  gyen géd  lélekism erete  az  agyon  vert  Angolok  lelkét  jobb  in  szán 
ván  t est e ikn él,  annak  világos  bizonyságai  az  143I - ki  perében  el ő forduló 
oklevelek,  valamin t  azon  irományok  i s ,  meliyek  1455  pere  m egrisgál -
t a t ása  alkalmával  m u ta t t a t án ak  elő .  Azonban  mégis  ugy  látszik  Len glét 
D nfresnoy  némelly  helyeibő l („Hittot're de Jeanne d' Arc, rierge hé* 
rnine1''  —  (P ar is  1753,  's  Amsterdam  17Ő 9J  ,  hogy  nem  mindig  csak  a' 
zászlót  vit t e ,  hanem  szükség  esetében  a'  szen telt  kardot  is  h aszn ált a , 
mellyet  sz.  Katalin  fierboisi  templomából  vitetet t  el  ,  a*  nélkül  ,  h ogy 
ot tan  a'  dologról  valamit  tudtak  volna.  N aplem en te  után  kerülé  a'  férj-
fiak  kö ze llé t é t ,  az  éjt szakákat  asszonyok  közt  t ö l t e ,  a 1  rósz  erkölcsit 
asszonyodat  ped ig,  a '  m en n yire  leh e t e t t ,  távol  t ar t á  a ' t á bo r t ó l .  F el
ső bb  küldetését  ó>imaga  kegyes  együgyű séggel  hivé  ;  's  mivel  ez  a'  vé
lemény  közönségesen  e lt e ijed t :  azért  volt  m unkálódása  olly  ren dkivüles 
foganatu.  .V  vezérek  ő   á l t a la ,  ki  á llh a t a t o s,  lovagszcllemü  ,  kegyes  és 
bá to r  vo lt ,  's  szün telen  egy  czélt  t á r t a  szemei  e l ő t t ,  lelkesitn i  t u d ák 
a'  se rege t ,  a'  nélkül  ,  hogy  t an ácsát  mindig  követ ték  volna.  Az  első  
fegyveres  telt  sikerült .  Bloisból  10.000  em berrel  indult  m e g,  St . - Se -
ve r t e ,  D imois  és  La  I lire  vezérlése  a la t t ,  's  1429  Apr.  29- kén  eleséggel 
felkészülten  bement  Orleansba.  M ost  bátbr  kiroh an ásokra  bn zditá  a'  se
r e ge t ,  is  í gy  kiveretének  az  Angolok  er ő s  táborjokból.  E  m iat t  fel
h ágja  Suffolk  az  ostrommal  (1429  M áj.  S) .  E rre  tö'.b  helyeket  vön  vis
sza  Johanna  az  ellenségt ő l  ,  's  niegveré  ezt  a1  patayi  ü tközetben  J u n . 
18- kan ,  hol  generál  Talbot  elfogatok,  's  még  a'  vitéz  F astolfe  is  fu
tásnak  eredé.  M ost  káro ly  diadalmasan  ment  Rheim  be.  A'  kirá ly  meg-
koron ázta tásakn r  ,  Ju l.  17- kén  ,  a'  király  mellett  állt  Joh an n a .  E gészen 
fegyverbe  ö lt özve,  és  kezében  zászlóval  connetablei  h ivatalt  vise le ,  *s 
a '  kardo t  a '  király  felibe  t a r t á .  Kivégezvén  ekkén t  a ' r e á  bizo t 'aka t , 
vissza  akart  térn i  szü l*ése  földjére;  de  reá  birták  a'  m aradásra .  Kgész; 
F ran cziaország  királynak  esm eré  Káro lyt ,  Bedfo rdcsak  fegyveres  er ő  
és  okoság  által  t a r t h a t á  fen  tekin tetét .  Sept .  visszaveré  a'  P a r  sra  ró h t n -
t akat .  Johan n a  it t  m egsebesí t t e t e t t ,  's  Károly  Bourgesba  vonult .  A1 

szU zet,  fam í liájával  együ t t ,  nemesi  ran gra  em elé ,  első ben  D a lis,  azu
tán  D nlis  ,  's  végre  D y  Lys  n évvel,  czimerébe  két  a ran y  l i l io m o t ,  '» 
hegyével  felfelé  ford í tott  és  koronát  tartó  kardot  rendelvén  tetetn i.  Bed -
ford  ez  a la t t  uj  hadi  er ő t  gyüjte.  Burgund  és  Bret agn e  a'  P ar isban 
meekoroná/ .tatot t  fiatal  VI .  H en riket  esmérek  kirá lyn ak  Az  Angolok 
teh át  újra  elő re  nyomultak  ,  s  Compiegnet  ostrom  alá  vevék.  A'  sziisí  
ide  i«  be t ö r t ,  min t  O r lean sba ;  hanem  egy  kiroh an ás  a lkalm ával,  1431 
Maj.  25  elfogaték  a'  Burgundiaktól.  Lynnnelnek  adá  meg  m agát .  E lején t? 
Crotoyban  ült  fogva,  azután  Beaurevoirban .  Midő n  h a l lá ,  hogy  az  An
goloknak  ki  fon  a d a t n i ,  (H en rik  Király  10,000  livret  fizetett  é r e t t e ) , 
leszökés  által  akar t  menekedni.  E"  miatt  veszedelmes  sebbe  esve  kerü lt 
az  Angolok  hatalmába.  Saját  hon társain ak  sürgetésére  pert  ke/ de  ellene 
Cauchon  Péiei  l e a u vi s i  püspök,  's  a '  párisi  egyetem ,  kivég"Z tetését  ki -
váiiá.  M int  varás/ ló  és  eretnek  ugy  Í télt etet t  meg  az  egyház  által.  Ez 
ellen  semmit  srm  t eh etet t  a'  vilrigi  halálom.  í gy  menti  de  I '  Averdy  a' 
király  t  ,  ki  a'  h ő sleány  m egszabad í t ására  semmi  próbát  nem  tet t .  H a
nem  a'  könnyelm ű   Károly  semmiben  sem  m utato t t  á llh atatos  buzgósá
got.  Az  ár t a t lan  rajoskodó  ,  —  ki  nagy  állhatatossággal  vélelm ezte  ma
gá t ,  's  kih allgat tatása  alkalmával  sz.  M ihályt  n eveié  azon  an gyaln ak, 
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kinek  szavát  a tyja  ker t jében ,  l ő   érés  korában  h a llo t t a ,  's  ki  azolta 
szün telen  kí sér ő je  m a r a d t ,  —-   , , pokolbeli  lelkekkel  való  társalkodás*  's 
va r á zsla t á é r t "  m áglyára  Í téltetet t  az  inquisitorok  által  itouenben .  1431 
M aj.  24  a'  m áglyához  vezet t e tvén ,  ugy  lá t szik,  hanyatlan i  kezdett  bá
to rsága.  Alája  veté  m agát  az  egyh á zn a k,  's  jelen éseit  ördögi  munkálat
n ak  vállá.  E r r e  örökös  fogságra  í t éltetek.  Azonban  csak  ham ar  találtak 
U rü gyö t ,  ő t  elébbi  bilnns  állapoijába  visszaeset tnek  ( relapsa)  tekinteni; 
a'  m iért  M aj.  30.  Knuenben  lassú  t ű zn él  m egéget tetet t  's  hamva  a'  Sei-
n ebe  ve t t e t e t t .  F élelem  nélkül  h alt  meg.  Midő n  a'  máglyához  menetel 
e l ő t t  az  in quisit ioslpkát  fejére  t e n n é k ,  í gy  szóla  kisérö jih ez: „Mailre, 
par la grace de Dieu, jt serai ce toir tn paradis"  ( I sten  kegyelmébő l 
ez  este  paradicsomban  leszek) .  Az  a1  monda  ,  hogy  mid ő n  Johanne  a' 
m áglyán  megsz ű n t  é ln i,  egy  szép  galamb  repü lt  volna  fe l,  H crder  szép 
legen dájára  em lékeztet  P olycarpus  galam bjáról.  Theologusok  í télték  meg, 
's  ezek  közt  is  csak  egy  an go l,  a'  win ch ester i  püspök.  M ár  1450 és  1451 
tö r t én t ek  lépések  pere  ujabb  felvétel"  végett .  H okonai  1455  törvényeién 
k í ván ták  a'  m egvisgálta tást .  Ez  I I I .  C alixtus  pápa  a'  rheimsi  érsekre, a ' 
párisi  és  coutancei  püspökökre  's  egy  in quisitorra  bizá  Az  uj  bí rák  1456. 
Ju l.  7- kén  mondák  ki  az  í t é le t e t ,  a'  sz ű z  ellen  feláll í t tatot t  12  vádczik -
kelyt  hamisnak  *s  a'  szüzet  á r t a t lan n ak  nyilatkoztatván .  Tet t eit  emlék
oszlopok  örökí t ik.  A'  rouen i  piuczon  álló  képazobrán  ozin tere  a la t t  ezen 
vers  olvasMtik  : 

I tegia  virgineo  defen ditur  ense  r o r o n a : 
Lilia  virgineo  t u t a  sub  ense  n iten t . 

Azon  képrajz  sze r in t ,  mellyet  Lenoir  Sándor  U rlean sh an ,  hol  képszobra 
is  va n ,  a '  város  h ázán ál  t a lá l t ,  "s  P ar isba  a '  franczia  emlékek  a lkor i 
múzeumába {aux pelits Auguslins')  vi t t ,  igen  szépnek  kellet t  e'  szű znek 
lenn ie.  Arc/ vonásai  szelí dek  és  rajoskodók  ;  az  van  bennek  ,  m it  a 'F ran 
czia  1'  in t éré t  du  calme - nak  nevez.  F ejét  to llas  sipka  fedi,  kezében  paizst 
's  a '  szen telt  kardot  tart ja,  ü o m ren n yben  emlékoszlop  em eltetek  neki 
m árván ybó l,  melyképével  ékesí t ve,  Sept .  1820.  Vö.  Berriat - St . - P r ix. 
„Jeanne á" Arc, ou coitp d' oeil sur les rtvolutions au lenn de Charles 
VI et VII"-   ( P a r is  1817);  Lehrun  de  C h arm et t es „Histoire de Jeanne  <f 
Arcí í   (h iteles  kú t fő kb ő l,  P a r is,  1817,  3  kö t . ) ;  Jollois „Histoire abrégée 
de la vie et exploits de Jeanne d' Arc'- '  ( P a r is  J 821)  és .,Chronique et 
proccét de li Pucelle d' Orléans"-   ( P a r i s  1828,  az  orleansi  könyvtár 
egy  n yom tata t lan  kézira t jábó l,  abbé  D ubois  értekezésével  kiadra  Bu-
ohon tólb) .  Az  orleansi  szű z  h istóriai  neve  nem  kevésbé  esn ieretes  a'  köl
tészet i  li t e ra tu rában  is.  Ezen  t á rgy  eposzi  és  rom án tos  ch arac tere  kü
lönbféleképen  vagyon  elő adva  M in tán  C hapelain ,  R ichelieu  cardinál  kor
t á r sa  ,  az  orleansi  szü ze t ,  mint  Bqileau  mondja  .  t izen kétszer  t izenkét -
száz  rósz  versben  elén ekelte  voln a,  Voltaire  már  1730  készült  elő ző jé
nek  költészet i  szörn yetegét  kigún yoln i,  és  Shakspeare  példája  sze r in t , — 
ki  ezen  t á rgya t „VI Henrik't- }e  I .  részében  episodice  adá  e l ő ,  's  a'  szü
zet  rósz  lelkekkel  szövetséges  boszorkán yn ak  ábrázo lá ,  — a '  rósz  h í rbe 
kever t  t á rgya t  t isztá ta lan  elmésségével  még  gonoszabbá  tenn i.  I sy  tá
m adt  ama  n agyon  is  esm eretes  comicus  h ő sköitenn ny ,  mellyet M ercier 
nem zet iség  ellen i  véteknek  nevez.  1757  jelen t  meŁ  elő ször.  Kzen ,  leg-
szem telen ebb  elmésség  által  m egfer t ő zt e t et t  t árgy  költészet i  megtiszt í tá
sához  South ey  R óber t  első   fogott *^Joan nf Arc'  h ő skölteményében ,  de 
ez  az  olvasót  h idegen  hagyja.  M ég  középszerüehb  D umenil  Kpopoeája 
.^Jeanne d' Ari',  o« la Francé sauvée1 - '  ( P a r is  1818)  és „Pucelle d' Or-
leans'-   szom orújáték  d'  Avrignyt ő l  ,  melly  P arisban  1819  egynehányszor 
a d a t o t t ,  valamin t  1825  Soumet  Sán doré  is „Jeanne aVArc, trngédie en 
cing artes et en vers."-   Annál  fényesebb  e'  Szű z  megdicsóit tetése  Schiller 
á lt a l.  A'  ném etek  ezen  koszorús  költ">je  többet  t e t t  J o h an n aér t ,  mint 
I I I .  C alixtus; «  visszaállitá  a'  bá to r  rajoskodót  azon  romántos  korba, 
mellynek  ez  sajátja.  A  hadi  csudatévő   leán yt  ugy  áll í t ja  él ő nkbe,  mint 
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a1  menny  eszközét,  szeretetet  gerjeszt  iránta bennünk  ,  '»  hazája  ellen
ségei  elleni  dicső   kilzdésben  hagyja  elesni.  Ezen  szomorújáték  fr< incziára 
is  lefurdittatotl.  A'  legújabb  idő kben  ismét  több  német  és  franczia  da
rabok  jelenlek  meg  az  orleansi  sz ű zrő l,   de  S chilleréhez közelí t ő  egy 
sem.  op. 

Ö R M K N Y L I T B R A T U R A . AZ Örmények, a' miveltebb világ leg
régibb népeinek egyike , azon zavarodások közepette is fentartottak er-
kö esi nemzeti lé te leket, mellyekbeii kegyetlenkedések, kenyuraságok és 
hóditasi háliornk a'régi assyriusoktól fogra, a'Görögök és Hóimnak, 
M ongolok, Persák és Törökök által és alalt ,  nyugoti Asiát megrendí 
tették. Az ő  els ő  lakhelyek, az Ararát, még most is középpontja az ő  
polgári és egyházi lételek összeköttetésének . habár egy részek, Euró
pa és Ásia tartományaiban különféle nemzetek közé elszóródott is. Ezen 
elszéledt állapot 's a' kereskedési szellem nem alacsonyí totta meg az  ó 
lelki sajátságaikat, s ő t a' vadabb nemzetek között ók tű nnek fel mivel
tebb alakban, a1 mit legközelebb az ő  szelí debb vallásoknak s egyhá
zi összeköttetéseknek kell tulaj'lonitni; ez viszont a' biblia elterjedt ol
vasása által eszközöltetik ,  melly nem csak Etschmiazimban nyomtattu-
tik (hova minden buzgó Örménynek, legalább egyszer, el kelt mennie 
biu'sura) hanem más egyházi kerületekben is ,  név szerint Koustantiná-
polban , Jerusalemben sat. Hövid idő  óta Oroszországban is támadt egy 
örmény egyházi egyesület, mellynek feje, az érsek, az asirachani klas
tromban la 'ik, 's inelly a' bibliát örmény nyelven terjeszti. Az Örmé
nyek bibliai literaturájával összeköttetésben van az ő  vallási,  történet
í rási és számtndományi nemzeti Hteraturájok is. Ez olly régi,  mint az 
Örményeknek a' keresztény hitre térése ,  's a' kelet népeinek történetei
rő l nagy felvilágos í tást nyújt az agg idő kre nézve ; ennél fogva ujabb 
idő kben Parisban szorgalmas dolgozókra talált. Az ó történetí róik kö
vetkező  szakaszait adják az örmény nemzet és haza eseteinek. Az A r-
m e n i a nevet egyik Aram nevű  királytól kapta az ország, ki az els ő  
fejedelmi osztályban 7- ik vo lt ,  's Kr. e . mintegy 1800 évvel uralkodott. 
Magok az Örmények Haji néven nevezik magokat, H aico - tól,  ki a' nép 
alapí tója, törzsökatyja, 's Belusnak kortársa volt. Ő  vele kezdő dik az 
örmény történetí rás mintegy 2100 évvel Kr. e. 's VII. Leóval végző dik, 
ki a1 vad népek becsapásai elő l Parisba futott ,  's itt Kr. u 1393 halt 
meg. Egyébiránt az ország, Kisáaia és Persia sorsában osztozott. Kr. 
e. 150- ben Valarsaces, egy uj uralkodás alapitója, vezeté a' kormányi, 
'a nj rendbe hozá az országot. Több intézetein kiviil,  az országos ta
nács mellé két emlékeztet ő t rendelt,  kiknek abban szavok Ugyan ne m, 
ellenben szabadságok volt mindent bí rálgatni, inteni, dorgáló megjegy
zéseket tenni ,  's a' hirtelenkedéseket és igazságtalan oselekedeteket ma
gának a' királynak is szemére vetni. Ugyan ez a' Valarsaces szedeté 
össze M ar- lbas Catani. a' Kr. e. való egyedüli í ró által,  az országban 
's a' parthug birodalomban még akkor fenforgott történeti esmereteket. 
A' 4 század elején vették fel az Örmények a' keresztény hite l; 's ezzel 
kezdő dik az ó Hteraturájok. Ezóta fordí tásokat készí tettek görög, zsi
dó , syriai és chaM aeai nyelvekbő l. Momerust örmény hexameterekben 
adák. Anyanyelvek, az örmény, Cirbied szerint, ő si nyelv; mások sze
rint syriai. chaldaeai, zsidó és arab nyelvekbő l álló vegyület. Mind a' 
két vélemény igaz. Az ó örményiai,  a'tudományos és isteni tiszteletbeli 
nye lv, ő s i,  eredeti; az uj armeniai,  a 'né p nye lve , az ott uralkodott 
népek nyelvébő l amaz/ a! vegyült. Az ó, a'bibliai nye lv, a'sz. irásfor
dí ttatása által miveltetett ki,  mellyet M esrob, taní tványaival együtt , 
kik között choronai M óses is volt,  a' nagy Izsák patriarcha ösztönzésé
re 411 kezdett 's 511 körül végezett. Csak Mesrob által nyert az ó ör
mény nyelv hét magánhangzói jegye t; elő bb az Örményeknek csak 27 
mássalhangzó hetüjek volt. Ezen idő ben állí ttattak egyszersmind oski< -
Iák is. I.iteraturájok legnagyobb virágzása, az örmény egyháznak a1 gö* 

27* 
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rögt ő l  való  el válási  ideje'be  e sik ,  az  5.  század ba ,  a'  chalcedoni  egyházi 
gyű lés  u t á n ;  's  m in tegy  a'  10- dik  vagy  tulajdonképen  a'  13- dik  századig 
t a r t o t t .  Tudom án yos  vizsgálódóitokra  azonban  soha  sem  terjedet t  ki  ész
reveh et ő   sike r r e l ;  becses  ellenben  a'  tö r tén et í rásra  nézve  A'  franczia 
királyi  kön j'vt á r ,  P a r i sba n ,  majdnem  minden  örmény  tör tén et í ró  mun
káit  bí rja  t e ljesen ,  részin t  kin yo m va ,  részin t  kéziratban .  Ezekbő l  e^y, 
azon  kön yvtárn ál  t isztségben  volt  örm én y  t u d ó s,  chahan i  Cirbied  M .  I . 
illy  m un kát  készite  I80Ü  ,,Iiecherchee curieuses tur Vhislnire anriennt 
de V Asie'';  's  Sain t - M art in  J.  M.  segí tségével  ,  Örményország  általános 
t ö r t én et e it  is  kidolgozá.  Az  uja'ub  id ő kben  kit ű n t  ö rm én yilók  közül  ne
vezést  érdem el  D .  Z oh rab  és  Aucher  Ker.  J á n o s;  mind  a'  kett ő   Velen -
czében .  Ezen  u t o lsó ,  nem  régiben  ném elly  5- dik  századbeli  Í róknak,  pél
dául  ,  az  esm eretes  görög  zsidó  P h ilonak  m unkáját  ford í tot ta  le  anya
n yelvére.  M egem lí thetn i  még  utoljára  a z t ,  hogy  Velencze  m ellet t ,  az 
egyik  szigeten  lévő   örm ény  kla st ro m ban ,  ujságlevél  jelen ik  meg  a1  mon
dot t  nyelven , 's  I  evanteoen  és  Konstan tinápolban  nagyon  olvastat ik.  54. 

Ö R M É N Y O R S Z Á G ,  ásiai  t a r tom án y,  mellynek  kiterjedése  5000  nsz. 
mfold.  H ajdan  nagy -   és  kis  Örm én yországra  osztato t t .  Am az,  a'  még 
most  is  néha  Örm én yországn ak  neveztetet t  T u rko m an ia ,  Kaukasus  déli 
o ldalán  fekszik,  's  részin t  az  E r ze r u m ,  Kars  és  Van  török  basaságokat 
(1593  nsz  mf.  950,000  lakossal)  foglalja  m agában ,  részin t  az  Erivan 
irán i  (persa)  t a r t o m á n yt ,  melly  az  1828  diki  békében  Oroszországnak 
en ged t e t e t t ;  em ez,  a 'm o st Aladuli  vagy  P egian nevet  viselő   ,  egészen  az 
Ozmánoké  's  M e r a se ,  és  Sivas  basaságokra  oszlik.  Örm én yország  durva 
h egyes  t a r t o m á n y,  mellyet  éjszakon  a '  Kaukasus  h a t á r o z ,  középen  pe
dig  a'  T au ru s  ágai  vágnak  ke resz t ü l ,  m ellyekhez  az  ARARÁT  (I . e.)  tar
tozik.  Az  Kuphrat  és  T igr is  fejedelmi  folyók  it t  veszik  e r ed e t eke t ;  itt 
folyik  a'  K u r ,  's  m ás  kevésbé  nevezetes  vizek  ;  i t t  hullám zanak  a' - Van 
és  (Jeuk- scha  tavak.  Az  éghajlat  inkább  h ideg  mint  m e leg;  a'  föld  álta
lában  közép  term éken ységü  ,  '»  jobban  barom ten yésztésre  alkalmatos 
min tsem  földmivelésre  ;  azonban  a'  legszebb  déli  gyümölcsök  is  d í szle
nek.  A'  hegyek  bő velkednek  vassal  és  rézzel.  A'  lakosok  tulajdonképi 
Ö rm én yek,  T u r ko m a n o k ,  a '  sí kságokon  vándorolva  pásztoréletet  élő k, 
kevés  Ozmánok  ,  G örögök  és  Zsidók.  Ezen  tar tom án yn ak  legrégibb  tör
téneteib ő l  semmi  sem  tudat ik.  U gy  látszik  ,  hogy  töbn yire  zsákmány -
képen  foglaltatot t  el  a'  győ zedelm es  n em ze t ekt ő l ,  's  felváltra  az  Assy-
rusok  ,  Médtisok  ,  P ersák  és  M acedók  hatalmában  volt.  N agv  Sándor ha
lála  után  egy  részét  tévé  Syrián ak  ,  m í gnem  Antiochns  legyózelésévrl 
egyes  heltartók  kezébe - ju to t t  's  nagy  és  kis  Örm én yországra  osztaték. 
N agyörm én yország  fejfdelem ségét rt  hosszasan  vivtak  a'  P arthusok  a'  Ro
m aiakkal  ,  mig  végre  Trajan us  végkép  meghóditá  's  romai  t ar tom án n yá 
tévé.  D e  újra  megsz.abadilá  magát ,  's  voltak  néhány  saját  királyai.  Sza-
por  par t h u s  király  h í jában  igyekezet t  a '  t ar tom án yt  haialmáhn  ker í teni; 
független  m arad t  ez  szin te  65Ö- ig  's  ekkor  az  Arabok  által  foglaltsték  el. 
E zó t a  foly>ást  vá ltozárak  meghód í tói  ,  kik  közöt t  a'  hatalm as  D singis 
Khan  és  a3  csatákban  er ő s  Tam erlan  is  volt.  Végre  1552  elvévé  II.  Sze
lim  Örm én yországot  a'  P ersáktó l  ,  's  ez  id ő t ő l  fogva  nagyobb  részint  tö
rök  igazgatás  a la t t  m arad o t t  Kisarm én ián ak  is  több  hóriitói  voltak, 
kik  között  M ith ridates  esmertet ik  első nek.  A'  romai  birodalom  keleti  ré
szének  leh an yat lása  után  a'  P ersák  ,  950  pedig  az  Arabok  birtokába  ke
r ü l t ;  ezóta  N dgyörm én yországgal  egyen l ő   sorsban  osztozott  's  1514- ben 
j.  Szelim  által  török  t a r t om án n yá  t é t e t e t t .  Ó  Örm én yország  némelly  vá
rosainak  még  most  is  lathatn i  o m la d éka i t ,  mellyek  helyes  ép  tésmó-
dot  áru ln ak  el.  H lyének  Ani  fő város  d llledékei,  mellyet  1319  föld
in dulás  puszt ita  e l ;  illyenek  a'  régi  Arm avir  rom jai,  melly  egykor  a  ki
rá lyok  lakhelye  vo lt ;  most  csak  n éh án y  család  honol  gy'ászmaradványi 
kö/ t -   —  Az  Ö rm én yek,  komoly  és  m értékletes  n em ze t ,  leginkább  ke
reskedéssel  foglalatoskodó;  a '  m i  T örökországban  majdnem  egészen  as 
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ő   kezeik  közöt t  r a n .  Chinán  kí vül  egész  Ásiában  t a lá lh atn i  ö rm én y  ke
r e sked ő ke t ,  's  a'  keresztén y  hit  felvétele  keleti  E urópa  részeibe  is  sza
bad  bem enetelt  engedet t  nekik.  Jan iiér t  igy  szól  az  ö rm én yek  h á t i  eles
tér ő l  :  Ók  hazájoklian  szorgalm atos  föidmivelök  ;  családjaik  t isztelik  kö
rökben  a'  vén eke t ,  a '  hölgyek  férjeiket ,  a '  fiak  a t yá ika t ;  szin te  min t 
a'  patriarchális  id ő korban .  A'  nemzet  szeret i  a'  honosságot  és  l i é k ' t ,  »' 
m  miyire  eblien  a'  basák  és  Kurdok  liadvill  'ligásai  miat t  részesülhet .  Az 
ö rm én yek  m ár  a'  4  Században  a'  keresztén y  vallásra  tértek  ,  's  a'  ino -
n ophysitai  ( isten i  egy  term éazetüségj  vitatásai  közben  ,  mint  a'  chalce -
doni  egyházi  gjü lés  e llen e i ,  53ö  külön  váltak  a'  görög  egyháztól.  Mi
diin  uióbb  n ehan éha  a'  Mohaiiiuiedaiiusok  ellen  védelemért  esedeztek,  az 
alkalom m al  élve,  magokhoz  akarák  ókét  a'  pápák  von n i,  de  ezt  állandó
an  's  általán osan  so h a se m  eszközölhetek.  Csak  O laszo rszágban ,  Len -
gyelhon ban  , .  G alliciában  ,  M agyaro rszágban ,  P ersiában  és  M .useilleben 
t a lá lh atn i  egyesült  Örm én yeket ,  kik  a'  pápa  egyházi  fóuraságát  elesine -
rik  s  hitfejezeteikben  a'  catholicusokkal  m egegyezn ek  ,  de  egyházi  sa
já t  szer iar iásaikat  gyakoroljak.  í gy  vannak  az  egyesült  ö rm én y  klast io -
mok  is  Syriahan  a'  Libanon  begyén .  A'  l'ersák  berohanásai  alkalm ával 
a'  17.  század  elején  sokan  kin szeritve  láták  m agokat  m ahom m edan usok-
ká  lenni  ;  de  legnagyobb  részek  mégis  iitonophysila  ,  's  régi  a lko tm án yá
hoz  és  isteni  t iszteletéhez  hiv.  Vallani  tan í tások  leginkább  abban  külön* 
bózik  az  igazh itüekétó l,  hogy  ók  Krisztusnak  csak  egy  t erm eszetet  tu -
la jdon it n ak,  's  a '  sz.  lelket  csupán  az  a t yá t ó l  szárm aztat ják.  H ét  sacra -
m en ton iu ikra  n ézve ,  mellyeket  ók  t itkoknak  n evezn ek,  az  a'  saját iságok 
van  ,  hogy  a'  keresztség  alkalmával  az  újszülöt tet  h árom szor  fecskende
zik  le  és  u gyan an n yiszo r  márt ják  meg  's  vele  a* bérm álást  nyomon  ösz-
szekapcsnlják  ;  az  tirvacsorában  keveretlen  borral  és  kovászos  ken yérrel 
é ln ek,  mellyet  borba  m ártva  n jt i jt an ak; 'a  vé gr e ,  hogy  az  utolsó  ke
n etet  csak  papi  személyekn  k  adják  itneg  ,  m indjárt  halálok  u tán .  I m ád
ják  a1  szen teket  és  ezeknek  festet t  képeit  ,  de  pn rgatorin m ot  nem  hisz
nek.  Böjtölésben  megelő zik  a '  G örögöket ;  kevesebb  innepeket  t a r t an ak 
ugj  an  ,  de  ezeket  buzgóbban  illik  meg.  Törökországban  többn yire  éjjel 
tart ják  isteni  t iszt e le t eket ;  a '  misét  ó  ö rm én y  n yelven ,  a '  predikátzió t 
pedig  az  uj  an yain .  Egyházi  alkotmányjok  nem  sokban  különbözik  a'  gö -
rögió l.  A'  C ath o l í eos,  az  egyház  feje,  Erivan  mellett  egy  klast rom ban , 
E tschmiazimhan  lakik.  F én yes  isteni  szolgálatainak  végbevitelére  's  tu
dományos  in tézeteinek  fen tartására  ason  szent  olajnál?  ár iából  n yer  elég
séges  kö lt séget ,  mellyet  maga  készit  's  papjainak  e lad ;  és  azon  bncsu -
já r ásokbó l,  m ellyeket  hivei  buzgón  gyakoroln ak.  0  papi  n even dékházat 
t a r t  m agán ál;  az  örm ény  pa t r ia rch ák,  érsekek  és  püspökök  általa  nevez
tetnek  k i , ' s  minden  harm adik  évben  m eger ő sí t tetnek  vagy  h ivataljoktól 
megfosztatnak.  A'  többi  egyháziak  ,  ran gjokra  '»  foglálatosí ág.iikra  néz
ve  hasonlók  a'  calh .  papokhoz  ;  a'  szerzetesek  sz.  Basil  ren dszabásait 
követ ik.  A'  világi  papoknak  egyszer  meg  kell  házasodniok  ,  de  az  első  
h alála  után  második  n ő t  n rm  vehetnek.  A1  mivelódésben  nincsenek  épen» 
seggel  b á t r a ;  megengedik  a'  népnek  a'  biblia  o lvasá sá t ;  ő k  magok  vallá
si  ,  történ et í rási  's  math  m at icai  tudom án yokkal  foglala toskodn ak;  van 
E tschm iazim ban  egy  könyvnyomó  miihelyek  is,  melly  szép  bibliai  n yom -
t a tm án yokat  szolgáltat .  Ezen  valódi  Ö rm én yekn ek,  saját  t ar tom án yjokon 
és  Törökországon  kivül,  mellyben  legszán ioaabban  h o n o ln ak,  London
ban  és  Amsterdamban  is  vannak  kisded  településeik.  L.  P o r t er  Ker . 
„ 7Vn »e/ »í » Georgia, I'ersiu , Átment a ancien t  , Babylon ele. in t/ te 
gears  1817—20"  ( !. o n d ó n  1821,  4.  rézm .)  ,  és  Jan ber t  Amad. ,.P.eise 
durch Armenien und Peruién  1805 ii.  I80ÍÍ  '  fr  • ncziából.  (Bécs  1822). 

O R M U Z I I ,  a'  zend  í rásokban  abija  van  rendelve  a'  Zeroene.  ; \ ke -
r en e - n ek,  a '  h a t á r t a l a n ,  a '  n em terem tetet t  id ő n ek,  n ieliy  á lla l  ő   u ra l
kodóvá  tétetet t -   Ormuzd  minden  lén\  ek  közül  az  e l ő szú lö t t ,  az  ő sviz 
és  ő stüz  vegyüléséb ő l  n e m z ő d r e ,  mérh 'et len ,  h a t ár t a lan  ,  fő   t ökéletessé -
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gü.  M int  a*  világnak  királya,  az  ég  közepette  magas  thronuinn,  , ,a' 
jóságnak tí s tökéletességnek thronusán''' ülve , 's anaschpandoklól ,  ize -
dektő l és a' szentek lelkeit ű l körülvére gondoltatok. O mindig a' napéi 
világosság örökös forrásának neveztetik; nap és hold csak ő  általa fény
lenek. Jelkép (synibnlnni) gyanánt egy gyürüt visel kezében , *' fóiira-
ságnt ábrázolót; csillagkosznrnval diszesitre is rajzoltatik; néha pedig, 
mint az ő sbikán, a' teremtett mű szeres mindenség jelképén nyugvó tisz
tes agg. 54. 

Ü R N i T H o t . O O I A , M A D A R A K T B R M K S Z K T H I S T O R I Á J A , I . 

M A D A R A K . , 

O R O A R A P H I A , h e g y i é í r á s , egy része a ' természeti földleí rás
nak avagy GnoososiÁ- nak ( l . e . ) 

Ö R ti K ii K F O G AD ÁS V. Ö r Ö kl í t é S ollyan tett, nielly által valamelly 
nemes, egy idegen személyt királyi privilegialis helybenhagyás mellett vé
vén fel famí liájába, a/ .t nemesi birtokának örökösévé teszi. Magában értetik, 
hogy ő si jószágokra nézve csak a' famí lia utolsó magtalan tagja, a' szer
zeményre nézvo pedig az örökösökkel biró is fogadhat ölökbe. Ha az 
örökbefogadás nemesség szerzés módjának tekintetik, mindig kí ván kir. 
helybenhagyást, ha ellenben csupa birtok- szerzés, akkor caak ugy, ha 
a1 jószág kir. adomány. Az örökbe fogadás a' FiisiTÁstól ( l . e . ) abban 
különbözik, hogy az által az öiöbe fogadó famí liájához nem tartozó sze
mély ,  rendszerint férj fi,  rendeltetik a' jószág örökösévé, '* vetetik fel 
a' famí lia tagjai közé. Ha azonban csak jószágszerzés az örökbe foga
dás tárgya, akkor familiabeli is fogadtathatik örökbe, olly jószágokra 
nézve , mellyekre ninci közös joga. Az örökbe fogadás vagy f i úi vagy 
t e s t v é r i ,  a' mint az idegen személy fiu vagy testvérként vetetik lel 
a' famí liái)*. A' fiiii ismét vagy tökéletes vagy nem, a' mint az örökbe 
fogadott az örökbe fogadó házába átmegyen, vagy nem. A' testvéri egy
szerű  vagy kölcsönös, a' mint csak egyik í gér jószágöröklést a' másik
nak, vagy kölcsönösen mind a' ketten egymásnak. — Lehet ezen kí vül 
ax örökbe fogadás átalános, réazes, vagy e gye s , hat . i. az örökbe fo
gadónak vagy minden javát, vagy ennek bizonyos részét , vagy pedig 
csak egyes meghatározott tárgyat szálit öröklésképen az örökbe foga
toltra. Z«. 

Ö R Ö K HF.KK, olly idea, melly a'nemzetek szakadatlanul tartó bé-
keséges és törvényes állapotját tárgyazza, mellyben az elő fordulható 
versengések nem erő szak utján , hanem az okosság törvényei szerint szép 
móddal igazí ttatnának el. A' békekötésekben mégis tartatik ez a'forma
litás , mert rendesen örök barátságot és békeséget szoktak egymásnak 
Ígérni a' békülő  felek. S t. - Pierre fejtegette legelébb ki az örök béke 
fentartásáról gondolatjait,  mellyeket Reusseau közölt a'világgal. Kant 
is figyelemre méltatá e' tárgyat egy kis értekezésében. Az örök béke 
felállí tására különbféle eszközöket javasoltak az irók. N émellyeka' politi-
cai s ulye g ynt , mások átalános monarchiát, mások viszont a' nemze
tek egyesületét vagyis a1 statusok szövetségét ajánlották, mellynél fog
va egy közönséges onngressus, mint a'nemzetek fő  tribunalja, válasz
tott bí rák módjára, döntené el a" versengéseket, és hozna azokban Íté
letet. Az ellenkező  felek ,  kik az illy örökbékét csak észjátékának te
kintik, a' háborúk szükséges voltát mentegetik, ámbár nem nagyobb 
consei] iientiával ,  mint az örökbéke mellett ví vók, s ő t ezek annyiban 
nyertek is ellenfeleiken, hogy az okosság a1 háborúskodást, melly sok 
ezerek életébe kerül, és a1 szorgalom miveit gyakran letiporja, soha
sem fogja helybehagyni; 's az örök béke ideája magában már lélektáp
láló e lv, mellynek megvalóságnsitására való törekedés annyiban is has z 
nos le he t , hogy sok ideig kikerültetheti a' háborúskodást.  Kúllay. 

Ö R Ö K BKV. A r. r,  k s innepélyeson 's visszavehetlenttl tett adás- vevése 
a' nemesi birtokoknak. — M egkí vántató innepélyei ezek; 1) hogy hite 
les helyek (millyenek mind a' két cancellaria, káptalanok, '» hiteles p* 
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esettel  és  levéltárral  h iró  í zé rze t e*  gyü lekezetek)  Tagy  szem élyek  (min t 
a '  ren des  országbirái  's  ezeknek  i t é l ő m est ere i ,  kivévén  a'  személyvise -
l ő ieket )  elő t t  t e t essek, '»  a '  ró la  kiadatan dó  o klevél,  azokn ak  pecsét 
jével  meger ő sí t tessék  ; 2)  maga  az  eladó,  vagy  ennek  m egh atalm asot t ja , 
ki  akkor  meghatalmazás'!  levelét  el ő mutatn i  t a r t o z ik ,  élő   szóval  je len t ig 
azt  ki  a'  h iteles  szem ély  vagy  h ely  el ő t t  ;  3)  az  örökheralló - levél,  ö rö 
kös  á t adá it  je len t ő  í r - idommal szerkeztessék; 4) más in n epélyei oklevelek
nek formáját viselje; 5) a ' h iteles jegyzéskön yvbe beikt a t t assék; 6) ha 
a ' bevalló el ő t t esmeretlen nyelven t e t e t ik , seminise'g blintete'se a l a t t , 
egész t a r t a lm á t meg kell neki fejteni és m agyarázn i - , 7) ha ő si javak 
idegen it tetn ek e l , a" nemzetségi szem élyekre n ézvem egkin álást Qjraemo-
nilio) kell el ő re bocsátan i. — A' m egkinálás valamelly birtok elidege
n í t ését t á rgyazó akaratn ak törvényes bejelen tése azo kn á l , a ' kik elő vé
teli (praeemtio) joggal birnak ; melly a' véget t hozatot t szokásba, h ogy 
a 1 jószágok a' nemzetségeknél m egtar tassan ak. A' megkinálásnak pedig : 
]) tö rvén yesn ek; 2) mind a zo kr a , kik a' jószágra nézve vérségiek és 
osztá lyosok, kiterjedet tnek kell len n i ; kik ha többen vannak , vagy esme -
ret lenek , a ' várm egye gyű lésében kin álta tn ak m eg; 3) azon renddel tör^ 
ténjék melly szer in t az öröklés következik a' megkí nál tatandök közö t t -
végre 4) ne csak az eladási akara t , hanem a' feltételek is bejelen tésié; 
nek. — Az egyedül csak férjfiakat illet ő  javakra n ézve, a ' leán yágbelieke t 
vagy szom szédokat nem kell m egk í n áln i; ha m in dazáltal ő k az eladni 
szán dékozót megintik az i r á n t , hogy a' javakat in kább nekik adja, min t
sem m ás idegeneknek vagy szomszédi joggal nem b í rókn ak, — és még
is elm ell ő zt etn ek, keresetet in d í t h a t n ak, a ' bevallás eler ő t len it ésére. — 
Azon eset ek, mellyekben az elm ulasztato t t m egkin álás t ekin tetéb ő l a ' be 
vallást alaposan megtámadni nem lehet ezek: ha valaki, ellenséges fog
ságból leend ő  maga m egválth atásáér t tesz szükséges beva llást ; továbbá. 
mid ő n a' bevallás, az ügynek kétes végző dése tekin tetéb ő l peralkuképen 
t é t e t ik ; és végre: h a a ' bevallást a ' szerz ő  t e sz i , szerzem én yei javai
ról. — A' városi telkeknek bevallása a ' városi t iszt i k a r , a 'jobbágyiaké" 
pedig az urszék vagy uradalm i t iszt ség el ő t t t ö r t én ik. — Az n rökbeval-
í ás t öbbféle; 1) vagy t eljéi, va gyki iko r u embert ő l t e t e t e t t ; a m a z , egy 
esztendei használat által meger ő sí tve lévén , a 'bevalló által csak csalárd
ság és ravaszság okaiból tám adtathat ik m eg; —e m e z , a ' t ö ké le t es id ő  el -
érkeztéig , nem t a it a t ik haszn álat által m eger ő s í t et tn ek , 's azér t olly 
• ikerrel is vetethet ik vissza , hogy a z , a' bevalló ön fejperessége a la t t 
ebr ő t len it t e t ik. 2) Vagy csupán saját részletér ő l t e t e t e t t , vagy test 
véreinek járan dóságairó l is. Az első  , m agában véve e r ő slé t ü , ha csak 
az elmulasztot t m egkinálás, vagy az örökösöknek okozot t praejudiciiim — 
joggát — m iat t el nem er ő t len it t et ik ; a' m ásodik, 1723 ó ta , m ár a ' t o r 
vény szerin t semmi. 3) Vagy ezen zár la t t a l t e t e t e t t ; semmi jo go t , sem 
semmi jogbeli és urasági sajátságot fen nem tar tván ; — vagy e' n élkül. 
4) K irá lyi jóváh agyás által m eger ő s í t t e t e t t , vagy n em . Végre 5) izük -
légségt e len , helyes oku és kén ytelen í t e t t . Az e l s ő , min t igazi és ele
gend ő  ok nélkül t e t e t e t t , törvényes utón mindig eler ő t len it tet ik ; a' m á
sodik , az esetek és okok nyomossága szerin t épen m a r a d , vagy elér ő t •  
lenül ; a 1 h a rm ad ik, mint efkerülhetlen szükség m iat t t e t e t e t t , soh a sem 
dön tet ik el. — A' magán pecsét a la t t költ bevallólevél soha sem eszkö
zöl örökséget . — E ' t árgyi perek következ ő k; 1) az elidegen í t et t ő siek 
kiegész í tésére mozd í tandó p e r , mellyel az. örökösöd ő  azok ellen in d í t , 
kik a' szerzet t jószágot bí rják. B í róság az öröklési. Bebizon yit t a t ik az 
ő sieknek , min ő ségek 's mennyiségek szerin t i elidegen it tetése, és a' szer
zem énynek az alperesek kezébe kerü lése. 2) A' bevallást eler ő t len it ű  
per . E z t , a ' megkinálás elm ulasztása m ia t t , a ' vérségbeli in d í t ja , a ' 
vevő  fél, vagy más a ' ja va k birtokában, lévő  e l!«n , a ' kir. t ábla el ő t t . 
A' felperességre n ézve , a ' vérséget és osztályosságot kell bebizon i iin i; 
azután pedig a ' megkinálásnak meg nem t ö r t é n t é t í  h o lo t t az szükséges 
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le t t  voln a.  Az  elm arasztaló  ite'let  után  elő számol  ( liquidál)  az  alperes  a' 
javakban  t e t t  minden  á ru sa t o ka t  ( in vest ituras)  és  javí t ásokat  ,  mellyeket 
a '  győ ztes  m egtér itn i  kö t e lezt e t ik,  azonban  az  elő számolat  (liqtiidatio) 
birói  h elyben h agyást  is  kivan .  3)  teler ő t len it ' '  p e r ,  a'  inegin tésre  nem 
figyelés  m iat t .  Ind í t ják  áT  leán.yágbeli  szem élyek,  vagy  s/ .omszédok  és 
h a t á r o so k ,  kik  a 'bevalló t ,  egész  summával  kí nálva  in tet ték  m eg,  a'  vevő  
e llen ,  a'  királyi  tábla  el ő t t .  —  A'  leányágbeliek  a 7  vérséget ,  a'  szoin : 

szédok  a'  szom szédságot ,  mind  kft ten  pedig  a'  megin tés  elmellő ztetesét 
t a r t o zn ak  b r b i z o n ji t n i . —  Az  elű számolatnak  it t  is  van  h e lye . —4 ) J o g
gát  m iat t  in d í to t t  eler ő t len it ő   per t [iiivulid'itorius ex prtifjudicio)  az 
k e z d ,  kinek  öröklése  a '  bevallás  á lt a l  jeleni* g  meggátoltat ik  ,  — t e . 
h á t  a '  közelibb  izbeli  r o ko n ,  a '  távolabbiak  m egel ő zésével,  a '  vevő   fél 
vagy  a'  j.ivak  birtokosa  ellen ,  a'  kir.  vagy  báni  tábla  elő t t .  A1  felueres -
ség  m rgá llh a t ásá ra  ,  a'  vérségnek  és  osztályosságnak  bebizon yí t ása ,  — 
's  ha  k í ván tat ik,  a'  praejudiciummnak  — joggátn ak  —  a'  felperes  személyé
re  alkalm azása  szükséges;  a '  per  velejében  pedig  a '  joggát  bebizonyí tá
sa .  Klő számolat  az  í t élet  után  történ ik.  —  H a  Ugyan  azon  javak  ,  a'  fel
es  mellékrokonok  á l t a l ,  különböző   id ő ben  vallat tuk  b e ,  a '  joggátban , 
'»*egyszersmind  az  elm ulasztot t  megkinálásban  alap í to t t  keresetlevél  meg
áll  ,  —  ám bár  h a lm o zó i t ;  valamin t  szin t e ,  a'  régi  öröklési  vagy  g)  fi
lteres  jogbeii  perben  is  szabadon  kérethet ik  n vllékesleg  azon  akadál)  ok
n ak  elm ozdit t a t ása ,  mellyek  az  öröklést  h á irá lia t h a tn ák.  —  A'  városi 
t e lkekre  n ézve ,  n incs  belj  e  a ' jo ggá t i  kereset levélnek j  de  a'  riemesiek -
ben  sincs  a 'beva lló  é lt ében ,  m in thogy  az  élő   javaiban  n incs  örökösödés. 
• —A'  szomszédnak  a'  szomszéd  ellen ,  n incs  első ségi  keresete.  —  A'p e r 
függésben  léte  a la t t  eszközlöt t  bevallás  meg  nem  á l lh a t ó ;  —  és  azel -
sebbi  kizárja  az  u tóbbit .  —  H a  a'  bevallás  eler ő t len it tet ik  ,  a'  jiivak,  be
vallás  elő t t i  állapotjokba  térnek  vissza. Kunois. 

Ö R Ö K Ö S  H I S Z O S B Í « ,  a 1  haszon bérlésn ek  a z  a '  n e m e ,  melly 
szer in t  valaki  elő re  letévén  bizonyos  örökös  haszonbéri  su m m á t ,  mellyel 
a ' jo go t  magának  és  m aradékain ak  m egvált ja ,  valamelly  fVkvő   jószágot 
h as' i iá lás  végett  bir tokába  vesz,  's  esztend ő nkén t  m egh atározo t t haszon
bér t  fiiét  a'  tu lajdon osn ak,  ki  a'  sum m át  többé  felébb  nem  em elh et i, 
's  az  örökös  haszonvételt ő l  a '  h aszon bérl ő t  és  annak  m aradékait  többé 
el  nem  m ozd í that ja .  Az  örökös  haszonbér  ellen ibe  tetetik,  az  ideig  óráig 
t a r t ó  haszonbérlésnek  ,  's  iegi,ö í ,elebb  já r  az  ein phyteusishoz. Kúllnu. 

Ö R Ö K Ö S  J O B I I Í O V S Ú ,  a'  rabszolgaság  egy  neme, ,  melly  ina  már 
( legalább  a'  szem élyi  szabudsí gra  nézve)  Európában  majd  mindenütt 
el  Viin  törülve.  Az  örökös  jobbágyságon  alapullak  a1  szolgálalbeli  és  uri 
jo go k ,  mellyek  bizonyos  jövedelmket  h ajto t t ak,  p.  o.  ha  a'  földi  s  ur  meg
en ged t e ,  ho^y  örökös  jobbagya  niáá  urnák  álljon  szolgalat jába  ,  továbbá 
ha  szem élyére  nézve  felszabaditn ita (/ i/ lriim pemonali)  ,  V«gy  ha  annak 
ingó  és  ingat lan  javait  is  szabiddokká  t e t t e ; flytrum renle),  mindig  bú
zot t  valami  jö ved e lem ét ,  illyen  volt  a ' javak  elviteléért  fizettetni  szokott 
t axa  is (jn% iletractuty  ' sa t ,  Bu rku io rs/ ágb  - n  i ll .  Villielm  1807.  S'- pt. 
10- ik  és  Qctob.  9  ik  napjaiban  költ  rendelésénél  fogva  végképen  eliöi  lő t
te  az  örökös  jobbágyságo t . Kúlluy, 

Ö R Ö K Ö S  J ó s z * G  az ,  m ellyet szabadon  el  lebet  adni,  's  mellyben 
fin  és  leán yág  egyirán t  osztozhat ik  ,  's  azér t  a 1  birtokosnak  valóságos 
t u la jdon a ;  de  az  allodiumtól  mégis  an n \ iban  külön bözik,  hogy  az  illy 
örökös  jószágoktól  a '  birtokos  gyakran  valami  h aszon bért  fizet  an n ak, 
kit ő l  azt  örökösen  által  vet t e . Kálhiy. 

Ö R Ö K Ö S  N R M R S S K G ;  m ásképen  törsökös  n em esség,  rnelly  ue-
mes  törsökböl  vet te  szárm azásá t ,  és  törvén yes  házasság  utján  gyermek
r ő l  gi  é rm ekre  szál.  Az  örökös  nemesség  vagy  régi  ,  melly  az  első   tor
sokig  sok  n em séseket  szám lál,  vagy  u j,  melly  nem  régiben  szereztetet t . 

Kúlluy. 
Ö R Ö K Ö S Ö D É S ( ren des) , bizonyos szem élyeket illet ő  jo g, melly nél 
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fogra  e ze k  valakinek v í g re nde le t né lkül ha lra ha g yo t t va gyo ná t törvé 
nye s e n elfoglalják ,  bí rják é s vis s zas ze rzik. A' re nde s ö rö kö s ö dé s re a' 
t ö rvé ny állal e ls ő ben is az alrokonok ( de s c e nde nt e s ) ,  azután a' fe lroko
nok ( a s c e nde nt e s ) 's vé gre a 1 melléki ukouok ( c o l la t e ia l e s ) hivatnak me g. 
A/ , ö rö kö s ö dé s to vábbá kö l c s ö nö s , hi t ve s i ,  ö z ve g y i , é s kir. ü g y é s z i . — 
Ált a láno s , ha minden javakban , ré s ze s ,  ha c sak ne me llj ékben törté nt 
az örökösödé s ; 's viszont sajálsági vagy csak has zo nvé te li jo ggal . to 
vábbá ujonti és vi lá go s , vagy régi és homály ns, a' mint az ö iö kö s ö dó ne k 
a ' me gho lt tal va ló vé t s é g e ké t s é g t e l e n , vagy ne m; 's vé gre ö n h a t a l o m 
vagy per utján me g nye rhe t ő ; az ujonti tö bbnyire az e l s ő ,  a ' régi pe dig 
a'lllásatlU c módon s zo ko t t megtörténni. —Az a lro ko no k I )ierniés7 . e t iek vagy 
í o gado t iak ( c ivi le s ) ,  azok te rmé s ze t i ne mzé s állal,  e me ze k csak a* te rmé 
s ze t utáno zás a s ze rint avatódnak a' ne mze t s é gbe ; 2 ) t e rmé s ze t ie k é s 
t ö rvé nye s e k, kik igazi házasságbó l s z üle t t e k, 's c supán természe t itek 
a va gy tö rvé nyte le ne k kik t ila lmas házas s ágnak vagy e gye s ülé s ne k gyü
mö lc s e i ,  's ba s züle té s i s ze nnye k e ltörö lte t ik, töi vé nys i t e t t e kne k ( I . T Ö R -
VKN YKS I 'I 'i s ) mo ndatnak; 3 ) ugyan azo n — va gy külö nházas s ágbó l va
l ó k, é s pedig az e gy anyátó l s a t yá t ó l s züle t t e k t e s t vé re kne k, a 'kül> n 
atyátó l vagy anyató i svármazottak Ivadoknak ( c arna le s vei ute rini) ne ve z
te tne k; 4) fi ik vagy le á nyo k, 5 ) á lapotjokra né zve világiak, papok, va gy 
s z e rz e t e s e k, e ze k viszont jószág- birhat< >k vagy nem; ( i) a me gballbo z va ló 
ro ko ns ágra né z ve : e ls ő  inásodik- 'sat . izbe l ie k, kö ze le bbie k, va gy tavo -
l a H i ia k; 's vé gre 7 ) s züle té s i rendjekre né z ve : e ls ő  második sat . kö
zéps ő -  vagy uto lsó - s zülö t te k. — A1 t e rmé s ze t e s é s t ö rvé nye s rokonok 
örökösödé - é ne k rendszabásai e z e k: I ) az anyai javakban mind a' ké t ág 
e gye nl ő e n örökösödik, kivévén azon fiús í tás -  ( prae fe c t ionale ) é s ado mány -
Le í i ja va ka t , met lyek mind a' ké t ágra s zó ló zárla t nélkül a da t la k; 2 ) 
az atyaiakban a' fiak e gye nl ő e n örökösödne k ( kivé vé n a' hitre bí zott ja -
va ka i ) ,  a ' leányok pedig csak ug y , ha azok mind a' ké t ág által bi t a t -
hatók ; 3 ) ba m n d e ls ő  izbe lie k : fejenként ö rö kö lne k; ha né me llye k e l
s ő -  mások t á v l a bb izlie liek ,  akkor azok ugyan fe jenként, e me ze k pe dig, 
mint s zá rma zo t t a k, képvise l ő i jo ggal o s z t o zna k;  4)  a' hol mind c s ak 
ké pvis e l ő k örökölnek . ott az e gé s z vagyo n s zá mlá za t o kra ( in s t irpe s ) 
osztat ik ; 5 ) a' te s tvére it mind a 1 két s zül ő  után ö rö kö s ö dne k ; d e a z e g y 
a t yá t ó l 's külön anyátó l ne inz ő dtek ( a t y i va do k. ) c sak az a t y a , az e g y 
anyató i "s külön a tyátó l valók ( a nyivido k), pe dig c sak az anya után örö
kö lnek . a z a z : az a tya iakban az a 'ya i a k, az anyaiakban az anyaiak 
ré sze sülné l. ; fi) ha külön há/ as ságbe li gye rme ke k vannak, 's a' férj az e ls ő  
nő vel e gyüt t nye rt v.U ainelly s z e rz e mé nyt , a' s ze rze iné nyle ve le t ,  má s o 
dik hitve sé ne k ke dvé é rt , nem szabad neki me g vá l t o z t a t nia ; 7 ) az e ls ő  
s zülö t t fiitt i l le t i a ' ne mze t s é g kö zö s le ve le ine k g o ndvi s e lé s e , me l lye ke t 
azonban a' re nde se n me gké rő  le ányagbe lie kke l hite le s más o latban, a' 
férjfiakkal pedig e re te t ibe n tartozik közö lni. Az o s zt á ly í l ő t t minden pe rt , 
utána pedig csak a' kö ve te l ő ke l ( a c t iva s ) tartozik a ne mze t s é g kö zö s -
kö l t s é gé n -  mint e ls ő  s zülö t t 's többi te s tvére i jo gainak fentai tója ,  ke z
deni é s fo lytatni ; 8 ) a' le gkis e bb s zülö t t fiit me gtarthatja magának az 
atyai há za t ; 9 ) az ingóságokban a' le ányok a' fiakkal e gye nl ő n ö rö kö 
s ö dne k, kivévén a ' fe gyve re ke t , katonai ké s z üle t e ke t , czTiier- gyfiriit ,  
más e gyé b c z ime re ke t é s kö nyve ke t , mert ezek c supán fiakat i l le tne k; 
1 0 ) a' jó s z í g - bii ható s ze rze te s e k és viliigi papok e gé s z ré s zle t e ke t ,  a' 
s ze rze te s re ndbe lie k pe dig csak annak t ize dré s zé t kapják me g; me lly 5O0O 
forintnál több nem lehe t . — A' következve , tö rté nt házas s ág által tör
vé nye s í t e t t g ye rme ke k, a ' t ö rvé nye s e n s züle t e t t e kt ő l s e mmibe n s e m kü
lö nbö zne k; a' fe lség által törvé m e s i le t t e k ,  t ö rvé nye s e kne k nem lé t e 
e s e t é be n me ge l ő z ik a' javakra né zve a' kir. üg y é s z t , de ha azok vannak 
( ha ne mha az ő  me g e g ye zé s e kke l . ) nem ö rö kö lne k az ő s iekbő l s e mmit is ,  
a' s ze rze mé nye kbő l pe dig amazokkal e gye nl ő e n ,  ha az a t ya e s zkö zö l t e 
ki a ' t ö rvé ny e s i t é s t ,  ne m pe dig akko r i s ,  ha az a ' t ö rvé nye s í t e t t ne k ö n 
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munkája  volt.  A'  pápa egyenes törvényes í tése semmi polgári sikert sem von 
maga után, a' közretett pedig azonosnak tartatí k a' követkézre történi 
házassággal. — Az öröklitettek ( adoptivi) ,  természeli és törvényes 
gyermekek is lé tezrén, az ő siekben nem részesülnek, az adománykUli 
szerzeményekben pedig szintúgy mint amazok. Ha az öröklitésre királyi-
jóváhagyás adatott,  az adományjavakra nézve kizárják az öröklitettek 
a' kir. ügyészt; azon felül önnön természeti és törrényes szüleik után 
is örökösödnek. — A' törvénytelen házasságból vagy tilalmas közösülés
bő l született gyermekek , végrendelet nélkül meghaló egyik szülejeknek 
javaiban sem örökösödnek. — Alrokonok nem léte eseteben rendszerint 
a' felrokonok ( ascendentes) örökösödésének van he lye ; de itt elő bb meg 
kell különböztetni: ralyon a' javak ő siek- e vagy szerzemények, ha 
ő s iek, — valljon atyaiak- e vagy anyaiak; ha szerzemények, adnmá-
nyiak- e ,  vagy adományküliek ? — A' természeti és törvényes felroko-
nok örökösödésének rends/ .ahásai ezek: I) az ő siek mindig arra az ágra 
szálnak vissza, mellyen a' meghaltra háraralottak, mert más ág azokra 
nézve idegen; 2) a' közelebb izbeli kizárja a' lávolabhit,  az ő siekben 
ugyan csupán a' maga ágabelit értvén , a' szerzeményekben pedig mind 
a' két ágbelieket; 3) az adománykuli — örökösökre átmenő  szerzemény-
javakban, az els ő  izbeli felrokonok fejenként, a' továbbiak áganként örö
kösödnek; 4) az adományos szerzeményekben a' felrokonok nem örö
kösödnek máskép, hanemha nevek az adománylevélben foglaltatik, mert 
ezen zárlat: a d o m á n y o z o m n e k e d é s a 1 t e ö r ö k ö s i d n e , k ' s 
m a r a d é k i d n a k , nem a' fel-  hanem csupán csak az alrokonokat il
leti. — A' következve lett házasság által törvényes í ttettek javaiban, az 
adományiakat kivévén, tökéletesen örökösödnek; a' felség válasza által 
törvényes í tettek ő si vagyonában (ha ezt kaphattak) szintúgy örökösöd
nek , mint adománykiili szerzeméyekben; a' pápa válasza által közvetve 
törvényes í tettnek adományküli javaiban is örökösödnek. — A' csupán 
törvényes v. öröklitett után csak ugy és annyiban örökösödnék az örö-
klit ő  ( adoptans), ha — és a1 mennyit az öröklitettnek adott; mertennek 
egyéb javaiban , nevesen az ő siekben , a' természeti törvényes felrokonok, 
mellékroknok , ragy ezek nem létében a' kir. ügyész; • — az adományos 
szerzeményben, hasonlóan a' kir. ügyész; — az adonuí nyköliekben pe
dig a' valódi szülék, n ő ,  mellékrokonok , vagy ezek nem létével a' kir. 
flgyéaz örökösödik. — A'törvénytelenek után, szüléik semmiben sem 
örökösödnek. — Általában azon felrokonok örökölnek az alrokonok után, 
kiknek vagyonában ezek örökösödhettek volna. — Ha al-  és felrokonok 
nincsenek, a' mellékrokonnk örökölnek. ,Ennek okfeje: a' vérségbeli 
kötelék és kölcsönös atyafiságos osztály, vagyis rövidebben: az osztályos 
atyafiság. — örökösödésben rendszabásnk a' természeti és törvényes 
mellékrokonokra nézve: 1) Az ő siekben végetleniil örökösödhetnek, csak 
a* vérséget és osztályosságot tudják bebizonyitni ; a' közelebb izbeli 
azonban kizárja a' távolahbit. — Az els ő  osztályosok, mint a1 fin, — 
és ha a1 javak mind a' két ágot ille tik, a' leány- testrérek, fejenként, 
a' tárolabbiak pedig szárm^zatonként ( juxta stirpes) örökölnek. A' test
vérek az atyaiakban és anyaiakban egyenlő en ,  — az a'yivadok az a-
tvaiakban .  ;— az anyivadok pedig csak az anyaiakban részesülnek. — 
Ha a1 vérségbeli kötelék ujonti,  vagy habár régibb is de nyilvános, az 
örökösödés önhatalom utján történik; —. ha pedig régi,  homályos és ké
t e s , csak per ntján ; 2) az adomány által nyert szerzeményekben a1 mel
lékrokonnk nem örökösödnek különben, hanem csak ug y . jés azok, ha -
és a' kiknek neve a1 szerzeménylevélben foglaltatik ,  akár az adomány 
elő tt történt légyen az osztály, akár utána. Az osztály elő tt nyert ado-
tnányklili szerzemények a1 mellékrokonokat illetik, hanemha ahoz a* 
nő nek erő sebh joga volna; az osztály után kapottak pedig, végrendelet 
nélkül, a1 kir. ügyészéi lesznek. — A' törvényes í tettek közül csak azok 
titán örökölhetnek a' mellékrokonok, kik az atyafiságos osztályban ré-
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szegülhettek.  Az  öröklitettek  az  öröklitő nek  természeti  és törvényei gyer
mekei  után  semmit  sem  örökölnek;  sem  az—akár  egyenként,  akár  egy
szerre—örökösitettek  nem  örökölhetnek  egymástól  semmit  i s ,   valamint 
a'  fitisitottak  sem,  hanemha  talán  a'  kieszközlött  kir.  jováhagyólevélben 
máskép  foglaltatnék.  Az  öröklitettek  azonban  az  ő   nemzetségekheli  mel -
lékroknnos örökösödéstói el nem rekesztethetnek.  :— A' törvénytelenek
tő l mellékes örökösödést sem lehet reniényleni. — A' hitvesi örökösödés
nek egyedül akkor van he lye , midő n a1 hitveseknek valamellyike tör
vényes alrokonok és végrendelet nélkül hal meg. M eg kell pedig külön
böztetni, valyon a1 hitves egyedül, vagy talán a' meghaltnak fel- és 
mellékroknnaival, vagy a' kir. Ügyésszel összeütközve kér- e öröklést < ?— 
A' hitvesek a' zálogos szerzeményekben és ingóságokban kölcsönösen 
örökölnek egymás ulán, kirekesztvén a* meghaltnak fel- és mellékroko
nait. Az ő sikben és ingatlan zálogokban inkább a' nemzetségbelieknek van 
örökösödési jogok- ,  de ezek nem lévén, azokra nézve , mellyek iránt a' 
meghalt rendelkezhetett volna, elő bb való a' nő  a' kir. ügyésznél. Aa 
ingatlan örökös nemesi javakban a' nó nem örökösödik, hacsak a' szer
zeménylevélben neve ben nincs; vagy ha azok váiosi vagy jobbágy- tel
kek. Ezen joggal a' hitvesek mindjárt a1 házassági eskü letétele után 
bí rnak. —r Az özve gy, férje ruháinak nagyobb részét és a1 jegy- gyürüt, 
azon lovakat és kocsit,  mellyeken férjével kocsizott,  az ötven teljes szá
mot tul nem haladó ménesbő l a' maga részletét örökli. Ha a' ménes öt
ven darabon felyül van, és nem közszerzemény, ( 's ez az elő bbire nézve is 
áll) ,  akkor a' í 'uk örökségéhez tartozik. Továbbá egyenlő en osztozik a' 
meghaltnak örököseivel az özvegy az ingóságokban és szerzett zálogban 
i s ,  ha t. i. ezek nem közösen szereztettek. — K' tárgyból származó 
perek ezek: 1) a1 rendes és tiszta örökösödésbeli per, mellyet a' magá
nak örökösödést tulajdoní tó indí t az azt letartóztatok ellen. — A' pol
gári ügyekben a' városi tanács, a' jobbágyiakban pedig az urszék itél; 
a1 riemesiekben, ha a' javak külön vármegyében vannak a' kerületi tá
bla, — ha külön kerületekben , akkor azon kerület táblája, mellyben 
a' javak feje, vagy ennek nem lé tében, a' javak többsége vagy nagyobb 
része van. — Ha a' javak egy vármegyében fekiisznek, a' legkisebb 
sommától 200 forint értékig a' szolgabí ró; 200- tól 3000- frt. értékig akár 
a' szolgabí ró akár az alispány , végre 3000 - t ő l végetlen értékig egyedül 
az alispány bí ráskodik e1 perekben. — A' felperesség erő s létére, az al-
fel- vagy mellékrokonságot kell bebizonyitni; a' per velejében az örökség 
mennyisége és minő sége hozatik napfényre, 's ha ezt az ingóságok 
miatt épen nem lehetne tenni: az alperes hit alatti kinyilatkoztatásra 
szorittatik ; 2) Erószakoskodási per; melly az egy év lefolyta alatt ön
hatalommal ki nem vetett ollyan idegen ellen ,  ki a' javakat minden jog 
nélkül elfoglalta, az öröklő  által mozdí ttatik ; 3) Régi örökösödésbeli 
per; melly akkor indí ttatik, mikor a' felperes és kihalt között lévő  vér
kötelék távoli és homályos. — Ha idegen vagy anyarokon ellen az aka
dályok elmozdí tására is intéztetik, illet ő  bí róság a1 báni vagy királyi 
tábla. Az idegen ellen az örökösödés alapját, vérségbeli köte léket, osz
tályosságot, s ő t ha kérdésbe jő ,  még nemzetsége jogát is be kell a' fel
peresnek az iránt hiznnyitniá; mert idegen az idegent jogának valódi be
bizonyí tása nélkül nem ű zheti ki a' javak birtokából. Ha vérségbeli ellen 
mozdí ttatik a1 per, a' felperes örökösödése alapjának és els ő bbségének 
bebizonyí tása is elégséges. — Ha nincsenek olly elmozdittatandó aka
dályok, mellyek táblai vizsgálatot kí vánnának, ezen pert is lehet az örö
kösödési biróság elő tt inditni.  7\ unntt. 

ö '< Ö KÖ s finris RKN D JK, bizonyos szabály, melly szerint a' meg
holtnak javai valamelly vérségbeli vagy idegen személyre haramiának. 
Az örökösödés rendjének meghatározása nem mindenkor a' haldoklótól 
függ, hanem legtöbb esetekben a' tölvények és törvényes szokatok álla
pí tják meg, mellyek leginkább csak a' szerzeményekre nézve engednek 
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a '  vé gre nde lke zo ne k  s zabad  akarato t .  V.  ö.  Ö RÖ KŐ S Ö D I Í S  é s  VÍÍGREV -
B KI . KT. —n o — 

Ö R Ö K Ö S T I S I T ' S É O K K . Igy ne ve zte t te k a' N é me tbirodalomban a1 

fő bb ne me s s é g hivatalai ,  nie l lye ke t az a' c s ás zári koronáztaiásnál vi
s e l t ,   ét mint fényes c z ime ke t c / omze té be ia fe lvett . Kzen t is zts é ge k meg
külö nbö zte t é s ül é» a' c s ás zári udvar pompájának ne ve lé s é re szo lgállak. 
( I lye ne k voltak p.  o. Örököl ka ma iá s i ,  marsi halli ,  kincs t . iri,  pohárno -
ki sat, hivatalok , me llye k az a us t na i inoiiitrcliiálian ináig is me gvagy -
nak I ll ő en ö rö kö s t is zt s é ge k M agyaro rs zágo n nomelly fó ispánságok, 
me l lye k e gyne há ny fő bb famí liákhoz vágynak kö t te tve . A' N é me to r
s zá gba n fenállo tt vá las ztó fe je de lme ke t , kik a' c s ás zári választották, nem 
le he t annyiban ö rö kö s t is zte kne k né zni , mivel függe t len uralkodók vol
t a k , 's ö rö kö s t i s z t s é ge ke t magok is a dha t t a k; e me lle t t a' papi sze
mé lye k fe je de le ms é ge nem is faniiliájokbeli s ze mé lye kre s zá lt az ő  hol
tok után.  Kállay. 

Ö n í i K •  K o alat t mind azon ingó és i ng a t l a n , ő s i és s ze rze mé nyi 
va g yo n é rt e t ik, rnelly valakinek halála után a' ma g i a t o kra ; ezek nem 
lé t é be n pe dig a ' me l lé k - va g y fe lro ko no kra , avagy kirá lyi ügyé s zre há
ramlik. 

Ö R ö K s í i a H ő  t,  K i T u i n i i . H azánk t ö rvé nyho zó t e s t e sem an
nyira e lfajzott magza t o kat nem tévén fel ,  kik e lve t e me de lt s é ge k miatt 
s züle ik jóakaratjára e gé s ze n é rde nie t le ne k, 's igy azoknak ö rö ks é gé bő l 
kizárandó k ; s e m o l ly s ze re le m né lkül való ne mz ő ke t nem gyaní tván, kik 
kábí t ó s ze nve dé lye ik va gy indulatoskodásaik miatt saját gye rme ke ike t 
vas tyonaiktó l ö rö kö s e n e lt iltani 's igy e ze ke t megkáros itni képesek vol
nának : az öröksé gbő l kitagadás ra né zve mindeddig s zabá lyo kat nem al
ko t o t t . \ zonban tö rvé nyke zé s i rendszerünkbő l 's az Ü RÖ KÖ S Ö D KS ( I . e ) 
okfe je ibó l a' kö ve tke z ő  á lta lános igazs ágo kat vonhatjuk ki : I ) Az ő s i 
jó s z l t o kra né z ve , e gyá lta lán nincs he lye az örökségbő l kitagadásnak; 
me rt ez a' birtokról s zabad re nde lke zhe té s s e l van ö s s ze ka pc s o lva , mit — 
t ö rvé nye s a lko tmányunk kö ve t ke zé s é be n — az ő si vágjo n t e rmé s ze te 
e g é s z e n kire ke szt . 2 ) A' s ze rze mé nyi javak közül c supán azokból zárhat
ni ki va la ki t ,  me l lye k az ő s i birtok me g t e rhe l t e t é s e , é s a' kitagadandó 
kö zve t e t t e n be fo lyás a né lkül juto t tak a' kitagadó bí rásába; me rt ha ne
talán o l ly ke re s mé nye kbő l záratné k ki a' ma g z a t , me llye k az e lidegení 
t e t t ő s i jó s zág á riá n vásáro ltaitak v_jjgy kö zö s e n s ze re zte t t e k : a' kitaga -
dás s ike rt e le n vo l na ; a ' má s o di k - e s e t be n ugyan e g yá l t a l á n , az e ls ő 
ben pedig legalább is azon summára né z ve , me llye n az ő s i javak e ladat
tak , s me l ly az e l ide ge n í t ő  által uj — s ze rze mé nyi jó s zá g vé te lére for
dí t tato t t . 3 ) M inden Örökségbő l kí tagadás i rend- elés ere je ineglámadtat -
hat ik ,  's he lye s s é gé ne k vagy he lyt e le ns é gé ne k biió i me gvizs gá lás a e s e l -
ha táro zás a ,  per utján e s zkö zö lte the t ik-  M ivel pedig az illy nemű  rende
lé s e k le ginkább vé gre nde le te kbe n fordulnak e l ő  ,  vagy le galább —*-  külön 
o kle vé lbe n kiadatva is vé gre nde le t i t e rmé s ze t ű  iro mány gyanánt tekinte t
nek : reájok né zve is ugyanazo n io ne pé lye ke t véljok s züks é ge s e kne k, 
me l lye k törvénye ink által e ze k körül me g á l la p í t t a t i k. (I . VKRKRWI I Í . 
I . KT. ) — V ne mze t s é gbő l ,  va gy ne mze t s é g i jogokbó l való igazságtalan 
kire ke s zt é s r ő l 1. I Í - O KO WKU TM WM M S .  V  Kunost. 

O n n o c n , ( O rino c n) e gyike déli Amerika le gna gyo hb fo lyamá
n a k , me l ly le ginkább Colombia kö zt árs as ágo n foly ke re s z t ül , ke leti fő 
á g a l'árima nagy pos ványbó l vagy tóból e re d, é s e le inte nyugo t felé for
dul. M ás o dik f 'á g a az éj. s zé l. 5 ° a lat t Ibirinico he gys é gé be n ei- ed. 
M iut án a ' G u a ' i i r e ve le e g ye s ül , ke le t fe lé fo lyik; e gyik á g a , a ' lt io 
ne gro ,  az Ania/ onfo lyóha ö mlik, a' másik pe dig , Oi or.oco, a 'f ő  folyam, 
a" Trinidad s z ige t e á t e l le né be n 49 tork. lattal az atlanti tengerbe . H o s . 
s za 3 7 0 tuf-  Kend s ze rint 1 4 mfnyi s zé le s s é gbe n fo lyik, snk ví ze sése i,  '» 
kifo lyás áná l sok s z ige t e k ,  hömokforlásak és szirtek vannak , mellyek a' 
Jiajózást ve s ze de lme s s é te szik. S e be s e n fo ly ik, e's re nde se n Április tól 
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S cptemberig árad. Az erő s idő  alatt nagyon kiont, annyira, hogy nem 
ritkán 25 nif. széles 500 lábnyi mely, és olly lassan folyik ,  hogy az 
ember tengeren vélné niag.lt lenni. Az Oczeánba való sebes ömlrsét az 
apadás alatt a' hajósok a" sí k t e ngje n még 60 nifre. is eszi eveszik. 
Néinellyeklő l Páriának is neveztetik az Ujandalusiaban levó Pária keleti 
kerületrő l ,  melly mellett folyik M ellékfolyóihoz a' ( í uariaren kiviil inig 
M éta, .Aptire, é» Caroni is tartoznak. M ivel az Oronoco , Cassiaquari 
é» Kin negro által az Amazon folyóval öszveköttetésben van : azért ezen 
két folyó egy nagy belszigetet képez, melly Guiana és Brasilia egy ré
szét magában foglalja.  X, 

O R O S Z - N é iiKT H ÁB O R Ú . Igy neveztetik azon háború, melly et az 
Oroszok, a' Francziáknak az Oroszbirodalomból kiű zetése után, ezek 
e llen, Austria, Poroszország, Anglia, 's késő bben S vecia társaságában 
i s ,  folytatott,   '» mellynek következése Napóleon megbukla lön Tartott 
pedig ezen háború I8 !2 tő i fogva 1815- ig. X 

O R O S Z K P R T M U Z B I K Á , v a d á s z m u z s i k a , olly kürtökbő l áll,  
mellyek mindenikének csak egy hangja van; számok felmegy 20 30 4 0 -
re. A' kürtök ugy vannak felhangoztatva, mint az orgonasipok. Az egyi-
ken mind azon c, a' másikon azon d fuvatik, melly valamelly hangmü-
ben elő fordul. A' hangaszok többnyire orosz örökös jobbágyok 's ngy 
meg vannak taní tva, hogy midő n szilkséges, kiki a' maga eg) es hangját 
hibátlanul hangoztatja, s a' különféle fúvóktól ejtett hangok ugy hang
zanak , mint ha ugyan azon egy mű szerbő l származnának. Ezen muzsika 
már olly nagy tökélyre vitetek, hogy P leyel ,  H aydn, Mozart darab
jait is lehete általa elő adni, és pedig legszebb piano és crescendo- val. 
E' muzsika messzére elhallik ,  's hangjai távolról a' harmonikáéhoz ha
sonulnak. Feltalálója Narischkin. 1763 ban kedvező  sikerrel használta
tott M oskvában egy nagy innepelés alkalmával, 's az óta nagyon töké -
letesiilt. —gy. 

O R O S Z T . Í N H E N R I K , 1 . H E N R I K AZ O R O S Z L Á N . 

O R O S Z I . ÁN K Ő , hajdani nevezetes vár Trencsény vármegyében, 
melly egy magas , meredek kő sziklán állott; most ron.jaib «n hever. 54. 

O R O S Z O R S Z Á O . I. R é g i b b t ö r t é n e t e . S cythák , S armaták 
neve alatt érték hajdan azon számos vándor népeket ,  mellyek a' romai 
birtokig terjedtek, 's Herodot szerint a' Don és Dnepr közt laktak. Kr. 
u. második században a' Duna felé vonulánaR a' Golhok. 5 század olla 
egymást válták az Alánok, llunnok, Avarok, Bolgárok. Ekkor a' sar-
mata eredeti! S lawok inkább nyugotra és éjszakra húzódtak ; az Avarok 
által kiszorí tott Cbazarok 6. században a' Volga és Don közé nyomul
tak , elfoglalták Erimet, mi által a' Hyzantiumiakkal érintésbe jöttek. 
Irene császárné oh&zar herczegasszony volt. A' Pelshenegek a' M ag) a-
rokat tolák Pannónia 'elé Éjszaki Oroszországban Tschudok ( Finnek 
és Esihek) laktanak Mind ezek vándor nép*k valának f"a' S láv népeken 
mutatkozott legelő ször némi miveltség; ezek épí tek Nowgorod (újkert) 
és Kiew városait ,  mellyek eleinte sokat szenvedének a1 Chazar októl-
Nowgorndot a' Warageiek ( tengeri rablók) annyira háborgatni* ,  hogy 
az a' Varjasokhoz folyamodni kényteleniilne. Iuy jövének 8 6 2 , mint 
Nestor irja Ruiik ,  S ineus és Truwor testvér hadvezérek a' tenger túlsó 
részeirő l . 's N owgorod körül 3 herczegséget alapitának , 's midő n öc
csei kimultával Rmik maga uialkodnék, ennek honosai összeolvadtak a' 
S lávokkal 's iey lettek az O r o s z o k . Rurik holta után ( 879) fia lehor 
elfoglalta Kiewet 's fő várossá tette , ennek özvegye Olga. 9r.5 Konstan
tinápolyban felvette a' keresztyen bitet,  '« hónába vitte a1 görög szer-
ta.ttást Igors fii S wiitnslaw 972 a Petsrhenegek elleni harcban esett 
e l ,  ennek fia I Wladiinir nagy foglalásokat le t t ,  feleségül vette a' hy-
zantiumi herczeg'sszonyt Annát, 's Cherisonban megkeiesztelLedtt 987, 
mgh. 1015. Ez 12 fiai közt osztá lel a' birodalmat, de nem lévén meg
határozva a' thronöi ökiilés ,  véres hadakat folytatának ezek egymás ellen 
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a'  Kiewí  nagyherezegségért, melly alatt kellé Wladiinir rendelése sze
rint a' többieknek U egyesülni. I i I 4 egy távolabb ágból II Wladimirl 
rálaszták a' Kiewiek nagyberczegnek, kit Comnenus Klek császár czár-
nak esmért- ,  ez rolt eisó ,  ki magát megkoronáztatta, 's Küi/ .é birodal
mából a' Ziidókat. Ennek fii Jiuje épité Mo*kaut 1147. A' fejileluiek 
bels ő  háborúit hasznukra forditák majd külső  ellenségek is ,  leginkább 
pedig a' M ongolok, kik miután II Jurje nagyherczes 1238 e lesett ,  Hatu 
Khan alatt egész Oroszországot elfoglalták, csak Nowogrod tartá meg 
függetlenségét bizonyos kötések alatt. Ezeken kivül Lieflandiak, Nénie -
tek és S védek háborgaták az Oroszokat; 's igy az örökös háborúk miatt 
tudományos miveltségnek nálok hire sem rolt. S emmit sem tehetének a' 
nagyherczegek, mi a' M ongoloknak ártalmasnak látszék , és évi adót 
tartnzának fizetni. M égis ez idő  alatt Jarostaw elfoglalta Finnl.mdot, fia 
S indor a' N ewa mellett megverte a' S védeket 1241 , miéit N ewsky ne
vet kapott. S án !or legkisebb fia Dániel 1296 moskaui nagyherczeg czi-
met vett fel,  ez épité 13U0 Kremlét, Ennek hja Jurje is szerencsés ha
dakat folytatott a' S védek ellen 's Orscheket ( S chliisseiburg) épité. 
D onsky D emeter 1300 több izhen megveré ugyan a' Tatárukat, de az 
Orosstik még sem szabadulhattak meg tolók. 

II. K ö z é p t ö r t é n e t e . S zerencsésebb vala I N agy Iván Waiil -
jewitseb, (I4Ö2 —150áj ki a' Tatárokat kiküszöbölte. Ez idő tájban 
támadtak a' kozákok is. A' Lengyelek és Litthauiak t i. nyugoti Orosz
országot egészen Kievvig elfogtalak, keletrő l pedig a' krimi Tatárok 
háborgaták a1 birodalmat, ü' miatt az elégületlenek Ukrania puszta vi
dékire költ ő zének 's itt katonai alkotmány mellett élének Ilettiuanjaik 
alatt. Iván birodalmi törvénnyé tévé az ország egységét  \  osztatlansá
gát ,  's behozta a1 lövő  fegyvereket. H itvese Zue ( S ophia Paleologa) 
kalandjairól ésmeretes görög herc/ .egasszony is sok jót tett az országra 
nézve , 's ez ada alkalmat, hogy Oroszország ke'tfejü sast vett czimeré-
be. Ennek fia Wasilej megzabolázá a' nagyokat, '» a' Lengyelektő l el
foglalta S molensket, de ezek is a Tatárokkal egyesülve gyakran meg
verek az Oroszokat. 1 M aximilián császár igyekezett végei vttni e' vis
szavonásnak 's minden keresztyén fejdelmeket szent szövetségre birni a' 
Törökök ellen, mi végre HKKRERS TKIN (I. e.) bárót követül küldé a' 
czárhoz. II Iván VVasiljevitscl-  minden elő deinél többet tett a' félvad nemzet 
pallérozására; német kézmű veseket, mivészekét, és tudósokat vitt be, 
nyomtató intézeteket áll í tott,  törvényeket hozott,  az Angolokkal 1553 
kereskedési egyezségre lépe tt ,  állandó sereget képzett,  ( S trelitzek— 
puskások) 's 1554 elfoglalta A*trachant. De ellene támadtak a' S védek, 
Dánok és Lengyelek. M elly szorultságában II Rudolf császárhoz 's Xll l 
Gergely pápához folyamodott, kinek nunciusa Possevin, közte 's Báthory 
István lengyel király közt 1582 békét eszközlött,  mellynél fogva Lief-
landot Lengyelországnak engedni kénytelenült. lvan uralkodása alatt 1578 
találta fel S iheriát Jermak nevii knzak. Iván követő je Fendor, Ksthlandot 
1595 a' S védeknek engedé. Feodor, mint Rnrik nemzetségébő l utolsó, 
1598 meghalván, 15 évig bels ő  zavarok 's kulsó háborúk dulák az or
szágot. 

III. U j a b b t ö r t é n e t e . 1613 a' rostoffi metropnlitának Nikito-
witacb Feodornak fiát választák az Oroszok határtalan '•  örökös ezer
jóknak , ki 1645- ig elég békével uralkodott Ennek fia Alexej alatt kez
dő dött a' török háború, Ukrania miatt 1671. Ez selyem—és vászon—mü-
házakat áll í tott,  's behozta a' postát, megtiltá a' külföldi ser és égett-
bor bevitelét; vas és rézbányákat nyittatott,  Asia éjszaki partjait körül 
eveztette. Fia III Feodor eltörölte a' nemesek örökös hivatalait 's elé
gettette a1 nemzetségi lajstromokat; kiskorú mostoha öccsét Pétert pe
dig a* gyenge lvan elmellő ztével,  örökösének nevezte. I PKTKR (I. e. ) 
Jut. 8. 1709 megveré Pultavánál a' S védeket,  1s Oroszország mind hadi 
erejére, mind uján épült fő városára nézve a1 többi Európához egyenlő vé 
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le letre  ,   mint  császárság  vergő dött  ki  a'  háboruból,  és  saját  hajóssere
gével  diadalmasan  kezde  vitorlázói  a'  keleti  tengeren.  Pétertervei  ugyan 
a'  Törökökre,  Persákra  és  Lengyelekre  nézve  csak  kés ő bben  hajtattak 
végre.  H itvese  1  Katalin  ( 1725—27)  Menezikoff  vezetése  alatt  inkább 
bel -  mint küldolgnkra ügyelt. 11 PIÍTKR alatt (1. e.) a' D olgoruckyak 
inegbtik taták M enczikoff házát. IVIidóit ANNA (1. e j kurlandi berezegné, 
nagy Péter unokaleánya orosz tlironra lépe tt ,  probalák ugyan a' na
gyok korlátolni a' c/ .ári hatalmat, de resztetlek . 's idegenek léptek a' 
caliinetbe. Kurland, 1737 Anna kedvenc/ ének a' hatalmas Biion berezeg
nek adaték orosz befolyás alatt. ( L. B IRO V). Midő n azután Le*czinski 
S zaniszló emeltetek a' lengyel thronra, az Oroszok saxoniai Ili Augustusi 
részére nyilatkozatiak 's e zl,  miután S T*N IS I, AU S (I. e.) elfutott, királyi 
szek.be is iilie t ték, és igy Lengyelországra befolyásokat mcgalapitotlák. 
Majd a' Törököktő l foglalák el Clioczimot és M oldvát,  :s az orosz ca -
hinet tekintete fontos kende lenni Európa elő tt. — Anna halála után 1740 
liiron gyámsága alatt a' gyermek Ili Irán lett c zár, de Biron s/ .áuiüze-
tett 's Ersébet, nagy Péter legiffjabb leánya D ec. G. fogságba viteté a' 
csecsemő  czárt. ERS KBKT ( I. e.) a' franczia nyelvnek ada eU ő séget; azon
ban 1747 Maria Teresiával 'i az Angolokkal egyesült a'Franczirtk ellen, 
sereget küldött Németországra 's ez által némikép elhatározta az aacheni 
békét. 1754 még szorosabban egyesüli Austriáral a' Poroszok ellen '» 
részt vett a1 7 éves háborúban. Ennek folytában látá legelő szer I urnpa 
az orosz hadsereg nj szerkezetének foganatját. Azonban követő je III  PŁ
TKR (1.  e.)  mint II  Fridrik  barátja  és tisztelő je,  nyomban békét és »zöve-
tséget kötött a' P oroszokkal, de II Katalin, ki Jul. í ). 1762 a' Pétert 
éltét ő l megfosztó zendülés által thronra emeltelelt,  ciak a' békét tivnité 
meg. — II Katalin uralkodása uj képet adott éjszaknak 's elhatározó be
folyást Európa politicai sorsára. M ihelyt a' czárné elháritbatá birodal
mától a' háború terheit,  tüstént törvényhozásról gondoskodott, 's «' 
részben a' külföld legjelesb férjfiait kérdé meg. Továbbá a' népesség sza
porí tására idegen gyarmatokat szállí tott be , kézmüveket, kereskedést, 
n* nép felső  's alsó rendének pallérozását mindenkép elő mozdí totta 'sat. 
M ost a' zavargó Lengyelek dolgába elegyüle Oroszország 's fegyverei 
oltalma alatt 1762 Poniatowsky üli a' lengyel királyi székbe. Hat évig 
álla ellent Le ngye lország Katalin terveinek; Poroszország és Austria 
csendes néző  tanuk valának ; 's noha idő közben pusztí tó döghalál 's Pu-
gatseheff Kozáknak ( ki magát Hl Péternek állitá) lázadása és a 'S vé de k 
nem kévésé hátráltalak a' hatalmas szomszédot ; végre mégis  c?.4\ t ére 
Lengyelgország megosztásában. Aug. 5. 1772 volt az els ő  osztálybeli 
fgyezség. ( L. LKVOYKI.ORSZÁO). M ost még nagyobb hévvel folytatá Ka-
taliu a' török háborút ,  '» utóbbi kedvencze POTKMKIN (I. e.J tanácsára 
azon kezde gondolkodni, hogy az osman birodalom romjain egy uj görög 
császárságot állí tson ,  's azt egy nemzetségeheli nagyherczegnek adja. 
De e' tervet politicai körülmén) tk nem engedik létrejönni. — 1783 el-
foglaltaték ugyan kis Tatárország, 's ez oldalról már ut nyilt a' török 
birodalomhoz, a' Törökök Potemkin diplomaticai kivánati által ingerel-
t e tve , elkezdek a' háborút, de valamint ő k vissza nem vehetek Krimiát. 
ngy az Orosszal frigyes Austria is szerencsétlenül hadakozott, 's II Jó-
sef Lúgosnál ( S ep. 20. 1788) elveszte hadi hirét és egészségét, 's noha 
következett évben Coburg herczeg Choczimot, Laudon pedig Belgrádot 
megvette: Austria mégis 1790 a' reichenbachi egyezés szerint lelépett 
a' barczmező ról,  's a' S védek Finnlandba ütvén, Katalin is hajlandó lett 
hékeségre , mellyet a1 Portával Jassiban Jan. 0. 1792 meg is kötött. — 
E' bábomban segí tségre szólitá a' Lengyeleket a' Törökök ellen, de Po
roszország ugy nyilatkozott, hogy ezt hadizenetnek tekintendi. í gy egy 
porosz párt kelekedett Lengyelországban, melly M aj. 3. 1791 Potocki 
Igiiácz vezérlése mellett ,  's poiosz pártfogás alatt nj alkotmányt ada a' 
szorongatott hazának. Ellenben orosz védelem mellett Potocki F e !x 1792 
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összeállt tá  a'  t argowitzi  con foedera t io t ,  a '  re'gi  alkotm án y  fentartása 
véget t .  Orosz  sereg  nyomnia  ismét  Len gyelo rszágba ,  a'  P oroszok,  kik 
kU lonben  is  a'  F ran cziákkal  kétes  h adat  fo lytaián ak,  félve,  nehogy  Ka
talinnal  is  h abom ba  keveredjenek  ,  szinte  beütö t tek.  A' len gyel  király 
az  uj  alkotm ány  mellé  n yilatkozék  ,  de  ez  m egsem m isí t t etet t ,  'a  Aug. 
17.  1793  másodszor  osztalék  fel  Len gyelország,  melly  alkalommal  Orosz
ország  4253  nsz.  mfnVt  ragadot t  el.  1794  feltaniadának  ugyan  a'  Lengye
lek  Kosciuszko  és  M.idalinski  a la t t ,  de  szerencsét lenség  üld ő / é  a'  vitéz 
e lszán t aka t ,  'g  még  ez  évben  harm adszor  osztalék  fel  az  ország.  — 
N agy  tervei  közepet t  u toléré  a'  halál  e'  hatalm as  császárnét  (N ov.  17. 
179b)  ki  birodalm át  10,000  nsz.  mifdel  b ő ví tet te.  Katalin  nem  elegyült 
a'  franczia  zen dlilésbe,  de  fii  I  P ÁI .  (I  e.)  egyesült  N ápollyal  ,  Au í t r í á -
val  és  An gliával;  Suwaroff  Apr.  27.  1799  Cassanónál  meg  is  véré  a' 
F ran c / . iáka t ,  de  győ zelmeit  megsemmisiié  a'  polit ica  ;  P ál  1801  meghal
ván ,  követ ő je  I  S O I I I W  (1.  e.)  békét  ó h a jt o t t ,  's  birodalma  boldogitásáo 
m un kálódo t t ,  t u d o m án yo k,  mesterségek  's  földmivelésre  nézve  hasznos 
in tézetei, ei  t e t t ,  de  csak  h am ar  bele  kellé  elegyüln ie  a 1  franczia  hábo
r ú b a ,  elő bb  ugyan  1805  Atistria  m elle t t ,  az  aiis/ .terlitzi  szerencsét len 
c sa t á ig,  utóbb  pedig  1812  az  o  r n s z- f r  a n c z i a  n a  d  b a ,  mellybén 
csaknem  valamennyi  európai  hatalm asság  részt  vett .  I'.bben  fejlék  ki  az 
Oroszok  rém í t ő   e r e je ,  1815  nemcsak  Lengyelhon  mint  királyság  a'  biro
dalomhoz  kapcso lt a t o t t ,  hanem  Oroszország  az  európai  fejedelmek  közt 
t e t em es  első séget  is  n yer t ,  ugyan  ekkor  a'  Törökökkel  és  P ersákkn l  folyta
t o t t  hadat  is  e lvégezt e ,  's  amazoktól  a'  biicliaresti  béke  által  (M ij.  28. 
1812)  M oldvát  a'  P r n t h ig,  Bessarabiát '  és  a'  D una  ró  torkolat jait ,  — 
ezekt ő l  pedig  a'  tiflisí   béke  ált a l  a  Kaspiutn  tenger  mellet t i  vidékeket  a' 
balkán i  öbölig  kapta 

I V.  L e g ú j a b b  i d ő ,  1818  t ó i .  A!  hosszas  háborúk  alat t  félbe
szakadt  belső   igazgatásheü  javí tások  folytatására  ,   1s  a'  szen tszövetség 
( 18I 5)  és  aachen i  gyű lés  ( I 8I 8)  által  a '  kü lpolit ic í ra  nézve  alap í tot t 
ren dszer  bő vebb  kifejtésére  foiditá  most  Sándor  császár  a'  békét ;  beu
t azt a  a'  birodalom  legtávolabb  fekvő   tartom  .nyit  is,  szoros  rendet  és 
fenyí téket  hozott  b e ;  nevezetes  e'  részben  az  1822  ki  (Jkas,  melly  állal 
í ibir iában  különféle  vé t keké it ,  P estéi  generalkofmánysfő t  ,  m >a  2  kor
m ányzóval  és  678  t iszt tel  együt t  le t e t t e ,  '»  elitélte.  Sándor  D ec.  I .  I825 
m egh a lván ,  második  öccs» ,  most  uralkodó  I  M ikt ő l  lépeit  th ron ra, 
m ellyr ő l  bátyja  C aesarewitsch  Konstantin  lemondott .  Kgy  nagy  össze
esküvés  dolgozot t  ekkor  a'  birodalom  felfut gá t a sá ra ,  's  midő n  l)ec.  20. 
1825  nyolca  t est ő rz ő   ezred  a'  bódolás  eskiijét  már  le t e t t e ,  a"  mnszkaiii 
ezred  két  százada  vonakodék  esküdn i,  Konslanti.it  kiáltá  császárnak,  két 
paran csn okot  m eggyilkolt  'sí b.  de  a'  császár  személyes  bátorsága  's 
c/ .élirányns  rendelései  este  felé  véget  vétenek  a'  t ám adásn ak;  felfedezte
t e t t  az  összeesküvés,  a'  császár  31  halálra  í télt  pártosnak  megkegyel
m e ze t t ,  's  csak  P est i I  ezredes .  Sergiiis  alezredes  .  M urawieff apostol, 
Rylejeff,  Bestasclit ff- ltumin  és  Kachmv»ki  h adn agyok,  mint  fő   biinösök, 
végeztet ő n ek  ki  P í t ersh u rgban  Jt.l  25  1820  U gyan  ez  évben  Aug.  ütött 
ki  a1  persa  h  'bon i  is  a'  határok  m ia t t ,  de  az  0  os/ .nk  P askiewitsh  fő 
vezér  alat t  olly  szerencsésen  harczn ltak  ,  hogy  ,\bl>  i s - M r ' án ak  a'scliacli 
fijáiiaü  lakóvárosá t ,  T au r ist  ,  is  elfoglalnák,  's  a'  N ov.  5,  1827  kötöt t 
béke  szerin t  a'  P ersák  egész  H riran  és  N ikh isch ewan  khánságnkat  Orosz
országnak  en gedn i,  's  a'  hadköltségeket  m egtéritn i  kénytelenülént - k.  — 
M 'n ő   befolyáisil  volt  Oroszország  legkö/ flebbi  évtizedben  a  G örögök 
d o lgá r a ,  I .  G n n öo  i . í n i n s ;  a '  T ö r ö k í kk^ l '  folytatot t  háborúra  nézve 
1.  TÖKÖKonsZ 'fi; a' meghód í tot t  Lengyel  nem zetre nézve  I. Lií vnvKi.ORSZtQ 
A'  i . t o i ' jm it  'II Ő KRKN  ;  végre  mint segité  Oroszország  a1  Törökéi  azegyip -
tomi  r ice  király  által  in d í t o t t  's  ez  évben  bevég/ .ett  h ad ban ,  —m i n d 
kill -   mind  belfödi  uj»á< lerelek  h irdet ik. 

V.  G e o g r a p h i á j a  és  i  t a t  is  t  i  c  á ja .  Oroszország  kiterjed  fél 
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E u r ó p á n ,  egész  éjszaki  Ásián  ,  's  a'  kelet i  és  éjszaki  oczeánon  bir t  szi
ge t e ire!  e gyü t t ,  az  esm eretes  földnek  csaknem  kilenczed  részét  teszi. 
É jszakról  a '  kelet i  t e n ge r ,  N orvégia  és  éjszaki  t e n ge r ;  kelet r ő l  az 
o czeán ;  délr ő l  China,  szabad  T at á ro rszág,  Kaspium ten ger,  P ersia ,  t ö rök 
G eo rgia ,  fekete  ten ger  és  T ö rö ko r szág;  n yugoiról  G aliczia,  Krakó,  P o -
se n ,  P o roszo rszág,  keleti  t e n ge r ,  Svecia  és  N orvégia  h atározza.  K iter
jed  a'  hossz.  35—227°  ,  's  a'  szél,  40—78°  sziget e in ,  am erikai  's  Kau -
kasus  mellett i  birtokin  ki vili  343.828  nsz.  mtfdel  foglal,  ebból  m in tegy 
80,000  nsz.  mf.  Európában  ,  a'  lobbi  Asiában  esik.  F ö l d j e  többn yire 
aik,  azonban  északi  részeit  hegyek  völgyek  váltogatják.  A'  fekete  és 
Kaspiuni  ten ger  közt  fekszik  a'  í í a u kasu s,  déln yugot ra  G aliicia  felé  a' 
K á r p á t o k ,  éjszuknyugot ia  a '  Wulchnnski  erd ő   m agas  téréi.  Kelet re  E u 
rópa  és  Asia  közt  a '  jeges  tengerig  nyúlik  az  Ü m / .  (I .  e . ) ,  mellybő l 
ásiai  Oroszországon  több  hegylánc/ .ok  folynak  el.  D éln yn got i  része  több
n yire  pu szt aság,  's  vasy  egészen  la ka t la n ,  vagy  vándor  népek  legelte
tik  rajta  csordáinál.  É g h a j  l a t j a  különböz ő ;  déli  részén  rövid  lágy 
t é l ,  kora  t avasz,  hosszú  hév  n yár ,  kevés  eső   és  késő   ő sz  uralkodik^  kö
zepén  zordabb  hosszabb  t é l ,  's  rövidebb  n yá r ;  éjszakon  ugy  megfagy  a ' 
kén eső ,  hogy  a'  meleg  szobában  is  ka lapácso lh a t n i ,  's  a '  vizeket  Octo -
berl ő l  fogva  Május  végéig  jég  nyomja.  V i z e i .  Ten gerein  kivül  folyóvi
zei  éjszakn yn got ra  a '  Owina  ,  J u g ,  Su c ko wa ,  P et sch o ra ,  Ob  ,  Jen isei, 
L é n a ;  N iem eii,  D u n a ,  N e wa ;  délen  a '  D o n ,  D n e p r ,  K u b á n ,  Wrolga, 
és  U ral.  Van  14  nagy  tava.  C satorn áit  ren dszeresen  szapo r í t ja ,  fontos 
a '  Wischn ei - Wolotschok  c sa t o rn a ,  melly  P etersburgot  Ast rach án n al  ös
szekö t i;  u gyan ezt  tesz- i  a'  nowgorodi  uj  c sa t o rn a ;  továbbá  a ' Be r e sin a 
c sa t o rn a ,  melly  a '  keleli  tengert  a '  F eketet en gerbez  kapcsolja ,  végre  a ' 
Lado^a - c sa to rn a ,  nielly  á lt a l  a'  zivataros  Ladoga  tón  való  hajózást  ki
kerü lh etn i.  A'  siberiai  nagy  viz  kapcsolat  a'  chinai  falaktól  P e t er sbu r -
gig,  Kigáig  és  Aichangelig  t er jed ,  mi  által  K o lywan ban ,  Tom skban  és 
Jrkutzkban  minden  európai  kézmiivet  m érséklet i  áron  kaph atn i.  —  T e r 
m é k e i .  G abonát  sokkal  többet  vet,  min t  m en n yire  szüksége  van .  G yü
m ölcse,  b o r a ,  ső t  d é ligyü m ö lcse  is  t erem .  Erdeji  sok  haszn ot  hajt
h a t n á n a k ,  de  az  erd ő szet  tudom án ya  csak  1804  fogva  Ű zet ik,  N agy-
hasznu  a 1  m a r h a - ,  ló - ,  juh  -   és  m éh t en yészt és,  selyemmivelés.  A'  h a
lászat  esztendei  jövedelme  15  mill,  rubelre  t é t e t ik.  Van  aran j  ja,  ezüst je, 
p la t in á ja ,  r e z e ,  vasa ,  kéneső je  'stb.  b ő vén .  A'  n yers  term ékek  évi  ösz -
ves  jövedelm e  40  mill.  rubelre  szám í t t a t ik.  — L a k o s a i  Len gyelorszá
gon  (3,703,000)  és  F in n lan don  (1,379,000)  kivül  49  millióra  t é t e tn ek, 
mellyek  a'  különböző   nyelvekhez  képest  10  nem zetre  oszlanak,  i)  Slá -
r ok  ,  ( több  min t  38  m ill. ) ,  kikhez  az  Oroszok,  Kozákok  (600.000  fegy
verfogható  em ber)  és  Len gyelek  t ar tozn ak  ,  2)  F in n ek.  3)  T a t á ro k  ,  4) 
G eorgiaiak  és  Tsh erkassok.  5)  Samojedek.  6)  M andschurok.  7)  M ongo
lo k ,  's  ezekkel  a'  Kalmükök.  8)  Keleti  n épek,  mint  a'  T sh ukt sh ok,  Ku -
r ilek  és  Aleutok.  9)  Zsidók.  10)  Külföldiek,  E urópán ak,  Asiának  csaknem 
minden  t a r t om án yibó l,  ugy  Indiaiak  és  Czigányok.  A'  vadság  legalsó 
lépcső jét ő l  az  európai  miveltaégig  80  n yelvet ,  szokást  és  vallást  szám
lál.  —  K é z  m ü v e i  és  g y á r a i  ujabb  id ő ben  felette  m egszaporodtak, 
jelesek  fegyvergyárai,  a'  tulai  fegyergyár  ban  6000  ember  évenként  17000 
pu ská t ,  6500  par  p iszto lyt ,  és  16000  kardot  kész í t .  M oskauban  es  P e -
t ersburgban  mücollegiumok  van n ak,  mellyek  az  egész  birodalom  gyára i
ra  ügyelnek.  —  K e r e s k e d é s e  szárazföldi  és  t e n ge r i ;  a '  belföldit 
vámok  nem  gáto lják,  hanem  inkább  t en ger ,  hajózható  vi z e k ,  csator
n á k ,  hosszan  tartó  szán n t ak,  és  nagy  vásárok,  millyen  fő kép  a '  n owgo
r o d i ,  nagyon  elő mozd í t ják.  Kivitel  minden  kiköt ő b ő l  és  h a t árszéli hely
bő l  szabad ,  de  meg  nem  t ilto t t  áruk  bevitelére  csak  P e t e r sbu r g,  Biga 
é*  Odessa  van  kimutatva.  Külkereskedése  Asiában  C h in a ,  P e r si a ,  Bu -
charia  és  Kaukaausi  t a r t o m á n yo kr a .  Kuropában  T ö rö ko r szágra ,  G alí 
c iá r a ,  P orosz - és  Szászo rszágra ,  ugy  Sileziára  terjeszkedik.  1815  tengert 

28 



434 OROSZORSZÁG 

bevitele  28  m ill . ,  kivitele  pedig  45  mill.  rubelt  t e t t ,  t eh á t  17  mill.  rubel 
n yeresége  volt.  A'  kereskedési  dolgokra  is  ügyel  P etersburgban  egy  fő  
cullegimn.  1770  bank  is  á l l í t t a t o t t ,  mellynek  czédulái  kész  rézpénz he -
lye t t  vétetnek  e l ,  's  a '  belkereakedés  kön yitésére  sokat  teszn ek. 

U r a l k o d á s  f o r m á j a  h a t ár t a lan  m on arch iá i,  a '  császár  egye
dül  uralkodó  minden  Oroszok  felet t ;  a'  birodalom  oszthatlan  ,  's  az 
uralkodó  görög  vallást  követn i  t ar tozik.  1797  a'  koronaöröklés  első   szU-
lö t t ség  szer in t  a'  fin -   ,  ennek  kihaltával  a'  leán yágra  is  megáll í t tatot t . 
M inden  császári  vérbő l  szárm azot t  herczeg  nagyfejrlelmi  czimet  visel. 
M inden  dolgok  ko rm án yát  fő leg  a'  császár  vezeti.  F ő   kormányszékek  1) 
a '  st a t u st a n á c s,  mellynek  négy  osztálja  va n ,  a ' t ö r vén ya d á sr a ,  hadier ő 
r e ,  po lgár i  és  egyházi  ü gyekre ,  's  a '  i t a tusgazdálkodásra  nézve.  2)  az 
igazgató  senatus.  3)  a'  szen t  zsinat .  4)  a '  status- in in isterium.  A'  minis
t erekn ek  mind  a'  st a t u st an ácsban ,  mind  a'  senatusban  szavok  és  ülésük 
van .  A'  m in isterium  3  osztályt  kép ez,  1)  külső   do lgok,  h a d ,  ten geri  ál
la p o t ,  belső   dolgok  ,  egyházi  ügyek,  népfelrilágitás  és  linancia.  2j  biro
dalmi  kin c st á r ,  3)  stat iisszám olás,  u t ak,  vizek  's  igazság  tárgyaiban .  Az 
egész  birodalom  öl  korm án yzóságra  és  több  t ar tom án yokra  van  feloszt
va.  A'  st a tusjövedelem ,  Len gyelországgal  együt t  130  mill.  fo r in to t ,  az 
az  adósság  pedig  500  mill.  ftol  teszen .  Szárazföldi  ereje  1822  egy  mil
liom  fő nél  többre  m e n t ,  ezek  közt  volt  613,000  gyalogjáé;,  118,000  lo
va ssá g,  47000  p a t t a n t yú s,  105,000  rendet len  lovasság,  77000  várö rzö , 
27,000  t a r t a lékse r eg,  50,000  len gyelh ad .  Várai  kevesek  ;  legnagyobb  vé
d e lm e ,  népeinek  h on szeretete .  T en ger i  ereje  32  lineahajóból  ,  18  fregá. 
t ábó l,  6  ku t t e r bó l ,  7  brigan t in ból  ,  54  apróbb  hajóból,  25  ágyutelepbő l, 
121  ágyufajkából  'stb.  öszvesen  4348  ágyúból  's  32.000  emberbő l  áll.  A' 
h ad ier ő   t a r t á sa  egy  európai  hatalom n ak  sem  kerül  olly  kevésbe,  m in t áz 
Orosznak. 

U ralkodó  vallás  a'  görög, '  de  minden  más  keresztytyén  is  egyenlő  
joggal  bir  ,  's  akárm i  vallás  megszenvedtet ik.  Az  egyházi  ügyeket  fő leg 
a 1  petersburgi  igazgató  zsinat  korm án yozza,  ez  aialt  van  20  consistorinm, 
480  szerzetes  és  apácza - m on ostor ,  28,112  templom  ,  és  67,900  pap.  A' 
régi  görög  szer t a r t ásh oz  szorosan  ragaszkodó  Oroszok  U o s k o l i k n a k 
(1.  e.)  n eveztetn ek.  Öszvesen  van  46,200,000  görög,  6,600,000  cathol., 
2,560,000  lu t h e r á n u s,  83,000  refo rm át u s,  9500  h er rn h u ter  ,  2500  phi-
l ip p o n ,  6000  m en n on ita ,  78,000  ö rm én y,  580,000  zsidó ,  3,300,000  mos-
lem  követ ő   (2  mufti  a la t t ) ,  107,000  lam a it a ,  és  700,000  schaman .  Az ok-
t a t á t  és  képzés  minden  ágaiban  jeles  in tézetek  van n ak,  7  egyelem 
M oszkauban  ,  P e t e r sbu rgban ,  K iewben ,  Viln ában ,  U o rpa t ban ,  Char-
ko wh a n ,  és Kasanbau,  's  ezek  alat t  500  tan í tó  i n t é z e t ,  mellyek  a'  koro
n án ak  évenkén t  2  mill.  rubelbe  kerülnek.  D e  vannak  ezeken  kiriil  még 
szám os  nevelő   és  oktató  in t ézet ek,  mellyek  ismét  2  mill.  rubelt  kivan
nak.  150  és  el ő t t  egész  birodalomban  csak  2 n yom tató  in tézet  volt,  most 
most  ötvennél  is  több  van.  —  A'  nép  katonai  ran gszerén t  14  clast isra 
r a n  o szt va ,  's  ki  a 1  nyolcz  első   valam ellyikében  van ,  magának  'a  nem
zetségén ek  nemességet  n yer .  —  Van  6  vitézi  r e n d ,  mellyekben  min
den ü t t  a'  császár  n agym ester .  1)  Legrégibb  '•   legjeí esb  a'  Sz.  András 
rendje,  a lap í t o t t a  I  P é t e r ,  N ov.  50.  1698,  akkor  csak  vezérek  számára; 
m ost  polgári  érdem ér t  is  adatik  ;  ennek  csak  egy  osztálya  van.  2)  Sz. 
Katalin  ren d je ;  alap í to t ta  1  P é t er  N ov.  24.  1714,  nejének  Katalinnak 
t iszt e le t é re ,  ki  a 1  P m t h  mellet t i  veszedelmes  állásából  megszabad í totta; 
hajdan  csak  uralkodó  herczegnéknek  a d a t o t t ,  most  fő   ran gú  dámák  is 
n yerh et ik.  3)  N ewsky  Sán dor  ren d je ,  szin te  I  P ét er  a la p i t á ,  de  csak 
Katalin  szerkezteié  el  Aug.  30.  1725;  csak  egy  osztálya  van ,  '•   egyedül 
óllyanok  n ye rh e t ik ,  kik  legalább  tábornoki  ő rnagyok.  4)  Sz.  G yörgy  vi
tézi  ren d je ;  a lap í t o t t a  11  Katalin  N ov.  26.  1769,  szárazföldi  és  tengeri 
katon at isztek  szám ára .  Sán dor  császár  1801  m egújí t o t t a ,  ran  öt  osz -
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tálya  ,  's  az  ötödik  1807  az  eilaui  csata  után alt isztek  és  küzvitézek  szá
m ára  ren deltetet t .  5)  Sz.  Wlad im ir  rendje  ,  katonai  e's  polgári  érdem , 
m ű vészek  '»  mind  azok  ju t a lm azásá ra ,  kik  észtehetséggei  tündökölnek: 
alap í to t ta  I I  Katalin  Sept .  22.  1782,  van  4  o sz t á lya ,  's  külföldieknek  is 
adat ik,  ti)  Sz.  Anna  ren d je ,  szin te  minden  karbeli  é rd em esek,  még  kül
földiek  s/ .ámára  i s;  a lap í t o t t a  F ebr .  3.  1730  H olstein  G ot torpi  Káro ly 
F ridiik  h e r c zeg,  's  fia,  utóbbi  111  P é t er  c/ .ár  Oroszországba  vit te.  Áll 
négy  osztályból.  —  Bajnokoknak  szokot t adatoi  aran y  érdem kard  iŝ   gyé -
mantokkal  vagy  ezek  n é lkü l,  illy  felü l í rással:  „ vi t ézségé r t !  Vannak  to
vábbá  aran y  és  ezüst  é rdem pén zek,  alsóbb  rendit  t iszt ek,  katon ák  és 
hajóslegén yek  szám ára.  S^p.  3.  1827  M iklós  császár  is  alap í to t t  egy 
d iszjelt ,  bizonyos  ideig  feddhetlenül  szolgált  t iszteknek.  A'  Sz.  Johan -
n ita  ren dn ek, mellyet  1  Hál  Jan .  15.  1797  á ll í t o t t  fel,  két  prioratusa  van , 
egyik  o rosz - görög,  218,000  ru be l,  másik  orosz - catbol. ,  84,000  rubel  évi 
jövedelemmel. 

Legújabb  id ő kben  igen  sokat  tett  a'  korm án y  a'  f ö  I d  m  i  v e 1 é s r e 
nézve.  A'  paraszt  törvényes  párt fogást  n yer t  az  önkény  és  n yom orgatás 
ellen .  Az  örökös  jobbágyság  eltö rö lt e t e t t .  A'  vad  és  pogány  népek  is, 
mint  a'  Buratek,  Woljákek,  M ordwinek  'stb.  földmivelésre  kecsegtet tetn ek, 
az  uralkodás  által  segit t e tn ek,  's  lassankén t  sehamani  bálváyim ádókból 
keresztyén ek  lesznek.  A'  Zsidók  is  kezdenek  föid - és  kézm ű vesek  lenn i. 
Cbersoii  t ar tom án yban  már  van  egy  egész  falu,  mellyet  csupa  Zsidók 
la kn a k ,  kik  derék  fóldmivelő k  's  ügyes  kézm ű vesek.  A'  M oskauban  1819 
felállí tott  földmiveló  társaság  400  parasztgyerm eket  oktat  és  gyakorol 
í öldiiiivelésben.  N agy  haszonnal  folytat tat ik  a ' ju h t en yészt és  i s ,  's  m ár 
1820  többb  vala  Ü0,000,000  ju h n á l ,  's  az  Odessán  kivitt  gyapjú  a'  leg
jobb  spanyol  gyapjúhoz  hason iit tatot t .  1825  az  érez  és  sóbányák  elő moz
d í t ására  egy  tudós  társaság  á ll í t t a t o t t ,  niellynek  hasznos  inunkálódása 
eddig  is  nagyon  szembet ű n ő .  N em  régen  Siberiában  's  az  U ral  a la t t  is 
sző lő   p lán tált a to t t  kí ván t  sikerrel.  Mind  ez  igen  boldogí t ja  a1  nép  alsóbb 
osztályit .  M ost  már  több  mint  2  mii!,  paraszt  szabad  bir tokos  (Odn o -
wo rzji) ,  6  iniH.  polgár  pedig  a'  szolgálatot  kitöltöt t  katon ákkal  egy  h a r 
madik  rendet  képez.  F ő   gondja  továbbá  az  uralkodásnak  a'  n  é p p a I  I  é-
r o z á s ,  mellyet  az  elő   számlált  egyetemeken  's  fő bb  taifitó  in tézeteken  ki-
YÜl  szám talan  néposkolák  gyarap í t an ák.  1823  á ll í t t a to t t  fel  a1  keleti  nyel
vek  anadeniiája,  mellyben  a'  keleti  követségek  mellé  tolmácsok  képeztet 
nek.  Sándor császár  allitá  fel  az  ásiai  musetimot,  mellyben  a'  keleti  nyelvek 
segédeszközei,  keleti  emlékek  gyű jteménye,  arab,  persa,  török  kéziratok 
'stb.  t ar t a tn ak.  1824 N ikolajef ben  a' F e k e t e  tenger melleit  derék  cailí   aggász

toron y  em eltetet t , másik  pétiig M oskauban.  Jeles  tudósok  küldet tek  korm án y 
költségén  külfö ldre,  felfedezésekre  'stb.  Milly  szoros  rendszabások  té
t e t t ek  múlt  években  a'  lengyel  oskolák  és  oktatásra  n é zve ,  I .  l,K\ <;vkr. -
ORSZÁG .  —  Az  egyházi  collegiiimokat  mind  görög  mind  cathol.  részr ő l 
P etersburgban  egy  egy  metropolita  igazgatja.  3  öin tény  püspöknek  kü
lön  megyéje  van.  A'  protestáns  egyház  ugyan  azon  kiváltságokkal  él, 
mellyek  D ec.  24.  1801  a'  cath .  egyháznak  en gedtet tek.  M ár  1819  egy 
püspök  n eveztetet t  ki  az  Evangelicusoknak  '•   egy  consistoritim á llit a t to t t 
fel  —  Végre  emlí tend ő   i t t ,  hogy  a'  biblia  egy  e'  végre  áll í to t t  t ársaság 
által  t a t á r ,  török,  ö r m én y,  mongol,  és  közönséges  orosz  n yelvre  ford í t 
t a t o t t . — Belső   csend  és  bátorság  len tartására  is  igen sokat  t et t a ' ko rm án y 
ujabb  idő kben - ,  igy  1820  kit iltat tak  a'  J esu it ák,  1822  eltöröltet tek  a' 
szahadkő m ives  és  t ér it ő t ársaságok,  censtira  alá  vet tet tek  a 1  bel- és  kül
földi  h í r lapok,  's  havi  Í rások,  könyvek  'stb.  Továbbá  mind  polgári,  mind 
fenyí t ő   törvénykönyvek  kiadat tak.  —  Statusgazdálkodásra  is  különös  fi
gyelm et  fordita  az  uralkodás  M ár  az  1818- ki  U kas  is  széles  mező t  nyi
t o t t  az  á lt a l ,  hogy  a'  parasztoknak  is  megengedé  kézmüvek  és  gyárok  . 
feláll í t ását ,  mi  az  el ő t t  csak  nemességnek  's  első   és  második  o sz t á ly 
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béli  kalm árokn ak  vala  szabad.  F in om abb  posztók  kész í t ése  véget t  1823 
M oskauban  egy  tan í tó  in t ézet  á ll í t t a t o t t  0  eszt en d ő r e ,  mellyben  450 
m ester  okt a t t a t o t t .  A'  belföldi  ipart  szoros  vám  ren dszerrel  gondola  a' 
ko rm án y  emelhetn i,  's  némelly  czikkelyek  beviteli  vámját  két - só t  három
szorosan  fe lem elt e ,  mégis  1823  panaszkodtak  a'  gyárhii  tokosok,  hogy 
áru ik  nem  kelnek,  's  kézm ű veseiknek  felét kénytelenek  valának elbocsátn i. 
Általában  a'  gabonaterm esztés  fő   részét  teszi  az  oro«z  kereskedésnek, 
ennek  ujabb  történ etében  különös  jelen és  az  Oroszoknak  Amerika  > :jszak-
n yn got i  part ján  let t  megtelepedésük.  (I>,  ÉJ&ZAKAMŁRIK I ) .  Az  1707  fel
állitot  oroszamerikai  társaság  már  1821  olly  kiterjedést  nyer t ,  hogy 
1824  a'  petersburgi  egyezés  által  kellé  az  egyesült  siatusok  és  orosz 
amerikai  birtokok  közti  határokat  megállapítani.  1825101  fogva  gő zha
jók  hasogatják  a'  Vo lga ,  Kania  és  Kaspí iim  ten ger  h abja it ,  's  ez  évben 
a'  bevitel  182,700,835  rubelre,  a'  kivitel  pedig 234,731,448  rubelre  ment, 
's  igy  a'  birodalom  54  mill.  rubelt  n yer t .  —•   A'  statusnak  1825  ezen 
adósságai  vo lt ak:  1')  hollandi  adósság  47,100,000  rub  ;  2)  belföldi  adós
ság  ezüssth t ii  2,088,000,  bnnkassignatiokban  ,  27.530.000  (0  pct.)  ;  ren
dek  adóssága:  aran yban  20,020,  ezüstben 8,491.812;  bankassig.  220  090 . 4H 
ru b.  3)  kam atadósság  :  77,470,590  rub.  A'  forgásba  t e t t  bankassignatiók 
695,770,310  rubelt  tet tek.  A'  st a tus  jövedelmeit  nem  lehet  pontosan  ki
t ap o ga t n i ;  annyi  bizonyos,  hogy  a'  fő - és  italadó  évenkén t  170  mill.  ru 
belre  m egy,  mellybő l  M oskaura  10 ,  P etersburgra  0 11  mill.  esik.  — 
E gy  részében  sincs  az  orosz  korm án yzás  ugy  kiképezve ,  mint  a'  ha
di  er ő   do lgában .  Legfontosabbak  e'  tekin tetben  az  1819- tól  fogva  fel
áll í to t t  IÍA ION ;AOV*RM»TOK  (1.  e.)  Sándor  császár  az  ásiai  ezredek  szá
m ára  Oren burgban  1825  katon aoskolál  á l l í t o t t ,  mellyben  egyszersmind 
a r a b ,  tat;'.r  és  persa  nyelv  t an í t t a t ik.  A'  N orberg  slam stan ácsn ok  terve 
szer in t  Révaiban  ujonépitet t  hadi  kiköt ő   1824  n yit t a to t t  meg.  A'  kor
m án n yal  munkásságban  vetélkedik  a '  nagyok  és  gazdagok  k ö z s z e l 
l e m  e  i s ,  kik  az  o sko láka t ,  tudom án yos  in tézeteket  b ő ví t ik,  sza
por í t ják.  Különös  emlí tést  érdemel  it t  a '  petersburgi  em berszere t ő ,  és 
a 1  fogházakat  javí tó  t á r sa ság;  továbbá  a'  m in eralog- társaság,  melly  1817 
állo t t  fel.  A"  császár  m indenüt t  példával  megy  elő l  ;  igy  1823  a'  Kau -
kasnsi  ferd ő kre  600,000  rubelt  a d o t t ,  's  jeles  tudósok  munkáinak  ki
n yo m t a t ásá ra  tetem es  költségeket  fordit.  P eterslm igban  pom pás  épüle
tek  em eltetn ek,  mellyeknél  az  ön tö t tvas  igen  mesterségesen  használtat ik; 
a '  csatorn ák  felett  vasból  lánczhidak  ép í t t e t n ek;  első   kö z t ö k ,  melly 
M ihály  nagy  fejdelem  palotájánál  a l l ,  a lat ta  a 1  hajók  szabadon  vitorláz
n ak  ,  felette  egymás  m ellet t  két  kocsi  mehet.  A'  Zarskoje -   Seló  m ellet t i 
óriási  diadal1  apu  .  melly  an tik  formára  vasból  készü lt ,  's  ..kedves  baj
nok  t á r sa im n a k"  felí rással  büszkéldedik,  a '  császári  miikedvelésnek  m éltó 
em léke.  —  Legfon tosabbak  tudom án yos  tekin tetben  az  Oroszok  által  t e t t 
felfedező   u t azáso k;  Bellinghausen  kapitán y  Jul.  3.  1819  indult  P eters -
burgból  ,  's  2  év  és  21  nap  a la t t  körülevezte  a1  fö ldet ,  több  mint  30 
esm eret let len  szigetet  fedezett  fe l,  's  a '  déli  jegestengeren  a'  70°  hala
d o t t ,  meddig  el ő t t e  senki  sem  ju to t t .  —  U jabb  id ő kben  e'  munkák  je
len tek  meg  Oroszországról  :  C harles  D upin .,OA*erv. sur la puissance 
de V jfngd térre el sur celle de  üf>/ J«í e"  ( P a r .  1824) ;  R óbert  Lyall 
,. The rharahler of the Russians and a derailed histori of H/ Ioicow"' 
( I .on d .  1823)  ;  Erdmann „Keitrí tge zur Kentriisz de* lnnern von Russ-
laml- '  ( Le ip .  1822) ;  Karamsin ,,Gcsc/ >. de* ruts. Reich*"-   ( 1826) ' sa tb. 

O R O S Z  N Y E L V  és  L i T K R A T U R A.  Két  nyelvet  kell  it t  megkülön
böztetn i.  I )  az  o r o s z t ,  vagy  azon  Slávok  eredet i  beszédm ódját ,  kik 
az  országot  alap í to t ták  ;  ebbe  utóbb  scandinaviai,  mongol,  t a t á r ,  német, 
len t ryel.  ső t  franczia  is  keve red e t t ;  2)  a '  t ó t  nyelvet  vagy  tó t  bibliát; 
«'  nyelven  lévén  ford í tva  a'  szen t í r á s,  az  igen  kevés  változást  szenve
d e t t ;  e'/ ten  í ra t t ak  a1  régi  évkönyvek,  egyházi  törvények  'st .  is.  Eme  ket
t ő b ő l  egy  harm adik  egyveleg  l e t t ,  m ellyet  szónokok  '*  költ ő k  szoktak 
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h aszn áln i.  —  Az  orosz  nyelv  t ö r t é n e t e .  I .  Id ő szak.  M ivelet len  h ever t 
ez  l.oinonosoir  idejű ig,  ki  m aradan dó  változásokat  t ő n  rajta.  Lassan kén t 
megjaví t tat tak  a'  C VK I I . M J Í  (1.  e.)  behozta  betüformák  '«  folyó  irás  is. 
Legrégibb  irói  em lékek:  Oleg  béke -   és  kereskedési  alkuja  912:  Igor  al
kuja  a'  görög  császárral  945  - ,  nnwgorod:  várostörvény  1019,  fon tosab-
bak  a/,  orosz  törvény  Jaioslaff  (mgh.  1054)  idejéb ő l:  Igor  táborozása  a1 

12  századból  sat .  N agy  P é t e r  franczia  m ű szavakat  csúsztato t t  a '  nyelvbe. 
—  2.  I d ő szak.  L o m o n n s o f f  t erem te  az  orosz  költészet  n yelvét ;  kidol
gozta  a'  gr am m at ic á t ,  's  a'  nyelvet  mind  költem én yivel,  mind  prosájá -
val  gazdagí t o t t a .  K '  korbeli  költ ő k  S n m a r o k ö ' f f ,  K e r a s k o f f ,  K n i -
a a h j u i n ,  K o s t r o l f ,  H o h r o f f ,  Biieot\ oviT>CH  (1.  e  )  P  e  t r  o  f  f; 
D K K S C H »WI >  fi. e  ;  'st .  I7S3 feláll í t tatot t  az  orosz acadeoiia,  melly szin t
úgy,  mint  a 1  N o v i k o f f  alap í to t ta  nyomtatói  társaság  felette  sokat  t e t t 
a'  nyelv  és  lit eratura  el ő m ozd í tására  —  3  I d ő szak.  I t t  KtntMSiN  (1.  e.) 
a'  prosa  ,  D  ni  i  t  r  i e  f f  pedig  a'  költés  képviselő je.  Ezek  bevégzék  az 
orosz  nyelv  kiképzését ;  mellyet  ugyan  késő bbi  irók  szem élyes  észtehet -
ségeikke!  még  gazd agí t h a t n ak,  de  rajta  többé  alapos  változta tásokat 
nem  teh etn ek.  Karam sin  u tán  egy  prosaista  sem  kaph ato t t  n agy  h í r re , 
sokan  próbálák  ugyan  fenséges  í rásmódjában  követn i,  de  csak  közép
szer ű ségeket  árulók  el.  M egjegyzend ő   i t t ,  hogy  két  ellenséges  feleke
zet  verseng  az  orosz  literatúraiján  ;  egyik  azt  k í ván ja ,  hogy  a1  bibliai 
ford í tásbeli  tót  beszéd  mód  legyen  uralkodó  ,  's  kárh oztat ja  K aram sin t , 
m in th a  a'  nyelvet  idegen  rám ára  von ta  voin a,  másik  pedig  az  uj  orosz 
nyelvet  védi  ,  mellyet  Karam sin  m eggazdagitot t .  —  Költ ő i  n yelt ben 
D mitriofFé  a'  dicső ség- ,  ő t  sem  érték  utói  N eiekin sky- M eletzky  /   Cheni-
n i t ze r ,  KrilofF ,  SI I I 'K O P F SK Y  (1  e.)  ,  Batjust  hluiff  "sat  —  Az  orosz  li
t e ra t u ra  jelen leg  virágában  van ;  nevezetes  költ ő k  P U SC H KI N  (I .  e  ) ,  Kos-
bOPF  G r i b o j e d o f f ,  G   I  i  n  k a,  báró  ü e l w i g ,  S c h a r y k o f f ,  'sat .  A' 
prosa  kevés  eredet i  szüleményt  m uta th a t . 

Az  orosz  lit era tu ra  egyes  t á r gya i :  1)  A'  régi  n é p d a l o k  és  m o n 
d á k  csak  ujabb  id ő kben  vonták  m agokra  az  Oroszok  figyelmét  az  angol 
és  spanyol  rouianozokkal  való  hason latosságok  m iat t .  K'  régi  dalok  ide
jében  (1015 — 1224)  a'  nemzeti  költészet  régi  slav  mesékbő l  á l l a ;  leg
inkább  csak  papok  m utatának  szellemi  munkásságot .  A'  mongoli  idő  min
den  jobb  eltnecsirát  elfojtott,  csak  némelly  gazdagabb  monostorokban  vala 
a'  szellemi  életnek  némi  m arad ván ya ,  a1  hajdankorról  csak  ezekbő l  nyer
hetn i  kevés  vilát rot ,  mivel  pedig  az  í rók  a'  t ársalkodási  nyelvet  kerül
t é k ,  olvasó  is  kevés  t a lá lkozot t  N em  utaztak  az  O roszok,  's  í gy  nem 
volt  szellemi  kapcsolatjok  a'  többi  E u rópával;  csak  im it t  am ott  valán ak 
o sko lák,  a '  n yom tatás  keveset  használt ,  mert  a '  sajtó  kizárólag  az  egy
háznak  szolgált .  D rám ai  durva  el ő adásokra  szen t irásbeli  t ö r t én etek  vé
t e t t ek.  E lső   idegen  ví gjáték  M oliére  „ k é n y t e l e n  o r v o s a "  volt , 
m ellyet  Alexiewna  Sofia  czárné  maga  ado t t  elő   udvari  dámáival.  M !n -
d en üt t  a'  Len gyelek  valának  m ust rák.  A'  17  századból  van  ugyan  m ár 
m ér t ékes  ve r s ,  de  ez  nem  tetszék  a ' t e rm észe t esen  költ ő   Orosznak,  '» 
költem énye  ma  is  kötet len  én ek,  melly  sem  szótagsaám ot  sem  r í m et 
nem  esmér.  —  2)  N agy  P ét er  iparkodot t  a '  lit t era tu ra  el ő m ozd í t ásán , 
maga  talált  be t ű í r á st ,  mellyel  1705  M nszkauban  az  első   ujságlevél  nyom
t a t t a t o t t .  Az  U kas  n yom tató  mübe'y  1711  á lit t a to t t  fel,  's  P etersburg -
ban  1714 ebbő l  került  az  első   h í r lap  1725  felállott  a'  tudományok  academ iája. 
( I .  AciD fn t ifc . )  I I  Katalin  ösztönzésére  közösebb  lón  a'  küiföld  után  tö
rekvés  ;  Sándor  szaporit á  a '  t udom án yos  in t éze t eke t ,  császári  b ő kezű 
séggel  gyám olí to t ta  a'  t udósokat ;  1820  olly  term éken y  év  vo l t a '  t udo
m án yokra  nézve,  hogy  3400  munka  jönne  ki,  noha  fele  ford í tásból  állo t t ; 
de  az  óta  ismét  alább  szállot t  e '  törekvés.  —  4)  K ö l t é s z e t .  A'  kül
földt ő l  kölcsönözött  költ ő i  formák  niajtnolása  m ellet t  is  t iszteletben  m a
radtak  a'  népdalok  ,  mellyek  leginkább  N agy  P é t e r  és  E fsébe í   idejéb ő l 
valók.  Orosz  sz í n ház  csak  1753  olta  van.  Sumarukoff  ir t  elad  szabályos. 
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szom orjá t ékokat ,  's  első   o p e r á t ,  m elly  P etersbn rgban  1764  adatot t . 
Apróbb  költemények  számos  haviirásokban  találnak  h elyet .  —  5)  P r o 
li a.  Ez  a'  kimivelt  költ ő i  nyelvnél  sokkal  h á t rább  áll.  Ebben  Karamain 
emlí tend ő   ,  ki  hazájának  olly  törte'netekönyvet  a d o t t ,  melly  akármelly 
nemzetével  m érk ő zh et ik.  Küllő id  figyelmét  leginkább  vonjak  m agokra  az 
Oroszok  utazási.  Kelet i  li t era tu rara  nézve  érdem et  szereztek  F  r a  h  n, 
K r u g ,  Se  h  m i d  'sat .  Végre  igen  bő ví t ik  az  orosz  literaturát  a '  folyó -
irások  é»  zsebkön yvek,  1825  P etersbu rgban  18  haviirás  és  ü  zsebkön) r 
jö t t  ki.  —v— 

O K P H E U S ,  egy  igen  régi bö lc s ' *  lan tos a1 G örögöknél  ( a '  trójai  há
bo rú  el ő t t  min tegy  40  é vk o r u l ) ,  a '  közönséges  rege  szerin t  Callioue 
M u s*  és  Oeagrus  th raciai  folyamisten  rí ja  ,  mások  szerin t  pfdig  Apollóé. 
Th am yrissel  és  H erculessel  együt t  Lin us  által  okt a t t a to t t .  É des  éneklése, 
és  két  húros  lan t ja ,  m i n t a '  rege  beszéli ,  sziklákat  'a  fákat  vnnának 
m agok  után  ,  megszelí d í tek  a'  hegyi  erd ő k  legvadabb  állatait ,  's  lecsilkt -
p i t ák  a 1  zivatarokat  's  ten geri  fergetegeket .  A'  költ ő k  th raciai  király
n ak  n evezik, '»  a'  még  az  ő   neve  a la t t  fen m arad t ,  de  kétség  kivül 
kés ő bbi,  Argonautica  a'  nyájjal  bő velked ő   Ciconok  uralkodójának,  nevezi. 
Ovidius  is  oda  helyezi  O.  mennyekzói  innppét  E urydiccvel,  vagy  Agrio -
pevel.  Sseretet t  n ő je  elvesztése  után  vigasztalat lanul  bolygott  id e ' s  tova. 
M id ő n  egyezer  bolygásáról  visszatér t  ,  a'  cicont  asszonyok  ,  kik  gyá
szolása  által  magokat  megvetet teknek  vélek  ,  egy  rajnskodó  Bacelius  in -
n ep  alkálin  í val  an n yira  elkeseredtek,  hogy  az  ifjút  dühökben  szé t szakga -
t ák.  Ellenben  az  Argonan t ica  szerin t  O.  már  t isztelet re  méltó  ö regvn lt , 
midŐ n  az  Argonautákkal  Colchisba  hajózott .  Az  elő t t  több  tar tom án yo
kat  látogata  m e g,  nevezetesen  E gyiptom ot .  E sm eretekkel  gazdagon  tér
vén  vissza ,  G örögország  bacchusi  's  más  egyéb  m ysterium ait  jobban  ki-
képzé  ,  m egn agyobbitá  és  javitá  az  isten i  t an í t ást ,  's  t isztaságot  elő moz
d í tó  különös  életmódot  vive  he.  0  a'  cylh ara  feltalálója  vagy  képző je, 
m elly  a'  vad  indulaiok  m egszel í d í t ésére  leginkább  alkalm as.  M unkáiról 
a'  régiek  mind  tesznek  em l í t ést ;  azonban  bizon yosabb,  hogy  O.  tulaj -
don kép  nem  i r t ,  hanem  ideá ji ,  tan í t ásai  és  m esé i ,  költemény  formába 
szedve,  csak  szóhagyomány  által  m aradtak  fen.  Igen  korán  voltak  for
gásban  G örögországban .  O.  költeményei  ,  ha  talám  nem  is  t ő le  származ
tak  ,  mégis  a r ra  m u t a t n a k ,  hogy  közönségesen  h it ték  a 1  régiek  Orpheus 
költem én yeit ,  D e  már  régi  id ő ben  is  kételkedtek  a'  létez ő   orpheusi  nwin -
kák  valósága  fel ő l,  és  h ih e t ő ,  hogy  már  Aristoteles  idejében  egy  sem 
volt  közölök  egészen  valódi,  hanem  talán  töredékeket  foglaltak  magok
ban  a'  légi  orpheusi  t an í t ásból.  O.  neve  a la t t  még  egy  Argonauticat  bí 
runk  (Schn eidertö l  Jen a  1803,  németül  Vosstól  1806  'sat .  kiadatva)  to 
vábbá  hym nusokat  vagy  szen telési  én ekeket ,  a '  kövek  erejér ő l ,  h ihet ő  
K.  a.  a'  4- dik  századból  's  több  töredéket .  Mind  ezen  m unkákat  legjob
ban  adá  ki  H erm an n  (Leipzig  1805).  Az  orpheusi  kö ltészet r ő l,  melly 
az  esot»rica  va llá s,  's  a'  í nysteriuiiiokról  való  tan í t ás  egész  körét  ma
gában  foglalja ,  I.  BOOK  G .  I I .  tói ,,Orpheus  , poelnrtim graebornm an-
tiquiitnimtt*'"  (koszorús  Aca'demiai  irat  G öt t .  1824,  4 ) . 

Ö R n  1.  S u t o t , ÁS. 
U R s o  r, «-  \  p i i  z  t K  ,  sz.  Orsola  szerzete ,  mellyet  bresciai  sz.  An

géla  1537  első ben  klastromi  élet  n élkül,  csupán  a'  keresztén y  szeretet 
gyakor lása  véget t  a lap í to t t .  Ezen  szerzet  utóbb  20  con gregat iora  szapo
r o d o t t ,  mellyeknek  legnagyobb  része  1612  olta  innepélyes  fogadást  tesz, 
és  tdastm m okban  együt t  lakik,  kivévén  n éh án yat  Olaszországban ,  mellyek 
az  eredet i  szerkezet  m ellet t  m aradva  csupán  szüzességet  fogadnak.  Öl -
töcetjek  fekete,  b ő r  övvel,  mellyröl  oxztorozásra  való  kötél  lóg  le.  E* 
szerzet  Í Z .  Agoiiqn  szabályait  követ i,  püspökök  a la t t  á l l ,  ' s  egyedül 
betegek  és  szegények  ápolásával  .  's  fiatal  leán ykák  oktatásával  foglala
toskod ik,  a'  m ire  különös  fogadásnál  fogva  köteleztet ik.  A'  18  században 
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350- nél  több  klast rom a  vo lt ;  köz  haszn usága  m ia t t  mind  e'  mai  napig 
m egtar to t t ák  az  országiások. y. 

O R S O V A  ( Ó )  határ ő rvidék!  m ez ő vá ro s,  h azán k  keletdéli  végcsu -
c sá n ,  nem  messze  a'  veteran i  h ires  bar lan gtó l,  uj  v.  török  Ü rsovávál 
á t e llen est ,  hol  a '  D un a  sz ő ke  habjai,  bncsut  vesznek  anyafoldünktöl.  ö t . 

O R S Z Á G  közönséges  értelemben  jelen t  több  egyes  t ar tom án yokból 
öszvet'orrott  egészet ,  mellynek  polit icii  egybeköt tetése  oliy  sa rka la t o s 
törvén yeken  n yu gszik,  m ellyek  az  egészre,  mint  o r szá gr a ,  kiterjednek. 

O H S Z Á O O V Ü I . K S ,  valamelly  ország  rendjeinek  a'  közdolgokról 
való  t an ácskokás végett  t ö r t én i  öszvegy ülése ,  melly  minden országnak  tu
lajdon  const itut ionalis  törvén yei  szerin t  esik  meg.  H ajdan  minden  n em es, 
vagy  is  szabiidbirtokos  ,  ezemélyesen  jelen t  meg  az  o rszággyű lésin ,  mint 
a '  F ran kok  az  ugy  n eveztetet t  M art iiism ez ő n ,  a '  M agyarok  R ákos  me
zején ;  de  késő bben  változván  a'  dolgok  a'  feudális  ren dszer  m ia t t ,  melly-
ben  a'  fő papság  és  nagy  nemesség  állandóbb  lábra  fejlettek  ki,  megsz ű n t 
a'  kisebb  nemességnek  személyes  megjelenésre  való  köteléztetése  ,  min t
hogy  az  azzal  já ró  t erh es  költségeket  sem  birta  volna  meg,  's  lassan kén t 
oda  igazult  el  a'  dolog,  hogy  a'  hol  még  femnaradt  a'  régi  szellem ű  con -
it iliit innalis  igazgatásm ód ,  o t t  csak  képviselő ket  küldöt t  a '  nemesi  rend 
az  országos  gyű lésekre- ,  mellyekbe  a '  nagyobb  városok  követei  i s ,  tob -
n yire  az  uralkodók  közben járása  m elle t t ,  felvetettek.  A'm a i  országgyű 
lések  m indenüt t  elébb  mennek  az  idő   szellemével  's  iparkodn ak  megfe
leln i  okossági  feladat joknak,  melly  abban  á l l ,  hogy  józan  tö rvén yek 
által  biztosí t sák  a '  jó llé t e t ,  m eger ő sí t sék  a '  köz  bizo d a lm at ,  's  az 
u ralkodó  és  az  ország  lakosai  között  meg  gyökereztessék  a'  kölcsönös 
szeret et et . Kúllay. 

O R s z í  o  K A r. o  K  K s  R E N D E K  a la t t  valam elly  ország  lakosainak 
azon  része  é r t e t ik ,  melly  az  országgyű lési  tanácskozásban  vagy  szem ély
esen  ,  vagy  pedig  kö 'e t je i  által  részt  vetizen.  A1  hol  két  házban  tanács
kozik  az  o rszággyű lés,  o t t  a'  felső   h ázat  nzok  t eszik,  kik  a'  fő bb  ne
mességhez  t a r t o zn ak,  millyenek  a'  berezegi,  grófi  's  bárói  fam í liák,  mel -
lyeknek  bizonyos  korú  tagjai  vagy  mind  m egjelen h etn ek  a'  gyű lésben , 
vagy  pedig  csak  n ém ellyek  ,  kik  vagy  az  ország  törvén yei  vagy  kiiá lyi 
kinevezés  következésih rn .  A'  felső   házban  fognak  helyt  a'  n agyobb  mél-
ságu  h ivatalt  viselő k  is  h ivataljoknál  fogva,  ha  szin te  szü letésekre  nézve 
nem  szám í t t a th atn ak  is  a'  fő   nemességhez.  í gy  nálunk  az  egyházi  fő  
m éltóságok,  az  é r sekek,  pü spökök,  és  az  ország  zászló sa i,  "s  a '  m e
gyék  fő ispán jai.  Az  alsó  házban  ülnek  a'  többi  lakosok  követ je i,  kik 
vagy  csupán  a 1  nemességet ,  va gya '  városi  lakosokat ,  vagy az  egész  adózó' 
köznépet  is  képviselik  ,  a'  mint  valamelly  ország  törvén yei  megengedik. 
N álunk  az  utolsók  e'  jngból  ki  vannak  zára tva . 

Azonban  az  északam erikai  szövetséges  statusok  és  a'  norvégiai  ká -   , 
rok  és  rendek  it t  kivételt  érdemelnek  annyiban  ,  hogy  ám bár  két  h áza t 
formálnak  is  külső   t ekin tet re  ország  gyű léseik  ,  de  azok  n in tsenek  szo
rosan  egym ástól  m egkülön böztetve,  's  a '  nemesi  ren dr ő l  uálok  szót  sem 
lehet  t e n n i ,  mivel  köztök  sem  feudális,  sem  nj  nemesség  nem  ta lá lt a t ik. 

O Í S I Í O I . Í S I  J U S O K ,  valamelly  ország  sarkalatos  törvényeiben 
alapult  jogok,  mellyek  az  uralkodó  és  alat tvalók  egym ás  irán t i  fő bb  po -
H ticai  viszonyait  foglalják  magokban  ,  millyenek  :  az  uralkodó  ház  örö
kö sö d ése ,  tnrvényteve's  ,  háború  in d í t á s,  mellyek  min t  meg  an n yi  kap
csok  a'  testet  öszvekötik  a'  fő vel. 

O R S Z Á G O S  B É K E .  A 1  N ém etbirodalom ban  h ábo ru t n em  in d í t h a to t t 
's  békeséget  nem  köthetet t  a '  császár  a '  régi  con st itu t io  sze r in t ,  han em 
az  öszvesereglet t  birodalmi  gyű léssel  kellet t  elébb  a'  dolgot  mindig  köz
le n i ,  melly  három  collegiumban  vagy  külön  házban  t an ácskozo t t .  A' 
gyű lés  megegyezésével  kötöt t  békeséget  országos  békén ek  nevezték  a ' 
törvén yekben . 

O R T H O D O X L ' S .  í gy  neveztet ik  azon  e m be r ,  ki  a 1  maga  vallási  fe-
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lekezetén ek  h it ágazata ih oz  er ő sen  és  beh ó  m eggyő z ő désb ő l  ragaszkodik. 
Ł'  szó  ,  eredeti  értelmében  ,  igazh it ű t  t eszen . Kállay. 

O R T H O É P I A ,  azon  része  a'  N yelvtudom án yn ak  ,  melly  a 'szavak 
h elyes  kim on dását  t á rgyazza .  Alapul  ez  a'  beszéd  eszközeinek  helye* 
esm eretén  ,  's  ezek  m unkásságáén  az  egyes  hangok  kiadásán ál,  avagy 
a'  beszélés  n iechanif  musán .  Az  ujabb  kort  illeti  az  KÍ  érdem  ,  hogy  az 
orthoé'piára  az  olvasni  tauitásn  .1  is  n agy  ügyeim et  fordit ,  ámbár  nem  ta
gadh aln i  ,  hogy  némelly  tan itók  e'  részben  igen  messze  menvén ,  sok 
aprólékom  haszon talan sággal  foglalatoskodtaiják  a 1  gyermekeket .  Kiméi 
és  alapos  észrevételeket  közölnek  e '  t á rgyró l,  K e m p e l e n („Mecfia-
nismus der menschlichen Sprache"  Bé c s,  1791,  27  r e z m ) ,  O l i v i e r 
F é r d . („Versnek tintr voll standigen Anulytt der Tonspraeke),  O l i 
v i e r  l.ajos  („A>ie Urttnffe der mensrhlichen Sprache und die allge-
meinen (leseize ihrer J''er6indungen í l  B é c s ,  182I J ,  továbhá  J5  er  n l u t i 
d i ,  K r u g  J .  F r .  A.  é s  S c h u l z e  G .  L i 

O  is  r  ii  (i  «  R,  A  P  H  I  A  1.  H E  i,  v  E  s  i m «. 
O i t T i i n i n  K D I C I J S  I N T Í C Z K T ,  a z  emberi  t e st ben ,  a '  hatgerin 

czen  ,  o ld a lbo rd áko n ,  m eden czéh en ,  va gya '  tagokon  elő fordulható  gör -
bü lések,  kinövések  gyógyí tásával  foglalatoskodó  in tézet .  A1  seborvosi  tu
dom án y  azon  r észe ,  melly  e'  munkával  foglalatoskodik,  n rthopaedián ak 
n eveztet ik  ezen  görög  szavakt ó l:  »f9- «;  ( egyen es)  és ircufci*  (gyeim ek -
képzés) .  Mivel  az  illyen<testi  h ibák  (valam in t  a'  psychica  nyavalyák  is) 
különösen  e'  végre  feláll í tot t  in tézetekben  könnyebben  gyógyí t t a th atn ak: 
azér t  az  ujabb  id ő kben  orth opaedicus  in tézetek  alap í t t a t tak.  H azán kban 
ugyan  még  egy  sin c s;  hanem  N ém etország  m ár  többekkel  kérdedik, 
mellyek  közt  a ' l ü b e c k i ,  's  kivált  a '  wü r zbu r gi ,  első   h e lyet  érdemel
nek, y. 

O R V K T O G N O S I A  az  ásványt t idománynak  egy része .  1.  M IN KRAI.OG IA, 
O R v K  r o i. o o  i  A  (hegyt/ / n itmány)  a'  hegyek fajairól szóló tudomány, 

's  innét  része  a 1  földalkat  tudom án y  antik} 
O R V O S ,  azon  sz e m é ly,  kinek  kötelessége  és  törekvése  az  emberek 

(n agyobb  vagy  kisebb  szám án ak)  egészségét  fen lartan i  ,  a'  m egrom lot tat 
visszaáll í t an i,  vagy  legalább  visszaszerzésén  dolgozni.  Innét  az  orvosnak 
tudom án yos  enibtsrnek  kell  len n ie ,  hogy  t u d ja ,  hol  és  mikén t  kell  se
g í t en i ;  de  mivesz  is  legyen ,  hogy  a'  m i  fejében ,  elméjében  va n ,  azaz, 
hogy  a '  mit  t u d ,  a '  betegség  e lh á r í t á sa ,  vagy  szeléditése  végett  az  élet
ben  használn i  is  képes  legyen .  Ez  más  szóval  an n yit  tesz,  az  orvos  elmé
let i  ( t h eo re t icu s)  és  gyakorló  (p rac t icus)  is  legyen.  Az  elméletben  mi -
velt  a/ ,  o rvos,  ha  a'  OVÓOVTIJIIOM ÁWOKAT  (I .  e.)  mind  és  egyig  tulajdo
n ává  t e t t e ;  jó  gyakorló  pedig  akko r ,  ha  a '  t udom án yát  az  éleiben  elő 
forduló  kóresr t . 'kre  hiven  tudja  a lkalm aztatn i,  az  egyén iségele t  Ü gyesen 
kifürkészi  's  áltáljában  egyén i  gyógyí t ást  tud  kő ve.tni.  A'  természet  ne 
volt  légyen  az  orvos  irán t  m o st o h a ;  illy  esetben  alig  lesz  valaha  belő le 
H ip p o c r a t e s,  hanem  a 1  törekvés  is  elmulhatailanul  szükséges  nála.  Le
gyen  bö lcselked ő ,  o ko sko dó ,  hogy  a '  lá thatókból  a '  lá th a t a t lan t ,  a 'n yil
vánosból  a'  rejtezet tet  ki  tudja  kémleln i.  Legyen —u gy akarják  sokan—köl
t ő   ,  hogy  a'  hol  t u do m án ya  e légt e len ,  uj  idea - kötés  á lt a l  terem tsen  kór
k é p e t e l ő ,  '»  a '  gyógyí t ást  egyén ileg  vigye  szerin te.  A'  test re  nézve  kí 
vá n a t o s,  hogy  ren des  alkatu  legyen ,  m er t  a '  szembetiinó  testh iba  kelle
metlen  ben yom ást  t esz,  's  gyógy -   gyakorlat i  mezejének  h a t á rá t  igen  sző 
k í t i ;  legyen  jó  egészségi) ,  m ert  a '  beteg  test  betegit i  a '  lelket  is,  a ' 
be t eg  lélek  pedig  hogy  adjon  egészséget  m á sn a k?  Legyen  neki  kemé
n ye d ve ,  m ert  kivált  ragadván yos  és  já rván yos  id ő kben  nem  kevés  éje -
lezés  ,  eróködés  vár  reá  ,  a ' gye n gé t  m egdön ten d ő ;  érzékei  jól  kifejlő d
tek  és  miveltek  legyenek  ,  mert  az  ő   lelke  ,  elméje  csupán  az  érzékek 
ált a l  szedi  a'  kór jeleket ,  és  nem  r itkán  van  mindenik  érzékére  szüksége, 
hogy  a'  betegséget  meg  tudja  h atározn i.  Klmebelé  tulajdoniii  Ipgyenek: 
m ély  be lá t á s,  jó  képzeler ő   és  fe lt a lá lá s,  fürkész-   vágy  é«  tehetség, 
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gondolkozás.  Erkölcsileg  is  jó  legyen  az  o rvos,  m ert  csak  a*jó  em berre 
leh et  bizni  az  é le t e t ,  mint  kinekkinek  fö  kin c sé t ,  és  az  egészséget , 
m elly  nélkül  az  élet  félteher.  Legyen  t ü r é ,  m ér t ékle t es,  m agam egtar -
t ó zla tó  az  érzékgyön yörökben  ,  hogy  kötelességének  mindenkor  megfe
lelh essen ;  legyen  iiallgató ,  nem haszonvadászó  'stb.  Az  orvos  kötelessé
gei  az  eddig  m ondot takból  kit e t szik.  Az  élet  m egtar t ása ,  az  egészség 
visszaszerzése  a z ,  a '  mit  t ő le  várnak  az  em berek.  Akarja  ezt  legalább 
m in d ig,  ha  ten n i  er ő t len  i s ;  a '  mit  pedig  t eh e t ,  soha  el  ne  m ulassza. 
Innét  a'  tudom án y  és  miv  elő lépéseivel  ó  is  el ő re  lépjen.  A'  betegnél  a' 
kóron  kivfll  mást  ne  lásson ,  ne  halljon ; az 6  nyelve  t rom bita  ne  legyen , 
dolgain  kivül  elnémuljon.  Az  orvos  viszonya  a'  közönség  és  ország  irán t , 
szin te  m agyarázh ató  mivészsége  czéljából.  És  az  tudandó  i t t ,  hogy  az 
orvos  el ő t t  nincs  személykülönbség.  Ö  az  é le t t e l ,  egészséggel,  betegség
gel  foglalatoskodik,  mindegy  akár  a '  fejedelem ben ,  szegén yben ,  gaz
d a gba n ,  h í m ben ,  n ő ben.  A'  külső   t eh et ségekre  csak  annyira  van  tekin 
t e t t e l ,  a '  mennyire  azok  költségkéméléstparancsolók  vagy  nem.  Az  or
vos  dolgozik  a'  közjóra  veszedelmes  id ő kben ,  kör t ilm én yebben ,  éjjel, 
n appal,  n eh ézségek,  kellemetlenségek  kö zö t t ;  é le t é t ,  egészségét  nem. 
r i u á n  teszi  koczkara  ,  m ereszt i.  I nnét  ó  a'  közönség  hálájára  m in den kor 
méltó  (az  orvos  t.  i.  a1  szó  er ő s  értelm ében )  ,  nem  csak  a'  fizetésre  ,  ( a ' 
m i  m eghatározot t  i s ) ,  hanem  a'  szí vben  és  elmében  lakó  h álára  is.  Az 
orvos  az  ország  első   's  legszükségesebb  szolgáihoz  t ar tozik  É p ,  egész
séges  po lgárok;  honfiak  teszik  a '  boldog  h a z á t ,  védik  a z t ,  mivelik  azt . 
E zen  czélra  az  orvos  elm ulhatat lan t il  szükséges  Innét  szin te  kötelessé
gek  az  országoknak  nem  csak  orvosaikat  becn iln i  ,  ju t a lm a zn i ,  h an em 
in tézeteket  áll í tan i  fel,  hol  ügyes  orvosok  kép/ essenek, —  vigyázn i,  h ogy 
a'  tudat lan ok,  ügyet len ek  kártékon y  munkássága  m eggátoltassék.  —_;'—a. 

O R V O S I  * I ,  K O T M Á N Y  1.  G v t i c u t ,  K O T I Í U , 

O R V O S I  F Ő I .  n r .  K I R Í S ,  a '  földle í rásnak  a 1  gyó gyit ásra ,  alkal
m a z t a t á sa ,  használása.  M agában  foglalj  i  a'  földleí rásnak  az  egészségre, 
t est a lka t ra ,  elm ére,  betekségekre  befolyó  t á rgya it .  Az  ember  ugyan  az 
egész  föld  lakosa ,  szarazi,  vi/ .i,  földfeletti  és  a la t t i ,  fagy  és  hévövi; 
azonban  körülményei  nem  kis  befolyással  vannak  reá.  H ason l í t sa  valaki 
össze  a '  puszták  kevély,  tüzes  ,  e r ő s ,  szabadságért  égő   Ar a b já t ,  a '  h i
d e g,  gyen ge ,  h a lván y,  önbec«érzéstelen  sarklakókkal - ,  az  é lén k,  epés 
O la sz t ,  a '  lassii,  fontolgató  H o llan d u ssa l,  's  látandja  a 1  kö t ü lm én jek 
befolyásának  erejét .  A'  betegségre  még  nagyobb  befolyással  van  a'  kül
világ.  N émelly  kór  csak  bizonyos  helyeken  fejlő dik  ki. '»  terjed  r l;  n ém elly 
helyen  's  majd  minden  helj'en  különböző   lefolyások  van a1  betegségeknek.ki
vált  a'  lá/ osakn ak.  Altaljában  tekin tetbe  vetessék  it t  1)  a'  földnek  a'  n a p , 
hold  's  h ihet ő leg  más  csillagok,  irán t i  viszon ya,  hova  tartozók  az  álom 
és  ébren gés  rendes  egym ást  vá lt á sa ,  az  ürületeknek  és  n j  t ápan yagok 
felvételének  ren d essége ,  ném elly  kórok  ten des  szakolása  ( szakon kén t i 
visszatérése) .  A'  hold  befolyása  a 1  hév  ég  a la t t  legészrevehet ő bh  ;  a ' n ő k 
h avun kér t  erezik  hószántok  á l t a l ,  erezik  az  aran yeresek  nem  r i t kán .  A' 
melegség  és  világ  nagy  befolyásnak.  A'  hév  é g ,  a '  forró  nyár.,  m elly 
csak  nedvek  által  m érsékelt e t ik,  e p é s,  ideg  és  ro th adó  ko tokat  szül; 
benne  gyökerezn ek  a '  ragadó  n yavalyák  's  a '  legrútabb  b ő rkórok.  A' 
hideg  ég,  kevéssé  félbeszakadt  t é l ,  gyé r ,  sz ű k ,  kicsiny  és  gyen ge  mtt -
sze izet e t  okoz  ,  korai  inkább  m irigyiek  és  fogyók  ( száradók) .  A'  mér -
séklet t  ég  a la t t  legfelső bb  virágát  n yer i  meg  az  ember  lételen ek,  test i  's 
elmebeli  t ekin t e tben ;  a '  h ideg  és  hév  ég  t ó rá i  egym ást  vált ják  i t t a ' 
változó  évszakok  szer in t ,  's  a1  változás,  kórok  gerjeszt ő   okává  lesz  ;  kiil -
kó r évá ,  gyuladásokévá  'stb.  2)  T ekin t e t be  véiessék  a 1  g ő zko r ,  annak 
m elegsége ,  h idege,  n edvessége,  szárazlét e .  mo/ gása  villanyos  viszonya. 
3)  V  lakvidék,  t e n ge r e k ,  hegyek  és  sziklák,  a '  fö ldrészeket  elszag
ga t o k,  tigyun  azon  ég  a la t t  is  nagy  különbséget  szülnek  az  erkölcsök
ben  és  szokásokban ,  uz  élelneiiileii  *  az  egészség  áilapot jaban .  Azon 
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felül  a'  levegő   m ér sékle t e ,  tün em én yes  vá ltozása i,  a'  ví znek  minő sége 
áltáljában  ezen  viszonyoktól  függ,  m ellyekn ek  befolyása  eléggé  esniere -
t e s  némelly  (kivált  hon i)  betegségek  t ám adására .  A'  tenger  közel  vagy 
t ávo llé t e ,  a'  fold  vulkános  term észete  szin te  változást  szülnek  az  ember 
a lkatában .  A'  ten gerpartok  és  szigetek  nedvesek  ,  igy  sem  a1  hév  sem 
a'  h id"g  nem  ér  olly  nagy  fokot  bennek.  A'  vulkános  vidékek  néha  eléggé 
t e rm éken yek,  gazdagok  ásván yos  vizekben,  kén  és  gyulógázt  párolgók, 
földindulásban  gyakran  szen ved ő k;  innét  részin t  gyógyhelyek,  részint 
kórgeijeszt ő k.  4)  N em  csak  az  életnem  és  é le t m ó d ,  hanem  a 'po lgár i 
a lko tm án y  is  nagy befolyással  van  az  embernek  a lka t a r a ,  ép  vagy  kóros 
voltára.  A1  revolut iok  példája  t a n í t ,  mint  változhat ik  meg  a'  kór- álla
pot  a'  közerölködés  alat t ,  5)  Ksmeretes  ,  hogy  a'  növények  bizonyos 
n em ei,  egyes,  bizonyos  vidékeken ,  darabföldeken  t en yészn ek;  mivel  pe
dig  ő k  e ledelü l,  ru h áza t u l,  gyön yörködésül,  ingerül  szolgálnak:  nagy be
folyást  n yern ek  az  emberegészségének  min ő ségére.  Ö)  Az  állatokról  szinte 
azt  mondhatn i  a'  mit  a'  növényekr ő l -   Az  illyen  vagy  ollyau  állatfajok
kal  élés,  illjen  vagy  ollyan  kórhajlandóságot  szül  vagy  törül.  L. ,.Vtr-
suc/ t einer a/ lgemei/ ien praktiurlien fí engraphit"  ( l.eipzig  1792—OöJF in -
J ietól,  és „Geogr. Sotologic"  ( Stu t t gar t  1813)  Schn urrer - in l.  —j—a. 

O R V O S I  H K I . Y I . K I R Í S  ( tnpogra|ih , ia)  ,  egyes  h elyek,  városok, 
faluk  le í r ása ,  hozzáadásával  azon  különbféle  körülm én yekn ek,  mellyek  a' 
betegségek  szá rm azásá ra ,  változására  és  gyógyit a lá ra  befolyással  van
n ak,  üzen  körülmények  esm erete  elmtilbatatlan til  szükséges  a'  gyakorló 
o rvosn ak,  innét  a'  gondos  gyógyitásu  országok  nagyobb  s  számos  kisebb 
városai  le  vágynak  e'  tekin tetb ő l  irva.  Klő ször  is  meghatároztat ik  a1  hely 
geogr.  fekvése,  azu tán  a  talám  létez ő   hegyek  fekvése,  idom a,  magas
t á ga ,  a 1  völgyek  m in ő sége,  az  égtájakra  való  t ekin t e t t e l ;  a '  közel  er
d ő k ,  azokn ak  kit er jedése,  .sű r ű sége,  fáiknak  n em ei,  faja.  Ez  által  meg. 
t n dat ik  az  uralkodó  szelek  irán ya,  a '  kó reredet re  olly  nagy  befolyásnaké -
F igyelm et  érdemelnek  a'  folyók,  c sa t o rn ák,  forrásvizek  és  azoknakl  ét -
r é sz e i ,  vegyü letei;  nem  különben  a 1  fold  m in ő sége ,  az  égm érséklet ,  az 
id ő já r á s,  az  emberi  lakások;  a '  házak  ép í tési  m ó d ja ,  m agassága ,  az 
u tszák  i r á n ya ,  idom a;  a ' lako so k  szo kása ,  e rkö lc se ,  életm ódja,  fogla
la t o ssága ,  m ulatságai.  Ezekbő l  kitan ulhatok  a'  k ő rm n dosilátok  *s  kita
lá lh a tó  az  illend ő   gyógyí t ás.  L.  M etzler t ő l ; „Leitfaden zur Altfa»»ung 
mtdicinisctter Topogra/ i/ tien.1'  —j—o . 

O R V O S I  T U D O M Á N Y  1 .  G Y Ó G Y T U D  O M Á N Y . 

O R V O S I  T U D O M Á N Y  ( t ö r v é n y e s )  1.  G Y Ó G Y T U D O M / Í N Y 

( t ö r v é n y e s ) . 
O s i ,  Igy  neveztet ik  mind  azon  ingó  vagy  in gat lan  jószág  és  czim, 

melly  va lakire ,  születésén él  fogva,  nemző jér ő l  szált . 
O  S I R  i s ,  egyike  Egyiptom  föisteneinek  ,  a '  n a p ,  a '  napév  ,  a '  N í 

l u s ,  és  a '  t erm észet  t erm éken yí t ő   erejének  symboluina,  a '  G örögök  Dio -
n ysiusa.  N ém ellyek  szer in t  négy  testvérével  e gyü t t ,  kik  közt  leginkább 
I sis  n evezetes,  Ci ónostól  ( sa tn rn n s)  és  R h eátó l  ,  még  pedig  törvénytele
nül  n em zetet t .  I s  SSKI,  (I .  e )  öszvekelt .  I lo rast nemzé ,  és  közösen  nral-
kodék  vele  E gyip tom on .  Mind  a'  ket ten  min t  a'  földmivelés  elómozditóji 
m agaszt a lt a t n ak;  nekik  tiilajdonilatik  ugyan is  az  emberevés  eltörlése,  az 
eke  '»  áltáljában  a'  földmivelés  felt a lá lása ,  az  eledeleknek  a'  n ő vény-
országhól  való  kész í t ése,  a '  gyüm ölcst erm eszt és,  nevezetesen  a'  borter
m esz t é s,  a 1  városok  a lap í t á sa ,  a '  törvények  beh ozása ,  kivált  a '  tulaj
doni  jo g,  továbbá  T h eu t t a l  együ t t  a '  be széd ,  í rás  és  hanga  kimivelése, 
a '  csillagzatok  esm eréee ,  a '  csillagot  's  az  abból  szárm azó  id ő törvény 
felta lálása,  's  végre  a '  t est  gyakorlása.  N em c sa k  Egyiptom ot  kiváná 
bo ldogí t an i,  hanem  egy  sereget  is  gyü jt e ,  hogy  a ' t a r t o m á n y  határain 
kí vül  is  elterjessze  jó tét em én yeit .  Czélját  fegyver  nélkül  csupa  reábeszé -
lés  á lt a l  elére,  Osiris  lán gszin ü  ö lt ö ze t ben ,  ökör  szarvakkal;  vagy  ke-
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selyii  f ő re l,   a'  földgolyóval  i i ,   '»  néha  mint  nap  képe  kocsin  ülve ábrá
zoltatik.  Xk 

() s K n r. Á K  BE  emberi  mivelő dés  he lye i,   mellyek  sehol  nem  hi
bázhatnak,  hol  emberek  társainkban  élnek  együtt.  Az  élet  hathatósab
ban  fejti  ugyan  ki  a/ ,   elmét ••» charactert, mint az oskola; hány nagy 
hő sek s népek vezérei ragyognak a'históriában, kik oskolákat soha sem 
jártak inert a' gtnialis e i ő  mindenütt elótör 's ott ieghatalmasabban hol 
oskolai pedantsag utját el nem állja; de ha azt akarjuk, hogy a' népek 
kevés erő sektő l vagy dics ő ségre törő ktő l ne ctigáztansanak, hanem ma
gok esmérjék meg 's akarják azt , mit hasznosnak lenni Ítélnek ; hogy az 
egyesek, mint szabad gondolkozású emberek, meggyóző désl/ ő l '» Ölöm
mel járuljanak a' közjó e lósegélé iéhez, 'i o t t ,  hol a' közös ügy veszé
lyeztetik ,  okos elszántsággal álljanak elő  : ugy a' tudományok minden 
nemeihez vezérlő  utnsk még a' pórnépbeli csekélyebb tehetségünk slótt 
is nyitva kell lennie. Olly intézeteket, mellnek az itt felállí tott alapelv
nek megfelelnének, csak a' késő bb századok mulathatnak fel. A' régiek
nél minden nevelés és oktatás a' házi élet körére szoritatott. Papságtól 
's királyi despoiismiislól függő  tartományokban keletkeztek legelő ször 
nagyok 's papok ujainak számára épült oskolák. M oses egyiptomi pap-
oskolaban, Cyrus udvari nevelő intézetben nyertek oktatást; a Brami-
nok titkos, a' S idók propheta -  oskoláikban hintegetek a' mivelő dés mag
vait,  mell) ben csak keresek részesülhetének. — Több történt a' Görö
göknél. A' gyerme'. ek 500 Kr. e. már rendes, noha privát oskolákba jár
hattak; az ifjak a' pliilosophtisok '•  sophistak körébe gyülekeztek. De a' 
póniép tudatlanságban maiadott. Nem volt különben a1 Romaiaknál. Itt 
300 é»vel Kr. e a' városokban már oskolák, Caesar ideje olta pedig fel
s ő bb, ugy neve/ ett ( jramniatikiisok oskolai,  létezlek. De jól elintézett 
oskolai rendszerrő l,  valamint nálok , ugy egyéb régi nemzeteknél is,  szó 
sem volt. Vespasian ahpitolta az els ő  grammatica '•  ihetorica körüli 
közönséges oktatási hivatalokat, a' romai ifjak számára; Anlouinus pius 
pedig ] ö0 Kr. ti a' birodalom városaiban császári oskolákat, mellyek 
nemikében mai gyninasiumainkhoz hasonlí thatók. A' legnevezetesebb 
fóoskola egész a' 8- dik századig Athéné maradott. — A' keieszténység 
az oskoláknak is uj tárgyat és tij erő t adott. Klóször is keleten a' pa
pok kezei közé jutott az oktatás. Hol keresztények voltak, katecheták 
"'* papok számára, városokon s falukon oskolák nyittattak; közötlök a' 
2- dik szizadtól a' 4 kig legvirágzóbb az alexandriai. Az 5 század olta 
azonban ugy látszik,  IIOL'V ezen oskolák egészen megszű ntek, 's helyeket 
a' püspöki oskolák fnglalák el ,  mellyekben a' papságra törekvő  ifjak a' 
hitttirlományon kí vül 7 ugy nevezett szabad mesterséget tanultak, mellyek: 
Grammatica, D ialectica, Rhetorica,   (Trivium)  Arithmetica, Geometria, 
Astronomia és M usika  (Quadrivium)  ,  miként Marcianus Capella 470 Ko
mában  ..Kncyrlnpnedia'' jában elég hijányosan kidolgozta azokat, melly 
könyv az lOOOdik évig mint uralkodó oskolai könyv hasznaitatott. — S ok
kal nevezetesebbek voltak a' 6 szazad olta a' klastromi oskolák, mel
lyekben szerzetesek tanitoltak. Az ármagi és cloghari, cantei buryi, yor-
ki és westminsteri,  toursi,  clermonti,  párisi,  salzburgi, lersfeldi,  fuldai 
's ecyéb klastromi oskolák nevelték, egész a' I l di k századik, a' leg, 
miveltebb , leghí resebb férjfiakat. A'scholastica philosonhia tő lök nyer- ,  
te mind formáját mind nevét. Ezeket tattá nagy Károly szemei elő tt; 
midő n 789 terjedékcs uradalmát oskolákkal hinté el. Városon, falun, 
klastromban, s ő t mindenül!, hol templom lé tezett ,  egyszersmind oskolá
nak is kellett létezni. Udvarában ama derék fő oskolát á llitá , melly 
S chola palatii név alatt esmeretes, '» mellyen nem csak maga tanult és 
taní tott,  heneni még udvari dámái is megjelentek a' taní tásokra. Fájda
lom, hogy a' nagy férjfi halála után, a' számtalan villongások között 
századok folytak le a1 nélkül ,  hogy az oskolák körül szembetű nő  emel
kedés mutatkozott volna. M ig igy nagy Károly óriási lépéseit fijai visz.* 
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álkodásai  megsemmisí tek  ,  '»  a*  n agy  Alfréd  igyekezeteié  a'  betörő  
D iiit ik  Angliában  m eggáto lák,  's  relék  a'  mivelódés  csaknem  egészen 
e lh an ya t lo t t :  az  Afrikából  és  Syriából  E urópába  vandoilolt  Zsidók,  kik
nél  a '  régiségek  tudom án ya  gazdagon  fen tn aradou ,  kezdenek  a ' I O ' s l l 
században  némü  fényt  terjeszten i.  A'  spanyol- inaurus  királyságba  az 
Arabok  mathematicai  '»  orvosi  tudom án yaikat  vivek  b e ,  's  Európa  nagy 
részét  részelt etn i  kezdek  azokbzn .  D e  a'  szerzetesek  machinatiói  kiir
t o t t ák  a'  sarjadni  kezd ő   vé lem én yt ,  's  tudat lanságuk  's  vak  elő í téleteik 
éjeiét  a1  még  halvány  fényii  világosságéi  nem  oszlathatá.  A1  füoskolákon 
a'  szabad  el ő adás  helyét  az  idnt  lopó  dictálás  foglalá  e l ;  a'  könyvnélkuli 
csevegés  tudom án yosságn ak  t a r t a t o t t ,  a'  holt  bet ű   u ra lkodo t t ,  's  a'  so -
c ra t esi  ú tm utatás  a '  t an ultán ak  m egértésére  egészen  h ibázot t  A'  tri
viális  oskolákban  tanuió - kó'nyvek  le í rásával  k í n oztat tak  a'  nevendékek  ;  a' 
kisebb  oskolákban  az  í rásnak  tan í t ása  meg  sem  en gedtetet t ,  mert  a'  nyom
t a t á s  feltalálása  el ő t t  az  annyira  haszonhajtó  í rás  mesterségét  magoknak 
t á r t ák  fen  a'  papok.  A' canomicusok  's  lelkipásztorok  megszű nvén  tan í tani, 
az  ifjúság  oktatását  kóborló  szerzetesekre  's  nagyobb  deákokra  bí ztak. 
A'  fő osztály  nagyobb  nevendékei  gyakran  oskolából  oskolába,  városból 
városba  u t a z t a k ,  mint  vándorló  deákok,  's  a'  népet  különféle  álmivekkel, 
kin csásásokkal,  boszorkán yságokkal,  's  garabonczás  tet tekkel  ám í to t ták, 
H ist r ion es  's  Vacantivi  név  a la t t  szan aszét  ka lan doztak,  's  min thogy  a' 
kaidviselés  meg  volt  engedve  n ekik,  sokszor  a'  legizetlenebb  rendetlen
ségekre  adának  okot,""ső t  a1  közbékét  it  h áborgaták.  Lu th er  még  a'  10 
század  elején  is  p  inas*kodik  ,  hogy  a1  tan í tói  h ivatalokra  illy  jö t t  ment 
kóborlók  em elt etn ek.  A/ -   ezen  kornak  oskolai  h istóriájában  különös  s 
egyet len  tün em én y  a'  maga  nemében  a  H I K R O N YM I T I K  (I .  e.)  jámbor  tár
sasága,  kikCIericuaokból  és  Laicnsokból  állot tak,  's  részin t  kézi  munkákkal, 
részin t  az  alapitótól  ép í tet t  H u  's  leány- oskolákban !  oktatással  foglalatos
kodtak.  A'  nevendékek  o lvasást ,  irást  's  kézmiuikakat  t an u lt ak;  a 1  tud
ni  vágyó  id ő sb  fiuk  szám ára  fentebb  latin  oskolák  lé t ezt ek,  hol  azok  ala
pos  philologiai  oktatásban  részesültek.  Ezen  czéljok  's  in tézkedésekre 
nézve  derék  oskolák  mintája  szerin t ,  H ollandban  a'  H lienus  kör ű i  's  éj
szaki  N ém etországban  több  oskolák  n yit t a t t ak.  K'euipis  T a m á s,  H egius, 
E ra.sm us,  Agricola,  Rudolf,  Reochlin  és  M elanchtlion  ,  e'  halhatlan  férj-
fiak  ,  kik  a'  classica  régiség  kútfejeibő l  a'  szabadabb  mivelő désnek  haj
n alát  varázsiák  e lé ,  amaz  oskoláknak  nevendékei  voltak.  í gy  látszik, 
hogy  mind  a z .  mi  a'  14  század  utolsóbb  felében  olasz  udvarok  's  egyete
m e k ,  tudós  ( - örögök  és  a'  florenczi  platói  Academ ia ,  's  a'  15  századvé
gével  Celtes  G onrádtól  áll í to t t  rajnai  tudós  társzs.ig  által  a'  nagy  régiek 
uj  é le t re  hozásában  t ö r t é n t ,  inkább  csak  a'  nagyok  és  tudósok  lelki  fé
n yű zése  vo lt ;  mig  B a se l ,  Tilbingen  ,  H eidelberg  és  Wit t en berg,  melly 
) , u ther  '•   M elanchtlion  fellépte  olta  N ém etország  oktatójává  l e t t ,  sok 
derék  t an í t ókat  szültek.  —  A'  reform at io  jó tétem én yei  az  oskolákra  is 
ki t e r jed t ek,  's  a 1  fejedelmek  á t lá t ák  az  illy  in tézetek  nagy  szükségeit ; 
gym n asium okat  's  lyceumokat  á ll í t o t t ak  ,  '•   állandó  oktatási  h ivatalokat 
ren deltek.  F ér jfi .k,  min t  a'  Stiirm  reotorok  Strasburgban  (1589)  Kricd -
land  fin ldbergen  (1556) ,  H eyder  N ürn bergben  ( 1568) ,  N ean der  H eteid
ben  (1595)  m esszeható  érdem et  szerzet tek  magokrwk  a'  methodica  oskolai 
okt a t ás  és  fenyí ték  körül  ;  a"  n yom tatás  által  a'  classicus  iratok  példá
n yain ak  szám a  sza p o r o d o t t ' s  a 1  tanulók  kezeibe  ju t o t t ;  a '  vadság,  a ' 
vándorlás  m egsz ű n t ,  's  a ' t u dom án yos  szellem  az  avult  encyclopaedismunt 
eltem eté.  —  M ig  igy  a'  pro testán sokn ál  a'  16  században  tervszerin ti  ren
des  oskolák  keletkeztek,  's  a'  régi  n yelvek  az  oktatást  még  kisebb  városi 
oskolákban  is  lelkesí tek  :  a'  catholicusok  közöt t  ugyan  e ' század  vége  felé 
H '  JesH Íták  oskolái  léptek  lé t r e ,  's  jobb  í zlések  *s  methodica  szellemek 
által  nem  csak  a ' r égieh b  st í lusú  oskolákat  saját  e|>yházokbsn  ,  multák 
feljül  .  hanem  a7  p ro testán sok  in tézeteit  i s ,  kikt ő l  sok  jót  vettek  fel,  vé
lekedésre  gerjesztet ték.  N em  csak  a ' l a t i n  n ye lv,  hanem  a'  mathesis, 
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földleí rás  's  h istór ia  körül  is  elesm ert  érdem eket  szereztek.  Azonban  a' 
sok  innep  's  buzgólkodási  gyako r la t ok,  a ' já t szó  n ie t bo d u s,  az  ó  classi -
cusok meghamisí tása - , a ' gö r ö g nyelv elm ulasztása , a ' tolók szárm azó Ki
es konyhalat in 's a1 t itkos vétkek, mellyek tan í tókat 's tan ulókat vesz
t ege t t ek, ez oskolák közhasznúságát igen igen h á t rá lt a t ák. Azon érde
mük mind e' mellet t t a ga d h a t a t la n , hogy szerzetük h irtelen terjedése ál
tal , a' inivelódés világát, messze 's hom ályos t ar tom án yokba vivék á t . 
Sp an yo l - ' s Olaszországban oskoláik sok ideig a' legjobbak; M agyar '« 
l.engyelorsz. a 'k la st ro m i 's piaritstaoskolákon kiviil csaknem egyedüliek 
vo lt ak, még Amerika 's Asia is áltatok részesült az európai n övel ő déi
ben. D e a' 17- dik szádadban már megcaökkeet az elöretörekvés. J iaszta -
lan st ő r sza lh .sogatásuk 's viták, dogmák 's ort lmdoxi t árgyak kör ű i fog-
lalatuskodtaták az egyetemeidet. A' gymnasitimok és lyceumok az egye
tem eket kövelék, a ' neposkolák kóborló í éltudósokra b í za t t ak, id e já r u l t 
a' 30 esztend ő s h á bo r ú , 's a' szelid tudom án yokat lakhelyeikkel együt t 
sok vidékeken leron tá. Ez alat t sokan igyekeztek az oskolákat papi fel
ső ségt ő l függetlenekké t e n n i , a ' szerzetekb ő l kilépett papok'világi szel
lemet szivtak be , 's ezt a' klastromi fonákság h e lyébe , az oskolákba i» 
bevivék. Közben nevelés körüli í rók i» tám adtak , m in t Baco az angol 
eancZ"llár és Auins C o m e n i u s . D e tanácsaik foganatja az e im e é ské p -
ir.elötehetség mivelése felöl , nem an n yira az oskolák életében mint a' 
nagyok privát neveltetésében m utatkozot t . 

Sokkal nag>obb befolyással vo l t a ' 17 század végén a 'F én é lo n éi Spe -
n er által (vö. P I K T I SM U S es Q I J I K T I S M I S ) kit ű zö t t bu zgó ko d á si ' * jám bor 
s/ .emlélkedési alapelv, mellyre F R AM Í K A. 11. ( l e . ) in tézeteit epité. Véle 
hasonszellemü féí jfiak tölték el csaknem egész nyugoti N ém etországot a' 
18 század első  le iében ; <í e bár ingadozó alapelvek mellett sok (hasznost 
alkotának i s , ezt a' néposkolák nem érzet t ek. M ost LOCKK és ROUSMCAU 
(1. e.) szólaltak m eg, s a' már Ba c o ' s M ontaigne által érin tet t term észet -
's emberi ren deltetéshez szabot t oktatás-  's nevelés- mód ideáját bő vebben 
fejték- ki, mellyet Basedow 's az ő  barát jainak ph ilan tbi opisinusa a' 18 
század 2 felében N ém etországba ültete 'át . A'n evel ő kn ek most az élet volt 
szemeik e lö lt , 's hasznos 's ügyes polgárokat nem ferde tudósokat , szán
dékoztak n eveln i; oskoláikba az eddig parlagon hevert dolgok esm ere -
t eit hozák be ; névszerin t R e á l o s k o l á k n yi t t a t t a k , p . o , H ecker á lt a l 
Ber lin ben , mellyekben nyelven kivű l kistó m a , fö ld le í rás, t erm észet tu 
domány , technológia 's polgári ifjak szám ára polgári szám vetés tan í t 
t a t t ak. Középoskuláknak is n eveztet tek , mivel a' néposkolák és gym -
nasiumok közöt t középen állo t tak. E ' hijány betöltésére szolgálnak a' 
katona - acadein iák , kereskedési o sko lák, erdész in tézetek is , m ellyek a' 
fő vátosokhan it t 's ott emelkedtek , m ikén t a' selmeczi bán yaoskola is 
h azán kban , melly különben a' m ün ch en i, augsburgi 's nürnbergi realin -
t ézetekh ez I iason í itókat nem m utath at fel. — í gy tö ltet tek be a' philan -
th ropisták jám bor ó h a jt á sa i , noha nem mindenütt ngy, mikén t szükségei 
let t volna. Ktiropa cath . tar tom án yai keveset tud tak mind ezekr ő l, mert 
nálok a1 nevelés még mindig papok kezeiben vo lt , 's ezekben annál in
kább bizt ak, mennél számosabbak voltak a' Jesuiták , P iaristák és Ur-
sulinák jól elren delt oskolái. A' Jesuiták eltörlése által 1773 nagy volt 
a 1 h i ján y, mellyet a' P iar isták nem valának képesek betölten i. Ez id ő  
t á jban , F eldiger apát csehországi in tézkedése szerin t kezdet tek Aust iiá
ban az ugy nevezett N o r m á l -  o s k o l á k (mellyek a ' monarchia min
den néposkoláiknak n o r m á - t i l szolgálnának) divatba jö n n i , 's az osko
lákba jobb tan it tási rendet hozn i. F ogan at jukat érezzük. Az aust r ia i 
korm án y, tan í tók neveltetésére is kiterje - vttt gon d já t , 's az egyetem ekbe 
a' paedagogicát beh o za t t a , 's a' püspöki se'n inarinmnkon neveltet világi 
nevelő ket. H azánkban a' paedagogica a' protestánsok oskoláin ren desen , 
a ' pesti egyetemben rendkivüleg t a n í t t a t ik ; it t M ildére szorit t a t ik, ot t az 
első  paedagogtisok elvei után szabadon szerkec tet ik; gymnasiuniink 's 
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lyceumink  között  virágzók  találtatnak,  fiúiskoláink  számosak;  de  a'  né -
poskolák , noha "itt is sok helyen tetetlek elő menetelek, nagyobb ruszint 
rósz karban állanak. Több számos okok között, hátramaradásunk fóuka 
a z , hogy oskoláinknak olly személyek szabnak arányi, kik se nemzetünk 
szellemét se valódi szükségeinket nem esmérik; közönséges nevelő inknek 
nincs szavuk, 's ha van, azt uz uralkodó miisika hangjai után modulál
ják. Olasz 's S panyol- ország és Portugália, sokáig szokott alttszékonjsá-
gában maradott, az oskolákat papok kezeire 's a' véletlenség sugallá-
sára bí zván. Ki Francsiaország oskoláiról részrehajlatlan í téletet akar 
hozni, az ne tekintse a' revolntio s Napóleon alatti 's Parisban kihirde
tett ideákat, terveket 's rendeléseket; mert bár mi elmés ötleteket 's 
izépen hangzó í géreteket foglalának is azok , foganat nélkül maradtak. 
H ogy Paris a' N emzeti directorium alatt polytechnica oskolát nyert, 
hogy Napóleon néhány katonai 's techuicai intézeteket alapitott,  egy 
csasz. egyetemet nyitott ,  melly az ország .minden oskoláit remibe hoz
ná; — ez mind szép, de hatása semmi vagy csekély 's az egészre nézve 
sikeretlen volt. A' secondair- oskolák csak néhol, a' primair- oskolák se
hol sem, állottak fel. Napóleon a' természettudományt '•  mathesist ki
véve mindenbe avatkozott; a' vallás -  és erkölcs- taní tást az 1806 magje
lent „ C s á s z á r s á g ca t e eh is in u s á "- ra szorí totta, A' Bourbonok 
az elvadult mező t nem valának képesek visszatérlek után hamarjában ter
mékeny szántóföldekké változtatni. Mennél büszkébb Paris derék inté
zeteivel,  annál alacsonyabb fokon állnak a' falusi oikolák. 1816 olta a' 
Lancasteri methodus behozásával akartak magokon segiteni. Azonban 
ezzel seui mehettek sokra, mert a' szándéklat c»ak egyes embereké volt,  
's nem pártoltatott a' kormtny által Lajos Filep kormánya,'akar magá
nak e'részben koszorút szerezni. Egyetemi oktató, Cousin, általa' 
németországi oskolák állapotját 1831- ben megvisgáltatváu, ennek tapasz
talataiból, a' franc/ .ia körülményekhez alkalmaztatva ,  törvényjavalatot 
terjesztetett az 1832- ki kamarák elébe a' kezdő  oktatás tárgyában; melly 
javalat a' kamarák által némü módosí tásokkal törvény képen elfogadtatván, 
bizonyosan rövid idö múlva megmenti Franoziaorszagnt azon vádtól, hogy 
lakosainak két harmada oskolai oktatás nélkül marad. A' nagybritaniai 
szigeteken sem sokkal jobb lábon áll az ifjúság dolga. A' kormány mit 
sem te sz, 's azt hiszi,  hogy a' nevelésrő l eléggé gondoskodott, ha a' 
püspöki egyház kezei közt meghagyja az oskolákat (1. COI.I.KOIUVOK) ; a* 
többirő l privát társaságok gondoskodnak. Legújabb hitek szerint Lon
donban magában 30, 000 gyermek nő  fel oskolán kivül, leginkább a' miv-
gyárokban, mellyek az oskoláknál nagyobb tekintetre méltatnak. Bell és 
Lancaster rendszerét ő k is,  mint szükségben némUkép segitó eszközt, ö-
rönimel fogadák. A' Dissenterek valamivel többet tesznek; 's már most 
a' szegény iií andi catholicusoknak is szabad közönséges oskolai intézete
ket állí tani — S védországban az oskolák most is azon fokon állanak, hol 
a' 17 században a' protestánsok alatt állottak. — A' kiterjedt Oroszor
szágban, Sándor rendeletei következésében, kerületi,  megyei —'« eccle-
siai- oskoláknak kellett az egész tartományban létesülni, a' nagy tudat
lanság elhárí tása végett. A' kerületi oskolák, a' német gymnasinmok 
mintája szerint, majd minden kerületi városokban állanak; a' megyei os
kolák némelly közép városokban , az ecclésiai oskolák pedig csak igen 
kevés faluban; a' javának még csak ezután kellene következni. A' cath. 
ifjúság mivelő désérő l a' II Katalin alatt bevett Jesuiták gondoskodtak, 
Lengyelországban, hol különben csak a' nemesség nevelte lett,  utolsó 
felosztása e l ő t t ,  gymnas. polgári 's Llusi oskolák keletkeztek, 's bennek 
a1 porosz oskolai rendszer mutatkozott. Az utolsó szabads igháboru min
dent elpuszt í tott,  's legújabban az oskolákba is az orosz despotla vitetik 
be , 's a' fiuk orosz nyelv tanulására szoritatnak. l- ania, Hollandia '•  
H - lvetia a' protestáns Németország mivelő dési törekvéseivel méltán ve
tekedhetnek. De sehol nagyban ás kicsinyben a' nevelésre nézve annyi nem 
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történt,  mint  Németországban.  M illy  nemei  támadtanak  itt  at  oskoláknak, 
fentebb  emiitő k.  Csaknem  lehetetlen  mind  azt  elő számlálni,  mit  e'  rész* 
ben  Bajorország,  N assau,  Lippe - Detmold, Anhalt - D esaau, Baden, H es -
aen- Darmstadt, H anovera, S zás z -  és Poroszországok tevének. Legyen 
e lég Ruhkopf derék munkájára: , ,   Gesek.  det  Sehul-   und  Erziehutigs-
wentnt  in  Ueutsc/ í tand" emlékeztetnünk. — Európán kiviil csak az éj-
szakamerikai egyesült statusokban lehet rendes oskolákra találnunk ; de 
mellyeknek foganatjuk a' tudományosságra nézve igen csekély maradt. A' 
néposkulák szomorú állapotjáról, leginkább a'pennsylvani Németek között, 
méltó olvasni Gudchus J. H. munkáját: , ,   ft'leine  Auitranderung  iiuik 
America  im 7. 1822  und  meine  lliickkelí r  im Ja/ tr 1825  4t (2 köt. H itdesh. 
1829). Az európai gyarmatokban csak igen silány oskolákra esmérünk, 
mellyek nem egyebek, mintáz anyatartományéinak tökéletlen utánzása. 
Délamerikában spanyol restség nyomdokai, a' Cap-  "s Hottentották tar
tományiban holland szorgalom 's rend, Nytigotindiában angol takarékos-
ság és franczia felületesség mutatkoznak az oskolák körül. Európai mi-
velő dést ő l független állapotban léteznek Chinában , 's Asia egyéb tarto-
tományiban oskolák , mellyekhen többnyire despotismus és papi kény 
uralkodnak - ,  Persia is mutathat fel egynehányat; csak Törökorsz. 's éj
szaki Afrika elégszenek meg a'Korán magyarázásával. —>S eként Európa, 
oskoláiban 's népmivelési intézeteiben szellemi (els ő bbségének olly kezes
ségét birja, mellyel eddig a' földnek egy része sem képes kétségbehozni. 

1818 olta az oskolák körül igen különböző  elő menetelek tetettek. A' 
német gazdag foglalatú nevelés körüli literatura nevekedő  szorgalommal 
tört tanácsadásait közönségesekké tenni, mellyeknek használhatása, ki
vált a' néposkolák körül ,  annál szembetű nő bb volt,  mennél győ zelmeseb
ben következett az ó és uj, liberális és illiberalis,  mechanisaló és a'le l
ket éleszt ő  oskolai intézkedések 's oktatási methodtitok feletti vitákból, 
azon minden értelmeseket egyes í t ő  meggyő z ő dés , hogy az ifjú erő knek 
öszvehangzó kimivelésében, miként azt az ész és vallás állal kit ű zött 
rendeltetésünk kí vánja, áll azon közönséges c zé l,  nielly egyedül képes 
kijelelni a' taní tási tárgyak választását és elő adását a' tanulók kora  é» 
jövendő  életmódja szerint, miként egyálialján fogva az oskolai fenyí té
ket és intézkedést i s ,  's hogy a' S tatusnak kötelessége a1 tartományában 
nevekedő  gyermekeket illy oskolai mivelő désben részeltetni. I- ,' theoria, 
kivált a'német ajkú tartományokban, csaknem mindenütt el van esmér
ve ; hol ez nem történt, ott minden a' régi lábon áll. P o ro s z o rs z . áll 
lege löl,  nielly ama' theoria elesmerésében és követésében 1818 olta, ak
kori 19 seminariumához még 9 ujat áll í tott,  's 1825 fogva 28 f ő -  's 30 
helybeli seniinar. számlált 100.000 tallér esztendei költséggel,  nielly a' 
kormány pénztárából folyik. Neminariiimok , mellyekben néposkolatanitók 
neveltetnek, Attstriát kivéve ,  egész Németorsz. bő ségben vannak. H a
zánkban a' bajain ( n. e. Görögök számára) nielly diilő  féiben van, a' 80 -
pronyin (protestánsok' számára) melly csak két év elő tt alapult,  '» a1 

pécsin kiviil,  melly f. esztendő  Mujus l- jén kezdte munkálkodását, alig 
áll fen egy két prarparandia, 's a1 sem a" legjobb karban. Az Oro
szok, mint látszik, Sándor halála olta csak theoretisálnak ; a' sokat 
igérő  oskolai 's népnevelési tervek nem valósullak meg; a1 létező  kerü
leti '8 megyei oskolák hadi direktorokra vannak hí zva, kik a1 természeti 
szabadság helyett vak engedelmet kivannak. A' néposlolák addig nem 
valósulhatnak se itt se másutt, mig néptaní tók nincsen»k; már pedig 
ezekben Oroszorsz-  igen nagy szükséget szenved. A' katonák számára 
mégis 1820 Lancastero.kólák nyittattak. — S védorsz. az 1820 oskolarend 
következésében a' tudós és triviális oskolákat, a taní tók jutalmasabb 
fizetése által jobb karba he lyezé , csak hogy itt is több a' realtk töme
g e , mint kellene, a1 néposkolák nem méltattak kellő  figyelemre, népta
ní tók neveltetésére pedig csak lépés sem tetetett. Azonban a1 svédpa
rasztság szembetű nő  miveltsége ,  kik gyermekeiket gyakran magok ia no 



4 1 8  OSKOLV  OSKOLAI  F E N YÍ T É K 

vélik,  nemikép  tilrhet Ő Yé  teszi  e '  h ijányt .  D á n i a  az  1819- ben Ábrahám" 
«on  á lt a l  behozot t  's  1822  megjaví tot t  Lan caster i  ren dszertó i  reményit 
bo ld o gu lásá t ;  2000  néposkolát  szám lál  m ellyek  mind  az  em lí tet t  rend
szert  követik.  —  Az  A n g o l o k  a'  reginél  m a r a d t a k;  hanem  a'  legújabb 
id ő ben ,  B r o u g h a m  c an c ze llá r ,  és  sok  más  jelesek  ösztönzésére  s  ve
zetése  alat t  ók  is  igyekeznek  elvalaha  elő re  haladn i.  H o l l a n d  dicsé
re t es  el ő meneteleket  t et t .  F r a n c z i a o r s z á g .  haladásáról  már  feljebb 
t e t e t e t t  »zó.  Kevéssel  ezelő t t  Jaco to t  a ' le lki  tehetség  formális,  egyszers -
miiid  r eá l is,  egyirán t i  kifejl ő désére  a lap í to t t  m ethodusával,  nagy  tetsző it 
n yer t . \1.  Laroch e  Brn jam in :  , ,&' enseig/ tomenl unicersel de M. Jacotol1' 
( P a r is  1829)  és  Jaco to l  i r o m á n yá t : „hangue maternelle''í .  A1  s a r d i -
n i a i  t ar tom án yokró l  elég  legyen  em l í t en i,  hogy  az  olvasás  és  í r á s t a 
nulása  mind  azoknak  t i l t a t ik ,  kik  1500  l í ra  t ő kével  nem  b í rn ak;  a'  tu
dom ányok  tanul,  isa  pedig  azo kn ak,  kiknek  1500  lilá t  kamatozó  jószágaik 
n in csen ek.  A1  h e l v e t i a i  protestáns  oskolák  h a ladn ak;  a '  catholicitso -
kéi  a'  freibnr/ p  Jesuitak  's  a'  u lt ram on tan i  lázongások  m iat t  sinlő diiek. 
Az  o l a s z  oskolák  se.n  igen  emelkednek.  N ápoly  még  rá  nem  ért  gond
já t  reájak  is  kit er jeszten i;  a '  pápa  bir t o kában ,  M odena  és  Lticcaban  Je -
su itak  t an í t an ak.  Toscan ában  ,  hol  1821  egy  privát in tézet  által  lan cas. 
téri  oskolák  h ozat t ak  d iva t ba ,  szin te  azon  fokon  állanak  mellyen  az  an -
st r iai  Olaszországban  ,  hol  legalább  jól  el  vannak  rendelve  ,  '»  jesu itai 
befolyástól  óva:  noha  az  el ő rehaladásban semmivel  sincsenek  elő bbre  a'  ma
gyarországiakn ál.  S p a n y o l o r s z .  e1  tekin tetben  is  a'  legalacsonyabb  fá
kon  áll.  P o r t u g á l i a  kevéssel  áll  feljebb;  noha  i t t ,  nem  mint  Spa-
n yo lo rs*. ,  a'  revoltt t io  's  1813- ki  restan rat io  a la t t ,  Miguel  tyrannsága 
e l ő t t ,  a'  közönséges  oktatást  semmi  sem  háboritá  meg.  — a. 

O S K O I .  t - n a k  nevezzük  a'  lovaglás- mesterségben  a1  lónak  mester
séges  's  szabályszel inti  m en et e it ,  m ikén t  azon  módot  i s ,  mellyre  a  lo
vaglónak  Ü gyelnie  ke l l ,  hogy  lovát  igazgathassa,  '»  kén je  szerin t  kor
m án yozhassa.  A'  lovaglás  ren dszerin t  homok  és  köveccsel  behin tett  he
lyen  t ö r t én ik,  melly  loraglási  útnak  neveztet ik.  Az  oskolában  használt 
ló  o s k o l a l ó n a k  m on dat ik,  s  o s k o l á s a n  lovagolni  annyit  tesz, 
min t  az  oskolai  szabályok  szerin t  lovagolni.  H asonló  értelemben  nevez
tet ik  a '  m uzsikában  o s k o l á n a k  az  éneklés  's  jáiszásheli  rendes  metho -
dus.  —  M í «  értelem ben  vetetnek  a 'ph ilosoph usok  és  mivészek  o s k o 
l á i .  I t t  oskola  alat t  olly  férjfiak  körét  értjük  ,  kik  valameily  eredeti  ta
n í tó  vagy  m ester  n ézetei  's  m ethodn sa  u t á n ,  vagy  nemzetiségek  által 
közös. ch arac t er t  öltöztek  magokra.  — cs. 

O S K O L A I  K K \ Y I T I Í K .  A'  nevelésnek  ' s  minden  oktatásnak  a/ .nn 
fóeszköze  ,  az  oskolákban  a ' jó  szellem  el ő m ozd í tására  ,  fen tartására  és 
h elyreh ozására  czéloz.  R '  szellem  leginkább  a'  tanulók  oskolán  kiviili 
's  belüli  mairokviseletében  mulat  kő zik.  Mind  aznn  eszközök  's  rendelé
se k ,  mellyek  e'  czél  elérése  a'  tun yaság  elnyomása  's  a '  szorgalom 
fe lébreszt ése ,  a '  ren det len ség  's  békétlenségek  m egadályozta t ása ,  a ' 
ren d  és  béke  fen tartása  's  helyreáll í t ása  ,  törvényellen i  ,  erkölcstelen  és 
illet len  magaviselet  e lm ell ő zése,  ellenben  a ' t ö rvén yszer in t i  erkölcsös  és 
illend ő   magaviselet  sikerü ltetése  körül  t étetn ek  ,  ama  név  alat t  értetnek. 
Kétségkí vül  azon  fenyí ték  legjobb,  melly  gyakori  bün tetés  és  ju talm azás 
nélkül  éri  el  am a  czélt .  A'  tan itó  szigorú  figyelmezése,  gyermekies 
barát ságu  szive  ,  n em es  tekin tet tel  's  kom olysággal  párosulva  ,  a'  szor
galomban  ,  r en d ben ,  erkölcsiségben ,  's  külső   szemérmességben  mutatott 
saját  példaadása ,  jó l  elin tézet t  oskolákban  szigorúbb  fenyitési  eszközöket 
r itkán  's  c«ak  egészen  vad  's  m egrom lot t  indulat iiaknál  teend  szüksé
gesekké.  Az  oskolai  fenyí ték  szelleme  igen  ki  van  téve  a'  kor  s  azon 
t á rsaság  ch arac t ere  befo lyásán ak,  mellyre  az  oskolák  bizva  vannak. 
M áskén t  igazgatják  az  oskolai  fenyí téket  szerzetesek  's  Jesuiták  ,  más
kén t  id o m ,  ch arac t er  's  mivelés  által  tan í tóknak  készült  famí liái  a t ják, 
kik  egyszersmind  az  alkotm ány  és  egyház  ejuhejei.  Leginkább  szembe 
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szökő   a 1  fenyí téknek  am a '  szelleme  az  oskolai  bün t e t ésekben ,  a '  fenyí 
ték  ezen  még  mindig  szükségesnek  t a r t o t t  ágazat jában .  A'  .bün tetések 
többn yire  ebben  á llan ak:  A' h ibá s  tanulóktól  a ' sz a b a d sá g,  e led e l ' »  mu
lat ság  m egvonat ik,  négy  szem  között  vagy  közönségesen  in tetn ek  meg, 
alsóbb  osztályokba,  vagy  a'  bün tet ő   padra  kü ldet n ek,  n éha  munka  sza -
b a t ik ,  a'  vessző   csak  igen ' r it kán  haszn áltat ik.  „  Az  egészségre  nézve  ár
talm as  's  a'  becsületérzést  elfojtó  bün tetéseket  m ár  regen  eltörlé  az  ujabb 
szelidszellemü  paedagogica. >—  N em  különben  az  oskolai  j u t a l m a k 
körül  is  nagy  vigyázat tal  kell  len n ün k,  nehogy  a'  h ibás  vá laszt ás,  szer
telen  kedvezé í "'s  kitün tetés  által  erkölcsikép  jó  emberek  h e lye t t ,  a la
csony  ju ta lom  's  becsületvadászó  és  zsoldos  lelküeket  neveljünk.  I - eg-
ciféliráiiyosahbak  azon  ju t a lm a k,  mellyek  h aszn álh ató  tárgyakban  álla
n a k ,  's  a '  t an u lókn ak,  nem  mint  kötelesség  szerin t i  t e t t é r t  való  dij,  h a 
nem  mint  hosszabb  id ő n  keresztül  bizon yí to t t  példás  szorgalmuk  's  ma
gaviseletekért  való  megkülönböztetés  ,  adatn ak,  llly  ajándékok  még  az 
élet  késő bb  éveiben  is  kellemes  visszaemlékezést  ébresztenek  a'  ju talom 
n yer ő   lelkében,  llly  ju talm ak  nemcsak  nem  ár ta lm asok  ,  ső t  szem bet ű n ő  
h aszn uak,  m in thogy  a'  vélek  já ró  öröm  az  ifjú  elmét  ujabb  szorgalom ra 
ösztönözi.  Ataljában  réve  az  öröm  ,  e'  magas  eleme  a'  t isztább  életn ek, 
egy  eléggé  sóba  nem  aján lható  eszköze  az  oskolai  fenyí téknek.  Az  er
kölcsi  ö röm öt  leginkább  az  oskolai  inneplések  ébreszt ik,  mellyek  egy
szer ű en  lévén  e lin t ézve,  a '  szivet  em elik,  a '  m indennapi  é le t n e k ,  n yo
mós  cselekedetek  á l la l ,  magasabb  érzetet  's  szellemi  em elkedést  ad h a t 
nak.  K '  czélra  legalkalmasabbak  az  oskolai  i n n e p e k ,  mellyek  vagy 
az  oskolában  vagy  a'  szabadban  t a r t a t n a k ,  's  mellyeknek  h a t ása  an n ál 
n agjo bb,  mennél  több  rész  engedtetik  a* tan ulókn ak  az  innep  tervén ek 
kidolgozásában ,  llly  innepek  lehetnének  p.  o.  az  oskola  alap í tásának n ap
ja  ,  uj  tanulók  felvétele,  vagy  az  oskolákból  kilép ő knek  bucsunapja  ,  uj 
tan í tó  behozása  'sat .  Salzmann  n éhán y  hasonló  oskolai  in n epeket  le  is 
i r t ,  miként  Schnepfen ihal- jában  t a r t a t t a k ;  szin te  Z arn ack  is  . . t i / ver 
Kindet- feali"  irom án yában .  A'  czélirán yos  oskolai  innepek  szüksége  az 
em ber i ,  különösen  a '  gye r m eki ,  lélek  term észetében  fekszik.  M ert  kö
zös  öröm  által  ,  Seneca  észrevétele  szer in t ,  a '  sz é p r e ,  jó r a ,  n agyra  va
ló  közös  tü lekedés  is  ébr<  sztet ik.  L.  Z e r r en n e r : t,Crundsiilze der Sehul-
disciplin'1  (M agdeburg  1820)-   — cs. 

O S K O L A I  KÖN YVKK - n ek  neveztetnek  minden  oskola  ' so k t a t á s 
körüli  iromán / ok  ;  továbbá  az  oskolai  tan í tóktól  kiadot t  alkalmi  í r ások, 
m in t  megh í vás  valamelly  oskolai  innep  ü lésére ,  jelen tések  az  oskolák 
állapotjárói  'sat .  Az  első   ren düekh ez  tar tozn ak  a'  nevel ő k  és  t an í t ók 
szám ára  í r a t t a k ,  mint  bevezetések  a'  paedagogica ,  di  'aclica  és  m eth o -
dologi. í ba',  m ikén t  a'  kézi  könyvek  is  A'  legkim erit ő bb  h ason lar t a lm u 
könyvek  közöt t  első   helyet  érdelmelnek  :  N iem eyeiyü ,.Grundsr/ tze der 
Erziehung und des l titerric/ it.i'- '-   ( H alle  8  kiad.  W24.  4 ) ,  's  ugyan 
a t t ó l : ,,Le6er die Orgunisiiliou ű jfenllither Sdhulen und h'rziehungsan-
slallen."  Továbbá  az  nskolai  könyvek  szám ához  t ar tozn ak  azok  is, 
m ellyek  sajátképen i  oskolai  okt a t ásra  dzéloznak  ,  's  a'  nevelő   in tézetek 
szükségeit  pótolják.  Czélunk  körén  kí vül  esik  ,  it t  a'  leghasznosabb  os
kolai  könyveket  elő számláln i.  Csak  azt  jegyezzük  m eg,  hogy  a'  közös 
mi»elő dési  szerek  között  legszorosabb  ügyeletet  érdem lenek  az  oskolai 
iirádságn k  és  oskolai  én ekek,  's  hogy  nemzetünk  e'  részben  ujon tan 
szembet ű n ő   lépéseket  t e t t .  Im ádság  példán yokat  a '  N em etekn él  P la t ó , 
D i n t e r ,  Sch lach t er ,  M a i ,  ' s  m á so k;  oskolai  énekes  kön yveket  pedig 
Sa lzm an n ,  N iem eye r ,  P la tó  és  D o lz ,  Z e r r e n n e r ' sa t .  kész í t en ek.  L . 
St eph an itó l: „Schulfreund fiir die deulschen fí undesstaaten'1  (13  kö t . ) 
,,Scliulzeitung'"  m ellyet  D islh ey  és  D .  Z i m n i e r m a n u  í ; 2 4  kez
denek.  — cs. 

O s K n r . t r  o  sz TÁ  r, Y o  K - nak  nevezzük  a '  t a n u ló kn a k,  oktatási 
czél  tekin tetéb ő l  t ö r t én t  különös  szobákra  való  felosztásokat .  Sok  osko -

29 



* 
45U  OSM AN  BI R OD ALOM  ÓSPRÓKA 

I ában  tpbb  vagy  keresebb  illyes  osztályok  t a lá lt a tn ak  ;  ső t  mint  nálunk 
a 1  falukon  és  kisebb  városokban  t ö r t é n ik ,  az  egész  gyerm ek  sereg  egy 
szobára  vari  szorulva.  A'  polgári  oskolák  többn yire  3 , 4 ,  n éha  a '  tan í 
tók  kén yét ő l  függő   osztályt  foglalnak.  A'  tudós  oskolák  ,  gymnasiuaiok, 
Jyceumük  ,  academiák  'sat .  a'  különbféle  tar tom án yok  's  törvények  sze -
r in t ,  különbféle  osztályokból  is  állanak.  Ide  t a r tozn ak  az  ugy  nevezett 
classifioatiok  i s ,  mellyek  ismét  a'  tanulók  erkölcsi  m agokviselete,  tu
dom án yos  szorgalm a  '»  el ő menetele áltftl  h a tározta tn ak  meg.  — ci. 

O S M A N  B I R O D H ,  O M ,  !.  T i i  R  t i  K  O  R  S Z Á  < !. 

O S N A B R Ü C K ,  herczegség  á '  hanoverai  kirá lyságban ,  hajdan  püs
pökség  a 'west fa len i  kerü le tben ,  mellynek  püspökei  a '  westfaleni  béke 
o lta  felváltva  catholicusok  és,  protestánsok  voltak,  és  az  utóbbiak  min
dig  a'  braunschweig- lüneburgi  házból  választat tak.  Oldenburggal,  D iep -
h o lzza l ,  M inden  és  MU nster  porosz  korm án y  kerületek  k e l ,  M ünater  ha
noverai  részével  (M eppeu  grófaá í )  és  Lin gen  grófsággal  h a t áros.  Legne
vezetesebb  folyói:  a '  H asé  és  H un te .  N agysága  (m iután  a '  reckebergi 
szék.  P oroszországh oz  kerü lt )  43 }fi  nsz.  mf.  137,000  lakossal.  Az  örö
kös  jobbágyság  igen  en yhU tetet t  benne.  F öldje  nagyobb  részin t  sik, 
csak  a'  déli  részén  vonul  el  egy  csekély  halouisor.  N éuirlly  tájékai 
igen  t e rm éken yek,  de  legnagyobb  részin t  ponkföld- ,  vannak  sivatagjai 
és  m ocsáros  helyei  is.  fi '  t a r t om án y  terem  bú zá t ,  rozsot ,  árpát ,  zabot , 
p o h á n ká t ,  azonban  a'  belszükségre  nem  elegen d ő t ;  ken dert  és  sok  len t , 
de  csak  középszer ű t .  Ksmeretesek  a'  westfalen i  disznólábak.  Bányáji 
csak  sót  és  k ő szen et  ad n ak;  t ő zegje  is  aok  van.  A'  kivitel  leginkább 
gya p ja ,  m a r h a ,  fon á l,  vászon ,  gyolcs  és  daróc/ .ból  áll.  Ez  a '  lakosok
t ó l  az  elvégzet t  m ezei  és  házi  munkák  után  kész í t t e t ik ,  és  H ollandián , 
Angol -   és  Span yolországon  's  P or tugálián  keresztül  Afrikába,  Kelet -   és 
N yn got in diaba  vitet ik  ki.  Azon  su m m a ,  melly  ezen  vászon  és  fonálért  ' 
éven kén t  jön  a'  t a r t o m á n yba ,  majdnem  egy  mill.  t a llér ra  meg}'.  K' 
m ellet t  éven kén t  6000  m elléklakosok,  vagy  ugy  n evezet t  H eierlingek 
( azaz  ollyan  ö rökös  jo bbágyo k,  kik  a '  parasztok  m ellékházaikat  bérben 
bir ják)  mennek  németalföldi  t a r t o m án yo kba ,  és  n yáron  által  t ő zegásás
sa l ,  á ro kásássa l ,  kaszá lássa l,  és  más  mezei  és  kert i  m un kákkal  keres
n ek  p é n z t ,  melly  által  éven kén t  legalább  is  200,000  for.  vitet ik  be  kész 
pén zben .  O s n a b r ü c k ,  a '  fő város,  hajdan  a '  régi  Szászok  fólathelye, 
egy  völgyben  fekszik,  a '  H asé  bal  part ján .  Régi  módra  van  meger ő sí t 
ve ,  és  vá r a ,  f ő t em plom a,  püspökje,  káp t a lan ja ,  2  catholicus  és  2 
lu t h .  tem plom a  ,  1423  h.  's  10.900  1.  van  ,  kik  n agy  vászonkereskedést 
t í znek.  N evezetes  a'  t an ácsh áza  ,  mellyben  Oct .  1648  az  osnabrücki 
béke  kö t t e t e t t .  M oesert ő l  a1 „Gesekic/ iie von Osnabrück'- '  (2  köt .  3 
kiad.  Berlin  1820)  csak  1192- ig  terjed.  Ezen  rem ek  m unka  h arm adik 
részét  az  iró  kézira t a  után  Bar  H erber t  adá  ki  (Berlin  1824). X. 

Ő S Ö K ,  liasonszületésii  elő dök  a t ya i ,  ' s  N ém etországban  anyai 
részr ő l  is.  U gy  szám it a t n ak,  hogy  az  a t ya  és  an ya  két  ő st ,  az  a tyai 
's  an n yai  nagyszül ő k  4  ő st ,  az  atyai  és  an yai  ő sszitlő k  8  ő st  képeznek 
'sa t .  Í gy  t eh á t  csak  4,  8,  16,  32,  6 4 ' sa t .  ő sr ő l  lehet  szó.^Az  ő sieske-
dés  és  az  Ő SPRÓBA  (1.  e.)  a'  15  és  16  század  olta  jö t t  divatba,  ő spróba 
szükséges  volt  a  tou rn ierokn ál  ,  káp t a lan o kn á l,  lovagren dekn él,  a'  ren
dek  gyű léseinél,  's  az  udvarba  ju t h a t á sr a  nézve  az  asszonyoknál,  kivált
képen  a z é r t ,  hogy  a '  kü lfö ld iekbeto lakodása  m eggátoltassék. 

Ó s  P R Ó B A .  A'  regi  n em esség  személyes  első ségei  közé  bizonyos 
nemesi  t ársaságokba  való  felvétel  joga  is  t ar tozik.  A1  régi  nemesség  fo
ga t ja —  ellen tételben  az  ujjal — relat iv,  m ert  amaz  alat t  azon  nemesség  ér
t e t i k ,  melly  an n yi  nemes  születésű   ő st  szám lá l,  a '  mennyi  szükséges  bi
zonyos  nemesi  t á rsaságba  való  felvételre.  Annak  m egbizon yitása,  hogy 
valaki  régi  nemes  n em zetségb ő l  va ló ,  ő sprobán ak  neveztetik,  fiz,  hiha -
t ő ,  csak  további  kiter jesztése  a '  szabad  születés  bebizonyí tásának,  nielly 
as  alsóbb  nem esség  kifrjlódtével  t á m a d t , '&  ezzel  együ t t  csak  a '  nagy -
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szülő k  szentélyéig  ment  a'  legrégibb  idő kben.  Azonban  e'  személyeknek 
nem  csak  saabad  szüle tését ,  hanem lovagrendjét is  be  kellett bizonyétani. 
E'  kiterjesztés  okait  részint  azon  törekedésben  kell  keresni,  hogy  a'  pápa 
embereinek  a'  német  fokáptalanokba léphetése nehezí ttessék és meg is gá-
toltassék, részint aljban, hogy a' kegyes alapí tók az egyház iránti ada
kozásokat egybe kapcsolák fawiliájok ténye t'entai látásának kivánatával. 
Az ő spinbának alapját az o s t á b l a teszi,  melly bizonyos személy szárma
zását, lemenő  lineában, atyai éi anyai részrő l ábrázolja, s minden rajta 
elő forduló személynek kereszt -  és nemzetségi nevét elő adja, mihez az 
anyagot a' szát ma/ .ástáblák és származások nynjtják. Itt csak az atyának 
rangja 's nemes születése ,  avagy ön szerzetté nemeslevele vetetik tekin
tetbe. Az ő spróha elő ször a' f11 i a: i o pró bá b ól á ll ,  a/ az annak be
bizonyí tásából, hogy az ő stáblán kijegyzelt személyek mind az ott kimu
tatott házas társaktól törvényes házasságban nemzettek; másodszor a* 
n e m e s sz ü I e t é s bebizonyí tásából, hogy t. i. az'ő stáblán kijegyzett 
személy mind született nemes volt. Ennek bebizonyí tására, a' közönsé
ges nemes társasági bizonyí tványokon kivül ,  c/ .imerek , rajzolatok, feli-
raink , menyekző i és halotti versek, sót halotti predikácziók is használ, 
tatnak. Gyakran megesik, hogy a' befejeztetett ő spróbát néhány régi 
nemességü személyek, liik éhez értenek, megvisgálják, '» leteszik hite - ' 
ket arra, hogy az ő stáblán felhordott személyek, az ő  vélemények sze
rint, mind elfogadandók. Végezetre azon káptalan, rend, vagy nemesi 
egjesület visgálja meg az ő spróhát, melly be valaki fel akar vetetni. 
Egyébiránt majd több majd kevesebb ós kí vántatott meg. nevesen tnnt-
niero/ .hatásra 4, legfeljebb 8 ,  a' Jánosiend német osztályába és a' N é
metrendbe való felvételre 16. 

0 - - S IAN ( Osian), minden Bárdok leghiresbike, Kr. sz. u. a' 2- dik 
században élt. Atyja, P i n g á l , vagy caledoni ( scót felföldi) hő s volt,  
vagy — mint í rlandi í rók vélik — irlandi, ki azonban az í r gyarmatokat 
védelmezvén a' romaiak ellen, tetteinél fogva a' scót föld sajátja. O hő s 
és költő  vala egyszersmind. Mint mondatik, vak vo lt ,  valamint sok éne
kesei az ó kornak;  '» kedveseinek, például elesett Oscar Ujának elvesz
tésén érzett fájdalmát ének által szelidité. Neve még most is tisztes em
lékezetben van a' hegyi S cótoknál és a' llebridiaknál. S ót nálunk is tisz
teltetik ,  minlta a1 M acpherson- kiadta Ossian énekeiben hárfája kisérő  
hangjait gondoljuk hallani. Emlí ti ugyan, Smith állí tása szerint. O ne
vét Giraldua Cambrensis már a' 12 században, 's már Kuchananból tudva 
volt,  hogy a' Gálok a 's c ó t felföldön bí rnak énekekkel, mellyek az ő  
büszkeségek : de azok — az ó nem értett nyelvekben — más nemzetek 
elő tt elásott kincs maradtak. M aga Nagybrittania is csak a1 múlt század 
elején esmeré meg közelebbrő l azon vidékeket, 's még azon századból 
is felénél több folyt le , mielő tt a' múlt idő k szózata Európában tovább 
terjedt '» örömmel fogadtatott. 'S  e' gyönyörű séget M a c p h e r s o n n a k 
köszönjük. Ez ugyanis 1751 olta a régi scót balládok és más énekek 
iránt figyelemmel viseltetvén, 1760 egy kötetecske illy énekeket ada ki: 
, , / fe»i«t»jt  nf  anrient  p'nelry,  collerled  in  llie  Highlundof  Scotland  and 
trantlated  from  the  Galre  or  Erse  langnnge" czim alatt. Erre. gj üjtés 
végett ,  a' hegyi scótokhoz utaztaiák ő t H ome és Roherlsnn, 1762 , . Fin-
g a l " nagyobb költeménj t adá ki, 16 apróbbal, 's 1763 , ,  Te ni o ra"- t ,  
5 kisebbel együtt. 1764 mind ezek együtt jelentek meg két Löt.,  's azolta 
többször; legjobb az 1822- ki kiadás:  „The  poemt  of  Ottian ,   trantla
ted  by  J.  MacpAennn  ,  autlitvtiraled  ,  illustratrd  and  txvlained  hy  Hiigh 
Campbell."-  A'kiadó a' mellé egy földabroszt adott, Fingal kiszálta '« 
viadala helyét ábrázolót, 's egy értekezést • ' költemények valódisága fe
l ő l. M acpherson mind ezen költeményeket Ossian ő s bárd gael dalaiból 
fordí tottaknak nyilatkoztatá, mellyek részint a' nép szájából vetettek ki,  
részint pedig le í rva találtattak. Felirata k azon hő sökbő l vetettek, kiknek 
tette it ,  szerelmét, viszontagságait éneklik, vagy azon he lyekt ő l,  mel-
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lyekn ek  eseteit  dicső í t ik.  F ele t t e  n agy  tapssal  fogadtat tak  ugyan  e'  köl
t em én yek;  de  valódiságok  mindjárt  eleje'nte  sokaktól  t agad t a t o t t ,  kik  ré
szin t  azt  á l l i t á k ,  hogy  ezek  M acpherson  saját  kö lt em én yei,  ' só  ruházá 
reájok  az  O.  n eve t ;  részin t  pedig  a z t ,  hogy  habár  régi  scót  népdalok
ból  szárm azn ak  i s ,  nem  amaz  ő s  bárd  munkájú  Mivel  pedig  védelmező ji 
is  sokan  ta lá lkoztak  M acpherson n ak  :  t e rm észe t es,  hogy  állitása  ellen es 
m ellet t  sok  visgáiatok  tetet t ek.  Az  ellenkező k  közf  legjelesebbek  voltak 
J o h n so n ,  Sh a w,  Wa l le r ,  JVlalcolm  La in g,  's  N émetországban  Adelung. 
E zek  azt  á lli t ák:  1)  hogy  azon  id ő k ő i ,  nyugoti  Scotia  ködös  vidékein,  's 
lakosain ak  akkori  á í lapotjában  ,  illy  gyengédségü.  költeményeket  képzelni 
leh e t e t len ;  2  hogy  azok  csupa  szájhagyom ány  által  nem  tar tathat tak  fen 
14  század  a l a t t ,  s  hogy  3  ha  fen tartat tak  volna  i s ,  ma  miir  nem  volnának 
ér t h e t ő k .  A*  védelmező k  ellen ben ,  nevezetesen  H ugh  Bla i r ,  G raham , 
Sin c la ir ,  Sm it h ,  JVTacdonald  ,  C la r ké ,  H ő m be ,  Youny,  Arthur  és  mások 
ezeket  m on dják:  azon  énekek  sehol  sem  áruln ak  el  késő iibi  szárm azást 
( p .  o.  a'  kereszténységnek  n yom a  sincs  bern iek) ,  ső t  inkább  egészen  az  ő s 
korba  's  a'  felföldi  ScótoU  term észet i  min ő ségéhez  illenek;  továbbá  egé
szen  más  form ájúak,  m in t  a'  késő bbi  angol  és  irlandi  ba llád ák;  hogy 
M acpherson  nem  t erem th et e t t  olly  rövid  id ő   a la t t  annyi  éneket  's  még 
kevésbé  csin álhato t t  gael  eredet ieket ;  hogy  M acpherson  illy  szép  költe
mények  készí tésének  dicső ségét  bizonyosan  nem  tulajdon í tot ta volna más -
*iak,  's  nem  t agad ta  volna  meg  saját  érdem ét  ,  ha  ő   volt  vtflna  azoknak 
szerz ő je ;  's  hogy  végre  olly  n ép n é l,  melly  hajdani  hós  korát an n yira  ked
véli  ,  m i n t a '  felföldi  Sc ó t o k,  's  könyv  tudósságra  nem  vágy,  az  emlékező  
t ehetség  nagyon  ki  levén  fejl ő dve,  egyátalján  nem  leh etet len  az  ő s  kor 
szülem én yén ek  máig  fen t a r t a t ás > .  E'  viták  következetéhen  a'  régiségek 
edin bugi'  t ársasága  m ár  1797  nevezet t  ki  biztosságot ,  m e l lyé '  tárgyat 
megvisgálná.  Ennek  tudósí tása  szerin t  I rlandban  szájhagyom ány  által 
t er jesztetn ek  a'  mondák  azon  h ő sökr ő l ,  ső t  balládák  is  t a lá lt a tn ak  kézi
r a t bá n .  H lyen  mondák  és  balládák  t a r t a tn ak  t eh át  azon  alapnak,  mellyre 
M acpherson  Ossian  költem én yeit  épité.  M acpherson  ezeket  szabadon  for -
d i t á ,  ön kén yesen  köté  ö szve ,  egés/ .ité  k i ,  n em esit é ,  lin om itá,  szépité, 
' s  meg  i s  r o n t á .  H ogy  „ P i n g á l "  é s  „ T c r a o r a "  hosszabb  h ő sköl
t em én yek,  illy  ala  han  szárm aztak  volna  Ossian tói  ,  az  még  kevésbé  hi
h et ő ,  i í zeket  M acpherson  apróbb  poetai  elbeszélésekbő l  r aká  öszve,  mel -
lyeket  ngyan  azér t  egyen kén t  is  kell  o lvasn i,  a '  mikor  azu tán  jeles  ke
r e ksé g,  rövidség  és  tökéletesség  tiin ik  ki  belő lök.  F ő t e t t  az  egész  bal
láda  körében  Krin  va?;y  I rland  m egszabaditatása  Swa r a n t o l ,  a'  lochlini 
(h ih et ő   norvégiai)  kevély  kirá lyt ó l,  F in ga l ' á l t a l .  H a  tehát  nem  hagyják 
is  sokan  h e lyben ,  hogy  M acpherson  — h ihet ő   tévedésbő l  vagy  félre  é r t e t i 
pat r io t ism usból  —  Ossian  költem én yeit  a'  Komaiak  korába  helyezé  ,  's 
h ogy  az  alapul  szolgáló  gael  ő s  én ekeket  (min t  Sinclair  és  Ah lwardt meg
m u t a t t ák)  hellyel  közzel  h ibásan  forditá  's  meg  is  r o n t á :  mind  az  ált a l 
mégis  nagy  köszön et tel  t ar tozun k  neki  mind  a z é r t ,  hogy  ezen  régi  népé
n ekeket  a '  m ár  fenyegetet t  veszendóségt ő l  megmenté  's  elterjeszté,  mind 
az  ő   saját  poetai  érdem éért  azoknak  öszveszövésénél*.  A'  M acpherson 
kiad t a  énekek  nagy- lelkesedéssel  fogadtat tak  's  majdnem  minden  euró
pai  n yelvre  leforditat tak;  fran cziára  Le  T ourn eu r  ( P ar is  1777),  Lombard 
(Berlin  1789) ,  's  J an gu rs  által  (P ar is  180.1);  span yolra  Ort in tól  (Valla-
dolid  1788) ;  olaszra  C esarot t itól  (P adua  1773  és  7 4 ) ;  .hollandira  Bil-
derdyktó l  ( 1806) :  len gyelre  Krasickit ő l  ;  n ém et re  D en is  1708) ,  llsrold 
( 1775) ,  P etersen  ( 1782) ,  Rhode  (Bert in  1800) ,  gróf  Stolberg  H amburg 
1800) ,  Jun g  (F ran kfur t  1808)  és  N eumann  á l t a l ;  m agyarra  Kazinczy 
F eren cz  . ,  K  a z i n  c  zy  F e r e n c z m n n k á j i "  P est ,  1815  a '6, 7, 8  kk.) 
és  F ábián  G ábor á lt a l  (Budán ,  1833,  3  k.  37 czim képpel) .  A'  scót  felföldi 
t á r saság  kiadá  1807  Ossian  14  költem ényének  gael  e red e t i jé t ,  's  ennek 
szóról  szóra való latin  ford í tását  M acfarlan tól  (nj  kiad.  , , D a n a  O i s i e n " 
ezim  a la t t  1818  E d in b, ) .  Eze/>  gael  eredet ieket  n ém et re  Ahlwardt  for -
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d i t o t t a ,  az  eredet iek  versm értékén  (dactylicus  t r im et erekben ) ,  melly  for
d í t ásban  azonban  korán tsem  olly  tet széken yek  azon  kö lt em én yek,  m in t 
M acpberson  szabadabb  form ájában ,  a'  ki  még  a'  kem én yebb  nevekbő l  is 
kellemesbeket  csinált .  (1820  ez  állt  az  ú jságokban :  , , l i lan d ban ,  a '  con -
n o r i  régi  catb.  ap á t ság  boltozat jának  m egn yit ásako r ,  Ossian  bárd  költe
m én ye i ,  egy  irlandi  szerzetes  14ő 3- ki  kézira t ja ,  cserfa  ládában  t a lá l t a t 
t a k) .  Ossian  költem ényeinek  részin t  tör tén et i  ,  részin t  lyrai  t ar talm a  : 
a'  tusákbeli  h ő s  tet tek  elbeszélése,  az  elmult  jobb  napok  m agasztalása , 
világos- homályos  rajzolat ja  a '  felföldi  t e rm észe t n ek,  p a n a sz a '  kiállot t -
szen vedésekért ,  szerelmesek  viszon tagságai,  deli  szüzleán ykák  fájdalmas 
panaszai  az  ő   kedves  eleseti  h ő s  itjaik  sí i h a lm á n á l ,  h ő s  innep.ek  ' sa t . 
F orm ájok  egészen  sa já t ,  a '  nyelv  berniek  mindig  r ö vid ,  m egszaggato t t , 
's  ezért  néha  nem  is  tetsz ő   (az  eredetiben  m ér t ékes,  M a«phersonnáI 
i'liytn iusos) ,  t e le ' c sn c re t u s  kifejezetekkel.  Az  indulatok  szerencsés  fes
t é se ,  jeles  megillet ő   ábrázo la t o k,  fest ő i  kifejezés,  m erész  és  jn égis  kel
lemes  képek  's  h ason la tosságok,  mély  é r zés,  a 1  szelí d  fájdalom  kedves 
kifejezése,  és  az  egyszer ű ség,  saját  bájt  adn ak  ezen  én ekekn ek.  H ibá
zik  ugyan  bennek  a'  szem élyek  ch arac terén ek  m egh atározot tabb  rajzolása, 
u gyan azon  hason latosságok  gyakran  fordulnak  e l ő ,  's  n agy  az  érzéken y
ség  kivált  a1  h ő sök  szájában  :  de  mind  e'  m ellet t  is  igen  vonzatosak  ma
radn ak  ezek  's  lelkes  éldeletet  nyújtanak  fő kép  asszonyi  elm ékn ek. 

O S T K N D E ,  m eger ő s í t e t t  's  jól  épült  város  N émetalföld  nyű g.  F lan 
d r ia  t a r tom án yában ,  10,500  I .  és az  éjszaki  ten geren  egy  kiköt ő vel,  melly -
be  a'  nagyobb  hajók  csak  a'  dagály  segí tségével  ju th a tn ak.  T an ácsh áza 
és  börzéje  nagy.  is'  város  er ő ssége  az  áital  m ozditat ik  el ő .  hogy  vizzel 
vetethet ik  körül.  N evezetes  amaz  ost rom olt a t ásró l,  melly  1001—4- ig  t ár
ta  és  azz.i|  vég/ .ódék,  hogy  a'  hollandi  ő r sereg  kénytelen  volt  m agát 
Ambrossius  N pinola spanyol  táborn okn ak  m egadn i.  Az  it t  1723  VI .  Károly
tól  felállí tott  kereskedési  t á rsaság  az  Angolokban  és  H ollan dusokban 
irigységet  ger jesztvén ,  1731  a 'bécsi  egyezésnél  fogva  el  kellé  töi ültetn ie. 
1745  Loevendabl  fran czia 'm arsai  a '  vá ro st ,  a '  futóárok  m egn yitása  u tán 
10  nap  m úlva,  átadásra  kin sze r i t é ,  melly  azu tán  egész  az  achen i  békéig 
(1748)  franczia  birtokban  m a r a d t :  1757  M ária  T h eresia  ezen  hely  meg
ő rzését  egy  franczia  ő r seregre  bizá,  ll . Jó sef,  Osten dét  1701  szabad  ki
köt ő h elyn ek  nyilvánozá  ,  mi  á lt a l  a'  kereskedési  szorgalom  és  az  idege
nek  szám a  igen  nevekedet t  benne.  A'  F ran cziaország,  H olland  és  Anglia 
közt i  h ibo ru  sokat  t et t  akkor  a '  város  em elkedésére  M ég  élénkebb  löu 
a'  város  szorgalma  a'  rero lu t io - h áboi u  első   éveiben ;  de  mid ő n  a' F ran cziák 
N ém etalföldet  elfogjalak,  az  Angolok  ostromiák  a 1  kiköt ő t . ,  's  azolta  a' 
kereskedésnek  mindig  jobban  kellé  m egcsökkenn ie.  M ost  n agyon  kedvez
nek  Ostendének  azon  csatorn ák  mellyek  azt  G en t t e l ,  Brüggérel  és  N ieu -
port tal  öszvekötik.  „y. 

O sT K O t . i T H ,  Csontok  kő vé  vá lása ,  1.  G F OG N OS/ A. 
O S T K O I .  O O I A ,  C so n t t a n ,  egy  része  az  ANATnMi*- nak  (1.  e.) 
O S T I A ,  a '  T ibeiis  t o rko la t ján á l,  honnét  egykor  R om a  a '  ten ger 

felő l  jövő   szükségeit  n yeré  ;  h ires  Virgilius  énekei  's  azon  iege  á lt a l , 
melly  Aenea»t  ot t  szálitá  ki  ;  most  püspöki  város  (ha  hogy  egy  ron da 
fészket ,  m ellyel  IV.  Sixtus  és  I I .  Július  er ő s  falakkal  körül  ve t e t t ek,  's 
egy  püspöki  palotát  egy  t em plom m al,  városnak  n evezhetn i)  melly  dög-
leletes  levegő je  m iat t  nyáron  min tegy  10  em ber t ő l ;  télen pedig  legteljebb 
100 tói  lakat ik.  A'  régi  O i t iá t ó l ,  melly et  csak  omladél<airól  lehet  meg
e sm ér n i ,  a'  m ostan i  m in tegy  negyed  mf.  n yire  fekszik  beljebb  a ' szá r a z 
felé.  Akko r ,  midén  80,000  lakosa  vo lt ,  a '  fo lyó t ,  melly  ot t  t é r d .  for
m át  kép ez ,  félkörben  vévé  körül.  Ost ia  m aga  soha  sem  volt  ten geri  ki
k ö t ő ,  hanem  csak  a'  meg  nem  e r ő s í t e t t  folyamöböl  volt  az.  melly ben 
Ancus  M árciustól  fogva  a'  köztársaság  utolsó  idejé ig,  a 1  romai  hajóse
reg  horgonyon  állt .  Azért  sikerült  a '  ten geri  rablókn ak  a 1  hajósereget 
0»t ia  közepén  m egtám adn i  és  kir abo ln i ,  a '  mit  C icero  a'  M anili  törvény 

l 
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melletti  beszédében  (12)  olly cs í pő sen emlí t. Késő bben ugy megtelt ho
mokkal ezen folyamöliöl ,  hogy már S trabo idejében csak könnyű  hajók 
mehettek bele riz ellenébe. Kéréssel Ostia elő tt a' Tiberis két ágra sza
kad, mellyek a' szent szigetet veszik körül; a' jobbik ág, ugy látszik, 
egyenes folyása miatt nem olly könnyen telik meg ho.iiokkal. Clandius 

. tehát  ét Trajanus, hogy a' várost biztosabban láthassák e l ,  a' Tiberis 
jobbik agán egy morlo nevet viselő  kikötő t épí tettek, mellynek virág/ ása 
teljes vég romlását ok"zá a' hijdan olly hí res Ostiának. MárK. u. mint
egy 420 körül hozzáféihellénnek irja Rutilius Nuinantianiis Ostiát, és 
Procopius (,,/ .>«  hello  Gcl/ i.1 - ' 1. köt, 26 I.) az ő  korában (a' 6 század 
közepe t>ján) egészen elpusztultnak mondja azt. Ezen elhenyélés okoz-
hatá, hogy az egéizségte leniég netekedék, mellyel a' még Ancus Mar-
tius sz mszédságában felállí tott sálinak és a' most alig esmérhető  viz-
vezetések, valamint móczárai is igen nevezetesek. A' S araczenusok beüté
sei ,  mellyek még a1 kevés megmaradt lakosokat is minduntalan hátorga-
ták kinszerilék azokat a1 mostani Ostia megerő s í tésére. A' Nápolyiak és 
S aracenusoknak IV. Leo alatti tengeri ütközete, a' rablás azon idő sza* 
kaszából, igen esmeretessé lön Rafael ábrázolata által. Némelly szeren
csétlen esetek után Ostia sorsa csak II. Július által 1497 biztositatott,  
ámbár még késő bben is ki volt gyakran téve a' tengeri rablóknak. A* 
gazdagon jutalmazó ásások, mellyeket els ő ben egy portugál!,  don Diego 
de N orogna, kezde ( J7 8 3 ), azután volpató, Hamilton 1788 Fega 1796 
és mások folytattak, 's mellyeket S icler es Reinhard  „Almanach  aut 
üoifc''•  Olí ImU munkí í  jókban jegyeztek fel,  egy ollyan helyre tevék a'kö> 
zönséget njlag figyelmessé, melly a' vadászat- kedvelő ktő l soha sem fe
lejtetett el.  X. 

O s T m c i s N ti s ,  Athénében azon törvényszék, mellynek erejénél 
fogva a' népgyű lés a' hatalmas polgjrek befolyását 10 évi számű zés által 
ártatlanná teheté. CseréptörvényszPk. Ha a' nép ugyanis valakire ezen 
í téletet akarta hozni, minden polgár, ki illy véleményben volt,  a' szám* 
Uzetenriő  nevét egy cserépre ( Ostrocon) irá, és azt a' vásárpiaczor egy 
arra rendelt helyre tévé , melly karfákkal volt körülvéve és 10 bemene
tele volt ,  mellyeken a' népgyülésnél Athene 10 törzsöke járt be. Az 
Aicbontók megszámlálok az irt cserepeket, és ha legalább 6000 kimonda 
a1 számű zést,  a1 végv.és jóvá hagyatott; ellenkező  esetben a'bevádoltatott 
személy, felmentetett a' vád alól. Az Ostracismus által való számű zés 10 
évig tartott,  melly idő nek lefolyta után a' számű zött visszatérhetett,  jó
szágait átveheté és minden polgári jogaiba beléphete. A' dolog magában 
véve nem volt lealacsonyí tó; mert nem gonosztévő k ellen használtatott,  
hanem csupán azoknál, kik elő ségeik, érdemeik, gazdagságok 'sat. által 
nagy tekintetet nyertek, mi azután polgártársaikban irigységet vagy gyár 
nakodist gerjesztet*. Aristoteles és Plutarchus, az Ostracismust a' status 
boldogsága eszközének nevezik ; azonban irigység és gonoszság gyakran 
czéljaik elérésére használák azt . 's ez által knrlátozák a' nagy férjflak-
nak honokért való munkálkodását.  X. 

O S T R O M K O S , a' Hoinaiák knfaltörő  szerszáma, mellyet valamelly 
kerí tett város vagy védvár bevételére használtak, Fél bolthajtás forr 
májii vo lt ,  's nagy nyilak vagy ködarabok szúrattak belő le az erő s
ségre.  Kúllay. 

O S T Y A , kovásztalan búzalisztbő l sütött vékony , töredékeny lap, 
melly csekély nedves í tésre megpuhul és nyálkás lesz. Ennél fogva le -
vélpee.sételésre használtatik. Az illy levelet,  a' pepsét megsértése nél
kül ,  lehetetlen feltörni. Ezen kí vül sütemény gyanánt is használtatik 
az ostya. — A' cathoüca és evang. Inther. egyház, az nri vacsoránál 
kenyér helyett ostyával é l ,  melly kovásztalan búzalisztbő l süttetik, 
apró , kerek, fejér lapocskákat foiniál,  's különbféle feliratok és alakok 
• annak rajta ( p. o. kereszt és I. N. R. I. betű k). Ezen szokás, ugy 
látszik, a' 11. században vetetett fel. A' reformata egj ház e' helyt ti 
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közönsége*  kenyérrel  é l ,   melly  a'  kiosztáskor  timieltetik.  A1  görög 
e gyház,  a'  légibb  keresztény  gyülekezetek  példájára,  a'  kovásztalan 
kenyerei  tartolta  meg  az  mi  vacsorával  élésnél. 

Ő s z ,   az  esztendő   azon  ré sze ,  melly  az  éjszaki  mérsékleti  égör 
alatt  akkor  kezdő dik  ,   midő n  a'  nap  ,  a'  déli  félgömb  felé  való  látszató 
alászálta  közben,  az egyenlí t ő t érinti. Az ő sz vége azon idő pontba esik, 
midő n a' nap legkisebb déli magasságot mutat, vagy midő n az egyenlí 
tő n tul,  a' déli félgömbön a' bak térj tő  körébe ért. A' mi idő számolá
sunk szerint az ő sz kezdete S ept. 23- ka körül e s ik, mikor a' nap és éj 
hossza ugyanazon eiztendő ben már másodszor e gye nl ő ,  vége pedig D ec . 
21 ke körit),  mikor nálunk a' nap legrövidebb. A' déli mérsékleti ég
öv lakosainak épen ellenkező  idő ben van ósszök, mikor t. i. nálunk ta
vasz vagyon. Különbözik ezen csillagászati ő sztő l a' physicai ,  vagyis; 
az ő szi idő ,  melly rendszerint csak Oct. közepe vagy vége felé áll be . — 
Ő s z i é j n a p e g y e n l ő s é g n e k az az idő  ievezte t ik, mellyben a' 
nap az éjszaki félgömbrő l a' déli felé alászáltáóan az egyenlí t ő t érinti,  
a' föld minden helyein a' napol és éjt egyenlő vé teszi ,  "'s nálunk az ő sz 
kezdetét meghatározza. Az egyenlí t ő  és ecliptica átvágási pontja ő s z 
p o n t n a k veveztetik ,  's ebbe a' nap S ept. 23- ka kő iül ér. Ez kezdő 
pontja a' mérték jegyének, 's egyre igy neveztetik, noha a' mérték* 
csillagzata e' helyet e lhagyta, 'a most az ő szpont a' szű z bal karjához 
közel levő  csillagoknál áll. Ellenébe tétetik a' t a v a s z p o n t n a k , 
ezérl az ő  emelkedé«e 180 fok , 's hossza is ugyan annyi, avagy 6 jegy; 
eltérése pedig és szélessége =  0. 

O S Z L O P , épí tmények kerek, szabadon álló 's felfelé véknyuló 
gyámola. Eredete legrégibb ő sz korban vesz el. ügy látszik ,  templo
mok valií nak els ő  épületek, mellyeknek nagyobb kiterjedése megkiváná, 
hogy fedeleik a' leomlás ellen tet ő pontos gyámotok által védelmeztesse -
nek. E' gyámotok eleinte Görögországban idomtajan fa- luskókból, 
Egyiptomban pedig éktelen faragatlan kövekbő l állának, 's csak idő jár
tával nyerének kedvesebb formát. Minden oszlopnak három része van: 
az O- ZI.OPSZKK (I. e . ) ,  az oszlop és gerendázat. Az oszlop áll talpból, 
derékból és fejezetbő l. A' talp vagy alap áll a' földszinti fenékbő l 's egy 
vagy több kerek karimából, melly az oszlop kezdetét teszi. A' derék 
a/  oszlop fejezete s talpalatja közti közép rész. A1 fejezet azért szük
séges , hogy az oszlop felül is bevégzett legyen. Végre a' OKRKND«Z\ T 
(I. e.) áll az alsó vagy mestergerendából  (architrav) ,  párkányból és ko
szorúból. Oszlopok mértékéül közönségesen a' derék féláltmérő jét hasz
nálják , 's ezt M o dul n a k nevezik, mellyel Vignola a' két legalsóbb 
oszloprendre nézve 2, a' három fenebbire nézve pedig 18 részre oszt. 

O s z t. o p R K N n. E1 kifejezés az oszlop részeinek különböző  elren
dezését teszi. Van öt rend: thutci vagy toscanai, doriai,  joniai,  co -
rinthusi és romai. A' t o s c a n a i n a k esmertet ő  je gye i: magasságához 
képest vastag dereka, kevés de izmos tagjai vannak, miért paraszt 
oszlopnak is neveztetett. Az oszlop ( talpaiul, derék és fejezet együtt) 
Viiruv és Vignola szerint, 14 mndulnyi magas , meilyból talpalatra '« 
fejezetre egy egy esik. A' gerendázat 3 >/2 modul, t. i. a' mestergeren
da 1, a' párkányzat 1 l/ fi • > a' koszom 1  2/ 6  m-  — A' d o r i a i n a k 
bélyege: háromvágás a' párkányzaton ( Apolló háromhtiroi lantjának kép
zése) ,  melly a' mestergerendán fekvő  gerendák fejeit ábrázolja 's két 
e gé s z, és mindenik oldalon egy hasábos .barázdából áll. Ezek körei me-
topeknek, vágásközöknek hivatnak. E' háromvágásnak minden oszlop 
feliben épen a'' közép vonalra kell esni. Vitrnv szerint a1 háromvágás
nak széle I ,  hossza vagy magassága 1 '/ s modul. Ez oszlop charactere 
nagy nemüség, fenséges szépség; nem finom piperéU ugyan, de általán 
fogra szorgalmat 's egyszerű  gazdagságot bizonyí t. A' Görögök eleinte 
12, utóbb 1 4 , a' játékszí nekben pedig 15 modulnyira épiték. Ta!palat-
já '•  fejezete kevéssel czifrább mint a' toscanainál. Koszorúja igen ki-
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n yú l ik ,  Vignola  szerin t  a'  derék  felületén  kivü]  2  moiliilnyira,  's  épen 
ezér t  a'  koszorú  fen tartására  minden  háromvágás  felett  egy  mod.  széles 
és l/ i  mod.  m agas  tám asz  t e t e t ik.  A'  három  rágás  alat t  végre,  a'  mei -
t e rgeren dán  6  kis  tekeform a  test  szem léltet ik.  —  V  j o n i a i  feje/ etét, 
ké t  sarkán  két  c siga ,  vagy  négy  szegletén  4  kétoldalit  csiga  különböz
t e t i .  Amaz  a'  régiek  t a lá lm án ya ,  ez  az  ujabbak  ékitése.  E lein te  az 
oszlop  m agassága  I fi,  utóbb  17  mod.  vo lt ,  ujabbak  szerin t  18  let t .  I 'ár -
kán yozat ja  vagy  egés/ .en  sim a ,  vagy  illő   képfaragói  munkával  diszesit -
t e t ik.  A'  koszom  egyik  ize  az  egyforma  kopaszság  kikerü lésére ,  ugy 
n evezet t  borjufogakkal  c/ .ifráztatik.  C h aractere  kecs  és  asszonyi  pipe
re.  —  A'  c o r  i n t h u s i  oszloprend  az  épitöm esterség  rem eke.  Legelő 
ször  is  m agára  vonja  a'  szemet  a'  szép  fejezet  ;  egy  négy  szenletü  's  ol
dalain  behajtot t  fedéllel  bor í t o t t  nagy  kerek  e d é n y,  mellyel  alól  két  sor 
—  minden ikben  8  —  levél  ö vez;  ezek  megül, -   n égy  szárból  két  két 
kisebb  levé l,  a ' 4  szeg, ,  ten  lévő   4  n agyobb,  's  a '  közép  négy pár  kisebb 
csiga  alá  kunkorodik.  Magok  e'  csigák  is  em e'  szárakból  erednek  ki, 
's  a '  fejezet  fedelét  könnyeden  tart ják.  M agassága ,  Vignola  sze r in t , fe-
jezet t el  's  t a lpalat t a l  eg)  iltt  20  m o d u l,  melly  mérték  az  egésznek  illő  
karcsúságot  ad.  l.egjobhan  illik  hozzá  az  at t icai  láb.  P árkán yzat ja 
gyakran  kő faragó  m u n káva l,  koszorúja  az  ormózat  alat t  csinosan  ki-
öblözöt t  szarufa  fejekkel,  's  alahb  borjufogakkal  ékit tet ik.  Az  egész 
r e n d ,  részeinek  idom zata ,  czifráinak  finomsága  's  egybeillése  által  ,  az 
épit ő i  szépség  m ust rájává  alakul.  —  A'  r o m a i  vagy  összelet t  ren d, 
a'  cprin thusitó l  fő kép  fejezetében  külön bözik,  melly  a'  joniailiól  's  cn -
r in th usih ó l  olvas/ .tatott  egybe ,  mennyiben  amabból  a ' n a gy  csigák '» 
ezek  közti  gümbnlyeg  izek  ,  ebbő l  pedig  a'  széles  levélsorok  kölcsönöz-
t e t lek.  A1  rom aiban  nincs  ugyan  egy  harm adik  sor  levél,  melly  a'  co -
r in th usih an  a'  csigák  alá  gö r bü l ,  de  mégis  vannak  szá r a k ,  mellyekbő l 
apró  í evelkék  emelkednek.  Vastagságának  's  magasságának  arán ya  a' 
cijrin thusiéval  egyforma.  —  Szorosan  véve  az  oszlopokat  3  ren dre  le
h et n e  h ú zn i ,  t .  i.  d o r ia ir a ,  melly  tetsz ő leges  e r ő s;  jo n ia ir a ,  melly  d í 
szes  egyszer ű ;  és  co r in t h u sira ,  melly  í zletesen  pompás.  —  H atodik, 
vagy  n ém e  t  rendnek  nincs  h e lye ,  m ert  a'  jon iaitól  csak  roszabb  feje
z e t t e l ,  's  apróbb  tagjai  ön kén ytes  változtatásával  különbözik  —  Az osz
loprendeknek  választása  az  épület  minemüségét ő l  függ.  A'  t o scan a i,  vá
r o ska p u kh o z ,  fegyverh ázakh oz,  világí tó  t o rn yo kh o z,  kutakhoz  'sat.  il
lik.  A'  doriai  különösen  isten t isztelet re  ren delt  épü letekh ez;  a 1 jon iai, 
m ulató  kast é lyo kh o z,  épületek  belsejéh ez,  ső t  min t  másod  r e n d ,  külse
jéh ez  is.  A'  oor in ih usi,  fejdél mi  paloták  e'kitésére,  "a  általában  oda, 
hol  inkább  csinosság  é»  p o m p a ,  mint  er ő sség  's  egyszer ű ség  beosültet ik. 
H ol  több  oszloprendek  egym ás  felibe  á llit an dok,  az  er ő sehb  mindig  alól 
álljon .  Az  oszlopok  tengelyei  mindig  egy  vonalba  essenek.  A.'  felső  
oszlop  állja  mindenkor  olly  vastag  légyen  ,  min t  az  alsónak  fejezete.  A' 
felső k  ren dszerin t  az  alsóknál  egy  modullal  alacson yabbak.  G orinthusi 
oszlopsor  toscanai  vagy  doriai  felibe  épen  ugy  nem  illik,  valamin t  há
rom  különböző   ren d  egym ás  felé.  Marom  egyetemit pedig  untató  egyfor
m aságot  okoz  I lly  egym ásra  r a k á s t ,  kivált  lakh ázako n ,  legjobb  elke
rüln i  fci.  Voch  : .^I.'nterricht in der Aufreiszttng der  5 Siiulennrdnun-
gen1'  (Augsb.  1779)  , . u gyan  e t t ő l : „Anwm'diing der  5 Sfiulen";  Wein -
b r en n e r : „Veí er die Sihilenordnungen"'  (T iibin g.  1809) ,  és  L.  Schöpf: 
,,l)ie rinzelnen Theilt der Sciulenordnung mit Schattenbemimmungtn í '' 
( r ezekke l ,  Lipcse  1821).  —»— 

O S Z L O P S Z K K  ( p o st a m en t ,  p iedestal)  ,  épit ő i  mesterséghen  egy 
ren desen  ép í t e t t  m agaslat  ,  m ellyre  oszlopok  ,  szobrok  'sa t .  áll í t tatnak. 
Áll  pedig  t a lp bó l,  az  ezen  nyugvó  d e r ékbó l ,  's  ko szo rú bó l;  lehet  szeg
letes  vagy  gömbölyeg.  T ö bbn yire  magnsb  m in t  va st a g;  azonban  fő   ré
sze  gyakran  koccka  fo rm án ,  m ellyn ek  oldalai  diszmivekre  használ
t a t n ak,  —v — 
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O S Z T A T , Y ,  a 'végren d ele t  nélkül  m arad t  vagyonnak  több  vérségbe -
li  örökösök  kö z t ,  az  öröklés  ren dé  szerin t  való  részekre  szaggatása  's 
az  illet ő   feleknek  törvényes  á tadása.  —  A'  törvény  háromféle  nemét  kü
lönböztet i  meg  az  o szt á lyn ak,  t .  i.  a ' b é ke *  egyeze t e t ,  a'  megh í vott  bí 
róság  elő tti  m egegyezést ,  és  a'  valódi  osztályos  pert .  —  H a  az  osztály 
alkalminál  a '  leányág  a'férjfiággal  a ' ja va k  minémüsége  irán t  vetélke
dik  :  akkor  a1  b í róságnak  a r ra  kell  nézni  .  valljon  a'  javak  ő siek- e  vagy 
szerzem én yek;  '»  ha  ő siek,  valljon  el ő bbi,  mind  a'  két  ág  által  t ö r t én t 
osztálynak,  van  e  valami  n yom a,  's  í gy  a1  leán \ ág  bir tokán ak  lelhetn i - e 
je len ségeit ;  ha  igy,  akkor  használatbeli  osztályra (ex asu)  bocsáthat ja 
ő k e t ,  máskülönben  pedig  egyenesen  a ' jo g  egyen l ő ség  keresésére  utasí t 
ja .  —  M inden iknek  részlet ébe  bele  szám láltat ik  a z ,  a '  mit  élő   szüleit ő l 
k a p o t t ,  h a c sa k  azt  ajándékozottr í ak  lenni  be  nem  bizon yí t ja .  —  Az 
o sz t á ly,  az  osztály levelekne'.'  elkészültével  végző dik  t ö ké le t esen ,  's  az 
a '  sikere  vn n ,  hogy  a'  neki  ju to t t  részletet  mindenik  magán  jussal  bí r
h a t ja ,  —  a'  szülék  szerzeméayjavai  ő siekké  válnak,  a ' szava t o sság  min
denikre  szá l,  és  minden ikkel  közös  ,  végetlen  kölcsönös  m ellékörökléi 
támad  ,  és  a'  jószágon  elő bb  általán osan  fekvő   t e rh et  arán yosan  szélesz
t i  m eg;  továbbá  az  e gyé vi  békés  h aszn ála t  által  m eger ő s í t t e t et t  osz
t á lyt  ön  hatalom m al  megmásitn i  nem  leh et ,  's  végre  á l t a l a ,  az  együ t t 
osztozók  kö z ö t t ,  a '  javak  saját ságára  nézve  m egakadályoztat ik  az  el -
idósités • ,  de  h aszn á la t á ra  nézve  nem.  —  T á r gya  körül  eredhet ő   perek 
e z e k :  1)  öröklési  osztályos  (successorio - divisionalis)  ,  m ellyet  bár  mel-
lyik  testvér  is  ind í that  részle t én ek - m egn yerése  vé ge t t ,  az  öröklési  bí 
róság  el ő t t .  A'  vé r sége t ,  's  a '  netalán  kérdésbe  vet t  ju st  kell  bebizo -
n yitn i.  —  Ezen  per  abban  különbözik  az  öröklési  p e r t ő l ,  hogy  ebben 
( t .  i.  az  öröklésiben )  a'  kereset  a 1  vérségt ő l  távolabbi  vagy  épen  idegen 
ellen  in téztet ik  ,  az  öröklési- oszjájyos  pedig  az  ellen  ,  ki  a1  felperessel 
egy  vér  ,  's  vele  együit  osztoziSt .  —  2)  A'  bán atpén z  m egvételére  n gy 
in dit tathat ik  p e r ,  ha  az  osztály  alkalmával  kötés  t e t e t e t t ,  's  bizon yos 
mennyiségű   pén zbün tetés  ren deltetet t  aJbkra  nézve  ,  kik  az  osztá lyt  ön -
hatalm okkal  m egtám adják,  vagy  felbontani  igyekeznek.  Rendes  b í róság 
a ' ke r ü le t i  t á b la ,  ha  csak  egyezség  szerin t  m ás  nem  ren delt e t e t t .  A' 
bánatpénznek  kötés  szer in t  m egállapit t a iását  kell  bebizon yitn i.  3)  Véd -
í égi  per  (evictionalis)  ,  melly  aczonban  csak  m ellékes,  '•   ah oz  a'  per
hez  t a r tozik,  mellybe  az  alperes  idéztetve  van ,  és  azzal  együ t t ,  ' su gyan 
azon  biróság  által  Í téltetik  meg. KIMOÍS. 

O s É T i r , v,  az  egészek  bizonyos  részekre  felosztása ,  m ellyekn ek 
az  egészre  hézve  közös  jelen téssel  és  tulajdonokkal  kell  birn iok.  1- eg-
inkáb  a'  terméazeth istn ri í í ban  használják  az  illy  felosztásokat ;  min t  p. 
o.  az  állatországának  h a t ,  a1  növényekének  18  osztálya  vagyon .  Az  osz
tályokat  n jra  felosztják  ren dekre  ,  vagy  n em ze t ségekre ,  n em ekre  és  fa
jokra .  —  Az  iskolák  is  osztályokra  vágynak  felosztva  ,  mellyek  a'  t an u
lók  tehetsége  és  idejéhez  képest  vágynak  kim érve ,  's  a 1  t an í t ás  mód 
a/ okhoz  alkalm aztat ik. Kállny. 

O S Z T A T .  Y * n ő ,  egy  neme  a '  m egállap í to t t  adón ak,  m ellyet  a '  la
kosoktól  bizon yos  osztályok  szerin t  szednek  be.  A'  vagyonnssághoz 
képest  valamelly  városnak  vagy  megyének  polgárjait  n égy.  ö t ,  hat  vagy 
több  osztá lyokra  is  osztják  ,  's  igy  az  adónak  menn j'iségét  is  az  osztá
lyokhoz  m érik.  Austriában  p.  o.  m esterem berek  adói  osztályadók  ,  — 
m er t  osztályos  m érték  szerin t  fizet tetn ek,  a 1  szegén yebb  osztá lyokra 
kevesebb  levén  iiva  mint  a'  jövedelm esebbekre;  ugy  szin te  a'  t ő kepén 
zesek  és  a'  haszonbérl ő k  is  illy  osziá lyadó t  fizetnek  esztendei  jövedel
m ek  után . Kuliay. 

O  s  z  T Á f,  v  i  B  «  z  t  T í  s (Rectificatio divisinnit).  Az  osztályban  ne
ta lán  tö r tén t  h ibát  kélfélekép  engedik  törvényeink  helyrehozhatn i  's  ki
pó to ln i,  t .  i.  o szt á lyigazit ás,  és  OSZ TÁI .VI 'JI TÁS  (I .  e.)  vagyis  uj  osztály 
á lt a l.  Amaz  a'  m ellesleges,  ez  az  állam án yos {í vbtlanlialit)  h ibát  or -
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vosolja  meg.  Államányos  hibának  az  mondatik,  midő n  egjik  osztozó 
felnek  részlete  a'  másikétól  jogbeli  terméacetére  nézve  egészen  különbö
zik;  igy  p.  o.  ha  egyik  mind  ingóságot,  a'  másik  gedig  ingatlan  vagyont, 
vagy  egyik  csupa  zálogol  a'  másik  mind  örököt  ,   vagy  egyik  mind  váro
s i ,   a1  másik  mind  nemesi  telkeket  kapott,  vagy  valamellyik,  birtokának 
nagy  részében  nem  sejtett  nemzetségi  jogbeli  erő tlenség  miatt  csorbulást 
szenvedett.  —  M ellesleges  hiba  a z ,  melly  kisebb  befolyással  van  a'ja
vakra  ,  vagy  az  azokat  tárgyazó  jogra.  —  Az  osztály igazi tás  törvényes 
orvoslás,  melly  szerint  az  els ő   osztályban  akarat  és  igyekezet  nélkül 
ejtett  mellesleges  hibák megjaví ttatnak, vagy egyik oszto/ .ó félnek javai
ban , hibája nélkül történt 'a másként ki nem egészí thet ő  csorbulása 
helyre pótoltatván , a1 törvényes idJ lefolyta alatt egyszer kiegészí ttetik. 
— A' törvényes idő  32 év, melly azonban az árvák  (pupillus')  ellen 16 
esztendejek elő tt nem foly. — Ez'en orvoslatot cs.ik egyszer lehet hasz
nálni, hanem ha az osztály óta elfolyt 32 esztendő  után a'jószágnak 
egy része véletlenül elszakasztatnék , — p. o. ha azon tartomány, 
melly ben a' javak feküdtek , vahmelly győ zedelmes ellenségnek oda en
gedtetnék, vagy már, az osztály elő tt a' javakban rejtező  jus - gyengeség 
által egyik osztozó félnek részlete elfoglaltatnék ; mert akkor többszöri 
osztályigazitásnak vagy uj osztálynak is lehet helye. — Az ebbeli pert 
a' sérelmes fél mozdí tja, a' többi részleteknek vele osztozkodott birto
kosi ellen. Ha talán a' kereset az elkezdett osztálybeli hibáknak megor-
voslására, részint pedig az osztálynak további (olytatására intéztetik, 
ámbár halmozott, mégis megáll,  minthogy ezen két kérelem egy tárgyú, 
és egy bí róság e l ő t t ,  ugyan egy személyek| ellen vetetik fel; törvényes 
bí rósága az öröklési. A' felperességre nézve az atyafiságos osztály 'sa' 
mellesleges hiba — a' per velejében pedig a' kiegészitendóségnek minő 
sége és mennyisége rivatik ki- ,  mellynek megtörténteV után, birói í télet 
által az alpereseinek rés/ .leteiUő l annyi vonatik le, 's adatik a'felperesé
hez ,  hogy mindeniké között helyre álljon az egyenlő ség. — A° perbeli 
költségek nem í téltetnek meg.  —no— 

O s í i ú . T D j i T t s , uj osztály («oj)ff  divitió). Az osztályujitás 
törvényes orvoslás, melly szerint az els ő  osztályban akarat és igyekezet 
nélkül ejtett államányos hibát ,  vagy utóbb valamellyik osztozó fél rész
letének, önhibája nélkül va ló 's egyébként helyre nem hozható elsza-
kasztatását a' törvényes idő közben kipótolni igyekezésból, az els ő  alap
osztály felbontatik, 's egészen máskép alkottatik. — Ezt , valamint 
szinte a 'he lye s okon épülendő  osztályigazitást i s ,  nem akadályoztat
hatja meg a' bánatpénz, habár a z , az alaposztálylevélben szorosan ki
köttetett volna is. — E1 tárgyból származik az osztálybeli avagy ujosz-
tálybeli per, melly a' javaiban megcsonkí ttatott állal,  a' megosztott 
részletek birtokosai ellen mozdí ttatik, a* királyi vagy báni tábla elő tt. 
A' felperességre nézve az atyafiságos osztály és államányos hibának 
valósága bizonyittatik be , mellynek megtörténtével az osztozott alperes 
felek javaiknak hitalatti kinyilatkoztatására szorí ttatnak,   és az osztály
ujitás biróikf'p megrendeltetik. A' perbeli költség nem Ítéltetik meg. — 
A' megtörtént osztályiijitásról szóló osztálylevél gyanánt a' bí róságnak 
végrehajtási levele szolgál. — Ezen pernek természetével ellenkezik az, 
hogy a'vérségt ő l idegen által mozdittalhassék ; osztozó atyafi által mnz-
dittatván pedig, az e* miatt,  az els ő  osztálykor netalán kötés szerint 
meghatározott bánatpénznek megfizetésére nem szói ittathatik ,  minthogy 
keresete törvényszerinti és igaz okokon alapul. Végre nem lehet ezen 
pernek helye Ott, hol a' javaknak összeegyitése  (commassatin)  nem 
teljes í ttethetik.  Kunoss. 

O S Z T / Í S ( a 1 t e s t r é s z e i n é l ) ' A' testet kézmivileg  (mec/ taniee) 
lehet egészí t ő  részeire osztani, és elemileg lét -  vagy állórészeire felol
dani ( ha t. i,  az elosztandó test elem). M indeniknek példáját látjuk a* 
konyhasóban. Kézmivileg osztatik az e l ,  ha megtöretik, darabollatik, 



OS ZTÁS  OS ZTÓS ZERS ZÁM  4 5 9 

elemileg  pedig,  ha  létrészei  ,   a1  sósavany  t.  i,   és  a'  nátron,  a'  testek 
vonszódásának  törvényei  szerint  egymástól  elválasztatnak.  A'  kézmivi 
osztásnak  ellenébe  tetetik  az  összehalmozás  ( halmozás  ,   aggregatiu)   az 
egészlő   részecskéknek  nagyobb  darabbá  egyesülése ,  az  eleminek  ellené
ben  áll  a'  vegyülés.  Ott  hasonló  részekbő l  áll  az  e gé sz,  itt  különböző  
anyagokból  egy  uj  test  jelenik  meg,  mindenik  anyától  különböző   tu-
lajdoniágn, —j —a . 

O S Z T Á S , e lo s ztás , a' számvetésnek egy ne me ; általa azon 
szám, vagy áltáljában mennyiség találtatik ki,  melly egységeivel meg
mutatja, hogy az osztó az osztandóban hányszor foglaltatik. —Ji — 

O S Z T H A T Ó S Á G , a1 testeknek az tulajdonsága, mellynél fogva ré
szekre oszolhatok. Nemellyek ideális ,  eszi részeket is vesznek fel . (mit 
nem tehet a' nyugtalan ember?) a'valódiak, természetiek mellett. N agy 
per volt az atomistak és dynamistak közölt,  valljon végtelenül oszolha
tó- e az anyag. Az oszthatóság határa egyénies , eszközeinktő l lilgg. N e
veze tes , és a' természetvisgálóra nézve igen fontos példái vannak a1 va
lóban végbevitt szörnyű  osztásnak. Egy gtan ( szem) réz felolvasztva sal-
miákban , mintegy 4U0 rajnai köbhüvelk vizet megfest, és M usschenbrock 
számolása szerint mintegy 400 millió esmérhet ő  részre oszlik. l. ásdB io i 
, , P h y s i c a i t a n í t ó k ö n y v é i b e n melly Fechner által németre is for
ditatott  [„LeArtucA  der 77/ y»j'fc"), ezen tárgyat. —J — a. 

O S Z T A T L A N J AVAK. Törvényeink nem tilalmazzák, ho g ya 't e s t -
rérek , javaikat egymás között meg nem osztva, közös állapotban hagy
ják , s ő t ezen esetre rendeléseket is tettek, mellyek részint a' közös nye
reséget ,  részint pedig a1 közös károkat tárgyazzák. A' nyereségre néz
ve a' következő  szabálynak van helye : Ha az osztatlan állapotban lévő  
szerzeményesnek ugy tetszik, minden nyereségét megoszthatja testvérei
vel ,  máskülönben pedig csak azokat tartozik közöl osztály alá bocsátni, 
mellyek az osztatlan ő siekbő l vették eredeteket; a' többit egészen meg
tarthatja magának. Ha mindazáltal az illy szerzeményei, özvegyet, tör
vényes magzatokat, vagy végrendeletet nem hagyva halna meg : mellék-
rokonai, az adománykivüli 's nsztályelő tti minden nemű  keresmények 
öröklésében megelő zik a' királyi ügyészt; de az osztály után barmikép 
szerzettekben, ez örökösödik. — Azon károsí tásra nézve, mellyel talán 
egyik testvér á" másiknak , az osztatlan javak elidegení tése ál'al nko-
zandana, ezek rendeltettek: A' testvérek egyike által,  a' többieknek 
része , még csak bérbeadáskép sem idegenitlethetik e l ,  azoknak tudta és 
akaratja nélkül; annál kevesebbé pedig csereképen vagy eladás által. Az 
illyen javakról tett örökbevallások, az 1723 V. 47 ez. á ltal,  már jog 
szerint is semmiknek nyilatkoztatnak ki. De még az ön rész^neW gyaní 
tott jószág is helytelení ti idegenitletik el egyik vagy másik által,  's az 
illy bevallások, per utján gyakran elerő tlenittetnek.  Kunnmi 

Ó z T Ö M , a Z állatokkal é s emberekkel vélek született hajlandóság, 
melly szerint valami dolgot kivannak vagy utálnak , s bizonyos cseleke
detekre öszt ő nöztetnek. Vágynak közönséges - természeti ösztönök, mily-
lyenek p. o. a'maga fentartás, táplálás és nemzés ösztönei; vágynak kü
lönös ösztönök is ,  mellyek csak bizonyos állatnemeknek tulajdonaik, p. 
o. a1 halaké az úszás , a'vándorló madaraké a1 bizonyos idő ben eltávo
zás és lakhelyeik felcserélése. Az ösztön vélek szü'etik az állatokkal, 
mint az emberekkel, 's a' testnek alkotásából magyarázható, mert ér
zékiséget tárgyáz.  Kúllny. 

O s z T Ó s z R i t o z ÁM , egy az ujabb mivházakban a' csillagászi szer
számuk készí tésére használt,  's legnagyobb tökéletességre vitt machina, 
melly által a' közös középpontú ivek és kerekizerszámok, fokokra és per-
ezekre sat legpontosabban osztatnak. Az óracsinálásmesterségében is 
használtatik. Ezen machinát llamaden találá fel. L*.  ,.l)éseriptmn  ti'mie 
macAint  pour  diviner  Itt  instrumens  dl  tnathématique,  par  Hamiden"-
( Paris 1790 , Eol. rézm.) —A-
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Ö S Z V S A D Í S ,  öszveszám lálás,  melly által kikéi- estetik,  hogy bizo
n yos  egyes  szám o k,  vagy  szám sorok,  egym áshoz  szám lálta tva,  mennyit 
teszn ek.  E zen  öszveszámlálásból  kijött  szám,  summának  neveztetik, —h— 

Ö S Z V K E S K Ü V K S jelen t i a ' polgárok t itkos "megegyezését bizonyos 
czélok  kivitelére,  mellyek  ren desen  haza -   vagy  felségárulást ,  vagy  pe
dig  lázadási  t árgyázn ak  ;  ezért  az  öszveesküvök  vagy  a'  status  létének 
felforgatását ,  vagy  az  uralkodó  m egváltoztatását  vagy  pedig  a'  constitu -
t io  más  formába  ön tését  t ű zik  ki  magoknak  czélu l.  Teljesek  illy  ószve-
eskiivésekkel  minden  élő   vagy  kiitolt  nemzetek  t ö r t én e t e i ,  mell) ek  vagy 
egészben  vagy  csak  részben  szültek  lá za d á st ,  sokszor  pedig  minden  fo
gan a t  nélktil  m arad t ak.  Az  öszveesküvések  okai  különbfélék  leh etn ek; 
ren desen  a'  megnem  elégedés,  n agyra  vágyás  vagy  eln yom atás;  sokszor 
vallásbeli  fanat ism tu  szo lgált a t t ak  reájok  okot . Kállay, 

Ö Z V K H A N G Z Á S  (Accord ,  egybeh an gzó ,  han gcsoport ) épen az  a ' 
m uzsikában ,  mi  a'  festésben  a'  szí neknek  jeles  egybe  szövetkezése a'fest -
vénynek  mivészi  el ő tün te í ésére.  E g y b e h a n g z ó  accord  olly  hangok 
öszvekö tése,  mellyeket  ke l le m e se kn e k—a '  s z é t h a . n g z ó  pedig '  mcly-
lyekn ek  hangjait  nem  olly  kellemeseknek  esméri  a'  fül,  ső t  nagyobb  jól 
h an gzók  után  gerjesztik  fel  vágyunkat .  A'  legtökéletesb  egybehangzó ac
cord  ,  melly  egybehangzó  alapaccordn ak  is  neveztet ik,  a°  harmóniai  hár
m as  öszvehan gzat  szokott  len n i ,  melly  az  alaphangból,  ennek  tert iájából, 
's  t iszta  qttintájából  áll  m in t :  c,  e,  g.  Szétbangzó  accord  lehet  1)  vélet
lenül  széthangzó  , ,  m elly  valamelly  egybehangzág  akadályozása  által 
szá rm azik;  2)  tetemesen  szé t h a n gzó ,  ha  a'  széthan gzás  uem  lép  az  egy
be  han gzás  h e lyébe ,  vagy  mellynél  az  elő bbi  egybehangzás  nem  tartóz
tat ik  fel  a'  következ ő   accord  a laph an gján ál;  3) véletlen  széthangzás  által 
felt ar tózta to t t  tetem esen  széthan gzó  accord.  —gy-

Ö S Z V K H Á Z A S I T Á S nak a ' ker t ész nyelvben az neveztetik, midő n 
egyen l ő   vastagságú  vad  és  nemes  á ga k ,  egy  id ő ben  tö r t én t  hárán tékos 
vágás  ált a l  pon tosan  öszveillesztetnek  ,  's  facsipával  betapaszto t t  kötés
sel  m egerpsit etn ek,  minek  következésében az  igy  egyesitet t  ágak  ugy  n ő 
n ek  ö szve ,  hogy  a'  n em esit et t  ág  a'  törzsök  koronáját  képzi. x. 

Ü S Z V K I I .  r,  E S Z T I ' I  M É R T É K ,  egy  kis  mérleg  a'  pénzverésnél, 

m ellyen  minden  kiveren d ő   pénzek  elő bb  m egm éretn ek,  annak  megtudása 
vége t t ,  valljon  azokat  érez  h ozzátétele  á lt a l  n eh ezebbekké,  vagy  elvétel 
á lt a l  kön n yebbekké  kell-   e  tenn i. —h— 

Ö S Z V R I R ÁS, (CIonscriptio). a 'ka t on a i szolgálat ra alkalmas legények
nek  feljegyzése,  h á za k ,  faluk,  városok - 's  m egyék  szerin t .  A'R om aiak
tó l  jö t t  e'  szokás  á lt a l,  hol  minden  polgár  17 esztend ő s  korától  fogva 45- ig 
katon áskodn i  t a r tozo t t  m iért  nálok  nem  is  volt  katonaszedés  vagy  tobor
zás  hanem  csak  kiválasztás  (delectus) .  Rendesen  esztend ő nkén t  4  lé
gió  gyalogságot  (0066  em ber i)  's  minden  légióhoz  300  lovast  választot
t ak  ki.  A'  köztársasaság  idejében  a '  con su lok,  m in eku t áu u  a '  legiok 
ezeredesei  m egvá í aaztat tak  ,  köz  h irdetés  m ellet t  öszve  cyüjtet ték  a 'ka
tonai  szolgálat ra  alkalm as  p o lgá ro ka t ,  a'  m it  ő k  m  i  I  i  t e  s  c o g e r e , 
c o l i i g e r e ,  s e r i b e r e  c o ' n s c r i b e r e ,  szavakkal  jelen tet tek  |<j  paran
csaikban  ,  's  innen  van  a'  con seript io  nevezet  is.  Minden  felirt  polgáráak, 
szabadság  és  vagyon  elvesztés  a la t t  meg  kellet t  jelenn i  a 'M a r s  mezején, 
vagy  a'  C ap ito lium ban ,  's  a'  maga  osztályába  vagy  századjába  kiki  bé 
á llván ,  szorsvonás  által  h a t á ro zt a io t t  m eg,  ki  fogja  tenni  a 'ka t on a i  szol
gálato t .  F ran cziaorsxág  azt  a 1  példát  követvén  az  ujabb  id ő ben ,  a'  con -
ser ip t ió t  országos  törvénynek  fogadta  el, Kállay. 

Ö s z  v K  K  ö T É s  ( L iga t u ra )  több  olly  hangok  pontos  egybefüggését 
je len t i ,  mellyeknél  fogva  közön ök  semmi  idő   közt  észre  venni  nem  lehet. 
E zen  egybekötés  I  i g.  szóval  je leh et ik.  Í gy  neveztet ik  még  két  kótának 
öszvekötése  i s ,  mellyek  ugyan  azon  helyen  állnak, -   's  iv  forma  kötésjel 
m u t a t ja ,  hogy  mind  a'  ket t ő t  egy  hangnak  ven n i ,  'g  kitar tan i  kell.  —gy. 

Ü »z v K N v o M ii A  i  ( í  s Á G  azon  tulajdonsága  a'  t est ekn ek,  mellyuéj 
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fogva  an yagjok  keresebbülése  n é lkü l ,  elegend ő   er ő   á l t a l ,  kisebb  t é rbe 
t é t eth etók.  Ez  akkor  t ö r t én ik;  lia  a 1  test  részecskéi  nem  sű rildtek  a'  leg
n agyobb  lehet ő ségig  össze.  Mivel  pedig  áLaljában  a'  testek  t ércsések 
( po r ű sn s) ,  minden  ,  test r ő l  e lm o n d h a t n i ,  hogy  term észet i  állapn t jában 
összenyomható.  H a  az  összenyomott  test  elő bbi  t érébe  visszatér  a '  n yo
m ás  szn n tével,  rugékon yn ak,  ha  nem  —  lágyn ak  m ondat ik.  —j—a. 

Ö S Z V K N V O M Ó  G iÍ P K r . y  ( m a c h in a ) ,  ollyan  készü le t ,  melly  á lt a l 
a '  ru géko n y,  folyó  testek  összen yom hatok  vagy  megsí í rüsithet ő k.  H lyen 
p.  o.  a 1  kakasokkal  biró  légszivat tyú ,  melly  által  az  er ő sen  zár t  edén yek 
alat t  m egsürüsithetn i  a'  levegő t .  D e  vannak  csepegő   testek  Cnedvi- k)  p.  o. 
a'  viz  összen yom ására  is  gépeljek  ;  Abich  nevezetesen  nem  rég  talála 
egyet  fel.  Ez  egy  érez  h,engerbő l  á l l ,  melly  21  hilv.  ö 1 0 / ^  vonalnyi* 
m a ga s;  3  hüv.  i >},  vonalnyi  átm ér ő vel.  Oldalainak  vsstagsága  1  hüv.  é» 
2  ' / a  vonalnyi..  Ezen  henger  vizzel  tö ltet ik  meg  és  egy  vasból  való,  bő r
rel  körülvet t  és  egészen  beillő   iiyomaszték  tetet ik  belé .  Ennek  benyo
m ására  elein te  sodió  (sn 'il)  h aszn álta ték,  azután  pedig  az  er ő   jobb  meg
h atározására  e- melcső   (H ebelJ  javaltaték,  melly  a 'n yom aszt éko t  lenyomja. 
E gy  a 'n yom asztékon  levő   jegy  megmutatja  egy  a'  hen gerre  szegeit  kereszt* 
léczt ő l  való  távolsága  á lt a l ,  m en n yire  m egy  be  a'  n yom asztok,  's  az  er ő  
engedvén  m ennyire  liajtatik  viszont  ki.  l.ásd  Z iuimermantúl  :  , , Leber 
die, KlatticitM des Was,iersli  (Leipz.  1779).  Ő r sied t ő l : „Annales de 
cltimie et de p/ ti/ sitiucli {22  köt .  I.  192). 

Ö S Z V K R ,  szamártól  és  lótól  szárm azo t t  korcsaila t .  H a  kanczaló 
szü lt e ,  eróseb'b,  nagyobb  's  hasonlóbb  a'  lóhoz  min t  a '  n ő stény  szam ár
tól  szárm azot t .  M indenik  a1  lóhoz  hason lit  's  csak  fülök  és  farkok  közös 
a'  szam árra l.  Biztos  menetelök  miat t  többre  becsülteinek  hegyes  vidé
keken  a'  lovaknál.  C sekélyebb  eledellel  is  beérik.  Span yolhon ban  kü
lönös  becsben  t a r t a t n a k ,  P o ito t tbó l  sok  öszvér  bevit et ik,  's  a '  kivitel 
nagyon  t ilalmas.  Innepies  meneteleken  öszvéren  lovagol  a'  pápa  's  t a r -
dinálisai.  A'  kelet i  chagrin  ,  öszvérbő rökbő l  kész í t et ik.  —j—"-

Ő s z  V K S I Í O ,  (ensem ble)  az  egész ,  egyes  részeire  nem  ügyelve.  H a 
a'  szép  mivészetek  valamelly  t á rgyán ak  megitélésében  csak  azon  h a t ásra 
tekin tenek  ,  mellyet  minden  részek  együtt  s  egyszerre  tesznek  rán k,  ezt 
szokták  m on dan i:  it t  az  öszveségre  igy  vagy  am úgy  figyeltek,  p  o.  egy 
festem én yn él:  az  általa  gerjesztend ő   é r ze lem r e ,  —  vagy  a'  szinek  h ar
m ón iájára ,  t a r t ásá ra  'sat .  nézve.  Í gy  némelly  szin észtársaságokró l  ii 
m on dh atn i,  hogy  öszveleg  jó  egészet  t eszn ek,  noha  egyenkén t  nem  sokat 
érn ek.  N ém elly  mivészi  ábrázolatokn ak  csak  egészben  van  fogan at jok; 
például  némelly  tájfesteményekben  az  egyes  t árgyak  h a t ás  nélkül  valók, 
együt t  pedig  kellemes  tájjá  alakuln ak.  M egford í tva  ismét  vannak  mivek, 
hol  a'  fő   dolog  egyeseken  fordul  m e g,  p.  o.  némelly  ví gjátékok,  mellyek 
egészben  figyelemre  sem  méltók  ,  de  egyes  ch arac t erekre  nézve  fontosak 
lehetn ek.  —  H angában  öszvelegnek  h í vják  az  olly  több  hangzatu  darabo
k a t ,  mellyekben  a'  fő   hangzatok  ön állók,  p.  o.  operákban  és  Oratóriu
mokban  a'  quin tet tek  és  finálék.  Olly  éneklő   ka ro k,  mellyekben  a'  hang
zatok  <tigyan  azon  egy  ch arac t er re  o lva 'n ak  össze,  's  két  vagy  három  fő  
h an gzatból  álló  h an gdarabo k,  e'  név  a la t t  közönségesen  nem  ér t etn ek. 

Ö T  A,  ó  G örögország  egyik  nevezetes  h egye ,  Thessalia  és  M acedo -
don ia  k ö z t ,  vagy  helyesebben  egy  h egylán cz,  melly  a '  M alia  t en gerö -
bölti'l  ,  nyugot  felé  a'  P indusig  t e r jed ,  's  innét  az  ambraciai  öböl  felé 
nyúlik  (V.  ö.  H K R ' I H . R S  és  TH KIIVIOPY~Í.»E. X. 

O T A H I T I ,  T A I T I  (hajdan  Sa gi t t a r lá ,  Uj  c yt h e r e ,  Wa l l i s ,  I I I .  * 
G yörgy  király  szigete)  Australia  14  t á rsaság  szigetei  közt  legn agyobb, 
a '  déli  tengerben  boldog  éghajlat i  a lat t  fekszik  ( a '  hossz.  2 2 2 3  '»  a '  déli 
sz.  1 7 ' )  Kzen  kellemes  t a r t o m á n yt ,  m ellyet  elmés  és  nyájas  t erm észe
t ű   népek  lakn ak,  Wallis  angol  kapitány  17C7  fedezé  fel  '»  foglalá  el.  Cook, 
ki  1769,  1773,  és  1774  szált  ki  Ota'hit í ban  és  F o r s í e r ,  esm értetek  m eg 
velünk  jobban  e'  szigetcsoportokat .  Az  Európaiak  phanti í siája  á r t a t lan -
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t á g  világát  képezé  a zo kbó l ,  mellynek  királyjai  G etzn er  pásztoraihoz 
h ason l í t an ak.  Akkor  divathan  volt  Rousseau  áll í tása,  hogy  a'  mivelódét 
erkölcstelenné"  és  szeren csét len n é  teszi  az  em ber t ,  és  a'  tulajdont  a' 
polgári  t á rsaság  önkényes  in tézetén ek  t á r t á k ;  de  azonban  a '  közelebb, 
m egesinerkedés  azon  szigelbeliekkel,  elő bb  min t  sem  európai  szokások 
és  gonoszságok  álta l  elcsáb í t tat tak  vo ln a ,  csak  ham ar  m egm u t a t á ,  hogy 
az  ember  a'  m un kaszeretet  és  a'  tulajdon  becsülése  nélkül  nem  képes  er
kölcsi  lénnyé  fejlő dni,  habár  még  o lly  szép  tehetségekkel  ruháztatot t  is 
fel  a'  t erm észet  á lt a l.  Sok  sikeret len  t ér í t ő   próbák  u t á n ,  mint  p.  o. 
1797  a'  rokon  községek  á l t a l ,  végre  sikerült  az  angol  missionariusoknak, 
az  európai  vétkek  á lt a l  elvadult  Otahait iak  közé  a'  kereszténységet  be
vin n i:  O t a h i t i ,  K im eo ,  T ap iian ian ,  és  H u ah e in e ,  Ba ja lea ,  Tahaa,  Bo
rabora  és  M aurua  lakosai  1817  olta  egészen  elhagyak  a'  bálványimádást. 
A'  pogány  képek  és  oltárok  ( p .  o.  a'  M o ra io k,  az  ó  temet ő helyeik  és 
t e m p lo m a ik)  e lt ű n t ek,  valamin t  am a'  borzasztó  emberáldozatok  és  gyer -
n iekgyilkolások  is.  A'  vasárn ap  most  minden  szigeten  meginnepeltetik. 
A'  I  .kosok  tudnak  o lvasn i,  sokan  í rni  is.  Otah iii  20  nsz.  midén  7000 
lakos  va n ;  Cook  ugyanot t  1770  el ő t t  és  Bougaiuville  ,  ki  17Ö8  volt  o t t , 
20.000  em bert  szám lállak  meg,  A'  népesedés  alábbszálását  az  er ő s  ita
lok  és  syph ilit icus  betegségek  okozák,  m eliyekkel  az  Európaiak  ajártdé -
kozák  meg  ő ke t ,  valamint  a'  papoktól  m egszen telt  azon  szokás,  m rllyn él 
fogva  az  elő bbkelő   osztálybeli  a sszo n yo k,  magzatjaikat  mindjárt  szülés 
után  inegölék.  A'  sziget  h egyes,  F o r st e r  szerin t  egy  hegy  csúcsa  10,230 
I .  m agas.  M ivel  2  félszigetre  oszlik,  egy  n agyobbra  és  kisebbre,  "s  min
denik  egy  egy  kiköt ő vel  bir ,  azér t  két  örökös  királyja  van. \ '  többi  szi
getek  közt  K a ja t ea ,  szépségére  nézve  majdnem  egyen lő   O tah it iral.  A' 
vérbos>,ii  eddig  ezen  n épeket  gyakran  véres  háborúkba  kövéré,  rnellyeket 
ő k  szára/ on  és  ten geren  vise lt ek,  's  me í ly  alkalm akkal  a'  foglyok  néha 
h áláira  k í n ozta t t ak.  Az  egyébirán t  jó  in du la tú ,  vendégszeret ő ,  vig  ota -
h it i  n ép tcske  fejér  szinti  ,  valami  csekély  kéksárga  vegyülettel.  A'  gaz
dagabbakn ak  szép  alkat jok  van,  A'  szegén yebb  lakosok  földmivelést  ű z
nek  ,  de  nem  n agy  fáradsággal,  m ert  3  kenyérfa  egyes  embert  egész  évig 
elt áp lál.  A'  gabona  és  az  európai  ker t i  vetemények  mlvelése  igen  nagy 
fáradságba  kerül  n ekik.  Kókt isdió ,  an an as  ,  p ia t an ,  yam gyökér ,  pisang, 
p a l i t ,  a ragyökér  'sat .  is  b ő ven  terem  rajta .  Csudálni  lehet  a ' lakosok 
ü gyességé t ,  mellyel  a 1  papirosszederjfa  héjából  mesterséges  szöveteket, 
font  gyékén yeket ,  h á ló ka t ,  han ga  szereket  és  kövekbő l  ( p . o .  bazaltból) 
cion tból  és  vauból  szerszám okat  és  fegyvereket  kész í tenek.  M uzsikával 
és  flramaticai  táncczal  gyön yörkötet ik  m agokat .  Es  meretek  azon  mech. 
ügyességen  kivű l ,  majdnem  egyedül  gyógyszerekben  á l l ;  a '  t á lovirozát 
most  meg  van  tiltva.  Az  E urópaiaktó l  lova t ,  kecské t ,  ju h o t ,  pávát , 
pu lykát  és  ludat  n yertek  házi  á lla t ja ikh oz,  m ellyek  közül  a 1  kutya  és 
disznó  az  el ő bbkelók  fő   e ledele,  a '  m adarak  pedig  ét  a ' h a la k  a 1  szegé
n yebbekké ;  czn korn ád  és  kolompir  is  jól  t erem .  Ezen  tekin tetben  Cnok> 
ét  Bligh  kapitán y  nagy  érdem et  szerzének  Ötah it ira  nézve.  Ezek  na
r a n c so t ,  an an ast ,  czit rom ot  és  más gyüm ölcsöket  vit tek  oda.  Rzért  Cook 
a 1  keresztén ység  felvételéig  mint  szen t ,  mint  isten  im ádta to t t  tülök.  Csak 
a'  cserekereskedést  esm érik.  Altaljában  nem  olly  könnyen  tanulók,  mint 
a*  San dwich  szigetbeliek  ;  azonban  mégis  több  m esterséget  tanultak  el 
a '  m issionariusoktól.  Ki a ' sze r e t e t r e  méltó  Oberon  kirá lyn ét ,  Wallis ka
p it án y  bará t n é ja t ,  a '  jó  indulatú  T u p iá t ,  ki  barátságból  Cook  kapitányt 
elkisére  és  a '  t en geren  halt  m e g,  's  a 'becsü let es  Omait ,  kiCnokkal  Lon
donba  u tazván ,  o t t  egy  ideig  az  elő kelő   világot  foglalatoskodtatá,  köze
lebbr ő l  akarja  e sm ér n i ,  olvassa  meg  F orster  J.  Keinh. „Reise um dit 
Weltí í   (Berlin  1778—84)  czimü  m n n ká já t ,  Z inn iern ian ii  , .  A  u  s  t  r a 
l i é n "  (H am burg  Í 8 I 0 )  és  l. in dn er  , ,  < \   u s  tr  al  i e n  "- jét  (Weim ar  1814) 
és  ,, Iteisen der Spanier nach der Südiee, in.ií etondere nac/ i Otahiii. • ' 
F o r st e r  ko ra  olta  ezen  tzigetbeliek  ch arao t ere  igen  megváltozott . ,  A' 
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Brittektól  bevitt  számos  szerszámok  kivált  puskapor  és  ón,  arra  birák 
ókét ,  hogy  a'  magokéit  félre  tegyék;  károsok  voltak  a'  mivszorgalomra 
né/ .ve  ama  aok  kicsapongások  is ,   mellyek  az  Európaiak  oda  érkezteolta 
nálok  lábra  kaptak,  sok  korhely  és  elromlott  európai  telepedvén  le  köz
tök.  Jelenleg  törvénykönyvvel  és  törvényes  bánásmóddal bí rva, rendhez 
és joghoz szokva, becsülik a' sajátot. A' kereszténység kedvez a' tör
vényes házasságnak, tiszteletet szerez az asszonyoknak, és gálalja a' 
részeg^skedésre való régi hajlandóságot. A' missionariusok benszületett 
öröklő  fejek által igazgatnak, és a' szerkezet theocratiához hasonlí t. 
Taiti független 1823 oita. Az angol missionariusok nyomtató mű helyei
ben, némelly testámentomi könyvek fordí tásán kí vül, egy polynesiai gram-
matiea is megjelent (,,/ <   grámmar  of  t/ te  tahilian  dialecl  of  tlie  Volye-
tian  langvnge'- '. Burders point 1823):  X. 

O i'H u (Ylarcus S alvius), Gálba császár felváltója, egy consularis 
familiából származék, ifjúságát tobzódásban és henyélésben lölté , 's N ero 
meghittje lön. Kzen császár Lusitania helytarlójává nevezé ő t ,  hogy 
Poppaea S abina, O. nő je,  iránt való szere lmét, kinek szépségére az ma
ga teve figyelmessé, annál szabadabban kövesse. O. e' hivatalt 10 évig 
dics ő séggel viselé. Ó volt az e ls ő ,  ki magát Gálba részére nyilatkozta-
tá ki,  midő n ez Nero ellen felzendült, elkiséré ő t Romába, és ennek 
császári székbe lépte után els ő ben leve consul (K. u. 67). M inthogy 
Gálba nem mevezé'ki feiváltójának, vagyona rósz állapotban, léte pedig 
a' legkí nosabb körülménybe dönté : azért a'császár megbuktatásáról gon-
dolkozék. Ez sikerült is neki a' praetorianusok és egyéb seregek segí t
ségével,  Gálba meggyilkoltatván, O. császárnak kiálltatolt ki. De a' 
legioli Németországban Vjtelliust nevezek ki császárnak. H í jában í gért 
O. ennek megnyerésére isszonyu nagy summát. Vilellius, azon ajánlást, 
hogy császártárs legyen , nem fogadá e l ,  és seregét átvezeté az Alpese -
ken. O., kihez a'leg több tartományok hajoltak, ezen öreg harzolő  ellen 
egy njnnczokból álló sereget külde ugyan , de a' legtapasztaltabb hadi-
vezérektő l vezetvttet,  kik Ví tellius megoszlott seregél 3 í zben verek meg. 
Kz állal kevély és vigyázatlanná lévén O., elválasztó ütközetet parancsolt,  
Vitelliiisnak már most egyesült serege e llen, és meggyő zelett. E' hirre 
elhatározá magában, hogy önkényes halál által véget vet a' polgári ha
bomnak, ámbár állapoija nem kinsze iité , ezen kétségbeesett tökéletre. 
Kgy tő rrel keresztül döfé magát, miután 3 hónapig és 3 napig uralkodék, 'i 
megmiitatá ezen telte valamint maa elöbbeniek által i s ,  hogy minden 
erkölcstelensége mellett is bátor és elszánt lélekkel bí rt.  X. 

Ö rÖDHANO ( Quinte) nevet visel a'muzsikában öt fokbél álló hang
köz, vagy az alaphangtól számlált 5- dik hang. A' t i s z t a ötödhang 
egybehangzó, — a ' k i s e b b ü l t ( vermindert) é s f e l e s l e g e s  (iiber-
miiifig)  széthang/ ó szokott lenni. Az egyforma hangoknak tiszta qnin-
tákba történt elő lépése hibás és roszhangzó ; azért az illyen elólépések 
hamis quintáknak neveztetnek. A' huros szereken ama' legvékonyabb hur 
ÍR qiiinta nevet visel,  melly a' legfels ő bb hangokat adja, p. o. a' hegedű n 
az E hur. —  gy. 

O T T Ó (bajor), M agyarország királya 1305—1307. IV. Béla egyik 
leánya, Ersébet, Henrik bajor herczeghez adatott vala feleségül (I. Hí í r,* 
IV.) ,  és ez szülte vala Ottót a' kire forditá szemeit a' nápolyelleni párt, 
minekutána cseh VI . N CZ H . ( I. e ) elhagyta vala az országot ,  magával yi-
vén a' koronát. Róbert Károly és szövetséges társa, austriai Rudolf her-
czeg ,  1305,) 50 ezer emberrel nyomultak be Csehországba, lemondásra 
's a' korona kiadására kénszeriteni a' két Venczelt. Ezek bajor Ottót 
hí vták segí tségül, és magyarországi pártjok megegyeztével meghiztafták 
a' magyar koronával. Ugyan abban az esztendő ben megholt az öregebbik 
Venczel,  és a' fia azonnal egyezelre lépett Ottóval, mellynél fogva le
mondott ennek javára a' magyarországi királyságról, és a' korona kiadá
sára kötelezte magát bizonyos summa pénzért. Otlo tehát sz. M ihály 
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napja  kör ű i  elindult  a'  bajor  fö ld r ő l ,  és  keresked ő   alakjában  Aű striált 
keresztü l  C sehországba  ju t o t t ,  a '  hol  a '  koronát  által  vé l t e ,  ' i  ezzel 
M agyarország  fele"  in tézte  utját,  H ogy  könnyebben  elkerülné  a'  leselked ő  
ellenpárt  észrevét e lé t ,  bo.rkulacsba  csin ált a t t a  be  a\   ko ro n á t ,  és  a 'ku la
csot  sz í jakkal  n yeregkápahoz  kö t t e t t e .  E gy  reggel,  minekutána  egész 
éjjel  lovagolt  vala  az  u t azó ság, ,  közel  F ischatneiidhez  által  akar t  Ottó 
• kelni  a '  D u n án ,  és  m ár  a ' h a jó n  va la ,  midő n  eszébe  ju t o t t ,  a '  kulacs 
után  tudakozódn i.  A'  visgálat  k im u t a t t a ,  hogy  lovaglás  közben  megol
dódtak  a'  szí jak  és  a'  kulacs  leveszett .  Azonnal  visszaküldött  Ottó  egy 
lovas  em bert  azon  a'  n yom on ,  a'  m erre  jö t teuek  va la ,  's  ez  szerencsésen 
r á a k a d t ,  egy  m értföldnyire  a '  r évt ő l ,  az  elveszett  kincsre.  A'  króni
ka í rók  e'  t ö r t én e t e t  jelentvértynek  tekin t ik,  m ellyet  az  utánesetbő l  magya
rázn ak.  Sopronyban  a'  N émeli' í jváriaktól  és  egyéb  Karoly  elleni  nagyok
tól  fogadtatot t  Ö t t o ,  's  D ec.  6.  Székesfejérváro í t  m egkoronáztatot t  Be
nedek,  veszprém i,  's  An t a l,  csanádi  püspökök  á l t a l ,  V  Béla  név  a la t t ; 
azu t án '  pedjtr  a'  budai  várban  fogott  lakást .  Az  ifjabtik  Venczel  mej;ö -
l e t t e t é se ,  1306  Aug.  4,  biztosí tói  lá t t a t ék  Ottónak  a"  magyarországi  ki
r á lysá go t ,  niivel  Róbert  Károly  szövetséges  t á r sa ,  Rudolf,  egész  ert jét 
m ár  most  C sehország  ellen  ford í tot ta,  m ellyet  magáévá  kí vánt  t e n n i ; 
ugy  hogy  R .  K á r o ly,  m agára  h agyatva ,  tanácsosnak  t a r t an á ,  D alm át -
földi  e  vonulni  vissza.  M ég  in kább  er ő södni  k í vánva,  fi- leségi\ l  kéret te 
m acának  O t t ó ,  Ágnest,  az  erdélyi  vajda,  Apor  László ,  leán yát ,  kinek  az 
apja  az  akkori  koronaverseny  alkalm ával,  egyik  párthoz  sem  ragaszt odva, 
függetlenül  u ralkodékt irdélyben .  László  azt  kiváná  Ot tó tó l;  hogy  maga 
m enne  be  E rdélybe  jegyeséér t .  M egtet t e  ezt  Otlo  1307,  és  a'  frliet t 
koron át  magával  vi t t e ;  de  mid ő n  G yulafejérvárrá  ért  volna,  nem  csak 
megfosztotta  ót  a'  koronától  L ászló ,  hanem  el  is  zá ra t t a .  Ł'  fogságá
ból  csak  1308  szabadult  ki  Otlo,  Serény  Imre  közbenjárása  által,  és  Er
délyb ő l ,  ot t  hagyván  a '  koron át ,  H alicson  keresztül  a ' sléz  földre  ju to t t , 
a '  hol  feleségül  vet te  Bea t r ixe t ,  G logaui  H enrik  berezeg  l ' á h yá t ,  és  a ' 
honnan  visszatért  Bajorföldre.  Innen  ő   egyetér tést  kapcsolt  Trepesényi 
M át éva l,  a'  m agyarországi  királyság  visszan yerésére;  de  már  1312  ket té 
vágta  rem én yét  a*  h alál.  A'  m agyar  királyi  czimet  holtáig  le  nem  tet te. 

Fábri Váh 
O T T Ó  ( I  )  ,  m áskép  N a g y  O t t ó ,  I.  H enriknek  M ath ildétól  való 

fija,  szül.  N ov.  22  kén  912.  —  039  Aachenben  ném et  császárrá  koronáz-
t ao t t .  M iután  az  ellene  feltámadt  ba jo r ,  frank,  sváb  és  lotharingi  h e r ' 
czegeU et  legyő zte  ,  a'  N ém etországba  beütö t t  D án okat  az  E yder  vizén 
á t ü z t e ,  ' s  e '  folyót  N ém etország  h atárán ak  r e n d e l t e :  a 'd án  királyt ,  H a -
r a ld o t ,  a '  ke r e sz t yén ié i r e  térn i  kin szeritet te.  Boleszlaw  öccsének  nent 
akarván  Oltó  C sehországot  oda  a d n i ,  az  ő   ellene  t á m a d t ,  hogy  Csehor
szágot  N ém etországtó l  e lszak í t sa ,  de  14  évi  h áború  u tán  hódolni  kény -
t e len it t e t e t t .  Az  Olaszoktól  I I .  Berengar  san yargatás!  ellen  segí tségül  hi -
yatván  ,  a'  bitorló t  m eggyő z t e ,  's  az  elő bbi  kirá lyn ak,  I  o t h a rn ak.  ö'/ ve-
gyé t ,  A d e l h a i d o t ,  feleségül  vette  9 5 1 ,  *s  erre  lombardi  királlyá  ko
ron ázt a t o t t .  D e  e'  házasság  sok  b *jba  keverte  az  olasz  birtokok  '•   az 
onnét  udvarához  jö t t  idegenek  miat t .  A'  m ár  egyszer  visszavert  M agya
rok  ism ét  be ro n t ván ,  O t tó  ő ket  a '  Lech  mezején  Augspurgnál  An g. ' lO . 
955  annyira  m egver t e ,  hogy  többé  soha  sem  próbáltak  N émetországban 
puszt itn i.  M ost Olaszországba  ment,  ismét  az ellene tám adt  I I .  Berengar  él-
len  961  a 'n ia jlan d iér sekt ó lo las í h o n i  kirá llyá ,  's  962  Romában  XI I .  János 
pápától  császárrá  ko ron ázta to t t .  Alig  távozék  azonban  e l ,  midő n  a '  pá
pa  megbánván  neki  t e t t  lekötelezését ,  ellene  fegyvert  fogott.  Ottó  vissza
sie t e t t  ,  's  a '  pápát  le t évén ,  helyébe  VI I I .  Leót  emelteté  a 1  pápai- szék
re  963.  D e  m ihelyt  N ém eto rszágba  vissza t é r t ,  a '  Romaiak  az  tij  pápát 
azon n al  letet ték  's  a 1  régi  ren det  visszaáll í to t ták.  Ottó  Romába  menvén, 
a ' b ű n ö se ke t  halállal  bün tet t e  m eg.  É lte  vége  felé  a 'ke le t i  császárokkal 
keveredek  h ábo rú ba ,  m elly  azzal  végz ő dék,  hogy  Z imisces  János  csá -
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szár  unokahugát  Ottó  fija  feleségül  vévé.  M egholt  M aj.  7- Uén  9 7 3 ,  o lly 
h ir t  hagyva  maga  után ,  hogy  nagy  Károly  birodalm át  visszaáll í to t ta;  de 
n agy  Károly  bosszulója,  Ottó  ellenben  elfoglalója  és  zsarn oka  volt  H o
n iának.  A'  papság  neki  köszön te  egyébirán t  N ém etországban  t ekin t e t é t 
és  ga/ .dagsagat.  A'  magdebiirgí   székes  tem plom ban  van  eltem etve.  U tán a 
következet t 

O T T Ó  ( I I . ) ,  I .  Ottónak  a1  szép  Adelhaiddal  n em zet t  legkisebb  fija. 
Szül.  955,  császárrá  let t  M.- ij.  13- kán  973,  —  bátyjai  még  alyja  el ő t t  el
haltak  ,  ki  ő t  együt t  u ralkodón ak  's  romai  királyn ak  n eveié  k i ;  's  í gy ez 
volt  az  első   r o m a i  k i r á l y  a '  N émetek  közt .  A'  lo tharin gi  kir á l í ya l , 
L o t h á r r a l ,  háborúba  keveredvén ,  60.000  emberrel  egész  P ar isig  m e n t , 
's  annak  külvárosit  e lége t t e ,  's  a '  C h an iuagiP t  e lp u sz t í t o t t a ;  de  vissza -
jö t lében  az  Aisne  vizénél  m egveretet t .  Olaszországból  a'  G örögök  n ia -
radván yit  ki  akarván  szor í tan i  ,  ezek  az  Arabokat  h ivák  át  Szicziliából 
segí tségül  ,  's  Oltó  C alabriában  Basen tellon ál  tökéletesen  m egve r ee t t  J u l . 
13- kán  9X2  M eghalt 98j3.  F ija  I I I .  O t t ó  ki  u t án a  következek*,  9S9  szii -
t e t e t t ,  ' s  már  1002  m egh a lt ,  ' s  vele  m a gva sza ka d t  a '  s z á s z  császári 
h ázn ak.  i 

O T T Ó ,  w i t t e l s b a c h i  n á d o r g r ó f ,  , , k  i  r  á  !  y  gy  i l k  o  s "  n é r 
alat t  ésm eretes.  Sváb  F ilep  ugyan is  leán yát  neki  í gérvén ,  midő n  azt  egy 
lengyel  h e r c e gn e k  adá  feleségül,  O t tón ak  ajánló  levél  h elyet t  egy  olly 
levelet  ada  kezébe ,  mellyben  a '  h erczeget  felszól í t ja ,  hogy  O t t ó t ,  m in t 
nyugalom  's  békebon tót  fogassa  be.  O t tó  gyan í tván  va la m it ,  a ' l e ve le t 
fe lt ö r t e ,  's  bosszúval  e lt e ire  Bam bergbe  si e t e t t ,  hol  F iiepet  udvara  fé
nyes  körében  agyon  vá gt a ,  's  a '  rém ült  udvari  nép  közül  eliram lot t .  Az 
augsburgi  gyű lésen  szám ű zöt tn ek  ' s  m adárszabadn ak  h irde t t e t vén ,  P a p -
p e n h e i m  marsai  á l t a l ,  szöktében  a '  D un án  m egöletet t  1209  ' s  wit t e ls
bachi  vára  leron ta to t t . 

O I T O ,  f r e i s i n g e n i ,  szen t  Leopold  aust r iai  véggrófnak  fija.  Aty
ja  papságra  szánván  ő t ,  P ar isba  ment  t an u ln i,  ' s  visszatér tében  C ister -
cituvá  lett  Bu rgu n d ban ,  hol  rövid  idő   múlva  apá.ttá  t é t e t e t t .  I n n ét  mos
t o h a t e st vé r e ,  I I I .  Konrád  csász. ir ,  1137a '  freisingeni  püspökségbe  h í v
ta  ő t ,  hol  20  évig  élt .  —  8  kötetb ő l  álló  á lt a lán yos  t ö r t én e t í r á sa ,  'g  2 
kötetben  1.  F rid iik  császár  é le t ira t a  által  a'  középkori  t ö r t én et í rók  közt 
fő   ran got  érdem el.  Á'  császári  házzal  volt  összeköt tetése  ku iyita  n eki 
minden  segéd  levé lt á r t ;  részre  nemhajlása  d icséretes,  kivált  a ' c sá szá r  és 
pápa  közti  visszálkodások  el ő t erjesztésében . Sz. E. 

O T T O K Á R  ( I I . ) ,  P r im islaus  ,  1253  olta  C sehország  k i r á lya ,  1251 
olta  Austria  herczege  ,  P oroszországban  Königsbergnek  első   épitöje  (1254 
egy  keresztes  háború  a lka lm áva l) ,  h ad ako zó ,  ko ron ákra  vágjó  fejedelem 
vo l t ,  ' •   szám talan  er ő szakoskodásról  h í rei.  Az  m on dat ik,  h ogy  ü i e d i t z 
Benesch  nevű   vazalljának  leán yát  meguzeplő sité  ,  's  ez  áltat  ellenségévé 
tévé  a '  hatalm as  R osen berg  n em zetséget .  M iután  Stájerország  bir t oká t 
a'  MtncH MKző - n  (1. e.)  12Ö0  n yert  gyózödelm e  által  m egt a r t o t t a  vo ln a , 
elilzeté  G e r t r n d o t ,  austriai  F r id iik  anyját ,  utolsó m en edékhelyéb ő l.  M ag
talan  h itvesét ő l  ,  aust r ia i  M argit tó l  ,  elvalt  12GI  ,  massoviai  Kun igundá
val  ,  IV.  Béla  un okájával,  ki  rosenbergi  Z awisohal  é l t ,  lépend ő   házas
ságra.  Benesch t  és  meiszaui  Ottót  az  eichhn rn i  éh eztet ő   toronyban  elé -
get t eté .  Elő bbi  fegyvertársán ak  ,  habsburgi  R udolfn ak,  halálos  ellensége 
Jön ,  mid ő n  az  császár rá levén,  t ő le  a '  bitorlot t  jogokat,  a '  birodalom  n e
vében  visszakí vánta.  A'  császártól  1277  meggyő zetvén  ,  hódolt  neki  Kan i -
berg  dunai  szigeten .  H ogy  ekkor  a '  sátor  kárpit ja  leeset t  's  mind  a ' k é t 
sereg  lát ta  volna  Ot tokár t  a '  császár  el ő t t  t é rde lt d ,  be  nem  bizon yí to t t 
m on da.  Ktinigunde  gúnyolódásai  á lt a l  ingereltetve,  csak  h am ar  m egszeg
te  h i t é t ,  's  ön  m ag*  kés/ .ité  m egbuktat .  1278  Aug. 20- kán  végképen  meg
veretet t  a '  M arch m ez ő n ,  St illfriednél  vagy  M arch eggn él,  Rudolf császár 
á l t a l ,  m ert  egy  R osen h erg,  Benesch  t e st vé r e ,  árulólag  h agyta  el  a z ó 
Eáizlójit ;  egy  M erenberg  p e d ig,  ki  a '  császár  m ellet t  baret t ő l!,  ennek 

30 
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világos  paran csa  e llen ,  viadal  közben  megölé  ő t .  Cseh -   és  Morva- orszá
gokban  a ' fi ja ,  11.  Wenczel  válta  fe l,  a ' k ive l  1305  P rzem islas  nemzet
sége  kih alt .  O t tokár  életének  egy  részét  G rillparzer sz í npadra  alkalmaz -
t a t á ,  e'  czimü  szomor í t  já t ékában : „Konig Oltokars Miiek und Ende" 
( Bé c s,  1825). 

O  (! o  i  s o  í   (C h ar les  N ic o la s,  r e g g i o i  herczeg)  ,  F ran cziaország 
marsallja  és  pa ir je .  szül.  Bar - sur - Qrnainben  17G7  Apr.  2 - kán ,  min t  iva-
déka  egy  nagy  tekin tet ű   keresked ő   fam í liának  ,  10  éves  kovában  lépé  ha
di  szo lgálatba,  buzgó  pártolója  vo l t a '  revolutionak  , ' s  1792  Sept.  Bitsch 
várán ak  a'  Poroszok  elleni védelmezése  által  esm erteté  meg magát .  Egészen 
a'  vakm er ő ségig  bajn ok,  gyakran  és  veszedelmesen  sebesittetve  meg,  fé
n yes  t e t t e i  á l t a l  em eikedelékl799  osztályos  táborn okságra.  A'  zürichi 
győ zedelem  nagy  részin t  a í r o  mivé.  Kire  a ' t áborn oktestn ek  lön  feje  Mas-
sén á n á l ,  kinek  G enua  m egszálatása  a la t t  jeles  szolgálatokat  t e t t .  1805 
a 1  hadsereg  ttjlag  a lka t o n  grán átos  t estét  vezérlé  ;  Bécs  bevétele  után  el-
foglalá  a 1  J a bo r h id a t ,  kiragadván  az  aust r iai  pat t an tyús  kezébő l  az  égő  
kan óezot .  N apóleon  által  1807  grófi  ran gra  em eltetek.  1807  Jnn .  14- kén 
m indaddig  ellen tállt  az  orosz  seregnek  F r ied lan d n á l,  mig  N apóleon  a'  se
reggel  oda  érvén - ,  a'  győ zödeln iet  befejezte.  A'  bécsi  béke  u t á n ,  1809, 
m arsa llá  "s  reggioi  h erczeggé  nevezé  N apóleon .  1812  a'  12- ik  seregtestek 
vezé r lé ,  Berlinnek  egyn eh án y  hónapig  korm ányzója  va la ,  azután  dicső 
én  harczola  a'  D u n a -   és  Beresin an á l,  's  veszélyes  sebbe  - ejtetvén ,  csak 
bátorsága  által  menekvék  meg  a'  fogságtól.  Az  1813- ki  táborozásban  el
veszt e  G roszbeeren n él  az  ü tközetet .  Azután  a'  lcipzipi  's  1814  a'  többi 
ü tközetekben  is  részt  vet t .  A'  párisi  capitu lat io  után  az  ideigleni  ország-
lás  m ellet t ,  n yilatkozot t .  XVH I .  Lajos  a  grán átosok  és  királyi  vadászok 
fö  ezredesévé  tévé.  A'  100  nap  a la t t  mezei  jószágán  m arad t .  A'  máso
dik  rest au ra t io  után  a'  párisi  nemzeti  ő rség  kormányoz ójává  nevezé  a' 
k i r á ly ,  melly  m é lt ó sá g,  az  ő rség  feloldoztatásaval  1827  megszű n t .  1823 
M adrid  korm án yzója  volt . 

O m c i ) i  C S A T O R N A ,  N apóleon  m ivé ,  ellátja  P arist  jó  vizzel,  '» 
í gy  ezen  fő város  legsürget ő sebb  szükségét  legalább  nagyobb  részin t orvo
solta.  M ár  a'  lévolu t io  el ő t t  's  a la t t a  gondolkodtak  néhány  kis  folyóvi
zek  P a r isba  vezetésér ő l  csatorna  á l t a l ,  a :  jó  ví z  h ijánoasága  pótlása  vé
get t .  D e  ezen  m unka  nem  h ajta to t t  vég»- e.  Bon aparte  ,  mint  első   consul 
paran csol*  egy  csatorn át ,  ásatn i  az  O u rcq ig,  htfgy  igy  ezen  folyó  vizének, 
valam in t  a '  Bat iveronnenak  is  egy  része  P ar isba  a '  laVilet le  bassinbave -

» ' z e t t e ssé k ,  mellybő l  azután  a '  város  k í n jai  kapnák  vizöket.  A'  munka 
Sept .  2- kán  1802  kezd ő d ö t t ,  's  oliy  élénken  fo lytat taio t t ,  hogy  már  1805 
a'  zsilipeket  m eglehete  n y í ln i ,  's  a '  vizet  a '  bassinba  ereszten i.  D e  a' 
m unka  egész  kit er jedésében ,  m ellyet  neki  N apóleon  adni  akar t , még nem 
végeztetet t  el,  K822  ezen  csatornán  769  hajó  jö t t  fával,  k ő szénnel,  liszt
t el  '»">t.  's  1717  talp  P arisba. —Ji— 

O U V E H T U R K  ( m e gn yi t á s,  bevezetés)  olly  h an gm ivet jelen t ,  melly 
ra lam elly  n éz ő já t ék,  h an gversen y,  vagy  innepélyes  muzsikai  e l ő a d á s, 
de  leginkább  az  operák  m egkezdésére  szolgál.  M egkí ván tató  bélyege, 
h ogy  a '  következ ő   operának  ch arac terét  kijelelje,  's  a r ra  a 'h a llga tó t  el
kész í t se .  M on d ják,  hogy  l.ltily  franczia  compnsitor  készite  legelscibben 
operájihoz  oiiverturát .  H ajdan  az  ouveitu ra  rövid  lassú  négy  negyedes 

"  grave  val  kezd ő d ö t t ,  melly  az  uralkodó  hanggal  végző dvén  fugává  vál
t o z o t t ,  's  ezután  a'  grave  egy  része  ism ételtetek.  H a  az  oiivertiira  ra 
lamelly  h an gversen yre  volt  szá n va ,  még  egy  tán c/ n óta  is  p  o.  inenuet , 
a"Kloi»e  's  éhez  hasonló  darab  adaték  hozzá.  J.  len leg  az  ouveriurák  kü
lönbféle  szabadabb  alakokban  ira tn ak.  —S5' -

Ö v ,  f ö  1  dö  v,  égöv  (Z ón a) .  A  föld  ös/ ves  felü lete5övre  osztaiik:for
r ó r a ,  déli  m érsékle t ir e ,  é js'aki  m ér sékle t i r e ,  déli  h id egre ' s  éjszaki  hi
degre.  A'  forró  öv  a z ,  melly  az  egyen lí t ő t ő l  dél  felé  23  >/2  foknyira, 
'*  éjszak  felé  is  ugyan  an n yira  veszi  körü l  a '  fö ldet ,  'a  mellynek  lakó -
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t a ir a  esztend ő nkén t  két szer  silt  a '  nap  függő legesen .  H a t á r a i  az  egyen 
l í t ő t ő l  mind  a'  két  felő l  a'  két  t ér í t ő   k ö r ,  vagy  azon  körök  ,  n iellyekhen 
a'  nap  legtávolabbra  esik  az  egyen l í t ő t ő l.  M in thogy  ezen  övre  a'  n ap 
majdnem  mindig  függő legesen  veti  sh ga r a i t :  a:sért  a la t t a  örök  n yár  u ra l
ko d ik ,  's  nap  és  éj  az  egyen lí t ő   a la t t  m indig  egyen l ő k ,  a^ t é r i t ő   kö rök 
a la t t  pedig  alig  egy  órával  különböző k.  Azonban  ezen  öv  t ar tom án yai
ban  sem  m indenüt t  egyen lő   a'  h évség,  hanem  a'  föld  helyézete  és  min ő 
ségébe/ ,  képest  változó.  Legforróbbak  Afrika h om okpusztá ji;  sokkal  mér -
séklet tebbek  a'  D élten ger  szerencsés  szigetei  ;  's  még  szelí debb  P eru  ég -
hajlatja.  I t t  olly  hegyek  is  van n ak,  mellyekröl  még  a'  nap  függő leges 
sugarai  sem  képesek  az  örök  havat  lepörköln i.  A'  két  m érséklet i  öv  a* 
t ér í t ő   körükt ő l  a '  földsarkak  felé  t er jed ,  legtöbb  lakot t  földje  va n ,  's 
éghajlatja  változó.  A'  h évség,  távozva  a ' t é r í t ő   kört ő l  mindig  alább  szá l, 
's  szin tazon mértékben nevekedik  az  évszakok  külön bözése,  's  a'  nap  és  éj 
n evekedésééés  rövidü léséé,  egészen azon  pon tig,  hoKa'  nap a'  legrövidebb 
napon  24  óra  alat t  meg  sem  jelen ik  a'  lá t h a t á r o n ,  i.  leghosszabbikou  pe
dig  ugyan  azon  id ő ben  le  sem  m egyén ,  ugy  hogy  ossten dón kén t  egyszer 
semmi  n ap p a l,  e gysz e r i e d i g  semmi  éj  n incs.  Az  ezen  ponton  keresztü l, 
az  egf enlit ő vel  és  tér itö  körrel  egyközüleg  ( para lle lé)  futó  kör  teszi  a* 
m érséklet i  öv  h a t á ra t  a'  fóldsark  felé,  és  sarkkörn ek  neveztet ik  ;  van 
egy  déli  's  egy  éjszaki.  A'  térit ő t ő l  a '  sarkkörig  való  távolság,  r agyis 
a'  m érséklet i  öv  szélesség*,  mind  a'  déli  mind  az  éjszaki  félgömbön,  43 
fok.  A'  mi  a'  sarkkörökön  t u i ,  a'  föidsarkak  felé  esik,  mind  az  a'  h ideg 
övhez  t ar tozik  ;  csak  az  éjszakiban  van  még  olly  t a r tom án y  ,  melly  la
ka t h a t ó ,  n oh a  a '  m ű szeres  term észet  i t t  m ár  merevedni  kezd ,  és  sem 
ga b o n á t ,  sem  fát  nem  t e r e m ,  hanem  csak  moli.it  és  egynehány  bokro t . 
A'  sarkkörökt ő l  a '  sarkakig  való  távolság  még  23  l/ a  fokot  t e sz ,  azon 
ban  a'  sarkig  magáig  még  egy  ember sem  nyom ult .  A'd é li  sarkh oz,  melly 
az  éjszakinál  még  lakh atat lan abb,  m ert  tele  a '  n ap t ávilsága  idejébeesik, 
Cook  71  foknyira  közelit e t t ;  az  éjszaki  öv  alat t  m ár  80  foknyira  halad
tak.  A'  hideg  öveknek  az  a ' sa já t sá go k ,  hogy  a'  földsarkhoz  közeliivé 
a'  nap  és  éj  mindig  egyenet lenebb  lesz;  's  egyszer  napokon  ső t  heteken 
át  nem  kél  fel  és  egyszer  ugyan  an n yi  ideig  nem  megyén  le  a'  n ap . x. 

Ó  v*  R ,  régi  varos  M usonyvárrnegyében  ,  a '  Lajtán ak  a 1  D un a  kis 
ágába  ömlésénél  ,  3400  lakossa l,  's  egy  nevezetes  vá r r a l ,  mell)  ben ,  a' 
vidéket  vadásí iás  kedvéért  m eglátogatn i  szokot t  Salam on  király  gyakor -
t ább  honolt.  Ez  m o st ,  hazánk  egyik  jeles  stat ist icusán ak  m egjegyzése 
szerin t  ,  m egtár  ( gran ar ium )  é»  a1  verebeknek  kedves  m ulató  helye.  — 
A'  városnak  élénk  keresked ése ,  cath .  gym iusium a  ,  's  Albert  kir.  her -
czeg  ált a l  alap í to t t  's  folyvást  fenálió  gazdasági  oskolája  van ,  m ellyben 
leginkább  berezegi  szolgálatba  lép ő   gazdat isztek  t an iit a t n ak.  54. 

O V I D I U S  (P ublius)  ,  N aso  m ellékn évvel,  egyike  az  Augustus  ko
rabeli  legh í resebb  romai  költ ő knek.  Lovag nen í zetségh ő l  szárm azék  Sul -
m o ba n ,  a'  P elinnusok  t a r t o m á n yá ba n ,  K  e.,  43  szül.  H abár  mivészi 
t ökélyre  nézve  utánnk  áll  is  némelly  ko rabeliekn ek,  n já jas  kön n yüség-
ben  és  ügyességben  senki  sem  múlja  fé lü l,  noha  hellyel  köz/ el  üres  sy.ó-
i z a p n r i t á sba ,  eszm és  an t iihesis- vágyba  és  fagjos  já t szadozásba  esik. 
Azonban  szerencsésen  tudja  az  em heii  indulat  kicsiny  és  tulajdon  voná
sait  felfogni  's  el ő t erjeszten i.  N ém elly  költem én yei  az  idylle  és  ro -
n iancza  köréb ő l  igen  kedvesek  és  é lén kek,  p.  o .  u '  P r j amus  és  T h isbe , 
D aedalus  és  I c a r u s,  P h ilem on  és  D aucisról  szólók.  Ovidius  maga mond
ja  am a'  nevezetes  ele»iában  (10- dik  a ' szo m o rú  énekek  4- ik  könyvében / , 
hol  belső   és  külső   életét  festé,  hogy  ő   költ ő nek  szü letet t .  Atyja  in té
zetei  ellenére  i i ,  ki  belő le  egy  derek  törvén ytudost  aka ra  kép ezn i ,  m ár 
m in i  gyerm eket  egy  t itkos  ellenállbat lan  ösztön  a'  M usák  szolgalat jára 
voná  ;  hasztalan  igyekezet t  atyja  k í ván ságát  t e ljes í t en i;  a ' m i t  i r t ,  m a
gától  is  vers  lön .  G örögországi  és  ásiai  u tazásában  jobban  kimivelé 
m agát .  A'  kén yelem re  és  r ig  élet re  való  h ajlan dósága,  m ellyel  n agy 
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vagyon a  m egen gedet t ,  leh et e t len n é  t é r é ,  hogy  veriei  tökélesitésére  tok 
id ő t  fo rd í t son ,  m ellyek  azonban  m ég  hijányos  voltok  m ellet t  is  nagy 
kivánc»i»ái. rgal  olvastat tak  a 1  n agy  sokaságtó l;  mert  az  érzékiség  gaz
dag  táplálékot  ta lált  berniek  ,  "s  m» g  a1  nemes  ér/ .ésüeket  is  érdekelte  az 
el ő adás  n yájassága  's  a '  t á rgy  m egválasztása .  Legjelesebb  kö lt em én ye, 
m elly  a'  mythcilngiát  koltésziieg  igyekszik  el ő terjeszten i „Melnmwplio-
ses"- e i  hexam eterekben  :  különös  munka  ,  ha  mint  egész  vetetik  vizsgá
ló ra  ,  a '  mivé  a'  költ ő ,  szer in t  két ség  kiviiljen n ie  kellet t .  Egy  sin órra 
fű zve  ,  m ellyet  nem  r itkán  szemei  elöl  egészen  elveszteni  félt  az  em ber , 
csudálatosan  kigyódzik  a '  legkülönbfélébb  elbeszélések  t a rka  koszorúja, 
az  alaktalan  c lu ost ó l  fogva,  m ellyb ő l  a ' szé p e n  ren delt  világmindensé
gé t ,  mindennel  e gyü t t ,  a '  m i  benne  lé t e z ,  él  és  h a l ,  kifejlő dni  látjuk, 
a'  m ythnsi  id ő n  és  a'  világkorokon  keresztü l  ,  egész  J u l im  Caesarig. 
M in degyike  ezen  költem én yekn ek  egy  elváltozással  végz ő d ik;  de  ez  csak 
m in t  mellékes  dolog  jelen ik  meg  ,  azonközben  hogy  nem  ritkán  sok  ver
se k ,  oda  épen  nem  t a r t o zó k,  a '  legjelesbet  és  legérdekesebbet foglalják 
m agokban .  H ason l í t  éhez  Ovidius  egy  m á s ,  dislichonokban  ir t  kö lt e . 
m e n ye ,  hol  Koma  kalen dárium án ak  jeles"n apjai  és  innepeihez  a ' m y i h o -
logiából  és  a 1  régi  rom ai  's  itáliai  tö r tén etekb ő l  elbeszélések  vannak  kap
csoltatva.  , , F « . S / Í "  ennek  a ' o z i m e ,  de  a'  6  könyv  csak  a'  6  első   hó
n apról  szól.  >Ovidius  a'  szerelem n ek  is. én ekl ő je ,  de  nem  a'  mennyeié. 
Am az  isten i  le lkesü lés,  melly  a '  szerelem ben  végetlenill  többet  gyan í t ' s 
enged  i em én yln i  egy  p illan atn yi  test i  m á m o r n á l ,  idegen  volt azon  kor
ban .  M ég  3  költeményével  b í runk  ,  m ellyek  a'  szerelm et  t árgyazzák, 
mind  a'  három  elégiái  versm értékü  ;  nevezetesen ,,.4moreti'  romai  sze
re lm es  elégiák  ,  azu tán ,,Arsawandi- í   és  a'  szerelem  elleni  szerekr ő l 
..Remedium amoris",  m ellyek  az  akkor i  rom ai  világ  erkölcstelen  álla
po t ián ak  is  bizon yságáu l  szo lgálh atn ak.  Ovidius  még  egy  más  r i t ka 
n em ben  is  n agy  siker re l  tön  p róbát .  U gyan is  még  21  ugy  nevezet* 
„ H KR0inRS'' - t  (I .  e.)  birunk  t ő l e ,  mellyek  közül  azonban  nén iellyek  nem 
t a r t a t n ak  valód iakn ak.  Végre  még  elegiákat  is  ir l  ,  a '  szó  tulajdon  ér
t e lm ében  ,  t .  i.  panasz -   vagy  gyászén ekeket  ( ő   m aga „Trislia^   nevet 
ad o t t  n ekik)  és  leveleket [,,Rpistolae ex Poní o"')  szin te  elégiái  versm ér
t ékben  's  rokon  t á r gyr ó l ;  mind  e - t  szám üzelése  alat t .  Csudáln i  kell 
azon  felette  n agy  kö n n y ű sége t ,  m ellyet  O.  ezen  költeményeiben  is  mu
t a t ,  noha  m ár  akko r  n eh éz  volt  a '  sz ive ,  is  az  öregség  t erh e  a la t t 
n yögö t t .  Azér t  is  it t  még  legh am arább  m egen gedhetn i  az  énekl ő n ek, 
ha  versei  gyakran  elég  bő ven  ugyan  de  silán yu l  folynak  ;  azonban  még 
ezekben  is  akadun k  it t  ot t  h e lye kr e ,  hol  érzelm e  valódiasan  és  élénken 
m utatkozik.  O.  ugyan is  50  évéig  majdnem  egyedül  a'  költészségnek  és 
gyön yör ű ségn ek  é l t ,  's  ugy  lá t szik,  rokon ai  é»  barátaival  kellemes  kö
r ü lm én yekben ,  's  Augustus  udvarában  is  szí vesen  lát ta tva.  A'  nagy 
sokaság  izlése  szer in t  kész í t e t t  költem én yei  á lt a l  n agy  h ir t  szerzet t , 
m elly  h iuságáuak  nem  kevéssé  h í ze lkedet t ,  '•   í gy  r e m é n ylh e t é ,  hogy 
életének  utolsó  napjaiban  tetszése  szerin t  n yugodhat ja  ki  m a gá t ,  köliő i 
h í rén ek  könnyen  n yer t  borostyán jain .  E kkor  h ir telen  feldulá  minden 
boldogságát  azon  szám ű zés,  m ellyet  Augustus  m ondott  a '  költ ő re .  P a
ran cso t  vön  I taliából  tüstén t  e lt ávizn i.  M egválva  fam í liájától,  barát jai -
t ó l ,  I t á lia  szelid  égh ajla t já tó l,  's  a '  dicső   Komától  ,  tul  a '  ten gereken 
m essze  t a r t o m á n yba ,  P o n t o s  Euxinus  kiet len  p a r t ja i r a ,  Tomi  felé,  hol 
a '  durva  G eták  la k t a k ,  kellé  ván doroln ia.  Ezen  ké r d é sr e :  m iér t ?  O. 
m aga  legjobban  felelhetet t  vo ln a;  de  csak  félig  emelin ti  fel  a'  fátyolt , 
és  több  helyen  á llit ja ,  h o sy  í iem  vétek  ;  hanem  vigyázat lanság -   okozá 
szám ű zetését .  Költészségét  is  több  í zben  nevezé  szerencsét lensége  oká
n ak.  Annyi  b izo n yo s,  h ogy  nem  pulya  versei  okozák  a '  reá  m ért  bün
t e t é st ;  h a n e m ,  a '  min t  m aga  is  m o n d ja ,  valam it  lá t o t t ,  '»  ez  által  in
ger ié  fel  m aga  ellen  Augustus  h aragjá t .  N én iellyek  ugy  vélekednek, 
h ogy  ez  am a  rósz  h irü  J ú l iá n a k,  Augustus  le á n yá n a k ,  valami  vétkei 
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szerelm eskedését  t á rgyazá .  O.  Tom ibán  halt  meg  (m iután  10  é r ig  szen 
vedet t  volna  szám ű zésben )  60  éves  korában  ,  K.  u.  17.  Van  még  Ovi
dius  költeményei  gyű jtem ényeiben  egy  rágalm azó  és  szidalmazó  kö lt e
mény  is ,,léis'i  czim  a la t t ,  elégiái  versm érlékheo  ,  melí y  egy  esuseret -
len re  van  in tézve.  N émelly  kisebb  költem ények  helytelen ül  tulajdouiU at -
n ak  neki.  H anem  több  valódi  el  is  veszett  t ő le  ,  mellyek  közt  „ M Í Í Í M " 
ezimii  szom orú  já t éka .  Ovidius  n iunkájinak  legjobb  kiadásai  közé  mél
tán  szám láltat ik  I lein sius  M iklósé  (Am sterdam  1053—61,  3  köt.  12 ) , 
Burm áim é  (ugyan ot t  1727,  4 köt  4. ) , •  M itscherltchéJ  (G öU in ga  1 7 9 6 - 9 8 
2  kö t . ) ,  Bauiiigarten  O u siu sé  (1825) . X. 

O W A I H I ,  legkelet iebb  és  legnagyobb  ( 2!6  nsz,  m f)  á'  S »M I W I C H 
SZIOKTKK  közt  (1.  e.)  ,  m ellyet  &IMPÍ  (1.  e.)  1778  fedeze  le l ,  's  a  melly 
1779  feltalálójának  sí rja,  löa.  M érsékiet t  levegő je  és  igen  jó  földje  van . 
F gy  m agas  h egye ,  M owna  H oah  ,  3  csucsu  és  2254  ölnyi  m agas.  A' 
legfelső bb  csúcs  a"  hólineát  ér i  , i  de  nem  fedetik  örökös  hóval.  A'  sziget 
1794  a'  fenállt  kormányi  és  vallási  szerkezet  m egkí m élése  m ellet t  ,  az 
Angolok  birtokába  keriiit .  A'  lakosok  jó  a lka t ú a k ,  szorgalm asok,  és 
az  ü jseelan d iakkal,  '»  a'  Társaságszigelek  lakosaival  egy  szárm azásúak* 
F ő kép  c/ .ukrot  t erm eszten ek.  Az  Angolokkal  és  az  É jszakam erikaiakkal 
való  kereskedés  á l t a l ,  m ellyet  T am aah m aah  ki iá ly  (m eghalt  1819)  h oza 
l é t r e ,  a '  civilisatio  és  európai  mivsznrgalom  igen  elő re  m e n t ,  ső t  a '  ha
jóép í tés  is  bevit e t e t t ,  leginkább  angol  hajós  legények  á l t a l ,  kiket  a '  ki~ 
r á ly  szolgalat jába  fogadott . X. 

0 x K \   s  i  i  K R \   A  ( Axe l,  gróf,  olv.  Axen schörn )  svéd  kujmányfit 
szili.  F an oban  U ylandban  1583.  Atyja  h alála  uián  szorgosan  n evelt e t e t t 
anyja  felvigyázaia  a la t t .  Rostockban  ,  Wit ten bergben  és  Jen ában  leg
inkább  a'  biitudon ián n yal  foglalatoskodék  ,  m ert  hajlandósága  és  fam í 
liája  is  egyházi  h ivatalra  rendelek  ,  's  ám bár  késő bben  a'  status  ügyeire 
szen telé  e le t é t ,  niégis  n agy  szeretet t el  viseltetet t  mindig  a '  h it t udo
m án y  i r á n t ;  's  élénk  buzgóságga lt ö rekvék  az  evang.  t an í t ást  eiteijesz -
t en i.  Oskolai  pályája  befejezte  után  n ieglátogatá  a !  n ém et  udvarok  leg
nagyobb  r é szé t ,   :s  mid ő n  1602  a'  külföldön  vo lt ,  minden  Svédekkel 
együt t  ő   is  visszahivaték  IX.  Káro lyn ak  h ű séget  eskü dn i,  csakh am ar 
e'.en  monarcha  szolgalatjába  á l( a ,  ki  ő t  1606  követképen  kül'lé  a'  meck-
lenburgi  udvarhoz.  1608*a'  senatusba  lé p é .  mell)  ben  egym ást  felváltva 
13  elő dje  ü lt  szakadat lan  sorban .  Első   nyilvános  foglalatossága  a'  lief-
landi  nemesség  és  Reval  városa  közt  való  perlekedések  kiegyen lí tése  volt . 
I t t  olly  kedvező   világosságban  in u tatá  ki  t a len t o m á t .  hogy  a'  kirá ly, 
erejét  az  öregség  miat t  gyengültnek  érezvén ,  a 1  királyi  fam í lia  felvi
gyázójává  és  a'  bjprmány  fejévé  nevezné.  M id ő n  G usztáv  Adoif  a'  kirá
lyi  székbe  lépet t  ,  cancellariussá  n eveztetet t  ;  és  1613  a'  Svédek  és  D á
nok  közt  való  békealkiidozásokrál  első   svéd  m eghatalm azot t  volt.  1614 
elkiséré  a'  királyt  N ém eto rszágba ,  és  nem  sokára  szerencséje  lön  az 
Oroszok  és  Svédek  közti  ellenségeskedést  a'  stolh tiwai  dicső   béke  á lt a l 
befejeztetve  lá tn i.  1622  Lieflandban  vára  be  a'  k i r á lyt ,  késő bben  kü
lönbféle  ezredekkel  P oroszországba  kü ldet e t t ,  és  fő kormányzójává  ne
veztetet t  a 1  svéd  fegyverek  áital  ot tan  m eghódit tato t t  minden  kerületek
n ek.  Midő r,  a'  császáriak  P oineran iába  m en tek,  liotry  a  Kelet ten ger 
partm ellékeit  m egh ód í t sák,  O.  alkudozásba  ereszkedék  a'  pom eran iai 
h erczeggel,  hogy  Slralsun dha  a '  dán  sereg  h e lye t t ,  mellynek  a '  város 
bir tokában  vo lt ,  svéd  ő rcsapat  küldessék  ,  's  ezután  D án iába  ment,  hogy 
er re  nézve  a'  kirá ly  jóváh agyását  kieszközölje.  F ranc/ .ia  es  angol  köz
bevetés  által  sikerült  n e k i ;  a'  Lengyelekkel  6  éves  fegy vei nyugvást  köt 
n i.  M id ő n  a '  háború  N ém etország  szivébe  t e t et et t  á l t a l ,  G usztáv Adqlf 
m agához  hi»á  can czellár ját ,  hogy  annak  belátását  haszn ára  ford í t sa. 
En n ek  következesében  minden  rajnai  status -   és  katonai  ügyekre  nézve 
h a t ár t a lan  teljes  hatalommal  ru h ázt a t o t t  fel  O  ,  's  fő szálását  M ainzban 
t a r t á :  m ig  G usztáv  Adolf  Bajorországban  és  F ran ken h en  el ő nyomult . 
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On nét  az  öszvegylijtött  sereggel  m egin du lt ,  hogy  a'  királyhoz  zárakoz -
z é k ,  's  mid ő n  az  l.ü tzen n él  dicső ül  e lese t t ,  akkor  ó  felsú  N émetország
ban  á lla . '  Királyi  barát ja  halálán ak  h ire  nem  csüggeszté  el.  Számosabb 
sereget  gyiijte,  hogy  Sve c z iá t ' s  annak  szövetségeseit  véd je ,  's  meglá-
t ogatá  D r e sd á t ,  Be r l in t ,  hogy  a '  háború  folytatásáról  rendszabásokai 
t egyen .  A'  svéd  ko rm án y  most  h a t ár t a lan  feljes  hatalommal  mliázá  fel, 
hogy  mindent  ugy  in tézhessen  ,  a'  mint  hona  boldogságára  hasznosnak 
itelen di.  linnél  fogva  különbféle  fejedelmekkel  alkudozásokra  lépet t , 
I leiibron n baii  gyű lést  t á r t a ,  's  it t  az  evang.  szövetség  igazgatójának  es-
m er t e t e t t .  Az  irigy  vetekedés  ,  kivált  a'  F ran cziáké  ,  nem  vethete  gá-
t o t  az  ó  lán geszén ek  ;  ön  maga  u tazo t t  F ran cziaorszagba  és  H ollandba, 
hogy  mind  e'  két  h a t a lm at  megr í  verje  az  evangelicmok  ügyében  való 
részvét e lre .  D e  fájdalommal  láta  Szászországba  visszatértekor  mindent 
a '  legn agyobb  ren det len ségben ,  a '  szövetségesekéi  h abozva,  a '  katoná
ka t  e léged e i len ked ie ,  minden  fenyí tékt ő l  e lszokva,  majdnem  mindnyá
ja ka t  elcsüggedve  a '  nördlingeni  ütközet  szei encsétlen  kim enetele  m a t t , 
's  a '  szász  választófejedelmet  nyilvánosan  az  ellenség  párt jához  átmen
ve.  Azonban  segédforrásokban  gazdag  lelke  ezen  körülményekben  is 
m eg  tudá  pártja  ügyét  a'  végsó  veszedelemt ő l  men ten i.  Midő n  ezt  b iz . 
tositva  lá t a ,  1630  visszatért  Svecziába ,  honnét  10  ér ig  távol  volt.  Csen
des  m un kakört  óh a jt ván ,  letevé  a1  reá  b í zot t  h a t a lm at ,  '«  elfoglalá  szé
két  a'  senatusbun  mint  ország  can celiá r ja ,  és  a 1  királyn é  5  gyantáinak 
egyike.  M ost  fő   gondja  vo lt ,  a'  királynéval  mindent  m egesm ertetn i,  mi 
a  ko rm án yzás  m esterségét  illeté.  Mivel  igen  szivén  feküd t ,  a'  N émet
országban  folyvást  t a r t o t t  h áború t  szerencsésen  befejezn i:  azért  fiját, 
Ján ost  ;  min t  svéd  m egh ata lm azo t t a t  N ém etországba  küldé.  1045  jelen 
Volt  Bi emsebröben  ,  a  D án iával  fo lytatot t  a lkudozáson ;  visszatérte  után 
Kriszt in a  királyné,  gróf)  m éltóságra  emelé.  U gyan  azon  id ő ben  az  upsa -
la i  egyetem  cahczellárjavá  választatván  ,  ezen  h ivatalt  nagy  buzgóság
gal  viselé.  M id ő n  Kriszt ina  nyilvánossá  tévé  végsó  akarat ját  felváltója 
kinevezése  i r á n t ,  O  teljes  erejébő l  ellenzé  a z t ;  még  er ő sebben  szegezé 
m agát  a'  kirá lyn é  azon  szán déka  e llen ,  mellynél  fogva  a'  koronáról  le 
aka r t  m o n d an i ,  's  mid ő n  azt  e '  m ellet t  megmaradn i  lá t á ,  betegséget 
iz in le le ,  ho^y  részt  ne  vehessen  ollyan  rendszabásokról  való  tanácsko
zásban  ,  m erlyeket  n a gy' nyom orúság  ke zd e t é i*,  nézet t .  Kzolta  semmi 
ö röm et  sem  lelt  a1  status  ügyeiben ,  noha^ ekkor  sem  sz in t  meg  honjának 
lelkiesm eretes"n  és  ' n zgó n  szolgáln i.  N eveié  buját  még  az  i s ,  hogy  az 
ország  kin cst á rá t  roncsolt  karban  l á t á ,  's  a '  st a tus  ad ó ságá t ,  a '  birtok 
n agvobbodása  '»  az  ő   bölcs  rendszabásai  által  szaporodot t  jövedelem 
ellen ére  i s ,  több  millióval  nevekedni  szemléié.  Kzenkirül  az  öregség 
terheivel  is  kellé  kü zden ie ,  és  gyakori  nyavalyák  halála  közeledésére 
em lékezt e t ek,  melly  Aug.  1654  vete  véget  életének.  O.  méltán  szám
láltat ik  a'  legjelesebb  férjfiak  kö zé ,  kik  a 'vi lág  szinpadján  kit ű n ő   sze
repet  já tn í va  ,  sz  emberiségre  nézve  jó tékon y  munkássággal  örökiték  ne
veiket .  N evelés  és  tanulás  kifejték  nagy  t eh e t sége it , '»  a ' jó r a ,  n agyra 
's  nemesre  irányzák, .  I 'olit icai  éles  belátása  szin tolly  na;ry  t iszteletet 
min t  bámulást  ger jeszt e t t ,  és  azon  körü lm én yek,  mellyekbeu  é l t ,  alkal
m at  adánnk  neki  ,  hogy  belátása  egész  kiterjedését  kimutassa.  Azon 
korm án yzás- fo rm a,  m elljet  felső bb  parancsra  kész í t e t t ,  's  melly  1634a' 
svéd  ren dekt ő l  e lfogad t a t o t t ,  a ' s t a t u s  mesterség  remek  m ivének- tekin 
tetek.  Szóooksága  kevés  szavú,  de  er ő s  volt.  G lly  t itka  talentonifnal 
b ir t ,  hogy  el ő re  át látá  valam elly  ren dszabás  következéseit ,  '*  a '  szerint 
in tézé  tet teit .  Becsületessége  még  ellen/ elét  is  csodálat ra  's  bizodalOmra 
kin szerité  ir án t a .  M inden  zivatar  és  balesetnek  állh atatossággal,  okos
sággal  és  n agy  lélekkel  állt  ellene.  Az  volt  legnagyobb  tö rekvése,  hogy 
honja  becsületét  és  függet lenségét  a'  külföldt ő l  fen t a r t sa ,  és  a 'be ls ő  
boldogságot  a'  ke resked ésed  mivszorgalom  ,  s  okos  gazdálkodás  élesz
t ő se  által  nevelje.  I ra t a ibó l  csak  egy  rész  je len t  meg  nyom tatásban . 
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O X F O R D ,  Oxfordshire  fő városa  An golországban ,  egy  dombon  a ' 
C h en velln ek  az  Isisbe  {késő bben  T h em se)  fo lyásán á l,  m ellyen  egy  500 
1.  hosszú  kő hid  (M agdoln ah id)  vezet  á l t a l ,  1940  li.  és  13,000  1.  F ő kép 
egyetemér ő l  h í res.  A'  széles  és  hosszú  fő n t  mind  a'  kél  oldalán  szép 
épületek  á lln ak,  de  az  ép í tés  áltáljában  régi  izlésil.  E gye t e m e ,  melly 
egész  N agybritfan iában  legh í resebb.  20  collegiuininal  '»  5  terem m el  bir , 
's  ezenkí vül  nn !g  J3  nyilvános  auditórium m al.  A'  Clirist  -  Chnrcli  -  colle -
giun i,  egy  igen  csinos  kön yvtár t erem m el,  legnagyobb.  1820  O.  4402 
tanulót  számlált .  All- Souls  (minden  lelkek)  collegitim  és  Qneens  colie -
giuin  a'  legszebbek.  Az  egyetem i  vagy  a'  Bndleyan i  kön yvtár  egyike 
K um pa  legnagyobb  kön yvt á ra in ak,  m ert  30,000  kézirato t  és  5U0.O0O 
n yom tato t t  könyvel  foglal  m agában .  AV  ujab  id ő ben  am a'  20.000  kötet
nyi  könyvtárral  gyarapodék  ,  méllyet  G ough  egy  angol  topograph tw,  ha -
gya  az  egyet em re  ;  s  Qppenhein i  könyvgyű jteményének  megvétele  á lt a l, 
mellyben  1000  kézirat  van .  I jgyanazon  épületben  egy  kép t á r ,  egy  régi 
képszobor  gyű jt em én y,  és  az  Ariindeli  feliratok  gyű jtem én ye  is  van. 
E gy  más  kö n yvt a r ,  a'  I tadcliffe  féle,  egy  s/ .ép  épületben  ,  melly  Kotun -
dát  formai  00  1.  magas  kupo lyával,  majdnem  csupa  gyógyászsági  és  t er 
m észet tudom ányi  kön yveket  foglal  magában .  N evezetesek  továbbá  a' 
Scheldon i  t h e a t r u n i ,  nielly  félkör  formájú  hom lokzata  által  minden 
egyéb  academiai  épülftek  felet t  kit ű n ik;  az  Ashnjole  fele  museum,  melly 
t erm észet i  és  mivészeti  r itkaságokat  foglal  m agában ;  az  egyetem  nyom
t a t ó  m ű helye  vagy  a '  C la reu do n pr in t in g- I . o u se ,  igen  sz é p ,  templom 
formájára  épiteit  ép ü le t ;  végre  a '  csillagvizsgáló  toron y  és  füvészkert , 
nielly  azonban  nem  olly  d e rék,  mint  a'  cam bridgei.  A'  par lam en tbe  az 
egyetem  és  a'  város  ösivesen  4  követet  küldenek.  (Az  egyetem  ('elállí 
tásáról  I . „Mnrgenblatt"  1819.  147  sz í n i ,  és  Ackerm an n t ó l: „Histmy 
of Ilit Univtftjtí y of Oxford, its colleges, halh and yultlic iuildings1'' 
(2  k«t.  82  rézm .  4.  ,  Lon don ) .  " X. 

O X I O A T I O  ( s a v i t á s ) ,  a1  testekn ek  a'  savitóval (oxygenium)  va
ló  egyesí tése.  ( L .  C U . C I N AT I O ) . 

O X Y O K N I I J M  ( s a v i t ó ) ,  1 .  G Á Z N E M E K . 

Ö Z Ö N V Í Z  ( v í z ö z ö n ,  v é t e k ö z ö n ) ,  mellyel  M oses  szerin t  a ' 
m egh aragudot t  I sten  az  ő   fijait  és  le á n ya i t ,  N oén  's  családján  kivül, 
elem észté.  M i  azt  physicai  tekin tetb ő l  vesszük.  Ví z  özön lött  hajdan  a' 
mostan i  majd  legmagasabb  hegyeken  i s ,  bár  min t  vessék  is  a !  t udat la -
nokM oses  szem ére  annak  lehete í len ségét  ( feddjék,  hogy  I sten ére  gyen geség 
indulat ját  r a ga sz t á ,  hogy  a?  t radit ión  kivül  semmi  adatja  nem  volt  áll í 
t ása  kidolgozására  's  bebizon yí t ására ;  a '  G K O U SO SU  ,  ÖKOLÓG IA  (I .  e.) 
M ojes  mellet t  szól  ,  ha  eay  kevéssé  más  rendben  és  ntv.etben  is.  N eve
zetes  ,  ho«y  több  régi  nemzeteknek  regéi  is  szólanak  vizözön r ő l ,  m in t 
a '  C h in a iakéi,  G ö rö gö ké i ,  M ex'coiakéi  ' stb.  55. 

Ö Z Ö N V Í Z  E L Ő T T I (antediluvianum).  M ikor  özön ví zre  is  csak  a ' 
fö ld a lka t ih ó i ,  nem  pedig  a  történ etekb ő l  okoskodh atun k,  annál  keve
sebbé  szólhatunk  valanielly  özönví z  elő t t i  id ő r ő l.  A'  költ ő knek  azonban 
szép  t á rgy  e z ;  minél  kevesebbé  köt tet ik  meg  a'  képzelő dés  —  it t  pd ig -
épen  és  egészen  nem  —  annál  meglep ő bb  ,  szörnyetegesebh  képeket  t e
r em t h e t n ek,  özönölhetnek  - elő ;  's  a'  gyerm ekek  hinni  szoktak  az  I l
lyéseknek.  —- j- =- a. 

Ö Z V K O Y I  c » s  s í  K  ,  az  életben  m aradt  özvegyek  gyám olit ására 
szolgáló  in tézetek.  K ét  fő   neme  vagyon  az  illy  cassán ak,  u.  rn.  I )  a' 
n ieljyek  végső   h agyo m án y,  ajándék  vagy  a ' r e n d e s  fizetésbő l  leh úzás 
által  formáltatnak  ,  's  a'  kiadott  t ő kének  kamatjai  az  özvegyek  közt  fel
osztatn ak  ,  a'  szerin t  a'  mennyit  férjeik  betet ték  fizetésekbő l  esztend ő n 
kén t  a'  cassába;  2)  társaságos  egyezés  szerin t  formált  cassák  ,  mvlly 
szerin t  bizonyos  számit  polgárok  öszvéállanak  és  cassát.  formálnak  olly 
c zé lr a ,  hogy  hálálok  után  özvegyeik  azokból  ren des  segedelm et  kaphas
san ak.  Az  illy  cassák  formálása  vagy  ugy  esik  m eg,  hogy  m egh atároz -
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I 
«ák  a '  részvényes  su m m á t ,  és  azt  egyszerre  bet eszik,  vagy  pedig  an
n ak  részen kén t  való  befizetését  is  m egengedik.  E rr ű l  «'  t árgyról  szóló 
jobb  kön}  vek  K r i t t e r t ő l : ,,Auflösung der trirhligslen Fragen ilber die 
jErrichlung diiuerhafter Wittwencass?n',i  (G öt t in ga  1768,  8 ) ,  Teten -
t ő l  : ,,Kiní eitung zur lierechnung der Leiorenten"'  (Leipzig  1785,  1786 
2  r.  2. ) . Kállű y. 

Ö Z V K Q Y I  J O O ,  az  özvegy  n ő t  illet ő   ollyan  szabadság,  mellynél 
fogva  n e k i ,  —  férje  ö rökségi - ,  's  ő t  sajátsággal  épen  nem  illet ő   jószá
gábó l,  illend ő   l a k á s ,  t a r t á s ,  's  ha  ujonan  férjhez  aka rn i  m en n i,  kiliá -
zasitási  költ ség  is  ada t ik.  N em  csupán  az  t a r t a t ik  özvegynek,  ki  a ' 
m egk í ván ta tó  innepélyii  házasság  á lt a l  köttetvén  fér jéh ez,  azzal  halálá
ig  együt t  é lt :  hanem  azon  n ő   is,  ki  férjének  bű ne  m iat t ,  a '  b í róságtól, 
lí gy  és  asztalra  nézve való  elválasztatást  n ye r t . — Az  özvegynek  azon  ház 
adat ik  lakásul  ,  mellyben  férjével  együ t t  élt ,  h an em h a  az  a'  nemzetség
n ek  egyet len egy  vára  volna.  Az  özvegyi  jog  az  özvegyi  öröklésiül  ab
ban  kü lö n bö zik,  h ogy  az  csak  h aszn á la t o t ,  emez  pedig  sajátságot  sze
r ez  és  t u la jdon it ;  t o vábbá ,  hogy  ez  csak  a '  zá lo go kra ,  ingóságokra, 
szerzem én yekre  és  eg}  tttt - szerzetiekre  ,  —  amaz  pedig  a'  férj  ő si  örök
ségeire  is  kiterjed.  Továbbá  különbözik  az  özvegyi  öröklés  a'  hitvesi 
ö rö klést ő l ;  m ert  abban  az  özvegy  a'  megholt  férj  gyermekeivel  Ö í ize -
i i t ő désbe  jö n ,  ebben  pedig  csak  egyedül  ö rö kö l;  's  végre  az  özvegyi 
ö röklés  csak  m agát  az  özvegyet  illeti  férjének  javaiban  ,  a'  hitvesi  pedig 
m in den ikkel  kölcsönös.  —  H a  az  özvegy  jogaitól  m egfosztat ik,  egy  év 
lefolyta  el ő t t  visszah elyezteth et i  m a gá t ;  m it  az  alispán yn ak,  egyszeri 
kérelem levélben  való  felszól í tásra  i s,  meg  kell  tenn i.  —  Az  özvegy, 
jogain ak  m egszerzésé re ,  az  öröklési  b í róság  el ő t t  tám aszt  p e r t ,  's  be -
b izo n ylt ja ,  hogy  a '  m eghaltnak  törvényes  ö zveg\ e ;  az  er ő szakos  h ábor, 
ga t t a t á st ,  er ő szakoskodást (violentiolis)  perrel  bnszulhafja  meg.  —  H a 
pedig  netalán  az  özvegy  ,  illet ő ségénél  többet  birna  a'  meghaltnak  javai
b ó l :  ekkor  az  örökös  ind í t  per t  az  öröklési  b í róság  e l ő t t ,  az  özvegy 
illetm ényének  igazságos  m érséklésére. Kunost, 
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M. 
lap . 

M ahagón i  vagy  M ahoni  .  .  1 
M ahnimud  ( I I . )  .  .  .  — 
M ah om et ,  1. M oham tned  .  6 
M ailan d ,  herczegség  .  .  — 
M ailan d ,  város  .  .•   .  .— 
M ain  vagy  M a yn ,  folyó  .  — 
M ain ot tak  .  .  .  .  — 
M ain tenon  (F rangoise  d'Aubi -

gne',  ruarquise  de)  .  .  — 
Main/ ,  .  .  .  . 8 
M ainz  (M oguntiaV  .  .  .  —-
IVlfí j  .  — 
M aja  .  .  .  . 9 
M ajom  . . . .  — ^ 
M ajorána  .  .  .  .  — 
M ajorka  (M allo rka)  .  ' . ' . ' - *•  
M ák  ,  .  .  .  .  — 
M akacsság,  ( con tum at ia)  .  . 1 0 
M ákon y  .  .  .  — 
M a kr e le ,  1.  Skomber  .  .  11 
M alabar  vagy  M alebar  .  .  —•  
M alach it  ,  ,  .  — 
M alach owsky  .  .  .  .  — 
M alaga  . . . .  1 2 
M alájok  . . .  .  — 
M aiakká*  .  .  .  .  13 
M alh erbe  .  .  ;  .  .  — 
M alosasz ő l ő , !.  Sző l ő   .  .  — 
M alplaquet i  ü tközet  .  .  — 
M álta  (M elite)  .  .  .  —-
M ált a i  vit ézek,  1.  Szen t Ján os 

lovagjai  .  .  .  '  .  14 
M am elukkok  .  .  .  — 
M ancando  ( rövid í tve  m an e)  .  — 
M an chester  .  ,  — 
M an dola  •   . . .  — 
M andolina  (olaszul  M an dola , 

M an dora)  .  .  .  , 1 5 
M a n d su ,  M andsurok  .  .  — 
M an e*  .  . . .  1 6 
M anheim  .  .  .  — 

lap . 
M an ilius  ( M arcus)  • ;  .  . 1 6 
M a n i l la ,  I .P h ilippiriák  .  .  — 
M an ipu lus,  1.  Legio  .  .  — 
M anno  Kapák  .  .  — 
Ma ni tus  (Vlarcus)  .  .  .  — 
M an lius  , (Titus)  .  "  .  . 1 7 
M an n a  .  .  .  .  — 
M an n u i  .  .  .  . 1 8 
ManOKUvre,  1. H arczm ozgások  — 
M an t ica  .  .  .  .  — 
M an t in ea  . . .  .  — 
M ariiba  .  . . .  — 
M ara t  ( Jean P a u l )  .  .  ;— 
M ara th on  .  .  .  .  — 
M a r a t t o k  .  .  .  .  — 
M arburg  .  .  .  . 2 1 
Mfcrcus  Aurelius  ,  1. An ton ius 

P h ilosoph u i  .  .  .  — 
M arcellu s  (M .  C laudius)  .  — 
M arch  mezeje  .  .  .  — 
M arczal  .  .  .  *.  22 
M arcn alt ő   .  .  .  .  — 
M arem m ek  .  .  .  .  — 
M aren go  .  .  .  23 
M aré t  ( H u gó  Be'rn át )  .  .  — 
M árga  .  .  ,  . 2 4 
M a r gi t '  .  . . ' . ' ,  •   — 
M argit  ,  .  .  • .  — 
M argit  .  .  ,  — 
M argit  (an joui)  .  . { .  25 
M argit  ( aust r ia i)  .  .  . 2 6 
M argit ( francziaországi)  ,  .  — 
M argit  (valo isi)  .  . . .  2 7 
M árta  ( I . )  .  — 
M ár ia  .  .  .  . 2 8 
M ár ia  T h eresia  .  ;  .  — 
M ár ia  f.ndovica  (Leopold in a 

C aro lin a)  .  .  .  . 3 2 
M ár ia  Lu iza  .  .  ,  ».<  33 
M ária  ,  J ézu s  an yja  .  . >— 
M ária  ( I . )  angoly  kirá lyn é  .  — 
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lap . 
M ária  ( S t u a r t ) , Í .S t u a r t  M ária  34 
M ária  (M edici)  . . .  — 
M ária  . tn to in et t e  1. Antoinet -   , 

t e  M ária  . . . .  3 5 
M ár iaü veg,  I.  G ipsz  .  .  — 
M arin o  (San )  .  .  —-
M iriiis  (C . ju s)  "  .  .  .  36 
M árka  (m arca)  .  .  . 3 8 
M árk  evangélista  ;  .  39 
M a r k ,  porosz  gróffág  .  .  — 
M árk  . . . .  — 
M a i k ,  m érték  .  .  .  — 
M arkgróf (m arch io)  .  .  40 
M arkomarinok  . . .  — 
M ai  lborough  . . .  — 
M ar í n on !  (Augn ste  F rédér ic 

Louis  Viesse  dé)  .  .  42 
M arm on tel  ( Jean  F ran co is)  .  43 
M arokkó  . . . .  — 
M aros  .  .  v  44 
M an is  Ú jvár  — 

M aros  Vásárh ely  .  ,  .  — 
M t rqu is  (olaszul  M arch ese)  .  • — 
M a r s ,  M avors  .  .  .  — 

1  M arscli  ( M a r ia ,  M arc h e)  .  45* 
M arschall  . . . .  — 
M arseille  . . . .  4 0 
M arstuok  .  .  ;  •   — 
M arsm ez ő   ,  1. M art iusm ez ő   és 

H i i i i i a  .  .  .  •   — 

M arsyas  . . . .  — 
M art ia lis  (M arcus  Valvi- iiis)  .  47 
Mar  t inusius  avagy  G yörgy  ba

r á t  ,  I.  U tissen ich  .  •   — 
M ar ton  .  .  .  •   — 
M al't in ique  .  .  .  .  — 
MarifYok  .  . . . 4$ 
M a n iu s -   vag?  M ajusmező   .  — 
M árván y,  !.  M ész  .  •   — 
M árvár.ykrn n ika  (m áskép 

ariinHeli  v.  paiosi  krón ika  .  —. 
M asan iello ,  sajátképen  Tom -

maso  AnieiiO  . . .  — 
M asin issa  . . .  4 9 
M áso d ran gú  egyen l í t ések  •   — 
M ásolat  .  .  .  •   — 
M ásoló eróniiv  — 
M assa  .  .  .  . 5 1 
M assageták  .  .  .  .  — 
M ással  érthet ő   (mellékné»,név -

seg^d)  .  — 
M ássa lh an gzó ,  t í r sh an gu  .  — 
M assena  ( An d ié )  .  •   — 
M ast í x  •   •   .  .  52 
M así ritfhi  . . . .  — 
M atador  . . . .  — 

mi,  .  .  .  . -

lap. 
M atéria  . . . .  5 3 
M aterialisn m s  .  .  -   .  — 
M atéria niedica,  1. G yógyludo -

m án y  . . . .  — 
M í th esis  . . . .  — 
M ath ilde  .  .  .  . 5 5 
M . t i a  .  56 
M atth isson  (F ridr ik)  .  .  — 
M át yás  (I .)  .  .  .  — 
M átyás  (11.),  .  .  . 6 4 
M at.wu  földe"  .  .  . 6 5 
M .iiirokoidato*  . . .  — 
M anrusok  .  .  . 6 6 
M atuoleum,  I.  Ariem isia  .  — 
M aximilián  (I .)  . . .  6 7 
M aximilián  ( I I . )  . . .  6 8 
M 'Ximilian  (ii;ig\ )  .  .  — 
M aximilián  (Kinannel)  .  .  69 
M aximilián  ( J n m fl l l . )  .  — 
M aximilián  .lósef  .  .  —•  
M aximilián  (F eren czXav.Jós. )  7 0 
M azarin  . . . .  — 
M izep p a  .  .  .  . 7 1 
M eohanica  .  .  .  . 7 2 
M - chan icai  .  .  73 
M  cheln  (M alines)  •   •   T* 
M ecklen burg  .  .  ~ — 

M ecset  .  ,  .  .  74 
M - daillok  .  .  .  .  — 
J le d e a  .  . . .  ,  7 5 
M ^dencze  ,  .  , . — 
M 'd ia t isu lás  .  .  .  •   76 
M 'd in a  . . . .  — 
M edusa  .  .  .  .  — 
M egara  .  .  .  . 7 7 
M e ga e r a ,  a '  F ú r iák  egyike , 

1.  Kumenidák  . r  — 
Megc/ .afolás  ,  ,  >  — 
M egelégedés  .  .  — 
M egelő zés  (P raeven t io ) .  ,  — 
M egengesztelódés  •   »  •   — 
M eg"sm erés  . . .  — 
M egfázás  .  .  78 
M egfogás  .  .  .  — 
M egh atalm azot t  (P len ipoten -   79 

t iar ius)  . . . .  — 
M egí t élés  .  .'  ".  .  — 
M egjelenés  .  .  80 
M egkerülés (Tourn iruiig)  .  — 
M egm utatás  . . .  — 
M egszáln i  .  .  . 8 1 
M egtám adás . %. .  — 
M eh ádia  .  .  .  — 
M éh be  fogadás  .  .  . 8 2 
M éhben  h a gyo t t ,  hol í u tán i  .  — 
M éhek  .  .  .  .  — 
M eh em edAli,  I .Mohammed Ali  — 
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lap . 
M éhjus  • •   .  .  .  .  83 
M eissen  .  .  ..  '  - .  — 
M akká  — 
M éla  (P om pon ius)  .  .  84 
M - lampns  . . . .  — 
M elancliton  (F ilep)  .  .  — 
M elch thál  .  . . .  . 8 5 
M eleager  . . . .  — 
M ele. 'a  .  .  f.  •   — 
M elicerteg  .  .  .  •   — 
M elisoiat icus  (melismai)  .  86 
M elissug  •   •   •   — 
M ellékes  adók  .  .  .  — 
M elleknév  •   — 
Mel.'ékrokonok  . . .  — 
M elódia  .  '  .  .  — 
M elodrám a  .  — 
M elos  .  .  .  . 8 7 
Meloa  most  M ilo  .  .  •   — 
M elpomene  . . . .  — 
M éltóság  . . . .  — 
M ely  .  .  .  —' 
M el> kép  .  .  .  "  . 
M élység  . . . .  8 8 
M elyvas  (C n irasse)  .  .  — 
M eljvéd  ( B u u t we h r )  .  .  — 
M entei  .  .  .  .  •   •   — 
M entpon  .  .  . . .  — 
M ent ő ire  .  .  .  .  . 8 9 
M emphis  .  .  .  •   — 
M emmder  •   .  .  .  — 
M endelssohn  (M ózes)  .  .  60 
M endosa  (D on  D iego  ilu r t a -

do  de)  . . .  .  — 
M en edékh ely  '  .  . 9 1 
M enedemus  .  .  •   .  ,  — 
M enelaiis  . . . .  — 
M énes  (kis  é«  nagy)  .  .  92 
M en st ie leU ,  M enestrielek  ,  1. 

P roven calok  és  Troub'adour  — 
Meiigs  (An t .  U afael)  .  .  — 

M enologium  .  .  .  93 
M en tor  . . . .  — 
M entiét  . . . .  9 4 
M enyasszonyi  ajándék  ,  .  — 
M en ydórgés  . . .  — 
M enyegző i  vers  . . .  — 
MenzikofF (Sán dor) 
M eph it icn s  (életo ltó)  .  .  95 
M ercato r  ( G era rd )  .  .  — 
M eic it r ia ,  I .  Kéneső   és Kén^ 

eső s  szerek  . . .  9 6 
M eictii'ius  —-
M érések  . . .  9 7 
M érey  •   •   .  , 9 9 
M eroe  .  •   ,  .  — 
M erope  .  .  .  . — 

la p . 
M erovingek,  I .  F ran cziao rszág  99 
M erscli  (Van  der)  .  .  — 
M erseh t irg  .  .  . 1 0 0 
M érték  ( m en su ra )  .  .  .  — 
M értékes  ének  .  —~ 
M ét t löld  .  .  . 1 0 1 
M ese  ..  '.  .  ,  — 
M esm ér  (An tal)  . . .  — 
M esopoian iia  .  .  .  , 103 
Messa  di  voce  .  .  .  — 
M essalina  .  .  .  - —•  
M essen ia  .  .  .  ;  — 
M essina  . . .  — 
M - ss/ .elátócső   .  .  .  104 
M estizek  ( span y.  M estizos  ,  a' 

latin  m ixln s  tó i)  .  .  — 
M ész  (M eszföld)  • .  .  105 
M eta |, h o ra(á it a lvit e l)  .  .  107 
MeLijiitrase  .  .  .  — 
M etaph ysica  .  .  .  — 
M eta«tasio  | P iet ro  An ton ioD o -

ménico  Bo n aren t u ra )  .  108 
M etellt ts  .  .  . 1 0 9 
M etem psychosis  és  M etem so -

n iijtosis,  I .  Lélekván dorlás  —' 
M eteorkóvek,  I .  Levegő i  tü

nem ények  . . .  — 
M et eo rvas,  1.  Levegő i  t ü n e

mények  . . .  — 
M etho í lus  . . .  — 
M ethotlologia  .  .  . 1 1 0 
Metia  v.tgy  M aetes  .  .  — 
M eton ym ia  •;• '"•   .  .  ~~ 
ÍWti e  ,  1.  F ran czia  decimaiig 

ren dszer  . . .  — 
M etrn n i  ,  I .  Versm érték  ,  — 
M et ropolit a  . . .  — 
M et t ern ich  . , . " * -
M etz  .  .  .  . U 2 
M exico  . . . .  — 
M exico,  város  .  .  . 1 1 5 
M ézfestés,  I.  Email  .  ,  — 
Mezei  jus  ( Lan d rech t )  .  — 
M ez ő h egyes 
M eztelen  — 
M ezzot in to  .  .  .  . 1 1 6 
Miastna  . . . .  — 
M ichel  An gelo ,  1  Btiona  R o t t i  — 
M icrooosmus  . . .  — 
M icrn n ieter  .  .  .  — 
M icioscop  .  .  ,  .  — 
M idas  • : • % ; ' • • ".  . 1 1 7 
M iddelburg  .  , ',  ,  -   ,  — 
M igraene  .  .  .  .  '— 
M ikó  (F ere'ncz)  . . .  — 
M ikola  (László ,  sy.amosfalvai)  118 
M ileagh ,  M ile,  M ileadh  'sat .  — 
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lap . 
M iletum  .  .  . 1 1 8 
M ü lo t  (C laudeF auqoisXavier)  — 
M ilo  .  .  .  .  — 
M dt iades  . . . .  — 
M l t o n  ( J o h n )  .  .  .  120 
M un ák  .  .  .  . 1 2 1 
M m iica  .  .  .  — 
M imicai  ábrázo la t  .  .  122 
M iniIKTIIIllS   .  .  . 
M>nd>- n  .  .  ,  . 1 2 3 
M iuden iit t ség  (ubiqu itas)  .  — 
'M indnyáján  egyér t  's  egy 

m in dn yájáér t  .  .  — 
M io e r á k ,  ásván yok  .  .  — 
M i:neralogia.  Ásvány  tudom án y 
M  ncrva  125 
M in iaturfestés  .  .  .  126 
M m ist e r  ,  in ih isterium  .  .  127 
M in ister i  p a r t  . . .  — 
M inorU a  .  .  .  .  _ 
M in o r i t ák,  1.  F ran ciscan usok  12S 
M in ő s  .  .  — 
M in ő ség  és  M en n yiség  .  — 
M in ota. iru*  . . . .  — 
M in n la  .  .  .  .  — 
M iqueletek  . . .  — 
M iirtbeau  (H on oré  G abr .  Vi-

c to r  ftiquetti  ,  gróf)  .  — 
M iran d a  .  .  .  . 1 3 0 
M irklioud  vagy  M irch oud  ,  1. 

P e r sa  li t e ra t u ra  .  •   131 
M ise re r e  .  .  .  .  — 
M iser ico rd ia  . . .  — 
M iskolcz  .  .  — 
M issale  . . . .  — 
M is»í ok  . . . .  — 
Missi. - ippi  .  .  . 1 3 3 
M issolun gh i  (M is«olonghi)  .  —i 
M it au  . . . .  135 
M it h ra  .  .  .  .  — 
M it h r id a t es  .  ,  .  — 
M it ra  .  .  .  .  — 
M ilyle n a e ,  1.  Lesbo*  .  .  — 
M ivaran v  .  .  .  .  — 
M ivár  . . . .  138 
M ivészek  az  ujabb  id ő ben  ,  1. 

képfaragók  és  kép í rók  az 
ujabb  id ő ben  .  .  — 

M ivészi  academ ia  .  .  — 
M ivészi  oskolák  .  .  — 
M ivészi  ösztön ök  ,  .  — 
M ivéizi  ügyesség  .  .  139 
M ivészi  u tazások  .  .  — 
M iiészképzés  .  . —*•  
M irészség  .  — 
Mi  vm  ii  t a t ás  .  .  .  1,40 
M irszó  ,  ( t erm in us  t ech n icus)  — 

lap. 
M nemonica  .  .  .  141 
M nernosine  .  ,  ..  — 
M n allaka t  — 
M odalit ás  .  .  .  — 
M odell,  min ta  '.  .  .  142 
M odena  .  .  ,  .  — 
Módi  (D ivat )  . . .  — 
M ódia*  .  .  .  . 1 4 3 
M odor  . . . .  — 
M ó.losság  . . . .  — 
M odulat io  .  .  .  144 
M ogyoród  . . .  — 
M o!iács  .  .  .  .  — 
M ohammed  (M ah on ied ,  M u -

hanrined  ,  török  próféta)  — 
M oham m ed  (I I .)  .  .  147 
M olian imed  (IV.)  ,  .  148 
M ohammed  Ali  .  .  149 
M okka  v.  M óka  .  .  150 
M olay  ( J a ka b )  ».  .  .  — 
M o ldva  .  i -   i  . — 
M oliere(del> oquelin  Ker.  J án . )  151 
M n lin n s,  I.  Quet iim iu  .  .  152 
Moll  ( U gy)  .  — 
M olla  ,  M ollah  .  .  ,  — 
M öllendorf  (R ichárd  Joachim 

H en r ik)  *  .  .  .  — 
M oln ár  Albert  .  .  . 1 5 3 
M olo  :  — 
M olocn  -   .  .  — 
M olossus  ,  I.  Khytm us  .  154 -

M oltickák  ,  1.  F üszerszigetek  .  — 
M olin  P é t e r ,  1.  Ten ipesta  .  — 
M om en tum  — 
M ón im J . . .  — 
M onaco  . . . .  — 
M onas  . . . .  — 
M o n aldesch i,  I .  K r ist in a sr éd  155 
M onarchia  . . . .  — 
M ongolok  . . . .  — 
M on ochord  .  .  . 1 5 7 
M onochromok  — 
M o n o d r á m a ,  1.  M elodrám a  .  — 
M on ocrat ia  annyi  min t  M o

n arch ia  . . . .  — 
M on ogrem n ia  . . .  — 
M on ograph ia  .  .  .  158 
M onológ,  .  .  .  — 
M on opólium  ,  .  — 
M on oth eism us  .  . . — 
M on otón ia  .  .  .,  159 
M on roe  ( Jam es)  .  .  — 
M ons  vagy  Bergen  .  .  — 
M onsieur  — 
M onsoons  .  .  .  160 
M on tague  (M arié  Wo r t h le y)  — 
M on tblan c  .  .  .  . 1 6 1 
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lap . 
M ontrciiculi  ( r taim un d)  .  161 
M on ten egrók  .  .  .  162 
M on té  Kosé  ,  1.  Kosa  .  .  — 
M on té  san to  ,  l. - Atlios  .  — 
M ontespun  ,  1.  Knchechnnart 
M on tesquieu  (Th ai  les  de  Se -

con dat ,  báron  de  iá  Bied e 
et  de)  .  .  .  — 

M onté- Videó  .  .  *  164 
M onteziin ia  .  ,  .  — 
M ontgolfier  (Jósef  M ih á ly)  .  164 
M onti  (Vin cen zo)  .  J  — 
M o n t m a r t r e  .  -   .  165 
M on tm irah li  ü tközet  1814,  1. 

C hat illon i  C ongressus  .  — 
M on tm oren cy  (Anne  de)  .  — 
M ontmorency  (H en ri  ll.dn c de)  166 
M on tm oren cy  (Vlath iet j,  La -

val- M ontinorency  h erczeg  — 
M ontpellier  .  .  .  167 
M on t iosz  vagy  M on trose  ( J a -

n tesG raham , gróf és  berezeg)  — 
M on t ser ra t  .  .  — 
M onumentum,  1.  Emlékjel  .  — 
M uore  ( T am ás)  ,  .  — 
M orabiták  •   .  .  1( J 8 
M orajá ték  .  .  ,  — 
M orál  . . . .  — 
M oralii  .  169 
M orális  er ő sse'g  .  .  .  170 
M oral- okfö  . . .  — 
M oratórium  C m a n d a t i t m )  .  — 
M ordan t  vagy  M orden t  .  — 
M oreili  (G iacoiuo)  .  .  171 
M oreskek  ,  I.  G rot teskek  .  172 
M oigan a .  1.  D éli  báb  .  ~~ 
M organ  házasság  (m at r im .  ad 

legem  Salicam)  .  .  —" 
M orgarten  . . .  173 
M oiillo  (D on  P ablo )  .  .  — 
M óricz  .  .  .  .  — 
M óricz  . . . .  — 
M óricz  (n assüui)  .  .  l7o 
M orlachok  .  1  D alm átország  .  — 
M orpheus  (aa  n tán azó)  .  — 
M orpbograph ia  . . .  — 
M orphologia  . . . 
M  n ph on om ia  .  .  .  — 
M orph otom ia  «\   •   •   — 
M ort ier  (E duárd  Adolf  Kazi-

mir  Jósef)  . . .  — 
M orus  T a m á s)  .  .  .  176 
M osaik  ,  musiv  munka  .  — 
M nsambiqt te,  I.  M ozambik  .  177 
M osclieles  ( I gn ácz)  .  .  — 
M oschus  .  ...  .  .  — 
M osel  . . . .  — 

la p . 
M oses  .  .  .  .  177 
Moses  tö rvén ye  .  .  .  181 
M áskait  . -  . . . — 
MosOiiyviitniegye  .  .  .  182 
M »ssóczy  (Ziikai'i.is)  .  .  — 
M oszatok  ( a lgae)  .  '  .  — 
M otenebbi  — 
M ot í vum  .  '  .  .  — 
M ottó  .  .  .  .  — 
M ozam bik  t 

M ózarabok  vagy  M ostaralxik  183 
M ozart  (C brysost .  J án n s  F a r 

kas  Am adé)  .  .  — 
M ozsárágyúk  .  .  _ 
M u c im  Scaevola  .  .  J 84 
iVinfti  vagy  nagy mufti  . 
M u h am in ed ,  M n h am m edan n -

so k,  I .  M oham m ed  .  185 
M ühlbergi  Ü tközet  •   .  — 
M ulat tok  .  .  — 
M üller  ( Jah an n ps)  .  .  — 
M üllner  (Adolf)  .  .  . 1 8 8 
M úmiák  .  .  .  ,  — 
M ün chen  .  .  .  . 1 8 9 
M unicipalis  ,  1-   Városi  .  190 
M unit io  .  1.  H adi  t á r  .  .  — 
M un kabér  .  .  .  — 
M unkács  .  .  .  .  — 
Munoz  ( Jü an  Bap t ist . )  .  — 
M iinster  . . . .  191 
M ün ster i  béke,  1.  West ph a lia i 

béke  .  .  .  '  .  —' 
M u r a '  .  — 
M uraköz  •   ' . . . > "' «  .  .  — 
M iirány  .  .  . . .  — 
M urát  ( lo a c h im )  .  .  — 
M iiretus  (M arc  Anfoine)  .  193 
M urey  .  .  .  .  .  — 
M tirrh in i  vagy  M urrh en i  edé

n yek  .  *  .  .  — 
M urten  (M ura tum )  ,  .  — 
M lisagetes,  M usavezet ő   .  — 
M nsák  (M usae)  .  .  — 
M iiszser  .  .  .  :  195 
M ű szeresek  .  .  .  — 
M uszkaország,  I .  Oroszország  — 
"M uzsika - igazgató  .  .  196 
M uzsika - oktatás  •   .  ,  — 
M ylit t a  — 
M yologia,  izom tudon iány  ,  1. 

Bon cztudn m án y  .  .  197 
M yo p s,  1.  Rövidlátó  .  .  — 
M ygriam m e, -   M y r ia li t r e ,  M y-

r iam et re ,  I .  F ran czia  deci
malis  ren dszer  .  .  — 

M yriade'  )»• "- .  •   :  — 
M yrio ram m a  ( ezern ézet )  .  — 
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lap . 
M yrm idon ok  .  .  .  197 
M yro n  .  — 
M yr r h a  . . . .  — 
M yi t u s  . . . .  — 
M ysore  .  .  .  .  i— 

lap. 
M ystagogus  .  .  . 1 9 8 
M ysterium  ,  M yster ium ok  .  — 
M yst ic ism us  -   .  — 
M ystificáln i  .  .  . 1 9 9 
M ythologia,  h it rege - tudom án y  — 

N. 

N .  . - .  '.'.  .  . 1 9 9 
N abis  . . . . .  — 
N ábob  (eredet ikép  N awaab  az 

a#   kikü ldöt t )  .  .  . , 2 0 0 
N abon assar  .  .  .  — 
N adály  . . . .  — 
N ádasd i  ,   v  .  .  — •  
N ad í r  ( a rab  szó)  .  .  201 
N a d í r  scliafh  ,  1.  Kuliclián  .  — 
N ád o r  ( P a la t í n u s)  .  .  — 
N aen ia  .  .  .  . 2 0 2 
N aevius  (C nejus)  .  .  — 
N agybán ya  ( t üvu lu s  D om in a -

rum  .  .  .  .  — 
N agybr it an n ia ,  1.  An golország 

és  Scot ia  — 
N agyfejedelem,  I .  H erczeg  .  — 
N agygörögo rszág  .  .  — 
N agyí t á s  (Auxesis,  hyperbole)  203 
N agyí t ó  tükör  ,  n agyí t ó  üveg, 

1 .  M icroscop  . . .  — 
N agy kerekszám ,  1  Kerekszám  — 
N agym est er  . . .  — 
N a^yn iise  . . .  — 
N ag)  pén tek  . . .  — 
N agy  Sándor,  I .  Sán dor  M a -

cedo  .  .  .  .  — 
N agyszo m bat  ( T yrn avia )  .  — 
N abum  "  .  .  . t>  f- i- — 
N ajádok  .  .  .  .  — 
N am ur  .  .  .  .  204 
N a n c y i  «  . . .  —•  
N án dorfejérvár  . . .  .  — 
N an gasaki  . . .  205 
N anU ing  «  .  .  .  — 
N annini  (Agn olo)  . . .  — 
N an t es  .  . . .  — 
N a p  .  . . .  209 
N ap  .  . . .  207 
N apaeak,  l . N y m p h á k  .  — 
N  ipállás  ( so lst it ium )  .  — 
N apégeté*  .  .  .  208 
N ap  ellen i  fe'ny  ,  .  — 
N ap  és  lö ld irán yi  fe'ny  (Sy-

zygien )  .  .  .  i— 
N apév,  1.  Esztendő   .  .  — 

N apfogyatkozás  .  .  , 2 0 8 
N apfoltok  .  .  .  209 
N a p h t a  . . . .  — •  
N apirán yszeglet  ( P ara llaxis 

Sulis)  . . . .  — 
N api  rend  .  .  .  .  210 
N a p ke le t ,  1.  Kelet  .  .  — 
N apkelet i  c sászárság,  1.  By-

zan t ium  . . .  — 
N apkelet i  l i t e ra t u ra ,  napkele

t i  nyelvek  . . .  — 
N apkerekszám ,  napkör,  !•   ke

rekszám  .  — 
N apközele  és  N aptávola  (P e -

rilielium  és  Aplielunu)  .  — 
N apközépi  (H eliocem ricus)  .  — 
N apinér ő   cső   . . .  — 
N apm utató  c s ő ,  1.  llel í oscop  — 
N apoli  di  Komania  .  •   — 
N ápoly  .  .  .  . 2 1 2 
N ápolyi  kirá lyság,  1.  Sicilia 

(két )  Királysága  .  .  214 
N apóra  .  .  .  — 
N appali  jegyek  .  •   215 
N appali  világ  (világosság)  •   —•  
N apren dszer  . . .  — 
N aptáblák  .  .  .  210 
N ap t ávo la ,  I .  N apközele  .  217 
N ap té iit n  esztend ő   ( an n usso l -

st it ial  is)  . . .  — 
N aptér it ő   körök. l.Térit ő   körök 
N aptér itó  po n t o k,  1.  T ér it ő  

pon tok  i  — 
N ap tér it ő   pontok  fe'lkörc  ,  1. 

T ér í t ő   pontok  félköre  .  — 
N ap  u t ja ,  1.  Koliptica  .  — 
N u c i ssu s  — 
N arcot icus  .  .  .  — 
N arcziss  .  •   .  — 
N arses  . . . .  — 
N aruszevicz  cAdám  Szan iszlój  218 
N a so .  1.  Ovidius  .  .  — 
N a . sa u  .  .  .  .  — 
N atu ra lism us  .  .  .  219 
N at u re ll  . 
N aum aoh ia  .  .  .  — 
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lap . 
N aum burg  .  .  .  220 
N au t ic a ,  I .  H ajózás  m estersége  — 
N avarin  (N eocast ro)  .  .  — 
N avarra  . • ' . " .  ;  . 2 2 4 
N axos  . . . .  2'21 
N azarén usok  .  .  .  — 
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N ebukadn ezar  .  .  — 
N eckar  .  .  .  — 
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N ecrolog,  N ecrologia  .  .  224 
N ecrom an t ia  — 
N ec la r  .  .  .  .  — 
N ed vm ér ő ,  I .  H ygro m et er  .  — 
N egat í v  — 
N éger  . . . .  225 
N egropon te  .  .  .  226 
N égyes  szövetség  .  .  — 
N égyszeg  .  .  .  227 
N ebem iah  . . .  — 
N ehézség  .  .  •   228 
Sfel'lh  ,  N e í th a  .  — 
N elson  ( H o r a t io )  .  •   — 
N em  . . . .  230 
N é m a ,  1.  Siketn ém ák  .  •   231 
N emesi  játékok  — 
N emesi  felkelés  . . .  — 
N emesis  . . . .  — 
N emeslevél  . . . .  232 
N emesse'g  .  .  .  •   — 
N em ességbizon yitás  .  .  233 
N émetalföld  .  .  . 2 3 4 
N émetalföldi  nyelv  és  lit era -

t u ra  .  .  .  . 2 3 7 
N émetalföld  történ etei  .  238 
N émetalföldi  oskola  .  .  244 
N émetbii ndalom  .  .  246 
N ém et  császárok  ,  1.  N ém etor

szág  t ö r t en et e  .  .  247 
N ém et  erit ica  .  .  .  — 
N ém et  épitesmód  ,  I .  E pit és-

mnd  törvényei  .  248 
N ém et  já téksz í n  . . .  — 
N é m e t jog  .  .  .  250 
N ém et  kép í rás  .  .  '- .  251 
N ém et  kereskedés  .  .  253 
N ém et  kézmivi-   és  gyárszor

galom  . . . .  — 
N ém et  liieratura és  tudom ány  254 
N ém et  m i ' észe t  .  .  256 
N é.  et  nyelv  .  .  . 2 5 8 
N ém etország  (G en gr. '  és  sta -

t i*t .  tekin t«tben )  .  :  260 
N ém eto rszág  tö r t én etei  .  201 
N ém et  ph ilosophia  •   .  201 
N ém et  r en d ,  1  N ém et vit ézek  268 
N ém et  szövetség  .  .•   — 

la p . 
N ém et tenger,  1.  É jszaki t en ger  269 
N émetn jvái;  (G iissingJ  .  _ 
N ém etujvári  grófok  .  .  270 
N ém et  vitézek  .  .  271 
N em vezetók,  1.  Vezet ő k  .  272 
N em zés  .  .  .  . 
N em zet '  .  .  .  .  273 
N emzetek,  jm i a  ( jus  gen tium)  274 
N em zeiesitn i  .  .  .  275 
N em zet i  adósság  .  .  ;_ 
N em zet i  felfegyverkezés,  1. 

H onvéd  .  .  .  276 
N em zet i  gadaság,  1.  N em zet i 

töke  és  nemzeti  vagyon  .  — 
N em zet i  gazdálkodás  .  .  — 
N em zet i  gy ű lé s,  1.  F ran czia -

ois/ .ág  '  .  .  .  278 
N em zet i  in t é ze t ,  1,  I n t ézet 

n em zet i  . . .  — 
N em zet i  in n epek  .  .  — 
N em zet i  já t éksz í n  .  .  — 
N em zet i  javak  .  ,  .  279 
N em zet i  jelzálogos  ban k  1  — 
N em zet i  lit era t t ira  .  .  280 
N em zet i  mivelő dés  .  .  — 
N em zet i  órségék  '  .  — 
N em zet i  pénz  .  .  .  281 
N em zet i  szabadság  .  .  — 
N em zet i  t ő ke  .  .  .  282 
N em zet i  vagyon  ,  .  — 
N em zetségi  jó szág  .  .  —„ 
N em zetségi  tö rzsök  .  .  — 
N eologia  (görögb ő l)  N yelvű -   . 

ji t ás  . . . .  — 
•  N eoplaton icusok,  1. U jplaton i -

cusok  . . . .  283 
N earam a  •   •   — 
N epaul  vagy  N epál  .  .  — 
N épdalok  .  ;- .  .  284 
N epen th e  v.  .  .  — 
N épesit és  .  '  .  . 2 8 5 
N épesség  .  .  — 
N épfc lvilágosodás, N époktatá i  — 
N ephf  le  ,  I .  Ath am as  .  .  287 
N eph t h ys  . . . .  — 
N épszószó í ó  .  •   .  289 
N ^p tan it ás  . . .  — 
N 'p t u t i  . . .  — 
N eptun isták  .  .  '.  290 
N épván dorlás  .  .  .  .  — 
N ereiiiák  .  .  . 2 9 1 
N e r e u s  •   •   •   •   —•  
N ern  C 1  n t iu i  D om it ius  Ahe -

n obarhus  sat.)  .  .  — 
N erva  . . . .  294 
N esselrode  (Káro ly  R ó b e r t , 

gróf)  •   •   •   •  •   — 
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más  ker.  ,  .  .  295 

N í iziflély  . . .  — 
N n t to  (olasz «zó)  .  .  .  — 
N euf'chatel  . . .  — 
N eu t ra lisa t io ,  közepités  .  290 
N rU tl'alitaJ  .  .  . 
N ewyo rk  '  • ' " • ' .  297 
N év r'í  . .  .  — 
N évbecs  . . . .  299 
N evelés  .  .  .  .  — 
N evelés  m estersége  és  tudo

m án ya  ,  1.  P aedagogica  .  — 
N evetséges  N  .  .  ,  .  — 
N évm ás  .  .  .  300 
N évszó  . . . .  — 
N eu r o ló gia ,  I degtudom án y,  1. 

Anatómia  . . .  — 
N ewü  . . . .  — 
N ewcast le  .  .  «  — 
N ewtt in  ( I zsák)  .  .  .  301 
N ey  ( M ih á ly)  .  .  . 3 0 3 
N éze l  .  .  .  304 
N é/ . ő játék  . . .  305 
N iagara - , •   .  307 
N ibelung- dal  •   . •   •   — 
N icaea  (I st iik)  . . .  — 
N icon ledes  .  .  .  308 
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N ieh uh r  (C arst en s)  .  .  • — 
N iebu h r  (Barthold  G yö rgy)  3o9 
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fekete  zom án cz,  email  n oir)  — 
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N iem éyer  (August ,  H erm an n )  310 
N iger  . . . .  — 
N ikol  ( t iin an y)  .  .  . 3 1 1 
N ilus  •   •   •   . 3 1 2 
N im es,  N isme»  .  •   . 3 1 3 
N im bus  . . . .  ^814 
N im ród  .  . . .  — 
N im Wegen  ._  .  .  —» 
N in us  . . .  .  — 
N io be  •   '  •   •   •   315 
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N om en cla to r  .  .  .  318 
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d i  gróf)  .  .  . 3 2 1 
N orvégia  ( svédü l:  N orige,  dá

nul  N o r ge ,  m agyarul  N or -
m annhon)  .  ,  .  324 

N o rwlch  .  .  .  .  325 
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N osologia  .  , -   .  .  .  — 
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N o t re - D ante  .  .  .  —•  
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N övén yek  . . . .  • —' 
N övénybunczolat  .  .  330 
N nvényvaj  . . . .  332 
N ő vér re  ^Jean  G eorges)  .  — 
N ovit iatus  ,  1.  P róbaév  .  — 
N owgorod  . . .  — 
Nox  —•*•  

N iibia  . . . .  — 
N ugen t  (gróf)  .  '  .  . 3 3 3 
N ukah iva  .  .  .  — 
N uina  P om pilin s  .  .  334 
N um an t ia  .  '  .  .  .  — 
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N un iidia  . . .  — 
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N n tkasun d  .  .  .  337 
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N yelv  .  .  .  . 3 3 9 
N yelv  .  .  .  .  — 
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N ystaédti béke, 1. Éjszaki há

ború . . •  '. 345 
N yligot . . . . — 
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N yugoti vagy Nyugotrómai 

császásság ; . ". . 340 
N yugoti Gothusok . . 350 
Nyugotindia '. ; . 352 
N yugoti - pont . . . 355 
Nyngpe'nz . . . . — 
N yugvás . . . . — 
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0.  
0 ; . * . 350 
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Obductio . . . . — 
öbfdientia . . . . — 
Obeliszk . . . . — 
Objectnm ; . ; . 357 
Objectum- üveg, 1. Tárgyiiveg 358 
Obligo . . . . — 
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öböl •  . . — 
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Obro,triták . . . — 

•  Obscurantiamiig . . . .— 
Obsequium . . . 359 
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Observautia . . . —' 
Ó- buda . . . — 
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Oceanus ( Okeanos) . . — 
Ochlocratia, póruraság . — 
Or.hra, ockra, okra . . — 
Octave ( Octava) ; . — 
Octavia . . . . —-
Octavius r. Octavianus, 1. Au-

gustus . . . . 361 
Octroi v, Octroy . . — 
Oczakow ( Otschakow, török 

neve D zain Krimenda) . — 
Oczeáh . . . — 
Odaí télés . . . — 
Odalikák . . . . — 
Odeon, Odeum . . 362 
Odera ( Viadrus) . . . — 
Odessa . . . . 363 
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Oedipus . . . . —•  

Odysseá, 1. Horiier ; . 365 
Odsseus',  1. U lisses . . —•  
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Oí ficialis . . . — 
Officináiig ( orvosi) . . 366 
Og . , . •  ,  . - *. 
Oginski ( M ihály Kazimir) . — 
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Ogyges . . . . . . ; . 3 6 7 
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Oileus . ' . . ~ -
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Okén (Lajos) . . . — 
Oklevelek ; . . 368 
Ckleveltudomány, 1. D iplo -

maticá . . . . — 
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Okoskodás • '• • .'. . . — 
Oktató Írásmód , . . 369 
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Oláhország . . . 3 7 1 
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Olasz é ne k, !. Olasz muzsika 374 
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Olasz mivészet . . . 378 
Olasz muzsika: , -  . . 382 
Olasz nyelv . . 383 
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Olí va •  . •  •  393 
Olivetanusok, l.üenedictinusok ~  

3 1 
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O l t á s ,  1 -   H im l ő o lt ás  .  . 3 4 ) 4 
Olym p  '.  .  .  , 
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Olympias  . . . .  39v 
Olym pias  . . . .  306 
Olvasó  .  .  .  .  — 
Olvasztás  . . . 
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Om niadák v.  Om rn ajadák,  1. 

Kalifa  .  .  .  . 3 9 7 
Ontninni  . . .  — 
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ÖnfU ggő   .  .  .  .  — 
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ö n k é n y  . . . .  399 
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Ónod  .  .  .  .  — 
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On yx  .  .  .  — 
Opál  .  .  .  .  — 
Opera  ( D aljá t ék)  .  .  — 
Operat io - t an it ás  (m ivelet tan i -

t á s)  .  .  .  .  402 
O ph ih alm iat r ica  .  .  .  — 
O pth a lm ia  .  — 
O ph th a lm ologia ,  1.  Szem tudo

m á n y.  . . . .  — 
Ópium  ,  ' I .  M ákon y  .  .  — 
Oporto  vagy  P o r t b  .  .  — 
Opposit io  ( az ast ron om iában ) , 
,  1.  Asppctus  .  .  .  .  — 
O p »,  1.  C ybele  .  . 4 0 3 
Opt ica  (smgártan )  .  .  — 
Opt im ates  .  .  .  — 
Optimismus  . . . .  404 
Ó ra  . . . .  — 
Oraculum  . . . .  4o5 
O ram a d iorám a,  1.  P a n o r á m a  - r-
O r a n ge M e n  .  .  .  — 
Oran gn tán g  . . .  — 
O ran ia ,  Oran ge  -   .  .  .  — 
O rató r ium  .  .  4o6 
Oravic/ .a'  .  .  .  — 
Orbilius  P upillus  '.  .  — 
O r c h est ic a ,  I .  Tán czm ivészet  — 

lap. 
Orch pst ra  . . . .  406 
Oreus  • - "*• •   .  . 
Ördalia  1.  I sten itéletek  . 
Ordin at io  . . . . 
Ördög  . . . .  407 
Örd,ögfal  (Teufelsmauer)  .  408 
Ördnghid  .  .  .  .  ' 
Ördög  ií dyve'dje  (advocalus 

diaboli)  ,  409 
Ördöngös  ,  — 
Oreadok  ,  l.  N ym phák  .  .  —-
Öreg  gordon  ( b ő g ő ,  Vio lon o , 

Con lrabasso  Contreviolon)  — 
Oresles  .  .  .  .  — 
Organ icn s  m aradván yok  ,  1. 

G eognosia  .  .  '  :  410 
Organ isat io  fmivés/ .etben)  .  — 
Organ oii,  Organizmus,  ].  Mii-

szer ,  M üszerzet  .  .  — 
Orgiák  '.  .  ,'• .*• .  — 
Orgona  . . . .  — 
Orgonás  (organ ista)  .  .  411 
Orgonapon t  .  .  .  — 
O r igin á l,  I .  R redet i  .  — 
Ori  láng  ( au r i - a ran y  láng)  .  — 
Óriások  — 
Óriási  gá t  . . . .  412 
Óiiáshegyek(csehiilKrkonOssy)  — 
Orion  . .- '•  . •  • — 
Orkadi  szigetek  (Orkn eyk)  .  — 
Orle  na  .  .  .  . 4 1 3 
Orleansi  herczegek  .  .  — 
Orleansi  sz ű z  .  .  .  415 
Örm én y  Lit era tu ra  .  .  419 
Örm én yország  . . .  420 
Orm usd  .  .  .  .  421 
Orn ithn logia,  M adarak  term é -

azeth isloriája.  1.  M adarak  — 
Orograph ia ,  hegyleiráa  .  — 
Örökbe  fogadás  .  .  —  . 
Örök  bt 'ke  .  .  .  .  — 
Örökbevallás  .  .  .  — 
Örökös  haszon bér  .  .  424 
Örökös  jobbágyak  .  .  — 
Örökös  jószág  .  ,  .  — 
Örökös  nemesség  .  .  — 
Örökösn dés'( ren des)  .  .  — 
Örökösödés  rendje  .  .  — 
Örökös  t isztségek  .  .  427 
Örökség  .  •   - .  .  — 
Örökségb ő l  kitagadás  .  .  — 
Oronocp  .  .  .  — 
Orosz - német  h áború  .  .  429 
Orosz  kt lr tm uzsika  .  .  — 
Oroszlán  H en r ik,  I .  H enrik  az 

Oroszlán  . . .  — 
Oroszlán k ő   .  .  • — 
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Orosz  nyelv  és  L i t e r a t u r a  .  436 
Orpheus  . . . .  438 
O r r ,  J .  Szaglás  . . .  — 
Orsola - apáczák  . . .  — 
Orsova  (ó)  .  >  .  .  439 
Ország  .  ,  .  .  '  — 
Országgyű lés  . . .  — 
Országkarok  és  ren dek  .  — 
Országlasi  jusok  . . .  — 
Országos  béke  . . .  — 
Orth odoxus  . . .  — 
Orihoé'pia  .,  .  .  440 
Orth ograph ia ,  1., H elyesí rás  .  — 
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Oryktologia  .  .  .  T— 
Orvos  .  .  .  — 
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a lko tm án y  .  .  .  441 
Orvosi  földle í rás  .  .  —i 

.O rvosi  h elyle irás  .  .  442 
Orvosi  t u d o m á n y,  1.  G yógy -

t u dom án y  .  .  .  — 
Orvosi  tudomány ( törvén yes) , !. 

G yógytudom án y  ( törvényes)  — 
Ő si  . . . .  — 
Osiris  .  .  .  .  — 
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Oskola  .  .  .  . 4 4 8 
Oskolai  fenyiték  , .  .  — 
Oskolai  könyvek  .  •   — 
Oskolai  osztályok  .  ,  .  — 
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